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DES 


DOCUMENTS  PARLEMENTAMES 


DU 


PAELEMENT  DU   CANADA 


PREMIERE   SESSION,  ONZIEME  PARLEMENT,  1909. 


Accise,  revenu  de  1' 12 

Acier,   importations  d' 77 

Actionnaires  dans  les  banques  chartrées.  6 

Affaires   des    Sauvages,    rapport   annuel.  27 

Agriculture,   rapport   annuel 15 

Alaska,  frontière  de  T 81 

Alberta,  ressources  naturelles  de  T..    ..  84 

Ail  Red,  ligne  dite 47 

Aluminium,    exportations     et     importa- 
tions         119 

Aphte  contagieuse 82,  82a 

Argent  au  crédit  du  gouvernement..    ..  108 

Arpenteur  en  chef,  rapport  de  Y 25b 

Assiniboïa,  rivière 146 

Assurance,  relevé  des 9 

Assurance,  rapport  annuel 8 

Astronome  en  chef,   rapport  de 25a 

Auditeur  général,   rapport  annuel 1 

Ayhvin,   Francis  Percival 123 

B 

Baie  Géorgienne,  canal  de  la 19a 

Baie-d'Hudson,   chemin  de  fer   de  la.. 93,  93a 

Banques  chartrées 6 

Banques,    soldes   impayés   dans   les..    ..  7 

Bateaux  à  vapeur,  inspection  des 23a 

5655 


B— Suite. 

Bibliothèque  du  parlement,  rapport  an- 
nuel   33 

Bilan  du  Canada 66 

Bill  Miner 110 

Bonaventure,  comté  de 138 

Britannique    canadienne,    compagnie    de 

prêt  et  de  placement 92 

Budgets 3  à  5a 

Budget,   discours  du,   1898 109 

C 

Caisses  d'épargnes  de  FEtat 124,  124a 

Çalédonia  à  Liverpool,  chemin  de  fer..  118 

Canaux,  statistiques  des 20a 

Canaux,  Carillon  et  Grenville 98 

Carabines  Ross 136 

Cassels,  Hon.  Juge,  rapport  de  Y 38,  38a 

Chambre    des    communes: 

Economie  interne 52 

Elections   générales,    1908 18 

Employés  nommés 80 

Division  de  la  traduction 142 

Chemins  de  fer  et  Canaux,  rapport  an- 
nuel   20 

Chemins  de  fer,  chartes  des 141,  141a 

Chemins   de   fer,    Commission   des,    rap- 
port de  la 20c 
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C— Suite. 

Chemins  de  fer,  traverses  des..  ..76  à  76b,  120 

Chemins  de  fer,  statistique  des 20b 

Chemins  de  fer,  subventions  à  des..    ..     117 
Chemin  de  fer  Canadien  du  Pacifique: 
Affaires    avec    le    ministère    de    Fln- 

térieur 63a 

Droits  de  circulation  sur  Flnterco- 

lonial 63b,  63e 

Nouvelles  actions 63,63a* 

Terres  vendues 63c 

Chicoutimi,  jetée  de 164,  164a 

Chien  de  mer 131 

Chinois,  taxe  de  capitation 162 

Colclough,  P.  W H6a 

Colombie-Britannique  : 

Bibington,  Thomas 148 

Réserves  des  sauvages 59,  106a" 

Terres  fédérales 122 

Commerce 10  à  10/ 

Commerce    et    Navigation,    rapport    an- 
nuel       11 

Commission  de  géographie 21a 

Commission  du  câble  du  Pacifique..    ..      96 
Commission   d'embellissement  d'Ottawa.      57 
Commission  du  service  géodésique.  .145  à  145b 
Comptes    publics,    rapport    annuel..     ..        2 
Conservation  des  richesses  naturelles  de 

l'Amérique   du   Nord 90 

Convention     entre     le     Canada     et     la 

France 101,  102 

Costello,  Thomas,  rapport  de 87 

Coupe  de  bois  1122 68 

Culture  en  Canada,  rapport  sur  la..    ..     156 


Défense   navale  impériale 170 

Dépenses  imprévues 40 

Désaveu   d'une  loi  de  l'Ontario 140 

Directeur  général  vétérinaire 15a 

Dividendes  impayés  dans  les  banques 7 

Dragueur  Industry 134 

E 

Eaux    internationales 104,  104a 

Echiquier,  règles  de  la  cour  de  1' 48 

Falsification     des     substances      alimen- 

1908 18 

Elections  générales,  1908 18 

Electeurs,  listes  des 95  à  95c 

Emmagasinage  frigorifique 133 


E— Suite. 

Etat-major  impérial 99 

Falsification       des       substances       alimen- 
taires        14 


Fermes  expérimentales 16,  89 

Filatures   de   coton,    conflits   industriels 

dans  les 39 

Flotte  britannique 114 

Forage  pour  l'huile,  etc 75 

France,   convention  entre  le   Canada   et 

la 101,  102 


Gaz,  inspection  du 13 

Gendarmerie  à  cheval 29 

Géographie,  Commission  de 21a 

Géologie,  rapport  de  la  Commission  de.  26 

Gouverneur  général,  mandat  du 43 

Grain  de  semence,  distribution  de.25c  à  25e,  fe 

Grand  Trunk  Pacific,  Terres  du 69 

Grand  Trunk  Pacific,  à  Ottawa 127 


Hand-Hills,  bureau  de  poste  de 128a 

Homard,  permis  de  pêche  du 185a 

Hôtel  des  Monnaies 71,  71a 

Huile  de  charbon 103 


Immigration,   agents   d' 129   à 

Importations  d'acier 

Impressions    et    papeterie    publiques 

Industrie  des  lainages  dans  la  Grande- 
Bretagne 

Inspections  des  bateaux  à   vapeur..    .. 
Intercolonial  : 

Conseil   d'administration 

Lignes   d'embranchement 

Cap  Saint-Ignace 67/, 

Dommages 

Destitutions 

Commis  de  trafic-marchandises..    .. 

Machines-outils  achetés 

Comptes  ouverts 

Rapport  du  Conseil  privé 

Sous  le  contrôle  d'une  commission. 

Clôture  en  fil  métallique 


129b 

77 
32 


ni 
23a 

67e 

67 

67.y 

85c 

67a1 

67c 

85 

67b 

67i 

67/i 

67a 
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Jacobs,  F.  Macdonald 113 

Justice,  rapport  annuel 34 

K 

Kingston,  casernes  de 112 

Kingston,  hôpital  vétérinaire  de 121a 

Kingston,  pénitencier  de 121 

X. 

Laberge,  Alphonse 160 

Lac  Saint-Jean,  Société  de  rapatriement 

du 157,  166 

Lacs  Simcoe  et  Couchiching 1116 

Lac  Stony 111a 

Lachute-Mills,  bureau   de  poste  de..    ..      62 
Lainages   dans   la   Grande-Bretagne,   in- 
dustrie des 87 

Laiterie    et    installations    frigorifiques, 

Commission  de  la 15a 

Laterrière,  village  de 171 

Listes  des  électeurs 95  à  95c 

Liste  des  navires 21b 

Livraisons  postales 73,  73a 

Loi  des  postes 163 

Logberg  Printing  Co 132,  132a 

Lumière    électrique,    inspection    de   la..      13 


M 


Maladie  des  pieds  et  de  la  bouche  —  82,  82a 

Manitoba,  bureaux  de  poste  du 128 

Manitoba,  pêcheries  du 116 

Marine,  rapport  annuel 21 

Marine  et  Pêcheries,  système  de  patro- 
nage       51 

Mesures,  inspection  des 13 

Métis,  scrip  des 139 

Mines,  rapport  du  ministère  des 26a 

Milice,  conseil  de  la,  rapport  annuel.. 35,  35a 

Milice,  ordres  généraux  de  la 74 

Monnaie,  hôtel  de  la ..71,  71a 


N 


National   Transcontinental,     chemin   de 
fer: 

Contrat,  9370  à  7480 46b 

Constables  de  la  police  fédérale 46a 

Classifications    dans    la    division    de 

l'Est 46/ 

5655 


N— Suite. 

Rapport  intérimaire 46d 

Personnes  employées 46g,  46Ï 

Questions     posées     par     M.     R.     L. 

Borden 46/ 

Rapport  de  Collingwood  Schreiber . .  46c 

Rapport  des  Commissaires 46 

Soumission  pour  diverses  sections.  16h,  46m 

Traitement  des  employés 46fc 

Têtes  de  lignes  à  Winnipeg 46a 

Travaux  faits 46t 

Navires,  liste  des -216 

Navires  de  pêche  saisis 126 

Newmarket,   canal  de 94,  94a 

Nord-Ouest,  Loi  d'irrigation  du 60 

Obligations    du    gouvernement..     ..1050",  109a 

Obligations  et  garanties 55 

O 

Olin,  Charles,  rapport  de 96 

Ottawa,     Commission    d'embellissement 

d' 57 

Ottawa,  gare  d'.. 127 

Otonabee,  rivière 111 


Paiements  faits  par  les  ministères..    ..  130 
Passage   sous   la   voie   à   Kingston-Jonc- 
tion   50 

Pêcheurs,  Union  des,  Nouvelle-Ecosse...  167 

Pêcheries,  rapport  annuel 22 

Pénitenciers,  rapport  annuel 34 

Permis     de     pêcher     avec     des     rets     à 

trappes 1656 

Permis  de  pêche 125 

Permis  de  seiner ,  165 

Poids,  mesures,  etc 13 

Police  fédérale 54 

Poisson  frais 83 

Porcs  abattus ..  169 

Ports,  Commission  des 23 

Postes,  contrats  des 149 

Postes,    directeur    général    des,    rapport 

annuel 24 

Prêts  par  le  gouvernement 105  à  105g 

Primes  de  pêche 165b 

Prisonniers,  libération  de 53 

Publications  de  statistiques 147 


Québec,  compagnie  du  pont  de..  ..     .   ..      64 
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Recettes  diverses 72 

Remises    sous    Fempire    de    la    Loi    des 

sauvages 79 

Réserves  des  sauvages 100  à  100c 

Revenu   de  Fintérieur,   rapport  annuel.  12 

Rivière  Nation,  Dundas 154 

Royale  gendarmerie  à  cheval  du  Nord- 
Ouest 28 

S 

Saint- Jean,   port  de.. 137,  137a 

Saint- Jean,  explorations  de  la  rivière..  152 
Saint-Laurent,    tarif    d'assurances    sur 

le 91 

Saisies  par   le  ministère  du  Revenu  de 

Fintérieur 72,  78a 

Salles  d'armest  construites 144 

Secrétaire  d'Etat,  rapport  annuel  du . .  29 
Service   civil: 

Assurance 42 

Bill 49a 

Classifications 49  à  49e 

Examinateurs 31 

Liste 30 

Nominations   et   promotions 58 

Règlements    de   la   Commission..    ..     143 

Réorganisation 58a  à  58; 

Retraite 41 

Service  géodésique,  Commission  de.. 145  à  145b 
Service  de  steamers  subventionnés..  ..  10b 
Service  topographique,  division  du..  ..  25b 
Soldes  non  réclamés  dans  les  banques..        7 

Soulanges,  quais  de 153 

Statistique  criminelle 17 

Steamers    brise-glaces 115,    161 


Terres  fédérales 61,  70 

Terres  dans  diverses   provinces 106  à  106c 

Terre-Neuve,  admission  de 159 

Traités  et  conventions 10a 

Traités  avec  les  Etats-Unis 86,  88 

Transcontinental,    Commission    du    che- 
min de  fer 46 

Travail,   ministère  du,   rapport  annuel.  36 

Travaux   publics,   rapport  annuel 19 

Travaux  publics  construits 168 

Travaux   publics,   employés  des 49/ 

Travaux  publics,  achats  par  les 135 

TJ 

Unions  ouvrières 56 

V 

Villas,  lots  de 97 

W 

Weymouth,  bureau  de  poste  de 128b 

Winnipeg  Canada  Posten 155 

Winnipeg  Free  Press 107,  107a 


Yukon : 

Imposition  de  taxes 151 

Ordonnances 44 

Terres  minières 150 
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DOCUMENTS  PARLEMENTAIRES. 

Arrangés  par  ordre  numérique,  avec  leurs  titres  au  long;  les  dates  auxquelles  ils  ont 
été  ordonnés  et  présentés  aux  deux  Chambres  du  parlement;  le  nom  du  député 
qui  a  demandé  chacun  de  ces  documents,  et  si  l'impression  en  a  été  ordonnée 
ou  non. 

VOLUME  1. 

(Ce  volume  est  relié  en  deux  parties.) 

1.  Rapport  de  l'Auditeur  général  pour  Fexercice  expiré  le  31  mars  1908.  Présenté  le  21 
janvier  1909,  par  Phon.  W.  Paterson;  aussi  le  19  février  1909,  par  Phon.  W.  S.  Fielding; 
aussi  le  23  février  1909,  par  Phon.  W.  Paterson. 

Imprimé  pour  la  distribution  et  les  documents  parlementaires 


VOLUME  2. 

2.  Les  comptes  publics  du  Canada,  pour  Pexercice  expiré  le  31  mars  1908.     Présentés  le  21 

janvier  1909,  par  Phon.  W.  Paterson. 

Imprimés  pour  la  distribution  et  les  documents  parlementaires. 

3.  Budget  des  sommes  requises  pour  le  service  du  Canada  pour  Pexercice  finissant  le  31  mars 

1910.    Présenté  le  1er  février  1909,  par  Phon.  W.  Paterson. 

Imprimé  pour  la  distribution  et  les  documents  parlementaires. 

4.  Budget  des  sommes  requises  pour  le  service  du  Canada  pour  Pexercice  finissant  le  31  mars 

1909.    Présenté  le  15  mars  1909,  par  Phon.  W.  S.  Fielding. 

Imprimé  pour  la  distribution  et  les  documents  parlementaires. 

4a.  Le  budget  supplémentaire  additionnel  des  sommes  requises  pour  le  service  du  Canada 
pour  Pannée  finissant  le  31  mars  1909.  Présenté  le  10  mai  1909,  par  Phon.  W.  S.  Fiel- 
ding  Imprimés  pour  la  distribution  et  les  documents  parlementaires. 

5.  Le  budget  supplémentaire  des  sommes  requises  pour  le  service  du  Canada  pour  Pannée 

finissant  le  31  mars  1910.    Présenté  le  10  mai  1909,  par  Phon.  W.  S.  Fielding. 

Imprimé  pour  la  distribution  et  les  documents  parlementaires. 

5a.  Autre  budget  supplémentaire  des  sommes  requises  pour  le  service  du  Canada  pour  Pannée 
expirant  le  31  mars  1910.    Présenté  le  18  mai,  par  Phon.  W.  S.  Fielding. 

Imprimé  pour  la  distribution  et  les  documents  parlementaires. 

6.  Liste  des  actionnaires  des  banques  chartrées  au  Canada,  au  31  décembre  1908.    Présentée 

le  13  mai  1909,  par  Phon.  F.  Oliver. 

Imprimée  pour  la  distribution  et  les  documents  parlementaires. 
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VOLUME  3. 

7.  Rapport  des  dividendes  restant  impayés,  des  soldes  non  réclamés,  des  traites  et  lettres  de 
change  impayées  dans  les  banques  chartrées  du  Canada,  depuis  cinq  ans  et  plus,  à  la 
date   du   31   décembre   1908. 

Imprimé  pour  la  distribution  et  les  documents  parlementaires. 


VOLUME  4. 

8.  Rapport  du  surintendant  des  assurances  pour  Tannées  finissant  le  31  décembre  1908. 

Imprimé  pour  la  distribution  et  les  documents  parlementaires . 

9.  Relevé    des   états    des    compagnies    d'assurances    au    Canada,    pour    Tannée    finissant  le  31 

décembre  1908 Imprimé  pour  la  distribution  et  les  documents  parlementaires. 


VOLUME  5. 

10.  Rapport  du  ministère  du  Commerce  pour  Texercice  expiré  le  31  mars  1908.  Partie  L— 
Commerce  canadien.     Présenté  le  27  janvier  1909,  par  Thon.  W.  Patterson. 

Imprimé  pour  la  distribution  et  les  documents  parlementaires. 

10a.  Rapport  du  ministère  du  Commerce.  Partie  II. — Commerce  avec  Tétranger,  et  traités 
et  conventions  pour  Texercice  finissant  le  31  mars  1908.  Présenté  le  5  avril  1909,  par 
eir  Wilfrid  Laurier Imprimé  pour  la  distribution  et  les  documents  parlementaire* . 


VOLUME  6. 

10b.  Rapport  du  ministère  du  Commerce.  Partie  III. — Service  de  paquebots  subventionné, 
etc.,  pour  Texercice  terminé  le  31  mars  1908.  Présenté  le  22  mars  1909,  par  sir  Wilfrid 
Laurier Imprimé  pour  la  distribution  et  les  documents  parlementaires. 

11.  Tableaux  du  commerce  et  de  la  navigation  du  Canada,  pour  Texercice  expiré  le  31 
mars  1908.     Présentés  le  21  janvier  1909,  par  Thonorable  M.  Paterson. 

Imprimés  pour  la  distribution  et  les  documents  parlementaires. 


VOLUME  7. 

12.  Rapport,   relevés  et  statistiques  du  Revenu   de  TIntérieur  du   Canada,   pour  Texercice 

expiré  le  31  mars  1908.     Partie  I— Accise.    Présentés  le  21  janvier  1909,  par  Thon.  W. 
Paterson Imprimés  pour  la  distribution  et  les  documents  parlementaires. 

13.  Inspection  des  poids  et  mesures,  gaz  et  lumière  électrique,  pour  Texercice  terminé  le 

31  mars  1908.    Présenté  le  21  janvier  1909,  par  Thon.  W.  Paterson. 

Imprimé  pour  la  distribution  et  les  documents  parlementaires. 

14.  Rapport  sur  la  falsification  des  substances  alimentaires,  pour  Texercice  terminé  le  31 

mars  1908.    Présenté  le  11  mars  1909,  par  Thon.  W.  Templeman. 

Imprimé  pour  la  distribution  et  les  documents  parlementaires. 

15.  Rapport  du  ministre  de  l'Agriculture  du  Canada,  pour  Texercice  expiré  le  31  mars  1908. 

Présenté  le  21  janvier  1909,  par  Thon.  S.  A.  Fisher. 

Imprimé  pour  la  distribution  et  les  documents  pailementaires. 
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VOLUME  7— •Suite. 

15a.  Rapport  du  commissaire  de  l'industrie  laitière  et  l'emmagasinage  à  froid,  pour  l'exer- 
cice expiré  le  31  mars  1908.    Présenté  le  21  janvier  1909,  par  l'hon.  S.  A.  Fisher. 

Imprimé  pour  la  distribution  et  les  documents  parlementaires. 

15a  (2;  Rapport  du  directeur  général  vétérinaire  et  commissaire  du*  bétail,  pour  les  deux 
exercices  finissant  le  31  mars  1908. 

Imprimé  pour  la  distribution  et  les  documents  parlementaires. 


VOLUME  8. 

16.  Rapport  du  directeur,  et  des  officiers  des  fermes  expérimentales  pour  l'exercice  expiré 

le  81  mars  1908.     Présenté  le  31  mars  1909,  par  Thon.  S.  A.  Fisher. 

Imprimé  pour  la  distribution  et  les  documents  parlementaires. 

17.  Statistiques  criminelles  pour  l'exercice  expiré  le  30  septembre  1908. 

Imprimées  pour  la  distribution  et  les  documents  parlementaires . 

18.  Rapport  de  la  onzième  élection  générale  des  députés  à  la  Chambre  des  communes,  tenue 

le  26e  jour  d'octobre  1908.. Imprimé  pour  la  distribution  et  les  documents  parlementaires. 


VOLUME  9. 

19.  Rapport   du    ministre   des    Travaux    publics,    pour    l'exercice    expiré    le    31    mars    1908. 
Présenté  le  3  février  1909,  par  Thon.  W.  Pugsley. 

Imprimé  pour  la  distribution  et  les  documents  parlementaires. 


VOLUME  10. 

19a.  Rapport  sur  les  études  du  canal  à  navires  de  la  baie  Géorgienne,  avec  les  plans  et 
estimations  du  coût,  1909.    Présenté  le  22  janvier  1909,  par  l'hon.  W.  Pugsley. 

Imprimé  pour  la  distribution  et  les  documents  parlementaires . 


VOLUME  11. 

20.  Rapport  du  ministère  des  Chemins  de  fer  et  Canaux,  pour  l'exercice  finissant  le  31  mars 
1908.    Présenté  le  19  février  1909,  par  l'hon.  G.  P.  Graham. 

Imprimé  pour  la  distribution  et  les  documents  parlementaires. 

20a.  Statistiques  des  canaux  pour  la  saison  de  navigation  1907. 

Imprimées  pour  la  distribution  et  les  documents  parlementaires. 

20b.  Statistiques  des  chemins  de  fer  du  Canada,  pour  l'exercice  finissant  le  30  juin  1908. 
Présentées  le  25  février  1909,  par  Thon.  G.  P.  Graham. 

Imprimées  pour  la  distribution  et  les  documents  parlementaires. 

20c.  Troisième  rapport  de  la  Commission  des  chemins  de  fer  du  Canada  jusqu'au  31  mars 
1907,  pour  l'exercice  expiré  le  31  mars  1908.  Présenté  le  29  janvier  1909,  par  l'hon. 
G.  P.  Graham Imprimé  pour  la  distribution  et  les  documents  parlementaires. 
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VOLUME  12. 

21.  Rapport   du    ministère   de   la   Marine   et   des   Pêcheries,    1908. — Marine.     Présenté   le    18 

février  1909,  par  Thon.  L.  P.  Brodeur. 

Imprimé  pour  la  distribution  et  les  documents  parlementaires. 

21a.  Septième    rapport   de   la   Commission   de   géographie    du    Canada   contenant   toutes    les 
décisions  jusqu'au  30  juin  1908.    Présenté  le  22  février  1909,  par  Thon.  L.  P.  Brodeur. 
Imprimé  pour  la  distribution  et  les  documents  parlementaires. 

21b.  Liste  des  navires  inscrits  sur  les  registres  du  Canada,  au  31  décembre  1908,  et  publié 
par  le  ministère  de  la  Marine  et  des  Pêcheries. 

Imprimée  pour  la  distribution  et  les  documents  parlementaires . 

22.  Rapport  annuel  du  ministère  de  la  Marine  et  des  Pêcheries,  1908. — Pêcheries.     Présenté 

le  9  février  1909,  par  Thon.  L.  P.  Brodeur. 

Imprimé  pour  la  distribution  et  les  documents  parlementaires. 

VOLUME  13. 

23.  Rapport  de  la  Commission  des  ports,  etc. 

Imprimé  pour  la  distribution  et  les  documents  parlementaires. 

23b.  Rapport  du  président  de  la  Commission  d'inspection  des  bateaux  à  vapeur,  1908. 

Imprimé  pour  la  distribution  et  les  documents  parlementaires. 

24.  Rapport  du  ministre  des  Postes,  pour  Fexercice  expiré  le  31  mars  1908.     Présenté  le  21 

janvier  1909,  par  Thon.  R.  Lemieux. 

Imprimé  pour  la  distribution  et  les  documents  parlementaires. 


VOLUME  14. 

25.  Rapport  du  ministère  de  l'Intérieur,  pour  l'exercice  terminé  le  31  mars  1908.  Présenté 
le  15  février  1909,  par  Thon.  F.  Oliver. 

Imprimé  pour  la  distribution  et  les  documents  parlementaires. 

25a.  Rapport  de  Fastronome  en  chef  pour  Fexercice  terminé  le  31  mars  1909.  Présenté  le  13 
mai  1909,  par  Fhon.  F.  Oliver. 

Imprimé  pour  la  distribution  et  les  documents  parlementaires. 

25b.  Rapport  annuel  de  la  division  des  arpentages  topographiques,  y  compris  le  rapport  de 
Farpenteur  en  chef  des  terres  fédérales,  1907-8. 

Imprimé  pour  la  distribution  et  les  documents  parlementaires. 

25c.  Correspondance  et  papiers,  y  compris  un  relevé  financier,  concernant  la  distribution  des 
grains  de  semence  de  1908,  dans  les  provinces  de  la  Saskatchewan  et  d'Alberta 
Présentés  le  28  janvier  1909,  par  Fhon.  F.  Oliver. 

Imprimés  pour  la  distribution  et  les  documents  parlementaires. 

25d.  Réponse  à  un  ordre  de  la  Chambre  des  communes,  en  date  du  1er  mars  1909.— Etat 
faisant  connaître  combien  de  boisseaux  de  blé  de  semence  ont  été  achetés  pour  la  Saskat- 
chewan et  FAlberta,  pour  la  saison  de  1908;  de  qui  ils  ont  été  achetés,  à  quel  prix,  et 
quel  en  était  le  type;  si  ce  bblé  ainsi  acheté  avait  été  nettoyé  pour  fins  de  semence;  si 
tout  le  blé  ainsi  acheté  a  été  employé  comme  blé  de  semence;  à  qui  il  a  été  vendu  et  à 
quel  prix;  quelle  a  été  la  perte  totale  subie  en  rapport  avec  le  blé  ainsi  acheté.  Pré- 
sent.' le  15  mars  1909.— M.  Sharpe  (Lisgar) Pas  imprimée. 
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VOLUME  14— Suite. 

25e.  Réponse  à  un  ordre  de  la  Chambre  des  communes,  en  date  du  1er  mars  1909. — Etat 
faisant  connaître  combien  de  boisseau  d'avoine  anglaise  ont  été  achetés  comme  grains  de 
semence  pour  la  Saskatchewan  et  FAlbert  en  1908,  et  à  quel  prix  ;  si  cette  avoine  a  été 
nettoyée  avant  ou  après  avoir  été  achetée;  si  cette  avoine  a  été  employée  en  entier  pour 
semence;  à  qui  elle  a  été  vendue  et  à  quel  prix;  le  montant  total  perdu  dans  cet  achat 
d'avoine  en  Angleterre,  et  si  des  plaintes  ont  été  faites  contre  la  qualité  de  ce  grain 
de  semence.    Présentée  le  15  mars  1909.— M".  Sharpe  (Lisgar) Pas  imprimée. 


VOLUME  15. 

26.  Rapport  sommaire  de  la  division  dès  relevés  géologiques  du  ministère  des  Mines,  pour 

l'année  civile  1908.    Présenté  le  3  mai  1909,  par  Thon.  W.  Templeman. 

Imprimé  pour  la  distribution  et  les  documents  parlementaires. 

26a.  Rapport  sommaire  de  la  division  des  mines  du  ministère  des  Mines,  pour  les  neuf  mois 
terminés  le  31  décembre  1909. 

Imprimé  pour  la  distribution  et  les  documents  parlementaires . 

27.  Rapport  du   département  des   Affaires  des  Sauvages,   pour  l'exercice  expiré  le  31   mars 

1908.     Présenté  le  22  janvier  1909,  par  Thon.  F.  Oliver. 

Imprimé  pour  la  distribution  et  les  documents  parlementaires. 


VOLUME  16. 

28.  Rapport  de  la  Royale  gendarmerie  à  cheval  du  Nord-Ouest,  1908.     Présenté  le  9  mars 

1909,  par  sir  "Wilfrid  Laurier. 

Imprimé  pour  la  distribution  et  les  documents  parlementaires . 

29.  Rapport  du  secrétaire  d'Etat  du  Canada,  pour  l'année  expirée  le  31  décembre  1907  et  les 

trois  premiers  mois  de  l'exercice  1908.    Présenté  le  22  janvier  1909,  par  l'hon.  C.  Murphy. 
Imprimé  pour  la  distribution  et  les  documents  parlementaires. 

30.  Liste  du  service  civil  du  Canada,  1908.    Présentée  le  22  janvier  1909,  par  l'hon.  C.  Murphy. 

Imprimée  pour  la  distribution  et  les  documents  parlementaires. 

31.  Rapport  de  Commission  des  examinateurs  du  service  civil,  pour  l'année  terminée  le  31 

décembre  1908 Imprimé  pour  la  distribution  et  les  documents  parlementaires. 

VOLUME  17. 

32.  Rapport   annuel   du   département   de  l'Imprimerie   et   de   la   Papeterie,   pour   l'exercice 

expiré  le  31  mars  1908.     Présenté  le  7  mai  1909,  par  l'hon.  C.  Murphy. 

Imprimé  pour  la  distribution  et  les  documents  parlementaires. 

33.  Rapport  des  bibliothécaires  conjoints  du  Parlement,  pour  l'année  1908.     Présenté  le  21 

janvier  1909,  par  l'Orateur Imprimé  pour  les  documents  parlementaires. 

34.  Rapport  du  ministre  de  la  Justice  sur  les  pénitenciers  du  Canada,  pour  l'exercice  expiré 

le  31  mars  1908.     Présenté  le  21  janvier  1909,  par  l'hon.  W.  Paterson. 

Imprimé  pour  la  distribution  et  les  documents  parlementaires . 

35.  Rapport  du  conseil  de  la  milice  pour  l'exercice  terminé  le  31  mars  1909.     Présenté  le  9 

mars  1909,  par  sir  Frédéric  Borden. 

Imprimé  pour  la  distribution  et  les  documents  parlementaires. 
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VOLUME  17— Suite. 

«5a.  Mémoire  touchant  les   prévisions  budgétaires   pour   la   milice   et   la  défense,   1909-1910. 
Présenté  le  9  mars  1909,  par  sir  Frederick  Borden. 

Imprimé  pour  la  distribution  et  les  documents  parlementaires. 

36.  Rapport  du  département  du  Travail,  pour  l'exercice  expiré  le  31  mars  1908.      Présenté 

le  21  janvier  1909,  par  Thon  R.  Lemieux. 

Imprimé  pour  la  distribution  et  les  documents  parlementaires. 

37.  Rapport  des  explorations  du  canal  de  la  baie  Géorgienne,  avec  plans  et  estimation  du 

coût Voir  n°  19a. 

38.  Rapport  de  Son  Honneur  le  juge  Cassels,  commissaire  chargé  de  faire  une  enquête  sur 

les  affaires  du  ministère  de  la  Marine  et  des  Pêcheries.  Présenté  le  22  janvier  1909, 
par  Thon.  L.  P.  Brodeur.. Imprimé  pour  la  distribution  et  les  documents  parlementaires. 

38rt.  Minute  d'un  rapport  du  comité  du  Conseil  privé,  approuvé  par  Son  Excellence  le 
Gouverneur  général,  le  29  mars  1909.  Le  comité  du  Conseil  privé  a  pris  en  considération 
un  rapport,  ci-annexé,  daté  le  27  mars  1909,  du  ministre  de  la  Marine  et  des  Pêcheries, 
touchant  l'enquête  récemment  tenue  par  Fhonorable  Walter  Cassels  au  sujet  de  la 
déclaration  contenue  dans  le  rapport  de  la  Commission  du  service  civil,  attaquant  l'inté- 
grité  de  certains  fonctionnaires  du  ministère  de  la  Marine  et  des  Pêcheries,  et 
soumettant  certaines  recommandations  au  sujet  des  fonctionnaires  y  nommés.  Le 
comité  approuvant  le  dit  rapport  et  les  recommandations  qu'il  contient,  le  soumet  à 
l'approbation  de  Votre  Excellence.  Présentée  le  30  mars  1909,  par  l'hon.  L.  P.  Brodeur. 
Imprimée  pour  la  distribution  et  les  documents  parlementaires. 

39.  Rapport  de  la  Commission  royale  concernant  les  différends  industriels  dans  les  filatures 

de  coton  de  la  province  de  Québec,  ainsi  que  la  preuve  faite  devant  la  dite  commission. 
Présenté  le  25  janvier  1909,  par  l'hon.  R.  Lemieux. 

Imprimé  pour  la  distribution  et  les  documents  parlementaires. 

40.  Etat  indiquant  les  dépenses  imprévues  du  1er  avril  1908  au  20  janvier  1909,  conformément 

à  la  Loi  des  subsides,  1908.     Présenté  le  26  janvier  1909,  par  l'hon.  W.  Paterson. 

Pas  imprimé. 

41.  Etat  de  toutes  les  pensions  et  allocations  de  retraite  accordées  à  des  employés  du  service 

civil,  donnant  le  nom  et  le  grade  de  chaque  employé  pensionné  ou  mis  à  la  retraite, 
son  âge,  son  traitement  et  ses  années  de  service,  son  allocation  et  la  cause  de  sa  retraite, 
et  indiquant  si  la  vacance  créée  a  été  remplie  par  promotion  ou  nouvelle  nomination, 
et  le  salaire  du  nouveau  titulaire,  durant  l'année  expirée  le  31  décembre  1908.  Pré- 
senté le  26  janvier  1909,  par  l'hon.  W.  Paterson Pas  imprimé. 

42.  Relevé   conforme   à   la   clause   de   la   Loi   d'assurance    du    service    civil,    pour   l'exercice , 

expiré  le  31  mars  1908.    Présenté  le  26  janvier  1909,  par  l'hon.  W.  Paterson.Pas  imprimé. 

43.  Relevé  des   mandats  du  Gouverneur  général  émis  depuis  la  dernière  session  du  Parle- 

ment, à  compte  de  l'exercice  1908-1909.  Présenté  le  26  janvier  1909,  par  l'hon.  W. 
Paterson Pas  imprimé. 

44.  Ordonnances  du  Territoire  du  Yukon  passés  par  le  conseil  du  Yukon  au  cours  de  l'année 

1908.    Présentées  le  17  janvier  1909,  par  l'hon.  C.  Murphy Pas  imprimées. 

45.  Troisième  rapport  de  la  Commission  des  chemins  de  fer Voir  le  n°  20e. 

46.  Rapport  des  commissaires  du  chemin  de  fer  Transcontinental  pour  l'exercice  expiré  le 

31  mars  1908.    Présenté  le  29  janvier  1909,  par  l'hon.  G.  P.  Graham. 

Imprime  pour  la  distribution  et  les  documents  parlementaires. 
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46a.  Réponse  à  un  ordre  de  la  Chambre  des  communes,  en  date  du  15  février  1909.— Copie 
de  toute  la  correspondance  échangée  entre  Rothwell,  Johnston  et  Stubbs,  avocats,  de 
Winnipeg,  et  le  gouvernement  ou  les  commissaires  du  chemin  de  fer  Transcontinental 
quant  aux  instructions  reçues  par  eux  en  rapport  avec  Tachât,  de  Kerr  et  Matthews, 
des  terrains  pour  tête  de  ligne  à  Winnipeg,  et  quant  aux  services  professionnels  par 
eux  rendus  pour  le  compte  du  gouvernement,  et  la  préparation  des  actes  d'acquisition 
de  la  propriété;  copies  des  mémoires  des  procureurs  pour  frais,  vacations  et  correspon- 
dance en  rapport  avec  cette  transaction;  un  état  faisant  connaître  toute  la  correspon- 
dance échangée  entre  le  gouvernement  et  les  cpmmissairs  du  chemin  de  fer,  et  les 
vendeurs  Kerr  et  Matthews,  à  partir  du  commencement  des  négociations;  et  de  plus, 
quelles  mesures,  s'il  en  est,  ont  été  prises  pour  exproprier  la  propriété  et  pour  en 
faire  déterminer  la  valeur  par  voie  judiciaire.    Présentée  le  4  mars  1909. — M.  Bradbury. 

Pas  imprimée. 

466.  Réponse  à  un  ordre  de  la  Chambre  des  communes,  en  date  du  2  février  1909.— Etat 
faisant  connaître  le  décompte  final  relativement  au  contrat  accordé  le  22  août  1906 
à  J.  D.  McArthur  et  Smith  et  Prendible,  sur  le  chemin  de  fer  National  Transconti- 
nental, pour  les  travaux  à  exécuter  entre  la  station  9370  et  9480;  ainsi  que  le  décompte 
final  relativement  au  contrat  accordé  le  21  novembre  1908,  aux  mêmes  entrepreneurs, 
pour  travaux  à  exécuter  entre  la  station  9260  et  la  station  9370.  Présentée  le  11  mars 
1909,  par  M.  Haggart  (Winnipeg) Pas  imprimée. 

46c.  Rapport  de  Collingwood  Schreiber,  ingénieur  en  chef  de  la  division  de  Fouest  du 
chemin  de  fer  National  Transcontinental.  Présentée  le  15  mars  1909,  par  Thon.  G.  P. 
Graham Pas  imprimé. 

46d.  Rapport  intérimaire  des  Commissaires  du  chemin  de  fer  Transcontinental,  pour  les 
neuf  mois  expirés  le  31  décembre  1908.  Présenté  le  15  mars  1909,  par  Thon.  G.  P. 
Graham Pas  imprimé. 

46e.  Etat  des  constables  de  la  police  fédérale  employés  le  long  de  la  ligne  du  chemin  de  fer 
Transcontinental  durant  le  cours  de  Tannée  civile  1908.  Présenté  le  23  mars  1909,  par 
Thon.  A.  B.  Aylesworth Pas  imprimé. 

46/.  Réponse  à  un  ordre  de  la  Chambre  des  communes,  en  date  du  22  mars  1909.— Copie  de 
toutes  lettres,  correspondance,  états  et  écrits  entre  la  compagnie  du  Grand-Tronc- 
Pacifique  ou  ses  ingénieurs  ou  agents  et  les  commissaires  du  Transcontinental  ou  leurs 
ingénieurs  ou  agents,  et  entre  les  commissaires  et  leurs  ingénieurs  ou  agents  et  les 
entrepreneurs  ou  sous-entrepreneurs  dans  les  districts  B  et  F  ci-après  mentionnés, 
quant  à  la  classification  ou  la  prétendue  classification  excessive  dans  les  districts  B  et  F 
de  la  division  est  du  Transcontinental,  et  copie  de  tous  estimés,  états,  certificats, 
mémoires,  relevés  ou  écrits  indiquant  la  classification  ou  le  classification  excessive  des 
coupes  et  travaux  dans  les  dits  districts  B  et  F.    Présentée  le  22  avril  1909.— M.  Lennox. 

D««  imprimée. 

46o.  Réponse  à  un  ordre  de  la  Chambre  des  communes,  en  date  du  26  janvier  1909.— Etat 
donnant  les  noms  de  toutes  les  personnes  nommées  à  une  charge  ou  un  emploi  par  la 
Commission  du  chemin  de  fer  Transcontinental  depuis  sa  création,  et  indiquant  de 
q«ael  comté  ou  cité  venait  chacune  des  dites  personnes,  la  charge  ou  emploi  de  chacune 
d'elles,  la  date  de  la  nomination,  le  salaire  et  les  allocations  attachées  à  Temploi, 
Tendroit  ou  le  district  où  chaque  employé  remplit  ses  fonctions  et  le  montant  total 
payé  chaque  année  pour  les  dits  services  jusqu'à  la  fin  de  décembre  1908.     Présentée  le 

22  avril  1909. — M.  Foster Pas  imprimée. 
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46h.  Réponse  à  un  ordre  de  la  Chambre  des  communes,  en  date  du  3  mars  1909.— Copie  de 
toutes  les  soumissions  reçues  pour  la  construction  des  sections  suivantes  de  l'a  division 
de  Test  du  chemin  de  fer  National  Transcontinental,  ainsi  que  les  différentes  listes  des 
quantités  estimatives  préparées  par  les  ingénieurs,  et  d'après  lesquelles  les  contrats 
ont  été  adjugés,  les  sections  ci-mentionnées  téant  celles  dont  il  est  fait  mention  dans  la 
réponse  du  ministre  des  Chemins  de  fer  et  Canaux,  donnée  à  la  Chambre  le  13  avril 
1908,  et  qui  est  comme  suit: 

r 

RELEVÉ  N°  1— COMMISSAIRES— DIVISION  DE  L'EST. 


Parcours 
à  partir  de 

Nombre 

L'estimation 
avec  laquelle 

Date  du 

Description. 

de 
milles. 

chacune  de  ses 
entreprises  a 

Achève- 
ment. 

De 

A 

été  adjugée. 

Contrat. 

o-oo 

50-00 

Moncton  jusqu'à  près  de  Chipman 

50  00 

$         c. 
989,895  90 

14  mars  '07 

1  sept.   '08 

50-00 

58-55 

Près  de  Chipman,  vers  l'est,  8  '55  milles. . . 

855 

289,190  62 

23  aoîtt  '07 

laoût    '08 

58-55 

97-60 

Près   de  Chipman,   vers  l'ouest  jusqu'au 

croisement  de  l'Intercolonial     

39  05 

767,434  65  28 

1  sept.  '10 

97-60 

164-00 

Croisement    de    l'Intercolonial    jusqu'au 

poteau  milliaire  164 

66  40 

1,898, 124  21 

28 

„     '08 

n      10 

164-60 

195-80 

Poteau   milliaire   164  jusqu'aux  Grandes- 

Chutes   

31-80 

1,646,253  65 

28 

..     '08 

■  „       10 

195-80 

256-68 

Grandes-Chutes  à  la  limite  du  Nouveau- 

Brunswick .  .    . 

60  88 

1,385,941  09 

9 

,.     '07 

"      "08 

256-68 

30974 

Limite  du  Nouveau-Brunswick  jusqu'à  150 

milles  à  l'est  du  pont  de  Québec 

5306 

2,337,409  00 

28 

n    '08 

„      '10 

.. 

f  Du  pont  de  Québec  vers  l'est,  150  milles. 
*  Tronçon   du  pont  de  Québec  (non-com- 

148  89 

1 

309-74 

45974 

]■  5,011,316  50 

9 

m     '07 

.,      '09 

t     pris  dans  l'estimation   

111 

J 

459-74 

509-74 

Pont  de  Québec  vers  l'ouest,  50  milles 

50-00 

1,489,537  92 

15 

mai   '06 

,.      '07 

509;74 

609-74 

50  milles  à  l'ouest  du  pont  de  Québec  jus- 

jusqu'à  150  milles  à  l'ouest 

100  00 

3,807,719  54 

15 

h      '06 

»     '07 

609-74 

65474 

150  milles  à  l'ouest  du  pont  de  Québec 

t  1,691,073  41 

jusqu'à  près  de  Waymontacbène 

45  00 

14  mars  '07 

"     '08 

654.74 

656-07 

Devant  être  compris  dans  cette  entreprise. 

133 

656  07 

877-75 

Près  de  Waymontacbène  jusqu'à  près  de 
la  rivière  Harricanaw. .    ._ 

22168 

Pas  adjugée. 

.   87775 

1.02775 

Près  de  la  rivière  Harricanaw  jusqu'à  près 

du  raccordem.  du  ch.  de  fer  T.  et  N.O. . 

150  00 

3,986,901  42 

14 

..    '07 

n     '09 

1,027-95 

1,127-75 

Du  raccordement  du  ch.  de  fer  T.  et  N.O. 

jusqu'à  100  milles  à  i'ouest 

100  00 

3,936,566  00 

m 

m     '08 

,,       10 

1,12775 

1,171-85 

De  100  milles  à  l'ouest  du  raccordement 
du  ch.  de  fer  T.  et  N.O.  jusqu'à  l'extré- 

1,334-35 

mité  ouest  du  district   "D  " 

44  10 
162-50 

Pas  adjugée. 

1,171-85 

De  l'extrémité  du  district  "  D"  vers  l'ouest 

1,334-35 

1.409-35 

De  19i  milles  à  l'ouest  de  la  rivière  à  la 

1,420-76 

Vase  vers  l'est 

75  00 

2,101,409  88 

2S 

..     '08 

m      10 

1,409-35 

De  19^  milles  à  l'ouest  de  la  rivière  à  la 

Vase  à  l'extrém.  ouest  du  district  "  E  ". 

20  41 

Pas  adjugée. 

1,429-96 

1,557-80 

De  l'extrémité  ouest  du  district  "  E  "  jus- 
qu'au raccordement  du  lac  Supérieur. . 

128-04 

1,557-80 

1,804-66 

Du  raccordement  du  lac  Supérieur  jusqu'à 

la  rive  ouest  de  la  rivière  Rouge 

246  86 

13,010,398  92 

15 

mai   '06 

,,      07 

P 

résentée 

le  26  avril  1909.— M.  Lennox 

..Pas  i 

mprimce. 

46/'.  Réponse  à  un  ordre  de  la  Chambre  des  communes,  en  date  du  3  mars  1909.— Etat  faisant 
connaître:  (1)  les  diverses  quantiés  d'ouvrages  de  chaque  description  ou  classe  terminés 
par  les  différentes  entrepreneurs,  et  certifiés  exacts  par  les  ingénieurs,  et  payés  jus- 
qu'au 31  décembre  1908,  sur  les  différentes  sections  de  la  division  de  l'est  du  chemin 
de  fer  National   Transcontinental;    (2)    là  où  les  sections  n'ont  pas  été  terminées,  les 
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différents  états  estimatifs  des  quantités  des  diverses  classes  d'ouvrages  qui  restent  à 
exécuter,  ainsi  que  le  coût  estimatif  du  parachèvement  de  ces  travaux,  calculé  d'après 
les  prix  des  entrepreneurs  inscrits  sur  chaque  soumission.  Présentée  le  26  avril  1909. — 
M.  Lennox Pas  imprimée. 

46;.  Informations  suivantes  au  sujet  du  chemin  de  fer  National  Transcontinental  en  réponse 
aux  questions  de  M.  R.  L.  Borden,  M. P.  Présentées  (au  Sénat)  le  7  mai  1909,  par  l'hon. 
sir  R.  Cartwright Pas  imprimées. 

46/c.  Correspondance  et  rapports  touchant  les  plaintes  au  sujet  de  la  manière  dont  les  tra- 
vailleurs employés  à  la  construction  du  Grand-Tronc-Pacifique  sont  traités  dans  l'hô- 
pital à  Prince-Rupert;  et  au  sujet  du  non  paiement  de  justes  réclamations  pour  gages, 
etc.,  sur  la  section  de  Prince-Rupert  du  dit  chemin  de  fer.  Présentés  le  12  mai  1909, 
par  l'hon.  R.  Lemieux Pas  ivxprimés. 

46Z.  Réponse  supplémentaire  au  n°  46#.    Présentée  le  14  mais  1909 Pas  imprimée. 

46m.  Réponse  supplémentaire  au  n°  46/i.    Présentée  le  14  mai  1909 Pas  imprimée. 

47.  Réponse  à  une  adresse  de  la  Chambre  des  communes,  en  date  du  25  janvier  1909. — Copies 
de  tous  les  décrets  du  conseil,  correspondance,  rapports  et  autres  documents  et  papiers 
(non  déjà  produits)  en  rapport  avec  la  ligne  communément  désignée  sous  le  nom  de 
Ail  Red  Line,  dont  il  est  fait  mention  dans  la  résolution  passée  par  cette  Chambre  le  9 
juillet  1908,  ou  concernant  tout  projet  similaire,  ou  substitution  de  projet  pour  une 
même  fin.    Présentée  le.  29  janvier  1909. — M.  Borden  (Halifax) Pas  imprimée. 

48. Règles  et  ordonnances  générales  de  la  cour  de  l'Echiquier  du  Canada,  1909.  Présentées  le 
29  janvier  1909,  par  l'hon.  C.  Murphy .  ;  ..  .  .Pas  imprimées. 

49.  Classification  des  départements  suivants  du  service  civil  intérieur  à  Ottawa,  par  décret 
du  conseil  du  25  janvier  1909,  à  compter  lu  1er  septembre  1908,  savoir  Agriculture, 
Auditeur  général,  Douanes,  Finances,  (Surintendant  des  assurances,  secrétaire  du 
Gouverneur  général,  division  des  Sauvages,  Revenu  de  l'intérieur,  Justice,  Travail, 
bibliothèque  du  Parlement,  Marine  et  Pêcheries,  Milice  et  Défense,  Mines,  Postes, 
Conseil  privé,  Imprimerie  et  Papeterie  publiques,  Travaux  pupblics,  Chemins  de  fer, 
Police  à  cheval  du  Nord-Ouest,  secrétaire  d'Etat,  Commerce.  Présentée  le  1er  février, 
par  sir  Wilfrid  Laurier Pas  imprimée. 

49a.  Classification  des  officiers,  commis  et  employés  de  la  bibliothèque  du  Parlement,  à  la 
date  du  1er  septembre  1908.     Présentée  le  11  mars  1909,  par  sir  Wilfrid  Laurier. 

Pas  imprimée. 

49b.  Classification  et  organisation  des  officiers  fet  commis  du  bureau  de  distribution  de  la 
division  des  impressions  du  Parlement,  à  la  date  du  1er  septembre,  lequel  est  comme 
suit:    Présentée  le  11  mars  1909,  par  sir  Wilfrid  Laurier Pas  imprimée. 

49c.  Classification  des  officiers,  commis  et  employés  permanent  de  la  Chambre  des  communes, 
lequel  est  comme  suit:    Présentée  le  11  mars  1909,  par  l'Orateur Pas  imprimée. 

49d.  Organisation  du  personnel  de  la  Chambre  des  communes,  avec  la  classification  des 
divers  officiers,   commis  et  employés.     Présentée  le  11   mars  1909,   par  l'Orateur. 

Pas  imprimée. 

49e.  Classification  du  ministère  de  l'Intérieur  (service  intérieur)  à  Ottawa,  par  décret 
du  conseil  du  1er  février  1909,  à  compter  du  1er  septembre  1908.     Présentée  le  1er  avril 

1909,  par  l'hon.  F.  Oliver Pas  imprimée. 
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49/.  Décret  du  conseil  approuvé  le  5  mai  1908,  autorisant  l'emploi  continu  de  certains 
officiers  et  commis  des  divisions  temporaires  du  ministère  des  Travaux  publics. 
Présenté  le  5  avril  1909,  par  Thon.  W.  Pugsley Pas  imprimé. 

49<7.  Tableaux  ayant  rapport  au  bill  du  service  civil.  Présentés  le  19  mai  1909,  par  l'h®n. 
S.  A.  Fisher Pas  imprimés. 

50.  Correspondance,   etc.,   relativement    à  la  construction    d'un    passage  souterrain    de    la 

jonction  du  Grand-Tronc  à  Kingston.  Présentée  le  1er  février  1909,  par  l'hon.  G.  P. 
Graham Pas  imprimée. 

51.  Copie  de  la  communication  officielle  adressée  par  le  ministre  de  la  Marine  et  des  Pêche- 

ries au  Commissaire  Cassels,  au  sujet  de  l'abolition  du  système  de  patronage  dans  le 
ministère  de  la  Marine  et  des  Pêcheries.     Présentée  le  1er  février  1909.— M.  Foster. 

Pas  imprimée. 

52.  Minutes  de  la  Commission  d'économie  interne  de  la  Chambre  des  communes,  conformé- 

ment à  la  règle  9  de  la  Chambre  des  communes,  depuis  le  16  décembre  1907  jusqu'au  14 
juillet  1908,  inclusivement.    Présentée  le  29  janvier  1909,  par  FOrateur Pas  imprirmée. 

53.  Réponse  à  un  ordre  de  la   Chambre  des  communes,   en  date  du   10  février  1908. — Etat 

indiquant  le  nombre  de  demandes  pour  l'élargissement  de  prisonniers  et  le  nombre  de 
demandes  accordées  depuis  1898  par  le  ministre  de  la  Justice  avant  l'expiration  de  la 
sentence,  la  durée  de  la  sentence,  la  date  de  la  mise  en  librté,  les  raisons  données  à  cet 
effet  en  autant  qu'elles  peuvent  être  communiquées,  et  le  nom  de  l'avocat  qui  s'est  occupé 
de   l'obtention  de  la  mise  en  liberté.     Présentée  le  2  février   1909.— M.   Foster. 

Pas  imprimée. 

54.  Rapport  du  Commissaire  de  la  police  fédérale  pour  1908.    Présenté  le  2  février  1909,  par 

Thon.  A.  B.  Aylesworth Pas  imprimé. 

55.  Etat    détaillé    des     obligations     et     effets    enregistrés    dans     le    ministère    du    secrétaire 

d'Etat,  depuis  le  dernier  état  du  7  décembre  1907,  soumis  au  Parlement  du  Canada  en 
vertu  de  l'article  32,  chapitre  19,  des  Statuts  Revisés  du  Canada,  1906.  Présenté  le  2 
février  1909,  par  l'hon.  C.  Murphy Pas  imprimé. 

56.  Etat  de  demandes  d'enregistrement  en  vertu  de  l'article  33  du  chapitre  125  des  Statuts 

Revisés  du  Canada,  1906,  intitulé  :  "  Loi  concernant  les  unions  commerciales  ".  Pré- 
senté le  2  février  1909,  par  l'hon.  C.  Murphy Pas  imprimé. 

57.  Rapport  de  la  Commission  d'embellissement  d'Ottawa  pour  les  neuf  mois  expirés  le  31 

mars  1908.    Présenté  le  9  février  1909,  par  Thon.  W.  Paterson Pas  imprimé. 

58.  Réponse  partielle  à  un  ordre  de  la  Chambre  des  communes,  en  date  du  1er  février  1909.— 

Etat  indiquant  quelles  personnes  ont  été  nommées,  transférées  et  promues,  respective- 
ment, depuis  le  1er  juillet  1908,  dans  les  divers  départements  soumis  à  l'application  de 
la  Loi  du  service  civil  de  1908;  quels  étaient  les  emplois  et  salaires  des  personnes  ainsi 
transférées  et  promues  à  l'époque  du  changement;  quels  sont  les  emplois  et  salaires 
actuels  de  toutes  celles  qui  ont  été  ainsi  nommées,  transférées  ou  promues,  et  lesquels 
de  ces  nominations,  transferts  ou  promotions  ont  été  faits  en  conformité  de  la  loi 
actuelle  du  service  civil.     Présentée  le  5  février  1909. — M.  Foster Pas  imprimée. 

58n.  Réponse  partielle  à  une  adresse  de  la  Chambre  des  communes,  en  date  du  1er  février 
1909.— Etat  faisant  connaître  tous  les  décrets  du  conseil,  tous  les  ordres,  règlements  et 
règles  des  départements,  tous  les  projets  de  réorganisation  adoptés  dans  les  différents 
départements,   toutes  les  règles  établies  par  les  Commissaires  du  service  civil  et  tous 
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les  autres  ordres,  démarches,  procédures  en  vertu  ou  en  conformité  de  la  loi  portant 
modification  de  la  Loi  du  service  civil,  1908.  Présentée  le  8  février  1909.— M.  Borden 
(Halifax) Pas  imprimée. 

58b.  Réponse  supplémentaire  au  n°  58.     Présentée  le  8  février  1909 Pas  imprirmée. 

58c.  Réponse  à  un  ordre  de  la  Chambre  des  communes,  en  date  du  10  février  1909.— Etat 
faisant  connaître  le  nombre  de  fonctionnaires  nommés  en  1908  dans  les  divers  départe- 
ments, et  transférés  du  service  extérieur  dans  le  service  intérieur  aux  termes  de  la 
Loi  du  service  civil,  leurs  noms  et  leurs  salaires;  le  nombre  de  ceux  ainsi  ajoutés  dans 
les   divers  départements.     Présentée   le   11   février   1909.— M.   Sharpe   (Ontario). 

Pas  imprimée. 

58d.  Autre  réponse  supplémentaire  au  n°  58.    Présentée  le  11  février  1909..    .  .Pas  imprimée. 

58c.  Réponse  à  un  ordre  de  la  Chambre  des  communes,  en  date  du  2  février  1909. — Etat 
faisant  connaître  les  noms  des  85  commis  surnuméraires,  antérieurement  payés  à  même 
le  revenu  casuel,  et  qui  ont  été  classifiés  en  vertu  de  l'article  7  de  la  Loi  du  service 
civil,  depuis  le  1er  septembre  1908,  et  placés  dans  la  3e  division,  subdivision  B;  le  poste 
rempli  par  chacun  d'eux  lors  de  la  classification;  les  appointements  payés,  la  durée 
du  service,  l'âge,  et  quel  examen  a  été  subi;  le  poste  assigné  en  vertu  de  la  classification, 
et  les  appointements  accordés;  les  noms  des  personnes  attachées  au  service  civil  depuis 
le  1er  septembre  1908,  en  vertu  de  l'article  47  de  la  Loi  du  service  civil,  les  fonctions 
qui  leur  ont  été  assignés,  la  date  de  leur  nomination  et  les  appointements  accordés. 
Présentée  le  11  février  1909.    M.  Foster Pas  imprimée. 

58/.  Autre  réponse  supplémentaire  au  n°  58.     Présentée  le  18  février  1909..    .  .Pas  imprimée. 

58g.  Réponse  à  une  adresse  de  la  Chambre  des  communes,  en  date  du  15  février  1909. — 
Copie  des  décrets  du  conseil  en  vertu  desquels  ont  été  accordées  les  augmentations  de 
salaire,  mentionnées  sur  les  pages  556,  557,  558,  559,  560,  561,  563  et  564,  édition  non 
revisée  du  Hansard,  1909.    Présentée  le  23  février  1909. — Mr.  Foster Pas  imprimée. 

58/j.  Réponse  à  un  ordre  de  la  Chambre  des  communes,  en  date  du  15  février  1909. — Etat 
taisant  connaître  les  noms,  la  date  de  la  première  nomination,  le  poste  et  le  salaire  à 
l'époque  de  l'augmentation,  de  chaque  commis  ou  autre  employé  dans  le  service  exté- 
rieur du  minstère  des  Travaux  publics,  à  Ottawa,  à  qui  une  augmentation  de 
salaire  a  été  accordée  le  ou  après  le  1er  avril  1908,  le  montant  de  telle  augmentation,  la 
date  à  laquelle  l'augmentation  a  été  accordée,  la  date  à  compter  de  laquelle  l'augmen- 
tation a  été  payé;  les  renseignements  identiques  respectivement  quant  aux  départe- 
ments suivants:  Milice  et  Défense,  Marine  et  Pêcheries,  Chemins  de  fer  et  Canaux, 
Douanes,  Revenu  de  l'Intérieur,  Imprimerie  de  l'Etat,  Affaires  des  Sauvages,  Auditeur 
général,  Finances,  Mines,  Postes.    Présentée  le  ?3  février  1909. — M.  Foster.Pas  imprimée. 

58i.  Réponse  à  une  adresse  de  la  Chambre  des  communes,  en  date  du  15  février  1909. — Copie 
des  décrets  du  conseil  passés  depuis  le  1er  mai  1908  jusqu'au  1er  janvier  1909  autorisant 
des  augmentations  de  salaires  aux  employés  du  ministère  des  Travaux  publics.  Pré- 
sentée le  25  février  1909. — M.  Foster Pas  imprimée. 

58j.  Décrets  du  conseil  attachés  au  document  de  la  session  n°  58g  ci-annexé  sont  les  seuls 
passés  relativement  aux  augmentations  de  salaires  inscrites  en  détail  dans  les  pages  556, 
557,  558,  559,  560,  561,  563  et  564  des  Débais  non  revisésde  1909.  Les  augmentations  accor- 
dées aux  fonctionnaires  employés  dans  la  division  des  arpentages  l'ont  été  en  confr- 
mité  de  la  Loi  concernant  le  ministère  de  l'Intérieur,  chapitre  54,  articles  6  et  8  des 
Etatus  Revisés  qui  se  rapporte  à  l'emploi  et  au  paiement  d'aides  temporaires,  dans  la 
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division  de  l'arpenteur  général,  pour  l'accomplissement  de  services  qui  exigent  des 
connaissances  techniques,  scientifiques  ou  professionnelles.  Les  augmentations  accor- 
dées aux  employés  des  terres  fédérales,  service  extérieur,  terres  des  écoles,  immigration 
et  arpentages  de  frontières  Font  été  en  vertu  de  l'autorité  du  ministère.  Présentés 
le  26  février  1909,  par  Thon.  F.  Oliver Pas  imprimés. 

59.  Copie  des  décrets  du  conseil  publiés  dans  la   Gazette   du   Canada,   et  la   Gazette  de  la 

Colombie-Britannique,  entre^le  1er  décembre  1907  et  le  1er  décembre  1908,  sous  le  régime 
des  dispositions  du  paragraphe  (d)  de  l'article  38  des  Règlements  concernant  Farpentage, 
Fadministration,  la  disposition  et  la  gérance  des  terres  publiques  du  Canada,  dans  la 
zone  de  40  milles  des  chemins  de  fer  dans  la  province  de  la  Colombie-Britannique.  Pré- 
sentée le  5  février  1909,  par  Fhon.  F.  Oliver Pas  imprimée. 

60.  Etat  sous  Fempire  des  dispositions  de  Farticle  57  de  la  Loi  de  Firrigation,  chapitre  61 

des  Statuts  Revisés  du  Canada,  1906,  copies  de  tous  les  décrets  du  conseil  qui  ont  été 
passés,  ou  des  règlements  qui  ont  été  établis,  ou  des  formules  prescrites,  par  le  ministre 
de  l'Intérieur,  sous  le  régime  de  cette  loi,  et  qui  ont  été  publiés  dans  la  Gazette  du 
Canada,  depuis  la  présentation  au  Parlement  d'un  semblable  état  à  la  dernière  session 
précédente.    Présenté  le  5  février  1909,  par  Fhon.  F.  Oliver Pas  imprimé. 

61.  Etat  sous  Fempire  des  dispositions  de  l'article  77  de  la  Loi  des  terres  fédérales,  chapitre 

20  des  Status  de  1908;  de  Farticle  5  de  la  Loi  des  arpentages  fédéraux,  chapitre  21  des 
mêmes  statuts;  d  ^.paragraphe  2  de  Farticle  13  de  la  Loi  des  réserves  forestières  fédé- 
rales, chapitre  56,  S.E.C.,  1906;  du  paragraphe  3  de  Farticle  5  de  la  Loi  du  parc  des 
montagnes  Rocheuses,  chapitre  60,  S.R.C.,  1906;  et  du  paragraphe  2  de  l'article  18  de  la 
Loi  du  Yukon,  chapitre  63,  S.R.C.,  1906,— copies  de  tous  les  décrets  du  conseil,  ordon- 
nances ou  règlements  qui  ont  été  passés  en  vertu  de  quelque  loi  ci-dessus  mentionnée, 
et  qui  ont  été  publiées  dans  la  Gazette  du  Canada,  depuis  la  présentation  au  Parlement 
d'un  état  semblable  à  la  dernière  session  précédente.  Présenté  le  5  février  1909,  par 
Fhon.  F.  Oliver ." Pas  imprimé. 

62.  Réponse  à  un  ordre  de  la  Chambre  des  communes,  en  date  du  25  janvier  1909. — Copie  de 

toute  correspondance  durant  les  trois  derniers  mois  au  sujet  du  bureau  de  poste  de 
Lachute-Mills.     Présentée  le  8  février  1909. — M.  Perley Pas  imprimée. 

63.  Décret  du  conseil,  etc.,  au  sujet  de  l'émission  de  50  millions  de  dollars  de  nouveau  stock 

par  la  compagnie  du  chemin  de  fer  du  Pacifique-Canadien.  Présenté  le  8  février  1909, 
par  Fhon.  G.  P.  Graham , Pas  imprimé. 

63a.  Etat  donnant  la  correspondance,  arrêtés  du  conseil,  plans  et  papiers,  etc.,  en  tant  que 
le  ministère  de  l'Intérieur  est  concerné  depuis  le  dernier  état  présenté  au  Parlement 
en  vertu  de  la  résolution  du  20  février  1882.  Présenté  le  8  février  1909,  par  Fhon.  F. 
Oliver Pas  imprimé. 

63b.  Correspondance  relativement  au  droit  de  circulation  sur  Plntercolonial  entre  Saint- 
Jean  et  Halifax  obtenu  par  la  compagnie  du  chemin  de  fer  du  Pacifique  Canadien. 
Présentée  le  8  février  1909,  par  Fhon.  G.  P.  Graham Pas  imprimée. 

63c.  Rapport  des  terres  vendues  par  la  compagnie  du  chemin  de  fer  Canadien  du  Pacifique, 
du  1er  octobre  1907  au  1er  octobre  1908, — ainsi  que  les  noms  des  acquéreurs.  Présenté 
le  15  février  1909,  par  Fhon.  F.  Oliver Pas  imprimé. 

63d.  Réponse  à  une  adresse  de  la  Chambre  des  communes,  en  date  du  8  février  1909.— Copie 
de  tout  décret  du  conseil  autorisant  la  compagnie  du  chemin  de  fer  du  Pacifique-Cana- 
dien à  augmenter  son  capital-actions.    Présentée  le  18  février  1909.— M.  Maclean  (York). 

Pas  imprimée. 
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63e.  Correspondance  ultérieure  quant  à  Foctroi  à  la  compagnie  du  chemin  de  fer  Canadien 
du  Pacifique  de  droits  de  voie  sur  le  chemin  de  fer  Intercolonial  entre  Saint-Jean  et 
Halifax.    Présentée  le  22  février  1909,  par  Thon.  G.  P.  Graham Pas  imprimée. 

64.  Réponse  à  un  ordre  de  la  Chambre  des  communes,  en  date  du   1er  février  1909. — Etat 

faisant  connaître  quelles  sommes  d'argent  ont  été  payées  à  chacun  des  divers  action- 
naires de  la  compagnie  du  pont  de  Québec  à  compte  d'actions,  de  boni  et  d'intérêt, 
respectivement;  et  quelles  sommes  sont  encore  à  payer,  et  à  qui.  Présentée  le  8  février 
1909.— M.  Fos ter Pas  imprimée. 

65.  Réponse  à  un  ordre  de  la  Chambre  des  communes,   en  date  du  1er  février  1909. — Etat 

indiquant  comment  on  a  déposé  ((en  détail)  du  crédit  de  $25,000  voté  sous  le  titre  de 
"  Divers  "  pour  les  grains  de  semence  dans  l'Alberta  et  la  Saskatchewan.  Présentée 
le  11  février  1909,  par  Thon.  F.Oliver Pas  imprimée. 

66.  Réponse  à  un  ordre   de  tel   Chambre  des   communes,   en   date   du  2   janvier   1909. — Etat 

faisant  connaître  les  détails  de  l'actif,  coté  à  $157,483,926.17  dans  le  bilan  du  Canada,  au 
31  décembre  1908.     Présentée  le  11  février  1909. — M.  Ames Pas  imprimée. 

67.  Réponse  à  une  adresse  de  la  Chambre  des  communes,  en  date  du  11  février  1909. — Copie 

du  rapport  des  commissaires  nommés  par  le  gouvernement  afin  de  faire  une  enquête, 
un  examen,  et  de  préparer  un  rapport  sur  les  embranchements  de  voies  ferrées  se 
raccordant  avec  l'intercolonial  ;  aussi,  copie  du  rapport  des  commissaires  nommés  par 
le  gouvernement  de  la  province  du  Nouveau-Brunswick  afin  de  faire  une  enquête,  un 
examen  et  de  préparer  un  rapport  sur  les  embranchements  de  chemins  de  fer  dans  les 
limites  de  la  dite  province  qui  se  raccordent  avec  le  dit  chemin  de  fer  Intercolonial. 
Présentée  le  11  février  1909. — M.  Emmerson. 

Imprimée  pour  la  distribution  et  les  documents  parlementaires . 

67a.  Réponse  à  un  ordre  de  la  Chambre  des  communes,  en  date  du  1er  février  1909. — Etat 
faisant  connaître  si  le  ministère  des  Chemins  de  fer  et  Canaux  a  demandé  des  sou- 
missions pour  le  clôturage  en  fil  métallique  de  141  milles,  plus  ou  moins,  durant  l'été 
ou  l'automne  de  1908;  si  ces  soumissions  ont  été  demandées  par  annonces  publiques  ou 
par  circulaires  ;  et  combien  de  soumissions  ont  été  demandées  par  annonces  publiques 
ou  par  circulaires  ;  et  combien  de  soumissions  ont  été  reçues  et  de  qui  ;  si  le  contrat  a 
été  donné,  quel  pri  xet  à  qui  ;  quelle  quantité  de  fil  a  été  acheté  epar  le  susdit  minis- 
tère en  1908,  soit  par  voie  de  soumissions  ou  autrement,  et  quel  en  a  été  le  prix  par 
mille.    Présentée  le  2  mars  1909. — M.  Taylor  (Leeds) Pas  imprimée. 

67b.  Réponse  à  un  ordre  de  la  Chambre  des  communes,  en  date  du  26  janvier  1909. — Etat 
indiquant,  en  ce  qui  concerne  les  item  suivants  qui  paraissent  dans  les  comptes  publics: 

Chemin  de  fer  Intercolonial,  compte  ouvert $965,418  00 

Embranchement  de  Windsor 180,34 

Chemin  de  fer  de  FIle-du-Prince-Edouard 19,687  00 

(a)  Quelle  proportion  de  ces  montants  représente  des  deniers  dus  au  gouvernement 
depuis  une  date  antérieure  à  la  fin  de  l'exercice  1904-1905;  (*6)  quelle  partie  du 
montant  ainsi  échu  a  été  dépensée  au  cours  de  chaque  exercice  antérieure  à 
1906-107;  (c)  une  liste  des  item  inclus  (a)  qui  représentent  un  montant  excédant  cent 
dollars,  avec  le  nom  du  débiteur  dans  chaque  cas,  la  date  et  la  nature  du  service. 
Présentée  le  4  mars  1909. — M.  Ames Pas  imprimée. 

67c.  Réponse  à  un  ordre  de  la  Chambre  des  communes,  en  date  du  15  mars  1909. — Copie  du 
rapport  du  bureau  de  conciliation  en  rapport  avec  les  commis  du  trafic-marchandises  à 

Halifax  et  Saint-Jean,  N.-B.    Présentée  le  23  mars  1909. — M.  Crosby Pas  imprimée. 
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67d.  Réponse  à  un  ordre  de  la  Chambrée  des  communes,  en  date  du  22  mars  1909. — Etat 
faisant  connaître  les  noms  des  employés  de  l'Intercolonial  destitués  ou  suspendus  au 
cours  de  Tannée  1908,  Femploi  de  chacun,  la  date  de  la  destitution  ou  de  la  suspension, 
et  le  motif  spécial  allégué  dans  chaque  cas.  Aussi,  les  noms  de  ceux  d'entre  eux  qui 
ont  été  réinstallés  jusqu'à  la  date  du  28  février  1909  et  la  date  de  leur  réinstallation. 
Présentée  le  22  avril  1909.—  M.  Foster Pas  imprimée. 

67e.  Copie  de  l'arrêté  du  conseil  établissant  un  bureau  administratif  des  chemins  de  fer  du 
gouvernement, — le  chemin  de  fer  Intercolonial  et  le  chemin  de  fer  de  l'Ile-du-Prince- 
Edouard, — et  nommant  les  membres  du  dit  bureau.  Présentée  le  26  avril,  par  l'hon.  G.  P. 
Graham Pas  imprimée. 

67/.  Réponse  à  un  ordre  de  la  Chambre  des  communes,  en  date  du  5  avril  1909 — Copie  de 
toutes  demandes,  correspondance,  soit  par  lettres  ou  télégrammes,  tous  plans  soumis, 
soit  au  ministère  des  Chemins  de  fer,  soit  aux  autorités  du  chemin  de  fer  Interco- 
lonial, et  de  toutes  décisions  prises,  le  tout  relatif  à  l'agrandissement  de  la  gare  du 
chemin  de  fer  Intercolonial,  au  Cap  Saint-Ignace,  ou  à  la  construction  d'une  nouvelle 
gare.    Présentée  le  14  mai  1909. — M.  Roy  (Montmagny) Pas  imprimée. 

67g.  Réponse  à  un  ordre  de  la  Chambre  des  communes,  en  date  du  5  avril  1909.— Copie  de 
toute  correspondance,  tous  mémoires,  rapports  et  décisions  prises  relativement  à  la 
construction  d'un  réservoir  d'eau  à  la  gare  du  chemin  de  fer  Intercolonial  au  Cap 
Saint-Ignace,  et  à  l'augmentation  du  coût  à  être  payé  à  la  compagnie  d'aqueduc  four- 
nissant l'eau  aux  engins  circulant  sur  la  voie  du  chemin  de  fer.  Présentée  le  14  avril 
1909.— M.  Roy  (Montmagny) Pas  imprimée. 

67/t.  Réponse  à  une  adresse  du  Sénat,  en  date  du  18  mars  1909,  demandant  toute  pétition 
présenté  au  Gouverneur  en  conseil,  demandant  que  le  chemin  de  fer  Intercolonial  soit 
mis  sous  le  contrôle  de  la  Commission  des  chemins  de  fer  du  Canada,  ainsi  que  toute 
correspondance  à  ce  sujet.     Présentée  le  4  mai  1909. — ÎLon.  sir  Mackenzie  Bowell. 

Pas  imprimée. 

67i.  Copie  certifiée  d'un  rapport  du  comité  du  Conseil  privé,  approuvé  par  Son  Excellence 
le  Gouverneur  général,  le  20  avril  1909,  relatif  au  chemin  de  fer  Intercolonial.  Pré- 
sentée (au  Sénat)  le  30  avril  1909,  par  l'hon.  sir  Richard  Cartwright. .   ..Pas  imprimée. 

68.  Réponse  à  un  ordre  de  la  Chambre  des  communes,  en  date  du  1er  février  1909. — Pro- 

duction de  toutes  les  demandes  et  soumissions  originales  en  la  possession  du  minis- 
tère de  l'Intérieur  au  sujet  de  la  concession  forestière  n°  1122;  les  dits  papiers  ne 
devant  pas  faire  partie  des  archives  de  cette  Chambre,  mais  devant  être  renvoyés  par 
le  greffier  au  ministère  de  l'Intérieur  après  inspection.  Présentée  le  12  février 
1909.— M.  Campbell Pas  imprimée. 

69.  Réponse  à  un  ordre  de  la  Chambre  des  communes,  en  date  du  1er  février  1909.— Etat 

indiquant  quelles  terres  ont  été  vendues  le  long  de  la  route  du  Grand-Tronc-Pacifique 
pour  des  fins  de  stations,  de  termini  ou  d'emplacements  de  ville,  à  quel  prix  elles  l'ont 
été  et  à  quelles  personnes  ou  corporations.    Présentée  le  12  février  1909.— M".  Foster. 

Pas  imprimée. 

70.  Réponse  à  un  ordre  de  la  Chambre  des  communes,  en  date  du  26  janvier  1909.— Etat 

indiquant,  année  par  année  depuis  1881,  les  dépenses  portées  au  compte  du  capital  sous 
le  chef  de  "  Terres  fédérales  ",  et  un  état  semblable  de  recettes  totales  provenant  de 
ventes  de  terres,  de  terres  houillères,  d'emplacements  de  ville,  etc.,  là  où  le  domaine 
public  a  été  aliéné  permanemment.     Présentée  le   12  février   1909.— M.   Ames. 

Pas  imprimée. 
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71.  Réponse  à  un  ordre  de  la  Chambr9  des  communes,   en  date  du  1er  février  1909.— Etat 

faisant  connaître  quel  montant  d'or,  d'argent  et  de  cuivre  a  été  monnayé  par  la  branche 
de  la  Monnaie  Royale  en  Canada,  et  de  quel  montant  des  dites  monnaies  n'a-t-on  pas 
disposé  depuis  le  commencement  de  la  frappe  jusqu'au  1er  janvier  1909;  quelle  quantité 
d'argent  à  l'état  brut  a  été  offerte  en  vente  aux  autorités  de  la  Monnaie  Royale  par  des 
mines  canadiennes  en  1908,  et  quelle  quantité  a  été  acceptée;  quelle  raison  le  gouver- 
nement peut-il  donner  pour  ne  pas  avoir  acheté  tout  l'argent  à  l'état  brut  qui  lui  a  été 
offert;  quel  est  le  mode  suivi  pour  décider  de  qui  les  achats  doivent  être  faits;  com- 
bien de  mines  canadiennes  ont  vendu  de  l'argent  au  gouvernement,  quels  sont  les  noms 
des  dites  mines  et  quelle  quantité  a  été  achetée  de  chacune  d'elles.  Présentée  le  12 
février  1908. — M.  Armstrong Pas  imprimée. 

71a.  Réponse  à  un  ordre  de  la  Chambre  des  communes,  en  date  du  1er  février  1909. — Etat 
indiquant  quel  état  le  coût  total  de  l'Hôtel  Royal  des  Monnaies  au  31  décembre  1908; 
quel  a  été,  pour  Tannée  1908,  le  montant  total  des  dépenses  du  dit  Hôtel  des  Monnaies 
pour  (a)  additions  et  améliorations,  (b)  entretien,  (c)  salaires,  et  (d)  achat  de  métaux 
de  cuivre,  d'argent  et  d'or,  respectivement;  quel  est  le  montant  des  monnaies  de 
cuivre,  d'argent  et  d'or  frappées  pendant  la  dite  année;  quel  a  été  le  profit  net  réalisé 
sur  chaque  espèce  de  monnaie.    Présentée  le  3  lmars  1909. — M.  Foster..  ..Pas  imprirmée. 

72.  Réponse  à  un  ordre  de  la  Chambre  des  communes,   en  date  du  25  janvier  1909. — Etat 

faisant  connaître  les  détails  formant  le  total  de  $699,235.52,  item  inscrit  sous  le  titre 
de  revenus  divers  pour  le  mois  de  décembre  1908.    Présentée  le  12  février  1909. — M.  Ames. 

Pas  imprimée. 

73.  Réponse  à  un  ordre  de  la  Chambre  des  communes,   en  date  du  25  janvier  1909. — Etat 

indiquant  toutes  les  livraisons  gratuites  des  malles  établies  ou  autorisées  depuis  le 
30  juin  1908,  dans  les  villes  ou  villages;  toutes  celles  autorisées  ou  établies  depuis  cette 
date;  le  nombre  de  personnes  desservies  par  ce  système  de  livraison  gratuite  dans  la 
localité  ou  route  pour  laquelle  il  a  été  institué;  le  coût  dans  chaque  cas.  Présentée  le 
12  février  1909. — M.  Borden  (Halifax) Pas  imprimée. 

73a.  Réponse  à  un  ordre  de  la  Chambre  des  communes,  en  date  du  22  mars  1909.— Copie  de 
toute  la  correspondance  et  de  tous  les  mémoires  touchant  la  livraison  de  la  malle 
rurale   dans   la   province  de   l'Alberta.     Présentée   le   17   mai   1909. — M.   McCarthy. 

Pasdmprimée. 

74.  Ordres  généraux   de   la   milice,   émis   entre  le  28  novembre  1907  et  le  31  janvier   1909. 

Présentés  le  15  février  1909,  par  sir  Frederick  Borden Pas  imprimés. 

75.  Réponse  à  un  ordre  de  la   Chambre   des   communes,   en   date   du  8  février   1909. — Etat 

faisant  connaître  comment  a  été  appliqué  le  crédit  de  $35,000,  destiné  à  défrayer  le  coût 
du  forage  pour  huile,  gaz,  charbon,  etc.,  et  octroyé  le  15  juillet  1908;  avec  copie  de  toute 
correspondance,  rapports,  télégrammes,  mémoires,  etc.,  se  rapportant  à  ce  sujet;  plus 
la  mention  du  district  dans  lequel  les  puits  ont  été  forés;  le  coût  et  l'état  actuel  de 
chaque  puits;  et  copie  de  tous  les  contrats  et  soumissions.  Présentée  le  15  février  1909. 
—M.  Armstrong Pas  imprimée. 

76.  Réponse  à  un  ordre  de  la  Chambre  des  communes,  en  date  du  25  janvier  1909.— Etat 

faisant  connaître  (1)  le  nombre  d'accidents  survenus  aux  traverses  à  niveau  de  voies 
ferrées  en  Canada,  durant  la  période  de  cinq  années  antérieures  au  31  mars  1908;  (2) 
les  dates  de  ces  accidents  et  les  endroits  où  ils  sont  arrivés;  (3)  la  cause  présumée  de 
l'accident  en  chaque  cas;  (4)  le  nombre  de  personnes  tuées  en  chaque  cas:  (5)  le  nombre 
de  personnes  blessées  et  la  nature  des  blessures,  en  chaque  cas;  (6)  une  déclaration,  en 
chaque  cas,  faisant  connaître  si  la  traverse  était  suffisamment  protégée  ou  non;  et,  dans 
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le  cas  où  telle  protection  existait,  quelle  en  était  la  nature.  Présentée  le  16  février 
1909.— M.  Lennox , Pas  imprimée. 

76a.  Réponse  à  un  ordre  de  la  Chambre  des  communes,  en  date  du  10  février  1909.— Etat 
faisant  connaître  en  combien  de  cas,  depuis  que  la  Commission  des  chemins  de  fer  a 
été  constituée,  elle  a  ordonné  que  Ton  prît  des  moyens  de  protection  a\ix  traverses  des 
voies  ferrées  sur  les  grands  chemin:  (a)  en  séparant  la  route  et  la  voie  ferrée;  (b) 
par  des  barrières;  (c)  par  d'autres  moyens,  et  quelle  méthode  a  été  adoptée  dans  ces 
cas;  quel  décret  a  été  rendu  quant  à  la  dépense  de  Fouvrage  ou  du  service  en  chaque 
cas;  sur  quels  points  une  séparation  de  la  route  et  de  la  voie  ferrée  a  été  ordonnée,  et 
à  quel  coût  fixe  ou  estimatif  en  chaque  cas;  en  combien  d'instances  et  quelles  instances, 
les  demandes  ont  été  refusées.     Présentée  le  4  mars  1909. — M.  Lnnox..    .  .Pas  Imprimée. 

76b.  Réponse  à  une  adresse  du  Sénat  en  date  du  25  février  1909,  demandant  copie  de  toutes 
demandes  faites  à  la  Commission  des  chemins  de  fer  par  le  ministre  des  Chemins  de  fer 
en  vertu  de  l'article  28  de  la  Loi  des  chemins  de  fer;  aussi,  copie  de  tous  arrêtés  du 
conseil  rendus  pendant  les  derniers  douze  mois,  concernant  les  traverses  à  niveau  des 
routes  publiques  par  les  chemins  de  fer,  les  dates  de  ces  demandes  ou  des  arrêtés  en 
conseil.    Présentée  le  19  mars  1909. — Bon.  M.  Ferguson Pas  imprimée. 

77.  Réponse  à  un  ordre  de  la  Chambre  des  communes,   en  date  du  1er  février  1909.— Etat 

indiquant  toutes  les  importantions  en  Canada  de  barres  et  lingots  d'acier,  de  fer  et 
d'acier  laminés,  de  rails  d'acier  et  d'acier  pour  constructions  (par  mois)  depuis  le  31 
mars  1908  jusqu'au  31  janvier  1909,  et  faisant  connaître:  (a)  la  quantité  importée;  (b) 
le  pays  d'importation;  (c)  le  port  d'entrée;  (d)  la  valeur  des  importations,  et  (e)  le 
montant  des  droits  acquittés.     Présentée  le  18  février  1909. — M.  Boyce  .Pas  imprimée. 

78.  Réponse   à   un   ordre   de   la   Chambre   des   communes,    en   date   du   8   février   1909. — Etat 

faisant  connaître  les  saisies  opérées  par  le  ministère  du  Revenu  de  l'Intérieur, 
durant  le  cours  des  cinq  dernières  années,  1904  à  1908,  comme  suit:  nombre  de  saisies; 
dates  des  saisies;  par  qui  exécutées;  ce  qui  a  été  saisi;  la  somme  réalisée  à  la  vente 
qui  a  suivi  la  saisie;  si  la  vente  a  été  faite  à  l'enchère  publique  ou  de  gré  à  gré. 
Présentée  le  18  février  1909. — M.  Barr Pas  imprimée. 

78a.  Réponse  à  un  ordre  de  la  Chambre  des  communes,  en  date  du  10  février  1909. — Etat 
faisant  connaître  les  saisies  opérées  par  le  ministère  des  Douanes  durant  le  cours 
des  cinq  années  de  la  période  1904-1908,  savoir:  le  nombre  de  saisies,  la  date  des  saisies; 
qui  a  opéré  les  saisies;  les  matières  saisies;  chez  qui  la  saisie  a  été  opérée;  la  somme 
réalisée  par  la  vente  des  matières  saisies;  si  les  effets  saisis  ont  été  vendus  à  l'enchère 
publique  ou  de  gré  à  gré.    Présentée  le  11  mars  1909. — M.  Barr Pas  imprimée. 

79.  Relevé  des  remises  d'intérêt  faites  en  vertu  du  paragraphe  2  de  l'article  88  de  la  Loi  des 

sauvages,  chapitre  81  des  Statuts  Revisés  du  Canada,  pour  l'exercice  expiré  le  31  mars 
1908.     Présenté  le  18  février  1909,  par  l'hon.  F.  Oliver Pas  imprimé. 

80.  Réponse  à   un   ordre   de  la   Chambre   des   communes,   en   date   du   3  février   1909. — Etat 

faisant  connaître  combien  de  commis  sessionnels  et  combien  de  messagers  sessionnels 
ont  été  nommés  à  la  Chambre  des  communes  depuis  1880;  quels  sont  leurs  noms  et 
quelle  est  la  date  de  leurs  nominations;  s'ils  ont  été  nommés  par  la  Commission  de 
l'économie  interne  ou  autrement;  combien  de  commis  sessionnels  et  combien  de  messa- 
gers sessionnels  ont  été  destitués  à  la  Chambre  des  communes  depuis  1880;  quels  sont 
leurs  noms  et  quelle  est  la  date  de  leur  destination;  s'ils  ont  été  destitués  par  la  Com- 
mission de  l'économie  interne  ou  autrement.    Présentée  le  19  février  1909. — M.  Paquet. 

Pas  imprimée. 
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81.  Copie  d'un  décret  du  conseil,  du  15  février  1909,  touchant  le  deuxième  rapport  conjoint 

de  la  Commission  chargée  de  déterminer  le  méridien  du  141e  degré  de  longitude  ouest 
(frontière  de  FAlaska),  et  nommée  en  vertu  du  premier  article  de  la  convention  entre 
la  Grande-Bretagne  et  les  Etats-Unis,  signée  à  Washington  le  21  avril  1906;— aussi 
copie  du  dit  rapport.     Présentée  le  22  février  1909,  par  Thon.  F.  Oliver.  .Pas  imprimée. 

82.  Réponse   à   un   ordre   de   la   Chambre   des   communes,    en   date   du   3   février   1909. — Etat 

faisant  connaître  quelles  mesures  ont  été  prises  par  le  gouvernement  pour  empêcher 
l'introduction  des  aphtes  contagieuses  des  Etats-Unis  en  Canada;  quels  employés  offi- 
ciels ont  été  spécialement  nommés  à  cette  fin,  à  quelles  dates,  quelle  est  la  durée  de  leur 
service  et  quel  est  le  montant  payé  à  chacun  à  titre  de  salaire  ou  de  dépense  ;  si  tout 
danger  de  contagion  est  passé,  et  si  l'embargo  sur  les  animaux  vivants  venant  des 
Etats-Unis  a  été  levé.    Présentée  le  22  février  1909. — M.  ùrtarpe  (Ontario). Pas  imprimée. 

82a.  Réponse  à  un  ordre  de  la  Chambre  des  communes,  en  date  du  8  février  1909. — Etat 
faisant  connaître  quels  états  des  Etats-Unis  ont  été  mis  en  quarantaine,  en  vertu  d'un 
décret  du  conseil,  à  raison  des  aphtes  contagieuses  qui  existent  dans  ces  états;  combien 
d'inspecteurs  ont  été  nommés  par  le  gouvernement  pour  empêcher  l'importation  des 
bestiaux  de  ces  états  en  Canada  ;  à  quels  points  sont  stationnés  ces  inspecteurs  ;  quels 
émoluments  reçoivent  ces  inspecteurs.  Présentée  le  22  février  1909. — M.  Chisholm 
(Huron) Pas  imprimée. 

83.  Réponse  à  un  ordre   de  la  Chambre  des  communes,   en   date  du   10   février   1909.— Etat 

indiquant  les  quantités  de  poisson  blanc,  de  doré  et  d'esturgeon  prises,  respectivement, 
en  été  et  en  hiver,  et  leur  valeur,  qui  ont  été  exportées  de  ports  du  Manitoba  aux 
Etats-Unis  pendant  les  années  de  novembre  1893  à  novembre  1908.  Présentée  le  23 
février  1909.— M.  Bradbury Pas  imprimée. 

84.  Réponse  à  un  ordre  de  la  Chambre  des  communes,  en  date  du  8  février  1909. — Relevé 

détaillé  de  tous  deniers  reçus  par  le  gouvernement  fédéral  pour  la  vente  de  terres, 
forêts,  mines,  pêcheries  et  autres  ressources  naturelles  dans  la  province  d'Alberta 
le  dernier  exercice.     Présentée  le  23  février  1909.— M.  MacCarthy .  .Pas  imprimée. 

85.  Réponse  à  un  ordre  de  la  Chambre  des  communes,  en  date  du  17  février  1909.— Etat  indi- 

quant de  quelles  personnes  ont  été  achetées  les  machines  à  travailler  le  bois  destinées 
aux  ateliers  de  l'Intercolomal,  à  Moncton,  ou  ailleurs,  depuis  le  1er  janvier  1908;  le 
nombre  acheté  de  chaque  personne  ;  le  prix  ;  de  quelles  personnes  ont  été  achetées 
les  machines  à  travailler  le  fer  destinées  aux  ateliers  de  l'Intercolonial,  à  Moncton  ou 
ailleurs,  depuis  le  1er  janvier  1908,  et  le  nombre  acheté  de  chaque  personne;  le  prix; 
les  dates  (a)  de  l'achat,  et  (b)  de  la  livraison.     Présentée  le  23  février  1909. — M.  Clare. 

Pas  imprimée. 

85a.  Réponse  à  un  ordre  de  la  Chambre  des  communes,  en  date  du  22  mars  1909. — Etat 
faisant  connaître  .si  on  a  réglé  ou  payé,  entre  1er  juin  et  le  31  décembre  1908,  les 
réclamations  faites  par  quelque  personne,  ou  des  personnes,  dans  la  Nouvelle-Ecosse, 
contre  le  gouvernement  à  la  suite  de  dommages  personnels  ou  de  pertes  d'animaux,  ou 
de  dommages  à  la  propriété,  causé  par  le  chemin  de  fer  Intercolonial;  les  noms  et  les 
adresses  des  réclamants;  la  nature  de  leurs  réclamations,  et  celle  du  règlement  de 
telles  réclamations;  et  la  date  du  règlement  en  chaque  cas.     Présentée  le  26  mars  1909. 

—M.  Rhodes c Pas  imprimée. 

86.  Réponse  à  une  adresse  de  la  Chambre  des  communes,  en  date  du  15  février  1909— Copie 

de  tous  décrets  du  conseil,  règlements,  rapports,  correspondance,  documents  et  papiers 
se  rapportant   au   divers   traités  du   11   avril    1908   entre   Sa  Majesté   et   les   Etats-Unis 
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d'Amérique,  ou  à  toute  action,  procédure,  nomination,  rapport  ou  autre  matière  prise 
ou  faite  ou  entreprise  en  vertu  des  dits  traités  ou  d'aucuns  d'eux  ou  conformément  à 
ces  traités.    Présentée  le  25  février  1909.— M.  Borden  (Halifax) Pas  imprimée. 

87.  Réponse  à  un  ordre  de  la  Chambre  des  communes,  en  date  du  26  février  1909.— Copie 

d'un  rapport  de  Thomas  Costello,  officier  spécial  douanier,  sur  la  question  de  l'indus- 
trie des  lainages  dans  la  Grande-Bretagne.    Présentée  le  26  février  1909.— M.  Paterson. 
Imprimée  pour  la  distribution  et  les  documents  parlementaires. 

88.  Copie  de  la  convention  spéciale  pour  la  soumission  à  des  arbitres  des  question  relatives 

aux  pêcheries  sur  la  côte  nord  de  l'Atlantique,  en  vertu  du  traité  général  d'arbitrage 
conclu  entre  les  Etats-Unis  et  la  Grande-Bretagne  ]e  4  avril  1908.  Présentée  le  26 
janvier  1909,  par  l'hon.  A.  B.  Aylesworth Pas  imprimée. 

89.  Réponse  à  un  ordre  ae  la  Chambre  des  communes,   en  date  du  22  février  1909.— Etat 

indiquant  combien  de  têtes  de  bétail  se  trouvent  actuellement  dans  les  diverses  fermes 
expérimentales,  et  quelles  sont  les  diverses  espèces  d'animaux;  quelle  est  la  valeur 
estimative  de  chaque  espèce;  à  quoi  servent  ces  animaux;  combien  d'acres  chaqu? 
ferme  comprend;  combien  d'acres  sont  en  culture  sur  chaque  ferme.  Présentée  le  26 
février  1909.— M.  Staples Pas  imprimée. 

90.  Déclaration   de   principes-conférence    pour    la   conservation   des   richesses   naturelles   de 

l'Amérique  du  Nord.     Présentée  le  26  février  1909,  par  l'hon.  S.  A.  Fisher. 

Imprimée  pour  la  distribution  et  les  documents  parlementaires. 

91.  Etat  des  assurances  payées  sur  la  route  du  Saint- Laurent  pour  les   marchandises,   les 

provisions  et  les  grains,  de  1900  à  1907,  tous  deux  inclus.  Présenté  (au  Sénat)  le  28 
janvier  1909,  par  l'hon.  sir  Richard  Cartwright Pas  imprimé. 

92.  Etat  des  affaires  de  la  compagnie  de  prêt  et  de  placement  Britannique-Canadienne   (à 

responsabilité  limitée),  pour  l'année  terminée  le  31  décembre  1908.  Aussi,  une  liste 
des  actionnaires,  pendant  la  même  année,  en  conformité  de  la  Loi  des  compagnies  de 
prêt.    Présenté  (au  Sénat)  le  25  février  1909,  par  l'hon.  Président Pas  imprimé. 

93.  Copie  du  rapport  sur  les  progrès  faits  dans  les  études  du  chemin  de  fer  de  la  Baie- 

d'Hudson,  du  1er  février  1909.    Présentée  le  4  mars  1909. — Hon.  G.  P.  Graham. 

Pas  imprimée. 

93a.  Réponse  à  un  ordre  de  la  Chambre  des  communes,  en  date  du  8  février  1909. — Etat 
faisant  connaître  toutes  les  explorations  faites  jusqu'à  ce  jour  en  rapport  avec  le 
chemin  de  fer  de  la  Baie- d'Hud son  projeté.     Présentée  le  8  mars  1909. — M.  Meighen. 

Pas  imprimée. 

94.  Réponse  à  un  ordre  de  la  Chambre  des  communes,  en  date  du  26  janvier  1909. — Copie 

de  toute  correspondance  et  de  tous  papiers  et  rapports  d'ingénieurs  ou  autres  concer- 
nant l'autorisation  et  la  construction  d'un  canal  entre  le  lac  Simcoe  et  Newmarket,  y 
compris  tous  contrats  passés,  le  montant  d'argent  payé  jusqu'à  présent,  et  le  coût  esti- 
matif des  travaux  lorsque  terminés,  ainsi  que  les  plans  donnant  la  dimension  du 
canal,  et  les  raisons  commerciales  à  l'appui  de  la  construction  de  ces  travaux.  Pré- 
sentée le  4  mars  1909. — M.  Foster Pas  imprimée. 

94a.  Réponse  à  un  ordre  de  la  Chambre  des  communes,  en  date  du  22  mars  1909. — Etat 
donnant  les  noms  de  ceux  qui  ont  été  chargés  d'évaluer  les  terres  pour  le  droit  de 
passage  relativement  au  canal,  depuis  la  rivière  Holland  jusqu'à  Newmarket,  et 
indiquant  s'ils  avaient  à  remplir  d'autres  fonctions  que  celle  de  l'évaluation  des 
terres;   la   rémunération   accordée   à  chacun  de   ces   évaluateurs;   pendant  combien   de 
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temps  ils  ont  été  employés,  et  à  quelles  conditions;  quelles  propriétés  ils  ont  évaluées; 
quelle  a  été  Févaluation  en  chaque  cas;  quelle  était  la  superficie  de  chaque  propriété; 
en  combien  de  cas  cette  évaluation  a  été  acceptée  par  les  propriétaires,  avec  mention 
des  noms  de  ces  derniers;  en  combien  de  cad,  cette  évaluation  a  été  rejetée  définitive- 
ment par  les  propriétaires,  avec  mention  des  noms  de  ces  derniers;  en  combien  de  cas 
on  a  procédé  par  voie  d'expropriation,  et  quel  a  été  Fécart  de  chiffre  comparé  avec 
ceux  des  évaluateurs.  Aussi,  indiquant  si  on  a  acquis  le  titre  de  toutes  les  propriétés. 
Présentée  le  31  mars  1909.— M.  Lennox Pas  imprimée. 

95.  Réponse  à  un  ordre  de  la  Chambre  des   communes,   en  date  du  8  février   1909. — Etat 

donnant  toutes  les  listes  d'électeurs  telles  que  préparées  par  les  énumérateurs  et 
complétées  par  les  sous-officiers-rapporteurs  des  différentes  subdivisions  de  votation 
dans  le  district  électoral  de  Calgary,  dans  la  province  d'Alberta,  et  qui  ont  servi  à  la 
dernière  élection  générale  pour  la  Chambre  des  communes.  Présentée  le  4  mars  1909.— 
M.  McCarthy Ps  imprimée. 

95a.  Réponse  à  un  ordre  de  la  Chambre  des  communes,  en  date  du  8  février  1909. — Etat 
faisant  connaître  les  noms  du  sous-officiers-rapporteur,  du  greffier  du  scrutin,  du  scru- 
tateur ou  agent,  ou  de  toute  autre  personne  qui  a  rempli,  respectivement,  Fune  de  ces 
fonctions,  dans  les  différents  bureaux  de  votation  dans  le  district  électoral  de  Calgary 
lors  de  la  dernière  élection  générale  pour  la  Chambre  des  communes.  Présentée  le  4 
mars  1909.— M.  McCarthy Pas  imprimée. 

956.  Réponse  à  un  ordre  de  la  Chambre  des  communes,  en  date  du  15  mars  1909.— Etat 
faisant  connaître,  en  ce  qui  regarde  Félection  à  la  Chambre  des  communes  qui  a  eu 
lieu  dans  le  comté  de  Montcalm,  le  26  octobre  1908,  et  pour  chaque  bureau  de  votation: 
(a)  le  nombre  total  de  votes  donnés  en  faveur  de  chaque  candidat;  (6)  le  nombre  total 
de  bons  bulletins;  (c)  le  nombre  de  bulletins  rejetés;  (d)  le  nombre  de  bulletins  gâtés; 
(e)  le  nombre  de  votants  inscrits  sur  les  listes;  (/)  le  nombre  de  bulletins  entre  les 
mains  du  sous-officier-rapporteur  à  Fheure  voulue  pour  le  commencement  de  la  vota- 
tion; (g)  le  nombre  de  bulletins  non  utilisés,  restés  entre  les  mains  du  sous-officier- 
rapporteur  à  la  clôture  de  la  votation;  (h)  le  nom  et  Fadresse  de  Fofficier-rapporteur, 
des  sous-officiers-rapporteurs  et  des  greffiers  du  scrutin;  (i)  copie  de  toute  la  corres- 
pondance échangée  entre  le  gouvernement,  ou  Fun  de  ses  fonctionnaires,  et  Fofficier- 
rapporteur,  ou  Fun  quelconque  des  sous-officiers-rapporteurs  ou  greffiers  du  scrutin, 
ou  un  candidat,  en  rapport  avec  cette  élection.    Présentée  le  22  mars  1909. — M.  Ames. 

Pas  imprimée. 

956.  Réponse  à  un  ordre  de  la  Chambre  des  communes,  en  date  du  17  février  1909. — Copie 
de  toutes  listes  de  votants  telles  que  préparées  par  les  énumérateurs,  et  complétées  par 
les  sous-officiers -rapporteurs  pour  les  différents  arrondissements  de  votation  dans  le 
district  électoral  de  Qu'Appelle,  et  qui  ont  servi  à  la  dernière  élection  générale  pour 
les  Communes;  aussi,  état  faisant  connaître  les  limites  des  dits  arrondissements  de 
votation,  ainsi  que  les  noms  des  énumérateurs,  sous-officiers-rapporteurs,  greffier  du 
scrutin,  et  agents  des  candidats  qui  ont  agi  dans  chaque  bureau  de  votation.  Présentée 
le  22  mars  1909. — M.  Lake Pas  imprimée. 

96.  Réponse  à  un  ordre  de  la  Chambre  des  communes,  en  date  du  11  février  1909. — Copie 

du  rapport  de  Charles  Olin  au  ministère  de  l'Intérieur,  relativement  à  son  voyage 
en  Suède,  pour  le  compte  de  ce  ministère  en  1907-1908;  aussi,  copie  de  toute  la  corres- 
pondance concernant  le  choix  que  l'on  a  fait  de  lui  pour  le  dit  voyage,  ou  qui  se 
rapporte  au  dit  voyage  en  quelque  manière  que  ce»  soit.     Présentée  le  4  mars  1909.— 

M.  Goodeve Pas  imprimée. 
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97.  Réponse  à  un  ordre  de  la  Chambre  des  communes,   en  date  du  8  février  1909.— Copie 

de  toutes  demandes  reçues  pour  le  transfert  de  lots  de  villas  dans  la  section  14,  town- 
ship  24,  rang  1,  à  Fouest  du  5e  méridien,  et  de  toute  correspondance  à  ce  sujet  depuis 
le  10  juin  1908.    Présentée  le  4  mars  1909.— M.  McCarthy Pas  imprimée. 

98.  Réponse   à  un   ordre   de   la  Chambre   des   communes,   en   date   du   1er   mars   1909. — Etat 

faisant  connaître  quel  a  été,  en  moyenne  le  nombre  d'hommes  employés,  en  quelque 
manière  que  ce  soit,  pour  le  service,  le  maintient  et  les  réparations  du  canal  de 
Carillon  et  Grenville,  durant  chacun  des  mois  suivants;  juillet  et  août  1906  et  1908; 
septembre  et  octobre  1907  et  1908;  quel  est  le  total  de  la  somme  déboursée  pour  gages 
et  salaires,  ainsi  que  la  dépense  totale  de  quelque  nature  que  ce  soit,  relativement  au 
dit  canal,   durant  chacun  de  ces  mois.     Présentée  le  4  mars   1909.— M.   Perley. 

Pas  imprimée. 

99.  Réponse  à  une  adresse  de  la  Chambre  des  communes,  en  date  du  22  février  1909. — Copie 

des  décrets  du  conseil,  correspondance,  lettres,  dépêches,  mémoires,  communications, 
entre  le  gouvernement  impérial  et  le  gouvernement  canadien  touchant  l'organisation 
d'un  état-major   impérial.     Présentée  le  5  mars   1909. — M.    Talbot. 

Imprimée  pour  la  distribution  et  les  documents  parlementaires. 

ÎOO.  Réponse  à  un  ordre  de  la  Chambre  des  communes,  en  date  du  1er  février  1909. — Copie 
de  toute  la  correspondance  échangée  entre  le  département  de  l'arpenteur  général  ou  le 
département  des  Affaires  des  sauvages  et  feu  l'arpenteur  fédéral  Vaughn,  contenant 
les  instructions  concernant  l'arpentage  de  la  paroisse  de  Saint-Pierre,  de  Saint-Clément 
et  de  la  réserve  des  sauvages  de  Saint-Pierre,  ainsi  que  la  correspondance  de  M.  Vaughn, 
etc.  ;  copie  de  toute  la  correspondance  échangée  entre  le  ministère  de  l'Intérieur  et 
M.  H.  M.  Howell,  commissaire  chargé  de  s'enquérir  des  réclamations  des  sauvages  sur 
la  dite  réserve;  copie  du  rapport  de  M.  Rothwell,  greffier  en  loi  du  ministère  de 
l'Intérieur  sur  les  réclamations  concernant  les  terres  de  la  réserve  Saint-Pierre;  copie 
détaillée  du  compte  de  Fred.  Head  pour  services  rendus  pendant  l'enquête,  et  copie 
des  instructions  qui  lui  ont  été  données  par  le  ministère  de  l'Intérieur  et  des 
Affaires  des  sauvages.    Présentée  le  5  mars  1909. — M.  Bradbury Pas  imprimée. 

lOOa.  Réponse  à  un  ordre  de  la  Chambre  des  communes,  en  date  du  22  février  1909.— Copie 
du  traité  négocié  entre  les  sauvages  de  la  réserve  Saint-Pierre  et  le  gouvernement; 
et  de  toute  la  correspondance,  les  papiers,  les  instructions  et  les  documents  qui  se 
rapportent  à  ce  traité.     Présentée  le  11  mars  1909. — M.  Bradbury Pas  imprimée. 

lOOb.  Réponse  à  un  ordre  de  la  Chambre  des  communes,  en  date  du  17  février  1909. — Etat 
faisant  connaître  le  nombre  et  les  noms  de  toutes  les  personnes  qui  avaient  droit  de 
recevoir  et  qui  ont  reçu  des  lettres  patentes  en  vertu  du  traité  négocié  par  M.  H.  M. 
Howell  pour  la  rétrocession  de  la  réserve  de  Saint-Pierre,  dans  le  Manitoba.  Présentée 
le  12  mars  1909.— M.  Bradbury Pas  imprimée. 

100c.  Réponse  supplémentaire  au  n°  100.     Présentée  le  5  avril  1909 Pas  imprimée. 

lOOd.  Réponse  à  un  ordre  de  la  Chambre  des  communes,  en  date  du  5  avril  1909.— Copie 
de  toutes  lettres,  papiers  et  correspondance  concernant  le  compte  de  H.  M.  Howell, 
au  sujet  de  l'abandon  de  la  réserve  Saint-Pierre,  et  aussi,  relevé  détaillé  de  ce  compte. 
Présentée  le  27  avril  1909.— M.  Smythe ..Pas  imprimée. 

lOOe.  Réponse  supplémentaire  au  n°  100.    Présentée  le  19  mai  1909 Pas  imprimée. 

101.  Convention  complémentaire,  concernant  les  relations  commerciales  entre  la  France 
et  le  Canada  conclue  à  Paris  le  23  janvier  1909,  entre  Sa  Majesté  et  le  Président  de  la 
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République  française.     Présentée  le  8  mars  1909,  par  Thon.  W.  S.  Fielding. 

Imprimée  pour  la  distribution  et  les  documents  parlementaires . 

102.  Corresppndance  concernant  la  convention  complémentaire  de  commerce  entre  le 
Canada  et  la  France.     Présentée  le  19  mars  1909,  par  Thon.  W.  S.  Fielding. 

Imprimée  pour  la  distribution  et  les  documents  parlementaires. 

103.  Réponse  à  un  ordre  de  la  Chambre  des  communes,  en  date  du  22  février  1909. — Copie 
de  toute  preuve  et  de  tous  rapports,  correspondance,  et  communications  écrites  échan- 
gées entre  le  département  ou  ses  fonctionnaires  ou  agents  et  le  gouvernement  du 
Manitoba  ou  le  procureur  général  ou  autres  fonctionnaires  ou  agents  de  cette  province 
au  sujet  de  la  qualité  d'huile  de  charbon  vendue  dans  le  Manitoba  et  des  accidents 
qui  y  ont  été  causés  par  l'huile  de  charbon  vendue  dans  le  Manitoba  et  des  accidents 
tachent  aux  enquêtes  faites  récemment  sur  les  causes  des  dits  accidents.  Présentée  le 
8  mars  1909. — M.  Schaffner Pas  imprimée. 

104.  Copie  des  câblegrammes  échangés  entre  Son  Excellence  le  Gouverneur  général  et 
l'honorable  secrétaire  d'Etat  pour  les  colonies  au  sujet  du  traité  relatif  à  la  délimi- 
tation des  eaux  internationales.     Présentée  le  8  mars  1909,  par  sir  Wilfrid  Laurier. 

Pas  imprimée. 

104a.  Traité  international  relatif  aux  eaux  limitrophes,  signé  à  Washington  le  11  janvier 
1909;  (2)  annexe  par  le  Sénat  des  Etats-Unis.  Présenté  le  15  mars  1909,  par  Thon. 
W.  S.  Fielding Pas  imprimé. 

105.  Réponse  à  un  ordre  de  la  Chambre  des  communes,  en  date  du  26  janvier  1909. — Etat 
indiquant  le  nombre  et  le  montant  des  emprunts  temporaires  faits  par  le  gouverne- 
ment depuis  le  1er  juillet  1896,  la  banque  ou  corporation  qui  a  fait  le  prêt  les  condi- 
tions  et  le   coût  de   chaque   emprunt.     Présentée   le   9   mars   1909. — M.   Foster. 

Pas  imprimée. 

105a.  Réponse  à  un  ordre  de  la  Chambre  des  communes,  en  date  du  26  janvier  1909. — Etat 
indiquant  le  montant  et  les  conditions  de  chaque  emprunt  permanent  fait  par  le  gou- 
vernement depuis  le  1er  juillet  1896,  la  banque  ou  la  corporation  qui  a  servi  d'intermé- 
diaire; le  coût  de  chacun  pour  (a)  courtage  et  commission;  (b)  timbres;  (c)  services 
légaux  ou  autres,  et  (d)  escomptes,  le  résultat  net  de  chaque  emprunt  et  le  percentage 
d'intérêt  sur  chacun.     Présentée  le  24  mars  1909. — M.  Foster Pas  imprimée. 

1056.  Réponse  supplémentaire  au  n°  105a.    Présentée  le  31  mars  1909 Pas  imprimée. 

105c.  Réponse  à  un  ordre  de  la  Chambre  des  communes,  en  date  du  8  mars  1909.— Etat 
faisant  connaître  quelles  dépenses  ont  été  encourues  à  titre  de  (a)  commissions  de 
banque;  (b)  agence  financière;  (c)  courtage,  et  (d)  annonces  par  le  gouvernement  au 
sujet  de  chacun  des  emprunts  suivants,  et  à  qui  ces  différentes  sommes  ont  été 
payées,  savoir  : 

£  s.  d. 

1874— Emprunt  prolongé  jusqu'en  1911,  4  p.  100 1,753,830    4  10 

1875-8— Emprunt   garanti   pour    travaux   publics,    4   p.    100..     3,200,000    0    0 

1884— Emprunt,  3|  p.  100 5,000,000    0    0 

1885— Emprunt   canadien,   réduit,   4   p.   100 6,443,136    2    9 

1888— Emprunt  C.C.P.,  garanti  des  terres,  3è  p.  100 3,093,700    0    0 

1908-12— Emprunt,  4  p.  100 1,379,600    0    0 

1908— Emission  de  février,  3|  p.  100 3,000,000    0    0 

1908— Emprunt,  3f  p.  100 5,000,000    0    0 

1908— Emission  d'octobre,  3£  p.  100 5,000,000    0    0 

1909— Emprunt,  3|  p.  100 6,000,000    0    0 
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Payable  en  Canada— 

1S83— Emprunt  réduit,  port  à  3|  p.  100 $1,425,800  00 

Fonds  fédéral — 

A,  réduit  en  1897,  Si  p.  100 58,899  00 

B,  réduit  en  1897,  3*  p.  100 325,900  00 

C,  réduit  en  1897,  3£  p.  100 49,066  34 

E,  prolongé,  de  10  ans,  à  compter  du  1er  juillet  1906,  3|  p.  100.  2,500,000  00 

Fonds  fédéral,  émission  de  1891,  3£  p.  100 404,200  00 

3.  $5,000,000,  un  mois,  banque  de  Montréal,  Ottawa,  2  mars  1909;  4  p.  100.    Présentée  le 
6  avril  1909.— M.  Sharpe  (Ontario) Pas  imprimée. 

105d.  Réponse  à  un  ordre  de  la  Chambre  des  communes,  en  date  du  26  janvier  1909. — Etat 
faisant  connaître,  relativement  au  fonds  d'amortissement  en  rapport  avec  chaque 
emprunt  non  soldé,  formant,  à  la  date  du  31  mars  1908,  partie  de  la  dette  publique 
consolidée:  (a)  durée  de  l'emprunt;  (b)  pourcentage  de  l'amortissement;  (c)  la  somme 
mise  de  côté  chaque  année  (y  compris  les  intérêts  placés  de  nouveau)  ;  (d)  la  somme 
totale  au  crédit  du  fonds  d'amortissement  de  cet  emprunt  particulier,  au  31  mars  1908; 
(e)  la  somme  totale  que  l'on  peut  espérer  être  inscrite  au  crédit  du  fonds  d'amortisse- 
ment à  la  date  de  l'échéance  de  l'emprunt  (et  si  le  fonds  d'amortissement  doit  se 
prolonger  jusqu'à  l'échéance  finale;  (/)  le  percentage  proportionnel  entre  le  fonds 
d'amortissement  servi,  et  ses  accroîts,  et  le  chiffre  nominal  de  l'emprunt  à  la  date  de 
l'échéance.    Présentée  le  6  avril  1909. — M.  Ames Pas  imprimée. 

105e.  Réponse  supplémentaire  au  n°  105c.    Présentée  le  19  avril  1909 Pas  imprimée. 

105/.  Réponse  à  une  adresse  de  la  Chambre  des  communes,  en  date  du  8  février  1909.— Copie 
de  tous  les  décrets  du  conseil,  correspondance  et  documents,  y  compris  les  prospectus, 
au  sujet  des  emprunts  négociés  par  le  ministre  des  Finances  du  1er  janvier  1907 
jusqu'à  ce  jour.    Présentée  le  19  avril  1909. — M.  Foster Pas  imprimée. 

105g.  Réponse  à  un  ordre  de  la  Chambre  des  communes,  en  date  du  26  janvier  1909.— Etat 
indiquant  en  détail  les  obligations  casuelles  ou  nominales  du  gouvernement  du  Canada 
au  1er  janvier  1909,  c'est-à-dire  relevé  de  tous  montants  qui  pourraient  être  exigibles,  tel 
que  subventions  de  chemins  de  fer  à  échoir,  emprunts  garantis  par  le  gouvernement, 
déficits  dont  le  paiement  pourrait  être  demandée,  etc.  Présentée  le  1  9avril  1909.— M. 
Ames Pas  imprimée. 

106.  Réponse  à  un  ordre  de  la  Chambre  des  communes,  en  date  du  22  février  1909.— Etat 
faisant  connaître  quelle  est  la  superficie  approximative  des  terres  houillères  et  boi- 
sées, respectivement,  dans  chacune  des  provinces  de  la  Saskatchewan  et  de  l'Alberta: 
(a)  possédées  par  des  particuliers  ou  par  des  compagnies,  et  louées  par  le  gouverne- 
ment à  des  particuliers  ou  à  des  compagnies;  quelle  est  dans  chaque  province  l'éten- 
due approximative  des  terres  sur  lesquelles  se  font  des  opérations  minières  ou  fores- 
tières; quel  est  le  montant  approximatif  des  recettes  perçues  par  le  gouvernement 
entre  le  1er  janvier  1906  et  le  31  décembre  1908  à  compte:  (a)  de  paiements  pour  terres 
houillères;  (b)  droits  régaliens  sur  le  charbon;  (c)  boni  et  loyers  de  terres  boisées; 
(d)  droits  de  coupe;  (e)  terres  à  foin;  (/)  pâturages;  (g)  superficie  d'irrigation  dans 
chacune  des  dites  provinces.    Présentée  le  11  mars  1909.— M.  Lake..~  ..   ..Pas  imprimée. 

106a.  Réponse  à  un  ordre  de  la  Chambre  des  communes,  en  date  du  22  février  1909.— Etat 
faisant  connaître  de  combien  d'acres  on  a  actuellement  disposé  dans  le  Manitoba,  la 
sées,  respectivement,  dans  chacune  des  provinces  de  la  Saskatchewan  et  d'Alberta: 
et  préemptions;  concessions  aux  chemins  de  fer;  terres  de  la  Baie-d'Hudson ;  concessions 
à  d'autres  corporations  ou  personnes;  terres  de  rebut,  de  marécages  ou  de  montagnes, 
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impropres  à  la  culture;  superficies  couvertes  par  les  lacs,  y  compris  les  lacs  Winnipeg, 
Winnipegosis,  Manitoba,  Big-Quill,  Little-Quill,  Birch  ou  Beaver;  quelle  est,  en  milles 
carrés,  la  superficie  de  chacune  des  provinces  plus  haut  mentionnées.  Présentée  le  11 
mars  1909.— M.  Hughes Pas  imprimée. 

106b.  Réponse  à  un  ordre  de  la  Chambre  des  communes,  en  date  du  8  mars  1909.— Copie 
de  toutes  demandes,  annonces,  soumissions,  baux,  correspondance  et  papiers  de  toute 
nature  concernant  les  concessions  forestières  numéros  1316,  1317,  1318,  1330  à  1336  inclu- 
sivement, et  1360  à  1365  inclusivement.     Présentée  le  30  mars  1909.— M.  Bradbury. 

Pas  imprimée. 

106c.  Réponse  à  un  ordre  de  la  Chambre  des  communes,  en  date  du  22  mars  1909. — Copie 
de  toute  correspondance,  communications  écrites  et  documents  adressés  au  ministre 
de  Tlntérieur  ou  à  quelque  officier  du  ministère  et  des  réponses  faites  par  le 
ministre  ou  par  quelque  officier  du  ministère  depuis  le  1er  janvier  1905,  concernant 
le  transfert  de  certaines  terres  marécageuses  dans  FEtang-des-Grandes-Herbes,  dans  la 
province  du  Manitoba,  à  Sa  Majesté  le  Roi  Edouard  VII  pour  les  fins  de  la  dite  pro- 
vince.   Présentée  le  30  mars  1909. — M.  Molloy Pas  imprimée. 

106d.  Réponse  supplémentaire  à  an  ordre  de  la  Chambre  des  communes,  en  date  du  3  mars 
1909. — Etat  faisant  connaître,  quant  aux  permis  accordés,  depuis  le  30  juin  1896,  pour 
coupe  de  bois  sur  les  terres  fédérales  dans  la  Colombie-Britannique,  les  noms  et  adresses 
des  concessionnaires,  la  date,  la  durée  et  la  superficie  de  chaque  permis,  et  les  bonis 
reçus.     Présentée  le  5  avril  1909. — M.  Taylor  (New  Westminster) Pas  imprimée. 

106e.  Réponse  à  un  ordre  de  la  Chambre  des  communes,  en  date  du  5  avril  1909. — Copie  de 
toute  correspondance,  rapports,  papiers  et  communications  dans  le  bureau  des  terres 
fédérales  à  Prince-Albert  et  dans  le  ministère  de  Tlntérieur,  à  Ottawa,  concernant 
la  demande  de  lettres  patentes  pour  le  i  N.-E.,  section  10,  township  47,  rang  1,  à  Fouest 
du  3e  méridien,  faite  par  A.  A.  Strachan,  et  aussi  concernant  l'accomplissement  des 
prescriptions  relatives  aux  homesteads  par  le  dit  Strachan.  Présentée  le  16  avril  1909. 
— M.  Lake Pas  imprimée. 

107.  Réponse  à  un  ordre  de  la  Chambre  des  communes,  en  date  du  1er  février  1909.— Etat 
faisant  connaître  le  montant  total  reçu  par  le  Free  Press  de  Winnipeg,  de  tous  les 
départements  du  gouvernement,  du  1er  juillet  1896  au  1er  janvier  1909,  et  le  montant 
reçu  chaque  année.     Présentée  le  11  mars  1909. — M.  Herron Pas  imprimée. 

107a.  Réponse  supplémentaire  au  n°  107.    Présentée  le  26  mars  1909 Pas  imprimée. 

108.  Réponse  à  un  ordre  de  la  Chambre  des  communes,  en  date  du  28  janvier  1909. — Relevé 
approximatif  du  montant  total  de  Fargent  déposé  au  crédit  du  gouvernement,  au  der- 
nier jour  de  chaque  mois  durant  la  période  comprise  entre  le  1er  avril  1907  et  le  31 
décembre  1908.    Présentée  le  11  mars  1909.— M.  Ames Pas  imprimée. 

109.  Réponse  à  un  ordre  de  la  Chambre  des  communes,  en  date  du  26  janvier  1909.— Etat 
complétant  jusqu'à  date  Fénoncé  qui  se  trouve  à  la  page  15  du  discours  du  budget  de 
1898.    Présentée  le  11  mars  1909 —M.  Ames Pas  imprimée. 

109a.  Réponse  à  un  ordre  de  la  Chambre  des  communes,  en  date  du  26  janvier  1909.— Etat 
indiquant  en  détail  les  obligations  casuelles  ou  nominales  du  gouvernement  du  Canada 
au  1er  janvier  1909, — c'est-à-dire,  relevé  de  tous  montants  qui  pourraient  être  exigibles, 
tel  que  subventions  de  chemins  de  fer  à  échoir,  emprunts  garantis  par  le  gouvernement, 
déficits  dont   le   paiement  pourrait  être   demandé,   etc.      Présentée  le   11   mars  1909. — 

M.  Ames Pas  imprirmée. 
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110.  Réponse  à  un  ordre  de  la  Chambre  des  communes,  en  date  du  17  février  1909.— Copie 
de  toute  correspondance  échangée  entre  le  ministère  de  la  Justice  et  les  officiers  du 
pénitencier  de  New- Westminster  ou  autres  personnes  quelconques,  au  sujet  de  la  visite 
ou  des  visites  projetées  d'agents  de  police  secrète  à  Bill  Miner  durant  son  incarcéra- 
tion dans  le  dit  pénitencier  ;  aussi,  copie  du  rapport  de  l'inspecteur  des  pénitenciers  après 
son  enquête  sur  les  circonstances  se  rapportant  à  Févasion  de  Miner,  et  de  la  preuve- 
sur  laquelle  ce  rapport  est  basé;  aussi,  copie  des  télégrammes  expédiés  du  dit  péni- 
tencier au  ministère  de  la  Justice  ou  à  ses  officiers  concernant  Févasion  de  Miner,  et 
et  copie  de  ces  télégrammes  tels  que  reçus,  et  les  télégrammes  expédiés  et  reçus  en 
réponse  dans  les  deux  semaines  qui  ont  suivi  cette  évasion.  Présentée  le  12  mars  1909- 
—M.  Taylor  (New-Westminster) Pas  imprimée. 

111.  Réponse  à  un  ordre  de  la  Chambre  des  communes,  en  date  du  17  février  1909. — Etat 
faisant  connaître  si  le  gouvernement  a  indemnisé  quelques  propriétaires  à  la  suite  de 
dommages  causés  par  la  retenue  des  eaux  dans  la  rivière  Otonabee,  entre  Hastings  et 
Peterborough  ;  et  qui  sont  ceux  qui  ont  été  indemnisés,  et  quelles  sommes  leur  ont 
été  payées.    Présentée  le  15  mars  1909.— M.  Sexsmith Pas  imprimée. 

111a.  Réponse  à  un  ordre  de  la  Chambre  des  communes,  en  date  du  17  février  1909. — Etat 
faisant  connaître  si  le  gouvernement  a  indemnisé  quelques  propriétaires  voisins  du  lac 
Stoney  à  cause  de  dommages  causés  par  l'exhaussement  du  niveau  de  l'eau,  et  qui  a 
été  indemnisé,  et  quelles  sommes  ont  été  payées.  Présentée  le  15  mars  1909. — M. 
Sexsmith Pas  imprimée. 

111b.  Réponse  à  un  ordre  de  la  Chambre  des  communes,  en  date  du  8  février  1909. — Etat 
indiquant  quelles  mesures  ont  été  prises  par  le  gouvernement  pour  abaisser  le  niveau 
des  eaux  des  lacs  Simcoe  et  Couchiching;  quels  montants  ont  été  dépensés  à  cette  fin, 
quelles  sont  les  dates  des  déboursés  et  quelles  personnes  surveillent  ces  travaux  ;  si  le 
gouvernement  a  l'intention  de  prendre  de  nouvelles  mesures  pour  abaisser  le  niveau 
des  eaux  des  dits  lacs  afin  de  rendre  à  la  culture  les  milliers  d'acres  de  terres  culti- 
vables qui  sont  submergées.     Présentée  le  25  mars  1909. — M.  Sharpe  (Ontario). 

Pas  imprimée. 

112.  Réponse  à  un  ordre  ds  la  Chambre  des  communes,  en  date  du  3  mars  1909. — Production 
des  soumissions  originales  reçues  en  réponse  aux  annonces  demandant  des  soumissions 
pour  l'érection  de  l'édifice,  au  collège  militaire  Royal  de  Kingston,  destiné  à  l'installa- 
tion d'écuries  attachées  aux  casernes.  Aussi,  copie  des  annonces  et  des  journaux  dans 
lesquels  elles  ont  été  publiées, — les  dits  papiers  ne  devant  pas  faire  partie  des 
archives  de  cette  Chambre,  mais  devant  être  renvoyés  par  le  greffier  au  ministère 
des   Travaux    publics   après   examen.     Présentée   le   15   mars   1909. — M.    Edwards. 

Pas  imprimée. 

112a.  Réponse  à  un  ordre  de  la  Chambre  des  communes,  en  date  du  3  mars  1909.— Produc- 
tion des  soumissions  originales  reçues  en  réponse  aux  annonces  demandant  des  sou- 
missions pour  l'érection  de  l'hôpital  vétérinaire  à  Kingston.  Aussi,  copie  des  annonces 
et  des  journaux  dans  lesquels  elles  ont  été  publiées,— les  dits  papiers  ne  devant  pas 
faire  partie  des  archives  de  cette  Chambre,  mais  devant  êttre  renvoyés  par  le  greffier 
au  ministère  des  Travaux  publics  après  examen.  Présentée  le  24  mars  1909.— M. 
Edwards Pas  imprimée. 

113.  Réponse  à  un  ordre  de  la  Chambre  des  communes,  en  date  du  22  février  1909.— Copie 
de  tous  les  documents,  lettres,  télégrammes  et  communications  se  rapportant  à  la 
plainte  et  à  la  sentence  contre  F.  Macdonald  Jacobs,  de  la  réserve  de  Coughnawaga,  et 
de  l'amende  à  lui  imposée,  à  la  suite  de  la  coupe  de  bois  de  chauffage  sur  le  territoire 
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occupé  par  lui  sur  la  réserve, — et  à  la  remise  des  droits  ou  de  Famende.     Présentée  le 
15  mars  1909.— M.  Boyce Pas  imprimée. 

114.  Réponse  à  une  adresse  de  la  Chambre  des  communes,  en  date  du  17  février  1909. — Copie 
de  toute  correspondance,  lettres,  dépêches,  mémoires,  etc.,  échangés  entre  le  gouverne- 
ment impérial  ou  quelqu'un  de  ces  membres  et  le  Gouverneur  général,  le  gouverne- 
ment fédéral  ou  quelqu'un  de  ses  membres,  touchant  ou  concernant  la  question  de  la 
contribution  du  Canada  au  soutien  de  la  flotte  anglaise,  ou  de  Tachât  de  navires  par 
ce  pays  ou  de  l'aide  à  donner  à  la  mère-patrie  pour  lui  permettre  de  conserver  la 
maîtrise  des  mers.    Présentée  le  17  mars  1909.— M.  Worthington Pas  imprimée. 

115.  Réponse  à  un  ordre  de  la  Chambre  des  communes,  en  date  du  22  février  1909.— Copie 
de  tous  rapports,  mémoires,  documents  et  correspondance  en  la  possession  du  gouver- 
nement au  sujet  de  la  mise  à  la  retraite  ou  de  mesures  à  prendre  pour  la  mise  à  la 
retraite  des  officiers  et  des  équipages  des  steamers  d'hiver  ou  steamers  brise-glace 
possédés  par  le  gouvernement  ou  à  son  service.  Présentée  le  17  mars  1909. — M.  War- 
burton Pas  imprimée. 

116.  Réponse  à  un  ordre  de  la  Chambre  des  communes,  en  date  du  17  février  1909. — Copie 
de  toute  correspondance  entre  J.  H.  Davis  et  le  ministère  de  la  Marine  et  des 
Pêcheries  re  Pêcheries  du  Manitoba  et  celui  de  la  Marine  et  des  Pêcheries; 
aussi  copie  de  toutes  pétitions  et  correspondance  échangées  entre  l'Union  des  pêcheurs 
de  Gimli,  Manitoba,  et  le  dit  ministère.     Présentée  le  17  mars  1909. — M.  Bradbury. 

Pas  imprimée. 

116a.  Réponse  à  un  ordre  de  la  Chambre  des  communes,  en  date  du  17  février  1909. — Copie 
de  toute  correspondance  ou  pétitions  reçues  de  F.  W.  Colcleuch,  alors  qu'il  était  ins- 
pecteur des  pêcheries  pour  la  Manitoba,  concernant  les  opérations  de  compagnies  com- 
merciales et  autres.    Présentée  le  29  mars  1909.— M.  Bradbury Pas  imprimée. 

117.  Réponse  à  un  ordre  de  la  Chambre  des  communes,  en  date  du  8  mars  1909. — Copie 
de  tous  rapports,  correspondance,  états,  reçus,  pièces  justificatives  et  documents  de 
toute  espèce  concernant  l'octroi  et  le  paiement  de  la  subvention  de  chemin  de  fer 
autorisée  par  le  paragraphe  16,  article  1,  chapitre  40,  6-7  Edouard  VII.  Présentée  le 
17  mars  1909. — M.  Ames Pas  imprimée. 

118.  Réponse  à  une  adresse  de  la  Chambre  des  communes,  en  date  du  1er  mars  1909. — Copie 
de  toute  correspondance,  documents  et  papiers  concernant  la  construction  réelle  ou 
projetée  d'une  ligne  ferrée  depuis  un  point  à  ou  près  Caledonia  jusqu'à  Liverpool, 
n'excédant  pas  29  milles,  tel  que  mentionné  dans  les  Statuts  de  1903,  chapitre  57, 
article  23  (d),  et  de  tous  décrets  du  conseil,  rapports,  contrats,  arrangements  et  autres 
papiers  se  rapportant  à  cette  affaire.     Présentée  le  18  mars  1909. — M.  Borden  (Halifax). 

Pas  imprimée. 

119.  Réponse  à  un  ordre  du  Sénat,  en  date  du  3  mars  1909. — Etat  des  importations  d'oxyde 
d'aluminium  pour  les  années  1903,  1904,  1905,  1906,  1907  et  1908,  avec  la  valeur  de  ces 
importations;  aussi,  un  état  indiquant  les  exportations  d'aluminium,  pour  les  mêmes 
années,  avec  leur  valeur.     Présentée  le  10  mars  1909. — Hon.  M.  Dortiville.Pas  imprimée. 

120.  Réponse  à  un  ordre  de  la  Chambre  des  communes,  en  date  du  1er  février  1909. — Etat 
faisant  connaître  le  nombre  de  demandes  faites  aux  Commissaires  des  chemins  de  fer 
aux  fins  d'obtenir  le  privilège  de  faire  traverser  les  voies  ferrées  par  des  fils  de  télé- 
phones et  de  télégraphes  et  par  des  conduites  d'eau  pendant  la  période  comprise  entre 
le  1er  février  1904  et  le  1er  janvier  1908;  le  nombre  total  de  demandes  accordées  pen- 
dant la  dite  période  ;  le  nombre  total  de  demandes  refusées  ;  la  date  de  chaque  demande  ; 
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la  date  à  laquelle  chaque  demande  a  été  accordée;  le  temps  qui  s'est  écoulé  entre  la 
date  de  la  demande  et  son  approbation;  et  le  temps  qui  doit  s'écouler  avant  que  les 
commissaires  puissent  donner  leur  décision.     Présentée  le  23  mars  1909.— M.  Barr. 

Pas  imprimée. 

121.  Réponse  à  un  ordre  de  la  Chambre  des  communes,  en  date  du  17  février  1909.— Etat 
faisant  connaître  les  différents  détails  compris  dans  la  somme  de  $10,646.93  inscrite 
comme  revenu  provenant  du  .pénitencier  de  Kingston,  non  compris  la  vente  de  ficelle 
d'engerbage,  à  la  page  L — 36  du  rapport  de  PAuditeur  général,  avec  mention  de  la 
proportion  de  tel  revenu  provenant  des  ventes  faites  aux  fonctionnaires  du  pénitencier, 
des  noms  de  tels  fonctionnaires  et  des  quantités  et  de  la  nature  des  articles  achetés 
par  eux.    Présentée  le  23  mars  1909. — M.  Barnard Pas  imprimée. 

122.  Réponse  à  un  ordre  de  la  Chambre  des  communes,  en  date  du  1er  mars  1909. — Copie 
de  tous  papiers  et  correspondance  entre  le  gouvernement  fédéral  et  celui  de  la  Colom- 
bie-Britannique au  sujet  de  la  réduction  des  réserves  sauvages  dans  cette  province, 
proportionnément  à  la  décroissance  de  la  population  sauvage  tel  que  prescrit  par 
décret  du  conseil.    Présentée  le  23  mars  1909. — M.  Barnard Pas  imprimée. 

123.  Réponse  à  un  ordre  de  la  Chambre  des  communes,  en  date  du  17  février  1909.— Copie 
de  toute  correspondance,  rapports  et  papiers  de  toute  nature  se  rapportant  à  la 
demande  de  Francis  Percival  Aylwin,  d'Ottawa,  pour  une  certaine  étendue  de  terrain 
dans  la  province  d'Alberta  pour  fins  d'irrigation  ou  touchant  l'octroi  de  sa  demande. 

Présentée  le  23  mars  1909.— M»  Magrath.. Pas  imprimée. 

124.  Réponse  à  un  ordre  de  la  Chambre  des  communes,  en  date  du  3  mars  1909. — Etat 
faisant  connaître  les  montants  déposés  dans  le  département  d'épargne  du  gouvernement 
les  1er  octobre  1889,  1896,  1897  et  1898,  respectivement;  le  nombre  de  fonctionnaires 
employés  à  l'administration  de  ces  fonds  en  1888,  1890,  1898,  1900  et  1908;  et  le  coût  de 
l'administration  de  ces  fonds  au  cours  des  années  1888,  1890,  1898,  1900  et  1908.  Pré- 
sentée le  23  mars  1909.— M.  Sharpe  (Ontario) Pas  imprimée. 

124a.  Réponse  supplémentaire  au  h°  124.     Présentée  le  5  avril  1909 Pas  imprimée. 

125.  Réponse  à  un  ordre  de  la  Chambre  des  communes,  en  date  du  1er  février  1909.— Etat 
indiquant  quelles  opérations  (y  compris  les  dépenses)  ont  été  faites  l'an  dernier  en 
vertu  des  permis  de  pêche  accordés  (a)  à  F.  H.  Markey,  de  Montréal,  pour  le  Grand 
Lac  de  l'Esclave,  la  rivière  Nelson  et  autres  rivières;  (b)  à  J.  K.  McKenzie,  de  Selkirk, 
pour  le  Petit  Lac  de  l'Esclave  et  le  lac  Athabaska;  (c)  à  Archie  McNee,  pour  certaines 
parties  de  la  Baie  de  James;  (d)  à  Coffey  et  Merritt,  pour  le  lac  des  Cèdres;  (e)  à  la 
Capital  City  Packing  Co.,  Ltd.,  et  (/)  à  la  Wm.  Hickey  Co.,  Ltd.  Présentée  le  24  mars 
1909.— M.  Bradbury Pas  imprimée. 

126.  Réponse  à  un  ordre  de  la  Chambre  des  communes,  en  date  du  26  janvier  1909.— Etat 
donnant  les  noms  et  le  lieu  d'enregistrement  des  divers  navires  de  pêche  américains 
saisis  par  les  croiseurs  canadiens  pour  pêche  illégale  dans  les  eaux  du  Canada  depuis 
1900,  les  noms  des  cours  devant  lesquelles  ont  été  instituées  des  poursuites  pour 
amendes  ou  confiscations,  la  manière  dont  les  mandats  ont  été  servis  aux  dits  navires 
de  pêche  étrangers  et  devant  quels  tribunaux  les  causes  ont  été  instruites.  Aussi,  état 
indiquant  les  amendes  imposées  ou  les  produits  réalisés  par  la  vente  et  la  manière 
dont  on  a  disposé  des  amendes  ou  du  produit  dans  la  cause  du  Roi  vs  navire  de  pêche 
américain.    Présentée  le  24  mars  1909.— M.  Macdonell Pas  imprimée. 

127.  Réponse  à  une  adresse  de  la  Chambra  des  communes,  en  date  du  1er  février  1909.— Copies 
de  tous  les  décrets  du  conseil,  rapports,  correspondance,  titres,  actes  de  vente,  règle- 
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ments,  conditions  et  autres  documents  se  rapportant  à:  (a)  la  cession  ou  la  vente  à  la 
compagnie  du  chemin  de  fer  du  Grand-Tronc  du  Canada  d'une  partie  du  parc  de  la 
Côte  du  Major,  ainsi  dénommé,  pour  remplacement  d'un  hôtel,  ou  se  rapportant  à  Fusage 
ou  les  fins  pour  lesquels  la  dite  cession  a  été  faite  ou  proposée;  (b)  la  cession  ou  la  vente 
à  la  dite  compagnie,  ou  à  la  Ottawa  Railway  Terminais  Company,  ou  à  quelque  per- 
sonne ou  corporation,  de  tout  terrain  dans  ou  près  la  cité  d'Ottawa  pour  les  fins  de 
la  construction  d'une  gare  à  Ottawa,  ou  au  sujet  de  telle  gare,  ou  pour  d'autres 
fins  de  voeis.  ferrées.    Présentée  le  24  mars  1909. — M.  Borden  (Halifax).  .Pas  imprimée. 

128.  Réponse  à  un  ordre  de  la  Chambre  des  communes,  en  date  du  3  mars  1909.— Etat 
faisant  connaître  combien  de  bureaux  de  poste  ont  été  transférés  dans  la  province  du 
Manitoba  depuis  le  1er  novembre  1908;  quels  étaient  les  précédents  maîtres  de  poste,  et 
quels  sont  les  présents  titulaires,  et  les  noms  des  bureaux  de  poste;  pour  quelles  raisons 
les  transferts  ont  été  faits.    Présentée  le  24  mars  1909. — M.  Roche Pas  imprimée. 

128a.  Réponse  à  un  ordre  de  la  Chambre  des  communes,  en  date  du  8  mars  1909. — Copie 
de  toutes  demandes,  correspondance,  rapports,  documents  et  papiers  concernant  l'éta- 
blissement et  l'usage  d'un  bureau  de  poste  à  Hand-Hills,  Alberta.  Présentée  le  13 
avril  1909.— M.  Magrath Pas  imprimée. 

128b.  Réponse  à  un  ordre  de  la  Chambre  des  communes,  en  date  du  22  mars  1909. — Copie 
de  toute  correspondance,  pétitions  et  rapports  adressés  au  gouvernement  ou  au 
ministère  des  Postes,  et  de  toute  correspondance  et  ordres  en  découlant  relatifs  au 
changement  du  nom  du  bureau  de  poste  de  {t  Weyrnouth  "  en  celui  de  "  Weymouth- 
nord  "  et  au  changement  du  nom  du  bureau  de  poste  de  "  Weyinouth-Bridge  "  en  celui 
de  Weyrnouth".    Présentée  le  19  avril  1909.— M.  Jameson Pas  imprimée. 

129.  Réponse  à  un  ordre  de  la  Chambre  des  communes,  en  date  du  8  mars  1909. — Etat 
faisant  connaître  les  noms  et  domiciles  des  divers  ageents  d'immigration  en  Canada 
qui  sont  chargés  de  placer  les  immigrants  à  leur  arrivée  en  Canada;  le  salaire,  ou 
rémunération,  payé  à  chacun  de  ces  agents  reçoivent  un  salaire  fixe,  ou  un  certain 
montant  pour  chaque  immigrant  qu'ils  ont  placé.  Présentée  le  25  mars  1909. — M. 
Macdonell Pas  imprimé. 

129a.  Réponse  à  un  ordre  de  la  Chambre  des  communes,  en  date  du  8  mars  1909. — Etat 
faisant  connaître  les  noms  et  domiciles  des  divers  inspecteurs  d'immigrants  employés 
par  le  gouvernement;  le  salaire  ou  émolument  payé  à  chacun  de  ces  inspecteurs  pen- 
dant l'exercice  1908  et  jusqu'au  1er  février  1909;  le  mode  de  paiement  et  s'ils 
reçoivent  un  salaire  fixe  ou  un  certain  montant  pour  chaque  immigrant.  Présentée  le 
25  mars  1909. — M.  Herron Pas  imprimée. 

129b.  Réponse  à  un  ordre  de  la  Chambre  des  communes,  en  date  du  10  février  1909. — Copie 
de  toute  correspondance,  rapports,  documents  entre  le  ministère  de  l'Intérieur  et 
les  agents  d'immigration  aux  Etats-Unis,  et  entr  le  ministère  de  l'Intérieur  et  les 
sociétés  de  colonisation,  depuis  le  1er  janvier  1908.  Présentée  le  30  mars  1909. — M. 
Paquet Pas  imprimée. 

130.  Réponse  à  un  ordre  de  la  Chambre  des  communes,  en  date  du  15  mars  1909. — Etat 
indiquant  quelles  sommes  ont  été  payées,  durant  le  cours  des  années  1903-1904,  1905- 
1906  et  1907-1908  par  les  différents  ministères  suivants:  (a)  Marine  et  Pêcheries, 
(b)  Chemins  de  fer  et  des  Canaux,  (c)  Douanes,  (d)  Postes,  (e)  Milice  et  Défense,  et 
(/)  Travaux  publics  aux  personnes,  maisons  et  compagnies  qui  suivent:  The  Willson 
Gas  Buoys  Company,  The  Canadian  Fog  Signal  Company,  James  Murphy,  William  R. 
Blakiston,  James  Holliday,  Allison  Davie,  J.  B.  Côté,  Adolphe  Huot,  Joseph  Samson, 
Samson  et  Filion,  E.  Pelletier,  Napoléon  Thérien,  Sévérin  Martel,  Misaël  Thibodeau, 
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Edouard  Bélanger  et  Cie,  Marier  et  Tremblay,  Terreau  et  Racine,  Rock  City  Tobacco 
Company,  J.  M.  Martineau,  Geo.  Marchand,  Jean  Drolet,  Elie  Amyot,  Charles  A. 
Parent,  A.  N.  Melvin,  W.  G.  Eobertson,  Wm.  Robertson  &  Co.,  Howell  &  Co.,  St.  John 
Iron  Works,  Charles  McDonald,  John  A.  Moore,  Wm.  J.  Vroom,  John  A.  McAvity, 
McAvity  Bros.,  George  McAvity,  Patrick  J.  Mooney,  Poison  Bros,  ou  Poison  Iron 
Works,  Merwin  &  Co.,  F.  L.  Brooks  &  Co.,  F.  S.  Brooks,  Safety  Company,  Submarine 
Company,  Wm.  J.  Allen,  M.  Willard.    Présentée  le  25  mars  1909. — M.  Sharpe  (Ontario). 

Pas  imprimée. 

131.  Réponse  à  un  ordre  de  la  Chambre  des  communes,  en  date  du  25  janvier  1909. — Etat 
indiquant,  en  ce  qui  concerne  chaque  établissement  pour  la  réduction  du  chien  de  mer 
construit  par  ou  pour  le  gouvernement  ou  maintenu  en  tout  ou  en  partie  par  le  gou- 
vernement: (a)  le  coût  de  la  construction;  (b)  le  coût  de  l'entretien,  (c)  le  site;  (d)  la 
quantité  de  chien  de  mer  réduite  dans  ces  établissements  chaque  année;  (e)  le  mon- 
tant réalisé  chaque  année  par  la  vente  ou  autre  disposition  des  produits.  Présentée  le 
25  mars  1909. — M.  Borden  (Halifax) Pas  imprimée. 

132.  Réponse  à  un  ordre  de  la  Chambre  des  communes,  en  date  du  17  février  1909. — Etat 
faisant  connaître  la  somme  payée  par  le  gouvernement,  en  y  comprenant  toutes  les 
divisions  du  service,  depuis  le  1er  janvier  1907  jusqu'au  1er  janvier  1909,  à  la  compa- 
gnie d'imprimerie  Logberg,  de  Winnipeg.     Présentée  le  26  mars  1909. — M.  Bradbury. 

Pas  imprimée. 

132a.  Réponse  supplémentaire  au  n°  132.    Présentée  le  6  avril  1909 Pas  imprimée. 

133.  Réponse  à  un  ordre  de  la  Chambre  des  communes,  en  date  du  22  mars  1909. — Etat 
indiquant  la  quantité  des  différents  produits  suivants  expédiés  dans  la  Grande-Bretagne 
ou  dans  d'autres  pays,  en  emmagasinage  frigorifique,  ou  dans  des  compartiments  à  air 
réfrigéré,  durant  les  années  1907  et  1908,  savoir:  pommes,  barils  ou  autres  colis:  poires, 
barils  ou  autre  colis;  prunes,  barils  ou  autres  colis;  tomates,  barils  ou  autre  colis; 
raisins,  barils  ou  autres  colis;  viandes,  fraîches,  livres;  volailles,  poisson,  beurre, 
œufs,  fromage;  dans  quels  pays  ils  ont  été  expédiés,  et  en  quelle  condition  ils  se  trou- 
vaient en  arrivant  à  destination;  la  méthode  frigorifique  la  plus  utilisée  sur  les 
vapeurs  qui  transportent  de  tels  produits.     Présentée  le  26  mars  1909. — M.  Sproule. 

Pas  imprimée. 

134.  Réponse  à  une  adresse  de  la  Chambre  des  communes,  en  date  du  10  février  1909. — Copie 
de  toute  correspondance,  télégrammes,  documents,  rapports  et  évaluations  d'officiers  ou 
d'experts,  décrets  du  conseil,  etc.,  en  rapport  avec  l'achat,  le  déplacement  et  la  répara- 
tion de  la  drague  Indusiry,  et  de  certaines  parties  d'icellcs,  y  compris  le  chaland,  les 

chaudières,  et  autres  parties.    Présentée  le  29  mars  1909.— M.  Foster Pas  imprimée. 

135.  Copie  d'une  lettre  envoyée  à  tous  les  fonctionnaires  du  ministère  des  Travaux 
publics,  chargé  d'acheter  des  matériaux  et  des  fournitures,  et  d'en  certifier  les 
comptes,  dans  les  différentes  divisions  relevant  de  l'architecte  en  chef,  de  l'ingénieur 
en  chef  et  du  surintendant  des  lignes  télégraphiques.  Présentée  le  31  mars  1909,  par 
l'hon.  W.  Pugsley Pas  imprimée. 

136.  Réponse  à  un  ordre  de  la  Chambre  des  communes,  en  date  du  8  février  1909. — Etat 
faisant  connaître  si  la  carabine  Ross,  marques  I  et  II  ou  tout  autre  modèle  de  cara- 
bine Ross  ont  été  employés  pour  l'escouade  canadienne  de  tir  de  Bisley,  l'an  dernier, 
dans  les  concours  de  tir  réguliers;  si  une  carabine  Ross  quelconque  a  été  employée 
dans  les  concours  de  Bisley,  réguliers  ou  non,  par  quelque  membre  de  Fescouade  cana- 
dienne ou  par  quelque  tireur  prenant  part  aux  concours;  le  nom  du  tireur,  et  s'il 
était  à  l'emploi  de  la  compagnie  Ross;  là  nature  de  cette  carabine  et  quoi  elle  diffère 
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des  marques  I  et  II  quant  à  la  longueur  du  canon  et  aux  accessoires  de  précision  tels 
qu'anémomètres,  hausses  à  crans  de  mire  sphériques  ou  annulaires,  niveaux  à  esprit 
de  vin,  etc.  ;  si  cette  carabine  est  faite  pour  le  service  ou  pour  le  tir  à  la  cible,  et  si 
elle  sera  adoptée  par  le  gouvernement  pour  la  milice;  si  cette  carabine  a  été  fabriquée 
en  entier  dans  la  manufacture  Eoss  à  Québec.  Présentée  le  1er  avril  1909. — M.  Wor- 
thington Pas  imprimée. 

137.  Réponse  à  une  adresse  de  la  Chambre  des  communes,  en  date  du  10  février  1909. — Copie 
de  toute  correspondance,  papiers,  rapports,  estimations,  décrets  du  conseil,  etc., 
concernant  les  études  et  forages,  ainsi  que  les  demandes  de  soumissions  pour  dragage 
et  creusage  dans  le  port  de  Saint-Jean  et  la  baie  Courtney,  ou  l'une  ou  Fautre  de  ces 
localité,  au  cours  de  Tannée  1908.  Aussi,  copie  des  annonces,  les  noms  des  journaux 
qui  les  ont  publiés,  les  soumissions  reçues  et  les  dates,  les  noms  des  soumissionnaires 
et  le  montant  stipulé  dans  chaque  soumissions  acceptées,  le  dépôt  demandé  et  le  nom  de 
la  banque  où  ce  dépôt  a  été  fait.     Présentée  le  6  avril  1909. — M.  Daniel.  .Pas  imprimée. 

137a.  Réponse  à  une  adresse  de  la  Chambre  des  communes,  en  date  du  10  février  1909. — Copie 
de  toute  correspondance,  papiers,  décrets  du  conseil,  annonces,  soumissions,  contrats, 
etc.,  etc.,  en  rapport  avec  le  dragage  dans  le  havre  de  Saint-Jean,  N.-B.  (mentionnant 
la  superficie  draguée)  exécuté  par  Gershen  B.  Mayes,  la  Dominion  Dredge  Co.,  John 
Moore  ou  autres  personnes,  durant  le  cours  des  années  1904,  1905,  1906,  1907  et  1908;  la 
quantité  de  matières  draguées  en  vertu  de  chaque  contrat;  les  sommes  pajrées  à  chaque 
entrepreneur;  la  date  de  chaque  paiements  et  à  qui  fait.  Présentée  le  11  mai  1909.— 
M.  Daniel Pas  imprimée. 

138.  Réponse  à  un  ordre  de  la  Chambre  des  communes,  en  date  du  1er  février  1909. — Etat 
faisant  connaître:  1.  La  somme  totale  dépensée  au  chef  de  travaux  publics  par  ce 
gouvernement  dans  le  comté  de  Bonaventure  avant  les  élections  générales  de  1900. 
2.  La  somme  totale  dépensée  par  le  gouvernement  dans  ce  comté:  (a)pour  travaux 
publics,  et  (b)  pour  venir  en  aide  aux  chemins  de  fer  et  aux  autres  entreprises  depuis 
la  dite  élection  générale,  ainsi  que  la  somme  additionnelle  estimative  requise;  (a) 
pour  compléter  ces  travaux  publics,  et  (b)  pour  faire  face  aux  subventions  ou  octrois 
à  Feffet  d'aider  les  chemins  de  fer  ou  autres  entreprises.  3.  Les  divers  travaux  publics 
entrepris  par  le  gouvernement  dans  ce  comté  entre  l'élection  générale  de  1896  et  celle 
de  1900;  les  dates  auxquelles  ces  différents  travaux  ont  été  entrepris,  s'ils  ont  été 
adjugés  à  la  suite  d'avis  public,  de  soumission,  par  voie  de  contrat  ou  autrement,  et 
les  sommes  respectives  dépensées  pour  ces  travaux  avant  l'élection  de  1900.  4.  Lesquels 
de  ces  différents  travaux  ont  été  complétés,  et  lesquels  d'entre  eux  n'étaient  pas  encore 
terminés  à  la  date  de  l'élection  de  1900.  5.  Les  sommes  respectives  dépensées  pour 
terminer  ou  en  vue  de  terminer  ces  travaux  depuis  l'élection  de  1900,  ainsi  que  les 
dates  de  telles  dépenses.  6.  Les  différents  travaux  publics  entrepris  et  exécutés  par  le 
gouvernement,  dans  le  dit  comté,  depuis  l'élection  générale  de  1900;  les  dates  aux- 
quelles les  dits  différents  travaux  ont  été  inaugurés  ou  commencés;  les  sommes  respec- 
tives dépensées  pour  ces  travaux,  et  la  somme  estimative  requise  pour  compléter  ceux 
de  ces  travaux  qui  ne  sont  pas  encore  terminés;  mentionnant  si  ces  travaux  ont  été 
exécutés  à  la  suite  de  soumissions  et  par  voie  de  contrat  ou  autrement.  7.  Les  sommes 
octroyées  par  le  gouvernement,  à  titre  de  subvention,  aux  chemins  de  fer  et  autres 
entreprises,  dans  le  dit  comté,  depuis  l'élection  générale  de  1900;  les  sommes  payées  en 
vertu  de  ces  octrois,  et  les  sommes  probables  requises  pour  faire  face  aux  paiements 
futurs.  8.  Les  travaux  publics  commencés  et  les  obligations  financières  contractées,  et 
les  deniers  dépensés  pour  travaux  publics  dans  les  limites  de  la  dite  division  de  Bona- 
venture au  cours  du  mois  d'octobre  dernier.    Présentée  le  13  avril  1909. — M.  Lennox. 

Pas  imprimée. 
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139.  Réponse  à  un  ordre  de  la  Chambre  des  communes,  en  date  du  1er  mars  1909.— Etat 
faisant  connaître  les  noms  et  domiciles  de  tous  les  métis  vivant  dans  les  Etats-Unis 
qui  ont  reçu  du  scrip  depuis  janvier  1902,  et  les  noms  des  personnes  auxquelles  le  dit 
scrip  a  été  expédié  ou  livré.     Présentée  le  13  avril  1909.— M.  Bradbury ..Pas  imprimée. 

140.  Réponse  à  une  adresse  de  la  Chambre  des  communes,  en  date  du  1er  mars  1909. — Copie 
de  toute  correspondance  et  de  tous  décrets  du  conseil,  papiers  et  documents  concernant 
le  désaveu  ou  la  demande  de  désaveu  d'une  loi  de  la  législature  de  la  province  d'On- 
tario, intitulé:  "An  Act  respecting  Cobalt  Lake  and  Kerr  Lake",  chapitre  15  des 
Statuts  de  1907.     Présentée  le  13  avril  1909.— M.  Clarke  (Essex) Pas  imprimée. 

141.  Réponse  à  un  ordre  de  la  Chambre  des  communes,  en  date  du  15  février  1909. — Etat 
faisant  connaître  le  nombre  total  de  milles  de  chemins  de  fer  dont  la  construction  a  été 
autorisée  en  vertu  de  chartes  accordées  par  le  Parlement  fédéral,  durant  la  période 
écoulée  de  1888  à  1908,  inclusivement,  non  compris  les  compagnies  du  Grand-Tronc,  du 
Canadien-Pacifique,  du  Canadian-Northern  et  du  Grand-Tronc-Pacifique.  Abstraction 
faite  des  compagnies  ci-dessus  nommées,  le  nombre  de  milles  effectivement  construits  en 
vertu  des  dites  chartes.  Le  nombre  de  compagnies  ainsi  incorporées.  Combien  d'entre 
elles  ont  réellement  construit  une  partie  quelconque  des  lignes  ainsi  autorisées.  Le 
nombre  de  ces  chartes  tombées  en  déchéance.  Le  nombre  de  ces  compagnies  à  qui  on  a 
accordé  un  prolongement  de  délai  de  construction.  Le  nombre  de  celles  à  qui  on  a 
accordé  deux  prolongements  de  cette  sorte;  et  le  nombre  de  celles  qui  ont  obtenu  trois 
prolongements  de  cette  nature,  ou  plus.     Présentée  le  19  avril  1909.— M.  Middlebro. 

Pas  imprimée. 

141a.  Réponse  à  un  ordre  de  la  Chambre  des  communes,  en  date  du  17  février  1909. — Liste 
des  chartes  de  chemins  de  fer  accordées  depuis  le  1er  janvier  1900  autres  que  celles  du 
Grand-Tronc,  du  Grand-Trou c-Pacifique,  du  Canadian-Northern,  et  du  Pacifique-Cana- 
dien, et  indiquant  celles  dont  les  pouvoirs  sont  périmés,  la  longueur  de  chacune  des 
lignes  et  embranchements  projetés,  les  dates  des  chartes  et  des  renouvellements,  s'il  en 
est,  la  longueur  totale  en  milles  construite  et  le  capital  social  autorisé,  souscrit  et  payé. 
Présentée  le  19  avril  1909.— M.  Magrath. 

Imprimée  pour  la  distribution  et  les  documents  parlementaires. 

142.  Réponse  à  un  ordre  de  la  Chambre  des  communes,  en  date  du  1er  mars  1909.— Etat 
indiquant  à  quel  travail  le  bureau  de  traduction  des  Communes  est  tenu;  le  nombre 
des  traducteurs  permanents  employés  dans1  cette  branche;  la  totalité  des  salaires 
payés  à  ces  traducteurs;  les  documents,  rapports  et  autres  pièces  qui  ont  été  traduits 
dans  ce  bureau,  dans  les  dernirs  douze  mois,— cet  état  ne  devant  pas  comprendre  les 
pages  déjà  traduites  l'année  précédente  et,  répétées  pour  les  besoins  du  rapport,  ni 
non  plus  les  tableaux  déjà  faits  et  traduits  et  répétés  pour  les  besoins  du  rapport,  ni 
non  plus  les  tableaux  déjà  faits  et  traduits  et  répétés  de  même  pour  compléter  ces  rap- 
ports et  documents  qui  ont  été  traduits  en  dernier  lieu;  la  totalité  des  pages  traduites 
par  les  traducteurs  permanents;  le  nombre  de  personnes  en  dehors  de  ce  bureau  de 
traduction  auxquelles  on  a  également  donné  du  travail  de  traduction;  le  coût  de  ce 
travail  extérieur,  et  le  nombre  de  pages  traduites  de  ce  chef;  si  la  traduction  des 
livres  bleus  et  autres  pièces,  moins  le  Eansard,  est  faite  dans  certains  ministères 
autres  que  le  bureau  de  traduction  des  Communes,  et  quels  sont  ces  ministères 
Présenté  le  19  avril  1909.-M.  Bayer Pas  imprimée. 

143.  Copie  certifiée  d'un  rapport  du  comité  du  Conseil  privé,  approuvé  par  Son  Excellence 
le  Gouverneur  général  le  19  avril  1909 .-Règlements  de  la  Commission  du  service  civil 
touchant  l'admission  et  l'avancement  dans  le  service.  Présentée  le  20  avril  1909  par 
l'hon  C.  Murphy Pas  imprimée. 
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144.  Réponse  à  un  ordre  de  la  Chambre  des  communes,  en  date  du  25  janvier  1909. — Etat 
indiquant  toutes  les  salles  d'armes  construites  depuis  juillet  1896,  ainsi  que  le  site,  le 
coût,  la  superficie,  les  fonctionnaires  attachés  à  chacune,  la  dépenses  annuelle  de  chaque 
salle  d'armes  répartie  sous  les  chapitres  d'entretien,  réparations,  améliorations,  exten- 
sion et  salaires,  et  le  nombre  de  volontaires  faisant  actuellement  usage  des  dites  salles 
d'armes  et  dans  quelle  mesure,  chaque  année.     Présentée  le  20  avril  1909. — M.  Foster. 

Pas  imprimée. 

145.  Réponse  à  une  adresse  de  la  Chambre  des  communes,  en  date  du  22  mars  1909. — Copie 
de  toute  la  correspondance,  de  tous  les  rapports,  documents,  décrets  du  conseil  en  la 
possession  du  gouvernement  se  rapportant  à  l'établissement  d'une  commission  du 
service  d'explorations  géodésiques  du  Canada.  Présentée  le  20  avril  1909. — M.  Maclean 
(Lunenburg) Imprimée  pour  la  distribution  et  les  documents  parlementaires. 

145a.  Réponse  supplémentaire  au  n°  145.     Présentée  le  27  avril  1909. 

Imprimée  pour  la  distribution  et  les  documents  parlementaires. 

145b.  Deuxième  réponse  supplémentaire  au  n°   145.     Présentée  le  28  avril  1909. 

Imprimée  pour  la  distribution  et  les  documents  parlementaires. 

146.  Réponse  à  un  ordre  de  la  Chambre  des  communes,  en  date  du  17  février  1909 — Copie 
de  toute  correspondance  concernant  les  améliorations  opérées  dans  la  rivière  Assini- 
boine  près  de  Portage-la-Prairie  en  septembre  et  octobre  1908,  et  de  tous  papiers, 
pièces  justificatives,  ordres,  résolutions,  chèques  retournés,  etc.,  se  rapportant  en 
quelque  manière  aux  dits  travaux  et  à  leur  exécution.  Présentée  le  22  avril  1909. — 
M.  Staples Pas  imprimée. 

147.  Réponse  à  un  ordre  de  la  Chambre  des  communes,  en  date  du  25  janvier  1909. — Etat 
faisant  connaître  les  diverses  publications  statistiques  et  renseignements  spéciaux 
fournis  par  les  divers  départements  du  gouvernement,  le  nombre  de  pages  de  chacune, 
le  nombre  et  le  coût  de  chacune  pour  l'année  1908,  le  nombre  de  personnes  employées  à 
leur  préparation  et  le  salaire  de  chaque  personne  ainsi  employée;  le  nombre  d'employés 
spéciaux  chargés  de  travaux  de  gravures  et  de  vignettes  qui  ornent  ces  publications  et 
leurs  salaires  et  dépenses  y  compris  le  travail  et  les  appareils;  la  maison  ou  compagnie 
d'imprimerie  qui  ont  imprimé  ces  publications  et  le  montant  payé  dans  chaque  cas 
pour  l'impression  et  la  reliure.  L'état  ci-dessus  ne  devant  pas  inclure  les  rapports 
réguliers  des  départements,  mais  devant  être  fait  de  manière  à  indiquer  le  nom  de 
chaque  publication  statistique  ou  spéciale,  le  nombre  de  chaque  publication  imprimée 
et  le  nombre  de  pages  de  chacune,  ainsi  que  le  nombre  de  fonctionnaires  employés  à  la 
préparation  de  la  publication,  le  coût  total  de  chacune  et  le  coût  total  de  toutes  ces 
publications  pour  l'année  1908.    Présentée  le  22  avril  1909. — M.  Foster Pas  imprimée. 

148.  Réponse  à  un  ordre  de  la  Chambre  des  communes,  en  date  du  5  avril  1909. — Copie 
de  toute  correspondance  échangée  entre  le  ministère  de  la  Marine  et  des  Pêcheries 
et  toute  personne  ou  toutes  personnes  au  sujet  de  la  résiliation  du  certificat  de  Thomas 
Beddington,  ou  l'enlèvement  de  son  nom  de  la  liste  des  pilotes  licenciés  pour  le  port  de 
Victoria,  C.-B.    Présentée  le  22  avril  1909. — iî/.  Barnard Pas  imprimée. 

149.  Réponse  à  un  ordre  de  la  Chambre  des  communes,  en  date  du  8  février  1909.— Etat 
faisant  connaître  si  on  a  renouvelé,  sans  demande  de  soumissions,  quelques-uns  des 
contrats  pour  le  transport  de  la  malle  qui  doivent  expirer  dans  le  cours  du  mois 
d'avril  1909;  où  sont  situés  les  parcours,  le  prix  du  contrat,  le  nom  du  courrier  et  le 
lieu  de  sa  résidence.    Présentée  le  27  avril  1909. — M.  Armstrong .Pas  imprimée. 
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150.  Copie  d'une  ordonnance  concernant  l'enquête  et  la  décision  relatives  aux  différends 
survenus  au  sujet  des  terrains  miniers  du  Territoire  du  Yukon.  Présentée  (au  Sénat) 
le  5  mai  1909,  par  l'hon.  sir  Richard  Cartwright Pas  imprimée. 

151.  Copie  d'une  ordonnance  imposant  une  taxe  sur  l'aie,  le  porter,  la  bière  et  le  lager 
importés  dans  le  Territoire  du  Yukon.  Présentée  (au  Sénat)  le  5  mai  1909,  par  l'hon. 
sir  Richard  Cartwright ■ Pas  imprimée. 

152.  Réponse  à  un  ordre  de  la  Chambre  des  communes,  en  date  du  11  février  1909.— Copie 
de  toute  correspondance,  comptes,  rapports  et  autres  papiers  reçus  par  le  ministère 
des  Travaux  publics  de  A.  Edgar  Ilanson,  E.  T.  P.  Shewan  ou  autres  personnes  ou 
personnes  concernant  lexploration  du  chenal  de  la  rivière  St.  John,  entre  Frédéricton 
et  Woodstock,  et  de  toutes  lettres,  instructions,  etc.,  du  ministère  adressée  à  ce 
sujet  aux   personnes  susmentionnées.     Présentée  ]e   7   mai   1909. — M.   Crochet. 

Pas  imprimée. 

153.  Réponse  à  une  adresse  de  la  Chambre  des  communes,  en  date  du  22  mars  1909. — Copie 
de  tout  décret  du  conseil  édictant  qu'il  serait  fait  des  réparations  sur  différents  quais 
dans  le  comté  de  Soulanges.  Copie  de  toute  correspondance,  rapports,  comptes  et 
listes  de  paie  se  rapportant  à  l'évolution  de  ces  travaux,  le  paiement  d'iceux  et  la 
liste  des  noms  de  tous  ceu  xqui  ont  été  engagés  comme  journaliers  ou  autrement  au 
sujet  de  ces  travaux;  copie  de  toutes  lettres,  rapports,  recommandations  qui  ont 
pu  être  échangés  entre  le  gouvernement  et  toutes  autres  personnes  relativement  au 
choix  des  hommes  à  être  engagés  à  ces  travaux  et  ceux  auxquels  on  devait  refuser  de 
l'emploi;  copie  du  rapport  des  comptes  produits  par  M.  Alfred  Bissonnette,  contre- 
maître au  quai  Saint-Zotique,  et  M.  Trefflé  Poirier,  contremaître  aux  quais  du  canal 
et  du  fleuve  Saint-Laurent,  dans  la  paroisse  des  Cèdres,  et  de  ceux  de  M.  Isaïe  Lalonde, 
fils  d'Albert,  cultivateur  de  Saint-Zotique  ;  copie  des  comptes  de  fourniture  de  bois,,  fer, 
ciment,  sable  et  pierre  employés  à  la  construction  de  ces  dits  ouais,  et  aussi  l'état  des 
matériaux  achetés  comme  susdits,  payés  par  le  ministère,  et  qui  ne  sont  pas  em- 
ployés parcs  qu'ils  ont  été  jugés  impropres  à  la  construction  de  ces  quais.  Présentée 
le  11  mai  1909. — M.  Lortie Pas  imprimée. 

154.  Réponse  à  une  adresse  de  la  Chambre  des  communes,  en  date  du  8  février  1909.— Copie 
de  toute  correspondance  et  de  tous  décrets  du  conseil,  papiers  et  autres  documents 
entre  le  gouvernement  ou  quelqu'un  de  ses  membres  et  toute  personne  ou  personnes  se 
rattachant  en  quelque  manière  au  dragage  de  la  rivière  Nation  qui  arrose  les  townships 
de  Mathilda  et  de  Winchester,  dans  le  comté  de  Dundas,  depuis  1904.  Présentée  le  11 
mai  1909-  M.  Broder Pas  imprimée. 

155.  Réponse  à  un  ordre  de  la  Chambre  des  communes,  en  date  du  5  avril  1909. — Etat 
faisant  connaître  la  somme  payée  par  le  gouvernement  au  Canada  Posten,  de  Winnipeg, 
durant  le  cours  des  années  1907  et  1908.     Présentée  le  12  mai  1909.— M.  Bradbury. 

Pas  imprimée. 

156.  Agriculture  en  Canada.— Rapport  de  la  Commission  des  agriculteurs  écossais  sur 
l'agriculture  en  Canada,  1908.     Présentée  le  12  mai  1909,  par  l'hon.  F.  Oliver. 

Pas  imprimé. 

157.  Réponse  à  un  ordre  de  la  Chambre  des  communes,  en  date  du  5  avril  1909.— Copie 
de  toute  correspondance  et  rapports  concernant  la  Société  de  Colonisation  et  de  Rapa- 
triement du  Lac  Saint-Jean  depuis  900  jusqu'à  cette  date;  état  détaillé  des  deniers 
payés  à  cette  société,  et  de  la  manière  dont  ils  ont  été  dépensés  entre  les  mêmes  dates. 
Présentée  le  14  mai  1909.— M.  Girard Pas  imprimée. 
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158.  Réponse  à  une  adresse  du  Sénat  en  date  du  19  mars  1909,  demandant  copie  de  la 
correspondance  et  des  documents  de  la  Commission  du  câble  du  Pacifique  relativement 
à  l'exploitation  et  aux  recettes  du  câble  du  Pacifique  et  tous  renseignements  concernant 
un  câble  de  FAtlantique  possédé  par  FEtat  et  les  câbles  de  l'empire  en  général.  Pré- 
sentée le  13  mais  1909. — Hon.  M.  Belcourt Pas  imprimée. 

159.  Réponse  à  une  adresse  du  Sénat  en  date  du  29  avril  1909,  demandant  une  copie  de 
toute  la  correspondance  échangée  entre  Fhonorable  sir  Frederick  Borden,  ministre  de 
la  Milice  et  de  la  Défense,  M.  Crowe  et  autres,  relativement  à  Fadmission  de  Terre- 
Neuve  dans  le  Dominion  comme  province  du  Canada.  Présentée  le  13  mai  1909.— 
Hon.  sir  Mackenzie  Bowell Pas  imprimée. 

160.  Réponse  à  un  ordre  de  la  Chambre  des  communes,  en  date  du  5  avril  1909. — Copie  de 
tous  documents,  plaintes,  correspondances  et  décisions  prises  relatifs  à  un  contrat  de 
bail  passé  entre  Alphonse  Laberge,  bailleur,  et  le  gouvernement  du  Canada,  preneur, 
en  date  du  20  juillet  1904.     Présentée  le  14  mai  1909.— M.  Roy  (Montmagny). 

Pas  imprimée. 

161.  Réponse  à  un  ordre  de  la  Chambre  des  communes,  en  date  du  22  mars  1909.— Copie 
de  toute  correspondance,  soumissions  et  documents  se  rapportant  à  la  construction  d'un 
steamer  brise-glace  pour  le  détroit  de  Northumberland  par  MM.  Vickers,  Sons  and 
Maxim,  et  aussi,  à  la  construction  d'un  steamer  pour  le  service  des  phares  et  des 
bouées  sur  les  grands  lacs  par  MM.  Swan,  Hunter  et  Wigham  Richardson.  Présentée 
le  15  mai  1909. — M.  Currie  (Simcoe) Pas  imprimée. 

162.  Décret  du  conseil  autorisant  dans  certains  cas  Fexemption  du  paiement  de  la  taxe  de 
capitation  sur  les  Chinois.     Présenté  le  17  mai  1909,  par  sir  Wilfrid  Laurier. 

Pas  imprimé. 

163.  Réponse  à  un  ordre  de  la  Chambre  des  communes,  en  date  du  3  mars  1909. — Etat 
faisant  connaître,  quant  aux  poursuites,  intentées  depuis  1896,  pour  transgression  de 
la  Loi  des  postes,  la  nature  de  chaque  infraction,  le  lieu  de  résidence  de  la  personne 
incriminée,  le  résultat  de  chaque  poursuite,  et  Famende  imposée.  Présentée  le  17  mai 
1909. — M.  Taylor  (New  Westminster) Pas  imprimée. 

164.  Réponse  à  un  ordre  de  la  Chambre  des  communes,  en  date  du  8  mars  1909.— Copie  de 
tous  rapports,  devis,  offres,  soumissions,  contrats,  modifications  de  contrat,  correspon- 
dance et  documents  de  quelque  nature  que  ce  soit  relativement  au  contrat  de  Thadée 
Desbiens  pour  un  prolongement  au  quai  de  Chicoutimi  ;  mêmes  documents,  au  sujet  du 
contrat  de  la  General  Construction  Co.,  pour  ouvrage  exécuté  par  la  drague  Algonquine 
à  ou  près  de  ce  quai.    Présentée  le  18  mai  1909. — M.  Ames Pas  imprimée. 

164a.  Réponse  à  un  ordre  de  la  Chambre  des  communes,  en  date  du  8  mars  1909.— Copie 
de  toutes  pétitions,  rapports,  devis,  offres,  soumissions,  contrats  ou  papiers  de  tous 
genres  se  rapportant  à  la  jetée  de  protection  à  la  rivière  du  Moulin,  près  de  Chicou- 
timi, comté  de  Saguenay,  province  de  Québec.     Présentée  le  19  mai  1909. — M.  Ames. 

Pas  imprimée. 

165.  Réponse  à  un  ordre  de  la  Chambre  des  communes,  en  date  du  5  avril  1909.— Etat 
indiquant  le  nombre  de  permis  de  pêcher  avec  des  rets  dans  les  eaux  de  la  côte  du 
Pacifique  actuellement  en  vigueur  ;  les  noms  des  porteurs  de  perrrts  ;  la  superficie 
attribuée  à  chaque  porteur  de  permis;  le  nombre  de  ces  permis  exploités  par  les  con- 
cessionnaires primitifs,  et  le  nombre  de  ceux  exploités  par  des  aubains.  Présentée  le 
18  mais  1909.— M.  Cowan.'. Pas  imprimée. 
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165a.  Réponse  à  un  ordre  de  la  Chambre  des  communes,  en  date  du  8  mars  1909.— Etat 
indiquant  le  nombre  de  permis  pour  la  pêche  et  la  mise  en  conserves  du  homard  sur 
le  littoral  de  l'Ile-du-Prince-Edouard,  mis  par  le  gouvernement  fédéral  du  1er  janvier 
1904  à  cette  date,  et  à  qui.  Les  noms  des  personnes  ou  corporations  qui  ont  demandé, 
depuis  le  1er  janvier  1904,  des  permis  de  pêche  et  de  mise  en  conserves  du  homard  dans 
la  dite  province.  Le  nombre  de  nouveaux  permis  qui  seront  probablement  émis  par  le 
gouvernement  cette  année.    Présentée  le  18  mai  1909.— M.  Fraser Pas  imprimée. 

165b.  Réponse  à  un  ordre  de  la  Chambre  des  communes,  en  date  du  5  avril  1909.— Etat 
faisant  connaître  les  noms  de  toutes  les  personnes  résidant  dans  la  ville  de  Liverpool, 
Nouvelle-Ecosse,  ou  dans  ses  environs,  qui  ont  reçu  des  primes  de  pêche  dans  le  cours 
de  Tannée  1908;  ainsi  que  les  noms  de  toutes  les  personnes  résidant  dans  les  mêmes 
localités,  et  à  qui  on  a  accordé,  en  1908,  des  permis  de  pêcher  avec  des  rets  à  trappes, 
et  les  sommes  que  chacune  d'elles  a  payées  pour  tel  permis.  Présentée  le  19  mai  1909.— 
M.  Crosby .  .Pas  imprirmée. 

166.  Réponse  à  une  adresse  du  Sénat  en  date  du  18  mars  1909,  demandant  copie  de  toutes 
accusations,  plaintes  faites  par  M.  Joseph  Girard  ou  autres  au  premier  ministre  ou  à 
tout  membre  du  gouvernement  contre  la  Société  de  colonisation  du  Lac  Saint-Jean. 
Présentée  le  18  mai  1909. — H  on.  M.  Tessier Pas  imprimée. 

167.  Réponse  à  un  ordre  de  la  Chambre  des  communes,  en  date  du  8  mars  1909.— Copie 
de  toutes  correspondance  et  communications  écrites,  et  documents,  reçus  du  grand 
secrétaire,  ou  de  l'un  quelconque  des  autres  officiers  de  l'Union  des  pêcheurs  de  la  Nou- 
velle-Ecosse, ou  de  l'une  quelconque  des  branches  ou  succursales  de  la  dite  union,  par 
le  ministre  de  la  Marine  et  des  Pêcheries,  ou  l'un  quelconque  des  fonctionnaires  du  dit 
ministère;  ainsi  que  des  réponses  ou  communications  envoyées  par  le  ministre,  ou 
l'un  quelconque  des  fonctionnaires  du  ministère,  depuis  le  1er  janvier  1907.  Pré- 
sentée le  19  mai  1909. — M.  Borien  (Halifax) Pas  imprimée. 

168.  Réponse  à  un  ordre  de  la  Chambre  des  communes,  en  date  du  13  janvier  1908.— Etat 
faisant  connaître  tous  les  quais,  les  jetées,  les  brise-lames  et  les  autres  travaux  publics 
de  même  nature  qui  ont  été  construits  aux  frais  du  Canada  depuis  le  1er  janvier  1897, 
ou  pour  lesquels  des  fonds  publics  ont  été  votés  ou  affectés  depuis  cette  date,  men- 
tionnant la  somme  dépensée  ou  affectée  pour  chaque  ouvrage;  le  coût  total  de  chaque 
ouvrage,  le  coût  total  de'stimation  dans  chaque  cas,  là  où  l'ouvrage  n'est  pas  encore 
terminé;  le  nom  de  l'endroit  où  se  trouve  tel  ouvrage;  le  coût  annuel  de  l'entretien  et 
du  maintien  de  chaque  tel  ouvrage,  et  le  montant  du  revenu  actuel  provenant  de  tel 
ouvrage,    dans    chaque    cas.     Présentée    le    19    mai    1909. — M.    Borden    (Halifax). 

Pas  imprimée. 

169.  Réponse  à  un  ordre  de  la  Chambre  des  communes,  en  date  du  8  février  909. — Etat 
faisant  connaître  combien  de  porcs  ont  été  abattus  chaque  mois,  entre  le  1er  novembre 
1907  et  le  1er  novembre  1908,  inclusivement,  par  les  établissements  suivants:  The  Laing 
Packing  and  Pro.  Co.,  Ltd.,  Montréal;  The  Collingwood  Pack.  Co.,  Lt.,  Collingwood; 
The  William  Davis  Co.,  Ltd.,  Harnston;  The  Geo.  Matthews  Co.,  Ltd.,  Hull;  The  Geo. 
Matthews  Co.,  Ltd.,  Brantford;  The  Geo.  Matthews  Co.,  Ltd.,  Peterborough  ;  The 
Whyte  Pack.  Co.,  Ltd.,  Stratford;  The  Canadian  Pack.  Co.„  Ltd.,  London;  quel  a  été 
Ii'  nombre  des  porcs  condamnés  (y  compris  les  intestins)  pendant  la  même  période. 
Présentée  le  19  mai  1.909. — M.  Beattie Pas  imprimée. 

170.  Copié  de  la  correspondance  échangée  entre  le  gouvernement  canadien  et  le  gouver- 
nement britannique  au  sujet  de  la  défense  navale  de  l'empire.  Présentée  le  19  mai 
1909,  par  sir  Wilfrid  Laurier Pas  imprimée. 
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171.  Réponse  à  un  ordre  du  Sénat  en  date  du  12  mai  1909,  demandant  copies  des  requêtes, 
lettres  et  télégrammes  envoyés  par  les  citoyens  de  la  paroisse  ou  du  canton  et  du 
village  de  Laterrière,  comté  de  Chicoutimi,  demandant  des  subsides  pour  la  compagnie 
de  chemin  de  fer  de  la  Baie  des  Ha  !  Ha  !  ou  toute  autre  compagnie  qui  bâtirait  un 
chemin  de  fer  de  Jonquières  ou  près  de  là,  à  aller  à  Saint-Alphonse.  Présentée  le  19  mai 
1909. — Hon.  M.  Choquette Pas  imprimée. 
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RAPPORT 


DES 


r  r  S 


ET 


TRAITES  ET  LETTRES  DE  CHANGE  IMPAYÉES 


DANS    LES 


BANQUES    AUTORISEES 


DE    LA 


PUISSANCE    DU    CANADA 
PENDANT  CINQ  ANS  ET  PLUS,  ANTÉRIEUREMENT  AU  31  DÉCEMBRE  1908 


Fait  confoemément  à  l'article  114,  chapitre  29,  et  l'articlr  51,  chapitre  32,  Statuts  Revisés 

du  Canada,  1906 


OTTAWA 

IMPRIMÉ  PAR  C.  H.  PARMELEE,  IMPRIMEUR  DE  SA  TRÈS  EXCELLENTE 

MAJESTÉ  LE  ROI 

1909 
[No.  7—1909.] 
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A  Son  Excellence  le  Très  honorable  sir  Albert  Henry  George,  comte  Grey,  vicomte  Howick, 
baron  Grey  de  Howick,  dans  le  comte'  de  Northumberland,  dans  la  pairie  du 
Royaume-JJni  et  baronnet  ;  chevalier  Grand-croix  de  V ordre  très  distingué  de 
Saint-Michel  et  de  Saint-George,  etc.,  etc.,  Gouverneur  général  du  Canada. 

Plaise  à  Votre  Excellence  : 

Le  soussigné  a  l'honneur  de  présenter  à  Votre  Excellence  le  rapport  des  dividendes 
impayés,  des  montants  ou  soldes  et  des  traites  ou  lettres  de  change  restées  impayées,  ou 
sur  lesquels  il  n'avait  pas  été  payé  d'intérêt  depuis  cinq  ans  et  plus  au  31  décembre 
1908  dans  les  banques  autorisées  du  Canada. 

Le  tout  respectueusement  soumis. 

W.  S.  FIELDING, 


Ministre  des  Finances. 


Ministère  des  Finances, 

Ottawa,  le  4ème  jour  de  juin  1909. 
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Siège  social. 

Page. 

1.   Bannuft  fîft  "Montréal  . . 

Montréal  ...    

2 

2. 

1       du  Nouveau-Brunswick 
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44 
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Québec 

50 
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STATEMENT  OF  D1VIDENDS,  UNCLAIMED  BALANCES  AND  DRAFTS 
OR  BILLS  OR  EXCHANGE  REMAINING  UNPAID  IN  CHARTERED 
BANKS  FOR  FIVE  YEARS  AND  UPWARDS. 


ÉTAT  DES  DIVIDENDES,  BALANCES  NON  RÉCLAMÉES  ET  TRAITES 
OU  LETTRES  DE  CHANGE  RESTANT  IMPAYÉES  DANS  LES 
BANQUES   AUTORISÉES,    PENDANT    CINQ   ANS  ET   PLUS. 
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DEPARTMENT  OF  FINANCE 


8-9  EDWARD  VII.,  A.  1909 


BANK  OF 

Statement  of  Dividends  and  Drafts  or    Bills    of    Exchange    remaining   unpaid   and 

which  no  interest  has  been  paid 

Note. — In  case  of  Moneys  deposited  for  a  fixer!  period,  the  five 


BANQUE  DE 

Etat  des  dividendes  ou  traites  ou  lettres  de  change  restant   impayés  et  montants  ou 

n'a  été  payé  pendant 

Note. — Dans  le  cas  de  deniers  déposés  pour  une  période  fixe,  les  cinq 


No.  of 

unpaid 

drafts, 

&c. 

Nombre 
de  trai- 
tes, etc., 

im- 
payées. 


Name  of  Shareholder  or  Creditor 

or  Purchaser  and  Payée  in  case 

of  unpaid  draft,  &c. 

Nom  de  l'actionnaire  ou  du  créancier 

ou  acheteur  ou  bénéficiaire  en 

cas  de  traite,  etc.,  impayée. 


Allan,  Jno.  W. 


Barrett,  Miss  M 

Buttery,  Mary 

Brown,  Thos  

Blackwood,  Mrs.  M 

Boyer,    Jos.,  in  trust  - 

Bartlett,  Jas.  H 

Black,  Miss  M 

Bell,  Mrs.  E 

Beauchamp,  Jos.  C,  in  trust 

Burkard,  Miss  A.  M.  H 

Becker,  Elizabeth,  estate  of 

Buckingham,  Thos 

Boyd,  Mary  D 

Boullianne,  P   

Casseulet,  Jean 

Coudreau,  Catherine 

Champagne,  Mrs.  Anna . 

Caisedin,  Mary 

Caldwell,  Mary 

Campbell,  Betsy 

Candlish,  Eliza 

Coulter,  LelahF 

Corbett,  Mary  E  

Conlin,  Thos 

Donovan,  Cornélius 

DeLisle,  Mrs.  C.  A 

Dinning,  Esther  C,  the  heirs  of 

Donohue,  Mary 

Dumphy,  P  

Dowd,  Francis  L 


Carried  forward. 


Amount  of 

J)raftor  Bill 

of  Exchange 

unpaid  for 

five  years 

and  over. 

Montant  de 
la  traite  ou 

lettre  de 
change  im- 
payée pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


Amount 

of  Dividends 

unpaid  for 

five  years 

and  over. 

Dividende 
impayé  pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


$    cts, 


$    cts. 


Balances 

standing  for 

five  years 

and  over. 

Balances 
restant  de- 
puis cinq  ans 
et  plus. 


$    cts. 


5,087  *7 


Last  known  address. 

Dernière  adresse 
connue. 


7  52 

3281 

'rince  Arth 

urst., 

Montréal  . . . 

106  88 

Montréal 

34  45 

28  65 

48  61 

12  84 

25  79 

148  28 

6  30 

7  35 

1,252  08 

6  89 

6  96 

103  55 

6  70 

28  17 

50  97 

22  96 

505  86 

5  77 

94  62 

81  53 

114  57 

7  33 

11  81 

1,687  52 

20  43 

28  23 

Lachine  

6  52 

Montréal 

497  52 

h    

121  31 

.     

UNCLAIMED  BALANCES  IN  CEARTERED  BANKS 
SLSSIONAL  PAPER  No.  7 


MONTREAL. 

Amounts  or  Balances  in  respect  to  which  no  transactions  hâve  taken  place,  or  upon 
for  five  years  and  upwards. 

years  are  reckoned  from  the  termination  of  said  fixed  period. 


MONTREAL. 

balances  au  sujet  desquels  il  n'y  a  pas  eu  du  transactions,  ou  sur  lesquels  aucun  intérêt 
cinq  ans  ou  plus. 

ans  seront  calculés  depuis  l'expiration  de  la  dite  période  fixe. 


Agency  at 

Date  of  last 

which  the  last 

transaction, 

transaction  took 

or  date  of 

- 

Remarks. 

place,  or  agency 

of  issue  of 
unpaid  draf  t,  &c. 

issue  of  un- 
paid draft, 
&c. 

If  known  to  be  dead  give  names  and  addresses  of 

Unpaid  draft,  &c, 
where  payable. 

légal  représentatives  so  far  as  known  to 
the  bank. 

Agence 
où  la  dernière 

Date  de  la 
dernière 

Traite,  etc.,  impayée, 
où  payable. 

Observations. 

transaction  s'est 

transaction, 

Si  son  décès  est  constaté,  donnez  les  noms  et  adresses 

faite,  ou  agence 

ou  date  de 

des  représentants  légaux,  en  tant  que  connus 

de  l'émission  de 

l'émission  de 

de  la  banque. 

la  traite 

la  traite  im- 

impayée, etc. 

payée,  etc. 

Month  Year 

Montréal 

Oct.     19,  '97 
Sept.  29,  '65 

m         

h         .... 

Feb.    10,  '68 
July    22,  74 
Oct.     15,  70 
Mar.   27,  '88 

h         

h         

m         

Dec.    31,  '94 

Sept.     3,  '96 
Dec.    31,  '98 

h         , 

m         

„       31,  '98 
April  29,  '98 
July    13,  '01 

h         

h         

May    16,  '01 
Feb.    16,  '03 
Mar.   30,  '03 

m         

May    20,  75 

ii         

Sept.  24,  '87 

m         

Dec.    31,  '00 

h         

31,  '97 
Sept.  31,  '97 

tt 

Dec.    31,  '98 

h         

31,  '98 

h         ...... 

July      2,  '03 

h         .    . . . 

Oct.    27,  '03 

m         

Dec.    29,  '03 

h         

Aug.   14,  '58 

h         

h         

Nov.     8,  '89 
April  26,  '00 
Oct.       4,  '01 

m 

July      7,  '02 

h 

Feb.      2,  '03 

7—14 


DEPARTMENT  OF  FINANCE 


8-9  EDWARD  VIL,  A.  1909 
Bank  of  Montréal — 


No.  of 

unpaid 

;drafts, 

&c. 

Nombre 
de  trai- 
tes, btC. 

im- 
payées. 


Name  of  Shareholder  or  Creditor 

or  Purchaser  and  Payée  in  case 

of  unpaid  draft,  &c. 

Nom  de  l'actionnaire  ou  du  créancier 

ou  acheteur  ou  bénéficiaire  en 

cas  de  traite,  etc.,  impayée. 


Brought  f orward . 


Dunlop,  Mrs.  M 

Ewan,  Jas.,  in  trust 

Evans,  Mary  and  Gordon,  and  S. 

Skinner,  in  trust 

Ellis,  Elizabeth 

Fitzgibbon,  M.  D 

Fraser,  Alex 

Francis,  Mary  A 

Fitzsimmons,  James 

Foster,  F.  S 

Finney,  J   

Gilmour,  R 

Gautier,  Régis 

Graham,  David 

Girdwood,  K.  J 

Gosselin,  M 

Hart,  Mrs.  E.  N 

Halcro,  Jane 

Heery,  Mary  E 

Howard,  Lou 

Herribandt,  J.  L 

Hart,  Nora 

Hill,  Mrs.  W.  and  Chas.,  tutors  . . , 

Hodge,  M.  A.,  in  trust , 

Hardy,  J.  or  M 

Holland,  H.  M.,  in  trust 

Johnson,  Matthew 

Johnson,  Catherine 

Johnston,  Mary  Ann  

Kelly,  A.  or  J.  T 

Kennedy,  M  

Langlois,  Jno . . 

Little,  Helen  S 

Levesque,  Harriet  F 

Montréal  Proprietary  School 

Myer,  Jane  W 

Martinell,  Jno 

Mercille,  Maria  L 

Montréal  Agricultural  Society .... 

Montréal  Boulevard  Co 

MacDonnell,  Jno 

Maston,  Jos.  B .  . .    

Maclean,  Alice  M.  A 

Maguire,  Jas 

Maguire,  Katie 

Maclean,  B.  C   

Margolick,  M 

Mooney,  Eugénie 

Macdonald,  Jane 

Moore,  Sir  Alex.  M 

Montréal  Plumbago  Mfg.  Co 

McDonald,  Susanah 

McKinnon,  Ellen 

McKay,  Wm 

McGormack,  A 


Amount  of 
Draft  or  Bill 
of  Exchange 
unpaid  for 
five  years 
and  over. 

Montant  de 
la  traite  ou 
lettre  de 
change  im- 
payée pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


$    cts. 


Amount 

of  Dividends 

unpaid  for 

five  years 

and  over. 

Dividende 
impayé  pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


$    cts. 


Carried  forward.    . 


Balances 

standing  for 

five  years 

and  over. 

Balances 
restant  de- 
puis cinq  ans 
et  plus. 


$    cts. 
5,087  97 

58  47 

48  18 

021  00 

158  43 
1,902  35 

770  74 
118  34 

29  03 
10  09 

151  35 
400  78 
892  90 
205  31 
27  29 
2,154  01 
108  52 
394  20 

7  00 

8  42 
0  78 

10  10 

42  01 
122  57 

19  12 

G  30 

243  10 

032  14 

24  80 

30  45 

159  29 
351  85 

7  30 
237  05 

00  03 

5  31 

3,912  51 

8  93 
148  89 

2,970  14 

7  50 

8  85 
84  00 

324  24 

324  24 

0  83 

2  19 

2  28 

5  33 

27  10 

10  18 

101  10 

1,042  55 

907  02 

8  41 


Last  known  address. 

Dernière  adresse 
connue. 


Montréal 


Longueuil. 
Montréal  . 


Chatham. 
Brazil  . . . 
Montréal 


Lachine. . 
Cornwall 
Montréal 


Pt.  Daniel 
Montréal . 

Salem 

Montréal . . 


25,205  07 


UNCLAIMED  BALANCES  IN  GEARTERED  BANKS 
SESSIONAL  PAPER  No.  7 
Banque  de  Montréal. 


Agency  at 

which  the  last 

transaction  took 

place,  or  agency 

of  issue  of 
unpaid  draf  t,  &c. 

Agence 

où  la  dernière 

transaction  s'est 

faite,  ou  agence 

de  l'émission  de 

la  traite 
impayée,  etc. 


Montréal . 


Date  of  last 
transaction, 
or  date  of 
issue  of  un- 
paid draft, 
&c. 

Date  de  la 
dernière 
transaction, 
ou  date  de 
l'émission  de 
la  traite  im- 
payée, etc. 


Unpaid  draft,  &c, 
where  payable. 

Traite,  etc.,  impayée, 
où  payable. 


Month  Year 


Aug.   23,  79 
Dec.    31,  '98 


Aug. 

Sept. 

Oct. 

Nov. 

Jan. 

Sept. 

Feb. 

Dec. 

Jan. 

Aug. 

Dec. 

April 

Aug. 

April 

Dec. 

ii 
June 
Dec. 
June 
Dec. 
Jan. 
Mar. 
Feb. 
July 
Aug. 
Mar. 
Sept. 
Dec. 
Jan. 
Mar. 
Feb. 
Mar. 
Feb. 
Mar. 
Oct. 
Dec. 

Sept. 
Dec. 

Sept. 

Oct. 

July 

Aug. 

Nov. 

Sept. 

Feb. 

Mar. 

June 

Feb. 

Dec. 


29,  '01 

1,  '03 
8,77 

27,  '69 
26,  '80 

8,  '80 
23,  '87 

4,  '89 
3,  '63 

11,  '82 
31,  98 
16,  '03 

10,  '03 

9,  '80 
31,  '91 
31,  '99 

11,  '00 
31,  '98 

11,  '00 
26,  '01 

10,  '02 

25,  '02 
9,  '03 

21,  73 

23,  '66 

12,  '00 

30,  78 

31,  '00 
7, '96 

5,  '00 

11,  '03 
31,  77 
19,  '00 

26,  '99 

2,  '90 
31,  '91 
31,  '91 

28,  '01 
31,  '00 
31,  '98 
28,  '01 

28,  '01 
7, '01 

26,  '00 

13,  '00 

29,  '01 
16,  '01 

24,  '92 
7,  72 

30,  '65 

25,  '63 

14,  '89 


Remarks. 

If  known  to  be  dead  give  names  and  addresses  of 

légal  représentatives  so  far  as  known  to 

the  bank. 

Observations. 

Si  son  décès  est  constaté,  donnez  les  noms  et  adresses 

des  représentants  légaux,  en  tant  que  connus 

de  la  banque. 


DEPARTMENT  OF  FINANCE 


8-9  EDWARD  VII.,  A.  1909 
Bank  of  Montréal — 


No.  of 

vinpaid 

drafts, 

&c. 

Nombre 
de  trai 


payées, 


Name  of  Shareholder  or  Oeditor 

or  Purchaser  and  Payée  in  case 

of  unpaid  draft,  &c. 

Nom  de  l'actionuaire  ou  du  créancier 

ou  acheteur  ou  bénéficiaire  en 

cas  de  traite,  etc.,  impayée. 


Brought  f  orward . 


McKay,  E.  J 

McCorkill,  M.. 

Macrae,  Geo.,  in  trust  

MacDougall,  L.  S 

McAfee,  E.,  in  trust 

McAfee,  E..  in  trust 

McConnell,  Mary 

McGillivray,  M 

McCubbin,  E 

McLean,  Maggie 

Me Aleer,  Jos 

McEllis,  C 

McGuire,  Hanna 

Newnham,  Ella  L 

Orr,  Jno..  and  Beckett,  J.  E. 

Patchet,  Wm.  C 

Prescott,  G.  W 

Parent,  Mrs.  V.  L 

Price,  W.  J.,  in  trust 

Parry,  E 

Rickens,  Kate  M 

Koss,  Murdo 

Robertson,  J.  M 

Robert,  Mary 

Reinhardt,  R.  R.,  in  trust.    . 

Roy,  W.  O 

Spence,  G.  A.,  Rev 

Simpson,  Wm 

Smith,  Mary  A 

Simpson,  James 

Shand,  Eliza  A 

Sutherland,  Jno.  W 

Smith,  M 

Shepherd,  M.  L 

Syer,  W.  E 

Shannon,  Jno 

Schofield,  Mary  A.    

Tait,  Geo.,  in  trust 

Tate,  Mrs.  M,  in  trust 

Trevor,  R.  D 

Trepanier,  O 

Templeman,  E.,  in  trust.    . . . 

Tait,  M 

Villeneuve,  E 

Von  Bokwin,  H 

White,  Andrew 

Wellstead,  E.    

Williams,  A 

Watson,  A.  W 

Watkins,  R 

Young,  J 

Young,  W.  H.  D 

Alliwon,  J , 

Allison,  James 

Andrews  &  Co 


Amount  of 
Draft  or  Bill 
of  Exchange 
unpaid  for 
fiveyears 
and  over. 

Montant  de 
la  traite  ou 

lettre  de 
change  im- 
payée pen- 
dant cinq, 
ans  et  plus. 


$     cts. 


Amount 
of  Dividends 
unpaid  for 
five  years 
and  over. 

Dhidende 
impayé  pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


$     cts. 


Balances 

standing  for 

five  years 

and  over. 

Balances 
restant  de- 
puis cinq  ans 
et  plus. 


Carried  forward. 


$     cts 
25,265  67 

49  66 

14  36 

17  38 
6  55 

27  90 
20  49 
190  34 
11  24 
10  99 

10  19 
1,377  14 

87  53 
460  09 

6  26 
95  79 

231  75 
5  47 

11  41 

7  64 

5  73 

8  54 
105  28 

18  64 

6  64 
6  08 

8  33 
408  04 
275  81 

19  40 
23  27 

181  79 

6  13 

466  38 

20  02 

6  42 
128  14 
143  30 

67  60 
62  36 

9  03 

21  69 

7  22 
1,948  10 

15  71 
61  01 

218  95 

9  05 

295  82 

11  28 
5  48 

17  97 

10  51 

5  63 

17  67 

12  45 


Last  known  address. 

Dernière  adresse 
connue. 


Montréal. 


Arnprior 
Bedford  . 
Montréal 


Ottawa.  . 
Montréal 


Paisley. . 
Montréal 


Colorado 
Montréal 


32,543  32 


Peterboro' 


UNOLAIMED  BALANCES  IN  CEARTERED  BANKS 

SESSIONAL  PAPER  No.  7 
Banque  de  Montréal. 


Agency  at 

which  the  last 

transaction  took 

place,  or  agency 

of  issue  of 
unpaid  draf  t,  &c. 

Agence 

où  la  dernière 

transaction  s'est 

faite,  ou  agence 

de  l'émission  de 

la  traite 

impayée,  etc. 


Date  of  last 
transaction, 
or  date  of 
issue  of  un- 
paid draft, 
&c. 

Date  de  la 
dernière 
transaction, 
ou  date  de 
l'émission  de 
la  traite  im- 
payée, etc. 


Montréal . . , 


Unpaid  draft,  &c, 
where  payable. 

Traite,  etc.,  impayée, 
où  payable. 


Month  Year 


Dec. 


Sept. 
Jan. 

Dec. 

ii 
Jan. 
June 
Sept. 
June 
Aug. 
Mar. 

h 
June 
Dec. 
July 
Dec. 
June 
May 
Jan. 
Dec. 
June 
Mar. 
Dec. 

Nov. 

Feb. 

Dec. 

April 

Dec. 

Mar. 

Aug. 

Sept. 

July 

April 

Sept. 

June 

Dec. 

June 

April 

Jan. 

May 

June 

May 

Jan. 

June 

Dec. 

ii 
Feb. 
Dec. 
Aug. 
Jan. 
Oct. 


31,  '91 
31,  '91 
31,  '98 
15,  '97 
10,  '97 
10,  '97 
31,  '98 
31,  '99 

14,  '01 

17,  '01 

3,  '01 

5,  '03 

26,  '03 
22,  '58 
22,  '58 
24,  '72 
31,  '00 
10,  '01 

2,  '01 

6,  '03 

15,  '89 

13,  '92 

14,  '07 

18,  '99 

16,  '01 
31,  '99 
14,  '67 

18,  '62 
2, '82 

31, '99 

27,  '96 

17,  '96 
16,  '03 
10,  '99 

2,  '99 
20,  '00 

9,  '01 

26,  '92 
9,  '75 

20,  '93 

21,  '01 

4,  '01 

16,  '03 

3,  '01 

30,  '79 

27,  '82 

5,  '88 
5, '88 

6,  '03 

22,  '96 
1,  '82 

31,  '98 

19,  '33 

17,  '46 

20,  '75 


Remarks. 

If  known  to  be  dead  give  names  and  addresses  of 

légal  représentées  so  far  as  known  to 

the  bank. 

Okservations. 

Si  son  décès  est  constaté,  donnez  les  noms  et  adresses 

des  représentants  légaux,  en  tant  que  connus 

de  la  banque. 


DEPARTMENT  OF  FINANCE 


8-9  EDWARD  VII.,  A.  1909 
Bank  of  Montréal — 


No.  of 

unpaid 

drafts, 

&c. 

Nombre 
de  trai- 
tes, etc., 

im- 
payées . 

Name  of  Shareholder  or  Créditer 

or  Purchaser  and  Payée  in  case 

of  unpaid  draft,  &c. 

Nom  de  l'actionnaire  ou  du  créancier 

ou  acheteur  ou  bénéficiaire  en 

cas  de  traite,  etc.,  impayée. 

Amount  of 

Draft  or  Bil 

of  Exchange 

unpaid  for 

five  years 

and  over 

Montant  de 
la  traite  ou 
lettre  de 
change  im- 
payée pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 

[ 

i     Amount 

of  Dividende 

unpaid  for 

five  years 

and  over. 

Dividend 
impayé  pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 

Balances 

standing  for 

five  years 

and  over. 

Balances 
restant  de- 
puis cinq  ans 
et  plus. 

Last  known  address. 

Dernière  adresse 
connue. 

Brought  f orward 

$    cts. 

$    cts. 

$    cts. 
32,543  32 

15  41 

6  07 
39  27 
18  03 

10  00 
392  00 

20  00 
29  80 
12  50 
88  89 
5  00 

5  00 
22  96 
33  53 

454  88 
8  84 

6  61 
256  77 

6  39 

5  97 
18  52 
39  75 

11  12 
70  00 
31  81 

101  71 
10  00 
72  00 

6  50 
250  00 

8  66 

10  60 

14  25 

66  00 

143  34 

8  28 

12  29 

12  69 

7  55 
54  72 

9  44 
88  50 

5  70 

7  67 

9  84 

340  00 

31  30 

20  63 

13  37 
51  49 

21  35 
5  00 

120  00 

58  78 

5  53 

35,719  63 

Anglo-Saxon  Gold  Mining  Co 

Amyrauld,  T 

Montréal 

Armstrong  &  Grier 

Aylwin,  C.  F       

H 

Armour,  J 

Andrews,  Jane 

Barrow,  Lt.-Col  T.  S 

Bazley,  Helena 

Bank  of  St.  Albans 

Barron,  L.  P 

Bateman,  A.  H 

Bellingham,  Isabella 

Begley,  J.  A 

Berry  &  Co.,  E 

Beattie,  Jas.,  trustée 

Blackwood,  J.  A 

Bockus,  N.  M 

Board  of  Health 

Bridgeman  &  Co.,  G 

Brewster,  W.  &  C 

Bradburn,  F  

Brassard  Bros 

Brown  &  Co 

Brown,  Dunbar  &  Watts   

Buck,  Robertson  &  Co 

Burwell,  L 

Buchanan,  Ellen 

Blair,  John 

n         

Blackburn,  R 

Campbell,  Mrs.  S 

Campbell,  A.  C 

Campbell,  Arch 

Campbell,  Gen.  F 

Campbell,  P.  J   . 

Campbell,  Lt.-Col.  A 

Can.  Inland  Foundry  and  Iron  Co. 
Can.  Plumbago  Co 

""4 

Casey,  Wm   . 

Cathcart,  Col.  Hon.  G. . . 

Cathcart,  Lady  Georgina  ...*..... 
Caron,  R.  E   ... 

Catlin,  H.  W  . . 

Charles,  P 

Chamberlain,  Walker  &Co.    . 

Chamberlain  &  Thomson 

Christian,  T.  R.,  in  trust 

Claremont,  E.  S.    . 



Coté&  fils 

Creelman  &  Co.,  Wrn.. . 

Cramp,  T.,Treas.  N.  S.  Relief  Fund 
Culvyr  &  Crawford . . 

Cunningham,  Mrs.  C   . , 

Chamberlain,  Jos. .. 

David,  D.,  estate  of.., 

Desrivieres,  Hy . . 

Carried  f  orward 

VNGLAIMED  BALANCES  IN  GHARTERED  BANKS 
SESSIONAL  PAPER  No.  7 
Banque  de  Montréal. 


Agency  at 

Date  of  last 

which  the  last 

transaction 

transaction  took 

or  date  of 

Remarks. 

place,  or  agency 

of  issue  of 
unpaiddraft,  &c. 

issue  of  un- 

paid  draft, 

&c. 

If  known  to  be  dead  give  names  and  addresses  of 

légal  représentatives  so  far  as  known  to 

the  bank. 

Unpaid  draft,  &c, 
where  payable. 

Agence 
où  la  dernière 

Date  de  la 
dernière 

Traite,  etc. ,  impayée, 
où  payable. 

Observations. 

transaction  s'est 

transaction, 

Si  son  décès  est  constaté,  donnez  les  noms  et  adresse!» 

faite,  ou  agence 

ou  date  de 

des  représentants  légaux,  en  tant  que  connus 
de  la  banque. 

de  l'émission  de 

l'émission  de 

la  traite 

la  traite  im- 

impayée, etc. 

payée,  etc. 

Month  Year 

Montréal 

N'ov.      4,  71 
Aug.      1,  '83 
Jan.      6,  '49 
n       10,  '55 
Sept.    26,  '19 
Nov.   15,  '53 
•Tune     1,  '33 
Feb.     19,  '39 

Apr.    19,  '41 

Jan.     15.  '68 

5,'  '85 

Aug.     7,  '51 

Mar.      5,  '5C 

July      8,  '61 

Aug.    26,  '42 

May      9,  '43 

Oct.     13,  '60 

Feb.      2,  '33 

May    29,  '43 

July      8,  '54 

Sept.     9,  73 

Nov.    24,  79 

Feb.      6,  '80 

« 

Nov.      2,  77 

Feb.      4,  '69 

„      23,  75 

Sept.  17,  '80 

Feb.     13,  '26 

July    24,  '85 

Jan.       7,  '50 

June    10,  "62 

Apr.    14,  '56 

Dec.    16,  '55 

8,  '57 

Jan.    28,  '62 

Mar.    29,  '37 

Oct.     14,  74 

Dec.      9,  '45 

Sept.   22,  '38 

Mar.     9,  '39 

Dec.    20,  '53 

Nov.      1,  '50 

June   27,  '37 

Aug.    19,  '48 

May      4,  76 

n       26,  '51 

Nov.   20,  78 

1,  '45 

May    30,  '68 

Jan.      5,  '42 

July    22,  '58 

July      7,  '49 

n       14,  '41 

Nov.    24,  '47 

10 


DEPARTMENT  OF  FINANCE 


8-9  EDWARD  VII.,  A.  1909 
Bank  of  Montréal — 


No.  of 

unpaid 

drafts, 

&c. 

Nombre 
de  trai- 
tes, etc., 

im- 
payées. 

Name  of  Shareholder  or  Creditor 

or  Purchaser  and  Payée  in  case 

of  unpaid  draft,  &c. 

Nom  de  l'actionnaire  ou  du  créancier 

ou  acheteur  ou  bénéficiaire  en 

cas  de  traite,  etc.,  impayée. 

Amount  of 
Draft  or  Bill 
of  Exchange 
unpaid  for 
five  years 
and  over. 

Montant  de 
la  traite  ou 

lettre  de 
change  im- 
payée pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 

Amount 

of  Dividends 

unpaid  for 

five  years 

and    over. 

Dividende 
impayé  pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 

Balances 

standing  for 

five  years 

and  over. 

Balances 
restant  de- 
puis cinq  ans 
et  plus. 

Last  known  address. 

Dernière  adresse 
connue. 

Brought  forward 

$    cts. 

$    cts. 

$    cts. 
35,719  63 

10  44 
6  97 

6  90 

6  95 
37  70 

8  87 

5  70 

30  00 
40  00 
12  25 

64  03 

7  39 
179  87 

9  67 

14  42 

22  62 

7  30 

6  21 

21  11 
44  45 

8  58 
8  12 

10  16 

18  90 
8  67 

11  12 
10  02 
40  00 
17  75 

6  28 

8  55 

6  45 

10  28 

12  44 
8  15 
5  55 

5  00 
100  00 

8  00 
120  00 

10  00 

19  67 

6  60 

31  28 

23  44 

5  52 

9  70 

15  65 

6  70 
9  20 

Dick  &  Co. ,  Jas 

Douglas,  Wm 

Douglas,  Thos . 

Doolittle,  L 

Drolét,  J.  J 

Drummond,  W.  D 

Dunn,  Susan  M 

Dunlop,  Hy 

Donaldson,  Mrs 

Eddie,  C  ... 

Edmunstone,  W.,  manse  <oid  glèbe 
account ....    

Elliott,  Jno 

European  Assurance  Co  

Eairfield,  Lieut.  C 

Fisher,  D 

Fitzpatrick,  John 

Footner,  W 

Forbes,  C.  J 

Fraser,   Dr.   W.    A.,     Atty,     heirs 
Robertson 

Garant,  F 

Geddes  &  Heward,  in  liq 

Gilbert,  F.  M 

Gillespie  &  Co , 

„ 

Glennon,  John 

Gore,  J.  A.  C 

Grant,  C.  J.  J 

Grant,  J.  C 

Hall,  Rich  

Haldimand,  Louis 

Harris,  Lieut 

Hardie,  W.  and  J.  H 

Henderson,  John 

Philipsburg 

Heery,  P.  F 

Hibbard  &  Washburn  . 

Hodge,  Wm 

Hopkins&Co.,  W 

Holdsworth,  A.  B.  A 

Howell,  M.  L 

Hyde,  W.  H 

Ivory,  Valentine 

Jervaise,  A.  C 

Johnson,  Lt.-Col.  Chas 

Johnston,  Col.  C.  C 

Johnson,  M.  T 

Johnson,  T 

m       , 

Jones  &  Burland 

Keown,  Lieut.  H   

Kell,  Wm 

,, 

Kinnear,  Thos 

£  s.  d. 
3   0   0 

London  Deposits — 
Long,  M 

Per  Glynn  &  Co 

14   3   7 

Winter,  Mary  

Carried  forward 

36,824  26 

UNCLAIMED  BALANCES  IN  CHARTERED  BANKS  11 

SESSIONAL  PAPER  No.  7 
Banque  de  Montréal. 


Agency  at 

Date  of  last 

which  the  last 

transaction, 

transaction  took 

or  date  of 

Remarks. 

place,  or  agency 

of  issue  of 
unpaid  draf  t,  &c. 

issue  of  un- 
paid draf  t, 
&c. 

If  known  to  be  dead  give  names  and  addresses  of 

Unpaid  draft,  &c, 
where  payable. 

légal  représentatives  so  far  as  known  to 
the  bank. 

Agence 
où  la  dernière 

Date  de  la 
dernière 

Traite,  etc.,  impayée, 
où  payable. 

Observations. 

transaction  s'est 

transaction, 

Si  son  décès  est  constaté,  donnez  les  noms  et  adresses 

faite,  ou  agence 

ou  date  de 

des  représentants  légaux,  en  tant  que  connus 

de  l'émission  de 

l'émission  de 

de  la  banque. 

la  traite 

la  traite  im- 

impayée, etc. 

payée,  etc. 

Month  Year 

Montréal .... 

May    26,  '45 
Oct.     16,  '32 

i         

Feb.    25,  '47 

,         

May    18,  '50 

,         

Sept.  23,  '37 

i         

June     9,  '74 

, 

Feb.      1,  ;53 

i         ....... 

Oct.      7,  '72 

i         

Mar.     6,  '56 

t         

7,  '36 

i         .     ... 

July      6,  '58 

i         ..... 

June     8,  '43 

i         

Oct.      9,  '68 

i         

Jan.    30,  '65 

i         

Feb.      6,  '45 



Aug.     5,  '46 

,         

June   16,  '48 



May    25,  '83 

i         

Dec.    13,  '60 

, 

July    30,  '39 

i         ...... 

May      5,  '49 

,         

Mar.   23,  '55 

, 

Feb.      6,  '60 

,         

May    31,  '38 

, 

April  18,  '51 

,         

Mar.    17,  '52 

,         

Feb.    22,  '38 



Sept.  27,  '43 

i         .... 

Dec.    26,  '45 

,         

Sept.   14,  '67 

,         

June  16,  '45 

i         

Oct.       9,  '67 

, 

June   24,  '69 

,         

July    16,  '59 

Since  paid. 

i         .... 

Sept.   24,  '30 

,         

Aug.    29,  '43 

,         

June  13,  '63 

i         

April  16,  '67 

,         

Dec.      1,  '51 

,         

Nov.    28,  '53 

,         

Dec.    10,  '66 

,         

May    28,  '83 

i         

April  26,  '39 

i         

Jan.     21,  '43 

i         ...... 

Oct.       4,  '44 

,         

June   15,  '77 

,         

May      3,  '80 

i         ...... 

Jan.     22,  '40 

t         

Sept.   27,  '36 



April  16,  '51 

Lon< 

ion,  Eng. . . 
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DEPARTMENT  OF  FINANCE 


8-9  EDWARD  VII.,  A.  1909 
Bank  of  Montréal — 


No.  of 

unpaid 

drafts, 

&c. 

Nombre 
de  trai- 
tes, etc., 

im- 
payées. 

Name  of  Shareholder  or  Creditor 

or  Purchaser  and  Payée  in  case 

of  unpaid  draf  t,  &c. 

Nom  de  l'actionnaire  ou  du  créancier 

ou  acheteur  ou  bénéficiaire  en 

cas  de  traite,  etc.,  impayée. 

Amount  of 
Draf  t  or  Bill 
of  Exchange 
unpaid  for 
five  years 
and  over. 

Montant  de 
la  traite  ou 
lettre  de 
change  im- 
payée pen 
dant  cinq, 
ans  et  plus. 

Amount 

of  Dividends 

unpaid  for 

five  years 

and  over. 

Dividende 
impayé  pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 

Balances 

standing  for 

five  years 

and  over. 

Balances 
restant  de- 
puis cinq  ans 
et  plus. 

Last  known  address. 

Dernière  adresse 
connue. 

£    s.  d. 

17    3   7 

4  10    0 

Brought  f orward 

Mather,  A 

$      cts. 

$       cts. 

$       cts. 
36,824  26 

Per  Glyun  &  Co  . . . . 

1  12    6 

Bigg,  Geo 

20    0    0 

Fortye,  Mrs.  Jane 

70   0   0 

10    0    0 

Campbell,  Capt.  F.  F 

Brooks,  E.  F.  B 



Lefebvre,  Jos 

600  07 

60  31 

7  07 

34  92 
7  62 

6  80 

12  07 
120  00 

17  93 

7  65 

8  07 

7  97 
10  83 

13  15 
24  80 
64  90 
43  10 

14  60 

8  00 

35  62 
10  00 
19  43 

15  42 
8  39 

15  38 
28  72 

27  38 

38  39 

100  00 

835  85 

6  36 
80  00 
19  22 

8  00 

16  73 
5  13 

12  40 
70  00 

5  00 

13  47 

6  26 
38  48 

6  20 

123  6    1 

Belleville 

Lionai.s,  H 

Montréal 

Lindsay,  Mrs.  P . . . 

Lynch,  O 

Manuel,  W 

Marteau,  Louis 

Malcolm,  J  

Matthie,  Robertson  &  Co 

Mills,  T.  R 

Middleton  &  Co.  Wm 

Miller,  J.  &  J 

Michaels,  Mrs.  F.  estate 

Metropolitan  Bank,  in  liq 

Montréal  Library     

Montréal  Water  Works 

Montréal  City  Police 

Montréal  Gold  Mining  Co 

Mowatt,  John  

n         

Morin,  A.  N.,  Stayner,  T.  A.  and 
Lavigne,  A 

Munro,  W.  T.  G.,  and  Sarah 

Me  André  .v,  R.,  estate  of 

McFarlane,  W.  S.,  estate  of 

McFarlane,  A.  S 

McFarlane,  Thomson  &  Co 

McKay,  David 

McKay,  A.  W 

McGill,  Capt.  A.  N  

Kingston 

Mclver,  Murdo  

McOwan  &  Co.,  F.  ... 

McTavish,  Sarah  

McCrea,  John 

McLennan,  D.  L 

Nairn  &  Co. ,  James 

Neave,  Arundel 

O'Brien,  John,  jun 

O'Donohue,  H 

Parkyn,  W 

Perrault,  A 

Pringle,  W 

Proctor,  Geo 

Prévost,  Capt.  Geo.  P 

Queen's  Statue 

Radford,  Capt.  W 

Reiplinger,  J 

Reynolds,  F.  C 

Rigney,  Jas 

Carried  forward 

39,911  72 

UNCLAIMED  BALANCES  IN  CHARTERED  BANKS 
SESSIONAL  PAPER  No.  7 
Banque  de  Montréal 


13 


Agency  at 

Date  of  last 

which  the  last 

transaction, 

transaction  took 

or  date  of 

Remarks. 

place,  or  agency 

of  issue  of 
unpaid  draft,  &o. 

issue  of  un- 
paid draft, 
&c. 

Unpaid  draft,  &c, 
where  payable. 

If  known  to  be  dead  give  names  and  addresses  of 

légal  représentatives  so  far  as  known  to 

the  bank. 

Agence 
où  la  dernière 

Date  de  la 
dernière 

Traite,  etc.,  impayée 
où  payable. 

Observations. 

transaction,  s'est 

transaction, 

Si  son  décès  est  constaté,  donnez  les  noms  et  adresses 

faite,  ou  agence 

ou  date  de 

des  représentants  légaux,  en  tant  que  connus 

de  l'émission  de 

l'émission  de 

de  la  banque . 

la  traite 

la  traite  im- 

impayée, etc. 

payée,  etc. 

Month  Year 

London,   Eng. . . 

ii             ... 
h             ... 

Montréal 

Oct.  "'7',  "'38 
June   14,  '49 
Jan.    16,  '57 
July      5,  '60 
Oct.      5,  '40 
Sept.  21,  '36 
Jan.    18,  '59 
May    21,  '53 
„*     15,  '49 
Mar.    17,  '47 
Jan.    20,  '60 
Feb.      1,  '41 
Jan.      5,  '83 
Sept.  26,  '28 
Feb.      6,  '42 
Nov.     1,  '53 
July    15,  '70 
Jan.    10,  '38 

.,      14,  '50 
July      2,  '39 
Mar.   21,  '57 

„       27,  '52 
May    29,  '44 
Sept.  22,  '73 
June   21,  '49 

.,       30,  '45 
Jan.     11,  '61 
May     5,  '47 
Sept.  14,  '67 

July    28,  '73 

Nov.   23,  '35 

Aug.    14,  '85 

Dec.    31,  '37 

May      3,  '48 

June     5,  '61 

Jan.    13,  '42 

Mav      4,  '50 

Nov.     5,  '50 

„       21,  '50 

Feb.    19,  '34 

Jan.    19,  '27 

* 

Oct,     15,  '67 

Feb.    10,  '62 

Aug.     4,  '40 

June   18,  '81 

Dec.    30,  '81 

Mar.    18,  '52 

14 


DEPARTMENT  OF  FINANCE 


8-9  EDWARD  VII.,  A.  1909 
Bank  of  Montréal — 


No.  of 

unpaid 

drafts, 

&c. 

Nombre 
de  trai- 
tes, etc., 

im- 
payées. 

Name  of  Shareholder  or  Creditor 

or  Purchaser  and  Payée  in  case 

of  unpaid  draft,  &c. 

Nom  de  l'actionnaire  ou  du  créancier 

ou  acheteur  ou  bénéficiaire  en 

cas  de  traite,  etc.,  impayée. 

Amount  of 
Draft  or  Bill 
of  Exchange 
unpaid  for 
five  years 
and  over. 

Montant  de 
la  traite  ou 
lettre  de 
change  im- 
payée pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 

Amount 

of  Dividends 

unpaid  for 

five  years 

and  over. 

Dividende 
impayé  pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 

Balances 

standing  for 

five  years 

and  over. 

Balances 
restant  de- 
puis cinq  ans 
et  plus. 

Last  known  address . 

Dernière  adresse 
connue. 

Brought  forward 

$    cts. 

$    cts. 

$    cts. 
39,911  72 

5  09 

111  80 

38  45 

18  88 

16  22 
80  20 

200  00 

5  10 

8  75 
86  90 

6  00 
121  00 

13  59 

23  43 
169  45 
123  62 

13  99 

9  58 

5  60 

6  80 
175  53 

40  00 
45  55 

24  22 

5  35 

17  25 
22  92 
17  23 

312  50 

15  47 

6  83 

17  47 

5  27 

7  65 

6  67 
21  20 

8  28 
35  82 

14  45 
100  00 

18  57 
21  33 
55  93 
51  00 

8  75 

7  38 

16  67 

9  00 

8  43 
48  60 
40  00 
50  00 

9  75 
6  42 

19  52 

Riley,  Wm 

Montréal . . . 

Robertson,  Donald 

£7  18  0 

Rose,  John 

Per  London,  Eng . . . 
Montréal .... 

Roy  &  Co.,  John 

Ryall,  0.  K 

Ryan,  John 

Scott,  John 

Scallon  &  Leprohon . . . 

Simpson,  C.  S  . .    .    . 

Simpson,  A.,  cashier  ...             .... 

Small,  P., 

Smith,  C.  W 

Soupras  &  Marchand  

Spence,  Rev.  Alex 

Stuart,  Calcott  &  Co 

Stevenson,  W 

Stevenson,  H 

Stewart,  Hy   

Stuart,  Andrew 

Strobridge,  Geo 

Stevens,  Mrs.  B.  B 

Stevens,  trustées  of  Mrs.  B.  B 

Stackpool,  H 

ti         

Strong,  S.  H 

Subordinate  Fund 

Taylor,  Lt.-Col.  C.  C 

Taylor,  H.,  &  R.  McKay,  in  trust. . 

■'         

Taylor,  H.,  &  T.  C.  Cameron,  exor's. 
Telfer,  Jas 

Thomson,  Johnston 

Thomas,  S.,  jr 

.. 

Thornton,  John 

Tilton,  S.  P.  D.  &  Co.  estate 

Tice,  John 

h         

Tremaine,  Benj..» 

Trudeau  &  Grenier 

Thom,  Rev.  James 

% 

Urquhart,  

Warren,  Jas  

Watson,  Geo.  D 

Weld,  Lorenzo 

Dublin 

Whyte,  Jos 

Wilson,  Jas 

Wilkinson,  J.  L 

Williams,  T 

Williams,  T.   spécial ., 

Williams,  Hawley 

Worthington,  J.  &  C   

« 

Bruce,  Hon.  0.  R 

Harfoid,  J.  A 

Logan,  L 

* 

Ginbord,  J 



McLaren,  W.  D 

Seguin,  B 

Carried  forward 

42,247  18 

UNCLAIMED  BALANCES  IN  CHARTERED  BANKS  15 

SESSIONAL  PAPER  No.  7 
Banque  de  Montréal. 


'  Agency  at 

Date  of  last 

which  the  last 

transaction, 

transaction  took 

or  date  of 

Remarks. 

place,  or  agency 

of  issue  of 
unpaid  draft,  &c. 

issue  of  un- 
paid draft, 
&c. 

If  known  to  be  dead  give  naines  and  addresses  of 

Unpaid  draft,  &c. , 
where  payable. 

légal  représentatives  so  far  as  known  to 
the  bank. 

Agence 
où  la  dernière 

Date  de  la 
dernière 

Traite,  etc.,  impayée, 
où  payable. 

Observations. 

transaction  s'est 

transaction, 

Si  son  décès  est  constaté,  donnez  les  noms  et  adresse 

faite,  ou  agence 

ou  date  de 

des  représentants  légaux,  en  tant  que  connus 

de  l'émission  de 

l'émission  de 

de  la  banque. 

la  traite 

la  traite  im- 

impayée, etc. 

payée,  etc. 

Month  Year 

Montréal 

June     5,  '67 

5,  '28 

Aug.   19,  '53 

Feb.    21,  '50 

June    14,  '55 

Aug.    11,  '45 

Mar.      7,  '53 

Dec.    27,  '48 

Feb.    10,  '55 

June     1,  '49 

Dec.      4,  "50 

Jan.     25,  '53 
June    11,  '59 

Mar.   27,  '38 

Nov.  25,  '57 

July   30,  '33 

June    2,  '34 

Feb.    28,  '77 

April20,  '48 

Jan.    18,  '40 
June  13,  '43 

July  25,  '34 

Jan.    24,  '37 

July     4,  '82 

9,  '84 

9,  '33 

3,  '41 

May   17,  '44 

Dec.     3,  '46 

May     3,  '45 

Aug.  10,  '55 

Oct.      3,  '36 

Sept.  27,  '48 

Dec.   27,  '49 

Oct.      3,  '36 

Nov.  13,  '45 

Mar.  11,  '47 

May     3,  '53 

Jan.      2,  '73 

July  26,  '30 

Oct.      5,  '57 

June  15,  '40 

April    2,  '50 

i         ....... 

i         

i         

May     8,  '76 
Mar.     9,  '47 
May    14,  '55 
Oct.    24,  '54 
May   11,  '36 
Mar.     7,  '70 
Dec.    15,  '49 
July     4,  '87 
Sept.  10,  '88 
Jan.      4,  '88 
July   23,  '88 
ii      23,  '88 

• 
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DEPARTMENT  OF  FINANCE 


8-9  EDWARD  VII.,  A.  1909 
Bank  of  Montréal — 


No.  of 

unpaid 

drafts, 

&c. 

Nombre 
de  trai- 
tes, etc., 

im- 
payées. 


Name  of  Shareholder  or  Creditor 

or  Purchaser  and  Payée  in  case 

of  unpaid  draft,  &c. 

Nom  de  l'actionnaire  ou  du  créancier 

ou  acheteur  ou  bénéficiaire  en 

cas  de  traite,  etc.,  impayée. 


Brought  forward 


Whitefc  Gilbert 

Christianna,  B 

Blyer,  C.  E... 

Can.  Coopérative  Supply  Assn. 

Mengraz,  Portier 

Atkinson,  S 

Lynch,  A 

Boiris,  Edouard 

Hearte,  J.  G 

Horton,  G.  R 

Leeds  Copper  Co 

Nelligan,  D.,  and  Madore,  J.  A. , 
Merchants   Marine  and    Insurance 

Co.,  divid.  ac 

Allan  &  Adams 

Powis,  H.  W 

Clarke,  G.  M.,  trustée 

McNabb,  Jas 

Billelea,  Ann 

Humphrey,  John 

Cloutier,  Alice 

Rae,  Mary  Ann .    

Buck  &  Stewart,  estate 

Jacobs,  A 

McFarlane,  D 

Palnier,  W.  J 

Smith,  G.  A.,  estate 

Muir,  J 

Lessard,  Julia 

Otton,  C.C 

Gilmans,  D 

Muir,  Jno.,  estate 

Roberts,  Alfred 

Gallagher,  Mrs.  I 

Townsend,  Bertie 

King,  H.  A 

Kilran,  F 

McDonald,  J.  R 

McPherson,  J.  B.,  tr 

Stewart,  W.  M 

Brockville  Chemical  Supply  Co. . 

Root,  A 

Volney,  C.  W 

Birks,  J 

Becket,  Mrs.  Agnes 

Wellington  &  McKenzie. 

Jarvis,  Jno 

Sharpe,  A.  J 

Totman,  R 

Wells,  F.  M 

Courtney,  D 

Henderson,  H.  R 

Martin,  Mrs.  S.  F 

Hanney,  J   

Digby,  Lionel 


Carried  forward. 


Amount  of 
Draft  or  Bill 
of  Exchange 
unpaid  for 
five  years 
and  over. 

Montant  de 
la  traite  ou 
lettre  de 
change  im- 
payée pen- 
dant cinq 
ans  et  plus 


$       cts. 


Amount 

of  Dividends 

unpaid  for 

five  years 

and  over. 

Dividende 
impayé  pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


cts. 


Balances 

standing  for 

five  years 

and  over. 

Balances 
restant  de- 
puis cinq  ans 
et  plus. 


$        cts. 
42,247  18 

46  66 
31  57 
10  00 
56  03 

511  68 
9  50 

148  96 
37  21 
60  89 
8  00 
15  36 
33  34 

334  00 

143  54 

74  60 

7  95 
207  07 

24  25 
69  09 

8  58 

7  96 
35  60 

13  50 
18  25 

5  55 

84  55 

10  50 

514  36 

132  46 

12  80 

105  00 

5  50 

3,216  37 

8  13 
5  64 

126  00 
28  53 
20  00 

14  00 
209  81 

39  27 
41  48 

15  38 
152  44 

5  65 

25  00 

9  00 

6  14 

5  50 
10  00 
14  75 
22  82 

6  16 
128  16 


Last  known  address. 

Dernière  adresse 
connue. 


Montréal 


49  141  72 


West  Broughton. 
Montréal 


Québec.  . 
Montréal. 


Almonte. . 
Belleville. 


Bowmanville. 

M 

Brantford 


Brockville. 


Lyn 

New  York 
Brockville . 


Calgary. 
Donald . 


Golden.. 
Calgary. 
Golden.. 
Calgary. 


UNCLAIMED  BALANCES  IN  CHARTERED  BANKS 
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Agency  at 

which  the  last 

transaction  took 

place,  or  agency 

of  issue  of 
unpaid  draf  t,  &c. 

Agence 

où  la  dernière 

transaction  s'est 

faite,  ou  agence 

de  l'émission   de 

la  traite 

impayée,  etc. 


Montréal . 


Almonte. . 
Belle  ville. 


Bowmanville. 

m 
Brantford 


Brock  ville 


Calgary. 


7—2 


Date  of  last 
transaction, 
or  date  of 
issue  of  un- 
paid draft, 
&c. 

Date  de  la 
dernière 
transaction, 
ou  date  de 
l'émission  de 
la  traite  im- 
payée, etc. 


Unpaid  draft,  &c, 
where  payable. 

Traite,  etc.,  impayée, 
où  payable. 


Month  Year 


April  29, 
July  17, 
Jan.  15, 
Mar.  20, 
April  22, 
Oct.  26, 
Dec.    22, 

.,  17, 
Jan.  6, 
Feb.  25, 
Dec.   18, 

„        31, 


July     4, 

Aug.  21, 
June  23, 
July  4, 
Oct.  13, 
Mar.  22, 
May  17, 
June  9, 
April  18, 
Feb.  10, 
April  16, 
Oct.  22, 
May  13, 
June  6, 
May  31, 
July  10. 
Oct.  30, 
June  30, 

,  30, 
May  28, 
Aug.  10, 
July  6, 
June  15, 
Oct.  14, 
J  an.  15, 
„  23, 
Aug.  14, 
June  19, 
May  6, 
Sept.  7, 
Aug.  28, 
Nov.  8, 
July  26, 
Occ.  31, 
31, 
June  18, 
„  16, 
Aug.  6. 
July  12, 
June  14, 

.,  24, 
Jan.      5, 


'89 

;8t; 

'89 
'88 
'90 
'91 
'89 
'92 
'92 
'93 
'95 
'94 

'91 
'93 
'96 
'01 
'96 
'98 
'99 
'99 
'99 
'93 
'86 
'83 
'73 
'70 
'90 
'02 
'9D 
'78 
'78 
'85 
'94 
'98 
'72 
'79 
'66 
'89 
'79 
'94 
'96 
'97 
'98 
'99 


Remarks. 

If  known  to  be  dead  give  names  and  addresses  of 

légal  représentatives  so  far  as  known  to 

the  bank. 

Observations. 

Si  son  décès  est  constaté,  donnez  les  noms  et  adresses 

des  représentants  légaux,  en  tant  que  connus 

de  la  banque. 
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DEPARTMENT  OF  FINANCE 


8-9  EDWARD  VII.,  A.  1909 
Bank  of  Montréal — 


No.  of 

unpaid 

drafts, 

&c. 

Nombre 
de  trai- 
tes, etc., 
im- 


Name  of  Shareholder  or  Creditor 

or  Purchaser  and  Payée  in  case 

of  unpaid  draft,  &c. 

Nom  de  l'actionnaire  ou  du  créancier 

ou  acheteur  ou  bénéficiaire  en 

cas  de  traite,  etc.,  impayée. 


Brought  forward . 


Amount  ol 
Draft  or  Bill 
of  Exchange 
unpaid  for 
five  years 
and  over. 

Montant  de 
la  traite  ou 
lettre  de 
change  im- 
payée pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


$     cts. 


Amount 

of  Dividends 

unpaid  for 

five  years 

and  over. 

Dividende 

impayé  pen 

dant  cinq 

ans  et  plus. 


$     cts 


McLellan,  T .".., 

Slade,  W.  C 

Embree,  A.  S 

Chance,  E.  R 

Patterson,  G.  R 

Norbury,  Earl  of. .    

White,  A.  L 

McLean,  D 

Vaughan  &  Mclnnes  

Lapirt,  W.  H 

Hubbard,  H.  F 

Woods,  I.  C 

Torfar,  E  

Mclnnes,  Donald 

Schneider,  D.  R 

Frizzill,  W.  M 

Bell,  J.  H 

Buckley,  D 

Noonan,  J 

St.  Lawrence  Lumber  Co . 

Case,  CM 

Ward,  C.  H 

Burnett,  E 

Donovan,  C- 

Henry,  W 

Munn,  G 

Mutual  Insurance  Co 

McGill,  J.  &G 

McDonald,  John 

Radcliffe,  J 

Smith,  J.  W 

Shannon,  W 

Taylor,  Wm 

McDonell,  J.  A 

Hall,  C,  admr 

Leeter,  Geo 

Ward,  J 

Boas,  F 


Shillington,  J 

Somerville,  Dr. ,  estate  . . 
Lake  George  Antimony  Co . 

Mathews,  Mrs.  L 

Dionne,  A.  R 

Berry,  Thos 

Hilliard,  G 

Porter,  Jno 

Shaw,  F.  C 

Saunders,  C.  A 

Miller,  J.  S 

Stevenson,,  R 

Harrison,  A.  H 

Hutcheon,  Wm 

Hardy,  Jos.  &  E 

Moins,  W.  H 

McRea  Copper  Mines 


Carried  forward. 


Balances 

standing  for 

five  years 

and  over. 

Balances 
restant  de- 
puis cinq  ans 
et  plus. 


$   cts. 
49,142  72 

100  00 

10  00 

8  00 

5  00 
31  31 

7  05 

7  05 

19  00 
91  50 

10  02 
47  07 

8  62 

47  67 

35  00 
17  69 

29  15 

11  11 

9  67 

8  60 

6  33 
5  62 

26  72 

5  87 

148  00 

36  41 

10  60 

9  53 

13  89 
140  00 

5  51 
5  63 
5  96 

20  75 

7  75 
255  97 

24  75 

11  50 

8  16 

30  00 
8  93 

48  46 

14  00 

49  75 

5  02 
7  86 

8-i  55 

6  39 

62  35 

55  30 

15  00 

7  25 
100  00 

6  70 


Last  known  address. 

Dernière  adresse 
connue. 


50,899  74 


Calgary 


Millarville . 

Calgary 

Milford 

Calgary. .  .  . 


Lethbridge.  . . . 

Calgary 

Red  Deer 

Calgary 

Red  Deer 

Calgary 

Cochrane 

Calgary 

Richibucto 

Newcastle 

Chatham,  N.B. 


Ont. 


Cobourg 


Cornwall. 


Erie,  Pa 

Cornwall 

St.  Hyacinthe. 
Fredericton. . . 


N.-Dame  du  Portage 

Milles  Vaches 

Goderich 


London 

Greenwood. 
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Agency  at 

which  the  last 

transaction  took 

place,  or  agency 

of  issue  of 
unpaid  draft,  &c. 

Agence 

où  la  dernière 

transaction  s'est 

faite,  ou  agence 

de  l'émission  de 

la  traite 

impayée,  etc. 


Date  of  last 
transaction, 
or  date  of 
issue  of  un- 
paid draft, 
&c. 

Date  de  la 

dernière 
transaction, 
ou  date  de 
l'émission  de 
la  traite  im- 
payée, etc. 


Calgary 


Cornwall. 


Danville 
Fredericton . 


Fraserville. 
Goderich.. . 


Greenwood. 


7-2* 


Month  Year 


Unpaid  draft,  &c, 
where  payable. 

Traite,  etc.,  impayée, 
où  payable. 


April 

Mar. 

Sept. 

Nov. 

Dec. 

Sept. 

June 

Sept. 

Dec. 

Sept. 

Feb. 

Oct. 

Jan. 

Oct. 

Jan. 

May 

Sept. 

April 

Aug. 

Jan. 

Aug. 

May 


May 


Oct. 

Jan. 

Oct. 

Jan. 

July 

Sept. 

May 

April 

Aug. 

Oct. 

Dec. 

Mar. 

May 

Aug. 


15,  '96 

20,  '95 
30,  '97 

4,  '97 

29,  '97 
4,  '97 

15,  '98 

30,  '98 

11,  '99 

30,  '01 

12,  '00 
19,  ;01 
23,  '02 
23,  '02 
25,  '02 
27,  '02 

8,  '82 

21,  '83 
8,  '77 

15,  '97 
1,  '84 

I,  '84 

31,  '«1 
31,  '81 
31,  '81 
31,  '81 
31,  '81 
31,  '81 
31,  '81 
31,  '81 
31,  '81 
31,  '81 
31,  '81 

30,  '76 
14,  '98 

31,  '96 

19,  '99 
8, '97 

25,  '01 

20,  '67 

27,  '81 
25,  '93 
31,  '98 

28,  '59 

II,  '76 
27,  '62 

4,  '70 


May    30,  '99 

Jan.    17,  '9 
Aug.    20,  '00 


Feb. 
Jan. 
Nov, 


17,  '00 
22,  '00 
19,  '00 


Remarks. 

If  known  to  be  dead  give  names  and  addresses  of 

légal  représentatives  so  far  as  known  to 

the  bank. 

Observations. 

Si  son  décès  est  constaté,  donnez  les  noms  et  adresses 

des  représentants  légaux,  en  tant  que  connus 

de  la  banque. 


DEPARTMENT  OF  FINANCE 


8-9  EDWARD  VII.,  A.  1909 
Bank  of  Montréal — 


No.  of 

unpaid 

drafts, 

&c, 

Nombre 
de  trai- 
tes, etc., 

im- 
payées. 

Name  of  Shareholder  or  Creditor 

or  Purchaser  and  Payée  in  case 

of  unpaid  draft,  &c. 

Nom  de  l'actionnaire  ou  du  créancier 

ou  acheteur  ou  bénéficiaire  en 

cas  de  traite,  etc.,  impayée. 

Amount  of 

Draft  or  Bill 

of  Exchange 

unpaid  for 

five  years 

and  over. 

Montant  de 
la  traite  ou 

lettre  de 
change  im- 
payée pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 

Amount 

of  Dividends 

unpaid  for 

five  years 

and  over. 

Dividende 
impayé  pen- 
dant cinq 
ans  et  plus 

Balances 

standing  for 

five  years 

and  over. 

Balances 
restant  de- 
puis cinq  ans 
et  plus. 

Last  known  address. 

Dernière  adresse 
connue. 

Brought  forward 

$    cts. 

$    cts. 

S     cts. 
50,899  74 

100  00 
15  00 

5  00 

29  75 
8  37 

146  36 

6  04 

46  57 
6  28 

14  18 
48  25 

11  36 
70  00 

180  00 

85  34 

277  43 

6  67 

5  57 
20  05 
67  75 

343  08 
32  00 

7  05 

6  45 

5  45 
13  00 

13  93 
38  40 

12  32 
25  24 
40  00 

6  12 
10  76 

30  00 

27  25 
5  00 

40  00 
.21  63 

7  00 
7  00 

7  85 
40  00 

5  10 
45  33 

47  33 
10  00 

8  12 
5  09 

5  35 

6  62 
45  00 

14  43 

28  4C> 

7  27 
5  00 

53.022  34 

Barrer,  M 

Guelph. 

Johnston,  Jas. 

McF^rlane,  D 

Mackinson,  T.  C 

McLeod,  Mrs.  C 

Brown,  F.  S 

Canteen,  P.Q.O 

N.  Sydney 

Freeman  &  Sons,  S 

Milton 

McPhie,  I 

Tobis,  J.  C 

Paulson,  M 

Annapolis . 

Mclntosh,  G 

Nevile,  G- 

Grand  Pré 

Wier,  Elias 

Coyle,  Catharine 

Halifax. . . 

Burton,  J.  W.,  trustée 

Avery,  J 

Bruce,  A ... 

Paris 

Cotton  &  Rowe 

Hamilton 

Drey,  S 

Macintyre,  estate 

Farren,  F.  A 

Good,  Allan 

Kirby,  J 

Kendall,  J 

Kingsley 

Helliwell,  P.  S ." 

Maggeridge,  J.  H 

Moore,  E 

Patton,  W   

Roskelly,  R 

Ranney,  «T.  L 

Ritchie,  E 

Smithurst,  J 

Minto.. 

Treadwell,  J.  S 

Tyler,  I.  K 

Buffalo 

Wilson,  J 

Whitford,  W 

Dean,  N 

Daniels,  C.  W 

Welch,  M 

Ayer,  Mrs.  M 

Loughboro. 

Kingston 

Campbell,  J 

Corbett,  T.  W.,  spécial 

Dickenson  &  Co'y 

Davidson,  N 

Fenwick  Hendry  &  Co . . . 

Wales,  C 

Kingston  Iron  Axle  Co  

Long,  W 

McAuley,  H 



Price  — 

Robinson,  D.  M 

Strachan,  J 

Shearer,  J 

Napanee 

Carried  forward 
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Agcncy  at 

Date  of  last 

, 

which  the  last 

transaction, 

Remarks. 

transaction  took 

or  date  of 

place,  or  agency 

issue  of  un- 

If  known  to  be  dead  give  names  and  addresses  of 

of  issue  of 
unpaiddraft,  &c. 

paid  draft, 
&c. 

Unpaid  draft,  &c, 
where  payable. 

légal  représentatives  so  far  as  known  to 
the  bank. 

Agence 
où  la  dernière 

Date  de  la 
dernière 

Traite,  etc.,  impayée, 
où  payable. 

Observations. 

transaction  s'est 

transaction, 

Si  son  décès  est  constaté,  donnez  les  noms  et  adresses 

faite  ou  agence 

ou  date  de 

des  représentants  légaux,  en  tant  que  connus 

de  l'émission  de 

l'émission  de 

de  la  banque. 

la  traite 

la  traite  im- 

impayée, etc. 

payée,  etc. 
Month  Year 

Guelph 

Jan.      2,  '75 

Nov.    16,  75 

M 

April  18,  '59 
Oct.     16,  '89 

h       

Nov.   30,  '89 

Halifax 

Sept.  16,  '72 
Feb.    27,  '84 

ii         

h         

June  13,  '73 

m         

July    31,  '71 

1( 

Sept.     4,  '72 

„ 

Oct.     24,  '90 

„                  

Sept.  28,  '93 

,, 

Dec.    19,  '97 

„ 

Oct.     20,  '97 

Il                  

Il                  

Jan.    25,  '98 
Oct.     13,  '98 

Hamilton 

h           

Aug.   13,  '69 
June  10,  '69 

h           

h           

h           

Nov.     1,  '58 
Mar.    25,  '67 
Sept.     4,  '67 
Nov.     1,  '58 
1,  '58 
1,  '58 

h           

1,  '58 

h           

Feb,    28,  '79 
1,  '58 
1,  '58 

h             .... 

1,  '58 
Feb.    21,  '79 

h           

Nov.     1,  '58 
1,  '58 

h           .... 
h           

Oct.     20,  '66 
„      20,  '66 

h             .... 

Nov.     1,  '58 
Jan.      9,  '62 

h           

Nov.     1,  '58 

m           

1,  '58 

m             .... 

June  12,  '88 

Halifax,  W.E.. 

Oct.    27,  '98 

Hartland  .    ... 

Mar.      9,  '01 

Kingston .    ..... 

Oct.    19,  '76 

h           

1,  '54 

h           

May    28,  '67 

4           

Nov.     1,  '51 
Feb.      2,  '57 

..      17,  '77 

h           

Jan.    20,  '58 

h           

Feb.      2,  '57 

h           

Aug.   17,  '66 

h           

m           ...... 

Aug.    19,  '75 
May    11,  '63 
Dec.    31,  '59 

n           

Feb.    22,  '57 

DEPARTMENT  OF  FINANCE 


8-9  EDWARD  VII.,  A.  1909 
Bank  of  Montréal — 


No.  of 

unpaid 

drafts, 

&c. 

Nombre 
de  trai- 
tes, etc., 
im- 


Name  of  Shareholder  or  Creditor 

or  Purchaser  and  Payée  in  case 

of  unpaid  draft,  &c. 

Nom  de  l'actionnaire  on  du  créancier 

on  acheteur  ou  bénéficiaire  en 

cas  de  traite,  etc. ,  impayée, 


Strachan,  J.,  estate 

Turner,  R.  N 

Wallinger,  J.  W... 

Silverman,  S 

Poire,  R 

Burke,   B 

Clark,  Francis 

Varcoe,  J.  D    .... 
Edwards,  Clema... 

Henderson,  R 

Ault,  J 


Brought  forward. 


Amount  of 
Draft  or  Bill 
of  Exchange 
unpaid  for 
five  years 
and  over. 

Montant  de 
la  traite  ou 
lettre  de 
change  im- 
payée pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


Amount 

of  Dividends 

unpaid  for 

five  years 

and  over. 

Dividende 
impayé  pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


$     cts. 


Booking,  J.  H 

Court,  J 

Connor,  A.  A 

German  Board  of  Health, 

Elison,  A 

Elliott,  W., 

Falconer,  H.,  estate 

Goodhue,  Louise 

Holland,  C 

Hodgins,  G 

Joyce,  E 

Lewis,  E 

Lichfield,  W 

Mitchell.J 

Moffat,  J.  &  Co 

McCarthy,  Jane 

McDonald,  Jno 

McLaughlin,  Mary 

O'Neill,  J 

Phillips,  J 

Parker,  Eliazabeth 

Robertsor,  M. 

Robinson,  Thos 

Rudd,  C.  B 

Robinson,  T 

Smart,  J 

Smith,  W 

Smith,  F... 

Stevens,  Alice 

Todd,  R.  C 

Thompson,  R 

Thompson,  W.  J 

Unsworth,  John 

Bodden,  W 

Wright,  Marianne 

Nova  Scotia  Relief  Fund 

F.  W.,  Treas 

Haskett,  W 

Hardy,  E.  J 

Moncton  Gas  Light  &  Water,  ccu 

pon  account 

Moncton,  Gap  Light  &  Water,  divi 

dend  account , 

Moncton  Sugar  Refg 


-Thomas 


Carried  forward. 


cts. 


Balances 

standing  for 

five  years 

and  over. 

Balances 
restant  de- 
puis cinq  ans 
et  plus. 


Last  known  address . 

Dernière  adresse 
connue. 


$     cts. 
53,022  34 

16  24 
8  00 

10  27 
34  75 

r,  95 

457  48 

8  30 

6  64 

8  25 
47  60 
96  82 
12  02 

14  00 

7  81 

17  60 
26  88 

"      10  94 

52  62 
5  12 

15  32 
25  09 

192  30 
37  80 

11  43 

10  02 
14  25 

5  18 

6  00 

11  31 

7  23 
17  22 
20  00 

5  83 

9  70 
7  00 
7  75 

40  00 
47  91 

11  75 
14  45 

19  00 
45  50 
29  57 

20  00 
5  00 

53  00 

51  42 

9  73 

1,911  32 

75  00 

12  45 
9  53 


Kingston . 


Levis.    . 
Lindsay. 


Rosedale. 
Lindsay  . 

M 

London. 


Ingersoll. 
London. . 


Bothwell. 
London. . 


Edwardsburg. 
London 


Lucan  . . 
London. . 

Moncton 


56,629  69 


UNCLAIMED  BALANCES  IN  CHARTERED  BANKS 
SESSIONAL  PAPER  No.  7 
Banque  de  Montréal. 


23. 


Agency  at 

which  the  last 

transaction  took 

place,  or  agency 

of  issue  of 
unpaid  draft,  &c. 

Agence 

où  la  dernière 

transaction  s'est 

faite,  ou  agence 

de  l'émission  de 

la  traite 

impayée,  etc. 


Kingston 


Levis . . . 
Lindsay 


London. 


Moncton 


Date  of  last 
transaction 
or  date  of 
issue  of  un- 
paid draft, 
&c. 

Date  de  la 

iernièrt 
transaction 
ou  date  de 
l'émission  de 
la  traite  im- 
payée, etc. 


Unpaid  draft,  &c, 
where  payable. 

Traite,  etc. ,  impayée, 
où  payable. 


Month  Year 


April 

Oct. 

Feb. 

Oct. 

Aug. 

Jan. 

Feb. 

May 

•Tune 

Mar. 

Sept. 

April 
July 
Aug. 
July 

ii 
Mar. 
Nov. 
May 
July 
Sept. 
May 
Dec. 
July 
June 
May 
July 
Dec. 
May 
Mar. 
July 
May 
Feb. 
Oct. 
Feb. 
Oct. 

h 
July 
June 
July 
April 
Dec. 
Nov. 
Sept. 
Mar. 


20,  '57 

27,  '55 
24,  '57 
23,  '95 
23,  '07 

9,  '96 

28,  '98 

3,  '99 

4,  '01 
26,  '02 
30,  '70 

7,  '68 
9,  '68 
7,  '71 

16,  '54 
1,  '55 
1,  '55 
1,  '53 

15,  '7 

5,  '67 

7,  '71 
1,  '60 

1,  '55 
12,  '55 

4,  '66 

26,  '67 

2,  '70 

29,  '70 
11,  '72 

1,  '55 

3,  '51 
20,  '54 

1,  '55 

5,  '71 
11,  '75 

28,  '78 
18,  '51 

8,  '56 
15,  '68 

29,  '70 
22,  '67 
14,  '70 

30,  '86 

27,  '55 
8,  '55 

31,  68 


Dec.      9,  '91 

Mar.    16,  '95 

„      28,  '01 

June  21,  '96 

July    21,  '96 
Sept.   19,  '96 


Remarks. 

If  known  to  be  dead  give  names  and  addresses  of 
légal  représentatives  so  far  as  known  to 

the  bank.  , 

Observations. 

Si  son  décès  est  constaté,  donnez  les  noms  et  adresses 
des  représentants  légaux,  en  tant  que  connus 
de  la  banque. 
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DEPARTMENT  OF  FINANCE 


8-9  EDWARD  VII.,  A.  1909 
Bank  of  Montréal — 


Ko.  of 

unpaid 

drafts, 

&c. 

Nombre 
de  trai- 
tes, etc., 

im- 
payées. 


Name  of  Shareholder  or  Creditor 

or  Purchaser  and  Payée  in  case 

of  unpaid  draft,  &c. 

Nom  de  l'actionnaire  ou  du  créancier 

ou  acheteur  ou  bénéficiaire  en 

cas  de  traite,  etc.,  impayée. 


Brought  forward 


Hoyles,  Selina 

Silverton,  B.  C 

Christian,  John . 

Sciarini,  D 

Harrigan,  J 

Courage,  P.  R 

Ross,  H.  A 

Hodgins,  Mrs.  R.  W 

Burns,  D   

Kelly,  W   

McCartaney,  Geo 

Gibbons,  Jas. . .    

Pearsons,  A.  G 

Roberts,  J  

Mansfield,  E 

Mentral,  J 

Robinson,  Geo 

Beaton  &  Pyke 

Eiloart,  A 

Royal  City  Building  Society . 

Wilson,  A 

Clark,  H.  M 

Grant,  Minnie 

McKeever,  G 

Logan,  T.  A . 

Howell,  A.  H 

Stokes,  H.  L 

Est.  T.  S.  Hambrough  &  Co. 

Kerr,  Jos 

Davies,  G 

Moffatt,  P.  J 

Cooper,  G.  W 

Erickson,  O 

Gilman,  Mrs.  K.  M 

Falcom,  M 

Johnston,  M 

Beatty,  M.,  in  trust 

Macdonald,  J 

Evans,  H.  Sugden 

LeClare,  T 

Large,  Major  J.  E 

Pratt  &  Brooks 

Stannage,  J 

McKenna,  J 

Bell,  Mrs.  A 

Mossay,  J.  H 

Anderdonk,  A 

Mullin,  Nellie  L 

Reilly,  John  M 

Allan,  T 

Kemp,  J 

McMillan,  J 

Willoughby,  T 

Hall,  G.  B.,  estateof 

Fitzgibbon,  Annie 


Carried  forward. 


Amount  of 

Draft  or  Bill 

of  Exchange 

unpaid  for 

five  years 

and  over. 

Montant  de 
la  traite  ou 
lettre  de 
change  im- 
payée pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


$       cts, 


Amount 

of  Dividends 

unpaid  for 

five  years 

and  over. 

Dividende 
impayé  pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


$      cts 


Balances 

standing  for 

five  years 

and  over. 

Balances 
restant  de- 
puis cinq  ans 
et  plus. 


$       cts. 
56,629  69 

142  55 
8  00 

20  00 

200  00 
100  00 

125  00 

201  50 

17  65 

126  20 
60  00 
45  00 

320  30 

32  39 
775  00 

16  83 
11  60 

5  00 
63  45 

6  20 
69  45 

29  90 
11  85 

7  60 

8  75 

5  70 
10  93 

8  82 
115  50 

33  00 
22  55 

6  88 

18  20 
1,836  50 

147  60 

268  45 

73  85 

30  00 
36  70 

5  24 
30  00 

6  73 

7  23 
7  68 

21  85 

34  22 
6  35 

5  00 

6  04 
290  68 

7  62 
6  51 

22  00 
47  77 

6  44 
68  62 


62,232  17 


Last  known  address . 

Dernière  adresse 
connue. 


Montréal, 

New  Denver 

Nelson 

h       

Denver,  Col 

Nelson 

ii       

h       

Greenwood 

Nelson 

Northfort 

Newcastle 

New  Westminster. 


Clinton 

New  Westminster. 

Edmonton 

New  Westminster. 

Mission. 

Blaine 

New  Westminster. 

Hazie  Prairie 

New  Westminster. 


Sunny  Centre 

Stone  River 

Ottawa 

m       

h       

h       

h 

h         

Spanish  River 

Ottawa 

m       

h       

British  Columbia 

Perth 

Chicago 

Perth 

Peterboro. ...... 


UN C LAI MED  BALANCES  IN  CHARTERED  BANKS 
SESSIONAL  PAPER  No.  7 
Banque  de  Montréal 


Agency  at 

which  the  last 

transaction   took 

place,  or  agency 

of  issue  of 
unpaid  draft,  &c. 

Agence 

où  la  dernière 

transaction  s'est 

faite,  ou  agence 

de  l'émission  de 

la  traite 

impayée,  etc. 


Point  St.  Charles 
New  Denver. , 
Nelson. 


Newcastle 

N.  Westminster 


Date  of  last 
transaction, 
or  date  of 
issue  of  un- 
paid draft, 
&c. 

Date  de  la 

dernière 
transaction, 
ou  date  de 
l'émission  de 
la  traite  im- 
payée, etc. 


Unpaid  draft,  &c, 
where  payable. 

Traite,  etc.,  impayée, 
où  payable. 


Ottawa . 


Perth 


Peterboro. 


Month  Year 


Feb.  11,  '02 

Mar.  11,  '00 

July  20,  ' 

June  21,  '98 

Mar.  13,  '99 

Oct.  5,  '99 

April  20,  '99 

May  8,  '00 

Sept.  18,  '00 

July  17,  '00 

May  31,  '00 

Aug.  2,  '01 

June  3C,  '02 

Jan.  4,  01 

May  2,  '00 

June  1G,  '02 

April  27,  '75 

Oct.  27,  '92 

June  1,  '93 

Mar.  21,  '93 

June  23,  '94 

Jan.  8,  '93 

May  10,  '94 

Dec.  27,  '95 

April  2G,  '9ô 

Oct.  17,  '97 

Nov.  7,  '98 

June  28,  '99 

Aug.  1,  '99 

June  9,  '99 

Oct.  20,  '99 

May  31,  '02 

„  31,  '02 

Sept.  30,  '02 

May  31,  :01 

Dec.  31,  '02 

Jan.  31,  '00 

Nov.  30,  '00 

Feb.  18,  '80 

April  12,  '70 

Nov.  9,  '69 

April  11,  '86 

Dec.  14,  '80 

Nov.  15,  '83 

Oct.  29,  '98 

Mar.  6,  '00 

Aug.  16,  '02 

May  10,  '02 

Mar.  24,  '02 

May  4,  '81 

June  15,  '70 
April  23,  '77 

June  15,  '70 

Dec.  17,  '60 

May  25,  '01 


Remabks. 

If  known  to  be  dead  give  names  and  addresses  of 

légal  représentatives  so  far  as  known  to 

the  bank. 

Observations. 

Si  son  décès  est  constaté,  donnez  les  noms  et  adresses 

des  représentants  légaux,  en  tant  que  connus 

de  la  banque. 


DEPARTMENT  OF  FINANCE 


8-9  EDWARD  VII.,  A.  1909 
Bank  of  Montréal — 


No.  of 

unpaid 

drafts, 

&c. 

Nombre 
de  trai- 
tes, etc., 

im- 
payées. 


Name  of  Shareholder  or  Creditor 

or  Purchaser  and  Payée  in  case 

of  unpaid  draft,  &c. 

Nom  de  l'actionnaire  ou  du  créancier 

ou  acheteur  ou  bénéficiaire  en 

cas  de  traite,  etc.,  impayée. 


Amount  of 

Draft  or  Bill 

of  Exchange 

unpaid  for 

five  years 

and  over. 

Montant  de 
la  traite  ou 
lettre  de 
change  im- 
payée pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


Brought  forward . 


Dawson,  J.  &  A.  W.,  exors. . 

Buchanan,  E.  R 

Chaudière  Mg.  Co 

Clark  &  McKenzie,  estate  of . 

Davidson,  J 

Dunn,  R 

Fraser,  A  

Fraser,  John .    

Grant,  Capt.  F.  A 

Hardie  &  Gortie 

Hedge,  W 

House  of  Industry 

Hunter,  R 

Hunter,  J.  &  A 

Jeff ery,  Mrs.  H. ,  estate  of . . . 

Kendàll,  W.  A 

Keller  &  Gorthey 

Lepper,  Paul 

Lowey,  W 

Mercier,  D 

Michon,  E 

Morris,  J 

McCallum,  D 

McPherson,  C 

Norris,  L 

Plamondon,  E.  P 

Robbin,  D 

Sadler,  W 

Scott,  W.  F 

Smith,  P 

Sproat,  R 

Thomson,  A.  C .  .    

Webster,  J 

Woolrich,  E.  P.,  estate  of 

Griffin,  P     

Brighty,J   

Smith,  J.  W 

Tubley,  T 

Whiteway,  J.  T 

Williams,  A.  J   

Me  Arthur,  A 

McKenzie,  D 

Turcotte,  E.  L     

Seabright,  M 

Trayner,  Adam 

Campbell,  J.  M 

Davis,  M 

Dwyer,  J 

Markin  &  McHale 

McLean  &  Co. ,  L 

McHale,  J 

Creasor,  J.  A 

Rabb,  Chas 

Sherrin,  Jno.  L 

Savril,  R 


Carried  forward. 


cts. 


Amount 

of  Dividends 

unpaid  for 

five  years 

and  over. 

Dividende 
impayé  pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


cts 


Balances 

standing  for 

five  years 

and  over. 

Balances 
restant  de- 
puis cinq  ans 
et  plus. 


$      cts. 
02,232  17 

7  05 
20  78 

5  63 
118  40 

6  20 

24  07 

7  90 

10  34 
61  50 

8  55 
7  95 

163  53 
29  17 

49  75 

33  91 

9  29 
9  21 

34  S3 
27  34 

7  79 

38  55 

6  31 

25  21 

19  40 

5  00 

24  00 

6  10 
59  00 

15  61 
9  84 

7  00 
100  00 

20  26 

16  50 
23  91 

25  00 
33  44 

50  00 
6  40 

19  50 

20  00 
50  00 

11  48 
5  77 

16  90 
25  00 
64  62 
20  00 
50  00 

35  61 
20  00 
52  50 
16  00 
35  76 
16  88 


Last  known  address. 

Dernière  adresse 
connue. 


Port  Hope . 
Québec 


63,826  91 


London. . . 
Regina..  . 
Moosejaw. 
Regina .     . 


Maple  Creek. 
Regina 


RossHnd 


I 
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Agency  at 

which  the  last 

transaction  took 

place,  or  agency 

of  issue  of 
unpaid  draft,  &c. 

Agence 

où  la  dernière 

transaction  s'est 

faite,  ou  agence 

de  l'émission  de 

la  traite 

impayée,  etc. 


Port  Hope . 
Québec.    . . 


Regina 


Rossland 


Date  of  last 
transaction, 
or  date  of 
issue  of  un- 
paid draft, 
&c. 

Date  de  la 
dernière 
transaction, 
ou  date  de 
l'émission  de 
la  traite  im- 
payée, etc. 

Month  Year 


Unpaid  draft,  &c, 
where  payable. 

Traite,  etc.,  impayée, 
où  payable. 


Oct. 

May 

April 

Sept. 

June 

Nov. 

May 

Nov. 

April 

May 

Oct. 

June 

May 

April 

June 

Nov. 

June 
May 
Sept. 
Nov. 
Mar. 
May 


Nov. 
May 


Mar. 
June 
May 

Feb. 

Sept. 

June 

May 

Nov. 

June 

April 

July 

Mar. 

Oct. 

Nov. 

Sept. 

Oct, 

Nov. 

June 

Nov. 

Oct. 

Feb. 

Dec. 

Feb. 


31,  '88 

23,  73 
20,  '52 
15,  '71 

1,  '69 

7,  '52 
1,  '51 

15,  '73 

12,  '52 

16,  '73 
31,  '55 

1,  '49 
16,  '73 
16,  '70 

13,  '49 
15,  '49 
15,  '49 

1,  '49 

14,  '73 

24,  '52 
12,  '52 

28,  '52 
1,  '59 

5,  '59 
31,  '53 
12,  '52 

3,  '59 
1,  '59 

1,  '< 

6,  '60 
6,  '60 

8,  '50 

1,  '59 
12,  '51 

4, '93 
20,  '95 

4,  '84 
31,  '84 

3,  '83 
27,  '55 
22,  '87 

14,  '90 

2,  '95 

15,  '96 

1,  '97 

2,  '96 
30,  '96 
10,  '96 
20,  '9V, 
30,  '96 

19,  '96 

29,  '99 

20,  '98 

21,  '99 
1,  '00 


Remarks. 

If  known  to  be  dead  give  names  and  addresses  of 

légal  représentatives  so  far  as  known  to 

the  bank. 

Observations. 

Si  son  décès  est  constaté,  donnez  les  noms  et  adresses 

des  représentants  légaux,  en  tant  que  connus 

de  la  banque. 


DEPARTMENT  OF  FINANCE 


8-9  EDWARD  VII.,  A.  1909 
Bank  of  Montréal — 


No.  of 

unpaid 

drafts, 

&c. 

Nombre 
de  trai- 
tes, etc., 


Name  of  Shareholder  or  Creditor 

or  Purchaser  and  Payée  in  case 

of  unpaid  draft,  &c. 

Nom  de  l'actionnaire  ou  du  créancier 

ou  acheteur  ou  bénéficiaire  en 

cas  de  traite,  etc.,  impayée. 


Amount  of 

Draft  or  BiJl 

of  Exchange 

unpaid  for 

five  years 

and  over. 

Montant  de 
la  traite  ou 
lettre  de 
change  im- 
payée pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


Brought  forward , 

Miley,  Luke . .    

Burkard,  Miss  A 

Morrish,  Jno.  L 

Dauncey  &  Foster 

Higginbotham,  J.,  estate. 

Langhorn,  E 

McPhee,  A 

Bargett,  E 

Clark,  A 

Dickie,  R.  A 

Horne  &  Burche 

Rice,  R . .   

Reid,  A.  G 

Johnston,  T.  R 

Miller  &  Miller 

Wallace,  W.  P 

Ames  &  Longmore 

Spencer,  C 

Guy,  Bevan  &  Oo 

Barton,  A 

Lockhart,  W.  A.,  spécial 

Dean,  Jennie  M 

Stewart,  Hy.  W 

Hogan,  J.  A 

Marlett,  J.  R 

Molloy,  Jas 

McLeod,  Jno , 

Ferguson,  H 

McAskill,  R.  O.,  trustée. 

Metherall,  Beecher , 

Archer,  N , 

Bainbridge,  &  Co.,  R. . .  . 

Bathurst,  L 

Biggam,  Capt.  W 

Calves  &  Cameron 

Commissariat  Dept 

Cotton,  J 

Duffett,  J.  R 

Ellis,  Geo 

Forman,  E.  J   

Foster,  H  

Golssman,  J.  G 

Grant,  D.  A 

Hamilton,  D , 

Jones,  Geo.  S , 

Kelly,  G.  M   

Lemon,  H , 

Logan,  Francis 

Murray,  A 

Robertson,  J.  H 

Stewart,  Thos. 

Sweeney,  T 

Sutherland,  D 

Sutherland,  J 

Treadwell,  T.  S 


Carried  forward. 


Amount 

of  Dividends 

unpaid  for 

five  years 

and  over. 

Dividende 
impayé  pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


$    cts. 


$    cts, 


Balances 

standing  for 

five  years 

and  over. 

Balances 
restant  de- 
puis cinq  ans 
et  plus. 


$    cts. 
63,826  91 

11  53 

69  39 
10  80 

5  20 

49  00 
20  00 

6  20 
73  00 
20  06 

50  00 

7  87 
17  41 

5  00 
50  01 

12  24 
10  86 

6  06 

7  84 
6  56 

5  75 
425  85 

6  98 

10  59 
20  83 
31  08 

417  88 

5  77 

2,014  64 

14  16 

278  56 

9  44 

7  35 
20  06 

7  99 

7  78 

5  89 

26  50 

6  00 
6  79 

11  02 

5  16 

6  58 
20  00 

8  00 
8  72 

6  17 

27  45 
5  12 

'  30  25 

7  23 
60  00 
23  00 

5  68 

26  08 

268  35 


68,114  64 


Rossland 
Seattle  . . 
Rossland 
Sarnia . . . 


Stratford. 


Last  known  address. 

Dernière  adresse 
connue. 


St.  Catharines 


St.  John,  N.B. 


St,  Thomas.. 
Sydney,  CE! 


Foucher 

Glace  Bay . . . 

Toronto 

London,  Eng 
Toronto 


Red  River. 
Toronto  . . . 


I 


UNCLAIMED  BALANCES  IN  CHARTERED  BANKS 


S'ESSIONAL  PAPER  No.  7 
Banque  de  Montréal. 


Agency  at 

Date  of  last 

which  the  last 

transaction, 

transaction  took 

or  date  of 

Remarks. 

place,  or  agency 

of  issue  of 
unpaid  draf t.  &c. 

issue  of  un- 
paid draft, 
&c. 

If  known  to  be  dead  give  names  and  addresses  of 

légal  représentatives  so  far  as  known  to 

the  bank. 

Unpaid  draft,  &c, 
where  payable. 

Agence 
où  la  dernière 

Date  de  la 
dernière 

Traite,  etc.,  impayée, 
où  payable. 

Observations. 

transaction  s'est 

transaction, 

Si  son  décès  est  constaté,  donnez  les  noms  et  adresses 

faite,  ou  agence 

ou  date  de 

des  représentants  légaux,  en  tant  que  connus 

de  l'émission  de 

l'émi  sion  de 

de  la  banque. 

la  traite 

la  traite  im- 

impayée, etc. 

payée,  etc. 

Month  Year 

Rossland 

Mar.    26,  '00 

ii         

ii         

Sept.   11,  '01 
Jan.    15,  '01 

Dec.    28,  '85 
Oct.    15,  77 
July     3,  '83 

h     

„ 

April    3,  '84 

Stratford  

Feb.    15,  73 

h         

April  10,  '82 

h         

Aug.     1,  73 
July    29,  79 
Dec.    20,  74 
April  13,  '80 

St.  Catharines . . 

Jan.    11,  '69 

h              . . 

.i     11,  '69 
„     11,  '69 

• 

St.  John 

h       

April    7,  74 
Mar.     2,  72 
July    25,  '87 
Dec.    15,  '92 
h      31,  '93 
Mar.   10,  '96 

n       

Nov.    15,  '99 

St.  Thomas 

Oct.     31,  '59 

n           

,.      31,  '59 

• 

Sydney 

Sept.  24,  '01 

n       

May    15,  '01 
Nov.    20,  '01 

n       

Feb.    18,  '02 

n       

Jan.    13,  '01 

Toronto Sept.  25.  '83 

ii         

Jan.      4,  '54 

m         

April  13,  '86 

m         

Jan.    15,  73 

tl                  

Dec.      2,  '43 

Il                  

Feb.    16,  71 

Il                  

Oct.     13,  '53 

Il                  

Aug.    12,  '48 

Il                  

Dec.    16,  74 

Il                  

May    27,  75 

Il                  

Dec.      7,  78 

Il                  

Sept.  30,  '85 

Il                  

Il                  

May    29,  75 
Feb.      8,  '48 
Nov.     9,  '57 
May      2,  '64 
Oct.     30,  75 

Il                  

April  14,  '46 
Oct.     31,  '63 
Feb.    13,  '54 
Oct.     11,  '40 

Nov.    15,  72 
July      7,  '67 

Il                  

April    1,  '57 

Il                  

Oct.     11,  '51 

30 


DEPARTMENT  OF  FINANCE 


8-9  EDWARD  VII.,  A.  1909 
Bank  of  Montréal — 


No.of 

unpaid 

draftb, 

&c. 

Nombre 
de  trai- 
tes, etc., 

im- 
payées 

Name  of  Shareholder  or  Creditor 

or  Purchaser  and  Payée  in  case 

of  unpaid  draft,  &c. 

Nom  de  l'actionnaire  ou  du  créancier 

ou  acheteur  ou  bénéficiaire  en 

cas  de  traite,  etc.,  impayée. 

Amount  of 

Draft  or  Bill 

of  Exchange 

unpaid  for 

five  years 

and  over. 

Montant  de 
la  traite  ou 
lettre  de 
change  im- 
payée pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 

Amount 

of  Dividends 

unpaid  for 

five  years 

and  over. 

Dividende 
impayé  pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 

Balances 

standing  for 

five  years 

and  over. 

Balances 
restant  de- 
puis cinq  ans 
et  plus. 

Last  known  address . 

Dernière  adresse 
connue. 

Brought  forward 

$      cts. 

$       cts. 

$       cts. 
68,114  64 

36  75 
26  85 

8  27 
22  42 
12  64 

7  03 
85  64 

9  38 

8  97 
33  30 

22  67 

9  02 

6  39 

23  51 
25  43 
32  95 
12  44 

5  52 

74  00 

5  00 

5  27 

29  17 
5  75 
5  25 

5  71 

30  08 
62  48 
10  00 

45  00 
8  00 

10  15 
10  00 

36  00 

7  25 

6  71 
101  46 

6  30 

6  58 
191  00 

12  35 

842  20 

12  20 

12  20 

314  02 

7  15 
151  35 

70  08 

141  13 

70  21 

12  80 

46  66 

37  58 
235  75 

14  50 
25  00 

Toronto  Lamplight  Co 

Toronro 

Vaughn,  J.  W 

Wallace,  P.  H 

White,  Thos 

London,  Eng 

Toronto 

White,  Rev.  J.  J 

Wood,  Grant  Co . . . 

Schrivenner,  J.  A 

Warner,  J.  D 

Mills,  W.  J 

SS.  Cambria 

Curzon,  S.  R    

Toronto 

British  American  Pros.  &  Dev.  Co. 
St.  George  Mines  Developing  Co. . . 

Ferguson,  Mrs.  Jennie  F 

Lownds,  H 

Gibson,  R   ....    

Peel,  Leonie 

Morris,  M.  E 

Hoste,  Lady  Alice 

Vancouver 

Hardment,  J 

Blake,  J 

Texada  Line  Co 

Morrell  Ass.  C.  C 

British  Pac.  Invest.  Co 

M 

Allen,  W.  G 

Webb,  Mrs.  A 

North  Bend  . . 

B.  C.  Gold  FieldsCo 

Vancouver 

Campbell,  CE 

Cariboo  Goldfields  &  Ex.  Co 

Morgan,  Harriet 

Walsh,  A.  S  

Barkerville 

Vancouver 

Quesnelle 

Riley,  W.  R  

Evans,  W.  P 

Fleming,  G 

Gardner  &  Robinson,  exors  

McCormick,  A.  A   

Richardson,  Miss  M 

Scott,  J.  T 

Vancouver 

Anderson,  W 

O'Mara,  Michael 

Brown,  Mrs.  E.  G 

Calder,  Lewis 

Barre,  Madge 

Parker,  M 

Pitts,  Geo 

Gell,  R 

Skagway 

Jackson,  J 

Anderson,  Mrs.  B 

Broadwood,  A 

Cutting,  G 

Armstrong,  W.  H 

Burns,  D 

Hofercamp,  T.  H 

McLean,  Capt.  A 

King,  G.  C 

SpofFord,  B 

Carried  forward 

71,170  16 

UNCLAIMED  BALANCES  IN  GHARTERED  BANKS 
SESSIONAL  PAPER  No.  7 
Banque  de  Montréal 
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Agency  at 

Date  of  last 

which  the  last 

transaction, 

transaction  took 

or  date  of 

Remarks. 

place,  or  agency 

of  issue  of 
unpaid  draft,  &c. 

issue  of  un- 
paid draft, 
&c. 

If  known  to  be  dead  give  names  and  addresses  of 

légal  représentatives  so  far  as  known  to 

the  bank. 

Unpaid  draft,  &c, 
where  payable. 

Agence 
où  la  dernière 

Date  de  la 
dernière 

Traite,  etc. ,  impayée, 
où  payable. 

Observations. 

transaction   s'est 

transaction, 

Si  son  décès  est  constaté,  donnez  les  noms  et  adresses 

faite,  ou  agence 

ou  date  de 

des  représentants  légaux,  en  tant  que  connus 

de  l'émission  de 

l'émission  de 

de  la  banque. 

la  traite 

la  traite  im- 

impayée, etc. 

payée  etc. 

• 

Month  Year 

Toronto    

Nov.    10,  '85 

ii         . 

Aug.     8,  '82 
April  2!),  '76 
Aug.     7,  72 

M                   ....... 

June   24,  '72 

Il                   

Il                   

Il                   

'1                  

Il                     

May      9,  '46 

Jan.       4,  '97 

Oct.     18,  '96 

i.      11,  '99 

June     8,  '97 

m      10,  '00 

„       21,  '01 

Sept.  12,  '99 

M                  

M                  

Nov.    26,  '00 
Dec.      8,  '01 
Jan.     15,  '02 

Il                     .       

June     6.  '02 

Vancouver 

Oct.     10,  '88 
Aug.    26,  '90 
April    9,  '91 
Sept.   19,  '91 
April    9,  '92 
Jan.    19,  '92 
July      2,  '93 
Dec.      2,  '94 

Jan.    29,  '96 

, 

April  26,  '97 

Nov.    11,  '97 

Aug.    27,  '98 

Feb.    24,  '98 

Dec.    31,  '94 

,.       15,  '99 

Nov.      4,  '98 

May    29,  '99 

Sept.     1,  '99 

Dec.    19,  '95 

Jan.    10,  '99 

Feb.      4,  '95 

July      5,  '94 

June   20,  '92 

Aug.      1,  '00 

Jan.    20,  '98 

m       21,  '98 

Nov.    29,  '98 

July    14,  '99 

„       14,  '99 

ii         

Aug.     2,  '93 

,,         

3,  '94 

„         

.,       14,  '99 

„         

Mar.     9,  '00 

h         

April    4,  '00 
Mar.    30,  '00 

n         

1!                     

May    21,  '98 

„                 

Feb.    15,  '93 

Il                .... 

Aug.     2,  '93 

DEPARTMENT  OF  FINANCE 


8-9  EDWARD  VII.,  A.  1909 
Bank  of  Montréal — 


No.  of 

unpaid 

drafts, 

&c. 

Nombre 
de  trai- 
tes, etc., 

im- 
payées. 

Name  of  Shareholder  or  Creditor 

or  Purchaser  and  Payée  in  case 

of  unpaid  draft,  &c. 

Nom  de  l'actionnaire  ou  du  créancier 

ou  acheteur  ou  bénéficiaire  en 

cas  de  traite,  etc.,  impayée. 

Amount  of 

Draft  or  Bill 

of  Ex  change 

unpaid  for 

five  years 

and  over. 

Montant  de 
la  traite  ou 
lettre  de 
change  im- 
payée pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 

Amount 

of  Dividends 

unpaid  for 

five  years 

and  over. 

Dividends 
impayé  pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 

Balances 

standing  for 

five  years 

and  over. 

Balances 
restant  de- 
puis cinq  ans 
et  plus. 

Last  known  address . 

Dernière  adresse 
connue. 

Brought  forward 

$       cts. 

$      cts. 

$       cts. 
71,170  16 

7  50 
15  50 

6  59 
246  68 

5  59 

7  88 
11  80 
11  90 
11  60 

5  85 
13  18 
20  00 

5  63 

9  00 
33  40 

9  26 

258  80 

50  50 

48  90 

26  12 
15  85 

8  50 
10  30 
13  20 
15  55 

13  43 

10  26 
90  72 
39  95 

8  00 
813  16 

27  97 
35  72 

119  08 

11  59 
46  91 

10  16 

11  97 

29  37 

14  42 
7  57 
5  00 
5  03 

143  89 

30  04 
10  96 
96  37 

150  45 
84  25 

59  55 

60  35 

31  44 
39  08 

268  33 
311  07 

Richards,  B.  W.  C 

Two  Friends  Mine 

McAlister,  J.  F 

Dunn,  W 

Spencer's  Bridge 

Vancouver 

Dodge,  T 

Hartman,  J.  E.  0 

Hull,  T 

Goddard,  Ada 

Huerhes,  T 

Gillis,  Jas 

Stokes,  F.  R.  B 

Campbell,  J . . 

Winters,  C 

Vernon 

Cameron,  W.  C.  G 

Hathora,  W.  C.  S 

Ironmonger,  A 

Yukon 

Impérial  Copper  Co 

McGillivray,  J.  M 

McLean,  A 

Orr,  J.  T 

Conway,  T.  D 

Jones,  R.  H 

Ford,  Miss  A 

Baker,  H 

Wilson,  Mrs.  A.  L 

Lynd,  C 

Whitby 

Piéton 

Goulet,  N.  P     

Train,  Nellie  M 

Fairbanks,  L 

Woodstock 

Sloan,  Irving   

Forge,  Mary  J 

Pope.  R.  A 

Washington,  P.    A . . 

Jacobs,  Esau 

Furlong,  J 

Hartson.  J 

Bay  of  Islands 

Birchy  Cove 

Reeker,  Charlotte,  trustée 

Graham,  Jno.  ... 

Chiddy,  T.  C 

Millarville 

English,  E.  U 

Calgary 

Fream,  S.  P 

Kelly,  R.  W 

High  River 

Dublin 

Arn.strong,  H.  M 

Aylmer,  F.  W . . 

Marshall,  Emma 

Paterson,  0 

Calgary 

Fournier,  H.  N. . 

Hunter,  I.  A 

Sproule,  Liz/.ie ' 

Carpenter,  Etta 

Cornwall 

Montréal.. 

Ault,  Jno.  R.    . 

Johnston,  Mrs.  H 

Mclntosh,  Linden  Y 

Apple  Hill 

New  Aberdeen 

McDonald,  L.  D 

Whalen,  Pat... 

Morrison,  R . . . 

I 

Carried  forward 

74,625  33 

UNGLAIMED  BALANCES  IN  CHARTERED  BANKS 
SESSIONAL  PAPER  No.  7 
Banque  de  Montréal. 
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Agency  at 

which  the  last 

transaction  took 

place,  or  agency 

of  issue  of 
unpaiddraft,  &c. 

Agence 

où  la  dernière 

transaction  s'est 

faite,  ou  agence 

de  l'émission  de 

la  traite 

impayée,  etc. 


Vancouver . . 

ii 

h         . . 

Vernon 

Victoria 

h  . .  . , 
h  . .  . . . 
h         . . . . . 

n         

Whitby..'^!-' 

Picton 

Toronto 

Woodstock.  . 

Belleville 
Birchy  Cove 

Brantford  . . . 

n  . . . 

Calgary    

n         . ,    . . 

n         

Cookshire.    . . 
Cornwall 


Glace  Bay 
Goderich 


Date  of  last 

transaction, 

or  date  of 

issue  of  un- 

paid  draft, 

&c. 

Date  de  la 

dernière 

transaction, 

ou  date  de 
l'émission  de 
la  traite  im 

payée,  etc. 


Month  Year 


Sept. 
Nov. 

Mar. 

Nov. 

Feb. 

Dec. 

Jan. 

Jan. 

Oct. 

Dec. 

Sept. 

Feb. 

Dec. 

Nov. 

Dec. 

Sept. 

Jan. 

Mar. 

n 
Dec. 
Aug. 
Nov. 
July 
Dec. 
April 
June 
Dec. 

ii 
June 
Aug. 
Jan. 

Dec. 
Jan. 
Sept. 
May 
Mar. 
Dec. 
Aug. 
Mar. 


Sept. 

Aug. 

Dec. 

April 

Dec. 

I  eb. 

Oct. 

Dec. 

Sept. 

Nov. 

Dec. 


8,  '01 

4,  '01 

22,  '01 

29,  '00 
2,  '00 

26,  '00 

19,  '00 
1,  '00 

10,  '01 

18.  '01 
7,  '02 
1, 

30,  '98 
12,  '98 

12,  '99 
24, '99 

22,  '99 
26,  '99 

16,  '99 
1,  '01 
1,  '01 

20,  '00 

31,  '01 
26,  '01 
31,  '02 
31,  '68 

11,  72 

23,  '02 
31,  '59 
31,  '59 
26,  '03 
29,  '03 

15,  '03 

21,  '03 

1,  '03 
10,  '03 
29,  '03 

19,  '03 

2,  '03 

22,  '03 
7, '03 
2,  '03 
2,  '03 

13,  '03 

12,  '03 

24,  '03 

17,  '03 
4,  '03 

31,  '03 

18,  '03 
21,  '03 
31,  '03 

1,  '03 

16,  '03 

23,  '95 


Unpaid  draft,  &c, 
where  payable. 

Traite,  etc.,  impayée, 
où  payable. 


Remakks. 

If  known  to  be  dead  give  naines  and  addresse*  of 

légal  représentatives  so  far  known  to 

the  bank. 

Observations. 

Si  son  décès  est  constaté,  donnez  les  noms  et  adresses 

des  représentants  légaux,  en  tant  que  connus 

de  la  banque. 


7—3 
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DE  PART  M  EXT  OF  FINANCE 


8-9  EDWARD  VII.,  A.  1909 
Bank  of  Montréal — 


No.  of 

unpaid 

drafts, 

&c. 

Nombre 
de  trai- 
tes, etc. 

im- 
payées. 

Name  of  Shareholder  or  Créditer 

or  Purchaser  and  Payée  in  case 

of  unpaid  draft,  &c. 

Nom  de  l'actionnaire  ou  du  créancier 

ou  acheteur  ou  bénéficiaire  en 

cas  de  traite,  etc.,  impayée. 

Amount  of 
Draft  or  Bill 
of  Exchange 
unpaid  for 
five  years 
and  over. 

Montant   de 
la  traite  ou 
lettre  de 
change  im- 
payée pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 

Amount 

of  Dividends 

unpaid  for 

five  years 

and  over. 

Dividende 
impayé  pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 

Balances 

standing  for 

five  years 

and  over. 

Balances 
restant  de- 
puis cinq  ans 
et  plus. 

Last  known  address. 

Dernière  adresse 
connue. 

Brought  forward 

$     cts. 

$     cts. 

$     cts. 
74,625  33 

53  58 
16  45 
14  87 
95  30 

7  17 

64  80 
2,025  42 

115  40 
21  36 

7  22 
11  14 

6  95 

116  75 
48  90 

141  38 

20  22 

80  83 

6  79 

293  28 

6  26 

10  00 
32  17 

8  22 

6  14 
28  78 
M  10 

7  85 
16  10 
18  40 
13  05 
13  00 

101  00 

6  75 

7  30 
5  12 

27  65 
75  00 
664  00 
5  61 
7  50 
5  65 
7  74 

7  65 

8  00 
53  85 

11  33 
118  56 

18  96 

668  32 

214  90 

42  79 

20  97 

36  58 

7  16 

Sallows,  Jas. ,  trustée 

Fowler,  Hy.,  and  Ivers,  Henrietta. 
Carey,  Geo.  M 

Carlow 

Dungannon 

Petrolia 

Munroe,  Geo,  est 

Greenwood 

McCulloch,  R. 

Camp  McKinney .... 

McKinney    and    Kamloops     Gold 
Mining  Co 

Wilson,  Jno.  C 

Berlin . . 

McLachlan,  Norman 

Boutellier,  Mrs.  R 

Indian  Head 

Kingston 

Lindsay  

Atchison,  A 

Hannah&Co..  W 

Mutual  Life  Ass 

Jones,  trust  W.  and  H 

Hunter,  R.,  trustée 

Waller,  C  

Vaughan,  D.  1. 

Kannenberg,  T 

Clark,  Mrs.  F  

Whalen,  B 

Black,  L.  C 

Head,  W  

McNeill,  M.  A, 

Jackson,  Gertrude 

Peterboro 

Martin,  Owen 

Mead,  George 

Holloway,  P : 

Dick,  J.  R 

Regina 

Quinn,  C.  J 

Wheeler,  A   

Bruce,  W 

Stewart,  J   

Johnson,  J 

Fergusson,  M.  M 

Prince  Albert 

Regina 

Hawk,  E.  B.  D 

Vaudreuil,  Maud 

Regina 

Flynn,  T 

McNicholàs,  M 

Fitzgerald,  Mrs.  E.  M 

Bell,  W 

Copper  Cliff 

Cline,  A  

Davis,  John 

Tweed 

Folev,  Geo 

Sault  Ste.  Marie 

Irvinseth,  N   

Wilkinson,  W 

Whelan,  T 

Vlarkstay 

Sudbury 

Sydney ,    

Phalen,  R.  F 

McGillivary,  J 

Buckland,  H 

Toronto 

("îissidv,  Emma 

Dolan,  Mrs.  Joan 

Pease,  Mrs.  M.  H . . 

Schimmer,  N 

Winton,  G.  A.... 

Toronto 

Ruhiii,  Goldie.  .  . 

Carried  forward ' 

"         

1 
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UNCLAIMED  BALANCES  IN  CHARTERED  BANKS 
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Agency  at 

Date  of  last 

which  the  last 

transaction, 

transaction  took 

or  date  of 

Remarks. 

place,  or  agency 

of  issue  of 
unpaid  draft,  &c. 

issue  of  un- 
paid draft, 
&c. 

If  known  to  be  dead  give  names  and  addresses  of 

Unpaid  draft,  etc., 
where  payable. 

légal  représentatives  so  far  as  known  to 
the  bank. 

Agence 
où  la  dernière 

Date  de  la 
dernière 

Traite,  etc.,  impayée, 
où  payable. 

Observations. 

transaction  s'est 

transaction, 

Si  son  décès  est  constaté,  donnez  les  noms  et  adresses 

faite,  ou  agence 

ou  date  de 

des  représentants  légaux,  en  tant  que  connus 

de  l'émission  de 

l'émission  de 

de  la  banque. 

la  traite 

la  traite  im- 

impayée, etc. 

payée,  etc. 

Month  Year 

Goderich 

Mar.     7,  '99 
Nov.    17,  '99 
Aug.    26,  '01 

Greenwood .... 

Sept.     1,  '03 
Mar.     1,  '02 

April  30,  '03 

Guelph 

Jan.     30,  '03 

Indian  Head .... 

Nov.     Ô,  '03 

Kingston 

Lindsay  

Sept.  29,  '98 

n       20,  '02 

,, 

June  23,  '03 

„ 

1,  '03 

n         

1,  '03 

h         

Dec.    26,  '03 

,, 

Jan.    27,  '02 

London 

-,      14,  '03 
June  14,  '03 

Seigneur  St 

Pt.  St.  Charles  : 

Jan.    22,  '03 

Ottawa 

7,  '96 
Aug.   19,  '00 

Peterboro 

n           

Oct.     29,  '97 
Jan.    22,  '99 
June     3,  '97 
Oct.       5,  '03 
„      31,  '03 

Regina    

June  11,  '00 

n         

n         

n         

n         

n         

Oct.       2,  '99 
,.      20,  '03 
July      9,  '98 
Dec.    27,  '98 
Oct.     14,  '99 
n       20,  '03 
Sept.  11,  '98 
Jan.    31,  '02 

n         

n      30,  '02 

Rossland .     

April    1,  '02 
Mar.   30,  '03 

„ 

n           

Sept.  24,  '01 

Sudbury 

Dec.      3,  '97 

n           .... 

May    30,  '03 
June     9,  '03 
May      6,  '01 
Jan.    23,  '94 
April    9,  '02 
„      12,  '00 

Sydney 

Dec.    23,  '03 

n         ....... 

Mar.   23,  '03 

Toronto 

Nov.    12,  '03 
Aug.    17,  '03 
Dec.    30,  '03 

• 

ii         

Jan.    19,  '03 

n         

July      2,  '03 

n         

April    4,  '01 

n           

Dec.      4,  '03 

# 

7—34 
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DEPARTMENT  OF  FINANCE 


8-9  EDWARD  VII.,  A.  1909 
Bank  of  Montréal — 


No.  of 

unpaid 

drafts, 

&c. 

Nombre 
de  trai- 
tes, etc., 

im- 
payées. 


Name  ot  Shareholder  or  Créditer 

or  Purchaser  and  Payée  in  case 

of  unpaid  draft,  &c. 

Nom  de  l'actionnaire  ou  du  créancier 
ou  acheteur  ou  bénéficiaire  en 
cas  de  traite,  etc.,  impayée. 


Brought  forwaixl 

Jackson,  Mrs.  N.,  trustée. 

Graham,  R 

Peele,  Sidney  B 

Stewart,  Maggie  

Burman,  T.  H 

McDonald,  Hugh 

Griswold,  (ï.  E 

Gordon,  Miss  A 

Anderson,  Bryon 

Welsh.  Adelaide 

Elliott,  H.  C  

Haywood,  Mrs.  M 

Teal,  Frank 

Carpal,  Mrs.  J.  M 

Russell,  F 

Santon,  G 

Melzer,  A 

Cameron,  Mrs.  M 

Campbell,  J.  M  

Rae,  A.  A 

Gordon,  R .... 

Allan,  L.  D 

Bailey,  W.  T 

Barnard,  A  

Bayner,  E.  A 

Burdett,  J.  H 

Burnett  and  Barnard 

Campbell,  T 

Cocks,  H.  L.  T.    

Corcoran,  J. 

Delaney,  E 

Denis.  D.  A 

Doyle,  F 

Dundas,  S.  L. 

Fitzpatrick,  C 

Gibb,  D 

Gibson,  T.  J 

G.  N.  W.  Land  Co 

Hammond,  H.  B 

Harvey,  J 

Hislop,  R 

Hood,  W.  N.,  Sec'y 

Logan,  C.  H 

Man.  and  Col.  Ry.  Co 

Milton,  J.  A.  B.'. 

McCarthy,  E 

McDonald,  Jno 

Napier,  W 

Pric<>,  W.  P 

Kutli'dgo,  T    

Sabino,  H.  N 

Sherwood,  W.  J 

Smith,  John 

Starr,  E.  G.  L     

Stone,  F.  II 


Carried  forward. 


Amount  of 
Draft  or  Bill 
of  Exchange 
unpaid  for 
five  years 
and  over. 

Montant  de 
la  traite  ou 
lettre  de 
change  im- 
payée pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


$     cts. 


Amount 

of  Dividends 

unpaid  for 

five  years 

and  over. 

Dividende 
impayé  pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


Balances 

standing  for 

five  years 

and  over. 

Balances 
restant  de- 
puis cinq  ans 
et  plus. 


cts, 


$     cts. 
80,069  60 

9  41 

304  32 

1,494  20 

124  27 

115  20 

3,245  35 

7  45 

33  45 

365  35 

297  10 

52  59 

7  55 

2,091  33 

7  30 

30  45 

1,046  40 

2,319  80 

1,719  05 

472  00 

120  17 

20  00 
60  00 

15  00 
9  23 

6  35 
5  78 

5  00 
22  78 
37  71 
10  00 
10  09 

14  96 
10  00 

7  50 
28  75 

6  09 
9  00 
6  60 

6  00 

16  30 

7  36 

7  09 

21  00 
50  00 

15  29 
49  50 

8  50 
0  49 

8  03 
14  44 
13  91 

5  00 

5  00 

6  66 

9  90 

94,467  65 


Last  known  address. 

Dernière  adresse 
connue. 


Toronto  . . . 
Vancouver. 


EagleCity  

Hope 

Vancouver 

North  Bend 

Pt.  Roberts 

New  Westminster . 
Vancouver 


Seattle.  ... 
Carfrae.  . . 
Vancouver . 


New  Whatcom. 

Vancouver 

Rock  Bay 

Vancouver 

Summerland . . . 
Winnipeg 


Westbourne  . . 

Winnipeg 

Birtle,  Man. . . 
Westbourne  . . 
Winnipeg 


Oak  River. 
Regina 
Winnipeg  , 


Minnedosa. 
Regina..  .. 
Winnipeg. . 

Regina 

Winnipeg  . 


Prince  Albert . . . 
Canna  n,  Man. . . 
Rosseau  Station 
Winnipeg 


Emerson. . 
Winnipeg 


; 


UNCLAIMED  BALANCES  IN  CHARTE  RED  BANKS  3? 

SESSIONAL  PAPER  No.  7 
Banque  de  Montréal. 


Agency  at 

Date  of  last 

which  the  last 

transaction, 

transaction   took 

or  date  of 

Remarks. 

place,  or  agency 

of  issue  of 
unpaid  draft,  &c. 

issue  of  un- 
paid draft, 
&c. 

If  known  to  be  dead  give  names  and  addrcssts  of 

Unpaid  draft,  &c, 
where  payable. 

légal  représentatives  so  far  as  known  to 
the  bank. 

Agence 
où  la  dernière 

Date  de  la 
dernière 

Traite,  etc.,  impayée, 
où  payable. 

Observations. 

transaction  s'est 

transaction, 

Si  son  décès  est  constaté,  donnez  les  noms  et  adreSGM  - 

faite,  ou  agence 

ou  date  de 

des  représentants  légaux,  en  tant  que  connus 

de  l'émission  de 

l'émission  de 

de  la  banque. 

la  traite 

la  traite  im- 

im 

payée,  etc. 

payée,  etc. 

Month  Year 

Toronto 

Feb.    20,  '00 

Vancouver 

ii            .... 

July    10,  '03 
Oct.     19,  '03 

, 

Jan.    30,  '02 

, 

Nov.   16,  '03 

Dec.    21,  '03 

i           .... 

Feb.    17,  '02 

i           ..... 

June  24,  '03 

Jan.    10,  '02 
June     1,  '03 

, 

Aug.     4,  '03 

,                      

Sept.  21,  '03 

1                  .... 

Dec.    17,  '03 

i                   .... 

June  30,  '03 

,                   

Dec.      8,  '03 

1                      ... 

Aug.     3,  '03 

1                   

Sept.     3,  '03 

,                   

Oct.       1,  '03 

Feb.      3,  '03 

Ven 

1! 

ion  

Jan.    29,  '02 
Sept.  24,  '03 

Since  claimed. 

u            ii 

Winnipeg  .    ... 

Apr.      8,  '82 

Jan.      2,  '85 

Dec.    21,  '81 

Oct.       9,  '83 

„       22,  '83 

Sept.  20,  '80 

Oct.     15,  '84 

3,  '85 

July    29,  '86 

Dec.    10,  '82 

Aug.   29,  '81 

Nov.    25,  '86 

May    15,  '82 

Sept.     5,  '85 
July      9,  '83 

Mar.   20,  '86 

Feb.      5,  '84 

Apr.    U,  '85 

Sept.  29,  '83 

July    13,  '86 

July    31,  '82 

Feb.    12,  '83 

July    31,  '82 

Jan.    20,  '85 

Feb.      2,  '84 

July    31,  '83 

May    22,  '86 

.,       21,  '85 

Jan.       9,  '86 

Jan.       4,  '81 

5,  '81 

May    31,  '83 

Jan.    12,  '84 

DEPARTMENT  OF  FINANCE 


8-9  EDWARD  VII.,  A.  1909 
Bank  of  Montréal — 


No.  of 

unpaid 

drafts, 

&c. 

Nombre 
de  trai- 
tes, "etc., 

im- 
[  payées. 

Name  of  Shareholder  or  Creditor 

or  Purchaser  and  Payée  in  case 

of  unpaid  draft,  &c. 

Nom  de  l'actionnaire  ou  du  créancier 
ou  acheteur  ou  bénéficiaire  en 
cas  de  traite,  etc.,  impayée. 

Amount  of 

Diaft  or  Bill 

of  Exchange 

unpaid  for 

five  years 

and  over. 

Montant  de 
la  traite  ou 
lettre  de 
change  im- 
payée pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 

Amount 

of  Dividends 

unpaid  for 

five  years 

and  over. 

Dividende 
impayé  pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 

Balances 

standing  for 

five  j'ears 

and  over. 

Balances 
restant  de- 
puis cinq  ans 
et  plus. 

Last  known  address . 

Dernière  adresse 
connue. 

Brought  f orward 

'$      cts. 

$      cts. 

$      cts. 
94,467  65 

15  63 

30  00 

10  00 

5  67 

8  90 

10  00 
39  75 

11  90 
8  02 

17  20 

10  00 

5  75 

75  00 

5  81 
15  00 
75  80 

15  15 
17  25 
22  00 

12  20 

6  83 

7  58 
12  72 

220  10 

20  82 

10  00 

5  25 

28  65 

16  29 

10  32 
7  45 

17  05 
15  04 

11  01 
7  45 

50  80 

173  40 

67  51 

91  53 

550  33 

110  86 

5  00 

194  22 

46  60 

48  44 

440  00 

45  65 

5  38 

5  20 

Stobo,  J.  R 

Winnipeg 

Regina 

Winnipeg 

Symes,  A.  T 

Towers,  H ... 



Toynbbc,  C.  S 

Webster,  H.  M 

Wells,  C.  H 

Wood,  R 

Fort  Qu'Appelle 

Winnipeg 

Wood,  W.  L 

Wright  &  Son,  H 

Wyatt,  C.  J 

Albro,  W.  R 

N.W.M.  Police  .... 

Haygard,  J 

Springville 

Winnipeg 

Treherne,  Man 

Mclntyre,  M . . . .    

Mills,  r 

McArthur,  G.  J 

Needham,  J.  C 

Winnipeg 

N.W.M.  Police 

Armstrong's  Lake. . . 

Winnipeg 

Milwood 

Bennett,  J.  P 

Calk,  Thos 

Woodgates,  H.  V 

Alston,  John  0 

Radiger,  Mrs.  H . . 

St.  Paul,  Min 

Winnipeg 

Bennie,  Mrs.  M. . . 

Williams,  Mrs.  E.  B 

Winnipeg  Racquetand  Alley  Club. 

Borough,  E 

Kerr,  R 

Smith,  Basil  M 

Barker,  Mrs.  Dorothy 

Winnipeg    

Boulton,  John 

Cameron,  J.  A 

Yukon  

Burk,  Jos 

Wilson,  Wm 

Winnipeg 

Hurst,  Jane 

Jameson,  A.  E 

Workman  School 

Burns,  L 

Chillier,   W.  C 

Mitchell,  J.  B 

Murray,  A 

Walton,  J 

Pettypiece,  Annie  E 

Belson,  Edith 

Harrison,  Hy 

Winnipeg 

Hammond,  H.  0 

McMunn,  R 

Smith,  Edward 

Cartwright 

Winnipeg 

Stewart,  I.  L 

Gowan,  W.  S 

Bradburn,  S 

10 

No  record 

12  16 
15  27 
25  55 
1,015  95 
12  06 
7  25 

116 

702 

ii           

518 

770 

2366 

G.  T.  Ry  Co.,  Campbell,  J 

Carried  f  orward 

1,088  24 

97,110  18 

UNCLAIMED  BALANCES  IN  CHARTERED  BANKS 
SESSIONAL  PAPER  No.  7 
Banque  de  Montréal. 
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Ageney  at 

which  tlie  last 

transaction  took 

place,  or  ageney 

of  issue  of 
unpaid  draf  t,  &c. 

Agence 

où  la  dernière 

transaction  s'est 

faite,  ou  agence 

de  ([rémission  de 

la  traite 

[impayée,  etc. 


Winnipeg, 


Hamilton. 
Halifax. . . 
Montréal , 


Date  of  last 
transaction, 
or  date  of 
issue  of  un- 
paid draft, 
&c. 

Date  de  la 
dernière 
transaction, 
ou  date  de 
l'émission  de 
la  traite  im- 
payée, etc. 

Mont  h  Year 


Unpaid  draft,  &c, 
where  payable. 

Traite,  etc.,  impayée, 
où  payable. 


June  21, 

July  31, 

May  15, 

Mar.  2, 

May  31, 

July  9, 

Sept.  4, 

May  15, 

Mar.  29, 

July  18, 

Nov.  21, 

May  9, 

Nov.  7, 

July  16, 

May  26, 

July  12, 

Oct.  28, 

Dec.  1, 

Jan.  29, 

Sept.  29, 

July  15, 

Feb.  7, 

Nov.  6, 

May  31, 

Dec.  3, 

Jan.  7, 

Nov.  1, 

Oct.  6, 

Mar.  11, 

May  6, 
8, 

Dec.  31, 

May  31, 

July  31, 

Aug.  31, 

Oct.  3, 

July  9, 

July  21, 

Sept.  20, 

Apr.  1, 

July  25, 

Sept.  8, 

Apr.  6, 

».  17, 

Mar.  11, 

May  9, 

Jan.  31, 

Sept.  22, 

Nov.  10, 

Nov.  14, 

Feb.  20, 

Jan.  25, 

April  4, 

m  16, 

June  13, 


London,  Eng. 


Kingston. 
New  York. 


Remahks. 

If  known  to  be  dead  give  names  and  addresses  of 

légal  représentatives  so  far  as  known  to 

the  bank. 

Observations. 

Si  son  décès  est  constaté,  donnez  les  noms  et  adresses 

des  représentants  légaux,  en  tant  que  connus 

de  la  banque. 
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DEPARTMENT  OF  FINANCE 


8-9  EDWARD  VII.,  A.  1909 
Bank  of  Montréal — 


No.  of 

unpaid 

drafts, 

&c. 

Nombre 
de  trai- 
tas, etc., 

im- 
payées. 

Name  of  Shareholder  or  Creditor 

or  Purchaser  and  Payée  in  case 

of  unpaid  draft,  &c. 

Nom  de  l'actionnaire  ou  du  créancier 

ou  acheteur  ou  bénéficiaire  en 

cas  de  traite,  etc.,  impayée. 

Amount  of 
Draft  or  Bill 
of  Exchange 
unpaid  for 
five  years 
and  over. 

Montant  de 
la  traite  ou 

lettre  de 
change  im- 
payée pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 

Amount 

of  Dividends 

unpaid  tor 

five  years 

and  over. 

Dividende 
impayé  pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 

Balances 

standing  for 

five  years 

and  over.  ( 

Balances 
restant  de- 
puis cinq  ans 
et  plus. 

Last  known  address. 

Dernière  adresse 
connue. 

Brought  forward 

$     cts. 
1,088  24 

15  00 
48  67 

539  97 

212  43 
21  60 
27  73 

141  87 
20  00 
20  00 
53  41 
58  40 

253  24 
45  85 

486  66 

5  02 

10  00 

19  74 

5  00 

34  06 
53  25 
10  00 
7  20 
75  00 
51  22 
216  94 

5  00 
1  10 
3  85 

6  00 
12  45 
45  00 

7  50 
100  00 
535  76 
224  73 

6     cts. 

$     cts. 
97,110  18 

2007 

G.  T.  Ry  Co.,  lst.  Nat'l  Bank 

New  York 

2587 

No  record  . . 

1945 

957 

1220 

Can.  Pac.  Ry.  Co.,  Scrope,  W.  H. . 

Montréal  Silk  Mills  Co 

Junge,  C.  F.  W 

1104 

2052 

134 

No  record 

Ransom,  E 

109 

209 

No  record 

651 

Forbes  J 

No  record 

Houliston,  J.   Palicks  Jos.- 

Baron,  G.  H 

Watt,  F.  M.  and  Allan,  D 

198 

Winnipeg 

47 

1923 

Montréal 

6622 

Québec i 

569 

Montréal 

3044 

Howie,  J 

2462 

Pink  Embroidery  Club 

Gardner,  J.,  Nicholsou,  Miss  D 

Allger,  G.  L 

Rossland 

307-101- 
383 

Québec 

Vancouver. . . 

11 

15 

Shannon,  C.  V   

Keen,  C.  T 

592 

Greenwood.. . . 

12412 

Minister  of  Interior 

DeForest  &  Sons,  G.  S 

Winf ree  Tobacco  Co 

Victoria. . . 

Sydney 

Toronto 

28597 

3616 

Steele,  P 

White,  B.  J 

Winnipeg 

Montréal 

7123 

1311 

Arnstein,  Eug 

Maye,  W.  W 

New  York 

2619 

3025 

Edwards  &  Co.,  B 

Taylor,  Rev.  J.  T.,  Campbell,  J.  F. 

Gilbert,  H.  B 

Harvey,  Eug.,  Harvey,  Hon.  J 

Lord  Strathcona,  Stephenson,  R. . . 
Lord  Strathcona,  Stephenson,  R. . . 
Bearisto,  W.  K 

82 

London,  Eng 

New  York ! . 

1790 

8577 

2418 

2854 

Nil. 

100  00 

Cook,  Jane 

12  00 
30  00 
30  00 
7  00 
46  fil 
32  00 
48  00 
6  40 
120  00 
70  00 
36  00 
10  00 
60  00 
40  00 
40  00 
10  00 
10  OG 

McTavish,  Jane 

McTavish,  Jane 

McChlery,  J. . 

Georgetown 

Christie,  Mrs.  A.  P  

Fitzgerald,  A.  J 

Anderson,  T.  B.,  in  trust 

Montréal.. . . 

Tepson,  J.    

Rutherford,  W 

McDougall,  Lilla 

Low,  Joseph 

McChlery,  Jno,  executors 

Houliston,  Alex 

Blair,   David 

Métis. . 

Blair,  David 

Burstall,  J.  F 

Québec 

Burstall,  J.  F 

<  'arried  forward 

4,561  89 

608  01 

97,110  18 

/  NCLAIMED  BALANCES  IN  CHARTERED  BANKS 
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SESSIONAL  PAPER  No.  7 
Banque  de  Montréal. 


Agency  at 

which  the  last 

transaction  took 

place,  or  agency 

of  issue  of 
unpaid  draft,  &c. 

Agence 

où  la  dernière 

transaction  s'est 

faite,  ou  agence 

de  l'émission  de 

la  traite 

impayée,  etc. 


Montréal 


Ottawa . 


Peterboro'. 
St.  John . . 
Toronto  . 
Winnipeg. 


Montréal . . 

Québec 

Montréal.. 
Vancouver. 
Rossland.. . 


Québec 

Vancouver. 

h 
Greenwood 
Victoria . . 

Sydney 

Toronto  . . . 


Montréal  . 


Sydney .... 
Nelson  .... 
Montréal . . 


Date  of  last 
transaction, 
or  date  of 
issue  of  un- 
paid draft, 
&c. 

Date  de  la 
dernière 
transaction, 
ou  date  de 
l'émission  de 
la  traite  im- 
payée, etc. 


Unpaid  draft,  &c, 
where  payable 

Traite,  etc.,  impayée, 
où  payable. 


Month  Year 


Dec.  7,  '93 
Feb.  1,  '81 
Nov.  11,  '81 
Sept.    5,  '84 

„  14,  '90 
Aug.  3,  '91 
April  8,  '93 
Jan.    13,  '84 

,  31,  '93 
Oct.  2,  '90 
Jan.  4,  '82 
Dec.  2,  '85 
July  16,  '88 
Oct.  13,  '96 
Mar.  10,  '97 
Dec.  23,  '97 
May  6.  '98 
Jan.  23,  1900 


Jan. 

Vancouver July 

Calgarry Jan. 

St.  Johns ...  April 

Montréal Feb. 

...    Mar. 


Oct. 

Àug. 

Sept. 

Oct. 

Jan. 

July 

April 

Nov. 

Mar. 

Dec. 


April 
Sept. 
June 

Dec. 
June 


Dec. 
June 


Dec. 

June 


Dec. 


28,  '99 

22,  '99 
19,  '99 
8, 1900 

7,  '98 
6,  1900 

3,  '01 

2,  '01 

16,  '94 

2,  '95 

31,  'i)5 

11,  '96 

23,  '02 

8,  03 

9,  '03 
19,  '03 

13,  '03 

14,  '03 
7,  '99 
1,  '48 
1,  '48 
1,  '48 
1,  '52 
1,  '53 
1,  '57 
1,  '57 
1,  '59 
1,  '60 
1,  '82 
1,  77 
1 

1,  '92 
1,  '94 
1,  '95 
1,  '94 
1,  '95 


New  York. 
London,  Eng. 


New  York. 
Montréal. 

New  York. 
London,  Eng. 

Montréal. 
London,  Eng. 

Montréal. 
New  York. 
Winnipeg. 
New  York. 

London,  Eng. 
Dawson,  Y.  T. 

New  York. 

Ottawa. 

St.  John,  N.B. 

New  York. 

Fort  William. 

New  York. 


London,  Eng. 
New  York. 

London,  Eng. 

Nil. 

San  Francisco. 


Rkmakks. 

If    known  to  be  dead  give  nanties  and  addresses  of 
légal  représentatives  so  far  as  known  to 
the  bank. 

Observations. 

Si  son  décès  est  constaté,  donnez  les  noms  et  adresses 

des  représentants  légaux,  en  tant  (pie  connus 

de  la  banque. 
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DEPARTMENT  OF  FINANCE 


8-9  EDWARD  VII.,  A.  1909 
Bank  of  Montréal — 


No.  of 

unpaid 

drafts, 

&c. 

Nombre 
de  trai- 
tes, etc., 

im- 
payées. 

Name  of  Shareholder  or  Creditor 

or  Purchaser  and  Payée  in  case 

of  unpaid  draft,  &c. 

Nom  de  l'actionnaire  ou  du  créancier 

ou  acheteur  ou  bénéficiaire  en 

cas  de  traite,  etc.,  impayée. 

Amount  of 
Draft  or  Bill 
of  Exchange 
unpaid  for 
five  years 
and  over. 

Montant  de 
la  traite  ou 
lettre  de 
change  im- 
payée pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 

Amount 

of  Dividends 

unpaid  for 

five  years 

and  over. 

Dividende 
impayé  pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 

Balances 

standing  for 

five  years 

and  over. 

Balances 

restant  de 

puis  cinq  ans 

et  plus. 

Last  known  address. 

Dernière  adresse 
connue. 

Brought  forward 

Tessier,  Mrs.  «T.,  executors  of 

$      cts. 
4,561  89 

$      cts. 
608  01 

10  00 
40  00 

cts. 
97,110  18 

Chatham 

Blair,  David 

f)*52 

143  48 

43  53 

8  75 

10  95 
15  50 
25  41 
19  54 
27  11 

6  80 

67  40 

42  13 

184  54 

48  45 

11  15 
32  00 

1,024  00 
299  00 
550  00 
73  00 
118  00 
140  00 
100  00 

1,922  00 
609  00 
100  00 
200  00 
242  21 
25  00 

Métis 

Pacaud,  A.  L 

Montréal 

Silica  Brick  Syndicate 

15  Bleury  st 

Montréal 

British-Canadian  Wheat  Raising  Co 
Brown,  F.  A 

Blake,  W.  E 

Gisburn,  H 

London  &  B.  -C.  Alliance  Co. ...... 

Addington,  H 

Duncans 

Conn,   J 

Davidson,  D.  D.,  estate  of 

LeLevre,  C.  R 

Reid,  Robe 



Quinn,  M 

■ 

Kinsey,  W 

Hastings,  B 

94973 

Cole,  Edwin 

Belleville 

59319 

Mansfield,  J 

Brandon 

22362 

Montford,  C 

4020 

McClosky,  J.  R 

Gillan,  Ann 

Hamilton,  Jane 

Brown,  Ann 

79701 

Svensons,  H 

Maverley . 

34057 

Harris,  R 

58896 

Johnston,  Kate 

Hanson,  J 

Point  Edward 

Grant,   H. 

Meghers  Grant 

Halifax 

Power,  Hon.  L.  G.,  adminstrator . . 

Jones,  T.  E . . 

Totals 

4,561  89 

658  01 

103,204  65 

I  déclare  that  the  above  statement  has  been  prepared  under  my  direction  and  is 


We   déclare  that   the   above   return   is  made  up   from  the  books  of  the  Bank 


Montréal,  January  15,  1909. 


UNCLAIMED  BALANCES  IN  GEARTERED  BANKS 
SESSIONAL  PAPER  No.  7 
Banque  de  Montréal. 
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Agence  at 

Date  of  last 

which  the  last 

transaction, 

Remarks. 

transaction   took 

or  date  of 

place,  or  agency 

issue  of  un- 

If known  to  be  dead  give  names  and  addresses  of 

of  issue  of 
unpaid  draft,  &c. 

paid  draft, 
&c. 

Unpaid  draft,  &c, 
where  payable. 

légal  représentatives  so  far  as  known  to 
the  bank. 

Agence 
où  la  dernière 

Date  de  la 
dernière 

Traite,  etc.,  impayée, 
où  payable. 

Observations. 

transaction  s'est 

transaction, 

Si  son  décès  est  constaté,  donnez  les  noms  et  adresses 

faite,  ou  agence 

ou  date  de 

des  représentants  légaux,  en  tant  que  connus 

de  l'émission  de 

l'émission  de 

de  la  banque. 

la  traite 

la  traite  im- 

impayée, etc. 

payée,  etc. 

Month  Year 

Montréal 

ii           

ii           ...... 

h           

Dec.     1,  '95 
1    '98 
May  2lJ  '03 
Nov.     3,  '03 
July     7,  '03 

Vcitoria 

m           ..... 

Feb.      2,  '03 
Apiïl22,  '03 
Jan.    13,  '03 
Aprill3,  '01 
Nov.     6,  '03 
Feb.      5,  '02 
July     5,  '03 

11           

il           

Sept.    9,  '03 
Dec.   2P,  '03 

ii           

ii           

June  23,  '03 
May  31,  '01 

h             

July   30,  '03 

Belle  ville 

July   11,  '85 

Dec.    18,  '02 

Deposit  Receipts. 

h           

Aug.  23,  '87 

Fredericton 

May   22,  '01 

Ottawa 

April  28,  '63 
Jan.    28,  '81 

h           

h         

May  IG,  '87 

Perth 

April  10,  '83 

St.  Mary's 

May   30,  '88 

Sarnia 

Julv   IG,  '02 
Dec.      1,  '94 

2,  '98 

Halifax 

h         

ii         

h         

Jan.     9,  '02 
Aug.  15,  '03 

correct  according  to  the  books  of  the  bank. 


F.  J.  LEWIS,   Chief  Accountant. 


and  that  to  the  best  of  our  knowledge  and  belief  it  is  correct. 


GEO.  A.  DRUMMOND,  Président. 
E.  S.  CLOUSTON,  General  Manager. 
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DEPARTMENT  OF  FINANCE 


8-9  EDWARD  VII.,  A.  1909 


BANK  OF 

Statemenï  of  Dividends  and    Drafts   or    Bills    of    Exchange    remiining    unpaid    and 

which  no  interest  has  been  paid 

Note. — In  case  of  Moneys  deposited  for  a  fixed  period,  the  five 


BANQUE  DU 

Etat  des  dividends  ou  traites  ou  lettres  de  change  restant  impayés  et  montants  ou 

n'a  été  payé  pendant 

Note. — Dans  le  cas  de  deniers  déposés  pour  une  période  fixe,  les  cinq 


UNCLAIMED  BALANCES  IN  CHARTE  RED  BANKS 
SESSIONAL  PAPER  No.  7 


45 


NEW  BRUNSWICK. 

Amounts  or  Balances  in  respect  to  which  no  transactions  hâve  taken  place,  or  upon 
for  five  years  and  upwards. 

years  are  reckoned  from  the  termination  of  said  fixed  period. 


NOUVEAU-BRUNSWICK. 

balances  au  sujet  desquels  il  n'y  a  pas  eu  de  transactions,  ou  sur  lesquels  aucun  intérêt 
cinq  ans  ou  plus. 

ans  seront  calculés  depuis  l'expiration  de  la  dite  période  fixe. 


Agency  at 

Date  of  last 

which  trie  last 

transaction, 

transaction  took 

or  date  of 

Remarks. 

place,  or  agency 

issue  of  un- 
paid draft, 
&c, 

If  known  to  be  dead  give  nanties  and  addresses  of 

of  issue  of 
unpaid  draft,  &c. 

Unpaid  draft,  &c, 
where  payable. 

légal  représentatives  so  far  as  known  to 
the  bank. 

Agence 
où  la  dernière 

Date  de  la 
dernière 

Traite,  etc.,  impayée, 
où  payable. 

Observations. 

transaction   s'est 

transaction, 

Si  son  décès  est  constaté,  donnez  les  noms  et  adresses 

faite,  ou  agence 

ou  date  de 

'des  représentants  légaux,  en  tant  que  connus 

de  l'émission  de 

l'émission  de 

de  la  banque. 

la  traite 

la  traite  im- 

impayée, etc. 

payée,  etc. 

St.  John,  N.B.. 

May     5,  '03 

Campbell  ton. . 

April  10,  '03 

St.  John,  N.B 

Jan.    15,  '00 
Aug.   24,  '01 
April    8,  '97 

Summerside  . . 

June  29,  '03 

Sussex 

Jan.    18,  '02 
Nov.    11,  '02 

Summerside  . . 

St.  John,  N.B 

Nov.     6,  '95 
Aug.   10,  '03 

Sussex 

May      6,  '02 

St.  John,  N.B.. 

Nov.     7,  '02 
May      2,  '01 

Deceased.     E.  T.  C.  Knowles,  executor. 

h               . . 

Jan.    10,  '96 
June   10,  '03 
„       19,  '03 
Jan.      5,  '78 
July      6,  '03 

Sussex 

Jan.      8,  '0C 

St.  John,  N.B.. 

M                                .   . 

May    20,  '03 
Jan.    31,  '94 

Riverside 

June   12,  '03 

For  her  son,  Clément  W.  Duming. 

St.  John,  NB.. 

Mar.   23,  '00 
Jan.      5,  '03 

Sussex 

Dec.    14,  '03 

St.  John,  N.B.. 

Nov.     7,  '02 

Riverside 

Dec.    12,  '03 

St.  John,  N.B.. 

June   20,  '03 

m       12,  '03 

Aug.    21,  '01 

Sussex 

Sept.   15,  '02 
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DEPARTMENT  OF  FINANCE 


8-9  EDWARD  VII.,  A.  1909 
Bank  of  New  Brunswick — 


No.  of 

unpaid 

drafts, 

&c. 

Nombre 
de  trai- 
tes, etc., 

im- 
payées. 


Name  of  Shareholder  or  Creditor 

or  Purchaser  and  Payée  in  case 

of  unpaid  draft,  &c. 

Nom  de  l'actionnaire  ou  du  créancier 

ou  acheteur  ou  bénéficiaire  en 

cas  de  traite,  etc.,  impayée. 


Amount  of 
Draft  or  Bill 
of  Exchange 
unpaid  for 
five  years 
and  over. 

Montant  de 
la  traite  ou 
lettre  de 
change  im- 
payée pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


Brought  forward 


Gongales,  J.  G. 

Haley,  Capt.  Frank  T.  and  Chas.  J. 

Hanford,  S.  G.,  est 

Harris,  Jas.,  est 

Hartt,  D.  W 

Hastings  &  Pino 

Hickey,  Mary 

Hogg,  Robert 

Jack,  D.  R.,  agent 

Jackson,  C.  H  

Jones,  T.  R.,  trustées 

Keith,  Ciifford  A 

Keirstead,  M.  C 

King,  W.  D 

Kelly,  J.  C 

Kenney  &  Co 

Kyle,  Thos 

Lawrie,  E.  and  D 

Lawton  &  Co 

Lie.  Vict.  Association 

Liquidators  Maritime  Bank 

Livingston,  Wm 

Lordly,  A.  J.  &  Co 

Magee,  Fred 

Marston,  R.  H.,  gen.  mgr 

Morris,  Hugh,  jr 

Muir,  Geo.  S 

Morgan,  Murphy 

Myles,  Jas 

McAlpine,  D.  &  Co . 

McClelan,  J 

McClelan,  J.  O    

McClelland,  D " 

McCullough,  Eliza 

McDormld,  M.  H 

McFate,  W.  A 

McGuiggan,  E 

McLaurin,  R.  and  R.  W.  McLean. 

McLaughlin,  Wm.,  senior  

McLeod,  Alexander 

McLeod,  E.,    Assignée  L.  H.  De- 

Veber  &  Son 

Mclnerney,  J 

McPhail,  A 

Mclnnis,  Jane 

Neill,  Millie  H 

Neill,  Millie  H 

Oldfield,  Robt.  B 

Owen,  Arthur  P 

Parker,  A.  G 

Peters,  J.  Grâce 

Price,  A.  L 

Reid,  P.,  ustate  of 

Reynolds,  H.  P 

Richard8on,  J.  F.  .    


Carried  forward. 


$      cts. 


Amount 

of  Dividends 

unpaid  for 

five  years 

and  over. 

Dividende 
impayé  pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


$      cts. 


Balances 

standing  for 

five  years 

and  over. 

Balances 
restant  de- 
puis cinq  ans 

et  plus. 


$      cts. 
4,439  02 

19  68 
100  00 

0  70 
10  48 

0  88 

0  5L 
50  00 
46  00 

2  99 

1  59 
18  20 

5  76 

0  05 

18  31 

1  87 

1  03 

2  12 
200  00 

0  22 
191  72 

4  50 

14  06 
0  09 
0  70 

0  91 
100  00 
178  31 

1  83 
33  75 

0  46 

15  48 

5  96 
0  45 

162  32 

85  31 

5  10 

5  17 

30  84 

57  97 

2  00 

24  75 
0  03 

76  37 
200  00 
112  00 
300  00 

3  40 
2,447  91 

2  69 
0  15 

19  15 
18  00 

7  06 

4  86 

9,032  71 


Last  known  address. 

Dernière  adresse 
connue. 


Unknown 

St.  John,  N.B 

ii  

Unknown    

St.  John,  N.B 

Unknown  

Wiln.ot,  P.E.I 

St.  John,  N.B   

M  

Sussex,  N.B 

Apohaqui,  N.B 

Fredericton,  N.B. .. 
St.  John,  N.B 

Suss-ex  Corner,  N.B. 
St.  John,  N.B 

Unknown  

St.  John,' N.B 

PortElgin,  N.B.... 

St.  John,  N.B 

Millford,  N.B 

Lawson,  N.B 

Hd.  Millstream,N.B. 

St.  John,  N.B 

h  

Brooklyn,  N.Y.  .... 
McDougalls,  P.E.I. . 
St.  John,  N.B  

Central  lot  16,  Ï\È'.Ï. 

John  ville,  N.B 

yictoria  West,  P.E.I. 

St.  John,  N.B 

Unknown  

St.  John,  N.B   

Kernville,  Colorada. 

Newtown,  N.B 

St.  John,  N.B 

St.  Martins,  N.B.  .. 

London,  Ont 

Sussex,  N.B 

Unknown  

St.  John,  N.B 

Unknown  ...    


UNCLAIMED  BALANCES  IN  CEARTERED  BANKS 
SESSIONAL  PAPER  No.  7 
Banque  du  Nouveau-Brunswick. 
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Agency  at 

which  the  last 

transaction  took 

place,  or  agency 

of  issue  of 
unpaid  draf  t,  &c. 

Agence 

où  la  dernière 

transaction  s'est 

faite,  ou  agence 

de  l'émission  de 

la  traite 

impayée*  etc. 


St.  John,  N.B. 


■Summerside  .. . 
St.  John,  N.B! 


Sussex 

1t  ....... 

St.  John^  N.B 

Snssex 

St.  John,  N.B 


Date  of  last 
transaction, 
or  date  of 
issue  of  un- 
paid draft, 
&c. 

Date  de  la 
dernière 
transaction, 
ou  date  de 
l'émission  de 
la  traite  im 
payée,  etc. 


Sussex 

St.  John!  N.B  ! 


Summerside  . . . 
St.  John,  N.B. 

Summerside  . . . 
East  Florence  . 
Summerside  . . . 

St.  John,  N.B. 


Summerside 


Sussex 

St.  John,  N.B. 


Sussex,  N.B.. . 
St.  John,  N.B. 


Month  Year 


Nov. 
Mar. 
Nov. 

Dec. 
June 

Nov. 


Oct. 

Nov. 
Dec. 

Mar. 
Oct. 

Aug. 

July 

Nov. 

Dec. 

Nov. 

June 

May 

July 

May 

Nov. 

April 

May 

Oct. 

Nov. 

Mar. 

Dec, 

May 

Sept. 

Mar. 

Jan. 

Nov. 


Jan. 
Dec. 


Nov. 
Feb. 
Sept. 
Nov. 
July 
Mar. 
Nov. 
Dec. 


Unpaid  draft,  &c, 
where  payable. 

Traite,  etc.,  impayée, 
où  payable. 


7, '02 
5,  '02 
7,  '02 
7,  '02 
23,  '00 

5,  '00 

18,  '98 
3,  '03 
7,  '02 
7,  '02 

15,  '01 

3,  '02 
13,  '03 
17,  '01 

9,  '00 
2,  '99 
9,  '02 

4,  '00 
2,  '94 

19,  '01 
23,  '01 

7,  '02 
1,  '97 
1,  '99 

6,  '99 
28,  '72 

6,  '01 
23,  '02 
28,  '72 

1,  '99 
26,  '00 

7,  '02 
1,  '95 

23,  '01 

9,  '02 

28,  '96 

19,  '97 

17,  '02 

4,  '03 

9,  '03 

4,  '94 

23,  '01 
22,  '97 
22,  '97 
19,  '00 
11,  '02 

25,  '03 

24,  '03 
13,  '99 

1,  '95 

26,  '03 
17,  '02 
17,  '02 
15,  '96 


Remarks. 

If  known  to  be  dead  give  names  and  addresses  of 

légal  représentatives  so  far  as  known  to 

the  bank. 

Observations. 

Si  son  décès  est  constaté,  donnez  les  noms  et  adresses 

des  représentants  légaux,  en  tant  que  connus 

de  la  banque. 


Deceased. 
Deceased. 


Deceased. 


Deceased. 
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DEPARTMENT  OF  FINANCE 


8-9  EDWARD  VIL,  A.  1909 
Bank  of  New  Brunswick — 


No.  of 

unpaid 

drafts, 

&e. 

Nombre 
de  trai- 
tes, etc., 

im- 
payées 


Name  of  Shareholder  or  Creditor 

or  Purchaser  and  Payée  in  case 

of  unpaid  draft,  &c. 

Nom  de  l'actionnaire  ou  du  créancier 

ou  acheteur  ou  bénéficiaire  en 

cas  de  traite,  etc.,  impayée. 


Brought  forward . 


Robinson,  Henry 

Russell,  H 

Schofield,  A 

Shaw,  A 

Shields,  Robt 

St.  John  Gas  Co 

St.  John  Gas  Light  Co 

St.  John  Building  Society 

Sweeney,  Jas 

Thorne,  Sydney  Allen  and  Leverti 

Hermon  Thorne 

Travers,  B 

Walker,  Mary  R.,  Treas.  Francis  E 

Murray  Mémorial  Fund  No.  156 

Wilson,  A.  D 

Wise,  Mrs.  Eliza  A 


Amount  of 
Draft  or  Bil 
of  Exchange 
unpaid  for 
five  years 
and  over. 

Montant  de 
la  traite  ou 

lettre  de 
change  im- 
payée pen- 
dant cini 
ans  et  plus. 


$      cts 


Woods,  H.  W.    ... 
Woodside,  Minnie 


148  53 


148  53 


Amount 

of  Dividende 

unpaid  for 

five  years 

and  over. 

Dividende 
impayé  pen 

dant  cinq 
ans  et  plus. 


$       cts 


3  40 
3  40 
3  40 
3  40 


Balances 

standing  for 

five  years 

and  over. 

Balances 
restant  de- 
puis cinq  ans 
et  plus. 


13  60 


$      cts 
9,032  71 

11  63 
2  55 

2  21 
17  43 

1,802  23 
241  62 

3  50 
10  08 
94  50 

6  11 

0  09 

2  11 

1  42 


Last  known  addre?s. 

Dernière  adresse 
connue. 


20  90 
50  00 


11,299  75 


Hopewell  Hill,  N.B. 

Unknown  

Carsonville,  N.B 

[Jnknown 

Ardrossan,  Scotland. 
St.  John,  N.B 


Unknown 


St.  John,  N.B. 


Anoka 


Minn. 


Welsford,  N.B... 
Hamilton,  P.E.I. 


I  déclare  that  the  above  statement  bas  been  prepared  under  my  direction  and  is 


We  déclare  that  the  above  return  is  made  up  from  the  Books  of  the  Bank  and 


St.  John,  N.B.,  January  15,  1909. 


UNCLAIMED  BALANCES  IN  CHARTERED  BANKS 
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Banque  du  Nouveau-Brunswick. 
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Agency  at 

Date  of  last 

which  the  last 

transaction, 

Rkmahks. 

transaction  took 

or  date  of 

place,  or  agency 

issue  of  un- 

If known  to  be  dead  give  names  and  addresses  of 

of  issue  of 
unpaid  draft,  &c. 

paid  draft, 
&c. 

Unpaid  draft,  &c, 
where  payable. 

légal  représentatives  so  far  as  known  to 
the  bank. 

agence 

où  la  dernière 

transaction   s'est 

Date  de  la 

dernière 

transaction, 

Traite,  etc.,  impayée, 
où  payable. 

Observations. 
Si  ion  décès  est  constaté,  donnez  les  noms  et  adresses 

faite,  ou  agence 

ou  date  de 

des  représentants  légaux,  en  tant  que  connus 

de  l'émission  de 

l'émission  de 

de  la  banque. 

la  traite 

la  traite  im- 

impayée, etc. 

payée,  etc. 

Month  Year 

Riverside 

Sept.   23,  '03 

St.  John,  N.B.. 

Jan.    22,  '00 

Sussex,  N.B 

Sept.     8,  '03 

St.  John,  N.B.. 

June   22,  '00 
Aug.    10,  '03 

ii              . . 

Nov.     7,  '02 
Aug.   20,  '77 
June   17,  '03 

Summerside 

Aug.    20,  '77 

St.  John,  N.B.. 
h 

Feb.    26,  '03 
Dec.    23,  '01 

n      21,  '03 
Nov.    21,  '01 

Summerside 

May      9,  '00 
Dec.      5,  '99 

Deceased. 

n           .... 

June     1,  '00 

„    •      .... 

Dec.      4,  '00 
June     4,  '01 

St.  John,.  N.B.'. 

Jan.      7,  '95 

Summerside  . . . 

May    26,  '03 

correct  acccording  to  the  Books  of  the  Bank. 

A.  Me  DONALD,  Chief  Accountant. 

that  to  the  best  of  our  knowledge  and  belief  it  is  correct. 

JAMES  MANCHESTER,  Président 
R  B.  KESSEN,   General  Manager. 


7—4 
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DEPARTMENT  OF  FINANCE 


8-9  EDWARD  VII.,  A.  1909 


QUEBEC 


Statbment  of  Dividends  and  Drafts    or    Bills  of    Exchange    remaining    unpaid    and 

which  no  interest  has  been  paid 

Note. — In  case  of  Moneys  deposited  for  a  fixed  period,  the  five 


BANQUE 

Etat  des  dividendes  ou  traites  ou  lettres  de  change  restant  impayés    et  montants  ou 

n'a  été  payé  pendant 

Note. — Dans  le  cas  de  deniers  déposés  pour  une  période  fixe,  les  cinq 


No.  of 

unpaid 

drafts, 

&c. 

Nombre 
de  trai- 
tes, etc., 

im- 
payées. 


Name  of  Shareholder  or  Créditer 

or  Purchaser  and  Payée  in  case 

of  unpaid  draft,  &c. 

Nom  de  l'actionnaire  ou  du  créancier 

ou  acheteur  ou  bénéficiaire  en 

cas  de  traite,  etc.,  impayée. 


Armstrong,  L.      . . 

Biais,  Joseph 

Ballard,  Cecelia. . . 

Bogue,  CM 

Bradley,  K.  M... 

Bradley,  A.  B 

Brown,  M 

Barber,  W.,  estate 

Bradley,  A   

Brown,  W.,  estate  . 

Bernier,  E 

Bernhardt,  J 

Beaupré,  L 

Bell,  D 

Britten,  J 

Black wood,  Ann.    . 

Berg,  Louis 

Brown,  Rachel  . . 

Brown,  W 

Bender,  M.  E 

Bois,  E 

Baker,  John  L 

Bélanger,  Marie  . . . 

Clavet,  Chas , 

Campbell,  A 

Carrell,  J 

Connolly,  M 

Cohoon,  M 

Church,  E.  P.  E... 

Choldich,  J 

ICourtney,  C 

jCarson,  Mary 

[Clarke,  Ellen 

[Cloutier,  Fabien... 
1  Degagne,  J.  Odilla. 


Amount  of 
Draft  or  Bill 
of  Exchange 
unpaid  for 
five  years 
and  over. 

Montant  de 
la  traite  ou 

lettre  de 
change  im- 
payée pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 

S      cts. 


(  îarried  forward. 


Amount 

of  Dividends 

unpaid  for 

five  years 

and  over. 

Dividende 
impayé  pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


$      cts. 


Balances 

standing  for 

five  years 

and  over. 

Balances 

restant  de- 
puis cinq  ans 
et  plus. 


$      cts, 


26 
45 
12 
47 
09 
21 
21 

0  95 

1  58 
1  66 
0  32 
0  90 

0  69 

1  40 
0  03 
0  32 

0  32 

1  49 

0  09 

1  77 

1  11 
3  73 

2  75 
1  00 


0  08 

2  22 
0  48 

3  00 


45  97 


Last  known  address. 

Dernière  adresse 
connue. 


Québec '. 

Isle  of  Orléans 
Berger  ville 
Québec 


Beau  port. 
Québec. 


Chaudière 
Québec.  . . 


Montmagny 

Québec 

Grand  River,  Gaspé. 

Québec 

St.  Michel 

Québec 
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BANK. 

Amounts  or  Balances  in  respect  to  which  no  transactions  hâve  taken  place,  or  upont 
for  five  years  and  upwards. 

years  are  reckoned  from  the  temination  of  said  fixed  period. 


DE  QUEBEC. 

balances  au  sujet  desquels  il  n'y  a  pas  eu  de  transactions,  ou  sur  lesquels  aucun  intérêt 
cinq  ans  ou  plus. 

ans  seront  calculés  depuis  l'expiration  de  la  dite  période  fixe. 


Agency  at 

which  the  last 

transaction  took 

place,  or  agency 

of  issue  of 
unpaid  draft,  &c. 

Agence 

où  la  dernière 

transaction  s'est 

faite,  ou  agence 

de  l'émission  de 

la  traite 

impayée,  etc. 

Date  of  last 
transaction, 
or  date  of 
issue  of  un- 
paid draft, 
&c. 

Date  de  la 
dernière 
transaction, 
ou  date  de 
l'émission  de 
la  traite  im- 
payée, etc. 

Unpaid  draft,  &c, 
where  payable. 

Traite,  etc.,  impayée, 
où  payable. 

Remarks. 

If  known  to  be  dead  give  names  and  addresses  of 
légal  représentatives  so  far  as  known  to 
the  bank. 

Observations. 

Si  son  décès  est  constaté,  donnez  les  noms  et  adresses 
des  représentants,  légaux,  en  tant  que  connus 
de  la  banque. 

Québec 

Month  Year 

Sept.     7,  71 
Dec.    30,  '01 
Oct.     14,  ;91 
Mar.    30,  '92 
Aug.   27,70 
May    IS,  74 
Feb.      4,  74 
Mar.   31,  75 
April    9,  75 
Sept,     8,  76 
Aug.   15,  79 
May    11,  '81 
Sept.  15,  '83 
Aug.     7,  '67 
Oct.    16,  '64 
Dec.    27,  '64 
Feb.      1,  70 
Nov.    14,  '87 
Oct.    15,  '86 
2,  '88 
Mar.    21,  '91 
Sept.     6,  '99 
Oct.     27,  '00 
Feb.    26,  '02 
May    19,  70 
„      21.  71 
Mar.     8,  71 
Nov.   10,  74 
June  27,  74 
July      2,  77 
Sept.  10,  '83 
Dec.      4,  '86 
Mav    28,  '68 
Feb.    16,  '69 
July      2,  '01 

n     

11     

it     

ti     

Deceased. 

Deceased. 

h     

h     .....    ... 

ii     

"     

n     

"     

"     

1!  '.'.'.'."." 

n  

M  
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DEPARTMENT  OF  FINANCE 


8-9  EDWARD  VII.,  A.  1909 
Québec  Bank — 

No.  of 

unpaid 

drafts, 

&c. 

Nombre 
!  de  trai- 
tes, etc., 

im- 
payées. 

Name  of  Shareholder  or  Creditor 

or  Puichaser  and  Payée  in  case 

of  unpaid  draft,  &c. 

Nom  de  l'actionnaire  ou  du  créancier 
ou  acheteur  ou  bénéficiaire  en 
cas  de  traite,  etc.,  impayée. 

Amount  of 

Draft  or  Bill 

of  Exchange 

unpaid  for 

five  years 

and  over. 

Montant  de 
la  traite  ou 

lettre  de 
change  im- 
payée pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 

Amount 

of  Dividends 

unpaid  for 

five  years 

and  over. 

Dividende 
impayé  pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 

Balances 

standing  for 

five  years 

and  over. 

Balances 
restant  de- 
puis cinq  ans 
et  plus. 

Last  known  address . 

Dernière  adresse 
connue. 

Brought  forward  

$    cts. 

$     cts. 

$    cts. 
45  97 

9  06 
0  96 
0  20 

0  57 

1  54 
21  69 

0  90 

1  12 
0  95 

2  95 
0  78 
0  13 
0  06 

6  24 
0  10 
0  08 

0  05 

1  06 

0  55 

1  29 
0  84 
0  75 

0  53 

1  66 
1  75 
0  28 
0  63 

0  69 

1  07 

2  15 
14  78 

0  34 

1  34 
9  87 

0  66 

1  14 

0  29 

1  22 
1  39 

7  26 
0  56 

13  52 

29  20 

0  77 

0  07 

3  75 

0  80 
13  39 

1  23 
0  32 

2  25 
0  38 
0  60 
0  94 
0  33 

Desjardin,  Louis  P A. . .  . 

Mal  Baie 

Dundon,  J 

Québec.  . .    

Donn,  J 

Dumaresq,  Esther 

New  Carlisle 

Dempsey,  C 

Québec 

Economy  Slugging  Machine  Co 

Enright,  Thos 

Ellett,  M 

Ellis,  J 

Fry,  F.  M  

Fitzgerald,  J 

Falck,  J 

Fitzgerald,  J.  M 

Flynn,  R 

Forrest,  Annie  M 

Waterloo. 

Flanagan,  Christopher,  estate 

Québec 

Farrell,  Mary   

Fitzgerald,  J 

Grenan,  Roger 

Graham,  Henrietta 

Gallagher,  Catherine 

Gamble,  Wm 

••     

Gonx,  H.  F 

Goodwin,  E.  G 

Hawkins,  W.  J 

Holliday  Bios   

Harris,  C 

Horan,  \V 

Holt,  J 

Henderson,  W 

Hughes,  P 

Hearn,  (J 

Hunter,  M.  M 

Hunter,  Rachel 

Horan,  Honora 

Joy,  Johannah 

ii     

Johnson,  R .    

St.  Jean  Chrysostome 
Québec 

Johnson,  E 

Jacobs,  G.  H    

Jackson,  J   

Judge,  C,  in  trust   

Knight,  A.  F.  A  

Kennedy,  Bridget 

Knight,  A 

Kennedv,  Patrick 



Kane,  Robert 

Knight,  E 

Kane,  John 

Lernoine,  Jeanette 

Laird,  Jos.  U 

Legendre,  Arthur 

Lundy,  J.  B 

St  Tite 

Québec 

emesurier,  E.  V 

Letarte,  Nap 

Leader,  George 

Carried  forward 

213  00 
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Agency  at 

which  the  last 

transaction   took 

place,  or  agency 

of  issue  of 
un  paid  draft,  &c. 

Agence 

où  la  dernière 

transaction  s'est 

faite,  on  agence 

de  l'émission  de 

la  traite 

impayée,  etc. 


Québec. 


Dateof  last 
transaction, 
or  date  of 
issue  of  un- 
paid  draft, 
&c. 

Date  de  la 
dernière 

transaction, 
ou  date  de 
l'émission  de 
la  traite  im 
payée,  etc. 


Un  paid  draft,  &e., 
where  payable. 

Traite,  etc.,  impayée 
où  payable. 


Month  Year 


Dec.  27, 

Aug.  21, 

July  2, 

Sept.  19, 

h  _  2, 
April      , 

May  22, 

Dec.  5, 

June  6, 

Sept.  10, 

May  8, 

Feb.  3, 

Mar.  2, 

May  21, 

M  1, 

Nov.  21, 

Mar.  4, 

Feb.  6, 

April  14, 

June  22, 

April  28, 

Mar.  31, 

.  G, 

Nov.  14. 

Dec.  2, 

Mar.  21, 

May  31, 

July  4, 

Feb.  7, 

July  10, 

Sept.  15, 

Jan.  21, 

July  2, 

Aug.  16, 

H  12, 

April  27, 

,  18, 

Sept.  5, 

Dec.  1«, 

.,  17, 

H  3, 

July  , 

Aug.  9, 

,  10, 

Nov.  12, 
April    4, 

Aug.  20, 

Dec.  23, 

Sept.  30, 

Feb.  2, 

May  12, 

Mar.  29, 

Oct.  10, 

une  22, 

Nov.  6, 


Rbmàbks. 

If  known  to  be  dead  give  naines  and  ad  dresses  of 

légal  représentatives  so  far  as  known  to 

the  bank. 

Observations. 

>i  son  décès  est  constaté,  donnez  les  noms  et  adresses 

des  représentants  légaux,  en  tant  que  connus 

de  la  banque. 


Deceased. 
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8-9  EDWARD  VII.,  A.  1909 
Québec  Bank — 


No.  of 

unpaid 

drafts, 

&c. 

Nombre 
de  trai- 
tes, etc., 

im- 
payées. 


Name  of  Shareholder  or  Creditor 

or  Purchaser  and  Payée  in  case 

of  unpaid  draft,  &c. 

Nom  de  l'actionnaire  ou  du  créancier 

ou  acheteur  ou  bénéficiaire  en 

cas  de  traite,  etc.,  impayée. 


Amount  of 

Draft  or  Bill 

of  Exchange 

unpaid  for 

five  years 

and  over. 

Montant  de 
la  traite  ou 
lettre  de 
change  im- 
payée pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


Brought  forward. 


Lindsay,  John 

Lennon,  E 

Lindsay,  Mrs.  E.  L 

Labbe,  E  

Langevin,  E.  A 

Lamb,  H.  J 

Louise  Whfge  &  Warehouse  Co. 

Lax,  M 

Moran,  P. .    

Maloney,  Michael  tutor 

McKenna,  E 

Mills,  Elisabeth 

McNeill,  Donald 

Mullins,  John , 

McLaughlin,  J ! 

Murphy,  E , 

Moodie,  S.  C 

Moodie,  W 

Menard,  Théophile 

McXibbon,  A.  B 

O'Connell.  J 

O'Brien,  M 

O'Neill,  W 

Orr,  Robert  

O'Neill,  N 

O'Donohub,  J 

O'Donnell,  J 

Ouimet,  G , 

Parke,  Jas.,  estate  of 

Plamondon,  R 

Pelletier.  J.  E.  C,  estate  of 

Palmer,  E.  G 

Powers,  Margaret 

Peverley,  J 

Patton,  Deborah,  estate  of 

Poulin,  T 

Poirier,  James 

Paquet,  J.  A  

Québec  Hockey  Club 

Ross,  Jas.  A 

Rail,  Louis  S. 

Ritchie,  Harriet 

Revnolds,  Wm   

Reilly,  Thos 

Rees,  M 

Ramsay,  Mary 

Rusk,  J 

Robitaille,  E.  T 

Robinson,  S 

Rusk,  J 

Reason,  E 

Rusk,  John 

Ridd,  E 

Rowley,  Robt 

Richardson,  E.  Grâce 


Carned  forward. 


Amount 

of  Dividende 

unpaid  for 

five  years 

and  over. 

Dividende 

impayé  pen 

dant  cinq 

ans  et  plus. 


$    cts. 


cts 


Balances 

standing  for 

five  years 

and  over. 

Balances 
restant  de- 
puis cinq  ans 
et  plus. 


S    cts. 
213  00 


Last  known  address . 

Dernière  adresse 
connue. 


0  97 

1  38 

0  61 

0  71 

0  29 

7  70 

0  16 

0  15 

0  18 

9  70 

0  02 

0  96 

0  62 

0  81 

0  95 

0  40 

0  43 

1  15 

4  32 

2  77 

1  63 

0  98 

0  12 

0  15 

0  27 

1  97 

1  35 

1  06 

66  24 

1  00 

3  91 

4  60 

5  09 

0  72 

0  84 

0  67 

0  15 

1  20 

0  57 

2  43 

l  59 

7  08 

0  38 

0  29 

1  27 

0  14 

1  11 

2  51 

0  14 

1  83 

1  38 

1  38 

0  33 

2  61 

0  94 

65  21 

Québec. 


Indian  Cove. 
Québec 


Le  vis  . . 
Québec . 


Levis . . 
Québec. 


St.  JeanChrysostome 
Québec 
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Agency  at 

which  the  last 

transaction   took 

place,  or  agency 

of  issue  of 
unpaid  draft,  &c. 

Agence 

où  la  dernière 

transaction  s'est 

faite,  ou  agence 

de  l'émission  de 

la  traite 

impayée,  etc. 


Québec  . . , 


Date  of  last 
transaction, 
or  date  of 
issue  of  un- 
paid draft, 
&c. 

Date  de  la 
dernière 
transaction, 
ou  date  de 
rémission  de 
la  traite  im- 
payée, etc. 


Mont  h  Year 


Nov. 

July 

Nov. 

May 

July 

June 

Feb. 

Dec. 

Oct. 

June 

Mar. 

Jan. 

June 

Sept. 

Jan. 

Dec. 

Aug. 

July 

Mar. 
Feb. 

April 

Sept. 

Nov. 

Oct. 

Mar. 

June 

Jan. 

Oct. 

April 

Jan. 

Mar. 

Aug. 

Dec. 

Aug. 

Sept. 

Nov. 

Jan. 

Nov. 

May 

Dec. 

Oct. 
Apr. 
Dec. 

h 
Nov. 
Aug. 
Feb. 
Aug. 
Nov. 
July 
Feb. 


27,  76 
18,  '81 
14,  '82 

2,  '83 

16,  '83 

24,  '97 

7,  '01 

5,  '03 

16,  '03 

17,  '84 
10,  '65 

30,  '69 

10,  '69 
2,  '69 

16,  '72 
20,  '77 
23,  '79 
23,  '79 

28,  '84 

31,  '71 

22,  '65 

28,  '66 

12,  '70 

11,  '78 

23,  '78 
2,  '88 

30,  '88 

14,  '91 

12,  '76 

29,  '98 

13,  '83 
22,  '67 

30,  '66 
6, '74 

22,  '91 

18,  '83 

—  '95 

—  '96 

—  '03 

13,  '02 
28,  '96 

4,  '69 
18,  '65 
18,  '65 

31,  '66 
13,  '69 
10,  '69 

2,78 
10,  70 

15,  76 

16,  78 

1,  '82 
16,  '90 

2,  '97 

23,  '00 


Unpaid  draft,  <fcc, 
where  payable. 

Traite,  etc.,  impayée, 
où  payable. 


Remarks. 

If  known  to  be  dead  give  names  and  addresses  of 

légal  représentatives  so  far  as  known  to 

the  bank. 

Observations. 

Si  son  décès  est  constaté,  donnez  les  noms  et  adresses 

des  représentants  légaux,  en  tant  que  connus 

de  la  banque. 


Deceased. 
Deceased. 

Deceased. 
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DEPARTMENT  OF  FINANCE 


8-9  EDWARD  VII.,  A.  1909 
Québec  Bank — 

No.  of 

unpaid 

drafts, 

&c. 

Nombre 
de  trai- 
tes, etc., 

im- 
payées. 

Name  of  Shareholder  or  Creditor 

or  Purchaser  and  Payée  in  case 

of  unpaid  draft,  &c. 

Nom  de  l'actionnaire  ou  du  créancier 

ou  acheteur  ou  bénéficiaire  en 

cas  de  traite,  etc.,  impayée. 

Amount  of 

Draft  or  Bill 

of  Exchange 

unpaid  for 

five  years 

and  over. 

[Montant  de 
la  traite  ou 
lettre  de 
change  im- 
payée pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 

Amount 

of  Dividends 

unpaid  for 

five  years 

and  over. 

Dividende 
impayé  pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 

Balances 

standing  for 

five  years 

and  over. 

Balances 
restant  de- 
puis cinq  ans 
et  plus. 

Last  known  address. 

Dernière  adresse 
connue. 

Brought  forward 

$    cts. 

$    cts. 

$    cts. 
365  21 

0  29 
2  99 
4  48 
0  22 
0  22 
0  73 
0  05 

0  43 

1  81 

0  76 

1  56 

0  37 

2  39 

1  46 
62  16 

3  22 
0  85 
0  86 

49  20 
0  33 
0  30 
3  96 

2  17 
0  28 
0  65 

2  52 
0  30 

12  36 

13  52 

0  15 

1  59 

1  20 
0  41 
0  75 
0  13 
0  75 
8  09 
0  52 

10  63 

3  88 
0  57 
0  25 

2  56 
43  75 

0  04 

3  10 

0  72 

4  07 

1  09 

2  60 
0  12 

0  16 

1  40 

Stewart,  Geo.,  jr 

Québec 

Sheriden,  J   

Stewart,  John   

H 

Shire,  Matt 

H 

Shea,  Jas 

. 

Sinjohn,  A 

M 

Smith,  E.  F 

Scott,  A 

M 

Saul,  C 

Stewart,  George    

Sears,  J   

M 

Shaw,  C 

Stock,  J 

. 

Simard,  T 

Turgeon,  Jos 

Tremblay,  Jos 

St.  Henri  de  Lauzon. 

Tache,  Lady,  estate  of 

Québec 

Taylor,  B.  T 

Taylor,  Sam.,  estate  of 

M 

Vezina,  A 

Warren,  Charlotte 

Woods,  Jas.,  Treas 

Watters,  Francis 

Wood,  Wm 

Wilson,  J.  B 



Woodside,  W 

Warren,  Jennie  S 

Young,  D.  D.,  estate  of 

Estate,  A.  F.  A.  Knight 

ii       Jas.  Poirier 

n       Louis  S.  Rail 

Cape  Despair,  Gaspe, 

Co 

Québec    

Murray  Bay 

Québec 

m       J.  A.  Paquet 

n   '    Tremblay  and  Duchaine 

n       F.  A.  Lemieux,  jr 

n       R.  Flynn 

Lemieux,  F.  H.,  jr 

Delage  &  Gauvreau 

Maguire,  G.  F   

LeBouthillier,  H 

Carter,  A.  F 

Gaspe 

686  Craig  st 

Akerman,  W 

Anderson,  C.  D 

Ste.  67  Famille  st 

Bank  of  P.E.I 

Barnes,  W.  C 

Bell,  Kittie 

Bolger,  H.  M 

Bolton,  Geo.  F  

111  MacKayst...    . 

Brown,  (J.  C  

Brown,  W.  H 

Royal  Electric  Co. . . 

Brownstein,  Etev.  J 

Brunet,  A.  F 

30  St,  James  st  

Bryan,  Bishop  &  Co 

Cameron,  J 

Carried  forward 

624  24 
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Agency  at 

which  the  !ast 

transaction  took 

place,  or  agency 

of  issue  of 
unpaid  draft,  &c. 

Agence 

où  la  dernière 

transaction  s'est 

faite,  ou  agence 

de  l'émission  de 

la  traite 

impayée,  etc. 


Québec . 


Montréal 


Date  of  last 
transaction, 
or  date  of 
issue  of  un- 
paid draft, 
&c. 

Date  de  la 
dernière 

transaction, 
ou  date  de 
l'émission  de 
la  traite   im 
payée,  etc. 


Month  Year 


Nov.  11, 

Mar.  29, 

Jan.  9. 

Mar.  2, 

Sept.  1, 

Nov.  14, 

Sept.  15, 

Aug.  11, 

Oct.  3 

Nov.  28, 

Mar.  14, 

Feb.  20, 

Aug.  24, 

Dec.  31, 

,  23, 

April  3 

.  14, 

Dec.  2, 

Jan.  3, 

June  26, 

Fan.  14, 

Dec.  17, 

May  13, 

Feb.  18, 

Sept.  14, 

May  28, 

July  9, 

Jan.  18, 

July,  -, 

A*g.  -, 

Nov.  --, 

Sept.  — , 

Jan.  — , 

June  — , 

Oct.  23, 

June  29, 

Jan.  29, 

Mar.  16, 

Jan.  26, 

Feb.  16, 

Jan.  11, 

Aug.  22, 

Oct.  1, 

Sept.  1, 


Feb. 
Mar. 
Jan. 
Mar. 
Oct. 
Jan. 


8,  '00 

4, '99 

2,  '97 

13,  '79 

29,  '02 

17,  '02 


Feb.  20,  '00 
Sept.  24,  '85 
Feb.    27,  '85 


Unpaid  draft,  &c., 
where  payable. 

Traite,  etc.,  impayée, 
ou  payable. 


Remarks. 

If  knovvn  to  be  dead  give  names  and  addresses  of 

légal  représentatives  so  far  as  known  to 

the  bank. 

Observations. 

Si  son  décès  est  constaté,  donnez  les  noms  et  adresses 

des  représentants  légaux,  en  tant  que  connus 

de  la  banque. 


Deceased. 
Deceased 


Deceased 
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DEPARTMENT  OF  FINANCE 
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Bank  of    Québec — 


No.  of 

unpaid 

drafts, 

&c. 

Nombre 
de  trai- 
tes, etc., 
im- 


Brought  forward . 

Can.  Collie  Club 

Catermole,  Rev.  J 

Chamberlain,  Geo.  R 

Chausse,  L.  M 

Compagnie  de  Jésus 

Connolly,  J.  H. 

Cruikshank,  G.,  estate  of 

Cushing  &  Co , 

Dellman,  Matilda 

Devine,  A.  B.,  in  trust.  . . 

Eeson,  J 

Esnouf    Alf.  J 

Farrell,  Jane    

Forsyth,  W.  G 

Gardner,  E.  Dora 

Gauthier,  A.  T 


Name  of  Shareholder  or  Créditer 

or  Purchaser  and  Payée  in  case 

of  unpaid  draft,  &c. 

Nom  de  l'actionnaire  ou  du  créancier 

ou  acheteur  ou  bénéficiaire  en 

cas  de  traite,  etc.,  impayée. 


Amount  of 

Draft  or  Bill 

of  Exchange 

unpaid  for 

five  years 

and  over. 

Montant   de 
la  traite  ou 
lettre  de 
change  im- 
payée pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


Amount 

of  Dividends 

unpaid  for 

five  years 

and  over. 

Dividende 
impayé  pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


Gilbert,  F.  &F 

Givernand,  L 

Harper,  E 

Henry,  B  

Howden,  Jas 

Hutchinson  &  Co.,  G.  G. . 

Hurd  &  Law    

Janes,  E.  Russell,  (Miss) 
Janqg,  Maiy  K    


Kennedy,  E 

Kerr  Bros.  &  Co . 

Kyle,  R,  J 

Laberge,  J 

Laine,  A.  B 

Label,  L.P 

Leblanc,   P 

Letour,   E   ...... 


Levecque,  J 

Liddell,  K 

Liq  Exchange  Bank 

Louis,  Israël 

Low,  Mrs.  A.  J 

Lynch,  W.  H 

Maguire,  CM 

Morrison,  M.  J 

Moseley  &  Co.,  C.  T 

Morris,  Hon.  A.  W 

Mayer,  A.  C 

Marsh,  J 

Me  Arthur,  J.  H.,  in  trust 

McArthur,  J.H.,  private  aeoount 

McCullen,  Maggie 

McColl,  O.  C,  in  trust 

McDougall,  Jas 

McDougall  Bros 

McDougall  &  Co.,  Jas 


Carried  forward. 


$     cts. 


Balances 

standing  for 

five  years 

and  over. 

Balances 
restant  de- 
puis cinq  ans 
et  plus. 


$     cts. 


$     cts. 
624  24 

3  44 

0  64 
2  61 

0  25 

2  26 

1  18 
0  30 
0  27 
0  05 

0  40 

3  07 

1  96 
1  47 

1  58 

2  43 

0  71 

1  40 

0  62 
0  06 
0  21 
31  11 
5  42 
0  91 
0  77 
0  30 

0  60 
5  00 
0  14 
0  03 
0  50 

0  90 

1  85 
0  77 

10  06 
0  12 

2  17 

0  10 
152  66 

3  61 

1  64 

0  22 

1  89 

0  29 

1  02 

0  48 

1  74 
0  48 

0  12 

1  45 
0  07 
0  02 
9  41 


885  00 


Last  known  address . 

Dernière  adresse 
connue. 


1235  St.  André  st.. 

63  King  st  ".'.'..".'.'. , 
29  St.  George  st 


Richmond,  Que . 
2780  St.  Catherine  sr. 

4097Tupper  st 

862  Lagauchetiere  st . 
Toronto,  Ont  .     ... 


New  York . . 


Ottawa,  Ont 

102FoundlingSt.... 

i5i8Spruce'St.Pniï. 

The    Osgood,   Cook- 

shire . 


Grath&  Co. 
St.  Martin.. 


Three  Ri  vers,  Que. . 

Postmaster  Cote,  St. 

Paul    


Ste.  Anne  de  Bel'v'au 
504  PanetSt! ....... 


162  St.  Denis  St. 
11  Lincoln  Ave. 


20  Sussex  Ave 

427  St.  Antoine  St.. 
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Agency  at 

Date  of  last 

which  the  last 

transaction, 

transaction  took 

or  date  of 

Remarks. 

place,  or  agency 

of  issue  of 
unpaid  draft,  &c. 

issue  of  un- 
paid draft, 
&c. 

If  known  to  be  dead  give  names  and  addresses  of 

Unpaid  draft,  &c, 
where  payable 

légal  représentatives  so  far  as  known  to 
the  bank. 

Agence 
^ù  la  dernière 

Date  de  la 
dernière 

Traite,  etc. ,  impayée, 
où  payable. 

Observations. 

transaction    s'est 

transaction, 

Si  son  décès  est  constaté,  donnez  les  noms  et  adresses 

faite,   ou  agence 

ou  date  de 

des  représentants  légaux,  en  tant  que  connus 

de  l'émission  de 

l'émission  de 

de  la  banque. 

la  traite 

la  traite  im- 

impayée, etc. 

payée,  etc. 

Month  Year 

Montréal 

Sept.   23,  '02 
Jan.    26,  '02 
Jan.    30,  '01 
Feb.    28,  '78 
Dec.    31,  '99 
Dec.    31,  '02 
Dec.    31, '98 
Sept.   17,  '95 
Jan.    29,  '96 
May    17,  '94 
April  29,  '67 
June   30,  '01 
June   30,  '01 
Oct.     21,  '75 
Jan.     17,  '02 
July      3,  '97 
Dec.    12,  '93 

Aug.     4,  '90 
Jan.       3,  '93 
Feb.    28,  '78 
Sept.     7,  '99 
Dec.    14,  '85 
Oct.      5,  '95 
Feb.    10,  '00 

July      2,  '97 
Jan.     30,  '96 
May    30,  '81 
Dec.    31,  '96 
Nov.      2,  '00 
Feb.    28,  '78 
Jan.    29,  '01 
Oct.       1,  '63 

Sept.   12,  '01 
Aug.    21,  '84 
May    27,  '98 
Nov.      8,  '94 
July    26,  '97 
Aug.    31,  '91 

17,  '93 

July    17,  '97 

Nov.    11,  '97 

6,  '96 

June     7,  '98 

26,  '00 
Dec.    31,  '98 
Aug.      8,  '91 

July    30,  '95 

„       30,  '92 

April  22,  '85 

Mar.    13,  '79 

Aug.     2,  '01 

Dec.      5,  '95 
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8-9  EDWARD  Vil.,  A.  1909 
Québec  Bank — 


No.  of 

unpaid 

drafts, 

&c. 

Nombre 
de  trai- 
tes, etc., 

im- 
payées. 


Name  of  Shareholder  or  Creditor 

or  Purchaser  and  Payée  in  case 

of  unpaid  draft,  &c. 

Nom  de  l'actionnaire  ou  du  créancier 

ou  acheteur  ou  bénéficiaire  en 

cas  de  traite,  etc.,  impayée. 


Brought  forward 


Amount  of 

Draft  of  Bill 

of  Exchange 

unpaid  for 

five  years 

and  over. 

Montant  de 
la  traite  ou 

lettre  de 
change  im- 
payée pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


Amount 

of  Dividende 

unpaid  for 

five  years 

and  over. 

Dividende 
impayé  pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


$      cts. 


McDermott,  J.  B 

Mclnty re,  Mrs.  N.  B. ,  in  trust 

Nutter,  J.  R. . . 

Paristien  &  Sclater 

Paxton  &  Co. ,  A 

Poulin,  R. ,  estate  of 

Pelletier,  J.  A 

Robertson,  Kerr  &  Co 

Ross,  McLea . .    . 

Rylands&Co.,  R.  T 

Reid,  A.  H 

Rielle,  Adolphe  

Rickner  &  Co 

Stubbs,  Bradley  &  Co 

Schwersenski,  D 

Scott,  W.  R 

Sampson,  J.  L 

Samuelds,  U 

Sheparal,  W.  A 

Smeaton,  J .  L 

Sun  Life  Insurance  Co 

Stubbs,  ./ 

Sills,  W.  N 

Taylor  &  Ruthren 

Timmis,  J.  H 

Torrence,  Forbes 

Twidale,  O.  P 

Turner,  P.  J 

Valpy  &  Lebas 

Willett,  Mary  F 

Watt,  Kate  E 

Weir,  W.  D 

Whelan,  .Tas.  P 

Werner,  E.  D 

Art  Association 

Bâte,  Orillia 

Baird,  D.  S 

Brewer,  Mrs.  B 

Brown,    D 

Bruyère,  J.  A 

Cameron,  W.  J 

Charbonnier,  Etienne 

Clément, T.  H., W.A.Ross,  Exor.,est 

F.  Company,  43rd  Battalion 

Forest,  Josie  A.  S 

Gauthier,  Mary 

Gardiner,  Bridget 

Gérard,  Maggie 

Eamilton,  Jane 

I  lovvc,  Pat 

Joncs,    R 

Kaofmann,  Hermann 

Lange,  Lena 

Labbe,   Octave,  estate  of 

Lusk,  Rebecca 


Carried  forward, 


$      cts. 


Balances 

standing  for 

five  years 

and  over. 

Balances 
restant  de- 
puis cinq  ans 
et  plus. 


$      cts. 
885  00 

47  82 
20  50 
0  28 
0  45 
7  16 
0  57 

0  05 
375  00 

15  77 

1  39 
0  81 

36  45 
0  36 
0  54 
0  60 

0  25 

1  20 
0  20 

2  00 

3  01 
0  10 
0  11 
2  81 
5 
0 
1 
2 
0 
0  84 

0  25 

1  30 

1  76 

2  78 

4  79 
29  56 
15  19 

1  18 
0  83 

4  31 

0  13 

1  23 
2,587  28 
1,470  04 

0  46 
11  45 

0  45 
33  24 

2  17 
1,638  11 

5  81 

3  62 

1  38 

0  02 

4  45 

1  20 


Last  known  address. 

Dernière  adresse 
connue. 


7,236  68 


18  Hospital  St 

4Ôè  Dorchester  St... 
London,  England . . . 

Hôtel  Point  Claire, . . 
27  St.  Lawrence  St. . 

253  BieûrySt!  '.'.'.'.'.". 

3  Place  d' Armes  Hiïl 

Gaspe 

Chambly 

183  St.  James  St.... 

30  Hospital  St 

311  St.  Antoine  St. .. 

Ottawa 

Fitzroy  Harbour. .  . . 

Ottawa 

Hull 

Ottawa 

Dauclair,  Ont 

Ste.  Martin,  France. 
Ottawa 

HuL  ..;;■.;;'.;;!;'.!! 

Ottawa 

Chelsea 

Ottawa 

Manotick 

Ottawa 

Billings  Bridge 


; 


UNCLAIMED  BALANCES  IN  C  H  ARTERE  D  BANKS 

SESSIONAL  PAPER  No.  7 
Banque  de  Québec 


fil 


Agency  at 

which  the  last 

transaction   took 

place,  or  agency 

of  issue  of 
unpaid  draft,  &c. 

Agence 

où  la  dernière 

transaction  s'est 

faite,  ou  agence 

de  l'émission  de 

la  traite 

impayée,  etc. 


Montréal. 


Ott 


Date  of  last 
transaction 
or  date  of 
issue  of  un- 
paid draft, 
&c. 

Date  de  la 
dernière 
transaction 
ou  date  de 
l'émission  de 
la  traite  im- 
payée, etc. 


Month  Year 


Unpaid  draft,  &c, 
where  payable. 

Traite,  etc.,  impayée, 
ou  payable. 


Mar. 

Jan. 
Feb. 

June 

Jan. 

Sept. 

Aug. 

Oct! 

Jan. 

Tune 

Oct. 

Jan. 

Feb. 

Oct. 


Feb. 
Nov. 

Jan. 
Dec. 

Mar. 

Sept. 

Feb. 

Dec. 

Jan. 

Mar. 

May 

July 

Jan. 

July 

Mar. 

July 

April 

Feb. 

Feb. 

Oct- 

A  pril 

July 

June 

Aug. 
Dec. 
Jan. 
June 
Sept. 
Mar. 
May 
Jan. 

Sept. 
Oct. 


14.  '01 

:',  '95 

31,  '96 
28,  78 

16,  '86 

15,  '98 
2,  '96 
1,  '84 

31,  '91 

1,  '83 

2,  '!>7 

19,  '97 
28.  '01 

11,  '00 

20,  '94 
1,  '83 
1,  '83 

17,  '84 
28,  '93 
22,  '02 

1,  '95 
9,  '01 

31,  '92 

12,  '93 

10,  '94 
26,  '96 

18,  '97 
31,  '98 

13,  '92 
13,  '79 

22,  '00 
17,  '00 

2,  '00 

5,  '97 

23,  '01 
4,  '66 

13,  '94 
1,  '99 

26,  '75 
13,  '02 

24,  '02 
17,  '00 

9,  '93 
15,  '03 

11,  '86 
24,  '00 
31,  '96 

8,  '92 

27,  '92 
4,  '96 

6,  '76 
4,  '02 

27,  '01 

7, '95 

27,  '02 


Rbmabks. 

If  known  to  be  dead  give  naines  and  addresscs  of 

légal  représentatives  so  far  as  known  to 

the  bank. 

Observations. 

Si  son  décès  est  constaté,  donnez  les  noms  et  adresses 

des  représentants  légaux,  en  tant  que  connus 

de  la  banque. 


Dead. 


Dead. 


Dead. 
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8-9  EDWARD  VIL,  A.  1909 
Québec  Bank — 


No.  of 

unpaid 

drafts, 

&c. 

Nombre 
de  trai- 
tes, etc., 
ira- 


Name  of  Shareholder  or  Creditor 

or  Purchaser  and  Payée  in  case 

of  unpaid  drafts,  &c. 

Nom  de  Factionnaire  ou  du  créancier 

ou  acheteur  ou  bénéficiaire  en 

cas  de  traite,  etc.,  impayée. 


Brought  forward 


Marston,  Laura  L 

Morgan,  G.  F 

Mulligan,  S 

McGuire,  F.  M 

McKellar,  Wilbert 

Paget,  D 

Pearce,  S.  J 

Quinn.  J.  D 

Radford  &  Goyer 

Rankin,  W 

Read,  G.  A.  B 

Ross,  W.  A.,  in  trust  foi  J.  Johnson 

Tilly,  W.  J 

Wade,  J 

Waddell,  May  J 

Warnock,  Mrs.  K.  M  

Andrews,  T 

Anderson,  A 

Borst&Co.,  M.  J 

Baller,  W 

Briggs  Bros 


Amount  of 

Draft  or  Bill 

of  Exchange 

unpaid  for 

five  years 

and  over. 

Montant  de 
la  traite  ou 
lettre  de 
change  im- 
payée pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


$    cts. 


Buck,  W.  T 

Burchall,  J 

Bail,  P.  W, 

Berd,  H.  W  

Bradner  &  Co.,  R. 

Burk,  D.  F 

Browning,  T.  B .    . 


Bucklet,  T.  L 

Brittnell  &  Co.  .. 
Cohen,  Mrs.  M.  L. 


Dalley,  T.  N. . . . 
Duncan,  G.  J.  C. 
Dansfield  J.N.... 


Davidson,  C   

Donaldson,  J 

Evans,  Sherwood  &  Co. 

Evans  &  Son 

Fowles,  Robert 

Fox  à  Co.,  Alfred 

Gorham,  E.  H 

Goldsmith,  Geo.  N  . . . . 

Harton,  J.  A 

Harvey,  G.  H 

Haight,  G.  T 

Hendersoii,  W.  F 

Hawkey,   exor.  estate. 
Hendereon,  Catherine.. 

Hynes,  M.  J 

Jorey,  S.  J 

Johnson,  T.  G 


Carried  forward. 


Amount 
of  Dividends 
upaid  for 
five  years 
and  over. 

Dividende 
impayé  pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


$    cts. 


Balances 

standing  for 

five  years 

and  over. 

Balances 

restant  de 

puis  cinq  ans 

et  plus. 


$    cts, 
7,236  68 


32 
4 
3 

0 
6 

98 

15 
5 
4 
8 
1 
8 
0 

10 

1,717 

0 

0 

0 

80 
7 
0 


0  06 
0  02 
0  23 
4  26 

0  31 
14  58 

1  58 

0  07 
0  11 
0  74 

0  69 
3  86 
0  22 


01 
31 
11 
06 
0  16 
4  37 
0  03 
0  86 
0  69 
0  45 
0  03 
0  42 

0  21 

1  00 

9,286  14 


Last  known  address. 

Dernière  adresse 
connue. 


Hull... 
Ottawa. 


Cascades . 
March. . . 
Ottawa. . 


Thornbury. 
Toronto. .  . 


Waubashene 
Toronto 


Magnetawan 

Port  Arthur 

15  Toronto  street, 
Toronto 


462  Yonge  street, 
Toronto 


Vinegar  Works, 

Toronto 

13  Front  st.,  Toronto 
Toronto 


Bradtord. 
Toronto  . 


Winnipeg 

32  Front  st., Toronto. 
150  Farley  Ave.     m 

Toronto 

75  King  E.,  Toronto. 
Toronto 
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Banque  de  Québec. 


Agency  at 

Date  of  last 

which  the  last 

transaction, 

transaction  took 

or  date  of 

place,  or  agency 

issue  of  un- 

If known  to  be  dead  give  names  and  addresses  of 

of  issue  of 
unpaid  draft,  &c. 

paid  draft, 
&c. 

Unpaid  draft,  &c, 
where  payable. 

légal  représentatives  so  far  as  known  to 
the  bank. 

Agence 
où  la  dernière 

Date  de  la 
dernière 

Traite,  etc.,  impayée, 
où  payable. 

Observations. 

transaction  s'est 

transaction, 

Si  son  décès  est  constaté,  donnez  les  noms  et  adresses 

faite,  ou  agence 

ou  date  de 

des  représentants  légaux,  en  tant  que  connus 

de  l'émission  de 
la  traite 

l'émission  de 
la  traite  im- 

de la  banque. 

impayée,  etc. 

payée,  etc. 

Month  Year 

Ottawa. .    

July      2,  '02 

Dead. 

April    8,  '02 

July    24,  '94 

Aug.    28,  '99 
Mar.    25,  '99 
Jan.    26,  '65 
Oct.     28,  '68 

• 

April    5,  '02 

June     3,  '74 

» 

May    25,  '95 
Oct.     17,  '01 
Nov.      4,  '68 

Dead. 

n         5  '94 
April  19,'  '76 

6,  '76 
July    20,  '03 

Dead. 

Toronto 

ti       

m       

h       

Dec.    20,  '70 
May      7,  '77 
Nov.   28,  '63 
Sept.     7,  '65 
Feb.    25,  '67 
Dec.      9,  '72 

June  13,  '74 
„      21,  '79 

Andrews. 

h       

„ 

Sept.   15,  '80 
July    15,  '85 

h       

h       

Mar.   25,  '89 

July      8,  '91 

Dead. 

„ 

h       

Mar.    19,  '98 

h       

Jan.    29,  '95 

h         

Aug.   25,  '79 

m       

April  16,  '66 

h       

Dec.    18,  '66 

„ 

May    30,  '76 

h       

Oct.     10,  '89 

h       

„      16,  '89 

h       

Feb.    21,  '70 

m       

Mar.    12,  '96 

„ 

Nov.    30,  '68 

ii 

June   19,  '72 

„ 

Nov.    20,  '68 

h       

6,  '72 

„         

May    25,  '66 

n       ... 

July    15,  'm 

,,       

Aug.   22,  '77 

,,                 .         

April  26,  '82 

„ 

„      28,  '91 

„ 

„       10,  '92 

,, 

4,  '92 

Il                 

Aug.     1,  '79 

8,  '72 

64 
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Québec  Bank — 


Œo.  of 

Junpaid 

|  draf  ts, 

&c. 

Nombre 
de  trai- 
tes, etc., 

im- 
payées. 


Nauie  of  Shareholder  or  Creditor 

or  Purchaser  and  Payée  in  case 

of  unpaid  draft,  &c. 

Nom  de  l'actionnaire  ou  du  créancier 

ou  acheteur  ou  bénéficiaire  en 

cas  de  traite,  etc.,  impayée. 


Brought  forward 


Johnson,  H 

Ke  rr,  John 

Leith,  E.  G 

Leith  &  Kennedy 

Leslie,  Jas 

Lindner,  J 

Moore,  W   

Marsden,  J.  W 

Marshall,  W   

Mason,  T.  W., assignée  R.  H.  Smith 

Mitchell,  J.  T 

Mount  Hope  Cemetery  Co 

Martin,  J.  E 

Meyers,  G.  YV.,  trust  account 

Mycenin  Marble  Co 


Milroy,  R. 


Macaula3',  W.  J . . . . 
McBride,  Dr.  C.  A.. 

Ott,  Chas 

Phillips,  Mrs.  M.    .. 

Peter,  Chas.  T 

Parry,  R.  P 

Ross&Co.,  W 

Robin,  T 

Ramsay,  F.  D 

Ross,  Ù  .  N 

Rogers,  Joseph 

Smith,  Lewis 

Simpson,   M 

Summerfeldt,  W.  H. 

Spencer.  T.  H 

Smith,  D.  G 


Sortey,  J .   M 

Vincent,  S 

Wood,  G.  C 

Alaire,  Jos 

Beaumier,  Prosper.  . 
Blair,  Stella,  in  trust. 
Boudreault,  Delvina  . 

Bourassa,  Zoel 

Charest,  A.  J.  N 

Charette,  Ls.,  jr 

Cooke,  R.  S.  Mayor. 

Copeland,  L.  B 

Copeland,  M.  L 

Descoteaux,  S 

Fabrique  de  Gentilly . 
Gerbiau,  Edouard .    . . 

Kelly,  John 

Laoerte,  S  

Lafleche,  E     


Carried  forward. 


Amount  of 
Draft  or  Bill 
of  Exchange 
unpaid  for 
five  years 
and  over. 

Montant   de 
la  tiaite  ou 

lettre  de 
change  im- 
payée pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


Amount 

of  Dividends 

unpaid  for 

five  years 

and  over. 

Dividende 
impayé  pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


cts. 


$      cts, 


Balances 

standing  for 

five  years 

and  over. 

Balances 
restant  de- 
puis cinq  ans 
et  plus. 


$      cts, 
9,286  14 

0  02 
0  30 

14  28 
0  33 
4  47 
0  04 

13  47 
0  20 
0  58 
0  80 
2  94 
0  75 
0  08 
0  12 
0  35 

6  21 

0  10 
0  01 
0  44 
0  39 
0  19 
0  3L 
4  54 
0  57 
2  06 
0  22 
0  65 
0  26 
0  82 
26  03 
0  40 
0  08 

0  07 

1  00 

0  91 

1  4M 
0  27 
0  50 

123  71 

2  25 
0  15 

227  89 
25  00 

3  77 

0  24 

1  13 
6  51 
0  29 

0  58 

1  91 
150  74 


9,916  58 


Last  known  address. 

Dernière  adresse 
connue. 


Stouff  ville 

161  Jarvis  st. ,  Toronto 
Toronto 

ii       

Brownsville 

Toronto 

Rope  Works,  Toronto 

Toronto 

H8  River  st.,  Toronto. 

Toronto 

91  Bay  st. ,  Toronto. . 
28  Toi  on to  st.  ..  . 
Dr  J.  E.  Elliott,  29 

Church  street.  . .    . 
Mgr.  Bk.of  Montréal, 

Toronto 

Toronto 

Oakville 

Toronto 

ïïuron  &  Classic  Ave. 

Bracebridge 

Toronto .... 

Schomberg 

Manitoulin  Island. . . 
Toronto 

St.  Catharines  

Newlands 

Toronto , . . 

Gravenhurst 

35  Adélaïde  E., 

Toronto 

Crockery,  Toronto. . 

Toronto    

Three  Ri  vers 

n  .... 

St.  Lambert 

n  

Three  Rivers 

Gentilly 

Shawinigan 

Three  Rivers 

Ste.  Anne  de  la 
Perade 
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Ageney  at 

which  the  last 

transaction  took 

place,   or  ageney 

of  issue  of 
unpaid  draft,  &e. 

Agence 

où  la  dernière 

transaction   s'est 

faite,  ou  agence 

de  l'émission  de 

la  traite 

impayée,  etc. 


Toronto. 


Three  Rivers 


Date  of  last 
transaction, 
or  date  of 
issue  of  un- 
paid draft, 
&c. 

Date  de  la 
dernière 
transaction, 
ou  date  de 
l'émission  de 
la  traite  im- 
payée, etc. 


Month  Year 


Unpaid  draft,  &c, 
where  payable. 

Traite,  etc.,  impayée, 
où  payable. 


July 
Nov. 

M 

Aug. 
July 
Feb. 
May 
Jan. 
May 
Feb. 

April 
Nov. 
Jan. 


5,  77 
14,  '94 
30,  71 

5,  74 
16,  79 

2,  '83 
2,  'G5 

6,  '66 
21,  75 
14,  76 
25,  '81 

2,  '81 

2,  '87 

14,  '91 


Oct.     19,  '93 


Nov. 

April 
May 
Aug. 
May 
Nov. 
July 
Nov. 
Sept. 
Aug. 
June 

Dec. 

Aug. 
Jur.e 
Aug. 

Dec. 

May 

Aug. 

April 

Jan. 

May 

Tan. 

May 

Mar. 
May 

June 
May 
Mar. 

Aug. 
April 
Sept. 
April 


5,  '93 
17,  71 

21,  '97 

6,  '67 
20,  '66 

26,  '96 
11,  '99 
28,  '66 

11,  70 

27,  77 

28,  '88 
13,  '96 

17,  '66 
10,  73 

25,  '69 
7, '81 

18,  '86 

12,  '90 
9,  70 

18,  71 
28,  '03 
16,  '02 

2,  '00 
15,  '0i 

26,  '03 

13,  '92 
4,  '02 
8,  '96 

27,  '02 

19,  '03 

14,  '02 
8,  '03 

22,  '02 

3,  '98 
2,  '02 


Oct.     17,  'î 


Remarks. 

If  known  to  be  dead  give  naines  and  addresses  of 

légal  représentatives  so  far  as  known  to 

the  bank. 

Observations. 

Si  son  décès  est  constaté,  donnez  les  noms  et  adresses 

des  représentants  légaux,  en  tant  que  connus 

de  la  banque. 


Dead. 


Dead. 


Dead. 


Deceased . 


Maj.  Marchand,  Ptre. 
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DEPARTMENT  OF  FINANCE 


8-9  EDWARD  VII.,  A.  1909 
Québec  Bank — 


No.  of 

unpaid 

drafts, 

&c. 

Nombre 
de  trai- 
tes, etc., 

im- 
payées. 


Name  of  Shareholder  or  Creditor 

or  Purchaser  and  Payée  in  case 

of  unpaid  draft,  &c. 

Nom  de  l'actionnaire  ou  du  créancier 

ou  acheteur  ou  bénéficiaire  en 

cas  de  traite,  etc.,  impayée. 


Brought  forward   . . . 


Amount  of 

Draft  or  Bill 

of  Exchange 

unpaid  for 

five  years 

and  over. 

Montant  de 
la  traite  ou 
lettre  de 
change  im- 
payée pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


$      cts. 


Amount 

of  Dividends 

\mpaid  for 

five  years 

and  over. 

Dividende 
impayé  pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


cts. 


Lamy,  A.  P 

Lane,  P.  E 

Malone,  M.  C.  A.... 

Methot,  M.  G 

Methot,  M.  J 

N"obert,  Art.,  in  trust. 

Paterson,  Ann .    

Poisson,  Olivier 

Pursell,  Jas.  A 


Thompson,  Jos.,  jr 

Warren  Scharf  Asphalt  Paving  Co. 

local  account 

Bunette,  Frank , 

Collins,  Richard 

Healy,  Elisabeth 

Hughes,  B.  N.  (insolvent) 

Joyce,  M 

License  Eund,  Nipissing 

Lafrance,  Edward 

Lynch,  E 

Lowe,  Margaret 

Murphy,  M.  E  .    

Mordy,  Catherine 

Mordy,  Thomas 

McCletchin,  James 

McConnell,  H 

Shields,  S 

Sweezey,  A.  &  C 

Thompson,  J 

Vanallan,  R 

Albright,  Mabel 

Barbeau,  L.  E.  &  A.  K 

Baxter,  Annie 

Bosworth,  Eli 

Bradley,  A.  H 

Caskey,  G.  S 

Cook,  C.  J 

Cory,  John 

Cockard,  Victor 


Crawford,  Mrs.  Mary 

Cr.iwford,  Carmel 

Cominurford,  Mrs.  M. 

Dickie,  A 

Ktta,  W. 

Farrar,  Eliza  M 

F  routier  Lodge  No.  8  , 

(Jirven,  Chas 

<  rlavin,  John 

Glavin,  John 

Gillespie,  J.  C 

Goring,  Squire 

Oreenwood,  \V.  W.... 
Golden,  John 


Carriod  forward. 


Balances 
tanding  for 
five  years 
and  over. 

Balances 
restant  de- 
puis cinq  ans 
et  plus. 


$     cts, 
9,916  58 

1  00 
7  85 

2  37 
1  52 
0  07 

0  44 
17  80 
60  38 

1  50 

5  84 


1 
1 

20  00 
0  17 
0  26 
7  88 

2  91 
190  93 

63  52 
0  26 
4  90 

4  75 

3  56 
0  94 

79  49 

15  73 

0  21 

2  56 

5  25 
5  15 
2  72 

354  60 

156  38 
7  12 
0  25 

0  13 
2  61 

1  14 

1  37 
7  63 

223  91 

250  56 

18  50 

2  68 
1  13 

173  70 


Three  Rivers. 


11,657  28 


Last  known  address . 

Dernière  adresse 
connue. 


River  Gentilly 
Three  Rivers. . . 


Care  C.  Klackner,  12 
Haymarket,  Lond. 

New  York 

Pembroke 

Saginaw,  Mich 

Rockcliffe 

Winnipegf 

Pembroke 

Mattawa 

Pembroke 


Allumette  Island. 
Beachbury 


Amable  du  Ford . 
Pembroke 


Sudbury . . 
Pembroke. 


Merritton  .  . 
London,  Eng. 
Thorold 


Clinton 

St.  Catharines 
Stamford  .  ... 
St.  Catharines. 


Thorold    .... 
St.  Catharines. 


Wainfleet , 
Thorold  . . 


St.  Catharines... . 
Rochester,  N.Y. . 

St.  Catharines 

Jersey  City,  N  .  J. 
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Agency  at 

which  the  last 

transaction  took 

place,  or  agency 

of  issue  of 
unpaid  draf  t,  &c. 

Agence 

où  la  dernière 

transaction  s'est 

faite,  ou  agence 

de  l'émission  de 

la  traite 

impayée,  etc. 


Three  Rivers 


Pembroke 


Thorold 


St.  Catharines. 
Thorold 


St.  Catharines. 


Thorold 

St.  Catharines.. 

Thorold '.'. 


Date  of  last 
transaction, 
or  date  of 
issue  of  un- 
paid draft, 
&c. 

Date  de  la 
dernière 
transaction, 
ou  date  de 
l'émission  de 
la  traite  im- 
payée, etc. 

Month  Year 


Mar.  10,  '03 

May  27,  '02 

June  12,  '96 

Dec.  31,  '02 

April  14,  '03 

May  19,  '03 

July  L4,  '02 

h  21,  '02 

June  8,  '00 


Unpaid  draft,  &c, 
where  payable. 

Traite,  etc.,  impayée, 
où  payable. 


Jan. 

Sept. 

Aug. 

Mar. 

Oct. 

Dec. 

Aug. 

July 


April 
Feb. 

Nov. 
May 

"! 

Mar. 

Sept. 
Dec. 
Nov. 
July 
May 
Aug. 
Sept. 
Jan. 


St.  Catharines.. . 
Thorold 


May 
Feb. 
May 

Aug. 
Sept. 

April 

Sept. 

Oct. 

Sept. 

Feb. 

May 

April 

July 

Sept. 

July 

April 

Dec. 

ii 
Feb. 


16,  '03 

8,  '00 

28,  '01 

2/,  '96 

11,  '80 
31,  '82 

23,  '89 

29,  '01 
22,  '92 

12,  '94 

17,  '76 
1,  '99 

1,  '99 
4,  '82 

lî,  '97 
29,  '79 
27 

17,  '72 

13,  '80 
15,  '01 

18,  '94 
25,  '97 

21,  '01 

2,  '02 
7, '71 

27,  '80 

14,  '86 
1,  77 

22,  '02 
3, '02 

24,  '01 

14,  '92 
1,  '75 

15,  '72 
20,  '72 
12,  '71 

17,  '77 
15,  '76 

18,  '79 
29,  '92 

9,  '02 

28,  '00 


Remarks. 

If  known  to  be  dead  give  names  and  addresses  of 
légal  représentatives  so  far  as  known  to 
the  bank. 

Observations. 

Si  son  décès  est  constaté,  donnez  les  noms  et  adresses 

des  représentants  légaux,  en  tant  que  connus 

de  la  banque. 


Wif e  of  Thos.  Malone.     Deceased , 
Widow  of  Dr.  Méthot. 
Daughter        m 

Deceased . 


Deceased  lst  January,  1909. 


Now  Mrs.  C.  J .  Heney. 


Farmer. 


Received  notice  of  death  Sept.  29,  1877.     Représenta- 
tives not  known. 
Deceased. 


Deceased  ;  not  known. 

American  currency. 

Deceased  ;  A.  W.  Marquis,  Barrister,  St.  Catharines. 
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DEPARTMENT  OF  FINANCE 


8-9  EDWARD  VIL,  A.  1909 
Québec  Bank — 


No.  of 
nnpaid 

drafts, 
&c. 

Nombre 
de  trai- 
tes, etc. , 

im- 
payées. 


Naine  of  Shareholder  or  Creditor 

or  Purchaser  and  Payée  in  case 

of  unpaid  draft,  &c. 

Nom  de  l'actionnaire  ou  du  créancier 

ou  acheteur  ou  bénéficiaire  en 

cas  de  traite,  etc.,  impayée. 


Brought  forward 


Hammon,  John 

Henry,  Mrs.  J.  W 

Heaslip,  A 

Hopper,  &  Oo.,  H 

House,  H.  L . . 

Hunter,  Mrs.  W 

Johnson,  Mrs 

Kemahan,  J 

King,  Mrs.  J.  W  .    . . . 

King,  John 

King,  Mary  Sophia 

Lambert,  Caleb 

Lloyd,  WalterH 

Lobb,  Dawson  &  Murray . . . 

McCallum,  Mrs.  A 

Mclntyre,  Jas 

McNeil,  Sarah 

McNeil,  Maggie 

Mclndoe,  H 

McCann,  Hoag 

McLeod,  Angus 

Mclntosh,  J 

MeLellan,  H 

McGuire,  P 

Marchard,  Mrs 

Nihan,  Henry 

Nihan,  John 

Noble  &  Murray,  assignées 

O'Brian,  C.  or  J.  E 

Pocock,  P 

Putland,  E.  W 

Price,  Ella 

Rider,  Josiah 

Ross,  Wm 

Ross,  John 

Ross,  J.,  estate 

Rolls,  H.,  estate 

Reid,  L.  V 

Stevenson,  CM      

Smith,  Geo 

Smith,  W      

Smith,  Mrs.  L.  M     

Snooks,  W 

Stull,  J.  H 

Sutherland,  Geo.  &  Sons    .. 

Summers,  H.  N 

Thorold  Felt  Goods  Co 

Thorold  Natural  Gas  Co  .    . 

Towers,  W.  B 

Upper,  James 

Upper,  J.  J 

Wallace,  E.  H 

Wells,  John 

Williams,  Geo 

Angers,  C.  P.,  Judge 


Amount  of 
Draft  or  Bill 
of  Exchange 
unpaid  for 
five  years 
and  over. 

Montant  de 
la  traite  ou 

lettre  de 
change  im- 
payée pen- 
dant cinq 

ans  et  plus. 


$     cts. 


Car ried  forward. 


Amount 

of  Dividends 

unpaid  for 

five  years 

and  over. 

Dividende 
impayé  pen 

dant  cinq 
ans  et  plus. 


$      cts. 


Balances 

standing  for 

five  years 

and  over. 

Balances 
restant  de- 
puis cinq  ans 
et  plus. 


$      cts. 
11,057  28 

0  59 

1  68 
8  21 

12  12 

0  06 

3  57 

114  51 


85  14 
2  30 
2  01 
0  99 

0  81 
16  89 
92  88 

1  00 
52  33 
27  22 

2  20 
50  00 
29  12 

2  15 
5  75 

39  68 
1  34 

0  83 

1  05 
1  23 

1  17 
59  75 

3  59 
15  27 

5  50 
Il  66 

2  11 

1  06 

2  23 
2  93 

2  00 
0  46 

0  83 

1  26 
41  33 

5  62 
1  28 

1  14 
0  56 

3  44 
3  87 

2  10 


La-t  known  address. 

Dernière  adresse 
connue. 


12,463  64 


St.  Catharines 

Grimsby 

Wellandport 

St.  Catharines 

Thorold .."... 

St.  Catharines 

Thorold    

St.  Catharines 

Port  Colborne    

Pelham 

Siamford ... 

St.  Catharines 

il               .... 
ti  

Thorold '.'.".Y. 

St.  Catharines 

ii  

Port  Robinson 

St.  Catharines 

Thorold 

Buffalo,  N.Y 

Chippawa 

St.  Catharines 

Thorold Y.  Y  Y 

St.  Catharines 

ti  '  

ii  

Niagara  Falls,  South 

Homer 

Thorold 

n       

Kenora 

Allanburg 

Port  Robinson 

Niagara 

St.  Catharines 

Thorold 

Québec 
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Agency  at 

which  tlie  la.st 

transaction  took 

place,  or  agency 

of  issue  ff 
uni  aid  drafr,  &c. 

Agence 
où  la  dernière 

transaction  s'est 

faite,  ou  agence 

de  l'émission  de 

la  traite 

impayée,  etc. 


Thorold  ..... 
St.  Catharines. 


Thorold  ...... 

St.  Catharines. 

Thorold 

St.  Catharines. 
Thorold  ...  . 
St.  Catharines. 


Thorold    

St.  Catharines. 


Thorold 


St.  Catharires. 


Thorold 

Upper  Town 


Date  of  last 

transaction, 

or  date  of 

issue  of  un- 

paid  cîraft, 

&c. 

Date  de  la 
dernière 
transaction, 
ou  date  de 
l'émission  de 
la  traite  im- 
payée, etc. 


Month  Year 


Unpaid  clraft,  &c, 
where  payable. 

Traite,  etc.,  impayée, 
où  payable. 


Thorold 

St.  Catharines. 

Thorold 

St.  Catharines. 


Thorold 

St.  Catharines.. . 
Thorold 

St.  Catharines.. . 


Thorold 

St.  Catharines. 


Tune  6,  '98 
April  28,  75 
May  21,  '80 
Mar.  3,  '80 
Dec.  11,  77 
Feb.  21,  77 
Oct.  24,  70 
Dec.  24,  73 
April  26,  79 
Aug.  13,  70 
Sept.  13,  79 
May  17,  73 
June  4,  '01 
April  30,  '89 
Dec.  28,  72 
Jan.  11,  75 
Nov.  17,  75 
Feb.  15,  76 
Jan.  2,  77 
Feb.  1,  75 
Sept.  10,  74 
Jan.  22,  76 
Feb.  7,  78 
..  9,  74 
,  1,75 
Aug.  17,72 
Feb,  19,  78 
May  20,  78 
July  26,  '00 
May  15,  79 
Feb.  18,  '83 
May  11,  '89 
Dec.  19,  74 
July  8,  73 
April  30,  '89 
Sept.  12,  '94 
Jan.  25,  '95 
Dec.  11,  '9 
May  31,  '67 
Nov.  1,  71 
Sept.  11,  75 
Aug.  21,  76 
May  13,  72 
Oct.  26,  76 
April  17,  '96 
Nov.  8,  '99 
Feb.  7,  '96 
Sept.  18,  '89 
Oct.  25,  '02 
April  28,  '02 
Oct,  3,  '03 
Mav  6,  75 
Nov.  4,  75 
May  9,  '96 
June   27,  '! 


Kkmakkx. 

If  known  to  be  dead  give  naines  and  addressee  i  i 

légal  représentatives  so  far  as  known  to 

the  bank. 

Observ  vrioNS. 

Si  son  décès  est  constaté,  donnez  les  noms  et  adresses 

df  s  représentants  légaux,  en  tant  que  connus 

de  la  banque. 


Deceased. 


Deceased  ;  not  known. 


Deceased;  probably  Thos.  Nihan. 
Deceased,  St.  Catharines. 


Deceased  ;  not  known. 

Deceased  ;  H.  Yale,  St.  Catharines. 

Deceased  :  not  known. 

Deceased  ;  not  known. 


Deceased. 
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DEPARTMENT  OF  FINANCE 


8-9  EDWARD  VII.,  A.  1909 
Québec  Bank — 


No.  of 

unpaid 

drafts, 

&c. 

Nombre 
de  tra- 

tes,  etc., 

im- 
payées. 


Name  of  Shareholder  or  Creditor 

or  Purchaser  and  Payée  in  case 

of  unpaid  draft,  &c. 

Nom  de  l'actionnaire  ou  du  créancier 

ou  acheteur  ou  bénéficiaire  en 

cas  de  traite,  etc.,  impayée. 


Brought  forward 


Anctil,  Ferd 

Beaudet,  E 

Bélanger,  Yvonne.    . 

Bruet,  Ed 

Black,  Ida 

Bourget,  Ignatius. . . 

Bussiere,  L.  Geo 

Boivin,  Jos 

Cannon,  L.  J 

Costigan,  L.  J 

Cote,  A.  N 

Catellier,  L.,  M.D.. 

Cotter,  H 

Delage  &  Gauvreau  . 

Dunn,  M.  L 

Elliott,  C.  E.,  tutor 

Elliott,  CE 

Elliott,  Sarah 

Edgell,  E 


Grondin,  M.,  wife  of  S.  Grondin. 

Huot,  J.  L 

Jordan,  H.  L 

Latulippe  &  Brownrigg 

Lawrence,  Jane,  executrix.   

Lynch,  John 

Morency,  N .".... 

Muir,  J 

Marquis,  A.  T.  A 

Murphy,  F 

Martin,  B.  E.,  ptre 

Montreuil,  P.  J 

McCorkell,  Arthur 

Power,  Lizzie 

Proulx,  L.  A 

Painchaud,  Yvonne 

Rae,  Chas 


Rochette,  P 

Raymond,  J.  M.  A. 

Rouillard,  E 

Rouleau,  J.  E.,  ptre, 
Rouleau,  T.  J.,  ptre 
Rouleau,  T.  G.,  ptre 


Reid,  Kate. 


Shea,  Pat 

Stuart.  G.  G.,  in  trust 

Seifert,  May 

Staton,  Florence,  in  trust,  No.  1 . 
Staton,  Florence,  in  trust,  No.  2 . 
Staton,  Florence,  in  trust,  No.  3. 

Shaw,  Eliz.  Ann 

Staton,  Florence,  in  trust,  No.  4. 


Carried  forward 


Amount  of 

Draft  or  Bill 

of  Exchange 

unpaid  for 

five  years 

and  over. 

Montant  de 
la  traite  ou 
lettre  de 
change  im- 
payée pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


$     cts, 


Amount 

of  Dividends 

•unpaid  for 

five  years 

and  over. 

Dividende 
impayé  pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


$     cts. 


Balances 

standing  for 

five  years 

and  over. 

Balances 
restant  de- 
puis cinq  ans 
et  plus. 


$     cis. 
12,463  64 

1  38 
0  06 
0  57 

2  62 
0  35 

0  38 

1  35 
0  40 
0  38 

0  79 

1  47 
0  50 
0  10 
C  16 
0  17 

2  40 
0  24 

0  35 

1  00 

2  84 

0  33 

1  53 
0  35 

2  64 
0  87 

10  00 
0  20 


18 
32 
77 

0  36 

1  00 
1  07 

0  61 

0  03 

1  78 
0  47 

2  87 
0  33 

2  60 

0  08 

2  01 

3  77 

4  00 
3  00 
3  50 

1  73 
1  00 


12,538  52 


Last  known  address. 

Dernière  adresse 
connue. 


67  D'Aiguillon  St.,  Q. 
Custom  House,  Que. 
49 St.  Louis  St.,  Que. 
112  Latou relie  St.,  Q. 
18  Amable  St.,  Que.. 
St.  Joseph  de  Le  vis  . 

Pont  Rouge 

Québec , 

5CollinSt.,  Que.... 

Québec 

St.  John  St.,  Que... 

31  Dauphin  St.,  Que. 
7  de  Tracy  St.,  Que.. 
St.  John  St.,  Que... 
Esplanade,  Que .  ... 
Ursule  St.,  Que 

536  St.  John  St.,  Q.'. 
20  Mont  Carme]  St., 

Que 

Ursule  St.,  Que. .    . 

Québec 

G.  N.  Ry.,  Que 

St.  John  St.,  Que.... 
559  St.  John  St.,  Q  . 
Clarendon  Hôtel,  Q.. 
St.  George,  Beauce. . 
573  St.  John  St.,  Q. . 
Court  House,  Québec. 
Peter  St. 
St.  Perpétue 

32  Garneau  St.  Québec 
368  St.  John  St.     ,, 
83  Grant  St. 

255  Oliver  St. 
53  Grand  Allée      ,. 
424 _  Cote   St.    Gene- 
viève, Québec   

Québec 

15  Couilîard  St. ,  Que. 

St.  Ubald 

Laval University,  Q. 
Laval  Normal  School, 

Québec 

Chauteau  Frontenac, 

Québec 

Québec 

Fabrique  St.,  Québec 
Maple  Avenue      .» 


7èd'ArtignySt.,Que. 


[aple  Avenue 


UNCLAIMED  BALANCES  IN  C  H  ART  ERE  D  BANKS 
SESSIONAL  PAPER  No.  7 
Banque  de  Québec. 


71 


Agency  at 

Date  of  last 

which  the  last 

transaction, 

transaction   took 

•  or  date  of 

RffMAKKS. 

place,  or  agency 

of  issue  of 
unpaid  draft,  &c. 

issue  of   un- 
paid draft, 

If  known  to  be  dead  give  names  and  addresses  of 

Unpaid  drafts,  &c, 
where  payable. 

légal  représentatives  so  far  as  known  to 
the  bank. 

Agence 
où  la  dernière 

Date  de  la 
dernière 

Traite,  etc.,  impayée, 
où  payable. 

Observaeions. 

transaction  s'est 

transaction, 

Si  son  décès  est  constaté,  donnez  les  noms  et  adresses 

faite,  ou  agence 

ou  date  de 

des  représentants  légaux,  en  tant  que  connus 

de  l'émission   de 

l'émission  de 

de  la  banque. 

la  traite 

la  traite  im- 

impayée, etc. 

payée,  etc. 

Month  Year 

Upper  Town .... 

Dec.      4,  '01 
Dec.    31,  '97 
July      9,  '02 
Mar.    25,  '01 
July    15,  '98 
Mar.    30.  '03 
Feb.      8,  '97 
Aug.    21,  '03 
May      7,  '97 
Dec.    31,  '01 
Oct.       3,  '01 
Jan.      9,  '02 
July      7,  '03 
Jan.     18,  '99 
April  10.  '01 
Sept.     9,  '98 
Jan.     24,  '02 
Sept.   15,  '02 

April  26,  '02 

Nov.    23,  '01 

Deceased. 

Mar.    23,  '0<( 

June   20,  '02 

Jan.    18,  '99 

M       11,  '00 

Dec.    31,  '97 

Nov.    28,  '99 

Dec.    31,  '97 

May      7,  '95 

Sept.  23,  '01 

May    28,  '01 

Sept.   11,  '02 

March  9,  '03 

April    3,  '00 

Dec.    12,  '99 

Aug.    30,  '02 

June   17,  '01 

Jan.     18,  '99 

„      18,  '99 

Mar.    22,  '00 

July      5,  '98 

Dec.    31,  '97 

Mar.    15,  '01 

June   26,  '01 

Feb.      5,  '01 

May    27,  '99 

Oct.     11,  '01 

Nov.    23,  '03 

„      23,  '03 

„      23,  '03 

,.      17,  '03 

„      23,  '03 

72 


DEPARTMENT  OF  FINANCE 


8-9  EDWARD  VII.,  A.  1909 
Québec  Bank — 


No.  of 

unpaicl 

drafts, 

&c. 

Nombre 
de  trai- 
tes, etc., 

im- 
payées. 


Name  of  Shareholder  or  Creditor 

or  Purchaser  and  Payée  in  case 

of  unpaid  draft,  &c. 

Nom  de  l'actionnaire  ou  du  créancier 

ou  acheteur  ou  bénéficiaire  en 

cas  de  traite,  etc.,  impayée. 


Amount  of 
Draft  or  Bill 
of  Exchange 
unpaid  for 
five  years 
and  over. 

Montant  de 
la  traite  ou 

lettre  de 
change  im- 
payée pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


$      cts. 


Amount 

of  Dividende 

unpaid  for 

five  years 

and  over. 

Dividende 
impayé  pen 

dant  cinq 
ans  et  plus. 


Balances 

standing  for 

five  years 

and  over. 

Balances 

restant  de-  j 

puis  cinq  ansj 

et  plus. 


cts. 


Brought  forward 

Tait,  Eliza,  wife  of  W.  G.  Tait. 
Turner,  Mrs.  Agnes  O. 

Tozer,  Sarah  A 

Watson,  Dawson. ,  . .       

Watson,  Dawson 

Whiting,  E.  C 

Arel,  J.  F   


Barbeau,  Anna . . 

Barbeau,  W   

Beaudet,  Louis. . 
Beaumont,  P . . . . 
Beland,  Caroline. 


Blouin,  Honore 

Bresse,  Arthur 

Caron,  Bridget  O 

Chamberland,  F.  E 

Commissaire  d'Ecoles 

Cote,  Joseph 

Delisle,  M.  L.  S 

Derochers,  H 

Derouin,  Eug 

Durand,  Jos.  tëd 

Dupuis,  V.  D 

Gauvin,  M.  E 

Goudreau,  E.  R. 

jHudon,  Geo.  M 

Lacombe,   C 

ÎLaberge,  L 

jLanglais,  M.  A 

Lapointe,  O.  F 

Lebelle,  J.  E 

Legare,  J.  E 

IL'Hereault,  J 

Martin,  B  

Matte,  H.  M 

Matte.  D.  M 

Ortenburg,  B 

Pageau,  Hector 

Parent,  Frs 

Roy,  Geo  

Simard,  N 

Société  de  Bienveillance  de  St.  Rocl 

Sutherland,  John 

Arel,  Léon.. .    

Bourdon,  G 

Bourdeau,  Nap 

jBrunelle,  Art 

Brunet,   Ernest 

Bourboniere,  Z 

Beauchamp,  F.,  in  trust 

BisBon,  .1   

Binet,  D 

n'I,  A 

Carried  forwavd; 


Last  known  address . 

Dernière  adresse 
connue. 


$      cts. 
12,538  52 

2  49 

0  90 

1  14 

1  15 

0  51 

2  10 

1  56 

0  18 

0  11 

137  07 

19  04 

20  89 

0  38 
0  98 

0  56 

1  47 
9  35 
0  50 
0  68 
0  24 
0  10 

2  08 
8  16 

0  80 

1  16 
522  85 

86  79 
73  46 
0  59 
262  48 
0  07 
0  52 
0  39 

2  31 
7  51 
0  77 
0  02 

0  20 

1  75 
210  59 

5  62 
13  22 
0  50 
0  08 
0  50 

2  50 
0  80 
0  09 
0  25 
0  46 
0  04 
0  47 
0  41 

13,953  39 


117  St.  Ann  St. 
143  Scott  St. 
854  St.  Val-erSt. 
Québec 


Château  Frontenac,  Q 
29  Commissioner  St., 

Québec 

Indian  Lorette 

286  St.  Joseph  St. . . . 
Lawrenceville,  Mass. 

Les  Sauls,  P.  Q 

Care  of  F.  Simard,  St. 

Joseph  St 

149  Dorchester  St... 
99  St.  Marguerite  St . 
192 

'Québec 

St.  Roch,  Que 

Queen  St.     u     

266  Desfossés  St 

St.  Malo,  Que.  . .  . 
1 173  St.  John  St., Que. 
[St.  Ambroise  Lorette 

Se.  Vital.. 

|194  Desfossés 

j  908  St.  Valier 

jChelsea,  Mass.. ...    . 

St.  Cœur  de  Marie . . 

Québec 

17  St.  Joseph  St  .  _. 

31  Alfred  St 

60  St.  Joseph  St 

Québec 

227  MassonSt. 

6  Simard  St 

156  Desfossés  St 

47  Richelieu  St 

85  Bridge  St  

|258  St.  Joseph  St... 

Beauport .... 

Québec 

Church  St 

St.  Roch,  Que 

28  Church  St 

,304  Logan 

1275  St.  Hubert  .... 

jSt.  Constant 

(1364  Ontario 

1392  St.  Catherine  St. 

957 

1268      -, 

133  Visitation  St.... 

158  Champlain  St.. . 

17  Place  d'Armes 
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Agenoy  at 

which  the  last 

transaction  took 

place,  or  agency 

of  issue  of 
unpaid  draft,  &c. 

Agence 

où  la  dernière 

transaction  s'est 

faite,  ou  agence 

de  l'émission   de 

la  traite 

impayée,  etc. 


Upper  Tovvn 


St.   Roch 


St.  Cathe 


Date  of  last 
transaction, 
or  date  of 
issue  of  un- 
paid draft, 
&c. 

Date  de  la 
dernière 
transaction, 
ou  date  de 
l'émission  de 
la  traite  im- 
payée, etc. 


Month  Year 


Dec.  31,  '97 
April  26,  '02 
Dec.  18,  '03 
May  22,  '03 
Jan.  16,  '04 
Oct.     12,  '98 


Unpaid  draft,  &c, 
where  payable. 

Traite,  etc.,  impayée, 
où  payable. 


Remakks. 

If  known  to  be  dead  give  names  and  addresses  of 

légal  représentatives  so  far  as  known  to 

the  bank. 

Observations. 

Si  son  décès  est  constaté,  donnez  les  noms  et  ado 
des  représentants  légaux,  en  tant  que  connus 
de  la  banque. 


Sept.  1,  '00 
June  30,  '03 
Mar.  15,  '99 
April  7,  '98 
Oct.       6,  '00 


Aug. 
July 
April 
Jan. 

July 

Sept. 

May 

April 

Feb. 

Jan. 

Mar. 

Feb. 
July 
Feb. 
Aug. 
June 

Nov. 

Sept. 

Dec. 

April 

July 

Jan. 

July 

Jan. 

April 

Oct. 

July 

April 
;Oot. 

'Mar. 

Feb. 

July 

April 

Mar. 

Nov. 

Dec. 

Jan. 


31,  '98 
20,  '99 

28,  '98 

24,  '03 
1,  '00 

17,  '03 

15,  '97 
1,  03 

7,  '00 
14,  '00 

8,  '00 

20,  '99 

25,  '03 
7,  '02 

21,  '00 

3,  '02 

9,  '98 

5,  '03 

6,  '01 

22,  '02 

21,  '03 
27,  '98 

18,  '01 

22,  '97 

29,  '00 

16,  '03 
27,  '97 

25,  '98 
31,  '00 

24,  '03 

23,  '01 
16,  '01 

26,  '98 
6,  '96 

10,  '99 
20,  '01 

4,  '99 
26,  '00 
14,  '01 
13,  '01 
31,  '01 

25,  '99 


Deceased,  "unknown. 


Dead. 
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DEPARTMENT  OF  FINANCE 


8-9  EDWARD  VII.,  A.  1909 
Québec  Bank — 


No.  of 

unpaid 

drafts, 

&c. 

Nombre 
de  trai- 
tes, etc., 

im- 
payées. 


Name  of  Shareholder  or  Creditor 

or  Purchaser  and  Payée  in  case 

of  unpaid  draft,  &c.J  :: 

—         n  i  m  "~3 

Nom  de  l'actionnaire  ou  du  créancier 

ou  acheteur  ou  bénéficiaire  en 

cas  de  traite,  etc.,  impayée. 


Brought  forward , 


Brosseau,  Jos 

Boiron  &  Co . . 

Brunet,  J.  F 

Bracken,  J.  G   

Comtois,  J.  R 

Chaput,  J 

Caron,  Paul 

Campolosque,  C 

Couture,  Wm 

Clermont,  G.  N 

Duclos,  G.  A 

Desroch^rs,  Ls 

Decary,  Aid 

Demers,  F.  X 

Derouin  &  Ruel 

Desrochers,  Angele 

Dube,  Jos 

Dumont,  E 

Dupont,   A 

Durocher,  J.  B   

Deguire,  U" 

Dussault,  L.  L 

Faust,  A 

Foisy,  Eug 

Fournier,  A 

Fortin,  C 

Fortier,  O 

Fenwick,  Larocque  &  Co 

Gauthier,  John   

Grâce,  C.  A 

Grâce,  Calixta   

Guay,  M 

Galarneau,  J 

Gratton,  B 

Gagnon,  Jos 

Gagnon,  Nar 

Hubert  &  Comtois 

Hébert,  Laurent 

Hamel,  L 

Hoolahan  &  Bisson 

Hoolahan,  Jno 

Hoolahan,  Josiette   . 

Hoolahan  &  Cie.,  J 

Jobin,  Herman 

Kirk,  A 

Lamarche,  Alcide 

Leclaire,  Flore 

Laliberté,  M.  A 

Lachance,  P 

Léonard,  J.  E.  E 

Larivière,  Marie 

Labreche,  Eue 

Lamoureux,  J.  E 


Amount  of 
Draft  or  Bill 
of  Exchange 
unpaid  for 
five  years 
and  ouer. 

Montant  de 
la  traite  ou 
lettre  de 
change  im- 
payée pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


Amount 

of  Dividends 

unpaid  for 

five  years 

and  over. 

Dividende 
impayé  pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


Labelle,  E 


Carried  forward. 


Balances 

standing  for 

five  years 

and  over. 

Balances 
restant  de- 
puis cinq  ans 
et  plus. 


Last  known  address. 

Dernière  adresse 
connue. 


13,953  39; 


0  14 


14,059  65 


Parc  Lafontaine. . 

Cadieux  St. 

590  Delorimier 
St.  Hyacinthe 
1060  Ontario  St. 
355  St.  Christophe  St 
8N.  Y.  Life  Bldg.. 
St.  André  Lane.  . . . 

1S8  Berri  St 

327  Dorchester  r*t. . 
534  St.  Denis  St. . . . 

SU  Robin  St 

385  Dorchester  St . . 
108  St.  Hubert  St . . 

576  Rivard  St 

492  Amjierst  St  . .  . 

359  Laval  St 

702  Amherst  St 

402  Lafontaine  St 

257  St.  Catherine  St 

1624& 

197»  Montcalm.    . 

48  St.  Louis 

149  St.  Elizabeth. 
170*  St.  Hubert.. 

107a  Roy 

St.  André  St 

1299  Notre  Dame  St 
758  Amherst  St.. . 
452  Berri 


322  St.  André  St     . 
88  St.  Denis  St..   . 
50  Marlborough  St. 

344  Logan  St 

263  Notre  Dame  St. 
1581  St.  Catherine  St 
1007OntairoSt.     .. 

45  Labelle  St 

501  St.  Paul  St. . . 
2191  Notre  Dame  St 


Bonsecours  St 

73Plessis  St 

294  Amherst  St.... 
418  St.  Denis  St.. 
Collège  Ste.  Marie 

207  Berri  St 

291  Clark  St 

377  Lagauchetière  St, 
249  St.  Catherine  St 
1143  Demontigny  St 
Landre   Free  Whys 

U.S.  A 

20  Barclay  St 
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Agency  at 

which  the  last 

transaction  took 

place,  or  agency 

of  issue  of 
unpaid  draf t,  &c. 

Agence 

où  la  dernière 

transaction  s'est 

faite,  ou  agence 

de  l'émission  de 

la  traite 

impayée,  etc. 


St.  Catherine  St. 


Date  of  last 
transaction, 
or  date  of 
issue  of  un- 
paid draft, 
&c. 

Date  de  la 
dernière 
transaction, 
ou  date  de 
l'émission  de 
la  traite  im- 
payée, etc. 


Unpaid  draft,  &c, 
where  payable. 

Traite,  etc.,  impayée, 
où  payable. 


July 

April 

Aug. 

Sept. 

Nov. 

July 

Mar. 

Oet. 

May 

Jan. 

Sept. 

July 

Mar. 

Nov. 

Aug. 

June 

Aug. 

ti 
Nov. 
May 
Nov. 
July 
Mar. 
Jan. 
May 
Dec. 
Oct. 
Dec. 
Sept. 
Oct. 

April 

Oct. 

Nov. 

Oct. 

Jan. 

April 

Sept. 

Dec. 

May 

Nov. 

June 

Jan, 

June 

Feb. 
Jan. 

April 
June 
Aug. 
Nov. 


15,  '01 
26,  '00 

20,  '03 
17,  '03 

21,  '01 

23,  '02 

6,  '96 
9,  '97 

26,  '02 

7,  '01 

20,  '97 

22,  '97 

1,  '99 

21,  '96 

8,  '98 
8,  '98 

31,  '01 
11,  '98 
19,  '01 

10,  '99 
19,  '03 
31,  '03 

24,  '97 

3,  '99 

17,  '00 

19,  '01 
31,  '00 

2,  '03 

18,  '96 
8,  '02 
8,  '02 

28,  '02 
15,  '01 

20,  '99 
1,  '02 

11,  '03 
1,  '98 
7,  '97 

31,  '00 
31,  '00 
5,  '00 
28,  '00 
26,  '03 

1,  '01 

2,  '02 
18,  '98 
14,  "" 
24,  '99 
17,  '00 
13,  '99 
30,  '00 

4,  '00 


June   15,  '01 
Aug.    22,  '02 


Remakks. 

If  known  to  be  dead  give  name3  and  addresses  of 

légal  représentatives  so  far  as  known  to 

the  bank. 

Observations. 

Si  son  décès  est  constaté,  donnez  les  noms  et  adresse 

des  représentants  légaux,  en  tant  que  connus 

de  la  banque. 
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DEPARTMENT  OF  FINANCE 


8-9  EDWARD  VII.,  A.  1909 
Québec  Bank — 


Xo.  of 
unpaid 

drafts, 
&c. 

Nombre 

de  trai- 
tes, etc., 

im- 
payées. 


Xan.e  of  Shareholder  or  Créditer 

or  Purchaser  and  Payée  in  case 

of  unpaid  draft,  &c. 

Nom  de  l'actionnaire  ou  du  créancier 

ou  acheteur  ou  bénéficiaire  en 

cas  de  traite,  etc.,  impayée. 


Brouglit  forward 


Amount  of 
Draft  or  Bill 
of  Exchange 
unpaid  for 
five  years 
and  over. 

Montant  de 
la  traite  ou 

lettre  de 
change  im- 
payée pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


$    cts, 


Leblanc,  J.  R 

La  Cie  Dormal .     . 

Lavallée  &  Co.,  A 

Lambert,  J.  J 

Lefebvre,  A 

Labelle,  Art 

Moore,  Elizabeth. .    .... 

Martin,  Adèle 

Moore,  W.  H 

Mercier,  J.  A 

Martin,  J.  A 

Mayrand,  J.  A 

Morin&Co.,  J.  M 

Marchand,  J.  E 

McGinnis,  Mary 

McGarrahon,  J 

Nombert,  W.  C 

O'Farrell,  Annie 

Ouellet,  A 

Perreaalt,  W.,  in  trust  . . 

Perrin,  Priscilla 

Pouliot,  A.  L 

Palletier,  Jos 

Perreault,  E.  B.,  in  trust. 

Pondbriand,  T.  O 

Phillips,  Louis 

Pépin,  H.,  in  trust 

Pouliot,  L.  B 

Phillips,  Rosa 

Paguelo,  Art 

Palmer,  A.  A.    ...    

Perreault,  L.  M.    

Paquet,  Cam 

Perreault,  E.  B 

Paquin,  J.  A 

Pa pineau,  S.  P.. 

Rolland,  L.  R 

Ruelland,  G 

Richard,  L.  (i.  A 

Richer,  A.  H 

Sauvageau,  Rich 

Sénécal,  H. 

Simard,  F 

Sénéoal,  J 


Soc.  Ait.  Can.  Fran. 

Sliokoo,J 

Seere,  Ed  

Saucier,  J.  11.  IV  . . . 

Sanster,  W 

Therriault,  C.  D.... 
Telraosee,  Alice 

Tison,  A 

Vaudreuil,  Jos 

Viau,  Alf 


Amount 

of  Dividends 

unpaîd  for 

five  years 

and  over. 

Dividende 
impayé  pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


$    cts, 


Carried  forward 14,147  22 


Balances 

standing  for 

five  years 

and  over. 

Balances 

restant  de- 

puis cinq  ans 

et  plus. 

$    cts. 

14,059  65 

8  86 

0  11 

4  63 

1  74 

0  63 

0  14 

1  00 

0  06 

2  20 

0  20 

2  60 

1  11 

0  06 

0  27 

0  33 

0  04 

1  00 

0  70 

0  30 

0  03 

0  87 

0  05 

0  75 

0  48 

2  23 

1  27 

0  50 

9  58 

0  02 

0  89 

0  57 

0  16 

16  36 

10  91 

0  44 

1  29 

0  01 

3  67 

0  26 

3  64 

0  82 

0  32 

1  06 

0  51 

0  42 

0  81 

0  51 

0  45 

0  10 

0  01 

0  29 

1  77 

0  01 

0  53 

1J   1J7    99 

Last  known  address. 

Dernière  adresse 
connue. 


St.  Catherine  St 

540  St.  Denis  St 

15  Brebœuf  St   

Care  Lambert  &  Fils. 
483  St.  Hubert  St.. . 
1037 

428  AmherstSt 

158BerriSt... 

424  Amherst  St 

64  St.  Denis  St 

123  St.  Christophe  St. 

1159  Demontigny  St. 

1261 

244  Boulevard  St.... 

1215  Demontigny  St. 

28  St.  DennisSt.... 

1300St.  Catherine  St. 

452  Berri  St 

400  Plessis  St 

603  St.  André  St.... 
1281  Notre  Dame  St. 

892  Amherst  St 

1616  St.  Catherine  St. 

Vaudreuil,  Que 

441  Berri  St 

Vaudreuil,  Que.. 
307  St.  Christophe  St. 
162  St.  Lawrence  St. 

122Logan  Park 

35  St.  Christophe  St. 
286  St.  André  St.... 
1007  St.  Catherine  St. 
288  St.  HubertSt... 
414  Dorchester  St. . . 

153  St.  Hubert 

St.  Rosp,  Que 

148  Berri  St 

1035  St.  Denis  St. . . . 

ioè'RachaelSt'.'.  '.'.'.'. 
1463  St  Catherine  St. 

Isle  Bizare 

142  Desery  St 

St.  Raphaël,  Isle  Bi- 
zare  

Suce.  St.  Bridgide. . . 
1924  Notre  Dame  St. 
375  St .  Dominique  St. 

240Craig  St 

Oxford  Hôtel 

103  St.  Christophe  St. 
182  St.  HubertSt... 

llOSitermSt 

697  Berri  St. 

397  Lagauchtière  St . 
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Ageney  at 

Date  of  last 

winch  the  last 

transaction, 

transaction  took 

or  date  of 

Remarks. 

place,  or  agency 

of  issue  of 
unpakldraft,  &c. 

issue  of  un- 

paid  draft, 

<&c. 

If  known  to  be  dead  cive  naines  and  addressea  of 

Uupaid  draft,  &c, 
w  h  ère  payable. 

légal  representaiives  so  far  as  known  to 
the  bank. 

Agence 
où  la  dernière 

Date  de  la 
dernière 

Traite,  etc.,  impayée, 
où  payable. 

Obsebvatio  s. 

transaction  s'est 

transaction, 

Si  son  décès  est  constaté,  donnez  les  noms  et  adresse) 

fa  te,  ou  agence 

ou  date  de 

des  représentants  légaux,  en  tant  que  connus 

de  l'émission  de  l'émission  de 

de  la  banque. 

la  traite 

la  traite  im- 

impayée, etc. 

payée,  etc. 

Month  Year 

St.  Catherine  St. 

Aug.    18,  '99 

M 

II 

Sept.  12,  '01 
Mar.      4,  '03 
Feb.      3,  '03 
May    23,  '03 
Oct,     27,  '03 
Sept.  28,  '98 
Oct.     23,  '01 
April  15,  '98 

" 

Feb.    27,  '99 

" 

Nov.    19,  '97 

" 

Jan.     14,  '01 

" 

June     2,  '03 

II 

April  29,  '03 

II 

Sept.     9,  '99 

May    19,  '03 

" 

Mar.      9,  '03 

" 

Feb.    21,  '00 

"        • 
11 

„       10,  '03 
Jan.    12,  '97 
Oct.     13,  '98 
Jan.     21 ,  '01 

„      27,  '99 
2,  '00 
Feb.    27,  '00 
Jan.       2,  '00 
Oct.     13,  '99 
July      6,  '99 
Sept.     4,  '00 
Dec.      6,  '01 
June   19,  '99 
May      5,  -00 
June   30,  '01 
Dec.      5,  '99 
Aug.    10,  '03 
April    2,  '03 
Nov.    27,  '99 
Oct.     22,  '98 
Mar.      2,  '00 
Dec.    22,  '97 
May      1,  '00 
June     6.  '01 
Dec.    23,  '98 

Mar.   24,  '02 

June     3,  '03 

ri 

Nov.    10,  '03 

ii                   .  . 
ii 

Mar.    18,  '02 
Oct.     19,  '03 
Sept.  30,  '03 
May      3,  '98 
Dec.      9,  '02 
Feb.    26,  '02 
June   14,  '98 

ti                    .  . 

Jan.     29,  '02 
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8-9  EDWARD  VII.,  A.  1909 
Québec  Bank — 


No.  of 

unpaid 

drafts, 

&c. 

Nombre 
de  trai- 
tes, etc., 

im- 
payées. 


Name  of  Shareholder  or  Creditor 

or  Purchaser  and  Payée  in  case 

of  unpaid  draft,  &c. 

Nom  de  l'actionnaire  ou  du  créancier 

ou  acheteur  ou  bénéficiaire  en 

cas  de  traite,  etc.,  impayée. 


Amount  of 
Draft  or  Bill 
of  Exchange 
unpaid  for 
five  years 
and  over. 

Montant  de 
la  traite  ou 

lettre  de 
change  im- 
payée pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


Brought  f orward . 


Bolduc,  Evelina.  .. 
Bolduc,  Mary  Ann , 

Bartley,  T.  M 

Cathcart,  Cora  H.. . 
Cathcart,  Harold . . . 

Dublois,  Alex 

Hughes,  G.  N 

McMann,  John 

Hughes.  M.  A 

Poulin,  Nap 

Quirion,  M.  A 

Roy,  Belida 

Rodrique,  Orner 

Roy,  Béloni, 

Rouleau,  Jos ...... 

Rodrique,  Marie . . . 

Sonds,  H.  G 

Scully,  T. 

Wilson,  Annie 

Belleau&Co.,  G... 

Baril  &  Frère 

Dion&Co 

Gosselin,  J.  L 

Gingra?,  F.  C 

Gagnon  &  Fils 

Heon,  E.  D 

Martel,  O 

Receiver  General . . . 
Schombert,  E.  . .    . 

Vézina,  Jos 

Gauvreau,  Louis . . . 

Huard,  Gus 

Huard,  J.  E 

Huard,  Ant  ....... 

Huard,  M.  L 

Laliberte,  J.  L 

Toupire,  Louis 

Bourduas,  F.  H 

Fauteux,  Théo 

Frappier,  T. 

Letourneau,  T 

Rheaume,  L.  H . . . . 
St.  Germain,  F  . .  . 
Tremblay,  J.  R. .  . . 

Trudel,  E 

Briere  &  Co.,  J 

Messier  &  Co.,  N.. . 

Hurteau,  J.  B 

Lafleur  &  Co.,  C  . . 
Liboiron,  J.  B. . . . 

Hamelin,  Jos 

Nivin,  Jos.  jr 

Poitras,  J.  È 

Rochon,  A 

Trenholm  &  Co.,  L. 


Carried  forward. 


Amount 

of  Dividende 

unpaid  for 

five  years 

and  over. 

Dividende 
impayé  pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


$     cts. 


$     cts. 


Balances 

standing  for 

five  years 

and  over. 

Balances 
restant  de- 
puis cinq  ans 
et  plus. 


$      cts. 
14,147  22 

6  34 

6  22 

1,781  02 

29  20 

29  20 

2  35 
708  19 

22  53 

164  64 

1  21 

3  69 
1  19 
1  30 
0  78 
6  15 

5  79 
13  14 

3  25 

54  72 

0  15 

0  22 

1  00 

0  02 

1  36 
3  38 
0  29 

2  29 

10  25 
0  90 
0  01 

21  96 
16  19 
13  21 

16  41 

17  61 

11  49 

6  08 
0  74 
0  05 
0  50 
0  17 

0  96 
6  59 

1  35 
0  08 
0  02 

18  64 
0  88 
0  02 
0  04 
0  23 
0  21 
0  06 

2  18 
0  20 


17,143  87 


Last  known  address. 

Dernière  ad 
connue. 


St.  George 

St.  Côme 

Sandy  Bay,  U.S. A. 
Kennebec  Road 

St.  George 

Kennebec. . .    

St.  Côme 

Kennebec  Road 

St.  George 

Marlow 

St.  George 

St.  Martin 

St.  Côme 

Kennebec 

St.  George 

Jackinon,Me.,U.S.A 

Plessis  ville 

Arthabaska 

St.  Ferdinand 

Plessis  ville 

St.  Camille 

Maddington 

Ottawa 

St.  Ferdinand 

Warwick 

St.  Paul 

Plessisville 

M  

Warwick 

Fectom's  Mills 

3521  Notre  Dame  St. 

107a  St.  Emelie 

4  St.  Laurent 

1900  St.  James 

3602  Notre  Dame  St. 

168CadieuxSt 

3502  Notre  Dame  St. 

3639      n 

3707 

3830 

197  St.  Elizabeth  St. 

Lachine 

1133  St.  Antoine  St.. 

20  Bourget  St 

3643  Notre  Dame  St. 
3677 

St.  Antoine  St 

Bitte  Bonnets 
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Agency  at 

Date  of  last 

which  tne  last 

transaction, 

Remarks. 

transaction  took 

or  date  of 

place,  or  agency 

issue  of  un- 

~jlf known  to  be  dead  give  names  and  addresses  of 

of  issue  of 
unpaid  draft,  &c. 

paid  draft, 
&c. 

Unpaid  draft,  &c, 
where  payable. 

■m*  ' M  légal  représentatives  so  far  ts  known  to 
J  the  bank. 

Agence 
où  la  dernière 

Date  de  la 
dernière 

Traite,  etc.,  impayée, 
où  payable. 

w  7  t£i  i                     [Observations. 

IrM  1  11 

transaction  s'est 

transaction, 

Si  son  décès  est  constaté,  donnez  les  noms  et  adresses 

faite,  ou  agence 

ou  date  de 

des  repiésentants  légaux,  en  tant  que  connus 

de  l'émission  de 

l'émission  de 

de  la  banque. 

la  traite 

la  traite  im- 

impayée, etc. 

payée,  etc. 

Month  Year 

St.  George 

Mar.    28,  '99 
Oct.       9,  '00 
Jan.     18,  '02 

ti           .... 

M                        .... 

Aug.    21,  '03 
„       21,  '03 
Sept.  12,  '01 
July    14,  '03 
Sap't.  15,  '02 
July    14,  '03 

M 

M                    .... 

May    11,  '02 

•1                    .... 

,.       23,  '00 

„                    

April  24,  '99 

tl                       ... 

Aug,     5,  '97 

Il                       ... 

Jan.     12,  '03 

H                    .... 

Dec.      1,  '02 

Il                    .... 

3,  '02 

Il                    .... 

May    30,  '93 

tl                    .... 

Nov.    24,  '02 

Il                    

May      8,  '03 

Victoriaville .... 

Nov.      1,  '01 

Still  in  Plessisville. 

Sept.     2,  '97 

m       Arthabaska. 

h           .... 

June   27,  '95 

Failed. 

»           .... 

Nov.   19,  '97 

Still  in  Plessisviile. 

,, 

1,  '95 

Unknown . 

M 

1,  '95 

Still  in  Maddington . 

i. 

Sept.  30,  '02 

.(           .... 

Jan.      3,  '98 

,i           

Sept.  30,  '99 

h 

May    19,  '02 

Dead.     Légal  représentatives  unknown. 

h           .... 
h             ... 

Il                       .... 

Sept.   30, '00 

Aug.     1,  '01 

May    23,  '01 

„       23,  '01 

,.       23,  '01 

„       23,  '01 

M 

Jan        3   '03 

From  Jacques  Cartier  Bank» 

City  of  St.  Henry 

*J   Cl  il*                   *Jj        \f%J 

June   21,  '01 
Dec.    14,  '00 
Xov.    14,  '99 
June   13,  '00 
Nov.    16,  '99 
April  20,  '00 
May    18,  '00 

Aug.    11,  '00 

luly    19,  '01 

6,  '01 

Dct.     30,  '01 

H                                   .    . 
Il                                   .    . 

Nov.    30,  '01 
\ug.   21,  '01 

Il 

Il                                  .    . 

July    12,  '01 
Aug.      8,  '01 

Il                                   .    . 

July    20,  '01 

Il                                   .    . 

Nov.    16,  '00 

Il 

Feb.      8,  '01 
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DEPARTMENT  OF  FINANCE 


8-9  EDWARD  ^11.,  A.  1909 
Québec  Bank — 


No.  of 

unpaid 

drafts, 

&c. 

Nombre 
de  trai- 
tes, etc. , 

im- 
payées. 


Name  of  Shareholder  or  Creditor 

or  Purchaser  and  Payée  in  case 

of  unpaid  draft,  &"c. 

Nom  de  l'actionnaire  ou  du  créancier 

ou  acheteur  ou  bénéficiaire  en 

cas  de  traite,  etc.,  impayée. 


Amount  of 

Draft  or  Bill 

of  Exchange 

unpaid  for 

five  years 

and  over. 

Montant  de 
la  traite  ou 

lettre  de 
change  im- 
payée pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


Amount 

of  Dividends 

uupaid  for 

five  years 

and  over. 

Dividende 
impayé  pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


Balances 

standing  for 

five  years 

and  over. 

Balances 

restant  de 

puis  cinq  ans 

et  plus. 


Last  known  address . 

Dernière  adresse 
connue. 


cts. 


S     cts. 


Brought  forward 


Cardinal  Fils,  A 

Dubé&Co.,  J.  A 

La  Cie  de  Cigars  St.  Henry. . 

Maguire,  A , 

Corbeil,  F 

Desrosinrs,  L 

Charlebois,  A 

Léger,  A 

Leclair,  N ...    

La  Bibliothèque  Moderne 

Robidoux,  W 

Carignan,  E.  A 

Archambault,  A 

Ass.  des  M.  P.  de  Montréal . . 

Aguin,  J.  B.  D 

Giroux,  J.  A.,  in  trust 

Aubin,  F 

A.  O.  U.  W.,  Court  Albert.., 

Comtois,  Louis 

Chicoine,  Octave 

Duclos,  F.  &  Lachaine,  E  . . . 

Donais,  O.,  Mrs . 

Deseve,  Ernest . , 

Decarie,  Alp.  E 

Deschamps,  T    

Deslauriers,  Miss  Fn   

Fîanagan,  W.,  in  trust 

Fille,  MissL 

Gott,  P.  M....    

Lacroix,  Aristide 

Lapare,  Charles 

Lanctot,  Edmond 

Lyonais,  Mrs.  R...    

Masson,  Mrs.  R 

Massy,  M    

Prezean,  A 

Rinsonnault,  Z 

Roy,  J.  H 

Riel,  Mrs.  L 

Rondeau,  V 

Senecal,  R 

King  Bros.,  Ltd 

Morin,  Chas.  E 

Noël,  E 

Murphy,  Arthur  A.,  executor. 

Benard,  Octave 

Boivin,  A 

Boucher,  Adelard 

Bussiere,  -J.  O 


(  !loutier,  .J.  R 

Pufresne,  .1.  A     

G  ingras  C 

Goulet*  Oo 

Guitard,  J.  A 

Lacourse  &  Lafraneois.    . 

Carried  forward. 


$      cts. 
17,143  87 

0  16 
0  09 

2  80 

3  72 
0  05 

0  04 

2  50 

3  49 
2  07 

1  69 
0  06 
0  11 
0  40 
0  71 

2  27 

0  42 

1  18 
0  74 
0  80 

0  26 

1  05 

1  00 
0  25 

2  68 
0  10 
0  25 
0  19 
0  01 

0  49 

1  29 

0  32 

1  76 

0  14 

1  93 

1  10 
0  09 

3  81 
0  25 
0  25 
0  60 

2  56 
0  14 
0  32 
0  26 

25  00 
0  25 
0  57 
04 
10 

05 

<<l 
41 
70 


o 
o 

5 
5 
1 
3 
0  15 
2  37 


812ChaniplainSt... 

2484  Notre  Dame  St. 

1869  St.  James  St.. . 

2  St.  Philippe  St.... 

96 

2352  St.  James  St.. . 

Nomininque 

41  Agnes  St 

Lachine 


58  Turgeon  St. . . . 
2545  St.  James  St. 


1869  St.  James  St. . . 

Cote  St.  Paul 

105  St.  Marguerite  St. 
3632  Notre  Dame  St. 
2104  St.  James  St.. . 
59  St.  Marguerite  St. 
1149  St.  Antoine  St.. 
249  St.  Philippe  St.. 
Notre  Dame  de  Gi  ace 
3899  Notre  Dame  St. 
1996  St.  James  St.. . 
2149 

312  Delinelle  St 

Belmare  Hôtel 

180 St.  Philippe  St.. 
2  St.  Elizabeth  St.  . . 
73  St.  Emilie  St.  . . . 
1683  St.  James  St.... 

307  Delinelle  St 

Notre  Dame  de  Grâce 
2090  St.  James  St.  . . 

128  Delinelle  St 

1952  St.  James  St.  . . 
182  St.  Marguerite  St. 
3895  Notre  Dame  St. 

75  Turgeon  St 

Québec 

Thetford  Mines 

Montréal ». 

Shawinigan  Falls... 

ii  ... 

St.  Ange,  Québec... . 

Shawinigan  Falls... 


17,232  82 
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Agency  at 

Date  of  last 

which  the  last 

transaction, 

Remarks. 

transaction  took 

or  date  of 

place,   or  agency 

issue  of  un- 

If known  to  be  dead  give  naines  and  addressea  of 

01  issue  of 
unpaid  draft,  &c. 

paid  draft, 
&c. 

Unpaid  draft,  &c, 
where  payable. 

légal  représentatives  so  far  as  known  to 
the  bank. 

Agence 

où  la  dernière 

transaction  s'est 

Date  de  la 
dernière 

transaction, 

Traite,  etc.,  impayée, 
où  payable. 

Observations. 
Si  son  décès  est  constaté,  donnez  les  noms  et  adresses 

faite,  ou  agence 

ou  date  de 

des  représentants  légaux,  en  tant  que  connus 

de  l'émission  de 

l'émission  de 

de  la  banque. 

la  traite 

la  traite  im- 

impayée, etc. 

payée,   etc. 

Month  Year 

City  of  St.' Henry 

Mar.    19,  '02 
April  12,  '02 
July    25,  '02 

H                                .    . 

Mar.    22,  '01 

Il                                .    . 
Il                                .    . 

Il                                .    . 

Dec.    31,  '02 
Mar.    10,  '03 
May      9,  '02 
Nov.    22,  '02 
June   20,  '03 
Sept.     2,  '03 
Dec.    17,  '02 
Sept.     4,  '03 
Dec.    13,  '02 

Il                                .    . 

Il 

Il                                .    . 

July      4,  '03 
Sept.   18,  '03 
Feb.    20,  '03 
Jan.     30,  '01 
July    -7,  '02 
Dec.    31,  '00 
Mar.      0,  '02 

11                                .    . 

Il                                .    . 

Il 

Il                                .    . 

Dec.    31,  '02 
June    10,  '02 
Aug.   30,  '02 
June    30,  '03 
April  15,  '03 

Il                                .    , 
Il                                .    . 

June   25,  '02 

,i      30,  ,02 

Mar.    28,  '03 

11 

Il                                .    . 
Il                                .    . 

June   30,  '02 
Dec.      7,  '99 
Jan.    10,  '00 
June   30,  '03 
Oct.       9,  '02 
July      9,  '03 

1 

Il                                .    . 

„       24,  '02 
June    12,  '02 

Il 

Dec.     14,  '01 

Il                                .    . 
Il 

Il                                .    . 

Mar.    25,  '01 
Dec.     28,  '01 
Mar.    21,  '02 
June    30,  '03 
Nov.    13,  '00 

Thetf ord  Mines . 

July     25,  '03 

h 

Mar.      2,  '03 

Aug.     27  '03 
Nov.    23,  '01 

T.  H.  Crabtree,  Black  Lake. 

m               '.  '. 

Shawinigan  Falls 
ii 

Jan.      9,  '03 
July    27,  '03 
April    4,  '03 
May      5,  '03 
Oct.     20,  '02 
Mar.    13,  '03 
May      1,  '02 
Jan.     30,  '03 

h 
h 

Jan.       8,  '02 

7—6 
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DEPARTMENT  OF  FINANCE 


8-9  EDWARD  VII.,  A.  1909 
Québec  Bank — 


No.  of 

unpaid 

drafts, 

&c. 

Nombre 
de  trai- 
tes, etc., 


Name  of  Shareholder  or  Creditor 

or  Purchaser  and  Payée  in  case 

of  unpaid  draft,  &c. 

Nom  de  l'actionnaire  ou  du  créancier 

ou  acheteur  ou  bénéficiaire  en 

cas  de  traite,  etc.,  impayée. 


Brought  forward 

Lajoie,  Elie 

Marchand  &  Co.,  V.  E.. 

Slattery,  M 

Ward,  Warren  W. . . 

Bruno,  Rev.  T.  M 

Demers,  Sylvain 

Roberge,  Rosalie .      


Total. 


Amount  of 

Draft  or  Bill 

of  Exchange 

unpaid  for 

five  years 

and  over. 

Montant  de 
la  traite  ou 

lettre  de 
change  im- 
payée pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


$     cts. 


Amount 

of  Dividends 

unpaid  for 

five  years 

and  over. 

Dividende 
impayé  pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


$     cts. 


Balances 

standing  for 

five  years 

and  over. 

Balances 

restant  de 

puis  cinq  ans 

et  plus. 


$     cts, 
17,232  82 

0  27 
0  48 
2  25 

0  10 

1  75 
5  68 

46  44 


17,239  79 


Last  known  address. 

Dernière  ad 
connue, 


Shawinigan  Falls. 


15West96thSt.N.Y. 

St.  Romuald 

St.  Nicholas 

St.  Romuald 


I  déclare  that  the  above  sbatement  has  been  prepared  under  my  direction  and  is 


We  déclare  that  the  above  return  is  made  up  from  the  books  of  the  Bank  and 


Québec,  January  16,  1909. 
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Agency  at 

which  the  last 

transaction  took 

place,  or  agency 

of  issue  of 
unpaid  draft,  &c. 

Agence 

où  la  dernière 

transaction   s'est 

faite,  ou  agence 

de  l'émission  de 

la  traite 

impayée,  etc. 


ShawiniganFalls 


St.  Romuald. 


Date  of  last 
transaction, 
or  date  of 
issue  of  un- 
paid draft, 
&c. 

Date  de  la 
dernière 
transaction, 
ou  date  de 
l'émission  de 
la  traite  im- 
payée, etc. 


Month  Year 


July 
May 

Sept. 
Oct. 

June 


5,  '03 

4,  '03 
26,  '02 

4,  '03 
31,  '03 
16,  '03 

2,  '03 


Unpaid  draft,  &c, 
where  payable. 

Traite,  etc.,  impayée, 
où  payable. 


Remarks, 

If  known  to  be  dead  give  names  and  addresses  of 

légal  représentatives  so  far  as  known  to 

the  bank. 

Observations. 

3i  son  décès  est  constaté,  donnez  les  noms  et  adresses 

des  représentants  légaux,  en  tant  que  connus 

de  la  banque. 


correct  according  to  the  books  of  the  Bank. 

W.  H.  SCOTT,  Chief  Accountant. 

to  the  best  of  our  knowledge  and  belief  it  is  correct. 

JOHN  T.  ROSS,  Président. 

THOMAS  McDOUGALL,  General  Manager. 


7—61 
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DEPARTMENT  OF  FINANCE 


8-9  EDWARD  VII..  A.  19091 


BANK  OF 

Statement   of   Dividends   and    Drafts  or    Bills  of    Exchange    remaining  unpaid  and 

which  no  interest  has  been  paid 

Note — In  the  case  of  Moneys  deposited  for  a  fixed  period,  the  five 


BANQUE  DE  LA 

Etat  des  dividendes  ou  traites  ou  lettres  de  change    restant  impayés  et  montants  ou 

n'a  été  payé  pendant 

Note — Dans  le  cas  de  deniers  déposés  pour  une  période  fixe,  les  cinq 


No.  of 

unpaid 

drafts, 

&c. 

Nombre 
de  trai- 
tes, etc., 

im- 
payées. 


Naine  of  Shareholder  or  Creditor 

or  Purchaser  and  Payée  in  case 

of  unpaid  draf  t,  &c. 

Nom  de  l'actionnaire  ou  du  créancier 

ou  acheteur  ou  bénéficiaire  en 

cas  de  traite,  etc.,  impayée. 


Atkinson,  A.  &  Co 

Crâne  <&  Harper , 

Sherman,  F.  F . . .' 

Hamilton,  CL 

Gillespie,  G.  W 

Little,  Andrew,  estate  of 

Gould,  W.  P.,  collection  account. 

Little,  F.  A 

O'Rourke,  J.  F 

Black,  C.  F.,  estate  of 

Nortbport  Freestone  Quarry  Co. . 
Black  Bros.,  collection  account. . . 

Black  Bros 

Rutherford,  R.  G 

Gilroy,  James,  estate 

Parker,  Gilbert 


Neaves,  Allan 

Withers,  Geo.  W 

Clarke,  Mrs.  Sarah  A 

Pohlman,  C 

Dunn,  F,.  F 

Bradbury,  C.  F 

Halloran,  Geo 

Miller,  Robert  A 

McMillan,  Ebenezer 

Morean,  Napoléon 

McNair,  Jane  K 

Miller,  Hugh 

Christopher,  Mary 

Bank  of  P.  E.  Island,  estate  of 


McDonald,  John 

Carried  forward. 


Amount  of 
Draft  or  Bill 
of  Exchange 
unpaid  for 
five  years 
and  over. 

Montant  de 
la  traite  ou 
lettre  de 
change  im- 
payée pen- 
dant cinq 
ans  et  plus 


cts. 


Amount  of 

of  Dividends 

unpaid  for 

five  years 

and  over. 

Dividende 
impayé  pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


cts. 


Balances 

standing  for 

five  vears 

and  over. 

Balances 
restant  de- 
puis cinq  ans 
et  plus. 


$   cts. 

1  45 
0  94 
12  25 
0  88 
0  23 
0  46 
0  40 
7  66 

0  14 
3  74 

1  00 
10  16 

0  62 
0  70 

53  00 
0  80 

54  00 
100  00 

34  58 

0  08 

1  15 
1  04 

100  00 
100  00 
75  00 
130  00 
423  00 
241  00 
668  73 
119  58 

24  75 


Last  known  address. 


Dernière  ad 
connue. 


S  mthampton,  N.S 

Bayfield,  N.B 

Pugwash,  N.S. . 
Brooklvn,  N.S.. 
River  Philip,  N.S. 
Amherst,  N.S 


2,167,34 


Nortbport,  N.S. 
Amherst,  N.S.   . 


Toronto,  Ont.  . 
Spnnghill,  N.S. 
Caledonia,  N.S. 


Lawrence,  Mass 

Gran  ville  Centre,  N".  S 
Hillsburn,  N.S..   .. 

Berlin,  Ont 

St.  John,  N.B   ... 
Campbellton,  N.B. 

Jacquet  River,  N.B 
Black  Point,  N.B.. 
St.  Alexis,  Que .... 
River  Louisa,  Que  . 
Campbellton,  N.B  . 
TideHead,  N.B.. 
Charlottetown,  P.  E.  I 
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NOVA  SCOTIA. 

Arnounts  or  Balances  in  respect  to  which  no  transactions  hâve  taken  place,  or  upon 
for  five  years  and  upwards. 

years  are  reckoned  from  the  termination  of  said  fixed  period. 


NOUVELLE-ECOSSE. 

balances  au  sujet  desquels  il  n'y  a  pas  eu  de  transactions,  ou  sur  lesquels  aucun  intérêt 
cinq  ans  ou  plus. 

ans  seront  calculés  depuis  l'expiration  de  la  dite  période  fixe. 


Agency  at 

which  the  last 

transaction  took 

place,  or  agency 

of  issue  of 
unpaid  draft,  &c. 

Agence 

où  la  dernière 

transaction  s'est 

faite,  ou  agence 

de  l'émission  de 

la  traite 

impayée,  etc. 

Date  of  last 
transaction 
or  date  of 
issue  of  un- 
paid draft, 
&c. 

Date  de  la 
dernière 

transaction, 
ou  date  de 
l'émission  de 
la  traite  im- 
payée, etc. 

Unpaid  draft,  &c, 
where  payable. 

Traite,  etc.,  impayée, 
où  payable. 

Remarks. 

If  known  to  be  dead  give  names  and  addresst,s  of 

légal  représentatives  so  far  as  known  to 

the  bank. 

OBSERVATIONS. 

Si  son  décès  est  contaté  donnez  les  noms  et  adresses 

des  reprèsentonts  légaux  en  tant  que  connus 

de  la  banque. 

Month  Year 

Jan.     21,  '83 
July    31,  '84 
Mar.      6,  '85 
July    26,  '87 
June  18,  '89 
Feb.    27,  '90 
Mar.    10,  '90 
June  19,  '90 
Feb.    11,  '91 
July      6,  '92 
June     6,  '95 
Oct.     31,  '98 
July    22,  "98 
May      9,  '99 
Sept.  21,  '03 

June    18,  '90 
Dec.      9,  '01 
June  20,  '03 
July    24,  '02 
Feb.      6,  '03 
May    17,  '84 
July    22.  '95 
Nov.    13,  '99 
May    28,  '02 
Sept.     9,  '02 
Mar.   18,  '03 
July    24,  '03 
Oct,     16,  '03 
Dec.    28,  '03 

Unknown  . . 

\, 

M 

H 

i                  Deceased. 

" 

i                  Assigned. 

i                  Absconded. 

AnnapolisRoya 
N.S 

Deposit  receipt. 

Current  account. 
Deposit  receipt. 

Savings  account. 

Berlin,  Ont 

Campbellton,NB 
u 
h 

Current  account. 

Deposit  receipt. 

u 

M 

,i                   In  trust  for  estate  John  Miller. 

Charlottetown 
i    P.E.I 

Current  acccount. 

u              . . 

Nov.     7,  '99 

DEPARTMENT  OF  FINANCE 


8-9  EDWARD  VII.,  A.  1909 
Bank  of  Nova  Scotia — 


No.  of 

unpaid 

drafts, 

,&c. 

Nombre 
de  trai- 
tes, etc., 

im- 
payées. 


Name  of  Shareholder  or  Creditor 

or  Purchaser  and  Payée  in  case 

of  unpaid  draft,  &c. 

Nom  de  l'actionnaire  ou  du  créancier 

ou  acheteur  ou  bénéficiaire  en 

cas  de  traite,  etc.,  impayée. 


Brought  forward 

Liquor  Dealers'  &  Brewers'  Ass'n. 


Amount  of 
Draft  or  Bill 
of  Exchange 
unpaid  for 
five  years 
and  over. 

Montant  de 
la  traite  ou 

lettre  de 
change  im- 
payée pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


Peters,  Andrew 

Irving,  Wm.  L 

Loughran,  Ide  C 

Stewart,  A.  Curk 

Long,  Lawrence  E 

Ferguson,  Mary  C 

Livingstone,  D.  F 

McLeod,  Earl  F 

Schachter,  Chas 

Pollock  &  Doak 

Stewart,  Jas.  D 

Fowlie,  Miss  Jean  K 

Fowlie,  Addison 

Currie,  Andrew 

Bernard,  H 

Bail,  W.  E 

Kasson,  W.  F    

Atherton,  G.  F 

Lyons,  A.  B 

Harrison,  Mrs.  Eleanor  T 

Hayes,  Mrs.  Elizabeth  

Burpee,  Jas.  Raymond 

Cooper,  Hewlett 

Kelly,  Franklyn  YVillard 

Sevion,  Robert  Henry 

Leslie  &  Snow,  trustées 

Tremaine,  Richard 

Scanlon,  F.  D 

Young  &  Thomson 

Naylor,  John,  esta  te  of , 

Mclnnes  &  Co.,  A    

Maynard,  Geo.  F 

Rowley,  J.  W.  H 

McGillvray,  A.  A 

Ayr,  J.  G 

Shore,  Offey 

Freemantle,  Julia 

Metzler,  Rev.  G 

Lawrence,  Barnett 

Bentley  &  Co.,  W.  J) 

Campbell,  S.  G 

Partington,  G.  F 

Halifax  Soap  Co 

Wiswell,  F.  A 

McKay,  Alex 

Ellis,  Rev.  (J.  A 

Shephard,  W.  A 

Armand,  J.  A 

Belcher,    E.  A.,   executor  estate  of 

H.  C.  Belcher 

Craig,  J.  H 

Joyce,  A.  L . 

Robinson,  E.  G.,  agent 


Carried  forward . 


Amount 

ofgDividends 

unpaid  for 

five  years 

and  over. 

Dividende 
impayé  pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


$      cts. 


$     cts. 


Balances 

standing  for 

five  years 

and  over. 

Balances 
restant  de- 
puis cinq  ans 
et  plus. 


S      cts. 
2,367  34 

68  25 

30  00 

100  00 

100  00 

750  00 

0  04 

5  91 

3  69 

29  72 

0  21 

0  20 
50  00 

1  20 
5  73 
5  63 
0  04 
0  76 
0  02 

2  00 
0  66 

60  00 
25  00 
12  27 

3  54 
17  36 
12  00 

0  36 
0  93 
2  42 
0  10 
0  48 
0  32 
0  19 
0  02 
0  20 
99  75 
0  42 
0  38 
0  04 

0  42 

1  69 
0  01 
0  21 
0  55 
0  58 
0  39 
0  75 

2  05 
10  38 

22  51 

20  85 

0  80 

0  09 

3,618,46 


Last  known  address, 

Dernière  adresse 
connue. 


Charlottetown,  P.  E.  I 

CavendishRd.,P.E.I 
Cherry  Valley,  P.E.I 
Cambridge,  Mass.. . . 
LittleSands,  P.E.I. 
Charlottetown, P.E.I 


Orwell  Mills,  P.E.I. 
Chatham,  N.B 

Upper  Nelson,  N.B. 
Little  Branch,  N.B. 

Chatham,  N.B.....'! 
Chicago,  111 

Fredericton,  N.B  ... 

Millville,  N.B 

Fredericton,  N.  B . . . 
Troy  Seulement,  N.B 

Gibson,  N.B 

Fredericton,  N.  B . . . 
Doaktown,  N.B 

Liverpool,  N.S 

Halifax,  N.S 

n  

n  

Baddeck,  N.S.'.'.'.'.'.'. 

Halifax,  N.S 

London,  Eng 

Halifax,  N.S. - 

Sydney  Mines,  N.S. . 
Halifax,  N.S 

Baddeck,  N.k!!!!!. 

Halifax,  N.S 

ii  

n  

n  

L' wer  Stewiacke,  N.S 
Amherst,  N.S 
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Agency  at 

which  the  last 

transaction  took 

place,  or  agency 

of  issue  of 
unpaid  draf t,  &c. 

Agence 

où  la  dernière 

transaction  s'est 

faite,  o\i  agence 

de  l'émission  de 

la  traite 

impayée,  etc 


Charlotte  town 


Chatham,  N.B.. 
ii  . . 

Chicago,  111 

Fredericton,N.B 


Halifax,  N.S. 


Date  of  last 
transaction, 
or  date  of 
issue  of  un- 
paid draft, 
&c. 

Date  de  la 

dernière 
transaction, 
ou  date  de 
l'émission  de 
la  traite  im- 
payée, etc. 


Month  Year 


Dec.      1,  '03 


Oct. 
Dec. 
May 

Nov. 

April 

Dec. 

Jan. 

July 

April 

July 

Aug. 

Dec. 
May 
Jan. 
Feb. 
Jan. 
Oct. 
June 


May 
Oct. 
Feb. 
May 
July 
Oct. 
Dec. 
Mav 


Feb. 
July 
Oct. 
Dec. 
Feb. 
April 

Oct. 
June 
Oct. 
Jan. 

Feb. 
Jan. 
Aug. 
Nov. 


26,  '97 

24,  '01 
9,  '02 

4,  '03 
29,  '99 

5,  '02 
31,  '02 
10,  '03 
17,  '01 

3,  '02 

6,  '96 
1,  '03 

1,  '03 
10,  '03 

2,  '93 
8,  '94 

29,  '96 
12,  '99 
12,  '03 

29,  '98 
22,  '99 

14,  '01 
17,  '02 

28,  '02 
20,  '03 
31,  '76 

25,  76 

3,  '76 

4,  '76 
3,  '77 

15,  '77 

30,  '77 

6,  '78 
25,  '81 

7,  '81 
1,  '81 

5,  '82 

27,  '83 
20,  '84 

29,  '84 

15,  '87 

1,  '87 

8,  '88 
24,  '88 

16,  '88 
24,  '89 

2,  '89 

30,  '89 


„  11,  '90 
Feb.  28,  '91 
May  8,  '91 
April  17,  '97 


Unpaid  draft,  &c, 
where  payable. 

Traite,  etc.,  impayée, 
où  payable. 


Rkmakks. 

If  known  to  be  dead  give  names  and  addresses  of 

légal  représentatives  so  far  as  known  to 

the  bank. 

Observations. 

Si  son  décès  est  constaté,  donnez  les  noms  et  adresses 

des  représentants  légaux,  en  tant  que  connus 

de  la  banque. 


Current  account.      Angus  McDonald,  Près.,  deceased, 

and  John  Morris,  Secy. 
Deposit  receipt. 


Savings  accouut. 


Current  account. 

Deposit  receipt. 
Savings  account. 


Current  account. 

M 

Deposit  receipt, 
Savings  account. 

h 
Current  account. 


Deceased. 


Deceased. 


Deceased. 


In  liquidation. 
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DEPARTMENT  OF  FINANCE 


8-9  EDWARD  VII.,  A.  1909 
Bank  of  Nova  Scotia — 


No.  of 

unpaid 

drafts, 

&c.; 

Nombre 
de  trai- 
tes, etc., 

im- 
payées. 


Xarae  of  Shareholder  or  Creditor 

or  Purchaser  and  Payée  in  case 

of  unpaid  draft,  &c. 

Nom  de  l'actionnaire  ou  du  créancier 
ou  acheteur  ou  bénéficiaire  en 
cas  de  traite,  etc.,  impayée. 


Brought  lorward 


Doull  &  Miller 

Nova  Scotia  Coal  and  Gypsum  Co. . 

Permington,  James 

McLean,  D.  K 

A  watt,  Geo.  H 

Munro,  Miss  F.  May 

Thompson,    Geo.    P.,    in   trust    for 

children  of  Fred.  Wright 

Gardiner.  Miss  Bridget 

Chislett,  John,  sr 


Amount  of 
Draft  or  Bill 
of  Exchange 
unpaid  for 
five  years 
and  over. 

Montant  de 
la  traite  ou 

lettre  de 
change  im- 
payée pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


$      cts 


Freeman,  Martha 

Forest,  Peter 

McKenzie,  Wm 

D'Esposito,  Angelo 

Allen,  Harriet  

Drysdale,  A.  T.  (adm'r.),  deceased. 


Allan,  Miss  Margaret  W. 
Colbevt,  Patrick 


Ryan,  Thomas 


rlyan, 
kVard, 


Ottoman  L. 


Ward,  Ottoman  L 

Peters,  A 

Milke,  Mrs.  E.  H 

Gammage,  H.  D 

MacLean,  D.  K 

Wiley,  W.  F 

Stephens,  George.    .   

Kingston  Brick  Co 

West  India  Recruiting  Depot. 

Halley,  I 

Roberts,  J.  S 

Baker,  E.  B 

Tomlinson,  E.  M 

Edwards,  C.  P 

DePass,  C.  S 

Rutherford,  F.  A 

Maclean,  C.  H 

West  India  Turf  Club.    

Nunes,  O.  P    

Macmaster,  P 

Stiles,  C.  H     

Abrahams,  F.  O 

Moraie,  A 

Lewis,  K.  B 

Dunckley,  A.  C 

Watt,  J.  E 

Potts,  B.  C,  jun 

Stanley,  K.  W 

Paint",  Mrs.  D 

[saacs,  Mrs.  L.  A 

Paine,  W.  L.  A 

Bowesman,  George 

Smith,  A.  L 


Carried  for  ward. 


Amount 

of  Dividends 

unpaid  for 

five  years 

and  over. 

Dividende 
impayé  pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


cts. 


Balances 

standing  for 

five  years 

and  over. 

Balances 
restant  de- 
puis cinq  an 
et  plus. 


$      cts. 
3;618  40 

38  09 
4  19 
1  00 
1  81 
1  68 
0  2(j 

7  72 

81  75 

235  42 

194  67 
97  33 

132  00 
55  00 
25  00 
40  75 

300  00 
325  85 
0  21 
250  00 
310  00 

0  06 

1  50 
0  08 
0  04 

0  02 

1  20 

2  26 
0  02 
0  10 
0  24 
2  60 
0  02 
0  08 
0  22 

0  22 
9  56 
2  40 

1  46 

0  10 

1  70 

0  92 

1  28 
0  91 
0  50 
0  42 
0  20 
9  06 
0  02 
0  00 
7  90 
0  92 
0  76 


5.780.05 


Last  known  address , 

Dernière  adresse 
connue. 


Halifax,  N.S 

Mabou,  N.S 

Halifax,  N.S 

Whitehead,  N.S '.'.'.'. 

Ni  ne  Mile  River,  N.S- 

St.  John's,  Nfld 

Harrington  Harbour, 

Labrador 

Halifax,  N.S 

Kingston,  Ja..    . 
Harbour  Grâce,  Nfld» 

Bav  of  Dlands,  Nfld. 

Carbonear,  Nfld 

i  la  mil  ton,  Ont 

Nortb  Alton,  N.S.  .. 

M  11 

Halifax,  N.S 

Vera  Cruz,  Mexico. . 

Kingston,  Ja 

Yallahs.  Ja 

Kingston,  Ja 

Chicago,  111 

Kingston,  Ja 

M  

Lucea,  Ja 

Kingston,  Ja 

Preistman  River,  Ja. 

Oracabessa,  Ja 

Kingston,  Ja 

Port  Limon,  Ja 

Kingston,  Ja 

Port  Antonio,  Ja. . . 
London,  England . . . 
Haiti,  West  Indies. . 
Mile  Gully,  Ja . .  . 
St.  Anns  Bay,  Ja. . . 
Port  Antonio,  Ja  . . . 

Porns,  Ja 

Kingston,  Ja 

Mile  Gnlly,  Ja.'  '.'.'.". 
Kingston,  Ja 
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Agency  at 

which  the  last 

transaction  took 

place,  or  agency 

of  issue  of 
unpaid  draft,  &c. 

Agence 
où  la  dernière 

transaction  s'est 

faite,  on  agence 

de   l'émission  de 

la  traite 

impayée,  etc. 


Halifax,  N.S 


Harbour  Grâce 
Nfld 


Hamilton,  Ont. 
Kentville,  N.S. 

Kingston,  Ja.  . 


Date  of  last 
transaction, 
or  date  of 
issue  of  un- 
paid draft, 
&c. 

Date  delà 

dernière 

transaction, 

ou  date  de 

l'émission  de 

la  traite  im 

payée,  etc. 


Month  Year 


Aug.  31,  r97 
Oct.  15,  '!>7 
April  16,  '02 
Jan.     30,  '9ÎI 

July  19,  '00 
Mar.    28,  '00 


Nov.    28,  '0;t 
Mav      2,  01 


Oct.  12,  ?03 
April  22,  '6!» 
Mar.  25,  70 
Sept.  21,  71 
Dec.  20,  70 
Oct.    22,  '90 


June 
May 
June 
Aug. 
April 

May 

Nov. 

Dec. 

Mar. 

June 

July 

Oct. 

May 

June 

Dec. 

July 

June 

Aug. 

July 

Dec. 
May 
Feb. 
June 

July 

Aug. 

Oct, 

Dec. 

Mar. 

.1  une 

July 

Jan. 

Feb. 

May 

June 

Aug. 


Unpaid  draft,  &c, 
wheve  payable. 

Traite,  etc.,  impayée, 
où  payable. 


Remarks. 

If  known  to  be  dead  give  names  and  addresses  of 

légal  représentatives  so  far  as  known  to 

the  bank. 

Observations. 

Si  son  décès  est  constatée,  donnez  les  noms  et  adresses 

des  représentants  légaux,  en  tanl  que  connus 

de  la  banque. 


Ciment  account,       In  liquidation. 

Savings  account. 

Seaman. 

Deposit  receipt. 


Current  account. 
Depcsit  receipt. 
Savings  account. 

Deposit  receipt. 


Current 


ccount. 


Admr.  estate  late  Chas.  McCarthy. 


3d. 

fis.    3d. 

4d. 

2d. 

ld. 
5s. 

9s.     5d. 

ld. 

5d. 

ls. 

10s.  lOd. 

ld. 

4d. 

lld. 

lld. 

£1  19s.  lOd. 

10s. 

Os. 


«s. 

3s. 
5s. 
3s. 
2s. 
ls. 

£1  17s. 


£1  12s. 


3s. 


ld. 

5d. 

ld. 
lOd. 

4a. 
lld. 

ld. 

9d. 
lOd. 

9d. 

ld. 

3d. 
lld. 
lOd. 

2d. 


Absconded. 


Absconded. 
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DEPARTMENT  OF  FINANCE 


8-9  EDWARD  Vil.,  A.  19(35 
Bank  of  Nova  Scotia — 


No.  of 

unpaid 

drafts, 

&c. 

N  ombre 
de  trai- 
tes, etc., 
*    im- 
payées. 


Name  of  Shareholder  or  Creditor 

or  Purchaser  and  Payée  in  case 

of  unpaid  draft,  &c. 

Nom  de  l'actionnaire  ou  du  créancier 

ou  acheteur  ou  bénéficiaire  en 

cas  de  traite,  etc.,  impayée. 


Brought  forward . 


KokolCo.,  The 

Raleigh,  J.  A 

Thorp,  W.  J 

Cuba  Development  Syndicate 

Solomon,  C 

Claxk,  C.  M 

Freeman  &  Sons,  S.,  estate  of  (Ins.) 

Holden,  E.  Clinton ...    . 

Sabien.  Daaiel 

Holden,  E.  Clinton 

McDonald,  Jas.  A   

English,  W.  J 

Blakney,  A.  F 

Browne,  W.  L 

Walton,  H.  E  . 

Cohen,  H.  &  Cross,  S 

Creed&Son,  H 

Canadian  Mining  Exhibit  Co.,  Ltd. 

Reiss,  J.  A 

Evangeline  Gold  Mining  &  Milling 

Co.,  Ltd 

Goold,  R.  R 

Shapiro,  A 

Rosenstein,  I 

Greig,  Robert,  treas 

Stikeman,  A.  F   

Swaine  &  Sons,  Hy.,  coll.  acct 

Daly,  W.  J 

Atwater,  A.  W.,  in  trust 

Greene,  E.  F 

Chateauguay  &  Northern  Ry.  et  al. 

Macdonald,  T.  V.,  estate  of 

Lintz,  Hazel 

Maréchal,  L.  T.,  in  trust 

Rykert,  Mrs.  M.  S 

Austria-Hungary  Sick  Benefit  Soc'y 

Edgar,  Miss  Eva  E 

Ross  &  Sons,  P.  S. ,  in  trust  ac.  No.  2. 

Ross,  Wm.  C 

Fraser,  David 

Fraser,  David 

Cameron,  John 

Tupper,  0.  S 

McDonald,  A.  W 

Rose,  Miss  Elizabeth  A 

<  ribson,  Miss  Anne  T 

Wilson,  Margaret 

Balliday,  Thos 

Urquhart,  Miss  Annie 

McDougall,  Miss  Catherine 

Fraser,  Alexander 

McLeod,  Donald  Ross 

Grant,  A.  I 

Hooper,  E.  T 

(  k)1dblatt,  Samuel 


Amount  of 
Draft  or  Bill 
of  Exchange 
unpaid  for 
five  years 
and  over. 

Montant  de 
la  traite  ou 
lettre  de 
change  im- 
payée pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


$      cts. 


Amount 

of  Dividends 

unpaid  for 

five  years 

and  over. 

Dividende 
impayé  pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


$      cts. 


Carried  forward. 


Balances 

standing  for 

five  years 

and  over. 

Balances 
restant  de- 
puis cinq  ans 
et  plus. 


$      cts. 
5,780  05 


Last  known  address. 

Dernière  adresse 
connue. 


5  26 

0  20 

4  10 

0  60 

0  42 

0  28 

11  82 

1  42 

126  95 

2  05 

102  84 

17  05 

0  86 

0  39 

12  50 

3  62 

0  77 

6  75 

0  46 

1  54 

5  00 

9  36 

0  02 

4  79 

0  35 

0  63 

5  26 

3  16 

1  19 

759  87 

3  81 

0  42 

15  06 

111  00 

0  41 

0  60 

165  98 

200  00 

156  80 

89  00 

217  00 

200  00 

200  00 

(500  00 

700  00 

102  00 

13  16 

53  13 

29  26 

116  21 

5  62 

0  64 

1  73 

5  35 

Rio  Bueno,  Ja. 
Kingston,  Ja  . . 
Chicago,  111... 
Kingston,  Ja  .  . 


Milton,  N.S 

Boston,  Mass 

Port  Medway,  N.S. 

Boston,  Mass 

New  York,  N.Y... 
Moncton,  N.B 


Montréal,  Que. 


Toronto,  Ont 
Pointe  Claire 
St.  Johns,  Que 
Montréal,  Que 


Que. 


Westmount,  Que.. 
Montréal,  Que  . . . 
Bridgeville,  N.S. . 
Lomé,  N.S    


Merigomish,  N.S ... . 
New  Glasgow,  N  S  . 
McPherson's  Mills.  . 
New  Glasgow,  N.S. 
Providence,  Rhode  1  s 
New  Glasgow,  N.S  . 
Cariboo  Mines,  N.S. 

Brook ville,  N.S 

Bridgeville,  N.S.... 
Moose  River,  N.S. . . 
New  Glasgow,  N.S. . 
Grand  Narrows,  N.S 
St.  Paul's  Isl'nd,  N.S 
Toronto,  Ont 


9,s:>6.74 
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Agency  at 

which  the  last 

transaction  took 

place,  or  agency 

of  issue  of 
unpaid  draft,  &c. 

Agence 

où  la  dernière 

transaction  s'est 

faite,  ou  agence 

de  l'émission  de 

-     la  traite 

impayée,  etc. 


Kingston,  Ja 


Liverpool,  N.S 


Moncton, 

h 
Montréal, 


N.B 

Que 


New  GlasgowNS 


N'th  Sydney,  NS 


Date  of  last 
transaction, 
or  date  of 
issue  of  un- 
paid draft, 
&c. 

Date  de  la 
dernière 
transaction, 
ou  date  de 
l'émission  de 
la  traite  im- 
payée etc. 


Month  Year 


Sept. 

Dec. 

Feb. 

April 

Dec. 

Feb. 

Oct. 

May 

Aug. 

Oct. 

Jan. 

June 

Nov. 

May 

Aug. 

Jan. 

Dec. 


Oct. 

June 

Aug. 

Sept. 

April 

Dec. 

Feb. 

June 

Dec. 

Mar. 

Jan. 

Feb. 

Dec. 

Feb. 

June 

Oct. 

Dec. 

Mar. 
Aug. 
Jan. 
Mar. 
July 
Sept. 
Nov. 

m 
Dec. 
Sept. 
June 
Aug. 
Dec. 

Feb. 
Jan. 

Sept. 


9,  '01 

27,  '01 

28,  '02 

28,  '02 
13,  '02 
16,  '03 

6,  '80 
15,  '02 
31,  '01 

25,  '02 
13,  '03 
27,  '98 
18,  '00 
20,  '88 

5,  '93 

26,  '93 
30,  '97 

8,  '98 

29,  '99 


10, 

29, 

3, 

8, 

13, 

9, 

8, 

22, 

20, 

25, 

9, 

7, 

1, 

12, 

2, 

8, 

17, 

23, 

23, 

10, 

16, 

4, 

2, 

8, 

H, 

18, 

28, 

18, 

25, 

7, 

11, 

30, 

1, 

22, 

10, 


#  Unpaid  draft,  &c, 
where  payable. 

Traite,  etc.,  impayée, 
où  payable. 


Remarks. 

If  known  to  be  dead  give  names  and  ad  dresses  of 

légal  représentatives  so  fav  as  known  to 

the  bank. 

OBSERVATIOnS. 

Si  son  décès  est  constaté,  donnez  les  noms  et  adresses 
des  représentants  légaux,  tn  tant  que  connus 
de  la  banque. 


Current  account.  £1    ls.  lld. 

lOd. 

17s.     ld. 

2s.     6d. 

ls.    9d. 

ls.    2d. 


Savings  account. 
Current  account. 


Savings 


account. 


Deposit 


Savings  account 


Current 


J.  A.  Leslie,  assig.     Deceased. 


A.  W.  Atwater,  J.  S.  N.  Dougall  and 
rM.  Chevalier,  executors. 


receipt. 


account. 
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DEPARTMENT  OF  FINANCE 


8-9  EDWARD  VI!.,  A.  1909 
Bank  of  Nova  Scotia — 


No.  of 

unpaid 

drafts, 

&c. 

Nombre 

de  trai- 
tes, etc., 

im- 
pa}7ées. 


Nanie  of  Shareholder  or  Creditor 

or  Purchaser  and  Payée  in  case 

of  unpaid  draft,  &c. 

Nom  de  l'actionnaire  ou  du  créancier 

ou  acheteur  ou  bénéficiaire  en 

cas  de  traite,  etc.,  impayée. 


Amount  of 
Draft  or  Bill 
of  Exchange 
unpaid  for 
five  years 
and  over. 

Montant  de 
la  traite  ou 

lettre  de 
change  im- 
payée pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


cts. 


Amount 

of  Dividends 

unpaid  for 

five  years 

and  over. 

Dividende 
impayé  pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


cts. 


Balances 

standing  for 

five  years 

and  over. 

Balances 
restant  de- 
puis cinq  ans 
et  plus. 


Brou°rht  forvvard, 


Boutilier,  Henry 

Roch,  John 

Swain,  Harry  G 

Seymour,  Eli 

Dixon,  Charles 

Holland,  Mrs.  Allison  H 

Ottawa  Fish  &  Game  Co.,  Ltd. 

Bampson,  L.  E 

Dowler,  Wrn,  J 

Dowler,  B.  H.  B  

Dowler,  G.  Mil  ton 

Macpherson,  Sophia 

Patterson,  A 

Woodlock,  Mrs.  Margaret 

Sutherland,  Alex.,  in  trust  for  L.  S, 

Baird 

Wood,  Miss  Bessie  J 

Fraser,  Miss  Christy  A 

Rosenstein,  I 

Sweenev,  J 

Baillie/A.  W 

Arseneau,  J.  N 


First  National  Bank 

Scotsburn  Creamery  Co 

Patterson,  W.   W .  '. 

McKenzie,  Mrs.  Williamina.    .. 

Sutherland,  Robert    

Clark,  Mrs.  Robertina . . 

Grant,  Peter  L 

Crant,  Peter  L 

Aoamson,  John,  and  Roy,  R.  H 

St.  Catharines  Dairy  Co  

Carr,  Michael 

Osur,  Nellie 

Deny,  Benedict 

Grabb,  Nellis 

Steel*»,  Frank  H 

i  >eans,  Wm.  J 

B<  <  t,  Stuart  J 

Goodman,  Harry 

M  dis,  Chas   

i  5<  latty,  Mary  M 

Keating,  Mrs.  Mary   . .   

Sbeely,  Jacob,  and  Mary  Sheely., 

Secord,  George 

Ruddle,  Wafter  C 

Hatheway,  H.  A 

Murray,  C 

Robertson,  K.  &  Co 

Voung,  Levî  II . 

Munro,  I).  R 

Dow,  J.  W 

SToung,  G.  L 

Wilson,  A.  &  Co  


Carried  forward. 


Last  known  address. 

Dernière  adresse 
connue. 


$      cts. 
9,856  74  [ 

2,695  00 

23  99 

2  68 

98  00 
9  01 

1  72 
10  00 

0  29 
13  73 
12  57 
9  62 
0  22 
0  19 

2  27 

30  38 
133  77 
6  69 
0  58 
92  64 
0  75 
0  33 

99  50 
0  35 

21  75 

20  00 

50  00 

100  00 

25  00 

50  00 

19  00 

0  96 

0  02 

0  20 

0  42 

1  28 
0  04 
0  56 
0  03 
0  02 
0  32 
0  16 
0  05 
0  03 
0  22 
0  07 
0  13 
0  42 
0  06 
0  51 
0  48 
0  73 

0  86 

1  00 


13,395.97 


Little  Bras  d'Or,  N.S 
North  Sydney,  N.S 


Big  Pond,  N.S  ..      . 
Ottawa,  Ont 

Billings  Bridge,  Ont. 


Hintonburg,  Ont. 

Ottawa,  Ont 

Pugwash,  N.S. . . 


Little  River,  N.S..  . 

Halifax,  N.S 

River  View,  N.S 

Winnipeg 

Pictou,  N.S 

Pictou  Landing,  N.S 

Grindstone      Island, 

Magdalen  Islands. 

Salem,  Mass 

Scotsburn,  N.S 

Soulsby  ville,  Color  'do 
Sovith  Dalhousie,N.S 
Balmoral  Mills,  N.S. 

Ferrona,  N.S.    

Toney  River,  N .  S. . 

Millsvnle,  N.S.  ..'. 
St.  Catharines,  Ont 
Port  Dalhousie,  Ont 
St.  Catharines,  Ont 


Thorold,  Ont 

St.  Catharines,  Ont 


Merritton,  Ont 

St.  Catharines,  Otit 


St.  John,  N.B. 


Fredericton,  N.B. 
St.  John,  N.B     . 
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Agency  at 

which  the  last 

transaction  took 

place,  or  agency 

of  issue  of 
unpaid  draft,  &c. 

Agence 
où  la  dernière 
transaction  s'est 
faite,  ou  agence 
de  l'émiseion  de 
la  traite  im- 
payée, etc. 


N'th  Sydney,  NS 


Ottawa,  Ont . . 


Oxford,  N.S 


Paspebiac,  Que. 
Pictou,  N.S. 


Dec.      4, 

Oct.     23, 

June     8, 

Nov.    19, 

Dec.      3, 

n       20, 

June     1, 

May    19, 

Dec.      6, 

6, 

6, 

Jan.    21, 

April  29, 

June   24, 


St.  Catharines,0 


St.  John,  N.B. 


Date  of  last 
transaction, 
or  date  of 
issue  of  un- 
paid draft, 
&c. 

Date  de  la 
dernière 

transaction, 
ou  date  de 
l'émission  de 
la  traite  im- 
payée, etc. 

Month  Year 


Unpaid  draft,  &c, 
where  payable. 

Traite,  etc.,  impayée, 
où  payable. 


Sept.  20,  '02 
Oct.  29,  '02 
June  29,  '03 
Feb.  17,  '03 
April  17,  '78 
Sept.  16,  '98 


Nov. 
July 
Dec. 

Jan. 

Aug. 

Oct. 

Dec. 

Feb. 

Aug. 

June 

Dec. 
Mar. 
Apr. 
May 

June 

July 

Aug. 

Oct. 

Nov. 

Dec. 

ii 
Jan. 
Oct. 
Nov. 
Feb. 
Mar. 
Apr. 
Sept. 
Oct. 


22, 

22, 

12, 

23, 

29, 

15, 

11. 

4, 

18, 

24, 

24, 

26, 

8, 

3, 

18' 
21, 
24, 

i, 

8, 
21, 

6, 
30, 
19, 
28, 

2, 
25, 

4, 
15, 
22, 

9, 
28, 

1. 


Rewakks. 

If  known  to  be  dead  give  names  and  addresses  of 

légal  représentatives  so  far  as  known  to 

the  bank. 

Observations. 

Si  son  décès  est  constaté,  donnez  les  noms  et  adresses 

des  représentants  légaux,  en  tant  que  connus 

de  la  banque. 


Deposit  receipt. 
Savings  account. 


Current  account. 


Geo.  S.  Johnson,  mgr.     Deceased. 


Savings  account. 


Current  account. 


Deposit  receipt. 


Current  account. 
Savings  account. 


Deceased. 


Current  account. 


Partners  dead. 
Deceased. 
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DEPARTMENT  OF  FINANCE 


8-9  EDWARD  VII..  A.  1909 


No.  of 

unpaid 

drafts, 

&c. 

Nombre 
de  trai- 
tes, etc., 

im- 
payées. 


Name  of  Shareholder  or  Creditor 

or  Purchaser  and  Payée  in  case 

of  unpaid  draft,  &c. 

Nom  de  l'actionnaire  ou  du  créancier 

ou  acheteur  ou  bénéficiaire  en 

cas  de  traite,  etc.,  impayée. 


Brought  f orward . 


McLeod,  W.  D  

Calhoun,  John 

Nixon,  John 

Guy,  Bevan  &  Co 

McEvoy,  P.  J 

Arnold,  W.  S 

Boden,  John 

McBride,  Sam 

Corbet,  George  

Watson,  W 

Hegan,  W.  H.  &  Co 

Fead,  I.  John 

Gorham,  Thomas 

Hinricks,  H,  jr 

Fairweather,  G.  W 

McGinty,  John 

Laughlan,  S 

McCaverty,  Mrs.  Jane 

Bell,  Geo.  G.  A 

Collins,  George  F   

Gidge,  James  ...       

Bishop,  Miss  Béatrice 

Evelly,  Miss  Clara  Maria 

Kelly,  Robert  Grahani 

Bibbings,  Mrs.  Eliza 

Fraser,  Mrs.  Theresa 

Sniall,  Paul  P 

Williams,  Mary 

McLauchlan,  Mrs.  Adelaide 

McDonald,  D  

Gunn,  John  B 

Gaffney,  John 

Wheaton,  J.  A.  &  Co 

McKnight,  Andrew 

P'orgrave,  Robert 

Steeves,  Miss  Harriet  M.,  deceased. 

Stem  pie  Mfg.  Co 

Highway  Advertising  Co.,  Ltd 

Winton,  G.  A 

McLeod,  Susanna  C 

Maddin,  O.  D.,  in  trust 

Baillie,  Miss  Christy  A 


Barres,  George . . . 
Bayne,  George  A 
Boultbee,  Reg  . . . 

Cohn,  J.  S 

Copeland,  W.  C. 

Grant,  G.  W 

Hooper,  Jas   . 
Ludington,  Tracy. 

Lynskey,  T.  J 

Marshalsay,  Chas 
Maloney,  John . . . 
Murray,  G.  P 


Carried  forward 


Amount  of 
Draft  or  Bill 
of  Exchange 
unpaid  for 
five  years 
and  over. 

Montant  de 

la  traite  ou 
lettre  de 

change  im- 
payée pen- 
dant cinq 

ans  et  plus. 


$     cts. 


Amount 

of  Dividends 

unpaid  for 

five  years 

and  over. 

Dividende 
impayé  pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


$     cts. 


Balances 

standing  for 

five  years 

and  over. 

Balances 

restant  de- 

puis cinq  ans 

et  plus. 

$      cts. 

13,395  97 

0  86 

1  35 

0  27 

0  66 

0  76 

20  42 

3  00 

0  74 

0  02 

4  59 

4  33 

0  92 

10  00 

1  77 

7  35 

0  21 

0  01 

1  34 

39  70 

53  03 

261  99 

51  37 

4  11 

4  14 

0  01 

202  00 

65  16 

0  50 

0  27 

1  24 

8  13 

3  75 

5  90 

8  54 

3  80 

6  13 

5  00 

0  73 

5  14 

100  00 

5  85 

70  75 

0  25 

0  92 

1  13 

0  06 

0  28 

2  62 

0  IL 

0  01 

0  20 

1  51 

0  56 

0  06 

14  Sfifl  JÏ9! 

Last  known  address . 

Dernière  adresse 
connue. 


St.  John,  N.B  

h  

h  .... 

Passadena,  Cal 

St.  John,  N.B 

ti  

h  

h  

h  

St.  John's,  Nfld ..... 

Burin,  Nfld  

Twillingate,  Nfld  . . . 

Burin,  Nfld 

St.  John's,  Nfld.....' 
n  

Bay  Roberts,  Nfld  '.  '. 
Mouton  Harbor,Nfld 

Milltown,  N.B 

Calais,  Maine 

Eurêka,  N.S 

Philippine  Islands  . . 
Sussex,  N.B 

n 

Queenstown,  N.B. . . 

Ste veston,  N.B 

Toronto,  Ont 

n  

WestviUe,  N '&.'.'.'.'. 
Glace  Bay,  N.B.... 
Mountain  Road,  Ri- 
ver John,  N.S 

Winnipeg,  Man 

Regina,  Sask 

Winnipeg,  Man.    . . . 


Toronto,  Ont 

Winnipeg,  Man 

Whitewood,  Man... 

Troy,  N.Y 

Indian  Head 
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Agency  at 

Date  of  last 

whych  the  last 

transaction, 

Rkmarks. 

transaction  took 

or  date  of 

place,  or  agency 

issue  of  un- 

If known  to  be  dead  give  names  and  addressea  of 

of  issue  of 
unpaid  draft,  &c. 

paid  draft, 
&c. 

Unpaid  draft,  &c, 
where  payable. 

légal  représentatives  so  far  as  known  to 
the  bank. 

Agence 
où  la  dernière 

Date  de  la 
dernière 

Traite,  etc.,  impayée, 
où  payable. 

Observations. 

transaction  s'est 

transaction, 

Si  son  décès  est  constaté,  donnez  les  noms  et  adresses 

faite,  ou  agence 

ou  date  de 

des  représentants  légaux,  en  tant  que  connus 

de  l'émission  de 

l'émission  de 

de  la  banque. 

la  traite 

la  traite  im- 

impayée, etc. 

payée,  etc. 

Month  Year 

St.  John,  N.B.. 

July    14,  '84 
Jan.    24,  '85 

. 

Current  account. 

Deceased. 

ii              . . 

Feb.    14,  '85 

„ 

ii              . . 

Mar.    10,  '87 
June  22,  '87 
Aug,     6,  '87 

" 

Insolvent. 

h              . . 

.,      18,  '87 

H 

May   27,  '89 
Oct.      3,  '89 
Mar.     9,  '93 





II 

II 

m 

June  30,  '95 

II 

Insolvent. 

n 

1,  '96 
Feb.    15,  '98 
June    5,  '98 
July   26,  '99 
May   30,  '03 

#  #  ^ 

II 

- 

n              . . 

Sept.  29,  '03 

11 

M                            .  . 

Apr.   26,  '00 

Savings  account. 

St.  John's,  Nfld. 

Mar.     2,  '01 

h 

Dec.      3,  '01 

May   21,  '02 

Jan.      7,  '03 

8,  '03 

n      21,  '03 

ii 

n 

Apr.   20,  '03 
Aug.     6,  '03 
Nov.  24,  '03 

n 

St.  Stephen,N.B 

Dec.    31,  '88 
Feb.    20,  '02 

Current  account. 
Savings  account. 

Stellarton,  N.s! 

May    15,  '00 

Current  account. 

Summerside 

Aug.  26,  '98 

n 

Sussex,  N .  B 

July   21,  '84 
Sept.  25,  '87 
Apr.   30,  '90 

t 
i 
i 

n             .... 

Jan.    15,  '97 

, 

n             .... 

Feb.    10,  '02 

, 

Exe.  est.  of  F.  E.  Morton. 

Toronto,  Ont .  . . 
n             .... 

Aug.  29,  '99 
Dec.    21,  '99 

i 

i 

„ 

Apr.    13,  '01 

Savings  account. 

Westville,  N.S.! 

June     6,  '01 

Nov.  17,  '02 

Deposit  receipt. 
Savings  account. 

n 

June  18,  '03 

n 

Winnipeg,  Man . 

Nor 

ecord. . . 

Current  account. 

m 
ii 

n 

M 

Mar 

28,  '84 

n 

II 

No  r 

ecord. . . 

1 
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No.  of 

unpaid 

drafts, 

&c. 

Nombre 
de  trai- 
tes, etc., 

im- 
payées. 

Name  of  Shareholder  or  Creditor 

or  Purchaser  and  Payée  in  case 

of  unpaid  draft,  &c. 

Nom  de  l'actionnaire  ou  du  créancier 

ou  acheteur  ou  bénéficiaire  en 

cas  de  traite,  etc.,  impayée. 

Amount  of 
Draft  or  Bill 
of  Exchangf 
unpaid  for 
five  years 
and  over. 

Montant  de 
la  traite  ou 

lettre  de 
change  im- 
payée pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 

Amount 

of  Dividends 

unpaid  for 

five  years 

and  over. 

Dividende 
impayé  pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 

Balances 

standing  for 

five  years 

and  over. 

Balances 
restant  de- 
puis cinq  ans 
et  plus. 

• 

Last  known  address . 

Dernière  adresse 
connue. 

Brought  forward 

$      cts. 

$      cts. 

&      cts. 
14,369  52 

0  39 
0  02 
0  05 

0  43 

1  89 
1  14 
7  47 
0  02 

6  50 
0  42 

0  85 

1  29 

49  00 
12  66 

1  14 

2  33 
1  17 

3  07 

7  OS 

8  57 
3  46 

1  21 
240  42 

2  53 

3  85 

1  97 

8  20 

3  40 

3  40 

85  00 

14  50 

257  00 

100  00 

131  00 

65  00 

59  00 

11  62 

0  53 

1  12 
1  00 

0  20 

1  93 
7  75 

50  00 
100  00 
104  00 

33  00 

635  28 

195  00 

1,103  61 

240  26 

12  33 
70  87 

1  17 

Maclean,  A.  L 

Winnipeg,  Man 

Maclean,  Donald 

Moosejaw,  Sask 

Neelands,  H.  E   

Winnipeg,  Man 

Calgary,  Al  ta 

St.  A  nne's,  Man   . .  . 

Stanger,  J.  H 

Thorne,  D.  S   

Winnipeg,  Man 

Regina,  Sask 

Willoughby,  W 

Smith,  VV.  F 

Winnipeg,  Man 

McKay,  Jordan 

Gordon,  Wm  . .    

(I 

Nixon,  F.  J 

|( 

Elliott  &  Borland 

Giroux,  Man. .    

Liscum,  Christopher 

Winnipeg,  Man 

Cope,  Dan.  V.,  in  trust     

Fitch,  P.  F   

„ 

O'Bnen,  Nicholas   

(l 

MacLean,  John  Rose 

Hills,  Hébert 

Sanderson,  H.  H.,  &  Howell,  E.  L. 

„ 

McKittreck,  M.  T 

,, 

Ham,  Ralph  C 

,, 

Duff ,  Owen 

M 

McHenry,  Miss  Amelia    

Magnusson.  R.  A.  W.,  in  trust. . . . 

,, 

Johnston,  Hébert 

Oak  Bluff,  Man 

Davidson,    Margaret     and    Jessie, 
Lock  Bessie 

Winnipeg,  Man.    . . . 

Parker,  J.  E . .      . 

Woodstock,  N.B... 

Ryan,  P.  A 

Bath,  N.B 

Campbell,  A.  A 

Craig,  Mrs.  R.  C 

York  and  Carleton  Steamship  Co. . 

Woodstock,  N.B  ... 

Stockford,  Mrs.  Mary  J 

Stockford,  Mrs.  Mary  J 

McGarrill,  Chas.  F 

Puddington,  W.  E 

Jackson  ville,  N.B.  . . 

Heniphill,  Herbert 

Debec,  N.B 

Murphy,  F.  E.  G 

G-axmon,  J.  E 

Woodstock,  N.B  ... 
Yarmouth,  N.S 

Surrette,  H.  &  Co 

Clark,  W.  C,  "Spécial" 

Pubnico,  N.S.    . 

Yarmouth,  N.S 

Gurdner  &  Creighton 

„ 

Amber,  C.  W 

Suttie,  Arch 

,, 

Dorchester,  N.B..    . 

Cléments,  L.  A 

Yarmouth,  N.S 

Etichardson,  James 

Carleton,  N.S 

Smith,  Evaline  K 

Grosses  Island,  N.S. 

Ross,  Helena 

Pattcn,  Edna  C 

Port  la  Tour,  N.S... 

tloxbury,  Mass 

Yarmouth,  N.S 

Butler,  W.  B.  and  Pearle  E 

Tr,-i\  is,Elkanah,&  Greenlaw,  David 
Miller,  Mary  H 

Carleton,  N.S.    '.'.'.'.'. 

Dugas,  Edmond  A 

Meteghan,  N.S 

Van  Emburg,  F.  L 

Pubnico,  N.S 

Kemptville,  N.S.... 

Reeves,  Melvin  H 

Carried  forward 

18,024.60 
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Agency  at 

which  the  last 

transaction  took 

place,  or  agency 

of  issue  of 
unpaid  draft,  &c. 

Agence 

où  la  dernière 

transaction  s'est 

faite,  ou  agence 

de  l'émission  de 

la  traite 

impayée,  etc 


Winnipeg,  Man 


Woodstock,  N.B 


Yarmouth,  N.S. 


Date  of  last 
transaction, 
or  date  of 
issue  of  un- 
paid draft, 
&c. 

Date  de  la 

dernière 

transaction, 

ou  date  de 
l'émission  de 
la  traite  im 

payée,  etc. 


Month  Year 


No  record. 


Mar. 

Nov. 

Sept. 

Dec. 

Apr. 

May 

Sept. 

Dec. 

Mar. 

Feb. 

Jan. 

May 

Jan. 

Mar. 

Apr. 

May 

July 

Nov. 

Dec. 


10, 

8, 
11, 
11, 

17, 
14, 
27, 

8, 
25, 
24, 
10, 
20, 
20, 
30. 

6, 
H, 
17, 

2, 
16, 


Oct. 

Mar. 

July 

Oct. 

July 

Feb. 

Nov. 

June 

July 

Dec. 

Tuly 

Apr. 

Sept. 

Dec. 

Jan. 

Oct. 

Apr. 

Aug. 

Oct. 
May 
Oct. 

Nov. 
Dec. 
Aug. 
June 


23,  '03 
3,  '88 
8,  '94 

23,  '00 
20,  '00 

24,  '03 
18,  '02 
20,  '02 

8,  '03 
23,  '03 
2,  '03 
8,  '03 
5,  '88 
5,  '94 

5,  '94 
8.  '95 

29,  '96 

6,  '01 

1,  '00 
17,   '01 

7,  '01 
23,  '03 

2,  '03 
17,  '03 

30,  '03 
22,  '03 

12,  '01 
6,  '02 

13,  '03 


Unpaid  draft,  &c, 
where  payable. 

Traite,  etc.,  impayée, 
où  payable. 


Remarks. 

If  known  to  be  dead  give  names  and  addresses  of 

légal  représentatives  so  far  as  known  to 

the  bank. 

Observations. 

Si  son  décès  est  constaté,  donnez  les  noms  et  adresses 

des  représentants  légaux,  en  tant  que  connus 

de  la  banque. 


Current  account. 


Savings  account. 


Current  account. 

H 

Deposit  receipt. 


Savings 
Current 


account. 
account. 


Deposit  receipt. 


Savings  account. 
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Bank  of  Nova  Scotia — 


No.  of 

unpaid 

drafts, 

&e. 

Nombre 
de  trai- 
tes, etc., 

im- 
payées. 


Name  of  Shareholder  or  Créditer 

or  Purchaser  and  Payée  in  case 

of  unpaid  draft,  &c. 

Nom  de  l'actionnaire  ou  du  créancier 

ou  acheteur  ou  bénéficiaire  en 

cas  de  traite,  etc.,  impayée. 


Brought  forward , 


King,  Miss  Lizzie 

Locke,  Miss  Alice  M 

Pothier,  Zach.  and  Théodore 

McKinnon,   A 

McKinnon,  A 

Wallock,  J.  H 

No  record 

Franklin,  Chas.  W 

Williams  &  Co.,  Ltd.,  F.  E. . . 


Buckley,  Danie 
Sutherland,  W.  P. 
Sutherland,  W.  P. 
Sutherland,  W.  P. 
Sutherland,  W.  P. 
Sutherland,  W.  P. 
Sutherland,  W.  P. 
Sutherland,  W.  P. 


Sawyer,  Mrs.  Louisa 

Church,  W.  H   

Administrator  d'Aduano. 


Sanche,  Dr.  H.  &Co.. 

Dundee  Rubber  Corporation. 
Davis,  Admirai  Meggs 


Mclntosh,  Agnes  S  

Mclntosh,  Agnes  S 

Mclntosh,  Agnes  S , 

Mclntosh,  Agnes  S 

Mclntosh,  Agnes  S 


Koch,  L 

Cordova.  J.  R.  de 


Rivet,  L.  A 

Hirsch,  Hernn  Johon. 


Amount  of 
Draft  or  Bill 
of  Exchange 
unpaid  for 
five  years 
and  over. 

Montant  de 

la  traite  ou 
lettre  de 

change  im- 
payée pen- 
dant cini 

ans  et  plus. 


$       cts. 


0  00 

7  35 
9  75 

8  80 

41  00 
25  08 
49  75 
24  97 
49  79 
24  95 
49  79 

24  95 

25  00 
100  00 

55  68 

27  00 

5  00 

32  28 

240  00 
240  00 
240  00 
240  00 
240  00 

10  00 

10  98 

10  00 
19  75 


1,820  87 


Amount 

of  Dividends 

unpaid  for 

five  years 

and  over. 

Dividende 
impayé  pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


$      cts, 


Balances 

standing  for 

five  years 

and  over. 

Balances 
restant  de- 
puis cinq  ans 
et  plus. 


8  11 
8  11 


$      cts. 
18,024  60 

11  74 
5  74 

5  67 


16  22 


18,047  75 


S 


Central  Argyle,  N.  S, 
Halifax,  N.S..    .. 
Tusket  Wedge,  N 
Charlotte!»  wn,  P.  E 


New  York,  N.Y 
No  record 
New  York 


Last  known  addre.cs. 

Dernière  adresse 
connue. 


St.  John,  N.B 


New  York 
Unknown 


N.Y 


N.Y 


Boston,  Mass. 
St.  John,  N.B. 
Kingston,  Ja.. . 

New  York,  N.Y 
Kingston,  Ja. . . 


New  York,  N.Y. 


Paspebiac,  Que.  . 
Norway,  Europe. 


I  déclare  that  the  above  statement  bas  been  prepared  under  my  direction  and  is 
We  déclare  that  the  above  return  is  made  up  frora  the  Books  of  the  Bank  and 
Halifax,  N.  S.,  January  14,  1909. 
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Agency  at 

which  the  last 

transaction  took 

place,  or  agency 

of  issue  of 
unpaid  draft,  &c. 

\gence 

où  la  dernière 

transaction   s'est 

faite,  ou  agence 

de  l'émission   de 

la  traite 

impayée,  etc. 


Date  of  last 
transaction, 
or  dateof 
issue  of  un- 
paid draft, 
&c. 

Date  de  la 
dernière 
transaction, 
ou  date  de 
l'émission  de 
la  traite  im- 
payée, etc. 


Month  Year 


Yarmouth,  N.S. 

Charlottetown  . . 

Annapolis,  N.S. 

Charlottetown  . . 
Chatham,  N.B.. 

Halifax,  N.S... . 


Kent  ville,  N.S. 
Kingston,  Ja.. . 


Montréal.  . . 
Pictou,  N.S. 


Mar. 
May 
Oct. 
Mar. 


Oct. 
Dec. 

Aug. 

Nov. 

May 

Nov. 

Mar. 

Nov. 

Mar. 

Oct. 

Jan. 
Sept. 
Oct. 

Nov. 

Dec. 

Sept. 

Tan. 


Mar. 

Aug. 

Aug. 
Mav 


11, 

23, 

24, 

4, 

16, 

4, 

7, 

3, 

29, 

3, 

8, 

20, 

2, 

2, 

11, 

12, 

H, 

30, 

8, 
5, 

15, 

29, 

24, 

H, 
H, 
H, 
H, 
H, 

16, 
26, 

5, 
2, 


Unpaid  draft,  &c, 
where  payable. 

Traite,  etc.,  impayée, 
où  payable. 


'03 
'03 
'03 
74 
79 
'80 
'87 
■94 
'02 

'87 

'00 

'01 

'01 
'02 
'02 
'03 

'03 

'77 
'77 


Remarks. 

If  known  to  be  dead  give  naines  and  ad  dresses  of 

légal  représentatives  so  far  as  known  to 

the  bank. 

Observations. 

Si  ion  décès  est  constaté,  donnez  les  noms  et  adresses 

des  représentants  légaux,  en  tant  que  connus 

de  la  banque. 


Savings  account. 


Unpaid  dividend.     Union  Bank  of  P.  E.  Island. 

Draft  No.    1020  on  Bank  of  New  Y~ork,  N.B.  A. 
h  2259  h  Nova  Scotia,  Halifax. 

20844  „  New  York,  N.B.A. 

,.      128160  ,.  Nova  Scotia,  St.  John, 

issued  to  John  A.  Morrison,  assignée. 
Draft  No.    1040,   on   Bank  of  New  York,  N.B. A., 

issued  to  Mira  Murphy. 
Draft  No.  8829,  £5  3s.  ld.,  on  Royal  Bank  of  Scot- 

land,  London. 
Draft  No.  1901,  £10  4s.  6d.,  on  Royal  Bank  of  Scot- 

land,  London. 
Draft  No.  2572,  £5  2s.  8d.,  on  Royal  Bank  of  Scot- 

land,  London. 
Draft  No.  3176,  £10  4s.  8d.,  on  Royal  Bank  of  Scot- 

land,  London. 
Draft  No.  9837,  £5  2s.  7d.,  on  Royal  Bank  of  Scot- 

land,  London. 
Draft  No.  5170,  £10  4s.  8d.,  on  Royal  Bank  of  Scot- 

land,  London. 
Draft  No.  6555,  £5  2s.  7d.,  on  Royal  Bank  of  Scot- 

land,  London. 
Draft  No.  5342,  on  Merchants  National  Bank,  Boston. 
m        1808,  on  Bank  of  Nova  Scotia,  St.  John. 
5547,  £11 12s.  0d.,  on  Royal  Bank  of  Scot- 
land,  London.,  issued  to  Dr.  Fano. 
Draft  No.  13748,    on  Bank  of  New  York,    N.B. A., 

issued  to  E.  J.  Hall,  New  York. 
Draft  No.  13914,  on  Bank  of  New  York,   N.B. A., 

issued  to  A.  E.  Williams,  Ja. 
Draft  No.  14962,  £6  14s.  6d.,  on  Royal  Bank  of  Scot 
land,  London, issued  to  A. M.  Bonitto, Kingston,  Ja. 
Draft  No.  15795  on  Royal  Bank  of  Scotland,  London. 
15796 
15797 
15798 
ii        15799  m  h  h 

ail  issued  for  £50  each  to  payée,  Agnes  S.  Mclntosh. 
Draft  No.  37264,  on  Bank  of  New  York,  N.B. A., 

N.Y.,  issued  to  I.  Gadf aille. 
Draft  No.  38277,  on  Bank  of    New  York,   N.B. A.. 

.N.Y.,  issued  to  payée,  J.  R.  de  Cordova. 
Telegraph  transfer  from  B.  P.  Aumont. 
Draft  No.  15723,  on  Royal  Bank  of  Scotland,  London, 
£4  ls.  3d.,  issued  to  J.  Paquet,  sea  captain. 


correct  according  to  the  Books  of  the  Bank. 

A.  L.  MACDONALD,  Chief  Accountant. 
that  to  the  best  of  our  knowledge  and  belief  it  is  correct. 

CHARLES  ARCHIBALD,    Vice-Président. 

H.  C.  McLEOD,   General  Manager. 


100  DEPARTMENT  OF  FINANCE 
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ST.   STE 

Statement  of   Dividends   and    Drafts   or  Bills   of  Exchange    remaining    unpaid    and 

which  no  interest  has  been  paid 

Note. — In  case  of  Moneys  deposited  for  a  fixed  period,  the  five 


BANQUE  DE 

Etat  des  dividendes  ou  traites  ou  lettres  de  change  restant  impayés  et  montants  ou 

n'a  été  payé  pendant 

Note. — Dans  le  cas  de  deniers  déposés  pour  une  période  fixe,  les  cinq 


No  amounts  or  balances  remaining  unpaid  for  five  years  and  upwards. 

No  dividends  remaining  unpaid  for  five  years  or  upwards. 

I  déclare  that  the  above  statement  has  been  prepared   under  my  direction 

We  déclare  that  the  above  return  is  made  up  from  the  Books  of  the  Bank, 
St.  Stephens,  N.B.,  January  16,  1909. 


UNCLAIMED  BALANCES  IN  CEARTERED  BANKS  101 
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PHENS  BANK. 

Amounts  or  Balances  in  respect  to  which  no  transactions  hâve  taken  place,   or  upoa 
for  five  years  and  upwards. 

years  are  reckoned  from  the  termination  of  said  fixed  period. 


ST.  STEPHEN. 

balances  au  sujet  desquels  il  n'y  a  pas  eu  de  transactions,  ou  sur  lesquels  aucun  intérêt 
cinq  ans  ou  plus. 

ans  seront  calculés  depuis  l'expiration  de  la  dite  période  fixe. 


and  is  correct  according  to  the  Books  of  the  Bank. 

W.  D.  GRANT,  Chief  Accountant. 

and  that  to  the  best  of  our  knowledge  and  belief  it  is  correct. 

JOHN  D.  CHIPMAN,    Vice-PresidenU 
J.  T.  WHITLOCK,  Cashier. 
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8-9  EDWARD  VII.,  A.  1909 


BANK  OF  BRITISH 

Statement  of  Dividends  and    Drafts    or    Bills  of    Exchange    remaining    unpaid  and 

which  no  interest  has  been  paid 

Note. — In  case  of  Moneys  deposited  for  a  fixed  period,  the  five 


BANQUE  DE  L'AMERIQUE 

Etat  des  dividendes  ou  traites  ou  lettres  de  change  restant  impayés  et  montants  ou 

n'a  été  payé  pendant 

Note. — Dans  le  cas  de  deniers  déposés  pour  une  période  fixe,  les  cinq 


No.  of 

unpaid 

drafts, 

&c. 

Nombre 
de  trai- 
tes, etc., 

im- 
payées. 

Name  of  Shareholder  or  Creditor 

or  Purchaser  and  Payée  in  case 

of  unpaid  draft,  &c. 

Nom  de  l'actionnaire  ou  du  créancier 

ou  acheteur  ou  bénéficiaire  en 

cas  de  traite,  etc.,  impayée. 

Amount  of 

Draft  or  Bill 

of  Ex  change 

unpaid  for 

five  years 

and  over. 

Montant  de 
la  traite  ou 

lettre  de 
change  im- 
payée pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 

Amount 

of  Dividends 

unpaid  for 

five  years 

and  over. 

Dividende 
impayé  pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 

Balances 

standing  for 

five  years 

and  over. 

Balances 

restant  de 

puis  cinq  ans 

et  plus. 

Last  known  address. 

Dernière  adresse 
connue. 

Thomas,  T.  W.  and  Grant,  A 

$     cts. 

$     cts. 

$     cts. 

0  01 
30  22 
29  03 
40  83 

0  36 

0  16 
8  15 

15  00 

1  97 

0  02 

1  39 
0  03 
0  01 
0  03 
8  70 
0  38 
3  29 

0  10 

1  52 
3  98 
0  02 
0  42 
0  16 
0  23 
0  86 
0  40 

2  00 
0  40 
0  16 
0  32 

0  09 

1  00 
0  12 

16  10 

London,  Ont 

Craig,  Thos 

Emerson,  W.  H.  &  Co 

Odell,  E.  L.  &  W 

Sutton,  D 

McGillivray,  Ont.... 
Corn  Ex.  Bank, N.  Y. 

Joyce,  E 

Eliiott,  W.,  estate  of 

Finlay  &  Wilder 

Toledo,  Ohio. . . 

Massey,  H.  J 

London,  Ont 

Stonehouse,  E 

Strathroy,  Ont  

Hayden,  A 

Hashener,  P 

Stratford,  Ont 

Smith,  H.  A 

Southgate,  J.  L.  L 

Fairbairn,  H.  G 

Bothwell,  Ont 

Laurey,  H.  W 

Petrolia,  Ont 

Wood  &  Kirkland 

Aylmer,  Ont 

Brough,  R.  R 

Macaulaj ,  J .  R 

Pearson,  Thos 

Dorchester,  Ont 

Stanley,  Bright  &  Co 

Stonehouse,  E 

Strathroy,  Ont 

Whateley,  E 

Stanley,  B 

Bruce,  H 

Meredith,  Conn 

Cunningham,  J 

Tyrconnell,  Ont 

Elgin  County  Co-op.  Co 

Port  Stanley,  Ont. . . 

Heathfield  &  Priestly 

Tuck,  E 

Mount  Brydges,Ont. 

Whateley,  Harriet 

Waldock,  W.  G 

Burridge,  Jas 

Twogood,  J.  B 

Carried  forward 

167  46 
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NORTH   AMERICA. 

Amounts  or  Balances  in  respect  to  which  no  transactions  hâve  taken  place,  or  upon 
for  five  years  and  upwards. 

years  are  reckoned  from  the  termination  of  said  fixed  period. 


BRITANNIQUE  DU   NORD. 

balances  au  sujet  desquels  il  n'y  a  pas  eu  de  transactions,  ou  sur  lesquels  aucun  intérêt 
cinq  ans  ou  plus. 

ans  seront  calcules  depuis  l'expiration  de  la  dite  période  fixe. 


Agency  at 

Date  of  last 

which  the  last 

transaction, 

Remarks. 

transaction  took 

or  date  of 

place,  or  agency 

issue  of  un- 

If known  to  be  dead  çive  names  and  addresses  of 

of  issue  of 

paid  draft, 

Unpaid  draft,  &c, 
where  payable. 

légal  représentatives  so  far  as  known  to 

unpaid  draf t,  &c. 

&c. 

the  bank. 

Agence 
où  la  dernière 

Date  de  la 
dernière 

Traite,  etc.,  impayée, 
où  payable. 

Observations. 

transaction  s'est 

transaction, 

Si  son  décès  est  constaté,  donnez  les  noms  et  adresses 

faite,  ou  agence 

ou  date  de 

des  représentants  légaux,  en  tant  que  connus 

de  l'émission  de 

l'émission  de 

de  la  banque. 

la  traite 

la  traite  im- 

impayée, etc. 

payée,  etc. 

Month  Year 

London,  Ont. . . . 

Nov.    30,  '65 

May    31,  '57 

Dec.    16,  '58 

Nov.   13,  '57 

Oct.    31,  '61 

Dec.    29,  '63 

July      2,  '63 
Oct.      8,  '63 
Aug.   28,  '65 

No  particulars  obtainable.  Elliott  was  a  flour  merchant? 

„      28,  '65 

„      14,  '66 

June     4,  '66 

Feb.      1,  '66 

Nov.     9,  '66 

Sept.     5,  '66 

Dec.    31,  '66 

Feb.    20,  '66 

May    17,  '67 

July    24,  '67 

June    1,  '67 

„ 

Dec.      9,  '67 

h 
h 
h 
h 

h 
h 
h 

July     5,  '67 
June   14,  '67 
Jan.    11,  '68 
May    23,  '68 
Dec.    22,  '68 
Mar.    23,  '68 
Jan.      2,  '68 
Aug.   31,  '68 
May      7,  '68 
June   14,  '67 
Oct.      2,  '74 
Mar.     6,  '74 
Dec.    19,  '77 
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No.  of 

unpaid 

drafts, 

&c. 

Nombre 
de  trai- 
tes, etc., 

im- 
payées. 


Name  of  Shareholder  or  Creditor 

or  Purchaser  and  Payée  in  case 

cf  unpaid  draft,  &c. 

Nom  de  l'actionnaire  ou  du  créancier 

ou  acheteur  ou  bénéficiaire  en 

cas  de  traite,  etc.,  impayée. 


Brought  forward . 


Amount  of 

Draft  or  Bill 

of  Exchange 

unpaid  for 

five  years 

and  over. 

Montant  de 
la  traite  ou 

lettre  de 
change  im- 
payée pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


$    cts. 


Watson,  M 

Thomas,  A 

People's  Building  Society 

Farncombe,  T.,  jr 

Smith,  J.  K 

Flanagan,  W 

Richardson,  Hugh. 

O'Neil,  R 

Weatherill,  Newman 

Ryan,  Bridget 

Baskerville,  Jane,  administratrix. . 

Butcher,  W.  W 

Morris,  W.,  jr *\ 

Schwab,  W.  L..... I 

Leap  Year  Consolidated  Gold  Min- 
ing Co  

McLean,  John  , 
McGi vérin,  W., 
Davis,  J.  C  ... 
Ross,  George  W 


Vanderlip,  M 

Verrai,  H.  P 

Wells,  H.  H 

O'Reilly,  Miles,  M.D 

Lang,  James  \executors  of  J.  Watts, 

Hurt,  Henry  /     deceased 

Thornton  &  Fisher 

Buckham,  M 

Gentry  &  Brown 

Griffin,  Absalom 

Great  Western  Ry,  Coal  Co.,  C.  R. 

W.  Dunston,  manager 

Forbes,  A 

Hill,  C.  P 

Holland,  J.  F 

Kerr,  J.  A 

Massingbird,  Rev.  Horn 

Melville.  H.  M 

Minty,  R.  H.  &  G 

McMorriss,  J. ,  treasurer 

McKinnon,  R 

Nixon  &  Swales 

Parker,  C 

Patterson,  D .    

Smith,  Robt.  McN 

Smith,  A.  G     

Taylor,  Isaac  R 

Walton,  R.  Q.  &  Co 

Woodruff,  A.  L.  &  Co 

Whitby,  N.  B 

Gage,  J.  W 

Hagerman,  W.  E . .    

Jardine,  Jos 


Carried  forward. 


Amount 

of  Dividends 

unpaid  for 

five  years 

and  over. 

Dividende 
impayé  pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


$    cts. 


Balances 

standing  for 

five  years 

and  over. 

Balances 
restant  de- 
puis cinq  ans 
et  plus. 


$    cts. 
167  4»i 

1  46 
43  85 
99  70 

1  14 
111  92 

5  38 

6  48 
9  00 

31  43 
590  00 

12  68 
15  06 

1,130  60 

1  11 

300  00 

22  44 

32  35 
113  00 


2  14 
1  61 

10  00 

0  50 

1  83 

1  72 

20  17 

0  45 

3  08 

5  00 
0  44 

0  19 
16  65 

1  32 

2  58 
1  88 
1  23 
0  01 

0  47 
19  55 

1  40 

1  61 
0  10 
0  37 
0  11 
8  85 

2  44 
0  98 
0  26 
0  18 
0  95 


2,803  13 


Last  known  address . 

Dernière  adresse 
connue. 


Seaforth,  Ont 

Petrolia,  Ont 

London,  Ont 

ii  

Woodstock,  Ont 

London,  Ont 

CentraliaP.O.,  Ont! 

London,  Ont 

j  Paris  Station,  Ont. 
\  London,  Ont  

Appin,  Ont 

Hamilton,  Ont  

Buffalo,  N.Y 

602KentySt.,Vallejo 
Cal 

Brantford,  Ont 

n  .... 

n  

Près  ton,  Ont 

f  Chicago,  111 

\  Portland,  Ore 

Dundas,  Ont 

Hamilton,  Ont     .... 

m  

ii  

Clinton,  Ont 

Hamilton,  Ont 

n  ..... 

East  Flamboro,  Ont. 

Caledonia,  Ont 

Hnmilton,  Ont 

n  

h  

Beamsville,  Ont 

Barton,  Ont 

Oakville,  Ont 

Hamilton,  Ont. . . 
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Agency  at 

Date  of  last 

which  the  last 

transaction, 

transaction  took 

or  date  of 

Remakkh. 

place,  or  agency 

of  issue  of 
unpaid  draft,  &c. 

issue  of  un- 
paid draft, 
&c. 

If  known  to  be  dead  give  names  and  addresses  of 

légal  représentatives  so  far  as  known  to 

the  bank. 

Unpaid  draft,  &c, 
where  payable. 

Agence 
où  la  dernière 

Date  de  la 
dernière 

Traite,  etc.,  impayée, 
où  payable. 

Observations. 

transaction  s'est 

transaction, 

Si  son  décès  est  constaté,  donnez  les  noms  et  adresses 

faite,  ou  agence 

ou  date  de 

des  représentants  légaux,  en  tant  que  connus 

de  l'émission  de 

l'émission  de 

de  la  banque. 

la  traite 

la  traite   im- 

impayée, etc. 

payée,  etc. 

Month  Year 

London,  Ont 

Dec.    23,  76 
July    31,  72 
Nov.    29,  '69 

ii           ... 

July    28,  '83 

h           .... 
n           .... 

Nov.    18,  '80 
Aug.     6,  '83 

m           .... 

Dec.    27,  73 
June   29,  '89 
Sept.     2,  '90 

m 

Nov.     7,  '91 

Deposit  receipt. 

M                     .... 

Sept.   21,  '95 

M 

Aug.   28,  '91 
Dec.    16,  '99 

Dead. 

II 

Deposit  receipt. 

Feb.    21,  '99 

May    17,  '01 

Aug.   27,  '68 

„ 

Brantford,  Ont. . 

Dead. 

June   26,  '67 
Mar.   26,  '02 

n 

Deposit  receipt.     G.  W.  Ross  believed  to  be  travelling 

in  Egypt. 

H 

Dec.    11,  75 

3,  '86 

Oct.      8,  83 

Dead. 

Paris,  Ont. . . . 

Feb.    27,  '88 
Sept.     4,  75 

J.  T.  Gilkison,  of  Brantford,  believed  to  be  légal  re- 

présentative of  M.  O'Reilly,  deceased. 

Dundas,  Ont .... 

Feb.      1,  '66 

Hamilton,  Ont . . 

Aug.     7,  '46 

Deceased. 

Sept.   10,  '57 
Apr.    10,  '55 

M 

Jan.     31,  '57 

Il                         .  . 

Dec.    22,  '66 

Il 

June   25,  '58 

II 

Nov.    28,  '60 

II 

Mar.    31,  '53 

Il                         .  . 

Oct.     18,  '53 

Il                         .  . 

Apr.    15,  '61 

Il 

Jan.      8,  '55 

Il                         .  . 

Feb.    20,  '67 

Il                         .  . 

Jan.      2,  '68 

Il                         .  . 

Dec.    10,  '56 

Il 

Oct.      6,  '48 

II 

..      3u,  '46 
Nov.    27,  '66 

II 

Sept.     6,  '56 
July      6,  '65 

II 

Il                         .  . 

,.      17,  '57 
Oct.       7,  '65 

Il                         .  . 

Nov.    24,  '63 

Il                         .  . 

Jan.     15,  72 

Il                         .  . 

Mar.    16,  72 

Il                         .  . 

May    16,  71 
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Bank  of  British  North  America — 


No.  of 

unpaid 

drafts, 

&c. 

Nombre 
de  trai- 
tes, etc., 

im- 
payées. 


Name  of  Shareholder  or  Creditor 

or  Purchaser  and  Payée  in  case 

of  unpaid  draft,  &c. 

Nom  de  l'actionnaire  ou  du  créancier 

ou  acheteur  ou  bénéficiaire  en 

cas  de  traite,  etc.,  impayée. 


Brought  forward 


Long,  Jas ...     . 

McKinnon,  J.  M. .  . . 

Stauffler,  C 

Wilson,  J.  D 

Bremner,  J 

Brinchman,  G.  F.  C . 

Benson,  H.  B . 

Allanson,  John 

Dinnen,  J.   R 

McDonald  W.  &  Co. 

Hewson,  P.  H 

O'Brien,  Arthur  .... 
Stewart,  Colin 


Armstrong,  J.  G 

Adshead,  J.  E 

Arnold,  J 

Baby,  F 

Burns,  Mary  S 

Caldecott  &  King . 

Caldwell,  F.  A  

Carroll,  J.  R 

Chapman,  G 

Cotton,  J 

Commissariat 

Deering  W 

Eastby,  Wm 

Findlay,  J.  A 

Fraser,  W 

Fuller,  T.  J 

Graham,  J.  J 

Green,  W.P 

Hastings,  R    

Hyde,  J.  C 

Jamieson,   W 

Knowles,  Thos 

Larnb,  Thos 

Lett,  Rev.  S 

Lenfesty,  P 

Liddell,  J 

Matheson  &  Fitzgerald 

Mitchell,  C 

Morrison,  D 

Montgomery,  S .  . .    . 

McGlashan,  A 

McKay,  J 

McKendrick,  Mrs.  A   . 

Newton,  W.  H 

Rogers,  R   

Simpson,  S 

Sinclair,  .F 

Smart,  J 

Smith    A 

Stoneman,  Sarah 


Carried  forward. 


Amount  of 
Draft  or  Bill 
of  Exchange 
unpaid  for 
five  years 
and  over. 

Montant  de 
la  traite  ou 
lettre  de 
change  im- 
payée pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


Bah 


$      cts. 


Amount     j     ^ianœs 

0LDpa^Toftvnedivegarfs°r 

r.  v  nve  years 

five  years 
and  over. 


Dividende 
impayé  pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


Balances 
restant  de- 
puis cinq  ans 
et  plus. 


$     cts. 


%     cts. 
2,803  13 

9  25 

0  31 

1  46 

2  36 
0  89 

3  56 

2  00 
0  21 

3  10 

0  18 

1  57 
125  00 

4,894  00 


0  02 

0  75 

81  37 

17  17 

0  66 

0  75 

48  60 

0  95 

0  04 

6  30 

4  18 

6  04 

0  60 

1  12 
1  70 

23  10 
1  80 

0  11 

1  45 
20  00 

8  00 

1  33 

2  18 
0  58 
0  22 

40  54 
0  19 
0  25 
0  82 
0  22 
0  17 

11  47 

0  04 

4  16 
26  00 

1  55 
0  02 

5  60 
22  00 
40  00 

8,228  87 


Last  known  address. 

Dernière  adresse 
connue. 


Marston,  Ont . . 
Caledonia,  Ont. 
Hamilton,  Ont. 


Palermo,  Ont . . 
Hamilton,  Ont. 


Smithville,  Ont 

Hamilton,  Ont 

Conon  Bridge,  Mun- 
lochy,  near  Inver- 
ness,  Scotland 

Toronto,  Ont 


Sutton,  Ont. 


York  Mills,  Ont 


Barrie,  Ont. 


Toronto,  Ont. 
Scarborough . . 


Port  Hope,  Ont . 


Toronto,  Ont 

Kincardine,  Ont. 
Toronto,  Ont 


Toronto,  Ont. 


I XCLAIMED  BALANCES  IN  CHARTERED  BANKS 

SESSIONAL  PAPER  No.  7 

Banque  de  l'Amérique  Britannique  du  Nord. 


107 


Agency  at 

which  the  last 

transaction  took 

place,  or  agency 

of  issue  of 
un  paid  draft,  &c. 

Agence 

où  la  dernière 

transaction  s'est 

faite,  ou  agence 

de  l'émission  de 

la  traite 

impayée,  etc. 


Hamilton,  Ont 


Toronto,  Ont. 


Date  of  last 

trans 

action, 

or  date  of 

issue 

of  un- 

paid  draft, 

&c. 

Date  de 

la 

der 

m  ère 

transaction, 

ou  date  de 

l'émission 

de 

la  traite  im- 

payée, etc. 

Month  Year 

Oct. 

16, 

72 

Dec. 

12, 

'71 

Sept. 

12, 

73 

Jan. 

8, 

75 

Nov. 

24, 

74 

May 

26, 

74 

Feb. 

19, 

76 

June 

3, 

'50 

Mar. 

31, 

70 

„ 

21, 

70 

May 

1, 

'82 

Oct, 

17, 

'54 

Aug. 

4, 

'88 

Jan. 

15, 

'58 

Apr. 

20, 

'58 

May 

10, 

'54 

Dec. 

1, 

'57 

Nov. 

11, 

'54 

Sept. 

9, 

'61 

May 

2, 

'57 

April 

2S, 

'84 

Oct. 

«, 

'63 

Nov. 

4, 

,51 

Sept. 
Feb. 

14, 

'54 

2, 

'43 

Dec. 

22, 

'57 

May 

20, 

'57 

Jan. 

15, 

'56 

Feb. 

12, 

'53 

Aug. 

20, 

'52 

June 

15, 

'60 

Nov. 

6, 

'57 

Jan. 

29, 

'47 

Oct. 

6, 

'57 

May 

28, 

'61 

Sept. 

18, 

'56 

April 

15, 

'59 

Dec. 

1, 

'56 

Aug. 

27, 

'53 

May 

25, 

'60 

i, 

2, 

'59 

Feb. 

H, 

'59 

Oct. 

23, 

'61 

Sept. 

7, 

'53 

Aug, 

25, 

'59 

Sept. 

10, 

'63 

Oct. 

30, 

'48 

Jan. 

10, 

'44 

Dec. 

11, 

'47 

„ 

23, 

'56 

Feb. 

25, 

'59 

Nov. 

26, 

'53 

Dec. 

26, 

'44 

Unpaid  draft,  &c, 
where  payable. 

Traite,  etc.,  impayée, 
où  payable. 


Remarks. 

If  known  to  be  dead  give  names  and  addresses  of 

légal  représentatives  so  far  known  to 

the  bank. 

Observations. 

Si  son  décès  est  constaté,  donnez  les  noms  et  adresses 

des  représentants  légaux,  en  tant  que  connus 

de  la  banque. 


Deposit  receipt. 
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Bank  of  British  North  America — 


No.  of 

unpaid 

drafts, 

&c. 

Nombre 
de  trai- 
tes, etc., 

im- 
payées. 


Name  of  Shareholder  or  Creditor 

or  Purchaser  and  Payée  in  case 

of  unpaid  draft,  &c. 

Nom  de  l'actionnaire  ou  du  créancier 

ou  acheteur  ou  bénéficiaire  en 

cas  de  traite,  etc.,  impayée. 


Brought  forward 


Stabback,  J 

Denyer,  W , 

Tully,  J.A 

Watson,  J   

Norris,  Rev.  W 

French,  W.W 

Bridges,  C.  C 

Burns,  A .  G , 

Bryce,  J.  B 

Compton  &  Coyne,  exrs.  of  estate  of 

J.  Shannon,  deceased 

Colles,  Sir  W.  H.  G 

Carter,  Scott  &  Co 

Dane,  Paul 

Fraser,  Mary  T 

Forbes,  E.  M.  S 

Grainger,  John 

Wallis,  J.  S 

Godson,  George 

Gurty,  John 

Harding,  George 

Herring,  £.  H 

Hallem,  S.  W 

Léger,  E.  A 

Lazard,  Jas 

Scott,  R.  W  ,  (manager  acct.  ) . . . . 

Megers,  A.  H.,  jr 

Morse,  J.  W 

Miller  &  Anderson 

Meekin,  W.. 

Miller,  D 

Onslow,  J.  N 

Pearce,  M.  A 

Païen,  &  Co.  R 

Paterson,  Jas 

Ryerson,  Rev.  G.  and  others.   . . . 

Rathbone,  W.  H 

Shaw,  Martha 

Short,  Clark  &  Co 

Sutherland,  W  

Trotter,  R.  J 

Thorn,  W 

Thompson,  David 

Finley,  G.  E  

Webster,  W.W. H 

Wendall,  A 

Whiteley,  J 

Jolliffe,  J 

Layton,  F.  C 

Lang,  J.  B 

Marling,  T.  H 

Tuckett,  T 

Ward,  F.  C 

Parkinson,  A.  G 

Brown,  Jos 


Carried  forward 


Amount  of 
Draft  or  Bill 
of  Exchange 
unpaid  for 
five  years 
and  over. 

Montant  de 
la  traite  ou 

lettre  de 
change  im- 
payée pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


Amount 

of  Dividends 

unpaid  tor 

five  years 

and  over. 

Dividende 
impayé  pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


$     cts. 


$      cts, 


Balances 

standing  for 

five  years 

and  over. 

Balances 
restant  de- 
puis cinq  ans 
et  plus. 


$      cts. 
$,288  87 

6  44 
0  90 
5  50 

0  43 

1  44 
100  81 

1  60 
1  56 
0  12 

0  02 

1  44 

0  54 

1  30 
142  31 

0  75 

0  26 

1  69 
0  20 

77  44 

20  00 

0  08 

0  69 

11  13 
0  46 

27  06 
0  31 

2  00 
2  96 
8  44 
0  60 
0  06 

104  68 
0  29 
0  98 
0  01 
0  02 

37  84 
2  00 
4  19 
0  81 
0  85 
2  62 
0  39 

66  52 

0  15 

1  78 
4  87 
0  46 

12  00 
0  10 
0  67 
0  13 
0  01 
0  53 


Last  known  address. 

Dernière  adresse 
connue. 


Toronto,  Ont 

Scarborough,  Ont. 

Guelph,  Ont  

Brantford,  Ont 

Toronto,  Ont 

Toronto,  Ont 

Alport,  Ont 

Toronto,  Ont 

Port  Carling,  Ont. 

Wastage 

Penetanguishene. . 

Orillia,  Ont!!.!!!! 

Toronto,  Ont 

Toronto,  Ont 

Toronto,  Ont 

Toronto,  Ont 

Barrie,  Ont 

Toronto,  Ont. 

Toronto,  Ont 

Etobicoke,  Ont 

Cobourg,  Ont 

Toronto,  Ont 


f       8,889  31 
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Agency  at 

which  the  last 

transaction  took 

place,  or  agency 

of  issue  of 
unpaid  draft.,  &c. 

Agence 

où  la  dernière 

transaction  s'est 

faite,  ou  agence 

de  l'émission  de 

la  traite 

impayée,  etc. 


Toronto,  Ont 


Date  of  last 
transaction, 
or  date  of 
issue  of  un- 
paid draft, 
&c. 

Date  de  la 

dernière 

transaction, 

ou  date  de 
l'émission  de 
la  traite  im- 
payée,  etc. 


Unpaid  draft,  &c, 
where  payable. 

Traite,  etc.,  impayée, 
où  payable. 


Month  Year 


Oct. 


'42 


Dec.  30,  '64 
Jan.  25,  '64 
Mar.  31,  '63 
Jan.  6,  '65 
April  7,  '62 
Dec.  1,  71 
April  16,  72 
„  16,  72 
Nov.    25,  70 


Aug. 
Oct. 

July 

4ug- 

Mar. 

Dec. 
June 
Oct. 

Nov. 

June 

Sept. 

Oct. 

June 

April 

Jan. 

April 

Aug. 

July 

June 

Nov. 

May 

July 
June 
Jan. 
Nov. 

Feb. 

Sept. 

June 

July 

April 

May 

Dec. 

Nov. 

July 
Sept. 
June 
Oct. 


12,  71 
23,  72 
26,  71 
30,  70 
30,  70 
15,  '68 

7,  '02 
14,  72 

13,  73 

1,  71 
11,  71 

7,73 
6,  '67 

14,  71 
4,  72 

17,  '68 

17,  '68 
13,  71 

3,  72 

10,  72 
3,  '69 

23,  72 

11,  '69 
25,  71 

2,  71 

6,  74 

8,  70 
22,  74 

18,  73 

7,  70 
7,  70 

17,  72 

9,  73 
10,  71 
30,  74 

25,  73 

19,  76 
21,  76 
10,  76 

9,  75 
30,  77 
17,  75 
29,  78 

26,  75 


Remakks. 

If  known  to  be  dead  give  naines  and  addressea  of 

légal  représentatives  so  far  as  known  to 

the  bank. 

Observations. 

Si  son  décès  est  constaté,  donnez  les  noms  et  adresses 

des  représentants  légaux,  en  tant  que  connus 

de  la  banque. 
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DEPARTMENT  OF  FINANCE 

8-9  EDWARD  VII.,  A.  1909 
Bank  of  British  North  America — 


No.  of 

unpaid 

drafts, 

&c. 

Nombre 
de  trai- 
tes, etc., 

im- 
payées. 


Name  of  Shareholder  or  Créditer 

or  Purchaser  and  Payée  in  case 

of  unpaid  draft,  &c. 

Nom  de  l'actionnaire  ou  du  créancier 

ou  acheteur  ou  bénéficiaire  en 

cas  de  traite,  etc.,  impayée. 


Brought  forward, 


Kerrick,  E 

Cantellier,  E.  S. 
Cabbold,A.W... 
Livingstone,  W.. 

Strain,  F 

Rowe,  G.  D 

Morrison,  Jno  .  . . 

Silberstein,  J 

Nicol,  E.  D 

Jones,  S 

Wilmot,  E.  M... 
Easton,  J.  R  . .  . 
Mitchell,  Rev.  R. 


Gardner,  Gordon 

Case,  Mary  E 

Cook,  George 

Gardner,  W 

Evans,  George 

Brown  &  Co.,  W.,  (Manager  acct.). 

Hammerton,  Frank 

James,  John 

Collins,  H.  Guest 

Barry,  A.  B 

Porter,  D.   H 

Seymour,  J.  W . 

Connolly,  Wm 

Taylor,  Wm.  M 

Stewurt,  Chas,  J 

Bilson,  Berkley  Hy 

Breaken bridge,  John 

Brown,  George 

Canniff ,  Jos 

Gardner  Co.,  J.  O 

Miller,  C.  H 

McDonald,  John .    

Stbvens,  S 

Seldon  &  Gordon 

Urquhart,  Arch 

Walker,  Froncis 

Godson,  W.  F 

Patterson,  Jno 

Snider  Alice 

Raycraft,  John  &  Wm.  Thos   

Cassels,  J.  H. 

Stuart,  Jno 

McCarthy,   d  as 

Lawson  Bros . . 

Morrison,  A.  M 

Kent,  Maria  R 

Edwards  &  Routledge 

Fingland,  W.,  assignée  W.  Mills... 
Murphy,  J.,  assignée  P.  Valiquette, 

Mc(  'onncll,   Renaldo 

Berrigan,  Roger 


Carried  forward. 


Amount  of 
Draft  or  Bill 
of  Exchange 
unpaid  for 
five  years 
and  over. 

Montant  de 
la  traite  ou 

lettre  de 
change  im- 
payée pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


$    cts. 


Amount 

of  Dividends 

unpaid  for 

five  years 

and  over. 

Dividende 
impayé  pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


$    cts. 


Balances 

standing  for 

five  years 

and  over. 

Balances 
restant  de- 
puis cinq  ans 
et  plus. 


Last  known  address . 

Dernière  adresse 
connue. 


$    cts. 
8,889  31 

26  81 
0  07 
0  11 
0  02 

25  00 

7  88 
5  10 
0  62 

0  30 
150  48 

88  27 

1  33 
2,000  00 

1  01 
0  10 
0  25 
5  31 

0  13 

4  87 

1  52 
0  50 

5  06 
0  49 
0  66 
3  00 

0  34 

1  51 
24  30 
72  66 

3  52 
36  58 

5  87 

2  50 
0  53 
0  78 

0  25 
2  10 

4  72 
2  00 
2  44 

40  00 
200  00 

27  00 

1  93 
4  48 
4  23 
0  42 

8  00 
0  04 

0  49 

1  58 

6  50 

2  14 
942  00 


12,617  14 


Toronto,  Ont 

Eastwood,  Ont 

Bracebridge,  Ont . . . 

Toronto,  Ont 

San  Francis  o,  Cal . . 

Guelph,  Ont 

Ilfracombe,  Ont 

60  Gordon    Avenue, 
Southampton,  Eng. 
Toronto,  Ont 

ri 

Leslieville 

Toronto,  Ont 

M 

Berlin,  Germany 

Toronto,  Ont 

A  rgyle,  Ont 

Texas,  U.S.A 

London,  Ont 

Toronto,  Ont 

ii  

M  .... 

Kingston,  Ont  

ii  

Bellevile,  Ont 

Kingston,  Ont 

Newburgh,  Ont 

Belleville,  Ont 

Kingston,  Ont 

h  .... 

h  

Winnipeg,  Man 

Kingston,  Ont 

Détroit,  Mich.    

Mountain  Grove,Ont 

Kenmore,  Ont 

Ottawa,  Ont 


UNCLAIMED  BALANCES  IN  CEARTERED  BANKS 

SESSIONAL  PAPER  No.  7 

Banque  de  l'Amérique  Britannique  du  Nord. 


111 


Agency  at 

Date  of  last 

which  the  last 

transaction, 

transaction   took 

or  date  of 

Remarks. 

place,  or  agency 

of  issue  of 
unpaid  draft,  &c. 

issue  of  un- 
paid draft, 
&c. 

If  known  to  be  dead  give  names  and  addresses  of 

légal  représentatives  so  far  as  known  to 

the  bank. 

Unpaid  draft,  &c, 
where  payable. 

Agence 
où  la  dernière 

Date  de  la 
dernière 

Traite,  etc. ,  impayée, 
où  payable. 

Observations. 

transaction  s'est 

transaction, 

Si  son  décès  e»t  constaté,  donnez  les  noms  et  adresses 

faite,  on  agence 

ou  date  de 

des  représentants  légaux,  en  tant  que  connus 

de  l'émission  de 

.'émission  de 

de  la  banque. 

la  traite 

la  traite  im- 

impayée, etc. 

payée,  etc. 

Month  Year 

Toronto,  Ont 

May    15,  '77 

ii          .... 

Feb.    24,  '80 
Dec.    22,  '80 

ii           

Oct.     22,  '81 
Aug.    17,  '80 

M                       ... 

July    19,  '80 
Feb.      8,  '82 

Il                        .... 
Il                       .... 

Mar.    28,  '82 
July    24,  '82 
Aug.   29,  '82 
Jan.     24,  '83 
Tune     9,  '86 

- 

Feb.    11,  '01 

Deposit  receipt.    Dead.  Lawyers  looking  after  estate. 

Il                       .... 

M                      .... 
Il                      ... 

Nov.    22,  '87 
May    16,  '83 
Mar.    15,  '83 
June  28,  '83 
„      23,  '83 
Jan.      2,  '90 

Il                     .... 

Nov.   11,  '99 

Il                     .... 

July      6,  '99 
Oct.     30,  '90 
Aug.     2,  '92 

Il                     .  .  .  . 

April  13.  '92 
„      1,  '92 

Il                      .... 

June     2,  '98 
Mar.     4,  '03 
July      2,  '03 
Oct.     19,  '03 

Kingston,  Ont . . 

Jan.    22,  '49 
Sept.  27,  '53 
July    20,  '52 

Dead. 

u 

Jan.    22,  '85 

Insolvent. 

Oct.     26,  '64 
May    21,  '52 

Dead. 

u              . . 

ii 

July    26,  '52 

ii 

July      1,  '52 

Jan.    17,  '57 
Sept.  13,  '53 

Failed. 

u              . . 

n              . . 

July    17, '90 

u              . . 

May    16,  '74 
Sept.   17,  '94 
April  23,  '03 
Nov.    24,  '69 

Deposit  receipt. 

Ottawa,  Ont 

Left  the  country  ;  address  unknown. 

n           .... 

April  21,  '71 

Died  intestate;  no  administration  letters. 

u 

Dec.      6,  '69 

Failed  ;*estate  wound  up. 

ii 

Feb.    23,  '74 

ii           .... 

Mar.   27,  '75 

ii                     n 

„           

May     3,  '75 

,,                        

July      5,  '75 

Nov.    30,  '75 
April  20,  '77 

Fingland,  dead. 

Il                       .... 

Il                       .... 

Feb.    15,  '66 

Insolvent  ;  dead  ;  F.  Cleniow,  assignée. 

Dec.    22,  '94 

Deposit  receipt. 
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DEPARTMENT  OF  FINANCE 

8-9  EDWARD  VII.,  A.  1909 
Bank  of  British  North  America — 


No.  of 

unpaid 

drafts, 

&c. 

Nombre 
de  trai- 
tes, etc., 

im- 
payées. 


Name  of  Shareholder  or  Creditor 

or  Purchaser  and  Payée  in  case 

of  unpaid  draft,  &c. 

Nom  de  l'actionnaire  ou  du  créancier 

ou  acheteur  ou  bénéficiaire  en 

cas  de  traite,  etc.,  impayée. 


Brought  forward 


Nesbit,  Jos 

Brackenburg,  Thos.  C 

Clark,  Mrs.  Mary  Jane 

Châtelaine,  J 

Harris,  Mrs.  E.  B 

Mansell,  Horace 

Bateman,  Jas.  T 

Ahern,  Jas 

Adlington,  A.  M.  D 

Atkinson,  H 

Aylmer,  W 

Armstrong,  Rev.  J.  G 

Becket,  J.  C   

Bell,  W.  H 

Bennett,  Griggs  &  Lothorp 

Begley,  T.  W.,  executorM.  Walker 

Boody,  Stone  &  Co 

Brooks,  Wm 

Brown  &  Harley 

Bruneau,  J 

Castle  &  Co  

Carter  Vevasseur  &  Rex 

Cassey,  E . 

Crawford  &  Wilkinson    

Crossley,  W.  E 

Crowther,  W 

Day,C.D 

Dodds,  M.  A.  C 

Evered,  W 

Fleck,   A 

Foster,  J 

Frances,  B 

Frost  &  Co.,  Thos 

Goold,  W 

Goold,  R.  W.     

Graham,  W 

Hinestone  &  Co.,  J 

Hall,  E 

Cumming,  W.  G.,  &  Hill,  C.  G.,) 

assignées  estate  of  A.  Hamilton.  / 
Leeming,   Jno.  ;    Sabine,    A.    F.,\ 

estate  of  J.  Harding ( 

Henburn,  Wm.,  M.  D 

Hobson,  R 

Holmes,  C.  (N.P) 

Huron  Bay  Copper  Co 

Macfarlane,  Arch.,  assignée  estate  \ 

of  J.  R.  Hutchins J 

Innen,  R 

Kelly  <feCo.,  J 

Kelly  &  Smithers 

Kinder,  J.  W 

Kyle,  A 

Larue,  A.,  trustée  of 

Laurie,  W 


Amount  of 

Draft  of  Bill 

of  Ex  change 

unpaid  for 

five  years 

and  over. 

Montant  de 
la  traite  ou 

lettre  de 
change  im- 
payée pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


$      cts. 


Amount 

of  Dividends 

unpaid  for 

five  years 

and  over. 

Dividende 
impayé  pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


Balances 

standing  for 

five  years 

and  over. 

Balances 
restant  de- 
puis cinq  ans 
et  plus. 


cts. 


Carried  forward . 


$   cts. 
12,617  14 

300  00 

300  00 

500  00 

0  59 

10  50 

0  18 

18  32 

4  00 
0  65 

339  88 
0  02 

0  11 
2  36 

12  63 

1  58 
10  20 

2  88 

1  67 
0  15 

3  77 
0  02 

13  70 

5  00 
9  30 

2  38 

0  10 
2  58 

2  74 

3  73 

1  54 
16  13 

0  13 
16  13 
0  51 
0  03 
0  05 
0  80 
0  13 

6  28 

0  15 

0  40 
6  11 

185  92 

1  37 

13  23 

1  92 

2  45 
8  67 
0  01 
0  20 
0  48 
0  32 


Last  known  address. 

Dernière  adresse 
connue. 


Merriville,   Ont. 

Ottawa,  Ont 

Twin  Elm 

Thurso,  Que 

Ottawa,  Ont. . . . 


Montréal,  Que. 


Perth 
Mont 


Ont.... 
eal,  Que, 


New  York,  N.Y. 
Montréal,  Que     . 


14,429  14 
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Agency  at 

which  the  last 

transaction  took 

place,  or  agency 

of  issue  of 
unpaid  draft,  &c. 

Agence 

où  la  dernière 

transaction  s'est 

faite,  ou  agence 

de  l'émission  de 

la  traite 

impayée,  etc. 


Date  of  last 
transaction, 
or  date  of 
issue  of  un- 
paid draft, 
&c. 

Date  de  la 
dernière 
transaction, 
ou  date  de 
l'émission  de 
la  traite  im- 
payée, etc. 


Ottawa,  Ont 


Montréal,  Que. 


Unpaid  draft,  &c, 
where  payable 

Traite,  etc.,  impayée, 
où  payable. 


Month  Year 


Jan.  14,  '01 
Feb.  19,  '01 
April  16,  '01 
May  30,  '01 
April  29,  '02 
Aug.  13,  '03 
Jan.  21,  1900 
April  4,  '55 
Dec.  10,  '03 
Oct.  21, '46 
Sept.  4,  '55 
Mar.  12,  '59 
Aug.  11,  '62 
Mar.  1,  '44 
June,  26,  '55 
May  6,  '53 
Oct.  17,  '48 
Feb.  8,  '56 
Nov.  3,  '46 
Aug.  29,  '46 
Aug.  18,  '64 
Dec.  12,  '54 
Aug.  17,  '46 
Nov.  2,  '42 
June  9,  '46 
Dec.  24,  '5" 
Aug.  2,  '53 
May  14,  '61 
Dec.  4,  '61 
April  13,  '64 
Mar.  8,  '47 
Aug.  14,  '46 
Oct.  21,  '45 
Nov.  15,  '61 
Nov.  5,  '61 
Feb.  16,  '47 
Nov.  17,  '64 
Mar.   26,  '46 

May     2,  '48 

April  14,  '51 

Oct.  6,  '55 

April  16,  '61 

Jan.  19,  '56 

Dec.  26,  '48 

Sept.  14,  '49 

..  28,  '47 

June  4,  '46 

Sept.  8,  '52 

May  12,  '62 

Sept.  13,  '60 

July  16,  '53 

Dec.  9,  '45 


Remakks. 

If    known  to  be  dead  give  names  and  addresses  of 
légal  représentatives  so  far  as  known  to 
the  bank. 

Observations. 

Si  son  décès  est  constaté,  donnez  les  noms  et  adresses 

des  représentants  légaux,  en  tant  que  connus 

de  la  banque. 


Deposit  receipt. 


7—8 
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DEPARTMENT  OF  FINAXCE 

8-9  EDWARD  VII.,  A.  1909 
Bank  of  British  North  America — 


No.  of 

unpaid 

drafts, 

&c. 

Nombre 
de  trai- 
tes, etc.. 

im- 
payées. 


Name  of  Shareholder  or  Creditor 

or  Purchaser  and  Payée  in  case 

of  unpaid  draft,  &c. 

Nom  de  l'actionnaire  ou  du  créancier 

ou  acheteur  ou  bénéficiaire  en 

cas  de  traite,  etc.,  impayée. 


Brought  forward 


estate 


Leaycroft  &  Co., 

Peck,    Thos.,   Walkis, 

of  W.  S.  Leste" 

Long,  John 

Lynch,  O.  J 

Morris,  E 

Masson  &  Co.,  F .    

Mills,  W.  H 

Morgan,  Jas 

Mowbray,  A.  C 

McDonnell,  D 

McDougall,  J.    

McKechine,  M 

McLeod,  J 

VlcPherson,  K.  D 

McPherson,  A 

Payne,  S.  W.  S 

Perkins,  R.  H 

Porter,  Jas 

Reid  &  Merkins 

Ronald,  Alex 

Schofield  &  Son 

Scott,  R 

Sharpe,  J.  B 

Stevenson,  A 

Stevenson,  Sutherland  &  Co 

Sutherland,  J.  S . .    

Sykes  de  Berges  &  Co 

Teaf e,  Théodore 

Telfer,  W 

Thornton,  J 

Ti  vinams,  D 

Weir&Co.,R 

Wood,  J.  &  W 

Wheeler,  Edward 

Ross,  Robt 

Alexander,  Murphy  &  Cuddihy 

Grafton,  F.  E 

Privett,  H.  E 

Nathan,  Robt 

Davis,  Capt.  C.  A 

Philips,  Geo.  F .. 

Swales,  F.  G 

McDonald  &Co„C...    

Morhill,  R.  O.  jr 

Hayes,  And 

Gibson,  W.  M 

Farigann,  F.  J 

Bogue,  Brault  &  Co 

Boyd,  Egen  &  Co 

Johnson,  J.  W 

Hood&Co.,J 

Thurston,  J.  D 

Wright  &Co.,  H.  S 

Tanner,  C.  A 


Carried  forward. 


Amount  of 
Draft  or  Bill 
of  Exchange 
unpaid  for 
five  years 
and  over. 

Montant  de 
la  traite  ou 

lettre  de 
change  im- 
payée pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


$      cts. 


Amount 

of  Dividends 

unpaid  for 

five  years 

and  over. 

Dividende 
impayé  pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


$     cts, 


Balances 

standing  for 

five  years 

and  over. 

Balances 
restant  de- 
puis cinq  ans 
et  plus. 


$     cts. 
14,429  14 

3  17 

0  12 

8  00 

1  25 
0  56 
0  17 
0  80 

4  35 

0  17 

1  35 

2  85 

1  00 
4  00 

2  00 
1  80 
0  40 
8  47 

00 

m 

92 
00 
95 
70 
95 
39 


2 
2 
0 
4 
1 
2 
1 
0 
0  73 
0  48 
0  69 
2  92 
0  45 
0  35 
2  42 
0  15 
0  24 


0  04 

0  13 

1  15 
1  54 
0  48 
0  77 
0  24 
0  44 
0  54 
0  83 
0  59 

14,514  41 


Last  known  address . 

Dernière  ad 
connue. 


Montréal,  Que. 


Québec,  Que . . . 
Montréal,  Que 

Louis  ville,  Ky. 
Montréal,  Que. 


Jersey,  Beauce  Co. ,  Q. 
Montréal,  .Que 
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Agence  at 

Date  of  last 

which  the  last 

transaction, 

Kkmakks. 

transaction   took 

or  date  of 

place,  or  agency 

issue  of  un- 

If known  to  be  dead  give  naines  and  addresses  of 

of  issue  of 
unpaid  draft,  &c. 

paid  draft, 
&c. 

Unpaid  draft,  &c, 
w  hère  payable. 

légal  représentatives  so  far  as  known  to 
the  bank. 

Agence 
où  la  dernière 

Date  de  la 
dernière 

Traite,  etc.,  impayée, 
où  payable. 

Observations. 

transaction  s'est 

transaction, 

Si  son  décès  est  constaté,  donnez  les  noms  et  adresses 

faite,  ou  agence 

ou  date  de 

des  représentants  légaux,  en  tant  que  connus  ' 

de  l'émission  de 

l'émission  de 

de  la  banque. 

la  traite 

la  traite  im- 

impayée, etc. 

payée,  etc. 

Month  Year 

Montréal  Que . . . 

Nov.    18,  '46 

July      4,  '54 

Jan.      5,  '54 
May    11,  '61 
Sept.  17,  '64 
Jan.      8,  '51 
July    25,  '46 
Jan.      6,  '55 
July    28,  '54 
Nov.     6,  '43 
Jan.    25,  '55 
Feb.    28,  '5i 
Nov.    23,  '43 
Nov.    14,  '50 
Feb.    18,  '51 
Sept.   20,  '63 
Oct.     11,  '42 
June    13,  '55 
Nov.    15,  '50 
Dec.    30,  '54 
Mar.    17,  '47 
Nov.    20,  '49 
.,       14,  '54 

5,  '50 
Aug.   10,  '51 
Dec.      3,  '51 
Nov.      2,  54 

m       24,  '66 
June   22,  '47 
May      3,  '48 

„       29,  '49 
Aug.    31,  '48 
Nov.    20,  '50 

„      12,'  77 
Oct.     16,' 76 
Mar.     1,'  75 
June   11,  '75 
July    16,  '75 
Mar.    17,  '75 
Dec.    28,  '77 
Sept.   17,  '78 
Mar.     7,  '78 
Aug.      4,  '81 
Feb.    26,  '80 

„       17,  '81 
Jan.     15,  77 
June     8,  '80 
July    18,  '84 
Dec.    28,  '82 

6,  '83 
Jan.     25,  '83 
Nov.    15,  '82 
Dec.    10,  '83 

h      31,  '84 

7-8J 
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DEPARTMENT  OF  FINANCE 

8-9  EDWARD  VII.,  A.  1909 
Bank  of  British  North  America — 


No.  of 

unpaid 

drafts, 

&c. 

Nombre 
de  trai- 
tes, etc., 

im- 
payées. 


Naine  of  Shareholder  or  Creditor 

or  Purchaser  and  Payée  in  case 

of  unpaid  draft,  &c. 

Nom  de  l'actionnaire  ou  du  créancier 

ou  acheteur  ou  bénéficiaire  en 

cas  de  traite,  etc.,  impayée. 


Brought  f orward . 


Gibb  Wire  &  Iron  Co. 

Linsley,  D.  C 

Hall,  A.  S 

Hackvale,  W 

Caron,  Judge  R.  E , 

Geddes,  C,  estate  of . 

Smith,  Alex 

Quintal,  P 

Sinclair,  J.  &  Bryson,  T.  M.. . . 

Bowman,  J.  C 

Hawes,  Lieut.-Col.  R.  P 

Harrison,  F.  H 

Bindley,  W.  G 

Gibson,  C.  A.. 

Fraser,  J 

Alexander,  R 

Yorkshire  Varnish  Co 

O'Brien,  Jno  

Lundy,  E.  R 

Watkins,  Jno 

Bonnefoy,  Clere  Fils  &  Janvier . 

Bruce,  A.  H.  M 

Goodwin,  T.  W.  W 

Wattts,  W.  T 

Smith,  P.  W 

Sterling,  A 

Paton,  Mary  B.  and  Helen 

Anderson,  W.  A 

Coates,  John 

Bachell,  Mrs.  L 

Nicholson,  A 


Jackson,  Miss  F  .  A 

Pitanga,  0 

Langlois  &  Co 

Hattie,  J.  H 

McNaughton,  Mrs.  J.  S 

NortheasternCopperCo.  of  Arizona. 


Patenham,  Jas. . . 

Brittemer.  A.  G. 
Thibert,  Hy 


Hutchison,  Miss  Frances  Mary. 


Silk,  Robt.  Geo 

Brownell,  Jeremiah  Jos 

Beverley,  Geo.  H 

Allcroft,  W.  Lacey 

Murchy,  D.  M 

Ash  &  Denys 

Duly,  C 

Brackett,  Thos.  J.  &  Haseltine  W.E. 
Gilmour,  R 


Carried  forward. 


Amount  of 
Draft  or  Bill 
of  Exchange 
unpaid  for 
five  years 
and  over. 

Montant  de 
la  traite  ou 
lettre  de 
change  im- 
payée pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


$      cts. 


Amount 

of  Dividends 

unpaid  for 

five  years 

and  over. 

Dividende 
impayé  pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


$      cts. 


Balances 

standing  for 

five  years 

and  over. 

Balances 
restant  de- 
puis cinq  ans 

et  plus. 


$      cts. 
14,514  41 

0  87 
15  79 

17  47 

0  20 

1  08 
125  48 

2  30 

6  05 
0  30 
0  16 
0  15 
0  31 

0  50 

3  46 
56  35 

2  54 
10  00 
40  69 

1  78 
0  29 

0  23 

1  54 

0  08 

7  06 

1  33 

3  86 
235  36 

0  69 

0  22 

10  00 

50  00 

0  39 

0  08 

0  97 

56  36 

12  42 

4  75 

0  30 

0  08 
70  68 

390  00 

4  79 
31  45 

1  07 

51  76 
85  00 

0  43 

2  85 

18  98 

8  00 


15,851  01 


Last  known  address. 

Dernière  adresse 
connue. 


Montréal,  Que. 


L'Original,  Ont. 
Montréal,  Que . 
Hochelaga,  Que. 
Montréal,  Que. 


St.  Polycarpe,  Que. 
Montréal,  Que 


St.  Etienne 

Montréal,  Que  

London,  Eng 

Montréal,  Que 

Moose  Factory  Lake 

Temiskaming. 

Montréal,  Que 


St.  Andrews,  Que. .  . 
605  Semple  Building 

Montréal,  Que 

Deck  House,  Billister 

St.,  London,  E.  C. 
Robinson'sBury,  Que 
St.    Etienne,    Beau- 

harnois,  Que 

4    Amherst    P  a  r  k  , 

Montréal 

Montréal,  Que 

St.  John,  N  B 

AlbertCo.,  N.B .... 

Napanee,  Ont 

Centreville,  Ont 

Napanee,  Ont .... 

Atlin,  B.C 

Napanee,  Ont 
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Agency  at 

Date  of  last 

which  the  last 

transaction, 

transaction  took 

or  date  of 

Remarks. 

place,  or  agency 

of  issue  of 
unpaid  draf  t,  &c. 

issue  of  un- 
paid draf  t, 
&c. 

If  known  to  be  dead  give  names  and  ad  dresses  of 

Unpaid  draft,  etc., 
where  payable. 

légal  représentatives  so  far  as  known  to 
the  bank. 

Agence 
où  la  dernière 

Date  de  la 
dernière 

Traite,  etc.,  impayée, 
où  payable. 

Observations. 

transaction  sYst 

transaction, 

Si  son  décès  est  constaté,  donnez  les  noms  et  adresses 

faite,  ou  agence 

ou  date  de 

des  représentants  légaux,  en  tant  que  connus 

de  l'émission  de 

l'émission  de 

de  la  banque. 

la  traite 

la  traite  im- 

impayée, etc. 

payée,  etc. 

Month  Year 

Montréal,  Que. . 

Dec.    31,  '85 

« 

•i      31,  '85 

i 

May      9,  '85 

i 

Aug.     9,  '86 

, 

Jan.      1,  '84 
1,  '55 

Dead. 

, 

, 

July      4,  '68 

, 

Mar.    12,  '69 

, 

Dec.    15,  '69 

, 

Mar.    19,  72 

, 

May    16,  71 

i 

June   30,  71 

i 

Sept.    25  74 

i 

.,      12,  74 

, 

May      5,  73 

. 

April    4,  74 

M                     

Feb.    22,  '87 

Il                     .... 

Dec.      7,  71 

„ 

July     20,  87 
April    28, '85 

Failed. 

Il                     .... 

Il                     .... 

Dec.    31,  '85 

Il                     .... 

Jan.    17,  '88 

„                      

Aug.   22,  '88 

Failed. 

Il                      .  .  .  , 

Sept.  23,  '89 
June   10,  '90 

Il                     .... 

Nov.    30,  '90 

Il                     .... 

Mar.      3,  '94 

Deposit  Receipt. 

Il                     .... 
Il                     .... 

June     8,  '94 
19,  95 

Il                     .... 

Sept.   20,  '97 

Il                     .... 

April  18,  '96 
May    27,  '98 

Deposit  receipt. 

Il                     .... 

Jan.     13,  '96 

Il                     .... 

Dec.    10,  '96 

Il                     .... 

Nov.    27, '96 

Il                     .... 

Dec.      5,  '00 
Jan.     30,  '00 

Il                     .... 

3,  '00 
Dec.    11,  '02 

Il                     .... 

Nov.    22,  '99 

Deposit  receipt,  balance  of  receipt  $700. 

Aug.     3.  '03 
Oct.     19,  '03 

Deposit  receipt. 

St.  Catherine  St 

St.  John,  N.B.. 

May      2,  '00 
Oct.       4,  '00 

h 

Nov.   26,  ,03 

Napanee,  Ont . . . 

Aug.     7,  72 
Mar.    19,  77 
Nov.    17,  77 

Atlin,  B.C....!! 

Dec.    31,  '00 

Napan< 

îe,  Ont. . . 

June  16,  75 
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DEPARTMENT  OF  FINANCE 

8-9  EDWARD  VII.,  A.  1909 
Bank  of  British  North  America — 


No.  of 

unpaid 

drafts, 

&c. 

Nombre 
de  trai- 
tes, etc., 

im- 
payées. 


Name  of  Shareholder  or  Creditor 

or  Purchaser  and  Payée  in  case 

of  unpaid  draft,  &c. 

Nom  de  l'actionnaire  ou  du  créancier 
ou  acheteur  ou  bénéficiaire  en 
cas  de  traite,  etc.,  impayée. 


Brought  f orward , 


Henry  &  Hager 

Sexsmith,  Thos ...    

Lipper,  S.,  Methot,   F.   X.,    Burs 

tall,  H.,  assignées  Allen  &  Reid, 

insolvent 

Atkinson.  E.  W 

Blair,  A.  T , 

Brown,  G.  G 

Buchanan,  A 

Carson,  J 

Collingwood,  E 

Côte  &  Son 

Decres,  S.  R 

Dean,  Jas.,  estate  of 

Damoulin,  P.  B 

Faulkenburg  &  McBlain 

Flanagan  &  Roche 

Fleming,  B.  P 

Forsyth  &  Co.,  J.  B 

Fraser,  J.  M 

Frechette,  J.  B 

Freebody,  M.  G 

Gales  &  Hoffman , 

Gillespie,  Jas.,  estate  of , 

Garnham,  R.  E 

Gorman,  M , 

Harbord,  C 

Home    Mission    Fund    Church    of 

Scotland , 

Hyman,  W 

Irvine,  W.  H 

Jones,  J 

Kellar  &  Gorsley 

Jones,  H.  N . 

Langevin,  E   

Lortie  &  Frère 

McDonald,  J 

Munn,  J 

McDonald,  W 

McDougall,  J-. 

McDonald  &  Logan .    , 

Me Adams,  A 

Noad,  H.  J.  &  Newton,  W.  J 

O'Neill,  P 

Patton,  H.  N       

Bristow,  W.  ;  Forsyth,  J.  B.  ;  trus 

tees  of  R.  Penniston,  insolvent. . . 

Paterson,  M 

Rogers,  C 

Ryan,  M 

Rooks,  O.  C 

ShapnalL  H.  N.  T 

Sheppard  &  Co.,  M 

Smith,  C.C 


Amount  of 

Diaft  or  Bill 

of  Exchange 

unpaid  for 

five  years 

and  over. 

Montant  de 
la  traite  ou 
lettre  de 
change  im- 
payée pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


$      cts 


Carried  forward .       16,133 


Amount 

of  Dividends 

unpaid  for 

five  years 

and  over. 

Dividende 
impayé  pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


$      cts 


Balances 

standing  for 

five  years 

and  over. 

Balances 
restant  de- 
puis cinq  ans 
et  plus. 


Last  known  address . 

Dernière  adresse 
connue. 


$      cts. 
15,851  01  j 

0  86 
2  65 


17  39 

10  82 

5  00 

1  50 

11  58 

0  01 

7  22 

0  20 

8  03 

7  22 

1  93 

0  83 

3  86 

1  60 

1  52 

6  00 

0  44 

5  46 

11  40 

13  57 

0  40 

6  00 

3  00 

20  24 

0  03 

1  22 

1  45 

0  50 

0  77 

1  25 

1  03 

8  50 

0  53 

1  40 

0  10 

1  10 

0  60 

1  10 

3  57 

66  «7 

4  00 

0  12 

0  13 

0  07 

3  36 

6  67 

26  80 

2  37 

Enterprise,  Ont 
Na  panée,  Ont . . 


Quecec,  Que. 
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Agency  at 

Date  of  last 

which  the  last 

transaction, 

Remarks. 

transaction  took 

or  date  of 

place,  or  agency 

issue  of  un- 

If known  to  be  dead  give  naines  and  addresses  of 

of  issue  of 
unpaid  draf  t,  &c. 

paid  draft, 
&c. 

Unpaid  draft,  &c, 
where  payable. 

légal  représentatives  so  far  as  known  to 
the  bank. 

Agence 
où  la  dernière 

Date  de  la 
dernière 

Traite,  etc.,  impayée, 
où  payable. 

Observations. 

transaction  s'est 

transaction, 

Si  son  décès  est  constaté,  donnez  les  noms  et  adresses 

faite,  ou  agence 

ou  date  de 

des  représentants  légaux,  en  tant  que  connus 

de  l'émission  de 

l'émission  de 

de  la  banque. 

la  traite 

la  traite  im- 

impayée, etc. 

payée,  etc. 

Month  Year 

Napanee,  Ont . . . 

Jan.      11,  76 
Nov.      6,  '75 

Québec,  Que 

Dec.    18,  '45 

Nov.    13,  '54 
Mar.      8,  '65 
Oct.       4,  '70 
Nov.    19,  '68 
July    11,  '62 
Oct.     30,  '54 
Feb.      4,  '82 
April    6,  '50 

May    11,  '67 

Dead. 

Dec.    17,  '49 

May      6,  '68 

4,  '67 

Nov.    27,  '82 

m       19,  '67 

April  20,  '60 

Nov.    17,  '66 

Dec.      9,  '78 

Jan.    24,  53 

May      4,  '68 

Dead. 

Nov.     5,  '50 

„      16,  '42 

Oct.      9,  '79 

Aug.   20,  '66 

April    2,  '57 

Oot.      3,  '57 

Mar.    18,  '54 

Sept.     9,  '44 

Aug.    17,  '60 
April    8,  '58 
June   28,  '70 
Nov.      1.  '52 
Dec.    24,  '55 
May    10,  '48 
Aug.    23,  '55 
Mar.    27,  '52 
Oct.       5,  '57 

ti           .... 
o           .... 
h           ... 

m           .... 

Nov.      4,  '51 
July    20,  '59 
Aug.   22,  '47 

July    10,  '39 
Sept.   24,  '81 
Oct.     31,  '54 
m       10,  «55 
July    22,  '64 
June   28,  '62 
July    10,  '46 
Jan.    12,  '78 
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DEPARTMENT  OF  FINANCE 

8-9  EDWARD  VII.,  A.  1909 
Bank  of  British  North  America — 


No.  of 

unpaid 

drafts, 

&c. 

Nombre 
de  trai- 
tes, etc 

im- 
payées. 


Name  of  Shareholder  or  Créditer 

or  Purchaser  and  Payée  in  case 

of  unpaid  draft,  &c. 

Nom  de  l'actionnaire  ou  du  créancier 

ou  acheteur  ou  bénéficiaire  en 

cas  de  traite,  etc.,  impayée. 


Brought  forward . 


Amount  of 
Draft  or  Biil 
of  Exchange 
unpaid  for 
five  years 
and  over. 

Montant  de 
la  traite  ou 
lettre  de 
change  im- 
payée pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


$     cts. 


Amount 

of  Dividends 

unpaid  for 

five  years 

and  over. 

Dividende 
impayé  pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


$     cts. 


Balances 

standing  for 

five  years 

and  over. 

Balances 
restant  de- 
puis cinq  ans 
et  plus. 


Fraser,  J.M.;  Gillespie,  A.;  admin 

ministrators    es  ta  te    of    Chas. 

Stuart,  deceased , 

Dow,  AD 

Henderson,  E 

Syney,  J 

Tomlinson,  G 

Turcotte.  H 

Valliant,'R 

Vandervost,  G.  M . . .    

Way,  E.  andC 

Wilson,  A 

Wilson,  J.  F 

Neilson,  H.. 

Whitney,  J.  W 

Woolhampton,  B 

Robertson,  sr.,  Jas 

Jacob,  E 

Hensties,  L 

McDonald  &  Co 

Warwick,   W.;   and   Eaton,    Geo.; 

administrâtes    of    estate    of    G. 

Chadwick,  deceased 

Robinson,  T.  E 

Robinson,  J 

Lanton,  B 

Olive,  W 

Connor,  J 

MacDonald,  D 

Short,  W 

Smith,  W.  M 

Evans,  J   

Lough,  J 

Peters,  E.  R 

Bezant,  C 

Garby,  G 

Gray,  J.  H 

Broad,  E.  and  H 

Coventry,  J.  W 

DeWolf,  T.  A.  S 

Grant,  Jas.  A 

Notman,  Jas 

Robertson  &  Co.,  D.  D 

Scovil,  W.  E.  . . . 

Miller,  E.  N  

Thompson,  R 

Elder,  W 

Dickson,  J.  E 

Stockton,  S.  H 

oddard,  A 

Ferguson,  Rankine  &  Co 

Macfarlane,  J.  R 

Wallace,  W.  R 

Fellowes,  J.  J 

Breed,  J.  M  


Carried  forward. 


$     cts 
16,133  28 


92  18 

100  00 

4  85 

100  68 

1  25 

1  43 

3  63 
15  00 

4  68 
25  87 
17  54 


1  80 
0  18 
5  37 

2  45 
16  65 

2  95 
5  15 
0  22 

2  88 
0  35 

5  45 

3  74 

6  41 

0  60 

1  65 
1  95 

59  48 

4  36 

0  01 

1  45 
1  20 

11  03 
1  09 
6  25 
0  18 
0  30 


Last  known  address. 

Dernière  adresse 
connue. 


16,673  25 


Québec,  Que. 


Gilbert  River 
Québec,  Que.. 


St.  John,PN.B. 


Digby,  N.S... 
St.  John,  N.B. 


Moncton,  N.B 
St.  John,  N.B.. 


Hopewell , 

St.  John,  N.B. 


Bathurst,  N.B.  ... 

St.  John,  N.B 

Black  River,  N.B. 
St  John,  N.B.   .. 


VNCLAIMED  BALANCES  IN  CHARTERED  BANKS 
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Agency  at 

Date  of  last 

which  the  last 

transaction, 

transaction  took 

or  date  of 

Remarks. 

place,  or  agency 

of  issue  of 
unpaid  draft,  &c. 

issue  of  un- 
paid draft, 
&c. 

If  known  to  be  dead  give  names  and  addresses  of 

légal  représentatives  so  far  as  known  to 

the  bank. 

Unpaid  draft,  &c, 
where  payable. 

Agence 
où  la  dernière 

Date  de  la 
dernière 

Traite,  etc.,  impayée, 
où  payable. 

Observations. 

transaction  s'est 

transaction, 

Si  son  décès  est  constaté,  donnez  les  noms  et  adresses 

faite,  ou  agence 

ou  date  de 

des  représentants  légaux,  en  tant  que  connu 

de  l'émission  de 

l'émission  de 

de  la  banque. 

la  traite 

la  traite  im- 

impayée, etc. 

payée,  etc. 

Month  Year 

Québec,  Que 

April    2,  '51 

,, 

Jan.    25,  '54 

„ 

June   15,  '54 

h 

„       10,  '80 

Deposit  Receipts. 

M 

Nov.     4,  '79 

11 

May    29,  '56 

II 

II 

Nov.     7,  '63 
June     4,  '80 

II 

May      6,  '48 

II 

Sept.  26,  '62 
Nov.      8,  '58 

St.  John,  N.B... 

Dec.    31,  '47 

„      30,  '50 

m            ... 

Oct.     12,  '49 
April  25,  '48 
July    15,  '54 

M 

Nov.     2,  '54 

• 

M                         ... 

Aug.   11,  '54 

Il                         ... 

April  14,  '55 

Il                         ... 

Dec.    17,  '55 

Il 

April  10,  '56 

II 

Jan.    19,  '56 

Il                         ... 

2,  '56 

Il                         ... 

Nov.     5,  '56 

Il                         ... 

5,  '59 

Il                         ... 

„      19,  '61 

Il                         ... 

May    17,  '61 
Oct.     21,  '61 

Il                         ... 

April  26,  '60 
Sept.  21,  '63 

Il                         ... 

April    5,  '67 

Il 

Dec.    10,  '66 

Il                         ... 
Il                         ... 

Il                         ... 

April  10,  '66 
Jan.    16,  '67 
Nov.   28,  '74 

Il                         ... 
Il                         ... 

July    21,  '71 
June     6,  '77 

Il                         ... 

July    10,  '75 
Aug.    14,75 
Nov.    15,  '70 

Il                         ... 

May    28,  '77 

Il                         ... 

Mar.   31,  '76 

Il                         ... 

Sept.     7,  '76 
July    11, '77 

Il                         ... 

Il                         ... 

April    4,  '77 

Il                         ... 

Dec.    10,  '77 

Il                         ... 

April  27,  '78 

Il 

May      2,  '78 

Il                         ... 

Feb.    19,  '78 
Nov.    30,  78 

Il 

Feb.    19,  '80 
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DEPARTMENT  OF  FINANCE 

8-9  EDWARD  VII.,  A.  1909 
Bank  of  British  North  America — 


No.  of 

unpaid 

drafts, 

&c. 

Nombre 
de  trai- 
tes, etc., 
im- 


Name  of  Shareholder  or  Creditor 

or  Purchaser  and  Payée  in  case 

of  unpaid  draft,  &c. 

Nom  de  l'actionnaire  ou  du  créancier 

ou  acheteur  ou  bénéficiaire  en 

cas  de  traite,  etc.,  impayée. 


Amount  of 
Draft  or  Bill 
of  Exchange 
unpaid  for 
five  years 
and  over. 

Montant  de 
la  traite  ou 
lettre  de 
change  im- 
payée pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


Brought  forward 


Jenkins,  G.  F 

Ward,  F.  P 

Allan  Bros 

Collier,  W.  E.,  account  of  Pitts  . 

Fowler,  H.  J 

Killam,  A.  E 

Murphy,  W 

Stone,  A 

Gladstone,  W.  C 

Smith,  John 

Harding,  Col.,  P.  22nd  Regt 

Bardette,  W.  F 

Lyon,  J.  A 

Béer,  S 

Robertson,  A.  D 

Stockton,  S.  H 

Harney,  E. ,  executor  of  D.  McGuire 

Robinson  Bros 

Bray,  J.  C.    .  : 

McBride,  Samuel 

Seaforth,  Chas 

Street.  W.  W 

St.  John  Boit  &  Nut  Co  ......... 

it  h  In  liquid'n. 

Law,  A.  L.,  ex.  estate  J.  Wilson, 

deceased 

Cochrane,  W.  D 

Howler,  Harry 

Scott,  Walter 

Morrissey,  Mary  Sophia 


$      cts. 


Amount 

of  Dividends 

unpaid  for 

five  years 

and  over. 

Dividende 
impayé  pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


Balances 

standing  for 

five  years 

and  over. 

Balances 

restant  de 

puis  cinq  ans 

et  plus. 


$      cts 


Harding,  sr.,  Jas. 
Shea,  John 


Gaskill,  Ebenezer. 
Rude,  Robt 


Hooper,  N .  D 

Sullivan,  Timothy. 
McNamee,  John . . 


Fitzpatrick,  Patrick  &  John 

Mynovitz  &  Co.,  Hy 

Fowler,  Sir  J.  F.,  Lieut.  17  Regt 

Margorson,  Miss 

Ryan,  Wm 

Haliburton,  A.  F 

Luck,  A.,  Capt.  84 th  Regt 

De  Chair,  D 

Thompson,  John 

L'Estrange  &  Bradley  

Dunlop,  Henry 

Victoria  Coal  Co 

Powell,  L.  Y 


Carried  forward. 


16,673  25 

0  25 

1  69 
0  14 
0  45 
0  05 
0  40 
0  94 

0  64 

1  28 
0  18 
0  85 
0  36 
0  19 
0  06 

2  16 
4  34 

13  19 

12  34 

0  03 

3  23 
0  14 

0  03 
3  05 
7  66 

36  90 

1  00 

0  60 

3  66 
700  00 

100  00 

3,100  00 

2,505  00 
152  46 

1  55 
40  00 

1,199  56 

674  65 

0  42 

1  21 
24  33 

1  54 
0  48 

2  26 

4  89 
7  30 
0  12 
0  24 
0  14 

38  64 


25,323  85 


Last  known  address. 

Dernière  adresse 
connue. 


St.  John,  N.B. 


Moncton,  N.B... 
St.  John,  N.B... 
Penobsquis,  N.B. 
Buctouche,  N.B.. 
Si.  John,  N.B... 


Kings  County,  N.B 

Sussex .  N.  B 

St.  John,  N.B 


Aima 

St.  John,  N.B. 


St.  Stephen,  N.B  . 
St.  John,  N.B  ... 


Charleston, 

U.S.A 

Red  Head,  Charlotte 

Co.  N.B 

64  Harrison  St.,  St. 

John,  N.B 

Grand  Manan,  N.B . 
East  Kingston,  New 

Hampshire 

Montréal,  Que 

Fredericton,  N.B. 
Westbrook,  Conn.  U. 

S.A 

Fredericton,  N.B  ... 
Halifax,  N.S 


Baddeck,  N.S. 
Halifax,  N.S.. 


Pictou,  N.S.... 
Halifax,  N.S V.' 
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Agency  at 

Date  of  last 

which  the  last 

transaction, 

transaction  took 

or  date  of 

Remarks. 

place,  or  agency 

of  issue  of 
unpaid  draft,  &c. 

issue  of  un- 
paid draft, 
&c. 

If  known  to  be  dead  give  naines  and  addresses  of 

légal  représentatives  so  far  as  known  to 

the  bank. 

Unpaid  draft,  &c, 
where  payable. 

Agence 
où  la  dernière 

Date  de  la 
dernière 

Traite,  etc.,  impayée, 
où  payable. 

Observations. 

transaction   s'est 

transaction, 

Si  son  décès  est  constaté,  donnez  les  noms  et  adresses 

faite,  ou  agence 

ou  date  de 

des  représentants  légaux,  en  tant  que  connus 

de  l'émission  de 

l'émission  de 

de  la  banque. 

la  traite 

la  traite  im- 

impayée, etc. 

payée  etc. 

Month  Year 

St.  John,  N.B.. 

Nov.    13,  '79 

ii            . . 

July    26,  '79 

Aug      9,  '87 
Dec.    27,  '87 
Jan.    30,  '88 

h            . . 

,.      26,  '88 

ii            . . 

June     6,  '87 

m            . . 

Mar.    27,  '85 

m            . . 

Nov.     8,  '68 

June     1,  '68 
Feb.    22,  '69 
Mar.   31,  '71 

m 

July    13,  '71 
June   12,  '69 
Jan.    30,  '75 

m            . . 

net.     31,73 

h 

Apr.    13,  74 

n 
h 

May    19,  71 
1  >ec.    18,  '88 

n            . . 

Feb.    21,  '90 

ii            .  ■ 

Oct.       8,  '90 

n            . . 

Apr.      8,  '91 

n 

June     5,  '93 

n 

Aug.    31,  '93 

Jan.      4,  '93 

Deposit  receipt. 

n            '.  ' 

Dec.    31,  '95 

n            . . 

Sept.  26,  '98 

.. 

May    13,  '98 

,. 

Dec,    14,  '97 

n 

n            . . 

Aug.   26,  '99 

n            . . 

Sept.   18,  '03 

)( 

Nov.    24,  '03 
Dec.      2,  '03 

Fredericton 

Sept.     1,  '84 

n         

Mar.   14,  77 

Dec.      9,  '03 
Dec.    19,  '03 
Feb.    25,  '67 



r—-  „ 

Halifax,  N.S.  .. 

n          .... 

Apr.      1,  '67 

n          .... 

June     3,  '67 

M                    .... 

June  30,  '67 
July      4,  '67 

Il                    ... 

May      6,  70 

Il                    .... 

July    18,  70 

Il                    .... 

July    30,  70 

•I                   .... 

Dec.      2,  70 

Il                    .... 
Il                    .... 

Feb.    24,  71 
Mar.     7,  71 
June  23,  71 
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DEPARTMENT  OF  FINANCE 

8-9  EDWARD  VII.,  A.  1909 
Bank  of  British  North  America — 


No.  of 

unpaid 

drafts, 

&c. 

Nombre 
de  trai- 
tes, etc., 

im- 
payées. 


Name  of  Sbareholder  or  Creditor 

or  Purchaser  and  Payée  in  case 

of  unpaid  draft,  &c. 

Nom  de  l'actionnaire  ou  du  créancier 

ou  acheteur  ou  bénéficiaire  en 

cas  de  traite,  etc.,  impayée. 


Amount  of 
Draft  or  Bill 
of  Exchange 
unpaid  for 
five  years 
and  over. 

Montant  de 
la  traite  ou 
lettre  de 
change  im- 
payée pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


Brought  forward 


Main,  M.  B 

Carew,  John 

Adler,  S.  E 

McLeod,  Hugh 

McKenzie,  D.  estate  of 

Allen,  Jas.  G 

Bradley,  Hy 

Symes,  Edmund 

Main  &  Co.,  W.  D.,  estate  of . 

Sedger,  Horace    

Anderson,  W.  S 

Freeman  &  Sons,  S.  estate  of 

Halls,  G.  W.,  estate  of 

Morton,  S.,  estate  of 

Chambers,  estate  of 

Squires,  Geo ...    

Watson,  Thos 

Lilley,  J.  J 

Salterio,  J.  W 

Fitch,  R.  R.,  agent 

Watson,  J 

Hutt,  J.  W.,  agent 


Yates,  J.  B 

Allan,  Miss  Margt.  Wilson 


Bennett,  John 

Bowman,  H.  J 

Campbell,  John 

Moses,  Marcus 

Whittaker,  Henrietta  S 

Wright,  Frank  S 

Osbury,  R.  V 

Kimber,  C.  W       

Loggin,  Agnes  H..    

Tanner,  Prof.  Hy 

McNaught,  J.   Y.,  Sec-Treas.  Pat 

rons  of  Industry 

Millar,  A.  M 

Moore,  Mrs.  M.  E , 

Rogers,  Jas.  McClennan 

Thalsins,  Constant 

Wright,  Robt 

Daly,  W 

Lewis,  A.  E 

Mofhtt,  F 

Peterson,  Frank 

Vand,  A.  &Ruff,  H 

Hetherington,  J 

Duff,  Robt.  F 

Bowron,  Wm.  Vivian 

Landon,  D.,  Improv.  Assocn 

Patterson,  J.  M 


Amount 

of  Dividends 

unpaid  for 

five  years 

and  over. 

Dividende 
impayé  pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


$    cts. 


Carried  forward 


Balances 

standing  for 

five  years 

and  over. 

Balances 
restant  de- 
puis cinq  ans 
et  plus. 


$    cts. 


Last  known  address. 

Dernière  adresse 
connue. 


$    cts. 
25,323  85 

9  73 

1  21 
119  45 

0  80 

2  45 
2 
1 
0 
1 
1 
3 


00 
11 
89 
12 
23 
64 
13  48 
7  48 
1  36 
5  29 
5  33 
0  97 
0  24 
0  06 
5  88 
20  55 
0  41 

15  09 
657  00 


37 
05 
13 
01 
86 
30 
25 

0  07 

5  16 
15  66 

15  70 

10  00 

3  37 

19  50 

6  64 

1  40 
0  24 
0  15 
0  10 

800  00 

9  82 

8  50 

67  65 

66  97 

43  81 

6  02 

27,286  35 


Halifax,  N.S. 


Sydney,  N. S 

Antigonish,  N.S. 
Liverpool,  N.S.. . 


Halifax,  N.S 

Amherst,  N.S  . . . 
Halifax,  N.S.  .. 
Dartmouth,  N.S. 

Milton,  N.S 

Halifax,  N.S.  .. 


St.  Pierre  Miquelon. 

Waverley 

Halifax,  N.S 


Atlantic  Ry.  Co 

Cole  Harbour  Dyke . 
Royal  Canadian  Ins. 

Co 

New  York,  N.Y.... 
Care  of  Dr.  W.    M. 

Allan,     Greyhurst 

Harbour,       Grâce, 

Nfld 

Raven  Lake,  Man 
Greenwood,  B.C 
Holland,  Man  . 
Winnipeg,  Man . 
Headingly,  Man 
Strathclair,  Man 
Whitewater,  Man 
Wapella,  N.W.T 

Eden,  Man 

St.  Leonards-on-Sea 

Eng  

Winnipeg,  Man 


Man 


Boissevain 

England 

Brandon,  Man  . 
Rapid  City,  Man 

Souris,  Man 

Carberry,  Man. 
Address  unknown 
Morrissey,  B.C. 

Kaslo,  B.C 

Battleford,  Sask 
Barkerville,  B.C 

Kaslo,  B.C 

Haroses,  B.C.  . . 
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Agency  at 

Date  of  last 

which  the  last 

transaction 

transaction   took 

or  date  of 

place,  or  agency 

issue  of  un- 

of issue  of 

paid  draft, 

unpaid  draft,  &c. 

&c. 

Agence 

Date  de  la 

où  la  dernière 

dernière 

transaction  s'est 

transaction 

faite,  ou  agence 

ou  date  de 

de  l'émission  de 

.'émission  de 

la  traite 

la  traite  im- 

impayée, etc. 

payée,  etc. 

Month  Year 

Halifax,  N. S.... 

July    18,  '71 

Dec.    31,  '71 

ii           .... 

May    10,  '72 

n           .... 

Aug.   22,  '74 

Sept.  17,  '76 

Oct.    25,  '79 

n           .... 

Mar.    22,  '81 

n           .... 

May    31,  '81 

„           

Oct.     17,  '71 

n           .... 

Aug.   31,  '81 

„           

Dec.    18,  '83 

July      6,  '74 

" 

Aug.   13,  '75 

II                     .... 

May    26,  '75 

Il                     .... 

Mar.     3,  '85 

„                      

Oct.      3,  '84 

1,                     

May      5,  '77 

Il                     .... 

.,      15,  '78 

Il                     .... 

Feb.    26,  '78 



Dec.      6.  '79 

Il                     .... 

Feb.      8,  '89 

Il                      .... 

Mar.     3,  '80 



Jan.     18,  '80 

Il                     ... 

Mar.    21,  '03 

Winnipeg,  Man . 

May    13,  '89 

n 

Aug.    10,  '89 

n 

3,  '89 

Mar.    19,  '88 

,.      14,  '89 

n 

Jan.      9,  '89 

n 

May    17,  '90 

n 

June   22,  '91 

., 

May    30,  '94 

n 

Oct.       1,  '95 

.i 

Nov.    25,  '95 

n 

June   11,  '03 

n              . 

Mar.     5,  '03 

n 

Dec.      1,  '03 

•i 

Aug.    17,  '03 

Brandon,  Man . . 

Sept.  12,  '90 

n 

..      22,  '92 

m 

Jan.    13,  '92 

n            . . 

Oct.     18,  '94 

Ashcroft,  B.C  . . 

May    30,  '00 

Kaslo,  B.C.  ..   . 

Jan.    03,  '03 

m         

Oct.     10,  '03 

Battleford,  Sask. 

Apr.    25,  '03 

Ashcroft . . .  

Nov.    25,  '03 

n         

Mar.   30,  '98 

n         

Jan.    15,  '00 

Unpaid  draft,  &c, 
where  payable. 

Traite,  etc.,  impayée, 
où  payable. 


Remabks. 

If  known  to  be  dead  give  names  and  ad  dresses  of 

légal  représentatives  so  far  as  known  to 

the  bank. 

Observations. 

Si  son  décès  est  constaté,  donnez  les  noms  et  adresses 

des  représentants  légaux,  en  tant  que  connus 

de  la  banque. 


Insolvent,  A.  McGillivray,  assignée. 


Insolvent,  A.  R.  Dickie,  assignée. 


Insolvent,  Jno.  A.  Lelic,  assignée. 
Insolvent,  Assignée  in  bankruptcy. 
Insolvent,  W.  Ford,  assignée. 
Insolvent,  Jno.  A.  Marble,  assignée. 


Deposit  receipt. 


Dead.     No  executor  appointed. 


Deposit  receipt. 


Deposit  receipt. 
Deposit  receipt. 
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DEPARTMENT  OF  FINANCE 

8-9  EDWARD  VII.,  A.  1909 
Bank  of  British  North.  America — 


No.  of 

unpaid 

drafts, 

&c. 

Nombre 
de  trai- 
tes, etc., 

im- 
payées. 


Name  of  Shareholder  or  Oeditor 

or  Purcbaser  and  Payée  in  case 

of  unpaid  draft,  &c. 

Nom  de  l'actionuaire  ou  du  créancier 

ou  acheteur  ou  bénéficiaire  en 

cas  de  traite,  etc.,  impayée. 


Amount  of 
Draft  or  Bill 
of  Exchange 
unpaid  for 
fiveyears 
and  over. 

Montant  de 
la  traite  ou 

lettre  de 
change  im- 
payée pen- 
dant cinq, 
ans  et  plus. 


$     cts. 


Brought  forward 


Tomlinson,  E.  H 


McHall.Jno 

Newswander,  S 

Smith,  J.  W 

White.  W.  J 

Killean,  H.  A 

Hollinger,  Albert 

Shannon,  P.  C 

Young,  J.  W.. 

Cromwell  Mining  &  Dev.  Co 

Gower,  T.  P. ,  agency  account 

British  Lion  Gold  Mining  Co  

Marshall,  Chas 

Pike,  Sarah  Louise 

Park,  Alex 

Zilor  Gold  Mining  Co 

Hamilton,  J.  R 

Mull,  J.  H 

Cortiana,  B 

New  York  Kootenay  Mining  Co. 
J.  M.  Boyd,  vice-pres 

Trail  Creek  Hidden  Treasure  Gold 
Mining  Co.  H.  Henderson,  près., 
Green,  G.  H.,  secy  

Carbould,  W.  H.,  spécial  acct 

Little  Joe  Consolidated  Gold  Min- 
ing Co 

Ottawa  Gold  Mining  Co 

In  acct.  Record ia  Exploration  Co., 
Ltd 

l<ondon  and  Ymir  Gold  Mining  Co. 

Roe,  Theresa 

Cannon,  Frank 

Aspinwall,  Phil 

Cook,  John  R 

Kirk  &  Co.,  Jas 

Neave,  L.  H  y 

Thompson  Avenue  Syndicate,  J.  W. 
Boit,  près.,  and  J.  A.  Kirk,  secy. 

Bornite  Bank  Gold  Mining  Co., 
J.  R.  Morrow,  près.  ;  D.  Whit- 
more,  secy ......    

Jones,  Hy.  Lewis 

Manager,  in  acct.  Idaho  Consoli- 
dated Mining  Co.,  Ltd 

Stuart,  Neil 

Esquimalt  District  Board  of  Road 
Commissioners 

Gibson,  Samuel 

Shirpeer,  D 

British  North  America  Assce.  Co. . 

Cary,  F.  H 

Dickson,  J.  M.  D 

Jenkinson  &  Co 


Carried  forward. 


Amount 
of  Dividends 
unpaid  for 
five  years 
and  over. 

Di\  idende 
impayé  pen 

dant  cinq 
ans  et  plus. 


$     cts. 


Balances 

standing  for 

five  years 

and  over. 

Balances 

restant  de 

ruis  cinq  ans 

et  plus. 


$     cts. 
27,286  35' 

84  95 

9  00 

10  85 
22  75 

100  70 

11  80 
400  00 

5  80 

2  00 

29  25 

30  80 
7  10 

16  00 

3  65 
34  00 

2  57 
25  75 

0  02 
9  40 

3  00 


5  17 

4  57 

20  00 
110  34 

28  73 

0  70 

10  00 

600  00 

6  00 

21  90 
3  51 

10  51 

68  07 


4  99 

5  00 

91  46 
118  05 

2  48 
4  48 
0  50 
0  75 
0  36 

2  15 

3  17 


Port  Wrangle. . 
Rossland,  B.C. 
Trail,  B.C.    . 


29,218  63 


Last  known  address. 

Dernière  adresse 
connue. 


St.  Petersboro,  Flor- 

ida  . 

Kaslo,  B.C 

Spokane,  Wash 

Ainsworth,  B.C 

Kaslo,  B.C 

Michel,  B.C 

Kaslo,  B.C 

Rossland,  B.C 

Seattle,  Wash.   .    . . . 
Rossland,  B.C 


Rossland,  B.C. 


Trail,  B.C 

Rossland,  B  C 


Vancouver,  B.C. 
Rossland,  B.C. . 


Spokane,  Wash. 
Chenook,  Mont. 
Rossland,  B.C   . 


Phœnix,  B.C. 
Victoria,  B.C. 


London,  Eng. 
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Agency  at 

Date  of  last 

which  the  last 

transaction, 

transaction  took 

or  date  of 

Remabks. 

place,  or  agency 

of  issue  of 
unpaid  draft,  &c. 

issue  of  un- 
paid draft, 
&c. 

If  known  to  be  dead  give  names  and  addresses  of 

Unpaid  draft,  &c, 
where  payable. 

légal  représentatives  so  far  as  known  to 
the  bank. 

Agence 
où  la  dernière 

Date  de  la 
dernière 

Traite,  etc.,  impayée, 
où  payable. 

Observations. 

transaction  s'est 

transaction, 

Si  son  décès  est  constaté,  donnez  les  noms  et  adresses 

faite,  ou  agence 

ou  date  de 

des  représentants  légaux,  en  tant  que  connus 

de  l'émission  de 

l'émission  de 

de  la  banque. 

la  traite 

la  traite  im- 

impayée, etc. 

payée,  etc. 

Month  Year 

Ashcroft 

Sept.  24,  '00 

Kaslo,  B.C 

Oct.     28,  '01 

Sept.  25,  '01 
Aug.   30,  '02 
Dec.    10,  '02 
Sept.  27,  '02 

Oct.       4,  '02 
„      29,  '90 

Deposit  receipt. 

Rossland,  B.C. . 

h 

Sept.  14,  '96 

n 

Mar.    12,  '97 

n 

Nov.      2,  '97 

ii             . . 

Mar.    31,  '98 

n 

Nov.   30,  '98 

ii 

Dec.      1,  '98 

n             . . 

April    5,  '98 

ii             . . 

Aug.     5,  '98 

x 

n             . . 
i             . . 

Nov.    30,  '98 
Dec.    23,  '98 
Aug.   26,  '99 

May    26,  '99 
Sept.  18,  '99 

n 

Aug.   22,  '00 
Sept.  15,  '00 

• 

n             . . 

Dec.    23,  '00 

m 

Aug.   21,  '00 

ii 

Dec.    31,  '00 

Vancouver,  B.C. 

1,  '00 

Rossland,  B.C. . 

n            . . 
n            . . 

July    20,  '01 
May    11,  '01 
Aug.   24,  '01 

Deposit  receipt. 

n            . . 

July      5,  '01 
Oct.       9,  '01 

n 

Jan.    24,  '01 
Oct.     23,  '02 

II 

Il                          .  . 
Il                          .   . 

Sept.  22,  '02 

May    10,  '02 
Jan.      8,  '03 

Victoria,  B.C. . . 

Mar.     5,  '69 
Sept.     5,  '67 
May    30,  '67 
July    25,  '62 
Sept.     7,  '60 

::     :: 

April  25,  '61 
Dec.    27,  '62 
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DEPARTMENT  OF  FINANCE 

8-9  EDWARD  VII.,  A.  1909 
Bank  of  British  North  America — 


No.  of 

unpaid 

drafts, 

&c. 

Nombre 
de  trai- 
tes, etc., 

im- 
payées. 


Name  of  Shareholder  or  Creditor 

or  Purchaser  and  Payée  in  case 

of  unpaid  draft,  &c. 

Nom  de  l'actionnaire  ou  du  créancier 

ou  acheteur  ou  bénéficiaire  en 

cas  de  traite,  etc.,  impayée. 


Amount  oi 
Draft  or  Bill 
of  Exchange 
unpaid  for 
five  years 
and  over. 

Montant  de 
la  traite  ou 
lettre  de 
change  im- 
payée pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


Amount 

of  Dividends 

unpaid  for 

five  years 

and  over. 

Dividende 
impayé  pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


Balances 

standing  for 

five  years 

and  over. 

Balances 
restant  de- 
puis cinq  ans 
et  plus. 


Last  known  address . 

Dernière  adresse 
connue. 


$     cts. 


$     cts. 


Brought  forward . 


Kershaw  and  Cowsill 

Levy,  B.S.,  and  Wilkie,  J.,  assignées 

estate  of  Brown  &  Matthews 

Mayer,  C.  W 

Milligan,  D.  S  

Pirani  and  Hall 

Barnaby,     R.     and    Stahlschmidt, 

assignées  of  W.  H.  Quincy 

Robson,  Thos 

Willis,  R.  C 

Wilson,  J 

Cox,  W.  G 

Eyre,  C.  A 

Jenkinson,  R.,  and  McNuff,  W 

Goodfellow,  John,  assignée  estate  of 

Wallace  &  Hutcheson 

Bruce,  R.  T.  Hamilton  

Richman,  A 

Cohen  and  Hoffman 

Board  of  Education 

Beck,  W 

Bulle'n,  W.'  F.,*  Prior,  Ê."  G.*,'  and 

Spratt,  J.,  exrs.  estate  of  H.  C. 

Wilson 

Bruce,  J.  C.  L.  K 

Herring,  Armine 

Bell,  Newland 

Cohen,  L.  S 

Stewart,  H.  McNab 

Barry,  Thos.  A 

Chadwick,  Thos 

British  Union  Packing  Co.,  W.  B. 

Adair,  manager 

Gold,  Louis  

Leacroft,  A.  C.  H 

Morley,  John 

Staltho  Church  Flume  Mfg.   Co., 

per  W.  Teague  and  H.  A.  Powers 

Tussell,  A.  H 

Kempter  Bros 

Switzer,  Ralph 

Valletti,  Jno 

Wood,  H 

Hocking,  Samuel 

Pickett  &  Co.,  R.  F 

Leah,  Jas 


Cargill,  W.  &  H... 

Brown,  John 

Mar,  Léon , 

McNeill,  Malcolm  . 
Hoste,  Lad  y  Alice 

Elton,  R.  F 

Fraser,  Rev.  D .  . . . 


Carried  forward. 


$     cts. 
29,218  63 

1  66 

12  39 
0  48 

0  79 
15  37 

1  16 

2  72 
2  00 
0  42 
0  32 
2  05 
6  91 


4 
3 
0 
3 
6 
1,330 


9  69 
31  41 
5  00 
1  81 
0  55 
0  25 

0  82 

1  00 

3  80 
43  95 

4  89 

5  44 

53  14 

1  90 

9  97 

§  35 

14  70 

18  00 

500  00 

17  20 

17  20 


4  55 
1  33 
200  00 
10  00 
0  36 
0  25 
0  26 


31,571  88 


Victoria,  B.C 

h  ...... 

h  

h  

ti  

ti  

h  

m  

Barkerville,  B.C.  ! .  ! 

Victoria,  B.C 

h  

h 

ii  

Kamloops,  B.C 

Clinton,  B.C 

Victoria,  B.C 

n  

California 

Victoria,  B.C 

NewWestminst'r,  BC 

Yale,  B.C 

Victoria,  B.C 

Cowichan,  B.C 

Yale,  B.C  

Chilliwack,  B.C 

Victoria,  B.C 

Seattle,  Wash 

Savonas  Ferry 

Victoria,  B.C  

n  ...... 

ti  .... 

Bank  Field  Hous.% 
Treleth,  Camford, 
Eng 

Cowichan,  B.C 

Victoria,  B.C 

Nicola  Valley,  B.C '. . 

Victoria,  B.C 

Alberni,  B.C 

Victoria,  B.C 
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Agency  at 

which  the  last 

transaction  took 

Date  of  last 
transaction, 
or  date  of 

Rrmarks. 

place,  or  agency 

of  issue  of 
unpaid  draft,  &c. 

issue  of  un- 
paid draft, 
&c. 

Unpaid  draft,  &c, 
where  payable. 

If  known  to  be  dead  give  names  and  addresses  of 
légal  représentatives  so  far  as  known  to 
the  bank. 

Agence 

où  la  dernière 

transaction  s'est 

faite,  ou  agence 

de  l'émission  de 

la  traite 

Date  de  la 
dernière 
transaction, 
ou  date  de 
rémission  de 
la  traite  im- 

Traite, etc.,  impayée, 
où  payable. 

Observations. 

Si  son  décès  est  constaté,  donnez  les  noms  et  adresses 
des  représentants  légaux,  en  tant  que  connus 
de  la  banque. 

impayée,  etc. 

payée,  etc. 

Month  Year 

Victoria,  B.C.. 

Il                         .   . 

Aug.   18,  '63 

Dec.    15,  '65 
Oct.     18,  '64 
July    22,  '65 
Aug.   11,  '63 

Il 

Il                         .  . 

Il 

July    18,  '66 
Sept.  11,  '63 
May      2,  '65 
Aug.   31,  '68 
Feb.    19,  '69 
Nov.    13,  '76 
Mar.   10,  '74 

Il                         .  . 
Il 

Jan.    26,  '75 
Nov.    12,  '78 
4,  72 
June   26,  '72 
May    25,  '71 
Feb.      9,  74 

II 
II 
II 

II 

Sept.  16,  '85 
Dec.    11,  '86 
July    11,  '87 
Feb.      2,  76 
Nov.     4,  78 
Dec.      8,  '84 
Jan.    18,  '84 
„       29,  '83 

II 

Il                         .   . 

Dead. 

Il 

II 

Sept.  27,  '83 
Aug.   16,  '81 
May    31,  '84 
June     4,  :83 

II 

II 

Il                         .    . 

H 

Il                         .   . 
Il 

Jan.    31,  '84 
April    9,  '86 
July    18,  '85 
May      9,  '87 
Feb.    17,  '85 
Jan.    23,  73 
April  25,  72 
May     3,  75 

Dead. 

II 

Il                         .   . 
Il                         .  . 
Il                         .   . 

Dec.    12,  73 
Sept.  30,  '87 
Dec.      1,  '88 
Oct.     14,  78 
July    18,  '88 
.,       16,  '89 
April  13,  '91 
May    22,  '91 

Deposit  receipt.     Supposed  to  hâve  been  drowned. 

„ 

II 
II 

7—9 
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DEPARTMENT  OF  FINANCE 

8-9  EDWARD  VII.,  A.  1909 
Bank  of  British  North  America — 


No.  of 

unpaid 

&c. 

Nombre 
de  trai- 
tes, etc., 

im- 
payées. 

Name  of  Shareholder  or  Creditor 

or  Purchaser  and  Payée  in  case 

of  unpaid  drafts,  &c. 

Nom  de  l'actionnaire  ou  du  créancier 

ou  acheteur  ou  bénéficiaire  en 

cas  de  traite,  etc.,  impayée. 

Amount  of 

Draf  t  or  Bill 

of  Exchange 

unpaid  for 

five  years 

and  over. 

Montant  de 
la  traite  ou 
lettre  de 
change  im- 
payée pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 

$    cts. 

Amount 
of  Dividends 
upaid  for 
five  years 
and  over. 

Dividende 
impayé  pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 

Balances 

standing  for 

five  years 

and  over. 

Balances 
restant  de- 
puis cinq  ans 
et  plus. 

Last  known  address 

Dernière  adresse 
connue. 

Brought  forward 

$    cts. 

$    cts. 
31,571  88 

0  35 

0  19 

21  00 

11  65 

2  10 

3  45 
0  60 

15  10 

23  25 

240  50 

470  00 

251  55 

25  54 

52  23 

50  00 

80  00 

5  00 

0  04 

0  55 

2  00 

45  56 
7  93 

4  34 
2  00 

250  00 
0  25 

120  00 
0  96 

0  15 

1  80 

5  01 
95  85 
35  00 

500  00 
50  00 
19  90 

13  87 

21  02 

100  00 

4  50 

19  50 
581  40 

20  00 
150  00 

50  00 

12  90 

13  96 
0  95 

2,344  54 

115  02 

Sheppard,  H.  H 

Victoria,  B.C 

Winslow,  J.  E 

M                          

Shakespeare,  P-  W 

Carter,  T.  W.,  and  Perrior,  G.  A. . 

Carter,  T.  W.,  and  Perrior,  L.  F. . . 

Russell,  Chas.  T 

Roe,  Alliott  Verdon 

Balfour,  B.C 

Gold  Hill  Quartz  Mining  Co.   . 

Fairview,  B.C 

Hinchley,  F.  C 

Rathbone,  E.  P 

Seattle,  Wash 

Victoria,  B.C 

Lemon,  Mrs.  Isabella 

Mitchell,  John.   

h             

McDames  Cr'k,  Cas- 

Vigelias,  L 

siar 

Victoria,  B.C 

McCulloch,  Hy 

Wilby,  Eliza  A.,  &  Higgins,  M.  A.. 

Franciscovich,  Tony 

Seattle,  Wash 

Irwin,  H.  E 

Toronto,  Ont 

Gullingstead,  P.  H 

Vancouver,  B.C 

Gagley,H 

Simonds,  T.  H 

ti                .  .  .  .  . 

Farmers'  Mille  Co.,  C.  Woodward, 
Manager .  ... 

Tretheway,  W.  J  . 

Stewart,  Jas.  A.,  &  Barton,  R.  S. . . 

Wood,  Alex 

Bryce,  Wm 

Anderson,  W 

Steveston.  B.C 

McNab,  Ellen  E 

Savonas   

Banks,  C.  W 

Vancouver,  B.C 

Barnes,  Alfred  

ii                

Campbell,  Jas 

Cache  Creek,  B.C... 

Chambers,  Geo 

Vancouver,  B.C 

Johnston,  W 

Sharp,  H 

Dunn,  Barton  F 

Baird,  W.  G 

No  address 

Silk,  T.  W 

Klondyke,  Y.T 

Consolidated   Sable  Creek   Mining 
Co.  — Signing  officers,  W.  Ralph, 
Vice-Pres.  ;  A.  J.  Scott,  Secy 

Vancouver,  B.C 

Hogue,  A.  E 

Abfla,  A 

Steveston 

Bell,  John 

Dawson,  Y.T 

Cargill,  E.  C 

Victoria,  B.C 

Lawler,  Jas 

Cape  Nome.  Alaska. 

Sillers,  A.  C 

Kemphonsen,  John 

Sandon,  B.C 

Vancouver,  B.C 

Kelly,  F.  W 

Slocan,  B.C 

DiCollellmo,  W.  A 

Détroit,  Mich 

Webb  Browne,  W 

London,  Eng 

Davis,  R.  C 

Toronto,  Ont 

Johnston,  Jos 

10  Charles  St.,  Fram- 

Bées,  D 

ingham . 

England 

Carried  forward 

37,413  39 

UNCLAIMED  BALANCES  IN  CHARTERED  BANKS 

SESSIONAL  PAPER  No.  7 
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Agency  at 

Date  of  last 

which  the  last 

transaction, 

Remarks. 

transaction  took 

or  date  of 

place,  or  agency 

issue  of  un- 

If known  to  be  dead  give  names  and  addresses  of 

of  issue  of 
unpaid  draft,  &c. 

paid  draft, 
&c. 

Unpaid  draft,  &c, 
where  payable. 

légal  représentatives  so  far  as  known  to 
the  bank. 

Agence 
où  la  dernière 

Date  de  la 
dernière 

Traite,  etc.,  impayée, 
où  payable. 

Observations. 

transaction  s'est 

transaction, 

Si  son  décès  est  constaté,  donnez  les  noms  et  adresses 

faite,  ou  agence 

ou  date  de 

des  représentants  légaux,  en  tant  que  connus 

de  l'émission  de 
la  traite 

l'émission  de 
la  traite  im- 

de la  banque. 

impayée,  etc. 

payée,  etc. 

Mon  th.  Year 

Victoria,  B.C.. 

May   29,  '91 

h             . . 

Mar.    12,  '90 

h             . . 

May    21,  '92 

h 

April    6,  '92 

n             . . 

June     7,  '92 

h 
n 

Dec.    31,  '92 

Oct.      3,  '93 

„       25,  '97 

n 

26,  '9« 
May      5,  '98 

n 

June     1,  '98 

Deposit  receipt.     Dead. 

n             . 

Nov.     2,  '99 

Deposit  receipt. 

n 

Nov.    15,  '00 

n 

April  21,  '02 

. 

July    21,  '02 
Nov.      5,  '03 

Deposit  receipt. 

n 

H 

n 

„       12,  '03 

Vancouver,  B.C. 

Sept.   19,  '98 

ii              . . 

May    28,  '91 
Sept.     2,  '91 

n              . . 

June  19,  '02 
Oct.       8,  '02 
Sept.     3,  '91 

n              . . 

Jan.    21,  '91 

n 

Oct.     17,  '90 

Deposit  receipt. 

n              .  • 

June   10,  '90 

Jan.    13,  '91 
July    27,  '92 

n                Deceased. 

n 

n              . . 

Aug.   21,  '92 
Sept.  14,  '92 
May    16,  '92 

I( 

Dec.    13,  '95 

Sept.     5,  '95 

.,      27,  '97 

Dead. 

Deposit  receipt. 

„ 

n              . . 

Feb.    16,  '98 
May    10,  '98 

n              . . 

July    13,  '98 

n              . . 

April  23,  '98 
Aug.   28,  '02 
Jan.    16,  '03 

n 

n 

6,  '03 

n              . . 

May    28,  '03 

n 

Sandon,  B.C.... 

Mar.    17,  '97 

n 

Vancouver,  B.C. 

2,  '99 

n 

Slocan,  B.C 

May    18,  '97 
June     1,  '94 

n 

London,  Ont. . . . 

n 

Dec.    31,  '94 

Toronto,  Ont 

Aug.   21,  '94 

Québec,  Que 

Winnipeg,  Man. 

• 

Jan.      2,  '03 

it 

July    21,  '03 

7-9J 
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DEPARTMENT  OF  FINANCE 

8-9  EDWARD  VII.,  A.  1909 
Bank  of  British  North  America — 


No.  of 

unpaid 

drafts, 

&c. 

Nombre 
de  trai- 
tes, etc., 

im- 
payées. 


Name  of  Shareholder  or  Creditor 

or  Purchaser  and  Payée  in  case 

of  unpaid  draft,  &c. 

Nom  de  l'actionnaire  ou  du  créancier 

ou  acheteur  ou  bénéficiaire  en 

cas  de  traite,  etc.,  impayée. 


Brought  forward . 


Gilkison,  Robt 

Halket,  Fred 

Brooks,  Sam 

Gueront,  Murin,  Jos.  Woolsey. 

Hodges,  J.  M 


Dean,  Jas 

Graham,  Robt . 

Graham,  Robt. 


Carried  forward  to  page  138 


Amount  of 
Draft  or  Bill 
of  Exchange 
unpaid  for 
five  years 
and  over. 

Montant  de 
la  traite  ou 

lettre  de 
change  im- 
payée pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


cts. 


Amount 

of  Dividends 

unpaid  for 

five  years 

and  over. 

Dividende 
impayé  pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


$      cts. 


37  33 

7  47 

26  90 

133  70 

123  88 

11  62 
6  08 


6  08 


353  06 


Balances 

standing  for 

five  years 

and  over. 

Balances 
restant  de- 
puis cinq  ans 
et  plus. 


$      cts. 
37,413  39 


37.413  39 


Last  known  address* 

Dernière  adresse 
connue. 


Niagara,  Ont 

Toronto 

Sherbrooke,  Que .... 

St.  Denis  River, 
Chambly 

5  Charlotte  Square, 
Edinburgh 

Québec,  Que 

City  and  Co.  Lunatic 
Asylum,  Bristol, 
Eng 

City  and  Co.  Lunatic 
Asylum,  Bristol, 
Eng 


VNCLAIMED  BALANCES  IN  CHARTERED  BANKS 

SESSIONAL  PAPER  No.  7 

Banque  de  l'Amérique  Britannique  du  Nord. 
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Agency  at 

which  the  last 

transaction  took 

place,  or  agency 

of  issue  of 
unpaid  draft,  &c. 

Agence 

où  la  dernière 

transaction  s'est 

faite,  ou  agence 

de  l'émission  de 

la  traite 

impayée,  etc. 


Montréal,  Que. 


Halifax,  N.S. 


Date  of  last 
transaction, 
or  date  of 
issue  of  un- 
paid draft, 
&c. 

Date  de  la 

dernière 
transaction, 

ou  date  de 
l'émission  de 
la  traite  im 

payée,  etc. 


Month  Year 


Jan. 

July 

Jan. 

July 
Jan 


-,'40 
-,'40 
,'41 

-.  '43 

-,'46 
,'43 


July    -,  79 


81 


Unpaid  draft,  &c, 
where  payable. 

Traite,  etc.,  impayée, 
où  payable. 


Remarks. 

If  known  to  be  dead  give  names  and  addresses  of 

légal  représentatives  so  far  as  known  to 

the  bank. 

Observations. 

Si  son  décès  est  constaté,  donnez  les  noms  et  adresses 

des  représentants  légaux,  en  tant  que  connus 

de  la  banque. 


Dead. 
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DEPARTMENT  OF  FINANCE 

8-9  EDWARD  VII.,  A.  1909 

Bank  of  British  North  America — 

OUTSTANDING  DRAFTS  AND  BILLS  OF  EXCHANGE- 


No.  of 
draft. 

Numéro 
de  la 
traite. 


44 
2174 
3481 
4969 
4987 
6212 
97 
98 
199 
33 
277 
439 
1585 
2369 
2863 
9173 
168- 
711 
1410 
1764 
5083 
1266 
1896 
3163 
806 
128 
471 
Bal.  of 
Cir.  Cré- 
dit No. 
301 
3782 
13 
8007 
50 
987 
41 
233 
306 
11 
161 
341 
61 
7 
126 
233 
426 
76 
19 
540 
116 
65 
12 
24 
184 
340 
705 
48 
64 


Name  of  Shareholder  or  Creditor. 

Nom  de  l'actionnaire  ou  du 
créancier. 


Bond 

Blacklock 
Gaherty . . 
Roberts . . , 


Davies 

Englo  '  Pressy  Hall 

Steer  

Roberts 

Bird 

Sali 

Searly 

Hill 

Bell 

Templeton 

Coxwell 

Blagmire 

Poulton 

Urguilles  

Mick ... 

Damen 

Owen 

Stowe 

Black 

Sweany 

Brook,  L 

Frolick 


Maude    

McNally,  Miss  Painell 

Graham,  John 

Low,  Wm.  Standick . . . 

Lasieh,  Peter 

Holt&Co.,Hy 

Sandhurst,  the  Lord. . . 

Adrien  &  Fils 

Holland,  John  A 

White,  M 

Not  known 


Chavalier 

Robertson 

Wold 

Griffiths 

Simpson 

Murdoch 

Mo88 

[?ymnall 

Reilly 

Jeffrey 

Simpson 

Avery 

Hooper  &  Son,  C 
S<-Jlcr&Co.,M.. 
Votaw,  Ethel... 
Keiser,  A.  L.  D 
Pasna  &  Co 


Draft  or  Bill 

of  Exchange 

unpaid  for  five 

years  or  over. 

Traite  ou  lettre 
de  change 
impayée  pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


$      cts, 
25  92 

77  86 
155  73 

73  00 
73  00 

78  67 
4  86 
4  86 
7  78 

243  33 

185  43 

24  33 

48  66 

4  86 

24  33 

304  89 

24  33 

146  00 

121  66 

24  33 

9  73 

12  16 

36  50 

15  33 

12  89 

84  35 

255  60 


97  33 

18  16 
7  61 
5  69 

13  00 
52  46 
30  09 
48  67 

146  00 
24  33 

126  53 

,030  26 

20  70 

24  33 

58  40 
24  33 
50  66 

59  15 
243  23 

19  46 
9  73 

73  00 
24  33 
9  73 
12  97 
85  48 
50  00 
75  00 
10  00 


Carried  forward 


4,531  12 


Sterling 
amount. 

Montant 
sterling. 


16    0 
32    0 


16    3 


1  12 
50    0 


38 

5 

10 

1 


2 
0 

0 
0 

5  0 
62  13 

6  0 
30  0 
25    0 

5    0 
2    0 

2  10 

7  10 

3  3 
2  13 

17    6 
52  10 


20    0 

3  14 
1  11 

1  3 

2  13 
10  15 

6  3 
10  0 
30    0 

5    0 

26    0 

211  14 

4  5 

5  0 
12    0 

5  0 
10  8 
12  3 
50    0 

4 

2 
15 

5 

2 


0 

0 

0 

0 

0 

2  13 

17  11 

10    5 

15    8 

2    1 


Where  payable. 
Où  payable. 


Montréal,  Que 

m 

ii 

h  

Québec 

Toronto,  Ont 

h 

m  

h  . .        

Kingston,  Ont  

h  

London,  Ont 

Halifax,  N.S  '.Y.'.'.'.  .'.'.'.Y'. 
h 

St.  John,  N.Ë!".!' '.'..'.'.Y.'. 

Winnipeg,  Man 

Victoria,  B.C. 

Toronto,  Ont 

h  

h  

San  Francisco,  Cal 

Glyn  &  Co.,  London,  Eng. 


Ballyshannon  

London,  Eng . 

Glyn  &  Co.,  London,  Eng. 


London,  Eng 

h  

m 

Nat.  Bank  of  Scotland,  Ltd. 


Glyn  &  Co.,  London,  Eng. . 
New  York,  N.Y 

Can.  Bank  of  Com.,  Nelson. 


il 


i 
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Agency  at 

which  the  last  transaction 

took  place. 

Agence  où  la 

dernière  transaction 

s'est  faite. 


London,  Eng, 


Dawson,  Y. T. . . 

New  York,  N.Y. 

Ottawa,  Ont 

Toronto,  Ont 

Victoria,  B.C.... 
St.  John,  N.B  . 
Montréal,  Que . . . 


Ottawa,  Ont . . . 
Brantford,  Ont. 
Victoria,  B.C  . 


Toronto,  Ont  . . 
London,  Ont . . 
Victoria,  B.C.. 
Montréal,  Que. 
Québec,  Que . . . 
Hamilton,  Ont. 
London,  Ont . . 
Hamilton,  Ont, 
Montréal,  Que. 
Victoria,  B.C., 
Dawson,  Y. T.. 


Kaslo,  B.C 


Date  of 
last  transaction, 

Date 

de  la  dernière 

transaction. 


June 
Mar. 

Jan. 
Oct. 
Nov. 

May 

Oct. 

Nov. 

Feb. 

July 

April 

Jan. 

June 
Feb. 

June 

Jan. 

April 

Oct. 

Mar. 

Dec. 

June 

Dec. 

Jan 


Aug. 

Feb. 

Dec. 

Aug. 

Jan. 

May 

Mar. 

April 

Sept. 

Jan. 


14,  '39. 
9,  'GO 

21,  '66. 
31,  72. 
28,  '72. 

3,  '79. 

3,  '42. 
17,  -  . 
23,  '44. 

2,  '37. 

15,  '41. 

28,  '42 
27,  '49. 

8,  '53. 

29,  '55. 
12,  '72. 
27,  '45. 

16,  '55. 
20,  '64. 
29,  '67 . 
23,  '89. 
20,  '59. 
29,  '66. 

8,  '75. 
29,  '59 
12,  '87. 

7,  '63. 


28,  '81. 
27,  '88 
16,  '85. 
21,  '89. 

6, '00. 
25,  '99. 
15,  '98. 

7,  '99. 

29,  '98. 

8,  '50. 
'58. 
'65 
'71. 
'78. 
'71. 
'72. 
'71. 
'75. 


'75 


Feb. 
Nov. 
Mar. 

July 


17,  '88. 

8,  '99. 

6,  '00. 
17,  '02. 
13,  '99. 


Remarks. 

If  known  to  be  dead  give  names  and  addresses  of  légal 
représentatives  so  far  as  known  to  the  banks. 

Observations. 

Si  son  décès  est  constaté,  donnez  les  noms  et  adresses  des 

représentants  légaux,  en  tant  que  connus 

de  la  banque. 


No  further  particulars  obtainable. 
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DEPARTMENT  OF  FINANCE 

8-9  EDWARD  VII.,  A.  1909 

Bank  of  British  North  America — 

OUTSTANDING  DRAFTS  AND  BILLS  OF  EXCHANGE— 


No.  of 
draft. 

Numéro 
de  la 
traite. 

Name  of  Shareholder  or  Creditor. 

Nom  de  l'actionnaire  ou  du 
créancier. 

Draft  or  Bill 

of  Exchange 

unpaid  for  five 

years  or  over. 

Traite  ou  lettre 

de  change 
impayée  pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 

Sterling 
amount. 

Montant 
sterling. 

Where  payable. 
Où  payable. 

$    cts. 
4.531  12 

5  67 

298  62 

32  87 

4  86 

4  86 

4  86 

4  86 

4  86 

4  86 

4  86 

197  94 

14  60 
64  11 

4  86 

4  86 

194  66 

2  67 

4  86 

321  46 

19  46 

121  66 

80  30 

123  36 

693  45 

308  38 

219  89 

48  66 

290  78 

19  46 
48  66 
97  33 

24  33 
30  00 
10  00 
30  00 

20  00 
35  00 

25  00 
12  00 

15  00 
15  50 
50  00 
12  00 
84  50 
10  00 
60  00 
20  00 
14  40 
23  25 
25  00 
19  75 

7  55 

300  00 

38  00 

30  00 

40  25 

150  00 

£    s.     d. 

13    4 
61    7    3 
6  15    1 
10    0 
10    0 
10    0 
10    0 
10    0 
10    0 
10    0 
40  13    6 

3  0    0 
13    3    6 

10    0 
1    0    0 

40    0    0 
0  11    0 
10    0 

66    1     1 

4  0    0 
25    0    0 
16  10    0 
25    7    0 

142    9  10 
63    7    4 
45    3    8 
10    0    0 
59  15    0 

4  0    0 
10    0    0 
20    0    0 

5  0    0 

398 
84 

Royal  Baking  Powder  Co 

Merns,  Jas 

Glyn  &  Co.,  London,  Eng. . . 

126 

Héron,  Dickson  &  Co  

722 
771 
532 

Hedshon,    Maiden 

Pasky,  Mariam 

Maty,  B  

" 

146 
265 

508 

77 

Braunsphy,  B 

Tudor,  Clara 

Shanker,  Abraham 

Vladistovousky,  Jekel 

69 
53 

Woodlake,  Ben 

Garfinkel,  Dd 

14 

Downing,  J 

169 

Clai  k,  Aug 

37 

Powevs,  A 

22 

45 

Nathan,  H 

27 
114 

Fischer,  A   ...    

Cook,  W.  C 

London.   Ene- 

25 
3161 

Papa,  Angelo 

Not  known 

178 

427 

810 

274 

86-80 



761 
517 



112 
19 

n 

m 

Leshy,  A.  M 

1 

18 

Middleton,  J 

Nat.  Bank  of  Scnt.la.nd.  l\.td . 

28 

Not  known 

h             

New  1 

fork 

257 

212 

355 

352 



264 

127 

371 

11 

h            

154 

99 

h 

Sundry  draf  ts 

6 

Not  known   

1341 

h            

h            ... 

96 

583 

735 

St.  Jo 
New1 

San  F 

hn,  N.B  

fork,  N.Y 

32 

Not  known 

718 

116 

61  12  11 

2816 

SI 

268 

Waldron,  —    

482 

Macdonald,  — 

Carried  forward 

8,885  24 
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Agency  at 

which  the  last  transaction 

took  place. 

Agence  où  la 

dernière  transaction 

s'est  faite. 


New  York,  N.Y. 
Ottawa,  Ont 


Toronto,  Ont 


Hamilton,  Ont. 


Brantford,  Ont. . . 
St.  John,  N.B... 
Fredericton,  N.B 
Victoria,  B.C..    . 


Toronto,  Ont  . 
Victoria,  B.C. 
(Québec,  Que . . 


Toronto,  Ont 
Halifax,  N.S 


Victoria,  B.C.. 


Barker ville,  B.C 
Victoria,  B.C.... 
Montréal,  Que . . . 


Toronto,  Ont 


Hamilton,  Ont  . . 
Brantford,  Ont. . . 
St.  John,  N.B  .. 
Québec,  Que  .... 
St.  John,  N.B  . . . 
Montréal,  Que  . . 
Fredericton,  N.B 

Toronto,  Ont 

Hamilton,  Ont . . . 
New  York,  N.Y. 
Victoria,  B.C.  . 
Hamilton,  Ont. . . 
Vancouver,  B.C. 
Victoria,  B.C.... 
St.  John,  N.B... 
Toronto,  Ont .... 


Date  of 
last  transaction. 

Date 

de  la  dernière 

transaction. 


Mar. 
July 
Aug. 
Dec. 

Sept. 
Mar. 

June 
Mar. 

Feb. 

April 

Aug. 

Dec. 

Sept. 

Feb. 

Sept. 
Feb. 


July 

Jan. 

Nov. 

June 

Nov. 

May 

April 

Aug. 

Nov. 

Feb. 

May 

Jan. 


7,  '02 

5,  '83. 
18,  '91. 
12,  '84. 

7,  '85. 
1,  '86. 

11,  '86. 

18,  '90. 

14,  '93. 
26,  '83. 
24,  '84. 

28,  '82 
26,  '81. 

15,  '82. 
24,  '84. 

8,  '81 
17,  '91. 

1,  '92. 

16,  '86. 
26,  '85. 

'44. 

'6» 

'47. 

'68. 

'58 

'63. 

'70. 

'61. 

'66. 

'69. 
4,  '85. 

'88. 

24,  '51 . 

7,  '51. 

4,  '56. 

9,  '55. 

6,  '56. 
6,  '45. 

17,  '47. 
22,  '51. 

3,  '47. 

19,  '55. 

29,  '44. 


May 

J'dy 

Dec. 

June 

Aug. 

Sept. 

April 

Feb. 

July 

Feb. 


17,  '76. 

3,  •■ 
16,  '78. 
1P,  '79 

2,  '81. 

5,  '81. 

7,  '89. 
20,  '66. 
16,  78. 
26,  '81. 
25,  '82. 


Remarks. 

If  known  to  be  dead  give  naines  and  addresses  of  légal 
représentatives  so  far  as  known  to  the  banks. 

Observations. 

Si  son  décès  est  constaté,  dennez  les  noms  et  adresses  des 

représentants  légaux,  en  tant  que  connus 

de  la  banque. 


No  further  particulars  obtainable. 
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DEPARTMENT  OF  FINANCE 

8-9  EDWARD  VII.,  A.  1909 

Bank  of  British  North  America — 

OUTSTANDING  DRAFTS  AND  BILLS  OF  EXCHANGE- 


No.  of 
draft. 

Numéro 
de  la 
traite 


175 
530 


232 

1723 
127 
215 

842 
847 

47 

2230 

516 

819 
1F0 
132 
673 
670 
307 
432 
517 
392 
137 

796 

937 

625 

2339 

511 

85  L 

1746 

883 

75 

34 

7 

1123 


Narae  of  Shareholder  or  Creditor, 

Nom  de  l'actionnaire  ou  du 
créancier. 


Brought  forward. 


Robinson,  J, 
Gibson,  A . . 
Not  known . 


Foley,  John 

Not  known 

Mero,  C.  H.  .. 
Daintree,  A.  E. 
Not  known 


Rychman,  J. 
Not  known . . 


ChinTing.. 
Ross,  D  A. 
Not  known . 


McLaughlan  Bros.  &  Co. . 

Smith,  James 

Smith,  James 

Molsons  Bank 

Stevens,  Romes  H.    

McCulloch,  J 

Johnson,  Andrew 

Hespeler,  J 

Not  known 

Gughelmo,  Marconi 

Roval  Baking  Powder  Co. 

Boïton,  CM ••■ 

Morris,  Mrs.  F.  J.  R 

Canadian  Oil  Cloth  Co. . . . 

Lubbock,  K.  N 

Lloyd's,  Austrian,  Trieste. 

Sohn,  W 

Stoddard,  Emma  M 


Picket,  J.  H. 


Total 


Draft  or  Bill 

of  Exchange 

unpaid  for  five 

years  and  over. 

Traite  ou  lettre 
de  ohange 

impayée  pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


$      cts. 
8,885  24 


30 

7 

99 
35 

3 
70 

7 
241 
40 
20 
45 
10 
10 
18 
900 

6 

18 
42 
120 
72 
34 
30 
30 

3 
19 
19 
36 
23 
34 
79 

4 

237 

47 

87 

8 
18 

7 
131 


4  75 


11.538  78 


Sterling 
amount. 

Montant 
sterling. 


d. 


49  12    0 


16  7    0 

0  16  11 
48  16    8 

9  13    6 

17  19  10 

1  15  0 
3  17  5 
1  12    3 


26  19    1 
0  19    6 


Where  payable 
Où  payable. 


Montréal,  Que . . . 
New  York,  N.Y. 
Toronto,  Ont. 


NewYok,  N.Y  .. 

Hamilton,  Ont 

New  York,  N.Y... 
San  Francisco,  Cal . 
Hamilton,  Ont 


New  York,  N.Y. 
Halifax,   N.S... 


San  Francisco,  Cal. 

St.  John,  N.B 

Toronto,  Ont 


Hamilton,  Ont. 
Montréal,  Que. 


Juebec,  Que 

JewYork,  N.Y. 


Montréal,  Que 

Glyn  &  Co.,  London,  Eng. . 


Toronto,  Ont 

Glyn  &  Co.,  London,  Eng. 


Standard     Bank,    Johannes- 
burg, S.  A 

Victoria,  B.C 


Total  Current  Account  Balances  and  Deposit  Receipts,  from  page  132 . 

Total  Dividends  unpaid,  from  page  132 

Total  Drafts  and  Bills  of  Exchange  unpaid,  page  138 


$     cts. 
37,413  39 

353  06 
11,538  78 


49,305  23 


I  déclare  that  the  above  statement  has  been  prepared  under  my  directions,   and   ia 


We  déclare  that  the  above  return  is  made  up  from  the  Books  of  the  Bank,  and  that 
Montréal,  January      ,  1909. 
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Agency  at 

which  the  last  transaction 

took  place. 

Agence  où  la 

dernière  transaction 

s'est  faite. 


San  Francisco,  Cal 
Ottawa,  Ont 

New  York,  N.Y... 


Kingston,  Ont 

San  Francisco,  Cal . 
Vancouver,  B.C 


New  York,  N.Y, 


Dundas,  Ont 

San  Francisco,  Cal . 
New  York,  N.Y... 


Victoria,  B.C. 
Québec,  Que . . 
Renfrew,  Ont . 

Paris,  Ont 

Victoria,  B.C. 


Brantford,   Ont, 
Hainilton,  Ont  . 


Victoria,  B.C. . . . 
Napanee,  Ont ... . 
Hamilton,  Ont. . . 
Rossland,  B.C. .. 
Hamilton,  Ont. . . 
New  York,  N.Y. 


Montréal,  Que 

Victoria,  B.C 

Toronto,  Ont 

San  Francisco,  Cal. 
Hamilton,  Ont 


San  Francisco,  Cal 
Vancouver,  B.C 


Date  of 
last  transaction. 

Date 
de  la  dernière 
transaction. 


Aug. 

h 
Nov. 
.Tune 
Sept. 
Jan. 
Aug. 
May 
July 


Sept. 
June 
Nov. 
July 
Sept. 
Aug. 
Sept. 

m 
Jan. 
Oct. 
Dec. 

h 
Mar. 
June 
Dec. 
July 

April 

Dec. 

Mar. 

Aug. 

Oct. 

Nov. 

Feb. 

Jan. 


1,  '83. 
27,  78. 

6,  '56. 
12,  '60. 

4,  79. 
20,  '69 
27,  '90. 
23,  '99. 
16,  75. 
31,  75 

26.  '59. 
. . .  '74 . 

20,  -62. 
6,  '69 

2,  '73. 

21,  '56. 
18,  71. 

8,  72. 
20,  72 . 

3,  '81. 

27,  72. 
12,  72. 
12,  72. 
18,  '83. 

6,  74. 

3,  '51. 

11,  '96 . 

20,  '58. 

9,  73. 
3, '00. 

21,  '00. 

29,  '01 . 
21,  '01. 

26,  '92. 
3,  '03. 

27,  '03. 

30,  '03. 


Sept.   18,  '02 
Oct.       4,  '99. 


Remarks. 

If  known  to  be  dead  give  names  and  addresses  of  légal 
représentatives  so  far  as  known  to  the  bank. 

Observations. 

Si  son  décès  est  constaté,  donnez  les  noms  et  adresses  des 

représentants  légaux,  en  tant  que  connus 

de  la  banque. 


No  further  particulars  obtainable. 


Payée  lost  in  SS.  Pacific. 

Payée  dead. 

No  further  particulars  obtainable. 


correct  according  to  the  Books  of  the  Bank. 

D.  H.  ALLAN,   General  Manager' s  Clerk. 
to  the  best  of  our  knowledge  and  belief  it  is  correct. 

J.  ELMSLY,  Super  intendent  of  Branches. 

H.  STIKEMAN,   General  Manager. 
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DEPARTMENT  OF  FINANCE 


8-9  EDWARD  VII.,  A.  1909 


BANK  OF 

Statement    of    Dividends    and    Drafts  or  Bills  of  Exchange  remaining  unpaid  and 

which  no  interest  has  been  paiî 

Note. — In  case  of  Moneys  deposited  for  a  fixed  period,  the  five 


BANQUE  DE 

Etat  des  dividendes  ou  traites  ou  lettres  de  change  restant  impayés  et  montants  ou 

n'a  été  payé  pendant 

Note.— Dans  le  cas  de  deniers  déposés  pour  une  période  fixe,  les  cinq 


No.  of 

unpaid 

drafts, 

&c. 

Nombre 
de  trai- 
tes, etc., 

im- 
payées. 

Name  of  Shareholder  or  Creditor 

or  Purchaser  and  Payée  in  case 

of  unpaid  draft,  &c. 

Nom  de  l'actionnaire  ou  du  créancier 

ou  acheteur  ou  bénéficiaire  en 

cas  de  traite,  etc.,  impayée. 

Amount  of 
Draft  or  Bill 
of  Exchange 
unpaid  for 
five  years 
and  over. 

Montant  de 

la  traite  ou 
lettre  de 

change  im- 
payée pen- 
dant cinq 

ans  et  plus. 

Amount 

of  Dividends 

unpaid  for 

five  years 

and  over. 

Dividende 
impayé  pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 

$     cts. 

Balances 

standing  for 

five  years 

and  over. 

Balances 
restant  de- 
puis cinq  ans 
et  plus. 

Last  known  address . 

Dernière  adresse 
connue. 

207 

Forrester,  Major 

Reford&Co.,  R 

Saderstrom,  Ludovig 

Saderstrom,  Ludovig 

Orem,  F.  W 

Snow  Church  Surety  Co 

$     cts. 
£10    0    0 
8    5  11 
$          5  00 

5  00 
47  60 

5  00 
15  05 

$     cts. 

190 

i  Montréal 

31 

H.  M.  Consul,  Quito, 

107 

Ecuador  

5835 

4156 

3122 

Moyie  Convent 

Duifin,  Mrs.  Enrily 

Ahrens,  Martin  L 

2  42 

962  39 
24  79 

123  06 

10  32 

1  72 

13  16 
32  05 

12  02 

149  25 

38  07 

148  24 

2  25 

1  04 

2  57 

125  Edward  St.,  To- 
ronto  

Rossland,  B.C. . . . 

Russell,  Thos.  J 

124  Jones  Ave.,   To- 

McCauley, Hiram  C 

ronto  

Streetsville,  Ont 

McArthur,  Rebecca  E  ,   executrix 
late  W.  T.  Andrews 

209  Mutual   St.,  To- 

Sacs, D 

ronto  

Mortimer     Point, 

Hughes,  T 

Muskoka 

No  address 

Ricnardson,  J.  H 

New    Lodge,    Hern- 

don,  London,  Eng. 

Rosseau,  Ont 

Auston,  F.  W 

Davidson,  Mary 

Cahill&  Co.,  M.S 

Montréal 

85  St.   James  St., 

Porcel,   M 

Montréal 

Montréal ... 

Brais,  Jas  D 

Care  of  Canada  Paint 

Woods,  Chas 

Co.,  Montréal 

115  St.  Antoine  St., 

Hawthorne,  T.  G 

Montréal 

Three  Ri  vers,  Que.. 

Carried  forward -{ 

£  18    5  11 

$       77  65 

1,523  35 
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TORONTO. 

Amounts  or  Balances  in  respect  to  which  no  transactions  hâve  taken  place,  or  upon 
for  five  years  and  upwajrds. 

years  are  reckoned  from  the  termination  of  said  fixed  period. 


TORONTO. 

balances  au  sujet  desquels  il  n'y  a  pas  eu  de  transactions,  ou  sur  lesquels  aucun  intérêt 
cino(  ans  ou  plus. 

ans  seront  calculés  depuis  l'expiration  de  la  dite  période  fixe. 


Agency  at 

which  the  last 

transaction  took 

Date  of  last 

transaction, 

or  date  of 

Remarks. 

place,  or  agency 

of  issue  of 
unpaid  draft,  &c. 

issue  of  un- 
paid draft, 
&c. 

Unpaid  draft,  &c, 
where  payable. 

If  known  to  be  dead  give  names  and  addresses  of 

légal  représentatives  so  far  as  known  to 

the  bank. 

Agence 

où  la  dernière 

transaction  s'est 

faite,  ou  agence 

de  l'émission  de 

la  traite 

Date  de  la 

dernière 

transaction, 

ou  date  de 
l'émission  de 
la  traite  im- 

Traite, etc.,  impayée, 
où  payable. 

Observations. 

Si  son  décès  est  constaté,  donnez  les  noms  et  adresses 

des  représentants  légaux,  en  tant  que  connus 

de  la  banque. 

impayée,  etc. 

payée,  etc. 

Toronto,  King  St 
Montréal.  ...   . 

Month  Year 
July    25,  00 
May    29,  '94 

London,  Eng 

n             

Deceased.    Toronto  Gen'l.  Trusts  Corpr'n.,  execut&rs. 

CopperCliff  ... 

23  '01 

1,  02 

Sept.  23,  '02 

Nov.    27,  '95 

May    18,  '03 

New  York 

Collingwood.  . . . 

Port  Hope 

Rossland 

n         .....    .  ~ . . 

Montréal 

Toronto 

ii       

m       

h       

Jan.    18,  '93 
April  15,  '01 

m       9,  '02 
Nov.   30,  '03 

n       

h      30,  '03 

h       

Oct.     12,  '98 
Sept.   20,  '99 

n       

ii       

Montréal 

Mar.    12, '00 
Sept.  20,  '99 
Jan.      2,  '82 

n           .... 
n           .... 

Dec.    10,  '90 
Jan.      1,  '96 

Sept.  23,  '01 

n           

Oct.     20,  '03 
5,  '03 
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DEPARTMENT  OF  FIKAXCE 


8-9  EDWARD  VII.,  A.  1909 
Bank  of  Toronto — 


Amount  of 

Draft  or  Bill 

No.  of 

of  Exchange 

Amount 

unpaid 

drafts, 

&c. 

• 

Name  of  Shareholder  or  Creditor 

or  Purchaser  and  Payée  in  case 

of  unpaid  draft,  &c. 

unpaid  for 
five  years 
and  over. 

of  Dividends 
unpaid  for 
five  years 
and  over. 

standing  for 
five  years 
and  over. 

Last  known  address. 

Nombre 
de  trai- 
tes, etc., 
im- 

Nom de  l'actionnaire  ou  du  créancier 

ou  acheteur  ou  bénéficiaire  en 

cas  de  traite,  etc.,  impayée. 

Montant  de 

la  traite  ou 

lettre  de 

change  im- 

Dividende 
impayé  pen- 
dant cinq 

Balances 
restant  de- 
puis cinq  ans 
et  plus. 

Dernière  adresse 
connue. 

payées. 

payée  pen- 

ans et  plus. 

dant  cinq 

ans  et  plus. 

$      cts. 

$      cts. 

$      cts. 

Brought  forward 

£  18    5  11  | 

$       77  65 

1,523  35 

Thomas,  F.  M 

18  63 
17  00 
20  00 
5  55 
17  00 

Barrie   

Brown,  Treas.  E 

Johnston,  W.  S 

Devoe,  Carlyle  C   

Redwood,  N.Y 

Sheldon,  B.  S 

Kings ville.  Ont 

Wilbur,  R.  0 

7  85 

Winnipeg,  Man 

30  00 

5  78 

Creemore,  Ont 

Copper  Cliff 

1  50 

O'Brien,  Miss  T.  F 

1  25 

5  55 

4  45 

41  65 

1  88 

44  26 

25  00 

12  31 

Lefave,  Lesley 

Sweet's  Corners,  Ont 

Shadow,  Ont 

Hamilton,  Mrs.  G.E 

Peterboro,  Ont 

Payne,  S.  J 

HaU'sGlen,  Ont.... 

Bell,  W 

Peterboro,   Ont 

Hopkins,  S.  P 

h                .... 

15  00 
350  00 

4  50 

Fitzpatrick,  Charles 

[Suspension     Bridge, 

Fitzpatrick,  Charles 

N.Y 

Nisbett,  James 

116  99 

St.  Catharines,  Ont. . 

Eberhardt,    J.   D.,  Hack,  G.   W., 

13  40 
361  81 

„ 

Nisbett,  Thomas 

Totals | 

£  18    5  11 

$       77  65 

2,644  71 

I  déclare  that  the  above  statement  has  been  prepared  under  my  directions  and  is 


We  déclare  that  the  above  return  is  made  up  from  the  Books  of  the  Bank,  and  that 


Toronto,  Ont.,  January  13,  1909. 
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Agency  at 

Date  of  last 

which  the  last 

transaction, 

Remarks. 

transaction  took 

or  date  of 

place,  or  agency 

issue  of  un- 

If known  to  be  dead  give  names  and  addresses  of 

of  issue  of 
unpaid  draft,  &c. 

paid  draft, 
&c. 

Unpaid  draft,  &c, 
where  payable. 

légal  représentatives  so  fa;  as  known  to 
the  bank. 

Agence 
où  la  dernière 

Date  de  la 
dernière 

Traite,  etc.,  impayée, 
où  payable. 

OBSERVATIOnS. 

transaction  s'est 

transaction, 

Si  son  décès  est  constaté,  donnez  les  noms  et  adresses 

faite,  ou  agence 

ou  date  de 

des  représentants  légaux,  tn  tant  que  connus 

de  l'émission  de 

l'émission  de 

de  la  banque. 

la  traite 

la  traite  im- 

impayée, etc. 

payée,  etc. 

Month  Year 

Barrie 

May      4,  '89 

July      7,  '91 

ti 

„       15,  '92 

Brockville 

M                 

2,  '03 
Nov.    26,  '01 

Il                    .... 

May    30,  '02 

Collingwood 

Oct.     14,  '87 

Copper  Cliff.... 

Nov.   15,  '01 
•Tan.     18,  02 

ii             .... 

June  13,  '02 

h             .... 

Jan.      2,  '03 

Gananoque 

Oct.     21,  '96 

Peterboro 

Jan.    31,  '03 

n           

May    25,  '94 
Sept.  27,1900 

h           

-,      14,  '91 
Oct.      5,  '03 

z             

Dec.      1,  '00 

Port  Hope  

June  11,  '89 
„       11,  '89 

St.  Catharines . . 

„       14,  '02 
Dec.      5,  '03 

M 

Oet.       6,  '02 

Deceased .     Cannot  get  any  trace  of  his  representati  ves. 

correct  according  to  the  Books  of  the  Bank. 

JOHN  STEWART  SKEAFF,  Chief  Accountant. 


to  the  best  of  our  knowledge  and  belief  it  is  correct. 


W.  H.  BEATTY,  Président. 

D.  COULSON,   General  Manager. 
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8-9  EDWARD  VII.,  A.  1909 


THE  MOLSONS 

Statement    of    Dividends    and    Drafts  or  Bills  of  Exchange  remaining  unpaid  and 

which  no  interest  has  been  paid 

Note. — In  case  of  Moneys  deposited  for  a  fixed  pen'od,  the  five 


BANQUE  DE 

Etat  des  dividendes  ou  traites  ou  lettres  de  change  restant  impayés  et  montants  ou 

n'a  été  payé  pendant 

Note. — Dans  le  cas  de  deniers  déposés  pour  une  période  fixe,  les  cinq 


No.  of 

unpaid 

drafts, 

&c. 

Nombre 
de  trai- 
tes, etc., 
im- 


Name  of  Shareholder  or  Creditor 

or  Purchaser  and  Payée  in  case 

of  unpaid  draft,  &c. 

Nom  de  l'actionnaire  ou  du  créancier 

ou  acheteur  ou  bénéficiaire  en 

cas  de  traite,  etc.,  impayée. 


Cécile,  Mrs.  Geo  , 

Robertson,  A.  Irvine 

Page,  R 

Perkins,  W.  H 

Field,  E.  W 

Haig,  T.  L 

Williams,  W.  P 

Allan,  A 

Sheep  Creek  Ranching  Co.   . 

McPherson,  A.  D .    , 

White,  Matthew  

Skeoch,  Jas 

Obyrne  &  Co 

Henderson,  Mrs 

Gage,  A 

Cooper,  W.  W 

Landon,  J.  G 

Julien,  Eliz.  M 

Stewart,  J 

Lawson  &  Co 

Taylor,  J 

Granger  &  Meyer 

Brown,  J 

London  Sewing  Machine  Co. 

Petroleum  Refining  Co 

Wright,  J.  W 

Delton,  R       . .    

McKenzie,  J 

McGuffie,  — 

Brown,  J 

Mack,  T 

McKay,  G 

Johnson,  A 

Warde,  T 


Carried  forward. 


Amount  of 

Draft  or  Bill 

of  Exchange 

unpaid  for 

five  years 

and  over. 

Montant   de 
la  traite  ou 
lettre  de 
change  im- 
payée pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


$      cts, 


Amount 

of  Dividends 

unpaid  for 

five  years 

and  over. 

Dividende 
impayé  pen 

dant  cinq 
ans  et  plus. 


$     cts. 


Balances 

standing  for 

five  years 

and  over. 

Balances 

restant  de 

puis  cinq  ans 

et  plus. 


$     cts, 

7  37 
7  05 

5  59 
9  75 

34  00 

22  13 
15  70 

6  77 
9  87 
5  02 
5  20 

139  07 

7  10 

12  35 
11  13 
25  45 

5  74 

328  71 

7  90 

23  61 

13  59 
30  87 
66  88 
13  34 

7  91 

10  00 

8  37 
5  66 

11  84 
22  72 

5  03 

8  04 

72  87 

21  13 

987  76 


Last  known  address 

Dernière  adresse 
connue. 


Montréal .  . . 
Golden,  B.C. 
Calgary 


Lacombe.. 
Macleod . . 

Exeter 

Hamilton 


Oxley    . 
London. 
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BANK. 

Amounts  or  Balances  in  respect  to  which  no  transactions  hâve  taken  place,  or  upon 
for  fîve  years  and  upwards. 

years  are  reckoned  froin  the  termination  of  said  fixed  period. 


MOLSON. 

balances  au  sujet  desquels  il  n'y  a  pas  eu  de  transactions,  ou  sur  lesquels  aucun  intérêt 
cinq  ans  ou  plus. 

ans  seront  calculés  depuis  l'expiration  de  la  dite  période  fixe. 


Agency  at 

which  the  last 

transaction  took 

place,  or  agency 

of  issue  of 
unpaid  draft,  &c. 

Agence 

où  la  dernière 

transaction  s'est 

faite,  ou  agence 

de  l'émission  de 

la  traite 

impayée,  etc. 


Date  of  last 
transaction, 
or  date  of 
issue  of  un- 
paid draft, 
&c. 

Date  de  la 
dernière 
transaction, 
ou  date  de 
l'émission  de 
la  traite  im- 
payée, etc. 


Arthabaskî 
Calgary... 


Exeter 

Hamilton 


Kingsville. 
London.   . 


Month  Year 


May 

July 

May 

June 

Mar. 

Oct. 

Apr. 

June 

May 

Feb. 

Aug. 

May 

Sept. 

Mar. 

July 

Mar. 
Dec. 
Feb. 
Apr. 


Mar. 
May 
July 
Oct. 

Nov. 
July 


Feb. 
Apr. 
July 


28,  '03 
30,  '94 
12,  '96 

1,  '90 
18,  '97 

3,  '96 
12,  '97 

15,  '98 
14,  '02 
12,  '00 

29,  '00 
S0,  '00 

16,  '78 

22,  '84 
5,  '84 

21,  '90 

23,  "97 
31, '03 

23,  '73 

30,  '73 
30,  '73 

30,  '73 
10,  '74 
21,  '74 

12,  '74 
14,  '75 
27,  '80 

31,  '77 
31,  '77 
31,  '79 
31,  '79 
21,  '85 

24,  '79 

13,  '88 


Unpaid  draft,  &c, 
where  payable. 

Traite,  etc. ,  impayée, 
où  payable. 


Re  marks. 

If  known  to  be  dead  give  names  and  addresses  of 

légal  représentatives  so  far  as  known  to 

the  bank. 

Observations. 

Si  son  décès  est  constaté,  donnez  les  noms  et  adresses 

des  représentants  légaux,  en  tant  que  connus 

de  la  banque. 


7—10 
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8-9  EDWARD  VII.,  A.  1909 
Molsons  Bank — 


No.  of 

unpaid 

drafts, 

&c. 

Nombre 
de  trai- 
tes, etc., 
im- 


Name  of  Shareholder  or  Creditor 

or  Purchaser  and  Payée  in  case 

of  unpaid  draft,  &c. 

Nom  de  l'actionnaire  ou  du  créancier 

ou  acheteur  ou  bénéficiaire  en 

cas  de  traite,  etc.,  impayée. 


Brought  f orward 


Wilson,  Edith.... 

Burwell,  M.  A 

Grau,  Hy.,  executor 

Egan,  Mary 

McLeod,  D.  P.,  in  trust 

Lloyd,  R.  E 

Matthews,  Thos 

Henderson,  Mrs.  J.  H,,  in  trust.. 

Carney,  Marsden  C 

McMillan,  A.  H 

Hogg,  W 

Logan,  W.  A 

Russell,  J 

Elliott,  F 

Philpots,  CM 

Hall,  T 

Dickey,  Geo.  T 

Smyth,  J 

Tipper,  F 

Caley,  V 

Stover,  E 

Fleming,  J.  R 

Pharand,  Josaphat 

Lowe,  A.  B.,  in  trust , 

United    Brotherhood    of     Railvvay 

Trackmen . .  ... 

Hurtubise  &  Co.,  E.  N 

Meyer,  L 

Andy,  Elizabeth 

Wasmund,  Annie 

Bell,  Sarah 

Cole,  A 

Craig  &  Betzure 

Buckland,  G 

Degrasse,  A 

Cunningham,  W 

Bentley,  R , 

Allen  &  Scully 

McKay,  W  

McClurg,  W 

Peto,  J 

Shaw  &  Son , 

Cole,  T.  H 

Cameron,  M  

Blain,  Thos 

Hall,  C 

Lafontaine,  Blanche  H 

Sands,  J 

Robinson,  W 

Wadman,  Théo 

McNaught,  Mary  Ada 

Fraser,  G.  G 

Hopkina,  .Tas . 

Hayes,    Ida  E.,    Fanny  Hayes,  in 

trust 


Carried  f  orward. 


Amount  of 
Draft  or  Bill 
of  Exchange 
unpaid  for 
fivo  years 
and  over. 

Montant  de 
la  traite  ou 

lettre  de 
change  im- 
payée pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


$      cts. 


Amount 

ofjDividends 

unpaid  for 

five  years 

and  over. 

Dividende 
impayé  pen- 
dant cinq 
ans  et*plus. 


$      cts. 


Balances 

itanding  for 

five  years 

and  over. 

Balances 
restant  de- 
puis cinq  ans 
et  plus. 


$      cts. 
987  76 

22  60 

16  39 
101  36 

5  90 

6  54 

5  00 
52  57 
13  75 

160  20 

274  32 

12  50 

20  00 

6  65 

8  80 
10  00 
30  00 

220  68 
5  79 

27  77 
5  65 
5  73 

5  13 

6  72 
42  70 

6  80 
18  33 
10  36 

9  21 

7  02 
54  77 

17  72 
5  99 

12  10 
24  99 
17  17 

28  48 
5  78 

20  00 
30  00 
35  50 

5  27 
580  94 

5  00 

5  00 
9  00 

108  22 

6  90 

5  80 

6  00 
2^4  05 

15  15 
5  58 

66  23 


3,411  87 


Last  known  address. 

Dernière  adresse 
connue. 


London 

Westminster 

London 

n , 

Fernhili..'    .'.'    '..'.'.'. 

Kintore 

Greenwood,  B.C. 
Morrisburg , 

ii  

n  

m  ....... 

Montréal 

Norwich 

n         

m         

Ottawa 

Hull 

Ottawa 

n       

Brussels,  Belg 

Ottawa 

n       

Kars 

Owen  Sound 

n  ... 

n 

n  

Manitowaning 

Owen  Sound 

East  Linton 

Owen  Sound 

ii  

Québec 

Albert  Canyon. . . . 
Revelstoke . 

Ff alcyon,  B.C..'.'.! 

Ridgetown 

Détroit 

Gainsboro,   Sask . . 
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Agency  at 

Date  of  last 

which  the  last 

transaction, 

transaction   took 

or  date  of 

Remarks. 

place,  or  agency 

of  issue  of 
unpaid  draft,  &c. 

issue  of  un- 
paid draft, 
&c. 

If  known  to  be  dead  give  names  and  addresses  of 

légal  représentatives  so  far  as  known  to 

the  bank. 

Unpaid  draft,  &c, 
where  payable. 

Agence 
où  la  dernière 

Date  de  la 
dernière 

Traite,  etc. ,  impayée, 
où  payable. 

Observations. 

transaction  s'est 

transaction, 

Si  son  décès  est  constaté,  donnez  les  noms  et  adresses 

faite,  ou  agence 

ou  date  de 

des  représentants  légaux,  en  tant  que  connus 

de  l'émission  de 

l'émission  de 

de  la  banque. 

la  traite 

la  traite  im- 

impayée, etc. 

payée,  etc. 

Month  Year 

London 

Jan.      6,  '80 
Apr.      6,  '80 

ii         

Nov.   16,  '75 

m         

h         

m         

Aug.   22,  '89 
July    14,  '92 
Feb.      8,  '93 
Apr.    13,  '03 

h         

Dec.    30,  '01 

Meaf  ord 

Jan.    16,  '03 

Morrisburg 

Sept.  12,  '77 

m           

Aug.     3,  '78 
8,  '78 

• 

m           

..      15,  '78 
Sept.  25,  '85 
Oct.      1,  '84 
Mar.   29,  '99 
July    27,  '03 

Norwich 

Jan.      3,  '01 

May    23,  '98 

m         

,, 

Mar.     4,  '03 

h         

Aug.   20,  '03 

Ottawa 

Dec.    11,  '96 

Deceased. 

h       

Oct.      3,  '98 

July    15,  '98 

Apr.    18,  '01 
Feb.    24,  '02 
May    28,  '02 
Aug.     1,  '99 
1,  '99 
1,  '99 

Failed. 

h       ... 

Owen  Sound .... 
h           

May    21,  '72 
Sept.  16,  '73 

m           

Mar.    20,  '71 

m           

May    13,  '73 
Dec.    16,  '75 
Apr.    16,  '77 
Mar.     9,  '78 
Dec.    31,  '78 
Jan.      8,  '81 

n           

May   22,  '78 
Jan.      2,  '84 
Sept.  17,  '03 
Jan.    16,  '80 

h           

n           

Oct.     31,  '89 
Apr.    24,  '88 

Québec 

Jan.    15,  '02 

Revelstoke 

Feb.      5,  '02 
Dec.      1,  '02 
July      S,  '03 
Aug.   24,  '03 

Ridgetown 

Jan.    21,  '88 

n           .... 
n           .... 

Nov.     2,  '01 
..       27,  '03 

7— 10J 
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DEPART  MES  T  OF  FINANCE 


8-9  EDWARD  VII.,  A.  1909 
Molsons  Bank — 


No.  of 

unpaid 

drafts, 

&c. 

Nombre 
de  trai- 
tes, etc., 

im- 
payées. 


Naine  of  Shareholder  or  Creditor 

or  Purchaser  and  Payée  in  case 

of  unpaid  draft,  &c. 

Nom  de  l'actionnaire  ou  du  créancier 

ou  acheteur  ou  bénéficiaire  en 

cas  de  traite,  etc.,  impayée. 


Brought  forvvard. 


Stevenson,  Thos 

Scott,  J 

Read,  S 

Polley,  Wm.,  in  trust 

Clark,  Rob.. ........  

Polk,  J.  H.,  executor 

Glader,  V 

Denis,  P 

Ethier,  Paul 

Fuller,  M. 

Trudeau,  Mrs.  N 

Dell,  Domithilde 

Thibeaudeau,  Julie 

Heirs  Pierre  St.  Martin,  fils 

Heirs  Alphonsine  Paulhus 

Lambert,  Deligny 

Paul,  Berthe 

Peloquin,  O  . . . 

Taylor,  G.  A 

Clark,  G.  H 

Cole,  J 

Warren,  J 

Harris,  Mrs.  Catharine 

Gibbs,  H 

Tisdale,  J.  E 

McCallum,  Bess 

Edwards,  R.  L 

Sanderson  &  Co 

Prince,  A 

Hanson,  J 

Hamilton,  — 

Forness,  M.  L.  P 

Welland,  Rev.,  account 

Moody,  T 

Bailey  &  Co.,  PI  R.. 

Mortimer,  G , 

Lomas,  Thos 

Ogle,  D 

Cramer,  Ira  G 

Smith  &  McGlashan 

Johnson,  R.  A 

N.  Y  <fc  Ont.  Corn.  Co [ 

Campbell,  Mrs.  M.  J..     .    . 

Billings,  G.  M 

Hodgins,  Clarissa , 

Vancouver  Industrial  Coin.  Assn, 

Matheson,  A.  J 

Desrochers,  Marie  R , 

Chenard,  A 

Beaudoin,  F 

Bélanger,  E.  E 

Bergeron,  G 

Huether,  F 

I  )oran,  Wright  &  Co  

Hannah  Catherine 


Carried  forwarp. 


Amount  of 
Draft  or  Bill 
of  Exchange 
unpaid  for 
five  years 
and  over. 

Montant  de 
la  traite  ou 

lettre  de 
change  im- 
payée pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


S    cts 


Amount 

of  Dividends 

unpaid  for 

five  years 

and  over. 

Dividende 
impayé  pen 

dant  cinq 
ans  et  plus. 


$    cts 


Balances 

standing  for 

five  years 

and  over. 

Balances 
restant  de- 
puis cinq  ans 
et  plus. 


Last  known  address. 

Dernière  adresse 
connue. 


$    cts. 
3,411  87 

9  00 
5  0G 
9  59 

25  03 
150  49 

77  00 
5  09 
7  48 

12  01 

7  28 
5  18 

2G2  93 

23  07 
29  97 
49  98 

5  81 

28  88 

56  00 

111  15 

24  37 
11  89 
49  75 

432  61 

75  00 

100  00 

100  00 

16  67 

8  72 

10  00 
36  03 

11  06 
5  21 

5  00 
49  75 
11  20 

25  00 
25  00 
18  00 

8  79 

6  36 

11  22 
5  96 

12  68 

9  00 

5  61 

7  05 
9  57 

16  87 
131  04 

6  15 
5  02 

176  89 
20  31 
10  00 
77  00 


5,827  25 


Palmyra 

Smith  s  Falls..    .. 

Easton's  Corners . . . 

Smith's  Falls 

Portland 

Sorel 

ii     

n     

n     

m     

Berthier 

Sorel. 

Ste.  Victoire 

Sorel 

St.  David 

Sorel 

St.  Robert 

St.  Thomas.   

n  

n  

Shedden 

St.  Thomas 

Toronto    

n       

Buffalo  ............ 

Toronto 

Tienton 

Stockdale 

Vancouver 

St.  Paul  de  Chester. 

St.  Valere 

Warwick 

Dovelingville 

St.  Albert 

Waterloo,  Ont     .    . 
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Agency  at 

whicli  the  last 

transaction   took 

I>lace,  or  agency 

of  issue  of 
unpaid  draft,  <fec. 

Agence 

où  la  dernière 

transaction  s'est 

faite,  ou  agence 

de  l'émission  de 

la  traite 

impayée,  etc. 


Ridgetown. . . 
Smith's  Falls. 


Sorel 

h     .    

St.  Thomas, 
ii 

Toronto    .  . 

h       .... 

Trenton  . . . 

Vancouver.. 

Victoriaville 


Waterloo,  Ont. 


Date  of  last 
transaction, 
or  date  of 
issue  of  un- 
paid draft, 
&c. 

Date  de  la 

dernière 

transaction, 

ou  date  de 
l'émission  de 
la  traite  im 

payée,  etc. 


Unpaid  draft,  &c, 
where  payable. 

Traite,  etc.,  impayée, 
où  payable. 


Month  Year 


May 

Apr. 

June 

July 

Jan. 

Nov. 

Oct. 

June 

Mar. 

Sept. 

Jan. 

Oct. 

Jan. 

Oct. 

Dec. 

Dec. 

Jan. 

Dec. 

Mar. 

July 

Dec. 

Jan. 

Sept. 

Oct. 

April 

Dec. 

Mar. 

Dec. 

Mar. 

April 

Aug. 

Nov. 

Feb. 

Mar. 

June 

Mar. 

Aug. 

Oct. 

Dec. 

Nov. 

Dec. 

April 

Mar. 

Aug. 

Oct. 

Mar. 

June 

Oct. 

Sept. 

Jan. 

Oct. 

Sept, 


15,  '00 
12,  75 

3,  77 
20,  '03 

24,  '03 
6,  '03 

20,  76 
2,  '80 
5,  79 
5,  79 

10,  '03 

16,  '03 

1,  '89 

29,  '91 

30,  '96 
8,  '03 

26,  '03 

17,  '87 
15,  77 
23,  77 

27,  77 
14,  '85 

26,  '03 

27,  '94 

20,  '01 
2, '01 

2,  72 
12,  72 

12,  74 

31,  74 

21,  75 
3,77 

14,  77 
14,  '85 

25,  '86 

14,  '89 

15,  '88 
5,  '91 

14,  '92 

8,  '93 
23,   90 

11,  '91 

5,  '97 

30,  '89 
25,  '99 

23,  '00 

9,  '98 
27,  '99 
27,  '01 

6,  '01 

13,  '02 
8,  '03 

14,  '84 

31,  '89 

24,  '94 


Remakes. 

If  known  to  be  dead  give  naines  and  addresses  of 

légal  représentatives  so  far  as  known  to 

the  bank. 

Observations. 

Si  son  décès  est  constaté,  donnez  les  noms  et  adressée 

des  représentants  légaux,  en  tant  que  connus 

de  la  banque. 


Dead. 


Dead. 


Dead. 
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8-9  EDWARD  VII.,  A.  1909 
Molsons  Bank — 


No.  of 

unpaid 

drafts, 

&c. 

Nombre 
de  trai- 
tes, etc., 

im- 
payées. 


Name  of  Shareholder  or  Creditor 

or  Purchaser  and  Payée  in  case 

of  unpaid  draft,  &c. 

Nom  de  l'actionnaire  ou  du  créancier 

ou  acheteur  ou  bénéficiaire  en 

cas  de  traite,  etc.,  impayée. 


B-iought  forward 


Canning,  Jno.  E 

Mason,  E-ebecca,  m  trust . . . 

Fullerton  &  Co 

Walters,  A 

Clark,  F.  M 

Evans,  J.  W 

Nugent&  Co.,  G.  E 

Bell,  David 

Sigurdson  Saljory 

Lawson,  — 

Bietta  &  Allenby 

Chandler,  J 

Weir,  Margaret  A 

Clark,  Wm.,  administrator . 

Johnson,  S. 

Kitchen,  A 

Watson,  Pv 

Moore,  M 

Champagne  &  Declar 


Dugdale,  J.  W    

Quiggin,  Eleanor  Jane. 
Madore,  Mrs.  Velleda. 
Baker,  Mrs.  Margaret. 


Browne,  W.  H. ,  jr 

Goodbody,  Mrs.  L.  A 

McDonald,  Flora 

Bannatyne,  J 

Bane,  F 

Blackwell,  LE 

Brady,  T 

Brown,  T.  H 

Butters  &  Co.,  D 

Charlebois,  P 

Clarke,  A 

Catudal,  M 

Claderhead  &  Co.,  F , 

Davies,  W.  H.  A.,  trustée,  Albert 

Mine 

Davies,  A.,  in  trust 

Easton,  A 

Excelsior  Copper  Co 

Foster,  Jno 

Grosset,  Alex 

Glasgow,  London  Assce.  Co 

Houghlin,  J.  G.  R 

Hutchieon,  M 

Hurlburt,  C.   Abel 

Hearn,  M.  J.    

Herriott,  B 

Hurtubisc,  T.  H 

Impl.  Mut.  Bldg.  Sav.  Soc 

Lambe,  Jas 

Laet  Long  &  Co 

Marcotte  &  Henderson 


Carried  forward. 


Amount  of 

Draft  or  Bill 

of  Exchange 

unpaid  for 

five  years 

and  over. 

Montant  de 
la  traite  ou 

lettre  de 
change  im- 
payée pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


$     cts. 


Amount 

of  Dividends 

unpaid  for 

five  years 

and  over. 

Dividende 
impayé  pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


$     cts. 


Balances 

standing  for 

five  years 

and  over. 

Balances 

restant  de 

puis  cinq  ans 

et  plus. 

$     cts. 

5,827  25 

6  48 

13  05 

19  89 

5  85 

7  11 

6  59 

12  05 

13  10 

12  25 

8  40 

9  97 

26  75 

118  14 

711  68 

5  00 

20  00 

10  00 

159  11 

7  65 

5  00 

58  49 

30  59 

78  8S 

13  62 

6  74 

12  58 

93  07 

166  21 

12  88 

13  23 

5  92 

6  81 

7  65 

33  40 

5  09 

5  22 

6  75 

25  34 

31  69 

25  00 

16  98 

5  96 

5  00 

13  53 

13  11 

7  60 

12  84 

7  89 

9  13 

8  05 

42  08 

11  73 

14  68 

7  ftis  r>£ 

Last  known  address. 

Dernière  adresse 
connue. 


West  Toronto 

Carlton 

VVinnipeg 

Gimli 

Woodstock . 

M  ....        

M  

Embro 

Millbrook 

Windsor 

St.  Hyacinthe 

Montréal 

Highland  Springs,  Va 
Montréal 

Pendleton,  Ont 

Montréal 

ii         

h         

New  York 

Montréal 
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Agency  at 

Date  of  last 

which  the  last 

transaction 

transaction   took 

or  date  of 

Remarks. 

place,  or  agency 

of  issue  of 
unpaid  draft,  &c. 

issue  of  un- 
paid draft, 
&c. 

If  known  to  be  dead  give  names  and  addresses  of 

Unpaid  draft,  &c, 
where  payable. 

légal  représentatives  so  far  as  known  to 
the  bank. 

Agence 
où  la  dernière 

Date  de  la 
dernière 

Traite,  etc.,  impayée, 
où  payable. 

Observations. 

transaction  s'est 

transaction 

Si  son  décès  est  constaté,  donnez  les  noms  et  adresses 

faite,  ou  agence 

ou  date  de 

des  représentants  légaux,  en  tant  que  connus 

de  l'émission  de 

l'émission  de 

de  la  banque. 

la  traite 

la  traite  im- 

impayée, etc. 

payée,  etc. 

Month  Year 

. 

West  Toronto. . . 

Feb.    11,  '03 

M                            .... 

Nov.     4,  '03 

Winnipeg.   .     . 

Mar.     4,  '93 
Sept.   23,  '92 
Oct.     29.  '97 
Sept      6,  '98 
Mar.   22,  '01 
Nov.  16,  ,01 
m      30,  '03 

Wood  stock 

n          

Mar.   15,  78 
Ausr.   27,  '88 

ii          

Feb.     5,  ,91 
Mar.   29,  '98 

Feb.    16,  '00 
Oct.    21,  '80 

Dead. 

Millbrook 

Windsor 

April  23,  78 

n 

n         

,.      23,  78 
m      23,  78 

St.  Hyacinthe. . . 

Nov.     7,  '87 

St.  Catherine 

St.,  Montréal. 

„      25,  '95 
Aug.   12,  '98 
July      6,  '01 

„      27,  '00 
June     5,  '03 
Nov.   27,  '03 
May    26,  '03 

Montréal 

July      8,  79 
Aug.    13,  78 
Oct.     30,  78 
Jan.    15,  78 
Oct.     30,  78 
Jcn.    15,  78 
Oct.     30,  78 
„      30,  78 
Jan.     27,  '81 
Sept.     9,  '93 

Oct.     30,  78 
Sept.   30,  '99 
Oct.     30,  78 
Feb.    26,  '90 

n      26,  '80 
May      1,  '89 
Jan.       9,  '91 
Oct.     30,  78 

n      30,  78 
Sept.  15,  '81 
May      1,  '89 
Nov.     1,  '84 
Jan.      2,  '91 
Dec.    13,  '84 
Oct.     30,  78 

n      23,  74 
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DEPARTMENT  OF  FINANCE 


8-9  EDWARD  VII.,  A.  1909 
Molsons  Bank — 


No.  of 

unpaid 

drafts, 

&e. 

Nombre 
de  trai- 
tes, etc., 

im- 
payées. 


Name  of  Shareholder  or  Creditor 

or  Purchaser  and  Payée  in  case 

of  unpaid  draft,  &c. 

Nom  de  l'actionnaire  ou  du  créancier 
ou  acheteur  ou  bénéficiaire  en 
cas  de  traite,  etc.,  impayée. 


Amount  of 

Draft  or  Bill 

of  Exchange 

unpaid  for 

five  years 

and  over. 

Montant  de 
la  traite  ou 

lettre  de 
change  im- 
payée pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


Brouerht  forward . 


Moore,  T 

Morland,  I 

Morrison  &  Co.,  Allan 

McLaren,  W.  P 

Nelson,  E.  A 

Parker,  W    

Pease  &  Son   

Piche&Co.,  G 

Robertson  &  Co 

Rooklidge  &  Co 

Rose  &  Monk 

Ross,  S.  H    

St.  Julien,  A 

Scott,  W.,  in  trust 

Shaw  and  Simpson 

Touchwood  Qu'Appelle  Colon'n  Co. 

VanBokum,  H  

Woodford,  Ester     

Golub  &  Stonemaky 

Walsh,  W.  A    

McPhee,  D    

Graham,  A.  F 

McCulloch,  Isabella 

Mantha,  Louisa 

Beaufoy,  Steward,  in  trust 

McNabb,  .Tas 

Lockett,  Mrs.  J     

Brown,  Robt.  B 

Patton,  Isabella  C 

Abinovitch,  Louis 

Brodie,  Agnes,  estate  of 

Brown,  Jas.  P 

Cassidy,  Juilette  B 

Prévost,  Helena 

Mullaly,  Jas 

Cameron,  Mrs.  Annie 

McCarry,  Mrs.  Cath 

McKav,  Mrs.  L 

Hall,  thoa   

Nelson  Mémorial  Fund 

Municipal  Association  of  Montréal . 

Walker,  A 

Nelson,  W.,  estate  of 

Pickard  &  Co.,  C.  J.,  estate  of 

Thompson  &  Co.,  J 

Finlay,  Wm 

McKenzie,  J.  A 

A  rthur  &  Cote 


Total* 


$    cts. 


Amount 

of  Dividends 

unpaid  for 

five  years 

and  over. 

Dividende 
impayé  pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


$    cts. 


Balances 

standing  for 

five  years 

and  over. 

Balances 
restant  de- 
puis cinq  ans 
et  plus. 


$    cts. 
7,813  06 

9  32 
33  63 

58  35 
6  41 

59  25 
56  98 
13  76 

20  39 

13  70 
6  59 

10  00 
27  22 

14  88 
16  49 

8  17 
25  55 

8  41 
31  59 
27  50 

466  50 

102  25 

70  16 

21  68 

6  99 

42  70 
655  42 

9  43 
8  07 

20  71 

7  88 
5  69 

5  31 
80  68 

43  29 
12  86 
19  56 

44  00 

6  95 

7  63 
7  60 

123  19 

31  71 

18  74 

36  32 

25  00 

6  29 

5  30 

5  36 


10,158  52 


Last  known  address. 


Dernière 
connue 


Montréal 


Toronto  . 
Grenvdle 
Montréal 


Sault  au  Recollet . 
Montréal 


Iroquois 

Montréal 

St.  Agthe  des  Monts 

Outremont 

Montréal 


Dominion  City. 

Wood  stock 

Actonvale 
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Agency  at 

Date  of  last 

which  the  last 

transaction, 

transaction  took 

or  date  of 

Remakks. 

place,  or  agency 

of  issue  of 
unpaid  draft,  &c. 

issue  of  un- 
paid draft, 
&c. 

If  knovvn  to  be  dead  give  liâmes  and  addresses  of 

Unpaid  draft,  &c, 
where  payable. 

légal  représentatives  so  far  as  known  to 
the  bank. 

Agence 
où  la  dernière 

Date  de  la 
dernière 

Traite,  etc.,  impayée, 
ou  payable. 

Observations. 

transaction  s'est 

transaction, 

Si  son  décès  est  constaté,  donnez  les  noms  et  adresses 

faite,  ou  agence 

ou  date  de 

des  représentants  légaux,  en  tant  que  connus 

de  rémission  de 

l'émission  de 

de  la  banque. 

la  traite 

la  traite   im- 

impayée, etc. 

payée,  etc. 

Month  Year 

Montréal 

ii         

Feb.      1,  '78 
1,  '78 
1,  '78 

Jan.      4,  '62 

h         

Nov.   11,  '70 

'69 

„ 

June   14,  '73 

,, 

Mar.    18,  '01 

'69 

,, 

Dec.    — ,  '74 

'69 

,, 

Jan.    21,  '96 

M 

April  21,  '77 

H 

Oct.     22,  '80 

,, 

m      30,  '93 

,, 

Nov.     1,  '89 

,, 

Feb.      1,  '78 

||                          . . 

Sept.   15,  '81 

„ 

Nov.     9,  '98 

„                          

July    16,  '03 

,, 

June     1,  '98 

H 

April  16,  '94 

Il                     

Nov.    10,  '96 

Il                     

Il                     

M                  

Il                      

April  21,  '94 
Sept.  18,  '79 
Oct.     21,  '97 
24,  '93 
Sept.  26,  '98 
Nov.     3,  '96 
Mar.     7,  '00 

.1                   

May      8,  '01 

John  J.  Snowdon  and  Wm.  M.  Kerr,  executors. 

il                   

Aug.   28,  ;99 

,1                      

April    2,  '98 

Il                   

Aug.     5,  '02 

Il                   

Sept.     4,  '03 

H                   ...... 

Winnipeg 

July    12,  '99 
April    1,  '03 
June   21,  '01 
Oct.     15,  '01 
May    31,  '01 
Mar.   30,  '99 
Oct.     26,  '00 
Jan.    30,  '02 
Aug.   23,  '94 
Sept.  28,  '00 
Dec.      6,  '02 

Woodstock 

Aug.    19,  '03 

Actonvale 

June   12,  '03 
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DEPARTMENT  OF  FINANCE 


8-9  EDWARD  Vil.,  A.  1909 
Molsons  Bank — 


No.of 

unpaid 

drafts, 

&c. 

Nombre 
de  trai- 
tes, etc., 

im- 
payées. 

Name  of  Shareholder  or  Creditor 

or  Purchaser  and  Payée  in  case 

of  unpaid  draft,  &c. 

Nom  de  l'actionnaire  ou  du  créancier 

ou  acheteur  ou  bénéficiaire  en 

cas  de  traite,  etc.,  impayée. 

Amount  of 

Draft  of  Bill 

of  Exchange 

unpaid  for 

five  years 

and  over. 

Montant  de 
la  traite  ou 

lettre  de 
change  im- 
payée pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 

Amount 

of  Dividends 

unpaid  for 

five  years 

and  over. 

Dividende 
impayé  pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 

Balances 

standing  for 

five  years 

and  over. 

Balances 
restant  de- 
puis cinq  ans 
et  plus. 

Last  known  address. 

Dernière  adresse 
connue. 

31894 

McMillan,  A.,  and  McMillan,  R. . . 

Independent  Order  of  Foresters  and 

Beavis,  R.  J 

Houliston,  Jos.,  and  Palicks,  Jos. 
Machray,  Archibald  and  Sharpein, 

and  Margaret  Hastings 

Magee,    Judge    Jas.,    and   Lowry, 

Margaret 

Murphy  &  Co.,  Jno.,  and  Murphy, 

$      cts. 
£    10    4    1 

1  19    1 
132  17    4 
105    0    0 

6    3  11 

10    0    0 

10    0 

$      cts. 

$      cts. 

London 

58128 

Toronto 

1481 

55890 

73547 

Winnipeg 

London 

79797 

82775 

Montréal 

Total 

267    4    5 

Ives  &  Son,  A.,  payment  of  a  col- 

3270 

2  25 

36  05 

449  13 

40  00 

2  06 

100  00 

135  61 

20  00 

53  00 

40  00 

33  51 

11  68 
46  00 

Détroit 

169 

194 

5 

143 

38457 

Fitzgerald,  Thos.,  favor  of  himself . 

589 

326 

1496 

Favor  of  G.  E.  Plummer 

4620 

Sherman,  F.  W.,  and  Des  jardins, 
Chas 

8092 

Thomas  F.  Wolf erstan  and  Cronyn, 
Minnie 

6781 

Bowman  Hardware  Co.  and  Nichol, 
W.  H  

9661 

Leach,  Geo.,  and  McGowan,  G.  A. 
Total . .           

969  29 

I  déclare  that  the  above  statement  has  beeri  prepared  under  my  direction  and  is 


We  déclare  that  the  above  return  is  made  up  from   the  Books  of  the   Bank,  and 


Montréal,  19th  day  of  January,  1909 
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Agency  at 

which  the  last 

transaction  took 

place,  or  agency 

of  issue  of 
unpaid  draft,  &c 

agence 

où  la  dernière 

transaction   s'est 

faite,  ou  agence 

de  l'émission  de 

la  traite 

impayée,  etc 


London 

Toronto 

London 

Montréal .   . . 

Winnipeg 

London 

St.  Catherine  st. , 
Montréal 

Ridgetown 

London 

St.  Thomas  ... 
Owen  Sound .... 
h             .... 
Montréal 

Morrisburg 

Wood  stock 

Morrisburg .... 

Montréal 

London 

Owen  Sound 


Date  of  last 
transaction, 
or  date  of 
issue  of  un- 
paid draft, 
&c. 

Date  de  la 
dernière 

transaction, 

ou  date  de 
l'émission  de 
la  traite  im 

payée,  etc. 


Month  Year 

Feb.  18,  '87 

Nov.  30,  '95 

July  17,  7t 

Oct.  13,  '96 

July  28,  '00 

Oct.  14,  '03 


N< 


23,  '03 


April  17,  '97 
Dec.    27,  '75 


Aug. 
Nov. 
Dec. 


13,  '75 

G,  '74 

17,  '74 


Unpaid  draft,  &c, 
where  payable. 

Traite,  etc.,  impayée 
où  payable. 


Rbmarks. 

If  known  to  be  dead  give  names  and  addresses  of 

légal  représentatives  so  far  as  known  to 

the  bank. 

Observations. 

Si  aon  décès  est  constaté,  donnez  les  noms  et  adresses 

des  représentants  légaux,  en  tant  que  connus 

de  la  banque. 


London,  Eng.,  Alliance  Bank.,  Ltd. 

Parr's  Bank,  Ltd.,  and  Alliance  Bank,  Ltd. 
Bank  of  Montréal,  London,  Eng. 
Parr's  Bank,  Ltd.,  London,  Eng. 


London,  Eng. 


New  York  Mechanics  National  Bank. 
Watson  &  Laing,  New  York,  agents,  Bank  of  Montréal. 
Bell  &  Smithers,  New  York,  agents,  Bank  of  Montréal. 
Morton,  Bliss  &  Co.,  New  York. 

Mechanics  National  Bank,  New  York. 

Fédéral  Bank,  Kingston,  Ont. 

Belleville. 

The  Molsons  Bank,  Montréal. 


Aug.  15,  '93 

Nov.  1,  '81 

July  31,  '74 

Sept.  8,  '79 

Mar.     1,  '92 

Aug.     2,  '99 

3,  '00 
April  10,  '01  Bank  of  Montréal,  Kingston,  drawn  on  The  Molsons  Bank,  Montréal. 


The  Molsons  Bank,  Toronto. 


correct  according  to  the  Books  of  the  Bank. 

T.  W.  DASHLEY,  Chief  Accountan. 

that  to  the  best  of  our  knowledge  and  belief  it  is  correct. 


Wm.  M.  MACPHERSON,  Président 
A.  D.  DEANFORD,  Chief  lnspeetor. 
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DEPARTMENT  OF  FINAXCE 


8-9  EDWARD  VII.,  A.  1909 


EASTEKN  TOWN 


Statemext    of    Dividends    and    Drafts  or  Bills  of  Exchange  remaining  unpaid  and 

which  no  interest  has  been  paid 

Note. — In  case  of  Moneys  deposited  for  a  fixed  period,  the  five 


BANQUE  DES 

Etat  des  dividendes  ou  traites  ou  lettres  de  changes  restant  impayés  et  montants  ou 

n'a  été  payé  pendant 

Note. — Dans  le  cas  de  dernier  déposés  pour  une  période  fixe,  les  cinq 


No.  of 

unpaid 

drafts, 

&c. 

Nombre 
de  trai- 
tes, etc., 

im- 
payées. 


Name  of  Shareholder  or  Creditor 

or  Purchaser  and  Payée  in  case 

of  unpaid  draft,  &c. 

Nom  de  l'actionnaire  ou  du  créancier 

ou  acheteur  ou  bénéficiaire  en 

cas  de  traite,  etc.,  impayée. 


Marin,  Louis . 

Papelion,  Miss.  Virginie. 

Vigeant,  Malvina 

Wardell,  J.  C 

Adams,  Chas 

Arnold,  Thos 

Ashe,  Robt.  H 

Bailey,  Milan  A 

Bishop,  Lilias  J.    

Black,  John  S 

Burke,  Patrick 

Burton,  Edward 

Call,  Claude  A 

Cartier,  Geo.  H 

Cattell,  Ed.   P 

Chasse,  Miss  Maria 

Caull,  Alex.  J 

Evans,  Henry . . 

Evans,  Douglas  C 

Evans,  Kenneth  L.  C. .  . . 

Garfat,  Wnt 

Gillander,  Henry 

Grâce,  Eliza. .  _ 

.Tohnston,  David 

Lapointe,  Celina 

Laughton,  Wm 

Lessard,  P.  A 

Livingstone,  Miss  M.  C. 

Lothrop,  Alison  O 

MacKay,   Alexander  J . . . 
Millward,  Mrs.  Ida  A.  T 

Monissette  Alfred 

McAulay,  Christie  . 

McCaskill,  John 


Amount  of 
Draft  or  Bill 
of  Exchange 
unpaid  for 
five  years 
and  over. 

Montant  de 
la  traite  ou 
lettre  de 
change  im- 
payée pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


Amdunt 

of  Dividends 

unpaid  for 

five  years 

and  over. 

Dividende 
impayé  pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


cts. 


et. 


Balances 

standing  for 

five  years 

and  over. 

Balances 
restant  de- 
puis cinq  ans 
et  plus. 


Carried  forward. 


$      cts. 

20  G4 

855  G5 

29  08 

4  02 
99  50 

6  17 

2 

3 

7 

4 

4 

5 

1 


21 

33 

35 

95 

69 

37 

05 

6  50 

1  15 

1  74 

1  04 

12  93 

29  68 

23  75 

5  86 

54  L  81 

58  77 

1  80 
23  83 

1,193  92 

10  15 

2  47 
12  15 

565  06 

11  61 

3  39 
176  86 

20  97 


Last  known  address. 

Dernière  adresse 
connue. 


3,759  45 


St.  Hyacinthe. 


Sherbrooke 

Compton.. 

Lennoxville 

Sherbrooke 

Lancaster,  N.H. . 

Milan 

Sherbrooke 

Milby 

Hatley 

Sherbrooke 

h  

h  

Montréal.. 

Brompton 

Sherbrooke 

Lennoxville 

Houlton,  Me. . . 

Sherbrooke 

Waterville 

Sherbrooke 

Lime  Ridge 

East  Sherbrooke  . 
North  Port,  Wash 

Ireland , 

Lisbon,  N.H 

South  Ham 

Sherbrooke , 

Gould 
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SHIPS  BANK. 

Amounts  or  Balances  in  respect  to  which  no  transactions  hâve  taken  place,  or  upon 
for  five  years  and  upwajrds. 

years  are  reckonecl  from  the  ter  mi  nation  of  said  fixed  period. 


CANTONS  DE  L'EST. 

balances  au  sujet  desquels  il  n'y  a  pas  eu  du  transactions,  ou  sur  lesquels  aucun  intérêt 
cin$  ans  ou  plus. 

ans  seront  calculés  depuis  l'expiration  de  la  dite  période  fixe. 


Agency  at 

Date  of  last 

which  the  last 

transaction, 

Remarks. 

transaction  took 

or  date  of 

place,  or  agency 

issue  of  un- 

If known  to  be  dead  give  naines  and  addresses  of 

of  issue  of 

paid  draft, 

Unpaid  draft,  &c., 
vvhere  payable. 

légal  représentatives  so  far  as  known  to 

unpaid  draft,  &c. 

&c. 

the  bank. 

Agence 
où  la  dernière 

Date  de  la 
dernière 

Traite,  etc.,  impayée, 
où  payable. 

Observations. 

transaction  s'est 

transaction, 

Si  son  décès  est  constaté,  donnez  les  noms  et  adresses 

faite,  ou  agence 

ou  date  de 

des  représentants  légaux,  en  tant  que  connus 

de  l'émission  de 

l'émission  de 

de  la  banque. 

la  traite 

la  traite  im- 

impayée, etc. 

payée,   etc. 

Month  Year 

St.  Hyacinthe. . . 

Dec.    29,  '03 
April    5,  '96 

ii 

h       28,  '03 

II                            .    . 

h       27,  '03 

Sherbrooke 

June  20,  '76 

Feb.      8,  '97 

h           

May    23,  '03 

Dec.    31,  '00 

Mar.      9,  '03 

Feb.    29,  '96 

Aug.     3,  '85 

Feb.    21,  '03 
Oct.       9,  '02 
Dec.    19,  '93 
June   15,  '91 
Feb.    16,  '99 
Jan.      5,  '02 
May    11,  '00 
April  26,  '01 

h      26,  '01 
Dec.    23,  '02 
Aug.    14,  '03 

■i       30,  '03 

u       29,  '02 
Mar.   10,  '03 

..       18,  '98 
Jan.       9,  '99 
Sept.     6,  '99 
Oct.     20,  '02 
Sept.     2,  '03 

■i       19,  '99 

2,  '99 

June   30,  '03 

Feb.      6,  '03 
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DEPARTMENT  OF  FINANCE 


8-9  EDWARD  VII.,  A.  1909 
E aster n  Townships  Bank — 


No.  of 

unpaid 

drafts, 

&c. 

Nombre 
de  trai- 

tes?  etc., 

im- 
payées. 


Name  of  Shareholder  or  Creditor 

or  Purchaser  and  Payée  in    ase 

of  unpaid  draft,  &c. 

Nom  de  l'actionnaire  ou  du  créancier 

ou  acheteur  ou  bénéficiaire  en 

cas  de  traite,  etc.,  impayée. 


BrouSht  forward , 


McCurdy,  G.  Arthur . . , 

McGibbon,  John , 

McLeod,  M.  R 

Oleson,  Martin  H 

Raymond,  Mrs.  Ida 

Penhale,  Richard 

Reed,  Miss  Eliza 

Robillard,  A.  and  J.  Murphy . 

Smith,  Mrs.  Kate 

Turner,  Miss  Rose  E 

Waldron,  Luman 

Ward,  Ruth 

Warner  Bros 

Webster,  James 

Whitcher,  F.  R 

Woodward,  Jos.  G 

Wright,  Edw.  T 

Burton,  Mrs.  Agnes  (in  trust) .... 

Gibson,  Wm 

Guyon,  Joseph 

Desjarlais,  Camille  E 

Kingsley,  Miss  Rachel 

McCutcheon,  Miss  Kate  (in  trust) . 

Badger,  F.  C 

Charbonneau,  J.  A 

Fordyce,  Calvan 

Jewell,  A.  M 

Kilner,  Rev.  C.  G 

King,  Arthur 

Lavery,  Irwin   

Pickel,  L.  W 

Peirce,  Chas,  (estate) 

Primeau,  Urbain 

Scott,  Miss  Drusilla 

Taber,  Lewis  A 


Bazine,  Mrs.  Hermine 

Brodeur,  Pierre 

Cloutier,  Clarence 

McGuire,  T.  C 

Powell,  Miss  Adelina 

Robitaille,  Adelard 

DeKelpin,  M 

Ansell,  Mrs.  Emma  E 

Bombardier,  Xavier 

Kirk,  Kenneth  J 

Thomson,  Miss  Joséphine  M. 


Brooks,  Ernelius  E . 

Col  ville,  Wm 

Dalphe,  Vitaline. . . 
Dalton,  Mary  E. . . 


Gilchrist,  John. 
Handy,  George. 


Carried  forward. 


Amount  of 

Draft  or  Bill 

of  Exchange 

unpaid  for 

five  years 

and  over. 

{Montant  de 
la  traite  ou 
lettre  de 
change  im- 
payée pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


$    cts. 


Amount 

of  Dividends 

unpaid  for 

five  years 

and  over. 

Dividende 
impayé  pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


$    cts, 


Balances 

standing  for 

five  years 

and  over. 

Balances 
restant  de- 
puis cinq  ans 
et  plus. 


$    cts, 
3,749  45 

1  97 

150  03 

20  00 

5  50 

13  71 
24  89 

111  43 

123  97 

47  64 

1  21 
12  23 
29  33 

3  80 
61  00 

15  35 

5  00 
29  16 
43  35 

20  43 
74  31 

4  42 

2  29 

6  24 
6  00 

86  29 
92  63 
18  97 
28  00 
1  24 

14  34 
1  31 

43  00 
59  04 

3  41 

5  71 

28  97 
9  50 
3  55 
3  14 

29  43 
438  41 

18  50 
167  00 
118  25 

6  81 
18  21 

46  14 

16  75 
175  77 

21  59 

242  91 

18  03 


6,279  61 


Last  known  address. 

Dernière  adress 
connue. 


Sherbrooke. 
Agnes 


Nashua,  N.H.... 

Sherbrooke .  . 

Capelton 

Lennoxville 

Sherbrooke 

Spring  Hill 

Peterboro,  N.H. . 

East  Clif ton 

Sa  wyer  ville 

Sand  Hill 

(Not  given). . ..... 

Sherbrooke *.  . 

New  York,  N.Y. 

Brompton 

Waterloo 


North  Stukley 

Woonsacket,  R.I 

St.  Heamingilde 

North  Coaticook 

Cowansville 

Bedford 

Iron  Hill 

East  Farnham 

Cowansville. ... 


Sutton 

Cowansville 

Stanbridge 

Adamsville 

Scotsmore 

35  Old  Harbour  St., 

South  Boston 

West  Shefford 

Granby 

Roxton  Pond 

Granby . . 

East  Farnham 

Mel ville,  R.I 

Huntingdon 

Ayers' Fiat 

Magog 

St.  Johnsburg,  Vt. . . 
139  Metcalfe  Street, 

Montréal 

Upper  Melbourne . . . 

Richmond 

St.  Marys 

75  Poughkeepsie  St., 

New  York 

Richmond 

Melboro 
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Agency  at 

Date  of  last 

which  the  last 

transaction, 

Rewarks. 

transaction  took 

or  date  of 

place,  or  agency 

issue  of  un- 

If known  to  be  dead  give  names  and  addresses  of 

of  issue  of 
unpaid  draft,  &c. 

paid  draft, 
&c. 

Unpaid  draft,  &c, 
where  payable. 

légal  représentatives  so  far  as  known  to 
the  bank. 

Agence 
où  la  dernière 

Date  de  la 
dernière 

Traite,  etc.,  impavée, 
où  payable. 

Observations. 

transaction  s'est 

transaction, 

Si  son  décès  est  constaté,  donnez  les  noms  et  adresses 

faite,  ou  agence 

ou  date  de 

des  représentants  légaux,  en  tant  que  connus 

de  l'émission  de 

l'émission  de 

de  la  banque. 

la  traite  im- 

la traite  im- 

payée, etc. 

payée,  etc. 

Month  Year 

Sherbrooke 

h           

Jan.     31,  '03 

Feb.    21,  '91 

h       24,  '92 

June    12,  '03 

ii           

Mar.    16,  '03 

h           

„       18,  '99 

m           

Sept.   26,  '03 

m           

ii           

h       12,  '83 
Mar.     6,  '03 
June  16,  '94 
Oct.     22,  '03 

h           

June   16,  '03 

h           

Dec.    14,  '03 

h           

May    25,  '90 
Aug.   25,  '02 
Jan.    21,  '92 
Sept.     2,  '97 

Waterloo 

Mar.    10,  '79 
Nov.     9,  '97 
Feb.    13,  '88 

Coaticook 

Mav      7,  '01 

Aug,    25.  '02 
Sept.  30,  '01 

Cowansville 

May      1,  '95 

h             

June     2,  '87 

h             

it             ..... 

h             

Nov.    15,  '02 
July      6,  '95 
4,  '81 
Feb.      4,  '95 
Jan.     31,  '02 
Nov.    28,  '96 

h             

Il                          .... 

May    11,  '67 
Feb.    24,  '03 

Il                          

Nov.   28,  '94 

Il                          .... 

Sept.     9,  '02 

Granby 

Oct.     26,  '94 
Feb.    15,  '96 
April  30,  '02 
May    29,  '91 

„       

M 

Sept.  20,  '97 
Dec.    17,  '02 

ti       

Huntingdon 

Jan.    20,  '91 

Magog 

Dec.      4,  '04 
Mar.     2,  '03 

h     ... 

Dçc.    31,  '02 

Montréal  (w.e.b.) 

Oct.     26,  '03 

Richmond 

Dec.    31,  '02 
June  19,  '76 
Jan.     23,  '03 

h           

Feb.    25,  '02 

h           

July      2,  '02 

h           

Jan.     11,  '93 
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DEPARTMENT  OF  FINANCE 


8-9  EDWARD  VII.,  A.  1909 
Eastern   Townships   Bank — 


No.  of 

unpaid 

drafts, 

&c. 

Nombre 
de  trai- 
tes, etc.. 

im- 
payées. 

Name  of  Shareholder  or  Creditor 

or  Purchaser  and  Payée  in  case 

of  unpaid  draft,  &c. 

Nom  de  l'actionnaire  ou  du  créancier 

ou  acheteur  ou  bénéficiaire  en 

cas  de  traite,  etc.,  impayée. 

Amount  of 
Draft  or  Bill 
of  Exchange 
unpaid  for 
five  years 
and  over. 

Montant  de 
la  traite  ou 

lettre  de 
change  im- 
payée pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 

Amount 

of  Dividends 

unpaid  for 

five  years 

and  over. 

Dividende 
impayé  pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 

Balances 

standing  for 

five  years 

and  over. 

Balances 
restant  de- 
puis cinq  ans 
et  plus. 

Last  known  address . 

Dernière  adresse 
connue. 

Brought  f orward 

$      cts. 

$     cts. 

$      cts. 
6,279  61 

114  60 

411  69 

44  16 

17  62 

17  57 
88  21 
13  12 

9  13 

3  17 
5  72 

5  10 
9  60 
1  42 
9  11 

87  18 
1,255  11 

7  18 

4  98 
487  75 

13  88 

20  83 

1  55 

6  81 

8  59 
119  24 

18  43 

5  84 

Jesnoit,  Alexis 

Ely 

Lynch,  Michael 

Portland,  Ore 

Middleton,  Edward   

115  Ash  Ave.,  Pt.  St. 

Morrisay,  Francis  J 

Charles 

Dalling 

Morrisay,  Cora  M 

McKenty,  B 

Windsor  Mills 

McKenzie,  Miss  Arrabella 

Melbourne 

Ricken,  Mrs 

Richmond 

Weston,  A.  H 

Beaudoin,  Octave 

St.  Simon. 

Burelle,  Edmond  Fils .' 

St.  Hyacinthe 

Charpentier,  D 

Il                      

Daigneau,  Mrs.  Elizabeth 

Delormier,  Mrs.  V.  L .    

Demers,  Jeanne.           

Il                     

304  Laurier  Avenue, 

Montréal 

St.  Hyacinthe 

Feltrault,  Rev.  E.  E 

Rougemont 

Gendron,  Miss  Hermine 

St.  Hyacinthe 

Gervais,  Français 

,, 

Fitchburg,  Mass 

St.  Thomas  d'Aquin. 

Guilbert,  Miss  Zoe  

St.  Hyacinthe 

Hibbard,  Alice 

It 

Lafreniere,  Miss  Azilda . . 

Watham,  Mass 

Knowlton,  Myron 

South  Stukely 

Pépin,  Isaac 

Unknown 

Scott,  G.  L . . . 

Waterloo 

Warder 

12558 

Banque  Prov.  du  Canada 

9  85 

"ï, 080  75' 

Montréal 

Frelighsburg 

9  85 

1,080  75 

9,067  20 

I  déclare  that  the  above  statement  has  been  préparée!  under  my  direction  and  is 


We  déclare  that  the  above  return  is  raade  up  from  the  Books  of  the  Bank,  and 


Sherbrooke,  Que.,  tins  sixteenth  day  of  January,   1909. 
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Agency  at 

Date  of  last 

which  the  last 

transaction, 

transaction  took 

or  date  of 

Remarks. 

place,  or  agency 

of  issue  of 
unpaid  draft,  &c. 

issue  of  un- 
paid draft, 
&c. 

Unpaid  draft,  &c, 
where  payable. 

If  known  to  be  dead  give  naines  and  addresses 
légal  représentatives  so  far  as  known  to 
the  bank. 

of 

Agence 
où  la  dernière 

Date  de  la 
dernière 

Traite,  etc.,  impayée 
où  payable. 

Observations. 

transaction,  s'est 

transaction, 

Si  son  décès  est  constaté,  donnez  les  noms  et  adresses 

faite,  ou  agence 

ou  date  de 

des  représentants  légaux,  en  tant  que  connus 

de  l'émission  de 

l'émission  de 

de  la  banque . 

la  ti*aite 

la  traite  im- 

impayée, etc. 

payée,  etc. 

Month  Year 

Richmond 

ii           

Aug.     9,  '80 
July    11,  '99 

Feb.    24,  '80 

, 

Oct.      2,  '03 

i           ..... 

2,  '03 

■             

April  17,  '97 

i           

July    27,  '83 

•           

April  26,  '76 

,           

Oct.     26,  '81 

St.  Hyacinthe. . . 

Dec.    14,  '01 
Nov.    12,  '03 
April  22,  '96 

h             ... 

July    11,  '00 

h             ... 

Mav    23,  '03 

h             ... 

Dec.    22,  '03 

n             ... 

Oct.       4,  '02 

h             ... 

April  22,  '96 

n             ... 

.,      30,  '00 

n             ... 

Nov.     7,  '03 

n             ... 
ii            ... 

5,  '03 

.,      20,  '98 

June  11,  '00 

July    16,  '98 

Waterloo 

„      13,  '97 
Mar.     7,  '97 

n         

July    14,  '68 
Feb.      3,  '02 

Magog 

Aug.    11,  '02 

Montréal. 

Sherbrooke 

July     2,  '77 

Deceased. 

correct  accordin"  to  the  Books  of  the  Bank. 


SAML.    STOREY,    Chief  Accountant. 


that  to  the  best  of  our  knowledge  and  belief  it  is  correct. 


WM.  FARWELL,  Président 

J.  MACKINNON,   General  Manager. 


7—11 
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DEPARTMENT  OF  FINANCE 


8-9  EDWARD  VII.,  A.  1909 


UNION  BANK 

Statement   of  Dividends   and   Drafts   or  Bills   of   Exchange  remaining  unpaid  and 

which  no  interest  has  been  paid 

Note. — In  case  of  Moneys  deposited  for  a  fixed  period,  the  five 


BANQUE  UNION 

Etat  des  dividendes  ou  traites  ou  lettres  de  change  restant  impayés  et  montants  ou 

n'a  été  payé  pendant 

Note. — Dans  le  cas  de  deniers  déposés  pour  une  période  fixe,  les  cinq 


No.  of 

unpaid 

drafts, 

&c. 

Nombre 
de  trai- 
tes, etc., 

im- 
payées. 


Nanie  of  Shareholder  or  Creditor 

or  Purchaser  and  Payée  in  case 

of  unpaid  draf  t,  &c. 

Nom  de  l'actionnaire  ou  du  créancier 

ou  acheteur  ou  bénéficiaire  en 

cas  de  traite,  etc.,  impayée. 


Allen,  Chas.  A.  . 
Armstrong,  C.  E. 

Baker,  John 

Bishop    F.  A 

Bancroft,  Ken.    . 


Beaton,  D.  M 

Bartlett,  Wm.,  estateof. 

Currie,  Wm  H 

Colland,  C.  D.  M 

Crowell,  John 

Comeau,  Martin  J 

Crooks,  F.  R 

Carter,  Samuel  W  . .    .    . 
Crossman,  A.  W. 


Crossman,  Agnes 

Cummings,  J.  D.,  estate  of . 

Doland,  Thos     

Douglas,  B.,  &  Co 

Declaii ,  Dudley 

Doyle,  Joseph,  in  trust 

Forsythe,  Sutcliffe  &  Co 


Forsyth,  Ella  A 

Fairman,  Miss  M.  B 

Foley,  Martin  L 

Figary,    Sarah    A.,    in 

Emma  J.  Figary 

Graves,  J.  S 

Goucher,  Rev.  J.  E 

Gillis,  D.  J 

Green,  W.  S 


trust    for 


Carried  forward 


Amount  of 
Draf  t  or  Bill 
of  Exchange 
unpaid  for 
five  years 
and  over. 

Montant  de 
la  traite  ou 
lettre  de 
change  im- 
payée pen 
dant  cinq, 
ans  et  plus. 


$      cts. 


Amount 

of  Dividends 

unpaid  for 

five  years 

and  over. 

Dividende 
impayé  pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


$       cts. 


Balances 

standing  for 

five  years 

and  over. 

Balances 
restant  de- 
puis cinq  ans 
et  plus. 


$      cts. 

167  37 

0  33 

10  94 

0  34 

0  13 

0  70 

6  17 

1  17 

1  51 
100  00 

2  78 
0  64 
0  08 

0  60 

2  84 

3  96 

1  61 
0  85 

2  33 
25  27 

0  02 

60  15 

1  88 

7  48. 

116  81 

3  37 

0  55 

1  00 
24  75 


Last  known  address. 

Dernière  adresse 
connue. 


Long  Island,  N.S., 

I>igby 

Halifax , 


17  Russell  St.,  Hali- 
fax  

Broad  Cove  Mines. . 

North  Sydney 

Springhill 

Centreville,  N.S.... 
Seal  Island,  N. S.... 

Digby 

Coburg  Rd . ,  Halifax 
Halifax 


545  63 


Dorchester 
Halifax 


Sydney  Mines 

Métropole  Building, 

Halifax 

Bridgetown 

Not  known 

Sydney 


Glace  Bay . . 

Halifax 

Digby 

Glace  Bay . . 
Not  known. 
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OF  HALIFAX. 

Amounts  or  Balances  in  respect  to  which  no  transactions  hâve  taken  place,  or  upon 
for  five  years  and  npwajrds. 

years  are  reckoned  from  the  termination  of  said  fixed  period. 


D'HALIFAX. 

balances  au  sujet  desquels  il  n'y  a  pas  eu  de  transactions,  ou  sur  lesquels  aucun  intérêt 
cinq  ans  ou  plus. 

ans  seront  calculés  depuis  respiration  de  la  dite  période  fixe. 


Agency  at 

Date  of  last 

which  the  last 

transaction, 

transaction  took 

or  date  of 

Remabks. 

place,  or  agency 

of  issue  of 
xinpaid  draft,  &c. 

issue  of  un- 

paid  draft, 

&c. 

If  known  to  be  dead  give  names  and  addresses  of 

Unpaid  draft,  &c. , 
where  payable. 

légal  représentatives  so  far  as  known  to 
the  bank. 

Agence 
où  la  dernière 

Date  de  la 
dernière 

Traite,  etc.,  impayée, 
où  payable. 

Observations. 

transaction  s'est 

ti'ansaction, 

Si  son  décès  est  constaté,  donnez  les  noms  et  adresses 

faite,  ou  agence 

ou  date  de 

des  représentants  légaux,  en  tant  que  connus 

de  l'émission  de 

l'émission  de 

de  la  banque. 

la  traite 

la  traite  im- 

impayée, etc. 

payée,  etc. 

Month  Year 

Wolf  ville 

Dec.      9,  '03 

Digby 

Halitax 

Sept.   30,  '03 

Nov.   18,  '98 



April    9,  '69 

„ 

Jan.      5,  '03 

Inverness 

Dec.    23,  '03 

North  Sydney  . . 

Julv    31,  '03 

Springhill 

Wolf  ville 

May      8,  '03 

July    27,  '03 

Barri  ngton  Pass. 

June   19,  '03 

Digby 

April    3,  '03 

Halifax 

h         

Jan.      4,  '00 
Nov.    14,  '00 

„ 

Dec.    22,  '93 

„ 

Feb.      8,  '94 

,,         

May     7,  '79 

Barrington  Pass. 

Dec.      9,  '91 

Halifax 

Aug.   10.  '67 
3,  '70 

North  Sydney  . . 

Oct.       1,  '01 

Halifax 

Dec.      9,  '99 

Bridgelown  .... 

Sept.  29,  '03 

Truro 

June   14,  '98 
Jan.      5,  '01 

Sydney  

Glace  Bay 

June     9,  '03 

Halifax    

Jan.    20,  '91 

Digby 

Oct.     10,  '02 
Dec.    31,  '02 

Deceased . 

Glace  Bay 

Windsor    

Feb.    15,  '95 

7-111 
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DEPARTMENT  OF  FINANCE 


8-9  EDWARD  VII.,  A.  1909 
Union  Bank  of  Halifax — 


No.  of 

unpaid 

drafts, 

&c. 

Nombre 
de  trai- 
tes, etc., 

im- 
payées. 


Name  of  Shareholder  or  Creditor 

or  Purchaser  and  Payée  in  case 

of  unpaid  draft,  &c. 

Nom  de  l'actionnaire  ou  du  créancier 
ou  acheteur  ou  bénéficiaire  en    . 
cas  de  traite,  etc.,  impayée. 


Brought  forward . 
Goreham,  Erma  G , 


Hol  'sworth  &  Co. 

Hattie,  D.  S 

Hake,  W.  T 

Hosterman,  C.  H. 


Hillis,  Jas.  B     

Holt,  MissE.  N.  M. 


Hopeworth,  G.  H. 
Hyde,  Mrs.  C.  M. 


Johnston,  W .  R . . . 
King,  John  Rogers . 
Kerr,  J.  G 


Long,  F.  W. 
Lee,  Tom . . . 


Morrissey,  W.  S 

Marks,  J.  T 

Morrison,  Daniel  W.,  in  trust  for 

Gordon  Morrison 

Miller,  Burton 

Mussels,  Ada 

Morrison,  D.  D  

Morrison,  Annie,  in  trust  for  Alex. 

R.  Morrison 

McPhail,  C 

McDonald,  J.  C 

McLeod,  Hector 

McDonald,  Ronald 

MacDonald,  Chas.  A 

McPherson,  Neil,  in  trust  for  Sarah 

McPherson 

McKinnon,  J.  M 

McLean,  Flora 

McKinnon,  J.  L 

McLean  &  Son.,  B 

McDonald,  John 


McNeil,  M.  H 

McDonald,  H 

McKenzie,  J. ,  estate  of 

McLeod,  W 

Pereria,  Juan.    

Porter,  S.  J 

Quigley,  John  A   . . .      . 
Rutherford,  J.  McG  . . . 

Robinson,  J.  E  

Richardson,  J.  G 

Reilly,  H.  S 

Reid,  H.  M 

Russell,  Cecil 


Carried  forward. 


Amount  of 

Draft  or  Bill 

of  Exchange 

unpaid  for 

five  years 

and  over. 

Montant  de 
la  traite  ou 
lettre  de 
change  im- 
payée pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


$      cts 


Amount 

of  Dividends 

unpaid  for 

five  years 

and  over. 

Dividende 
impayé  pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


$      cts 


Balances 

standing  for 

five  years 

and  over. 

Balances 
restant  de- 
puis cinq  ans 
et  plus. 


§       cts . 
545  63 

5  78 

5  56 

27  85 

0  16 

0  2ô 


0  10 

1  74 
0  12 

0  06 

1  22 

0  82 

0  53 

1  09 

16  27 

15  00 

120  00 

1  09 

367  19 

20  11 

11  59 
5  10 

1  51 

12  26 
0  03 

71  75 
118  21 

3  52 
0  44 

0  82 

2  73 
0  85 

41  22 
2  06 
0  95 
0  65 
0  14 

4  48 
0  01 

0  43 
26  00 

1  04 


1,444  03 


Last  known  address. 

Dernière  adresse 
connue. 


Lower  Woods,  Har- 

bor 

Halifax 

Winnipegosis 

Sydney 

29  Maple    Street, 

Halifax 

71  VTeith  St.,  Halifax 
118  West  82nd  Street, 

New  York 

Halifax 

Caledonia  Hôtel, 

Halifax    

Sydney 

165  Barrington    St., 

Halifax 

Halifax 

Broad  Cove  Mines  . . 

Halifax 

ii        

Glace  Bay 

Bridgetown 

Granville,   N.S 

North  Sydney 

Glace  Bay 

Murchville,  N.S.... 

Sydney  Mines 

North  Sydney 

Sydney  Mines 

Glace  Bay 

Winnipeg 

Strathlorne,  C.B  ... 
Dominion  No. 2,  C.B. 

Halifax 

19  Coburg      R  o  a  d , 

Halifax 

9  Maple  St . ,  Halifax 
Halifax 

n  

Montserrat,  Trinidad 
South  St.,  Halifax.. 
Broad  Cove  Mines . . 
Halifax 

n         

South  Afnca 

Wine  Harbor,  N.S. 
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Agency  at 

Date  of  last 

which  the  last 

transaction, 

transaction  took 

or  date  of 

Remarks. 

place,  or  agency 

of  issue  of 
unpaid  draft.  &c. 

issue  of  un- 
paid draft, 
&c. 

If  known  to  be  dead  give  names  and  addresses  of 

Unpaid  draft,  &c, 
where  payable. 

légal  représentatives  so  far  as  known  to 
the  bank. 

Agence 
où  la  dernière 

Date  de  la 
dernière 

Traite,  etc.,  impayée, 
où  payable. 

Observations. 

transaction  s'est 

transaction, 

Si  son  décès  est  constaté,  donnez  les  noms  et  adresses 

faite,  ou  agence 

ou  date  de 

des  représentants  légaux,  en  tant  que  connus 

de  l'émission  de 

l'émi  sion  de 

de  la  banque. 

la  traite 

la  traite  im- 

impayée, etc. 

payée,  etc. 

Month  Year 

Barrington  Pass. 

June  17,  '03 

Kentville 

July    31,  '03 

Sherbrooke 

Nov.    15,  '01 

. 

Sydney  ...    

n      30,  '03 

Halifax 

h 

h         

May      9,  '03 
„       16,  '03 

Dec.    21,  '03 
,.      17,  '75 

April  29,  '02 

Sydney 

Mar.    10,  '02 

Nov.      3,  '00 

Halifax 

Aug.     2,  '02 
June  25,  '76 

Inverness 

Feb.    16,  '03 

Halifax 

June     C,  '03 
Oct.       3,  '92 

Glace  Bay 

May    16,  '03 

Bridge town  

Dec.    28,  '03 

Digby 

North  Sydney . . 

Oct.      7,  '03 

July      5,  '02 

Glace  Bay 

April  20,  '03 

Halifax 

Oct.     18,  '02 

North  Sydney  . . 

Feb.    16,  '03 
Dec.    19,  '03 
Mar.    30,  '03 

Sydney  Mines  . . 

Jan.    31,  '03 

Glace  Bay 

Nov.      6,  '01 

„ 

July    20,  '03 

Inverness 

Jan.      2,  '03 

Glace  Bay 

May    15,  '03 

Halifax 

ii         

h       30,  '60 

Aug.    10,  '03 
Nov.    14,  '03 
May    10,  '64 
July      7,  71 
June   27,  77 

Port  of  Spam . . . 

April  24,  '03 

Halifax 

Oct.     14,  '03 

Invern«3ss 

July      3,  '03 

Halifax 

Mar.    26,  '03 
April  15,  '67 
May    28,  '72 
Dec.    17,  75 

Truro  ..!!"!!!! 

Sept.  17,  '98 

Sherbrooke 

Aug.     1,  '99 
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DEPARTMENT  OF  FINANCE 


8-9  EDWARD  VII.,  A.  1909 
Union  Bank  of  Halifax — 


No.  of 

unpaid 

drafts, 

&c. 

Nombre 
de  trai- 
tes, etc., 

im- 
payées. 


Naine  of  Shareholder  or  Creditor 

or  Purchaser  and  Payée  in  case 

of  unpaid  draft,  &c. 

Nom  de  l'actionnaire  ou  du  créancier 

ou  acheteur  ou  bénéficiaire  en 

cas  de  traite,  etc.,  impayée. 


Brought  forward 


Ryan,  Richard 

Sevil,  C.  S 

Sydney  Coal  Mining  Co 

Simpson,  Be3sie,  in  trust  for  Ellen 

B .  Simpson 

Smith,  Fanny 

Teamsters  &  Stable  Union 

ïrueman,  Jas.  H.  &  J.  B 

Thointon,  J.  F 

Thayer,  E.  A 

Taylor,  John 

Trundegon,  Hargan 

Upham,  Noble 

Verge  &  Morse 

Verge,  Levi,  H 

Vasquez,  D.  G.  A 

Vessell,  George ....   

Wagner,  Lizzie 

Wilson,  Rebecca 

Woodworth,  Rev.  R.  W 

Wyman,  Ernest  M 


Amount  of 
Draft  or  Bill 
of  Exchange 
unpaid  for 
five  years 
and  over. 

Montant  de 
la  traite  ou 
lettre  de 
change  im- 
payée pen- 
dant cinq 
ans  et  plus 


cts. 


Amount 

of  Dividends 

unpaid  for 

five  years 

and  over. 

Dividende 
impayé  pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


cts, 


Balances 

standing  for 

five  years 

and  over. 

Balances 
restant  de- 
puis cinq  ans 
et  plus. 


$       cts. 
1,444  03 

6  80 
0  37 

284  62 

129  19 
0  88 

0  15 
25  51 

5  06 

1  35 

1  10 

2  17 
733  31 

0  02 

0  51 
46  14 

866  28 
121  76 

1  34 

3  89 
10  60 


Last  known  address. 

Dernière  adresse 
connue. 


North  Sydney 

Halifax 

New  Glasgow 

Fawson  St.,  Halifax 

Halifax 

Sambro 

Halifax 

Glace  Bay 

Sydney  Mines 

Sydney  

Woburn,  Ma»s 

Halifax 

Port  of  Spain,  Trin . . 

Winnipeg 

North  Sydney 

Springhill 

Halifax 

St.  John  Hôtel,  St. 
John 


3.685  08 


I  déclare  that  the  above  staternent  has  been  prepared  under  my  direction  and  is 


We  delare  that  the  above  return  is  made  up  from  the  Books  of  the  Bank,  and 


Halifax,  N.S.,  January  12,  1909. 
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Agency  at 

which  the  last 

transaction  took 

place,  or  agency 

of  issue  of 
unpaiddraft,  &c. 

Agence 

où  la  dernière 

transaction   s'est 

faite,  ou  agence 

de  rémission  de 

la  traite 

impayée,  etc. 


North  Sydney. 
Halifax  


New  Glasgow. . 

Digby 

Halifax 


Glace  Bay 

Sydney  Mines  . . 
North  Sydney . . 

Truro    

Halifax 


Date  of  last 
transaction 
or  date  of 
issue  of  un- 
paid  draft, 
&c. 

Date  de  la 
dernière 
transaction, 
ou  date  de 
l'émission  de 
la  traite  im- 
payée, etc. 


Month  Year 


Jan.  31,  '01 
April  11,  '01 
Mar.    27,  '01 


Unpaid  draft,  &c, 
where  payable. 

Traite,  etc.,  impayée, 
où  payable. 


Portof  Spain. 
Glace  Bay .... 
North  Sydney  . . 

Springhill Nov. 

Halifax July 

Aug. 


Oct. 
Dec. 
May 

Nov. 

April 

Aug. 

Feb. 

April 

July 

Dec. 

Jan. 

Sept. 

July 

Sept. 


25,  '00 
3,  '03 
5,  '03 

26,  '03 
13,  '97 
31,  '02 

20,  '03 
13,  '01 
30,  '98 

13,  '60 
12,  '63 
17,  '03 

21,  '03 
1,  '03 

25,  '03 
28,  '03 

14,  '03 


Remarks. 

If  known  to  be  dead  give  names  and  addresses  of 

légal  représentatives  so  far  as  known  to 

the  bank. 

Observations. 

Si  son  décès  est  constaté,  donnez  les  noms  et  adresses 
des  représentants  légaux,  en  tant  que  connus 
de  la  banque. 


correct  according  to  the  Books  of  the  Bank. 


S.  D.  BOAK,   Chief  Accouniant 


that  to  the  best  of  our  knowledge  and  belief  it  is  correct. 


WILLIAM  ROCHE,    Vice-Président 
E.  L.  THORNE,   General  Manager. 
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DEPARTMENT  OF  FINANCE 


8-9  EDWARD  VII.,  A.  1909 


NATIONAL 


Statement    of    Dividends    and   Drafts  or  Bills  of  Exchange  remaining  unpaid  and 

which  no  interest  h  as  been  paid 

Note. — In  case  of  Moneys  deposited  for  a  fixed  period,  the  five 


LA  BANQUE 

Etat  des  dividendes  ou  traites  ou  lettres  de  changes  restant  impayés  et  montants  ou 

n'a  été  payé  pendant 

Note. — Dans  le  cas  de  deniers  déposés  pour  une  période  fixe,  les  cinq 


No.  of 

unpaid 

drafts, 

&c. 

Nombre 
de  trai- 
tes, etc., 

im- 
payées. 


2350 
0529 
0166 
0356 
2709 
3125 
3230 


Name  of  Shareholder  or  Créditer 

or  Purchaser  and  Payée  in  case 

of  unpaid  draft,  &c. 

Nom  de  l'actionnaire  ou  du  créancier 

ou  acheteur  ou  bénéficiaire  en 

cas  de  traite,  etc.,  impayée. 


Comte  de  Travault 

H.  Labrousse 

J.  W.  A.  de  Ernsted 

M.  E.  Robert 

Huot,  hérit.  de  feu  Chas. .    . . 
Mitchell,  suce,  feu  Robert  . . 

De  veau,   Wilfrid 

Crofton,  Mde  Emma  K. .    . 
Doucet,  Mde  veuve  Pierre  A. 

Fraser,  Mde  William 

Norris,  N.  T 

Pelletier,  Mde  Pantaléon .... 
Sœurs  de  la  Charité,  en  f.-c. 
Alexander,  suce,  feu  James. 
Bergeron,  Mde  Zénophon 

Bernard,  Israël 

Bernatchez,  Fortunat  S 

Bernatchez,  Nazaire 

Bernatchez,  Naaaire,   tuteur. 

Bernier,  Joseph 

Bertrand,   Georges 

Blouin,  Emilf 

Bois  vert,  Georges 

Boutin,  Stanislas 

Brink,  Edmond 

Brown,  Mde  James 

Carbonneau,  Joseph 

Côté,  Joseph  Valère 

Côté,  Saiil 

Coulombe,  Arthur 

Couture,  Alfred 


Carried  forward. 


•  Amount  of 

Draft  or  Bill 

of  Exchange 

unpaid  for 

five  years 

and  over. 

Montant  de 
la  traite  ou 
lettre  de 
change  im- 
payée pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


Frs. 


$    cts. 

23  86 

117  67 

10 

6 

250 

5 

7 


$  141  53 
Frs.    278  1 


Amount 

of  Dividends 

unpaid  for 

five  years 

and  over. 

Dividende 

impayé  pen 

dant  cinq 

ans  et  plus. 


$    cts. 


97  53 
91  16 
31  19 

0  90 

1  20 
9  00 
1  80 
0  90 
3  60 


237  28 


Balances 

standing  for 

five  years 

and  over. 

Balances 
restant  de- 
puis cinq  ans 
et  plus. 


$    cts. 


29  12 

174  17 

10  03 

1  99 

1  24 

6  72 

5  89 

3  10 

1,519  95 

5  31 

409  56 

5  51 

12  91 

92  05 

84  55 

50  62 

409  34 

1  98 


Last  known  address . 

Dernière  adresse 
connue. 


2,824  04 


Montréal 

N.  Rep.  New  York. 
Cr.  Lyon.,  Paris.. . 


Québec 

Trois-Rivières  ...   . 

Halifax,  N.S 

Québec 

Fraserville 

Québec 

Sherbrooke 

Québec 

St-Flavien,  Lot 

St- Lambert,  Lév 

Québec 

L'Islet  '.]'.'.'.'. .'.''.Y.'. 

Jeune  -Lorette    .... 
Dalton,  111.,  U.S. A. 
St-Anne,  M'ncy. . .    . 

St-Magloire,  B 

Mussely  ville 

St-Patrice,   Lot 

Berthier,  M'ny 

Cap-St-Ignace 

Québec 

Montmagny 

St- Augustin,  P 
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BANK. 

Amounts  or  Balances  in  respect  to  which  no  transactions  hâve  taken  place,  or  upon 
for  five  years  and  upwards. 

years  are  reckoned  from  the  termination  of  said  fixed  period. 


NATIONALE. 

balances  au  sujet  desquels  il  n'y  a  pas  eu  de  transactions,  ou  sur  lesquels  aucun  intérêt 
cinq  ans  ou  plus-. 

ans  seront  calculés  depuis  l'expiration  de  la  dite  période  fixe. 


Agcncy  at 

which  the  last 

transaction  took 

place,  or  agency 

of  issue  of 
unpaid  draft,  &c. 

Agence 

où  la  dernière 

transaction  s'est 

faite  ou  agence 

de  l'émission  de 

la  traite 
impayée,  etc. 

Date  of  last 
transaction, 
or  date  of 
issue  of  un- 
paid draft, 
&c. 

Date  de  la 

dernière 
transaction, 
ou  date  de 
l'émission  de 
la  traite  im- 
payée, etc. 

Unpaid  draft,  &c, 
where  payable. 

Traite,  etc.,  impayée, 
où  payable. 

Remarks. 

If  known  to  be  dead  glve  names  and  addresses  of 

légal  représentatives  so  far  as  known  to 

the  bank. 

Observations. 

Si  son  décès  est  constaté,  donnez  les  noms  et  adresses 

des  représentants  légaux,  en  tant  que  connus 

de  la  banque. 

Ottawa  

St-Roch,  Q 

Montréal 

M                 

Il                  .   , 

Il                  

Month  Year 

17  juil.      '94 
16  oct.       '99 
14  déc.       '94 
24  oct.       '01 
11  sept.     '00 

4  oct.       '01 

31  déc.       '01 

2  nov.      '96 

2  ,.  "      '97 
1  mai       '00 
1     ,.         '91 
1    „         '96 
1    „         '99 

1  ,.         '92 

3  nov.      '02 
3    „         '02 

16  mai       '76 
27  janv.     '03 

11  sept.     '01 

18  août      '00 

19  mai       '02 

17  juin      '02 
27  nov.      '99 

lsept.     '00 
9  juil.       '03 

2  mars     '03 
28  juin     '00 
7  oct.        '93 

26  „         '99 

12  nov.      '01 
24  juin       '02 
21     „         '98 

27  fév.       '99 
12  mars     '00 

« 

«          '....'.Y.'.'. 

Il          

Il 

Il              

Il 

Il          

Il              

Il 
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DEPARTMENT  OF  FINANCE 


8-9  EDWARD  VII.,  A.  1909 
The  National  Bank— 


No.  of 

unpaid 

drafts, 

&c. 

Nombre 
de  trai- 
tes, etc., 

im- 
payées . 


Name  of  Shareholder  or  Creditor 

or  Purchaser  and  Payée  in  case 

of  unpaid  draft,  &c. 

Nom  de  l'actionnaire  ou  du  créancier 

ou  acheteur  ou  bénéficiaire  en 

cas  de  traite,  etc.,  impayée. 


Amount  of 

Draft  or  Bill 

of  Exchange 

unpaid  for 

rive  years 

and  over 

Montant  de 
la  traite  ou 
lettre  de 
change  im- 
payée pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


Brought  forward . 


Craig,  Robert . 

Daigle,  Mde  vve  Théophile. . . . 

DeBloise,  Mde  Cyrille 

Demers,  Dlle  Jeanne 

Derouin,  François 

Dessaint,  Mde  Marie-Louise.    . 

Dion,  Louis  Victor 

Doré,  Joseph  M 

Drolet,  Mde  veuve  Georges 

Fabrique  de  St- Alexis 

Fleurie,  Damase 

Frenette,  Phil.  L 

Frigon,  Mde  Arthémise  M 

Gagné,  Mde  Adolphe 

Gendron,   Samuel 

Germain,  Edouard ....    

Germain,  E.  François . 

Gosselin,  Marie- Anne 

Goudrealt,  Etienne :    . 

Guilmet,  Dlle  Delphine 

Hardy,  Léon 

Hébert,  Louis 

Hémon  3,  Théodore 

Hogan,  John 

Houde,  Joseph 

Julien,  Mde  J 

Labonté,  Pierre 

Lacroix,  Dlle  M.  E.  Bertha. .  . 

Lamonde,  Donat 

Lamontagne,  T.  J 

Langlois,  Louis 

Laplante,  Dlle  Apolline 

Larochelle,  Placide 

Lecours,  Joseph 

Lernay,  Dlle  Rose- Anna 

Longchamps,  Dlle  Philomène  . 
MacKenzie,  Jean-Marie  Roch. 

Martel,  Mde  Clarisse 

Martin,  suce,  feu  O.  E.    

Mathieu,  Joseph 

McCorkell,  Arthur 

Onraët,  Victor , 

Paltiel,  A.  D , 

Paquet,  Louis 

Plante,  Joseph,  en  f.-c 

Têtu,  Gaudias 

Armand,  L.  T   

Baker,  R.  B  .    

Bédard,  J.  E 

Bilodeau,  Thomas 

Bissonnette,  Napoléon , 

Borne,  Lucien , 

Boutet,  Emile. 

Bresse,  Mde  Olivier  J 

Brouillet,  Dlle  Rose-Anna 


Carried  forward. 


S    cts. 


Amount 

of  Dividends 

unpaid  for 

rive  years 

and  over. 

Dividende 
impayé  pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


$    cts. 


Balances 

standing  for 

five  years 

and  over. 

Balances 
restant  de- 
puis cinq  ans 
et  plus. 


$    cts. 
2,824  04 

27  30 

5  72 

3  10 

188  56 

12  20 

31  77 

2  74 

7  15 

11  18 
23  99 

2  93 

3  85 
5  91 

12  81 
65  61 

121  20 

13  46 

3  38 
2  91 

62  72 

4  85 
222  70 

2  19 

4  79 
327  10 

5  83 
2  31 

19  97 
2  33 

6  23 
26  52 

1,406  63 

136  27 

141  76 

2  67 

57  38 

122  44 
56  12 
16  63 

227  30 

2  89 

8  28 

9  38 
145  73 
250  03 

4  70 
4  54 

3  70 
69  14 

1  38 
52  05 
50  06 
1  23 
3  02 
1  73 


6,832  41 


Last  known  address. 

Dernière  adresse 
connue. 


Ste-Foye 

St-Edouard,  Lot. 
St-François,  I.O. 
Ste-Emélie,  Lot. . 

Québec 

Rimouski 

Québec 


Anc.-Lorette  . . . 
St- Alexis,  Chic. 
Québec 


Normandin,  L.S.J 
S  t- Pierre,  M'gny. 
St-Etienne,  Lévis 
Leclercville,  Lo  . 
Ste-Emélie,  Lotb 
St- Antoine,  Lotb 

Montmagny 

Ste- Agathe,  Lotb 
S  t- Basile,  Pcrt... 
Ri  vière-du-Loup. . 
Do  ver,  N.  H.,  U.S. 

Québec 

St-Flavien,  Lo  b. 
Pont-Rouge,  Port 
St-Charles,  Bell . . 
St.E.,  Frampton. 
St-Pierre,  M'ny . . 
Ste- Anne  des  M. 
Pte-aux-Esquim. . 

Québec 

Holyoke,  Mass. . . 
St- Henri,  Lévis. . 
St-Louis,  Lotb. 
St-Lambert,  Lévis 
Rivière-Moisie . . 
Moulins  Méthot. 
St-Octave  Métis 
LAnge-Gardien 

Québec 

Mussely  ville     . . 

Québec 

Pascang,  R.I.,U.S 
Ste-Claire,  Dore. 
St-Giles,  Lotb. . . . 
Québec 


Beauport 
Québec.  . 


Mastai,  Beauport 
Québec 
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Agency  at 

which  the  last 

transaction  took 

place,  or  agency 

of  issue  of 
unpaid  draft,  &c. 

Agence 

où  la  dernière 

transaction   s'est 

faite,  ou  agence 

de  l'émission  de 

la  traite 

impayée,  etc. 


Québec 


II 
II 
II 

II 
II 
II 

II 
II 

II 

II 

II 
II 
II 
II 

St-Ro 
i 
t 

i 
i 

i 
i 

ch,  Q 

Date  of  last 
transaction, 
or  date  of 
issue  of  un- 
paid draft, 
&c. 

Date  de  la 

dernière 

transaction, 

ou  date  de 
l'émission  de 
la  traite  im 

payée,  etc. 


Month  Year 


jan. 
août 
juil. 

avril 

dec. 
juil. 

mars 

jan. 

oct. 

nov. 

oct. 

août 

nov. 

mars 

sept. 

nov. 

juil. 

mars 

mai 

déc. 

janv. 

déc. 

juil. 

mai 

fev. 

déc. 

mai 

avril 

juil. 

nov. 

juin 

oct. 

nov. 

juil. 

avril 

mai 

avril 

juin 

oct. 

avril 

mars 

déc. 

juin 

mai 

avril 

oct. 

avril 

mai 

h 
sept, 
mars 


Unpaid  draft,  &c. , 
where  payable. 

Traite,  etc.,  impayée, 
où  payable. 


Remarks. 

If  known  to  be  dead  give  naines  and  addresses  of 

légal  représentatives  so  far  as  known  to 

the  bank. 

Observations. 

Si  son  décès  est  constaté,  donnez  les  noms  et  adresse 

des  représentants  légaux,  en  tant  que  connus 

de  la  banque. 
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DEPARTMENT  OF  FINANCE 


8-9  EDWARD  VII.,  A.  1909 
The  National  Bank— 


No.  of 

unpaid 

drafts, 

&c, 

Nombre 
de  trai- 
tes, etc., 
im- 


Name  of  Shareholder  or  Creditor 

or  Purchaser  and  Payée  in  case 

of  unpaid  draft,  &c. 

Nom  de  l' actionnaire  ou  du  créancier 

ou  acheteur  ou  bénéficiaire  en 

cas  de  traite,  etc.,  impayée. 


Amount  of 

Draft  or  Bill 

of  Exchange 

unpaid  for 

five  years 

and  over. 

Montant  de 
la  traite  ou 

lettre  de 
change  im- 
payée pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


$    cts. 


Brought  forward 


Casgiain,  Mde  vve  Jules  E , 

Deschesnes,  A.  P 

Drolet,  Joseph,  usufruitier 

Dubord,  Edmond 

Durand,  Joseph  Edouard 

Fleury,  Mde  Edouard 

Gagnon,  J.  E 

Gagnon,  Joseph,  en  f.-c , 

Galarneau,   Georges 

Gaulin,  Mde  Napoléon 

Giroux,  Alfred 

Giroux,  Diogène , 

Giroux,  Narcisse  Aza 

Hudon,  Mde  A.  R ,.. 

Huot,  Louis 

Larocque,  Alphonse 

Letarte,  Joseph 

Marcoux,  Alfred , 

Marquis,  Dlle  Cordélia , 

McMahon,  Mde  B.  F  

Myrand,  Dlle  Sophie  

Normand,  P.  P 

Ouellet,  Dlle  Arthémise 

Page,  Adélard 

Philibert,  J.  Edmond 

Picher,  Mde  veuve  Ludger 

Poulin,  Jules 

Rochette,  J.  Orner     , 

Bussières,  Emile , 

Denis,  Dlle  Georgiana 

Dussault,  Mde  J.  A , 

Gauvin,  Henri 

Gingras,  Z 

Lockquel,  Mde 

Marcotte,  Arthur 

Roy,  Mde  veuve  H   

Savard,  François 

Saciété  Sympnonique  de  Q 

Turcotte,  G  C 

Veilleux,  B.  G  

Watters,  G.  D.  B 

Beaudoin,  T 

Beaudry,  Mde  J 

Bélanger,  A.  A , 

Benoit,  L 

Bergeron,  A , 

Besner,  A  , 

Boileau,  J.  D 

Boivin,   F.-X , 

Brown  E 

Cercle  St- Jacques 

Champeau,  CE 

Châtelain,  J 

Chavigny  de  Bouthillier 

Commission  Schola  re  St- Louis . 

Carried  forward 


Amount 

of  Dividende 

unpaid  for 

five  years 

and  over. 

Dividende 
impayé  pen 

dant  cinq 
ans  et  plus. 


$    cts, 


Balances 

standing  for 

five  years 

and  over. 

Balances 

restant  de- 

puis cinq  ans 

et  plus. 

$    cts. 

6,882  41 

2  13 

0  62 

17  37 

115  61 

2  16 

2  87 

11  89 

8  07 

2  45 

346  59 

5  71 

1  89 

1  05 

6  17 

2  93 

1  22 

2  93 

1  85 

13  10 

70  81 

511  83 

7  58 

176  77 

9  09 

60  59 

6  53 

4  61 

0  33 

5  72 

3  75 

3  84 

1  98 

0  37 

0  72 

3  94 

0  34 

1  00 

0  20 

0  33 

1  26 

2  34 

6  21 

2  02 

4  78 

3  20 

3  00 

1  23 

2  60 

2  64 

3  90 

1  00 

4  47 

2  49 

6  06 

Last  known  address. 

Dernière  adresse 
connue. 


L'Islet 

Québee 


Pte-aux-Trembles . 

St-Ambroise 

Québec 


St-Jean,  I.  d'O. 
St-Casimir,  P. . 

Québec 

Charlesbourg  . . 
Hébert  ville .... 
Québec 


St- Antoine,  Lotb. 
N-DduLac,Tém. 
Québec 


Montréal . 


Thurso 

L'Ermitage. 
Montréal . . . 


8,330  19 
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Agency  at 

Date  of  last 

which  the  last 

transaction, 

transaction  took 

or  date  of 

Remarks. 

place,  or  agency 

of  issue  of 
unpaid  draf  t,  &c. 

issue  of  un- 
paid draft, 
&c. 

If  known  to  be  dead  give  names  and  addresses  of 

Unpaid  draft,  &c, 
where  payable. 

légal  representives  so  far  as  known  to 
the  bank. 

Agence 
où  la  dernière 

Date  de  la 
dernière 

Traite,  etc.,  impayée, 
où  payable. 

Observations. 

transaction   s'est 

transaction, 

Si  son  décès  est  constaté,  donnez  les  noms  et  adresses 

faite,  ou  agence 

ou  date  de 

des  représentants  légaux,  en  tant  que  connus 

de  l'émission  de 

l'émission  de 

de  la  banque. 

la  traite 

la  traite  im- 

impayée, etc. 

payée,  etc. 

Month  Year 

St.  Roch,  Q 

21  mai       '02 

|, 

31  oct.       '03 

„ 

15  nov.      '95 

II 

9  juil.       '99 

II 

5  mai       '98 

■  ri 
ii 

n 

ii 

7  avril     '00 

13  août      '02 

23  mai       '02 
5  juin      '00 
7  mai       '02 

10  juil.       '02 

30  avril     '03 

2  janv.     '00 

16  juil.       '02 

14  déc.       '03 
25  août      '00 

24  nov.      '03 
24  août      '00 

5     „          '03 

- 

ii 

29  juin      '96 
22  août      '98 

n 

9  sept.     '01 
27  nov.      '96 

n 

21  mars     '98 

3  oct.       '03 

20  sept.     '98 

13  oct.       '01 

7  juil.       '00 

Rue St- Jean, Q. . 

n              . . 
n              . . 
n              . . 

n              . . 

31  déc.       '03 
18  oct.       '98 

13  mai       '03 

14  oct.       '01 
18  mai       '03 
29  juil.       '02 
22  mai       '03 
22  oct.        '03 

n              . . 

9  sept.      '03 

ii 

22  juin      '03 
15  avril     '03 

n              . . 

14  mai       '03 
22  sept.     '03 

Montréal .   

30  avril     '01 

n 

4  mars     '00 

m 
n 

11  fév.       '93 

4  nov.      '98 
30  avril     '95 

5  janv.     '95 
18  juil.      '97 

M 

29  avril     '93 
9  fév.       '91 
2  mai       '98 

II 
II 

10  oct.       '96 
8  fév.       '96 

28  déc.      '95 
2  juin      '99 
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DEPARTMENT  OF  FINANCE 


8-9  EDWARD  VII.,  A.  1909 
The  National  Bank— 


No.  of 

unpaid 

drafts, 

&c. 

Nombre 
de  trai- 
tes, etc., 

im- 
payées. 

Name  of  Shareholder  or  Creditor 

or  Purchaser  and  Payée  in  case 

of  unpaid  draft,  &c. 

Nom  de  l'actionnaire  ou  du  créancier 

ou  acheteur  ou  bénéficiaire  en 

cas  de  traite,  etc.,  impayée. 

Amount  of 
Draft  or  Bill 
of  Exchange 
unpaid  for 
five  years 
and  over. 

Montant  de 
la  traite  ou 
lettre  de 
change  im- 
payée pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 

Amount 

of  Dividends 

unpaid  for 

five  years 

and  over. 

Dividende 
impayé  pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 

Balances 

standing  for 

five  years 

and  over. 

Balances 
restant  de- 
puis cinq  ans 
et  plus. 

Last  known  address . 

Dernière  adresse 
connue. 

Brought  f orward 

$    cts. 

$    cts. 

$    cts. 
8,330  19 

14  00 
2  57 
2  09 
2  57 
5  02 

12  21 
1  10 
1  64 
1  29 

1  40 

2  57 
1  00 
5  59 
4  55 
1  87 
1  25 
1  80 

1  49 

4  76 

2  11 
8  10 
1  17 
1  96 

15  00 

5  51 

1  88 

2  45 
8  80 

2  27 

1  90 

3  21 

4  90 
3  40 

0  98 
73  78 

2  18 

3  55 

1  86 

3  18 
1  25 
1  50 
1  87 

5  87 

1  00 

2  00 
1  57 
1  10 

35  96 
1  02 

4  54 
25  17 

1  85 

5  68 
1  99 

3  81 

8,643  39 

Cousineau,  J 

Montréal 

Davis  &  Co.,  P 

Deschamps,  A 

Desforges,  R 

m         

Dion,  H 

,, 

Dufresne,  Dlle  G. . . 

Dyer  Mfg.  Co 

Fortier,  A 

„ 

Fortin,  Mde  H 

ii         ........... 

Germain,  E   

Chambty 

Gilbert,  P 

Montréal 

Goyer,  L 

Goyette,  A     

Goyette,  L.  F 

Gravel,  J.  M 

Guérin,   E . . . 

Guilbault,  A 

Hogue,  .)             ... 

Huguenin,  Dlle  I. . 

Jesnogrodsky,  N 

Lalonde,  J.  H ...   . 

Lambert  &  Fils 

Langelier,  G 

Lanoix,  J,  T... 

Leclerc,  C 

Lef ebvre,   E . . . . 

Lemieux,  R.,  en  f.-c 

Letellier,  suce,  feu  Chas 

Rivière-Ouelle 

Lizotte,   Mde  F.. 

St-Bruno 

Montréal 

MacKay,  J.  M 

Maguy,  C.  A 

Marchand,  L.  W 

Marion,  suce,  feu  J.  P 

Morency,  Mde  C . 

,, 

Moore,  J.  F 

l( 

Murphy,  J.  B 

Kingston 

Normandin,  A.  A 

Montréal 

Opéra  Comique,  La  Cie  d' 

n         • 

Ostigny,  Dlle  B 

Bassin  Chambly 

Pâquin,  J.  R 

Montréal 

Parent,  E 

ii         • 

Parlement  Modèle,  Le     

Pauzé,  &  Cie. 

Plancher  de  Granit,  Cie  de 

„ 

Pouliot,  C.  E. .. 

,, 

„ 

Quin,  M.. 

n                      .... 

„ 

Rinfret,  J 

. 

Roy,   Alfred 

Savignac,  J . . 

Carried  f  orward 
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Agency  at 

which  the  last 

transaction  took 

place,  or  agency 

of  issue  of 
unpaid  draft,  &c. 

Agence 

où  la  dernière 

transaction  s'est 

faite,  ou  agence 

de  l'émission  de 

la  traite 

in:  payée,  etc. 


Montréal 


Date  of  last 
transaction 
or  date  of 
issue  of  un- 
paid draft, 
&c. 

Date  de  la 

Jernièrt 
transaction 
ou  date  de 
l'émission  de 
la  traite  im- 
payée, etc. 


Month  Year 


20  juil 

25  sept. 
7  août. 

28  janv. 

1  août. 

26  oct. 
4  août. 

15  nov. 
30  avril 

28  juil. 

21  mai 
4  mars 

12  avril 
10  sept. 

i30  avril 

27  „ 

16  juin 

24  août 
30  avril 

30  „ 
14  „ 
14  déc. 

2  sept. 

31  juil 
20  déc. 
26  août 

2  nov. 
4  mars 

29  avril 

29  h 

22  août 
4  mars 

17  janv. 

30  avril 
30      h 
19      „ 
30      „ 

7  janv. 
10  juin 
14  oct. 
30  avril 
26  fév. 

25  „ 

13  mai 

13  juin 
25      ,, 

4  ,i 
25  fév. 

14  juin 

23  déc. 
14  janv. 

8  juil. 
30  avril 

5  sept. 
25    .. 


'96 
'00 
'00 
'97 

'98 
'01 
'95 
'97 
'96 
"03 
'96 
'92 
'00 
'93 
'02 
■00 
'02 
"98 
'98 
'01 
'93 
'93 
'02 
'01 
'98 
'95 
'01 
'01 
'95 
'97 
'96 
'01 
'93 
'9S 
'89 
'93 
'00 
'98 
'91 
'95 
"95 
'01 
'96 
'98 
'90 
•90 
'01 


Unpaid  draft,  &c, 
where  payable. 

Traite,  etc. ,  impayée, 
où  payable. 


Remarks. 

If  known  to  be  dead  give  names  and  addresses  of 
légal  représentatives  so  far  as  known  to 
the  bank. 

Observations. 

Si  son  décès  est  constaté,  donnez  les  noms  et  adresses 
des  représentants  légaux,  en  tant  que  connus 
de  la  banque. 
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DEPARTMENT  OF  FINANCE 


8-9  EDWARD  VII.,  A.  1909 
The  National  Bank— 


No.  of 

unpaid 

drafts, 

&c. 

Nombre 
de  trai- 
tes, etc., 

im- 
payées. 


Name  of  Shareholder  or  Creditor 

or  Purchaser  and  Payée  in  case 

of  unpaid  draft,  &c. 

Nom  de  l'actionnaire  ou  du  créancier 

ou  acheteur  ou  bénéficiaire  en 

cas  de  traite,  etc.,  impayée. 


Brought  forward 


Tassé,  E  

Thomson,  E 

Trudeau,  J.  N.,  en  f.-c 

Ward&Co , 

Warren,  J.  L 

Williams  V.  G 

Wolff,  W.  L 

Brodeur,   Mde  H 

Brunelle,  C 

Cadoret,  Pierre 

Chagnon,  Toussaint 

Daignau,  Mde  vve  Joseph 

Désautels,  Alphonse. 

Deschènes,  Joseph 

Laflamme,  Rév.  J.  M.,  en  f.-c. 

Langevin,  Joseph,  Fils 

Lépine,    Zoé 

Maguy,  C.  A 

Messier,  Albina  

Ouimet,  Gustave 

Allard,  Rosalie 

Alliance,  Nationale 

Bachand,  Antoine 

Bean,  G.  E 

Boulanger,  Louis 

Boulé,  J.  O 

Cercle  Agricole 

Coates,  H.  P.,  en  f.-c 

Collins,  R.  F 

Corporation  Scolaire. . , 

Duf resne,  Mde  veuve 

Fabrique  de  St-Camille 

Fabrique  de  St-Olivier 

Gadbois,  Oscar 

Gagné,  Paul 

Gagnon,  Paul,  sr 

Gauthier,  Mde  Théo 

Gendren,  Mde  Joséphine 

Gentilhomme,  P 

Graham,  Dlle  Ed 

Hébert,  Rév.  J.  E 

Johnston,  A.  L 

Lachance,  Hercule 

Layfield,  A.  H 

Lemire,  Joséphine 

Martel,  Joseph   

Moë,  Mde  H 

Municipalité  de  Stoke 

Pilon,  Philomène 

Pothier,  Benjamin 

Therrien,  H.  C 

Trenholme,  Wm 

Trudeau,  Léo 

Versteigh,  Q.,  en  f.-c 

Castonguay,  Mde  Georgine. . . 


Carried  forward. 


Amount  of 

Draft  or  Bill 

of  Exchange 

unpaid  for 

five  years 

and  over. 

Montant  de 
la  traite  ou 
lettre  de 
change  im- 
payée pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


$      cts. 


Amount 

of  Dividends 

unpaid  for 

five  years 

and  over. 

Dividende 
impayé  pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


$       cts. 


Balances 

standing  for 

five  years 

and  over. 

Balances 
restant  de- 
puis cinq  ans 
et  plus. 


$      cts. 
8,643  39 

4  54 

1  91 

2  06 

1  26 

5  00 

2  98 

31  29 
11  24 

0  81 

5  37 
60  73 
11  96 

1  19 

2  01 
1  30 

0  69 

1  17 

14  86 
118  78 

34  51 

35  86 

11  57 
7  14 

28  73 

3  30 
7  92 

80  50 

7  30 

15  05 
14  11 

29  38 

8  31 

12  80 

6  52 
5  74 

76  00 
83  68 

14  80 
28  39 

130  96 

5  67 
2,181  07 

6  94 
28  85 
11  42 
21  08 
10  59 

5  70 
208  98 

15  25 

32  71 
10  96 
31  23 
24  18 

418  03 


12,607  83 


Last  knovvn  address . 

Dernière  adresse 
connue. 


Montréal 

n         

n         

n         

Winnipeg 

Montréal 

Acton 

S  t- Hyacinthe 

St-Domi  nique 

St-Hyacinthe 

Farnham 

St  Hugues 

Farnham 

St-Barnabé 

St-Liboire 

Montréal 

St-Barnabé 

St-Hilaire    

Sherbrooke 

Lac  Mégantic 

Katevale 

Hatley 

St-F.  X.  Brompton. 

Sherbrooke 

Westbury 

Sa  wyer  ville 

Sherbrooke 

Ascot  Corner 

Montmagny 

St-Camille 

Garthby 

Manchester,  Vt 

Sherbrooke 

St-Malo,  Auckland. 

Sherbrooke 

St-Malo,  Auckland . 
Sherbrooke 

Dan  ville 

Johnsville 

Huntingville 

East-Angus 

Ascot-Corner 

Acton  Vale 

Sherbrooke 

Stoke 

Sherbrooke 

North-Hatiey 

Montréal 

Sherbrooke 

Kenford  Falls 
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Agency  at 

which  the  last 

transaction  took 

place,  or  agency 

of  issue  of 
nnpaid  draft,  &c. 

Agence 

où  la  dernière 

transaction  s'est 

faite,  ou  agence 

de  l'émission  de 

la  traite 

impayée,  etc. 


Montréal 


St-Hyacinthe. 


Sherbrooke. 


Coaticook. 


Date  of  last 
transaction, 
or  date  of 
issue  of  nn- 
paid draft, 
&c. 

Date  de  la 
dernière 
transaction, 
OU  date  de 
rémission  de 
la  traite  im- 
payée, etc. 


Mont  h  Year 


ciee. 

juil 

sept. 

juil. 

fév. 

avril 

oct. 

nov. 

juil. 

nov. 

juin 

sept. 

mars 

avril 

mars 

juin 

mai 

juin 

janv. 

août 

mars 

mai 

avril 

déc. 

avril 
janv. 

sept. 

mai 

mars 

avril 

déc. 

oct. 

juil. 

mars 

juin 

avril 

nov. 

oct. 

mai 

mars 

oct. 

sept. 

oct. 

juin 

janv. 

oct. 

août 

fév. 

avril 

mai 

fév. 

oct. 


Unpaid  draft,  &c, 
where  payable. 

Traite,  etc.,  impayée, 
où  payable. 


Remarks. 

If  known  to  be  dead  give  names  and  ad  dresses  of 

légal  représentatives  so  far  as  known  to 

the  bank. 

Observations. 

Si  son  décès  est  constaté,  donnez  les  noms  et  adresse! 

des  représentants  légaux,  en  tant  que  connus 

de  la  banque. 


7  —  12 
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DEPARTMENT  OF  FINANCE 


8-9  EDWARD  VII.,  A.  1909 
The  National  Bank— 


No.  of 

unpaid 

draffcs, 

&c. 

Nombre 
de  trai- 
tes, etc., 

im- 
payées. 


Name  of  Shareholder  or  Creditor 

or  Purchaser  and  Payée  in  case 

of  unpaid  draft,  &c. 

Nom  de  l'actionnaire  ou  du  créancier 

ou  acheteur  ou  bénéficiaire  en 

cas  de  traite,  etc.,  impayée. 


mount  of 

af  t  or  Bill 

of  Exchange 

unpaid  for 

five  years 

and  over. 

Montant  de 
la  traite  ou 

lettre  de 
change  im- 
payée pen- 
dant cinq 
ans  et  pi  vis. 

$    cts. 


Brought  f orward 


Dragon,  Isidore  ,  Fils 

Gosselin,    Pierre 

Baron,   Alvina , . . .  . 

Cercle  Agricole 

Dostie,  Adolphe 

Doyon,  Thomas 

Dugal,  Marie 

Fabrique,  de  St-Odilon 

Gilbert,    Philemène 

Hoerns,  Marcelle 

Lapierre,  Edouard 

Lessard,   Ephrem 

Lessard,  Joseph 

O'Brien,  Mary 

Poirier,  J. -B 

Poulin,  Joseph  Fils  Alexis 

Turgeon,  Joseph ...... 

Bolduc,  Adolphe 

Cloutier,  R.  A 

Morency,  L.  P 

Morency,  M 

Bellemarre,  Rév.  A.  A.  P.,  f.-c. 

Desrochers,  Elise  B 

May rand,  Hélène  R. , 

Miller,   E.  J 

Lachance,  Eva 

Robin,  Arsène,  en  f.-c     ... 

Rousseau,   J.  E 

Roy,   Francis 

Briens,  J.  G 

Dionne,  Mde  L.  B 

Kirouac,   William 

Laforest,  J.  E 

Lévesque,  Edgar 

Michaud,  •Célanie 

Miller,  Marie-Louise , 

Plourde,  Horace 

St-Pierre,  François 

Thériault,  Michel , 

Damours,  Mde  veuve  Joseph... , 

Côté,  Aurèle 

Belzile,  Clarina 

Audet,  Rév.  F.  X.  A 

Duchène,  Célina  (Octave) 

Gaernon,  Jean-Baptiste 

Girard,  Alfred 

Lebel,  Edgar 

Lemieux,  Arthur 

Lepage,   Jean-Baptiste 

Lévesque,  Narcissse 

Morin,  Octave 

Pelletier,  F.X.,  (Thomas) 

Roy,  Joseph,  en  f.-c 

Brown,  Matilda  D.    

Bodard,    Alcide 


Carried  forward. 


Amount 

of  Dividends 

unpaid  for 

five  years 

and  over. 

Dividende 
impayé  pen 

dant  cinq 
ans  et  plus. 


cts. 


Balances 

itanding  for 

five  years 

and  over. 

Balances 

restant  de 

puis  cinq  ans 

et  plus. 


$    cts. 
12,607  83 

62  47 

6  72 

7  79 
5  20 

5  42 
40  00 

3  70 
7  4i> 

2  60 
16  17 

233  70 

6  98 
58  15 

1  14 

3  91 

4  70 

5  91 

1  54 

2  36 

3  74 
3  74 

1  92 
0  75 
0  10 
0  22 

30  23 

98  00 

70  88 

9  05 

153  80 

3  45 

2  65 
0  71 
0  50 

0  50 

7  01 

6  09 

4  19 

2  89 

28  72 
4  60 

60  95 

29  20 
117  02 

120  85 
593  45 

3  89 
122  85 

60  65 

2  64 

1  77 

121  83 

3  85 
26  99 

4  66 

14,788  10 


Last  known  address. 

Dernière  adresse 
connue. 


Barnston . . 
Coati cook. . . 
S  t- Victor. . . 
St-Zacharie 
St- Joseph . . 
ii  . . . 
St-François. 
Cranbourne 
St-François . 


St- Sébastien. 

St- Joseph 

S  t- Georges. . . 
Cranbourne. . 
St-Théophile. 
St- Victor. . . . 


La  Beauce. 
Montréal . 


Ste-Monique . 
Lévis 


^t-François. . . 
St-Thomas .... 
St-Valier  sta. . 
Isle-aux-Grues . 
St-Malachie. . . 
Fraser  vil  le. . . . 

Cacouna 

Fraserville. . . . 


St- Alexandre., 

Cacouna. 

Trois-Pistoles, 

Ste-Luce 

St-Fabien 
Rimouski 


Matane 

Bic 

Ste-Blandine 

Causapscal 

Ste-Blandine 

Beauséjour 

Bic 

St- Mathieu 

Ste-Flavie  sta 

New  York,  U.S.  A. 
Malbaie 
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Agency  at 

which  the  last 

transaction   took 

place,  or  agency 

of  issne  of 
unpaid  draft,  &c. 

Agence 

où  la  dernière 

transaction   s'est 

faite,  ou  agence 

de  rémission   de 

la  traite 

impayée,  etc. 


Coaticook 


Beaueeville 


Ste-Marie. 


Nicolet 
Lévis. . . 


Montmagny 


Fraservillf 


Trois-Pist. 
Rimouski . 


Murray  Bay 


Date  of  last 

transaction, 

or  date  of 

issue  of  un- 

paid  draft, 

&c. 

Date  de  la 

dernière 

ti'ansaction, 

ou  date  de 

l'émission  de 

la  traite  im- 

etc. 


Unpaid  draft,  &c., 
vvhere  payable. 

Traite,  etc.,  impayée, 
où  payable. 


Month  Year 


avril 

nov. 

juin 

mai 

août 

déc. 

oct. 

nov. 

janv. 

mars 

sept. 

oct. 

janv. 

juin 

oct. 

nov. 

sept. 

sept. 


1G  nov. 
18  mai 
9  sept. 
18  nov. 
18     „ 

18         M 
18  H 

18  „ 
2G  sept. 

9  nov. 

20  oct. 
15  avril 

24  juil. 
12      .. 

19  janv. 
2  nov. 

19  août 

25  fév. 
18  déc. 

11  juin 
31  mars 

26  nov. 
2  juin 

22  mai 
18  juil. 
24  mars 

21  fév. 

12  sept. 
10  déc. 
28    ,, 

7  août. 

22  déc. 
5  sept. 
4  juil. 


'03 

'02 
'03 
'00 
'01 
'02 
'02 
'03 
'01 
'99 
•03 
'03 
'02 
'02 
'01 
'02 
'00 
'00 
•03 
'03 
•03 
'93 
'03 
'03 
'03 
'03 
03 
'03 
'03 
'01 
'03 
•03 
'03 
'03 
'02 
'03 
'99 
'02 
'02 
'03 
'02 
'03 
'03 
'03 
'02 
'03 
'02 
'03 
'02 
'03 
•01 
'02 
'02 
'99 
'03 


Remarks. 

If  known  to  be  dead  give  naines  and  addresses  of 

légal  représentatives  so  far  as  known  to 

the  bank. 

Observations. 

Si  son  décès  est  constaté,  donnez  les  noms  et  adresses 

des  représentants  légaux,  en  tant  que  connus 

de  la  banque. 


7-121 
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DEPARTMENT  OF  FINANCE 


8-9  EDWARD  VII.,  A.  1909 
The  National  Bank— 


No.  of 

unpaid 

drafts, 

&c. 

Nombre 
de  trai 
tes,  etc. 

im- 
payées 


Name  of  Shaveholder  or  Creditor 

or  Purchaser  and  Payée  in  case 

of  unpaid  draft,  &c. 

Nom  de  l'actionnaire  ou  du  créancier 

ou  acheteur  ou  bénéficiaire  en 

cas  de  traite,  etc.,  impayée. 


Brought  forward 


Caré,  André " 

Danais,  Marie  B 

Dufour,  Flavien 

Dufour  .Thomas 

Fortin,  Jacques 

Gervais,  Mde  J.-B 

Gravel,  Louis 

Harvey ,  Dlle  Clara 

Stetson,  Dlle  Katherin 

Talon,  suce,  feu  Charles 

Tremblay,  Julie.    ...      

Gagnon,  Rév .  G- 

LeBouthillier,  T.  C,  en  f.-c. . . 
Leclerc,  suce.  Rév.  Bruno  E. . . 

Tremblay,  Hermel 

Bilodeau,  Cécile 

Bissormet,  Mde  A.  B 

Dumais,   Alice 

Desbiens,  Eugène 

Fabrique  de  Mistassmi   

Guay,  Charles 

Lévesque,  Dlle  Mai  in 

Martel,  Armand 

Savard,  Joseph  

Servant,  Léa 

Société  Ste-Cécile 

Vallée,  Zéphirin 

St-Germain,   Adolphe 

Coffin,  Mde  Henri 

Fernet,  Onésime ...      

Foisy,   Anthime 

Lambert,  Josepht. 

Marion,  Arthur 

Rivest,  Marie- Aidée 

Shields,  John 

Alleau,  Rév.  Thomas 

Ryan,    Bridget 


Amount  of 
Draft  or  Bill 
of  Exchange 
unpaid  for 
five  years 
and  over. 

Montant  de 
la  traite  ou 
lettre  de 
change  im- 
payée pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


$    cts. 


Amount 

of  Dividends 

unpaid  for 

five  years 

and  over. 

Dividende 
impayé  pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


$    cts. 


Balances 

standing  foi 

five  years 

and  over. 

Balances 
restant  de- 
puis cinq  ans 
et  plus. 


$    cts. 
14,788  10 

137  03 

2  86 

46  92 

3  02 
161  85 

2  66 

1  29 

24  96 

100  3^. 

106  75 

107  38 

4  62 
14  57 

7  92 
31  58 

1  86 

47  22 

2  29 
11  61 
26  29 

6  95 


1  31 

1  22 
5  85 

2  44 
2  08 
0  39 

27  68 
0  75 

62  57 
0  48 
0  17 

13  35 

46  85 
221  88 


Last  known  address. 

Dernière  adresse 
connue. 


St-Siméon 

BaieSt-Paul 

Ste- Agnès 

Malbaie 

St-Irénée 

Malbaie 

St- Agnès.. 

Ht- Fidèle 

New  York,  U.S.  A 
Malbaie 

St-Brune  Lac 

Chicoutimi 

Ma;baie 

La  terri  èiv 

Roberval 

it         

Mistassini 

Roberval 

St-Félicien ,. . 

Normandin 

Roberval 

St-Félieien 

St-Casimir 

Juliette 

Berthier 

St-Liguovi 

St-Gabriel 

St-Thomas 

St-Liguorï 

St- Alphor.se 

Ottawa 


16,028  29 


I  déclare  that  tlie  above  statement  has  been  préparée!  under  roy   direction  and  is 


We  déclare  that  the  above  return  is  made  up  from   the  Books  of  the  Bank,   and 


Québec,  January  19,  1909. 
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Agency  at 

Date  of  last 

which  the  last 

transaction, 

transaction   took 

or  date  of 

Remabks. 

place,  or  agency 

of  issue  of 
unpaid  draft,  &c. 

issue  of  un- 
paid draft, 
&c. 

If  known  to  be  dead  give  naines  and  addresses  of 

légal  représentatives  so  far  as  known  to 

the  bank. 

Unpaid  draft,  &c, 
where  payable. 

Agence 
où  la  dernière 

Date  de  la 
dernière 

Traite,  etc.,  impayée, 
où  payable. 

Observations. 

transaction   s'est 

transaction, 

Si  son  décès  est  constaté,  donnez  les  noms  et  adresses 

faite,  ou  agence 

ou  date  de 

des  représentants  légaux,  en  tant  que  connus 

de  l'émission  de 

l'émission  de 

de  la  banque. 

la  traite 

la  traite  im- 

impayée, etc. 

payée  etc. 

Month  Year 

Murray  Bay. .  . . 
h            .... 

;;;; 



30  sept.     '02 
24  déc.       '02 

2  sept.     '03 

3  déc.       '00 
18  nov.      '03 

3  fév.       '02 

5  nov.      '01 
9  fév.       '01 

6  oct,       '03 
14  mars     '02 

5  nov.       '00 

Chicoutimi 

,,          

15  déc.       '03 

11  nov.      '02 

22  oct.       '94 

9  avril     '01 

Roberval 

30  juil.       '01 

29  déc.       '03 

30  -,         '03 

h         

h         

10  juil.       '03 
18  oct.       '02 

17  sept.     '01 
31  oct.        '02 

1  déc.       '02 
3  juil.      '02 

18  déc.       '02 

h         

ii         

9      „        '03 
14  mai       '02 

St-Oassimir. 

13  fév.       '02 

Jolliette 

h         

7  nov.      '99 
5  juil.       '02 
1  fév.       '00 
9  sept.      '01 
30  oct.       '00 
3  mai       '98 

,, 

13  août      '02 

Ottawa 22  fév.        '92 

31  déc.       '72 

correct  accordins  to  the  Books  of  the  Bank. 


M.   A.  LABRECQUE,   Ghief  Accounlant. 


that  to  the  best  of  our  knowledge  and  belief  it  is  correct. 


K.   AU  DETTE,    Président, 
J.   LAFRANCE,  Manager. 
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DEPARTMENT  OF  FINANCE 


8-9  EDWARD  VII.,  A.  1909 


MERCHANTS  BANK 


Statement    of    Dividends    and    Drafts  or  Bills  of  Exchange  remaining  unpaid  and 

which  no  interest  has  been  paid 

Note. — In  case  of  Moneys  deposited  for  a  fixed  period,  the  five 


BANQUE  DES  MAR 

Etat  des  dividendes  ou  traites  on  lettres  de  changes  restant  impayés  et  montants  ou 

n'a  été  payé  pendant 

Note. — Dans  le  cas  de  dernier  déposés  pour  une  période  fixe,  les  cinq 


No.  of 

unpaid 

drafts, 

&c. 

Nombre 
de  trai- 
tes, etc., 

im- 
payées. 


Name  of  Shareholder  or  Creditor 

or  Purchaser  and  Payée  in  case 

of  unpaid  draft,  &c. 

Nom  de  l'actionnaire  ou  du  créancier 

ou  acheteur  ou  bénéficiaire  en 

cas  de  traite,  etc.,  impayée. 


Pardillian,  Alex 


Pitt,  John  A.,  in  trust 

Willock,  Catherine  L.,  in  trust  for 
Béatrice  E.  Willock 


Wilton,  Jas.  A. 


Menard,  Narcisse. 
Allan,  John  W.  . 
Dutton,  Chas.  R 


Bouthillier,  Emma  G . 
McCleary,  Mrs.  J.  . 
Small,  R 


Abbot,  J.  B 


Hayes,  John 

Coombs,  Jas.  A 

Cary  Wire  Sewing  Machine  Co. 

Duckett  &  Hodge 

Stanley,  Margaret 


McNaughton,  J.  A, 


Currie,  Wm. 
Facie,  Paul . . 


Norris,  J 

Royal  Guide  Board  Advertising  Co. 
Pontiac  and  Pacific Railway  Co. . . . 
English  Workman's  Benefit  Society 
English  Workmen's  Benefit  Society 

Carried  forward 


Amount  of 

Draft  or  Bill 

of  Ex  change 

unpaid  for 

five  years 

and  over. 

Montant  de 
la  traite  ou 
lettre  de 
change  im- 
payée pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


cts. 


Amount 

of  Dividends 

unpaid  for 

five  years 

and  over. 

Dividends 
impayé  pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


cts. 


Balances 

standing  for 

five  years 

and  over. 

Balances 
restant  de- 
puis cinq  ans 
et  plus. 


$       cts. 
6  90 

2  53 

1  71 

5  38 

1  46 
86  90 

2  56 

0  30 

3  28 
0  20 

0  09 


1  15 

1  65 

81  07 

0  21 
0  61 
0  12 
0  44 
0  37 

219  08 


Last  known  address . 

Dernière  adreose 
connue. 


1270  St.  Denis  St., 
Montréal 

80  Osborn  St.,  Mon- 
tréal   

173  St.  Lawrence  St., 
Montréal 

10  Donegana  Street, 
Montréal 

St.  Hyacinthe,  Que. . 

Montréal 

St.John'sSchool,  On- 
tario St.,  Montréal 

St.  Thérèse,  Que 

Montréal  West 

75  Souvenir  Ate., 
Montréal 

Temple  Bldg.,  Mon- 
tréal   

Montréal 

h  

497  Bonaventure  St., 
Montréal.  

20  Cathcart  St., Mon- 
tréal   

146  Peel  St.,  Montréal 

Chemist,  St.  James 
Hôtel,  Montréal . . 

Montréal 
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OF  CANADA. 

Amoimts  or  Balances  in  respect  to  which  no  transactions  hâve  taken  place,  or  upon 
fer  five  years  and  lupwards. 

years  are  reckoned  from  the  termination  of  said  fixed  period. 


CHANDS  DU  CANADA. 

balances  au  sujet  desquels  il  n'y  a  pas  eu  de  transactions,  ou  sur  lesquels  aucun  intérêt 
cinq  ans  ou  plus. 

ans  seront  calculés  depuis  l'expiration  de  la  dite  période  fixe. 


Agency  at 
1  which  the  last 
transaction  took 
place,  or  agency 

of  issue  of 
unpaid  draft,  &c. 

Date  of  last 
transaction, 
or  date  of 
issue  of  un- 
paid draft, 
&c. 

Unpaid  draft,  &c, 
where  payable. 

Remarks. 

If  known  to  be  dead  give  names  and  addresses  of 

légal  représentatives  so  far  as  known  to 

the  bank. 

Agence 

où  la  dernière 

transaction  s'est 

faite,  ou  agence 

de  l'émission  de 

la  traite 

Date  de  la 

dernière 

transaction, 

ou  date  de 

l'émission  de 

la  traite  im- 

Traite, etc. ,  impayée, 
où  payable. 

Observations. 

Si  son  décès  est  constaté,  donnez  les  noms  et  adresses 

des  représentants  légaux,  en  tant  que  oonnus 

de  la  banque. 

impayée,  etc. 

payée,  etc. 

Month  Year 

Montréal 

July    11,  '00 

,.       20,  '00 

April    2,  '00 

Feb.      3,  '00 

7,  '00 

June   14,  '00 

H       11,  '00 
May    11,  '00 
June     7,  '00 

April  17,  '00 

Oct.       3,  '00 
June   18,  '98 
Sept.     7,  '98 
July    21,  '98 
Aug.   29,  '98 

Nov.    18,  '96 

Feb.      7,  '90 
Dec.      1,  '96 

June   30,  '90 
May      2,  '96 
June   10,  '96 
Oct.     23,  '96 
Mar.    11,  '95 
April  11,  '88 
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DEPARTMENT  OF  FINANCE 

8-9  EDWARD  VII.,  A.  1909 
Merchants  Bank  of  Canada — 


No.  of 
unpaid 

drafts, 
&c. 

Nombre 
de  trai- 
tes, etc., 

im- 
payées 


Name  of  Shareholder  or  Creditor 

or  Purchaser  and  Payée  in  case 

of  unpaid  draft,  &c. 

Nom  de  l'actionnaire  ou  du  créancier 

ou  acheteur  ou  bénéficiaire  en 

cas  de  traite,  etc.,  impayée. 


Amount  of 

Draft  or  Bill 

of  Exchange 

unpaid  for 

five  years 

and  over. 

Montant  de 
la  traite  ou 
lettre  de 
change  im- 
payée pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


$      cts . 


Brought  forward 


Kane,  C  

Edlington,  M 

Reid,  J.  M 

Brown,  J 

Patterson,  Jas 

Ladouceur,  O 

Ladouceur,  M 

Beatty,  J.  R. . ,    

Girard,  M.  A 

Cooper,  J 

Ogilvy,  C.  G 

Mooney,  L 

Smith,  L.  W 

Atkinson,  T.  W 

Laurie,  W.  H 

Gardner,  R.,  jr.,  in  irust. 

Beckett,  L.  B 

Spence,   A 

Hamilton,  F 

Fenwick,  W 

King.  H.  M.,  in  trust 

Wanless,  A.  S 

Ambrose,  J.  D.  L.    

Boas,  A.  B 

McDougall,  M 

Roblin,  M 

McRae,  J.  A 

Chapman,  E.  J 

Vanlan,  H.  A 

Mackenzie,  W.  E 

Lewis,  S.  J 

Léonard,  J 

Johnston,  N.  P 

Harper,  W.  S 

Weldon,   G 

Fitzpatrick,  J 

Muir,  A.  E 

Robertson,  G.  R 

Mar,  G.  H 

Lichtenheim,  B 

Anderson,  J 

Lewis,  E. ,  treas 

Pluckey,  B 

Maloney,  1) 

Kerr,  E.  F 

Strachan,  J. 

Macfarlanë,  V 

AuM.  0.   E 

Rethenlon,  II.   E. 

Clément,  T 

MacDonald,  I) 

( 'ass,  G.  .1 

Scott,  E.  M 

Brown,  C 

McRae,  I) 


Amount 

of  Dividende 

unpaid  for 

five  years 

and  over. 

Dividende 
impayé  pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


|     Balances 
standing  for 
j    five  years 
and  over. 

i 

Balances 
restant  de- 
puis cinq  ans 
et  plus. 


cts. 


Ca 


■'I  forward I 


-S      cts . 
219  08 

0  70 

7  43 

1  00 
1  30 

0  57 

3  15 
9  89 

1  12 

0  28 

1  49 
0  26 

2  06 
0  23 
0  50 
0  23 
5  71 
0  21 
0  12 
0  13 
0  60 

0  65 

1  97 
0  46 

2  55 
5  00 
5  30 
0  61 
9  58 
0  51 
0  02 

5  00 
0  40 

0  53 

4  70 

1  30 

6  00 

2  16 
2  00 
6  53 
1  37 

10  65 
1  29 
0  17 
9  22 

0  2(5 

1  31 

2  40 
1  dit 

0  73 

1  Ou 

2  03 

8  17 
2  05 
1  11 
1  29 

350  13 


Last  known  address. 

Dernière  adresse 
connue. 


Montréal 
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Agency  at 
which  the  last 

transaction  took 
place,  or  agency 

of  issue  of 
unpaid  draft,  &c. 

Agence 

où  la  dernière 

transaction  s'est 

faite,  ou  agence 

de  rémission  de 

la  traite 

impayée,  etc. 


Montréal 


Date  of  last 
transaction, 
or  date  of 
issue  of  un- 
paid draft, 
&c. 

Date  de  la 
dernière 
transaction, 
ou  date  de 
l'émission  de 
la  traite  im- 
payée, etc. 


Unpaid  draft,  &c, 
where  payable. 

Traite,  etc.,  impayée, 
où  payable. 


Month  Year 


Aug. 
Alar. 


July 
April 


Nov. 
Aug. 


Alar. 
April 

Alar. 
Dec. 
May 

April 


July 


Feb. 
Dec. 

Nov. 


Alay 

jNov. 
Sept. 
June 
jFeb. 
!  April 
Alar. 
April 

May 

Jan. 

Dec. 

Aug. 

Dec. 

April 

Nov. 


Rkmakks. 

If  known  to  be  dead  give  naines  and  ad  dresses  of 

légal  représentatives  80  far  as  known  to 

the  bank. 

Observations. 

Si  son  décès  est  constaté,  donnez  les  noms  et  adresses 

des  représentants  légaux,  en  tant  que  connus 

de  la  banque. 


7,  '88 
31,  '88 
31,  '88 
31,  '88 
31,  '88 
31,  '88 
31,  '88 

29,  '90 
1,  '89 
1,  '89 

11,  '88 
10,  '89 

10,  '89 

17,  '88 
19,  '88 
1<»,  '88 
19,  '88 
14,  '90 

30,  '89 
30,  '89 

7,  '88 

11,  '8S 

10,  '90 
1,  '92 
1, '92 
1,  '92 

1,  '92 
4,  '89 
4,  '89 
4,  '89 

2,  '91 

3,  '90 
26,  '91 
26,  '91 
26,  '91 
26,  '91 

26,  '91 
6,  '90 
6,  '90 

14,  '88 
L0,  '90 
1,  '93 

27,  '90 
25.  '93 

4,  '96 
27,  '91 

18,  '89 
3,  '90 

11,  '94 
21,  '92 

19,  '89 
3,  '89 

5,  '89 
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DEPARTMENT  OF  FINANCE 

8-9  EDWARD  VII.,  A.  1909 
Herchants  Bank  of  Canada — 


Xo.  of 
unpaid 
drafts, 

.  r&c. 

Nombre 
de  trai- 
tes, etc., 

im- 
payées. 


Name  of  Shareholder  or  Creditor 

or  Purchaser  and  Payée  in  case 

of  unpaid  draft,  &c. 

Nom  de  l'actionnaire  ou  du  créancier 

ou  acheteur  ou  bénéficiaire  en 

cas  de  traite,  etc.,  impayée. 


Brought  forward . 


McNeill,  F 

Rohr,  M 

Fiddes,  E 

Maloney,  M 

Haies,  G.   P 

Reynolds,  D 

Bishop,  G   

Patton,  T.,  in  trust.. 

McCleary,  J 

Oppenheiroer,  M 

Inglis,  A 

Halstead,  J.  J 

Wales,  L 

Walison,  T.  . . 

Mathieu,  A.,  in  trust 

Lazarus,  A 

Small,  A 

Brown,  R.  G 

Kirk,  T 

Parson,  J.  L 

Necina,  G 

de  Gruchv,  P 

Dick,  J.  J 

Buchanan,  W.  P 

McEachran,  W 

Watson,  J 

Swalwell,  H 

Gordon,  C.  B 

Molson,  J.  E 

Thomas,  H 

McCaw,  D 

Crombie,  A.  M.,  in  trust 

Allan,  J.  S 

Drayner,  L.  J 

Hayes,  J 

Bell,  W.  andJ 

Brydges,  T.  H 

Bigland,  P.  H 

Budd,  C.  H 

Carslake  &  Hutcheson,  trustées  . 

Cogar,  T 

Direct  Supply  Association 

G  roua,  Jules • . .  i 

Hyde,  John,  curator  est.  P.A.Gouin 

Maloney,  P I 

Lachute  Lumber  Co j 

Lane,  C   I 

Mills  &  McMaster I 

Minto  Levigne  Co.,  Ltd j 

Magor  &  Son,  John 

Murnhy,  S.  W 

McNaughton  Bros 

Gravel,  A 

Girard,   A 

Hashorn,  J.  W 


Amount  of 
Draft  or  Bill 
of  Exchange 
unpaid  for 
five  years 
and  over. 

Montant  de 
la  traite  ou 

lettre  de 
change  im- 
payée pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


$    cts. 


Carried  forward. 


Amount 

of  Dividends 

unpaid  for 

five  years 

and    over. 

Dividende 
impayé  pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


$    cts, 


Balances 

standing  for 

five  years 

and  over. 

Balances 
restant  de- 
puis cinq  ans 
et  plus. 


$     cts. 
356  13 

1  22 
3  62 
13  12 
0  24 
8  22 
3  02 


10  55 
0  95 
2  00 
5  00 

0  52 

1  45 
0  66 

2  12 
0  98 

0  50 

1  16 
1  65 
0  39 
0  67 

3  38 
37 


0  86 

2  27 

2  78 

2 

0 

2 

1 

1 

0 

1 

1 

2 

2 


fi8 
34 
22 
55 
06 
59 
86 
00 
78 
75 
2  08 
1  00 

0  91 

1  20 
0  27 


Last  known  address. 

Dernière  adresse 
connue . 


Montréal . 


Lachute,  Que 
Montréal.  . 


486  28 


Richmond,  Que 
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Agency  at 
which  the  last 

Date  of  last 

transaction, 

transaction   took 

or  date  of 

Remarks. 

place,  or  agency 

of  issue  of 
unpaid  draf  t,  &c. 

issue  of  un- 
paid draft, 
&c. 

If  known  to  be  dead  give  names  and  addresses  of 

Unpaid  draft,  &c, 
where  payable. 

légal  représentatives  so  far  as  known  to 
the  bank. 

Agence 
où  la  dernière 

Date  de  la 
dernière 

Traite,  etc.,  impayée, 
où  payable. 

Observations. 

transaction  s'est 

transaction, 

Si  son  décès  est  constaté,  donnez  les  noms  et  adresses 

faite,  ou  agence 

ou  date  de 

des  représentants  légaux,  en  tant  que  connus 

de  l'émission  de 

l'émission  de 

de  la  banque. 

la  traite 

la  traite  im- 

impayée, etc. 

payée,  etc. 

Month  Year 

Montréal 

April  25,  '90 

Mar.      3,  '92 

Oct.     26,  '92 

Sept.   27,  '94 

Dec.    10,  '89 

"      18,  '90 

Oct.      8,  '89 

May    14,  '90 

Dec.    16,  '91 

Sept.     6,  '92 

April  11,  '93 

Aug.    15,  '92 

Nov.    19,  '90 

Jan.    16,  '92 

Aug.    22,  '90 

July    17,  '90 

Aug,  30,  '94 
Aprf  11,  '93 

June     9,  '91 

May    18,  '91 

Mar.    30,  '92 

April  30,  '94 

Aug.    31,  '91 

July    18,  '92 

Mar.   28,  '92 

,.      28,  '92 

Feb.    28,  '93 

May      6,  '92 

6,  '93 

Dec.    13,  '8S 

6,  '88 

Jan.       4,  '89 

Dec.      6,  '89 

Oct.       6,  '91 

June     6,  '89 

May    28,  '90 

June     6,  '92 

Aug.    27,  '94 

Dec.     '  7,  '93 

Mar.    10,  '93 

June     5,  '93 

Nov.    10,  '91 

,.       16,  '91 

May      9,  '92 

—  '90 

—  '90 

—  '90 

—  '90 

—  '90 

—  '90 

—  '90 

—  '90 

—  '90 

—  '90 
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DEPARTMENT  OF  FINANCE 

8-9  EDWARD  VIL,  A.  1909 
Merchants  Bank  of  Canada — 


Xo.  of 

unpaid 

drafts, 

&o. 

Nombre 
de  trai- 
tes, etc., 

im- 
payées. 


Name  of  Shareholder  or  Oeditor 

or  Purchaser  and  Payée  in  case 

of  unpaid  draft,  &c. 

Nom  de  l'actionuaire  ou  du  créancier 

ou  acheteur  ou  bénéficiaire  en 

cas  de  traite,  etc.,  impayée. 


Brought  forward 


Amount  of 
Draft  or  Bill 
of  Exchange 
unpaid  for 
fiveyears 
and  over. 

Montant  de 
la  traite  ou 

lettre  de 
change  im- 
payée pen- 
dant cinq. 
ans  et  plus. 

-S     cts. 


Amount 
of  Dividends 
unpaid  for 
five  years 
and  over. 

Di\  idende 
impayé  pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


$     cts. 


Henderson,  B.  C 

:  Leaven,  C.  C 

Henry,  P 

Leach,  D.  S 

Lane,  P. 

Devitt,  J.,  jr 

Newell,  C.  R.  L 

Thompson,  J , . . 

Wales,  C.  T 

Thompson,  D.  G- 

Asselin,  L.  T 

Cairns,  W.,  in  trust 

Campbell,  R.  F 

Fitzgerald,  O.  S 

JStewart,  Mary    

McEachran,  Esther 

Nichols,  Armeur  and  G.  F.  Carter, 

in  trust  . . 

Smith,  Carrie  M 

Hairison,  Ad el aide.       

Porteoua,  W.  S 


Willison,  Walter  G 

Davidson,  L.  A.,  in  trust.  . 
Deguire,  O.  and  Villalette. 
Horseman,  Albert    ... 
Miller,  Robt.,  estate  of 

Drysdale,  Wm 

Romeril,  E.  P 

McBride,  P 

Allan,  J.  B.,  tutor 

Cassidy,  Martin  and  Jane. 

Dawes,  J.  P.,  in  trust 

Finlay,  H.  M 

Montgomery,  M.  L 

Stratton,  John  T. .    . 

Flynn,  Mary  T,  

Beaufoy,  Geo.  and  Elîen. .  . 
Oppenheimer,  Laura 

(  ruppry,  R'chard 

Oswald,  Jas.  R 


Mooney,  Larriatt. 


[rwin,  Richard    

Montréal  Amateu 
Howley,  Ëlizato 
(  >wens,  Mary  C. 

i  [aggart,  Jane 

ford,  A.  E.  IL. 


White,  Wm 

igell,  Wm.  G. 
. .  Vernon  M  . 


îation 


Balances 

standing  for 

five  years 

and  over. 

Balances 
restant  de- 
puis cinq  ans 
et  plus. 


$     cts, 


486  28 


Last  known  address. 

Dernière  adresse 
connue. 


3  92 

Montréal .... 

0  05 

0  10 

1  77 

8  19 

Lachute,  P.Q 

4  19 

Montréal 

0  08 

(l 

0  54 

0  04 

6  17 

h         

8  11 

10  00 

„ 

0  91 

St.  Hiiaire.  P.Q 

0  69 

St.  Catharines,  Ont. 

0  35 

Montréal 

0  87 

It 

0  75 

0  96 

10  91 

Moulinette,  Ont .... 

0  53 

23  LJniversity  Street, 

Montréal 

2  78 

4  82 

Montréal 

2  82 

129  St.  Antoine,  Mont 

5  73 

12  Latour  St., 

0  57 

Montréal 

2  79 

15  Overdale  Av.  Mont 

2  59 

2446  St.  Catherine  n 

4  92 

52S  Dorchester      h 

0  7<> 

Montréal 

5  26 

868  Palace  St.,  Mont. 

0  47 

Montréal 

1  51 

72CoursolSt.,  Mont. 

0  56 

2730  St.  Catherine  m 

1  22 

183  St.  James 

0  47 

288  St.  Martin       „ 

1  00 

U55  Ontario  St.,  „ 

1  51 

45  Crescent  St.,     n 

0  08 

Montréal    

0  13 

Care  of  Metropolitan 

Club,  Montréal.  . . 

4  75 

2681  St.  Catherine  St. 

Montréal   

1  51 

Colorado,  U.S. A...  . 

3  32 

Montréal 

0  24 

Pacific  Ave.,    Mont. 

5  30 

1295  Dorchester     m 

0  88 

144  Milton  St. 

2  25 

Care  of  J.  Crawfon-. 

Verdun 

0  13 

Sherbrooke,  P.Q. . . 

0  35 

Wellington,  Ont 

0  09 

83  Union  St.,   Mont. 

d  foi 


)99  16 
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Agency  at 

which  the  last 

transaction  touk 

place,  or  agency 

of  issue  of 
unpaid  draft,  &c. 

Agence 

où  la  dernière 

transaction  s'est 

faite,  ou  agence 

de  l'émission  de 

la  traite 

impayée,  etc. 


Montréal , 


Date  of  last 
transaction, 

or  date  of 
issue  of  un- 
paid draft, 
&c. 

Date  de  la 
dernière 
transaction, 
ou  date  de 
l'émission  de 
la  traite  im- 
payée, etc. 


Unpaid  draft,  &c, 
where  payable. 

Traite,  etc.,  impayée, 
où  payable. 


Month  Yean 


May 

Marcl 
Mav 


Oct. 

Sept, 

June 

Mar. 

Dec. 

May 

Sept. 


-  '90 

-  '90 
3,  '88 

—  '90 

-  "90 

—  '90 

—  '90 

—  '90 

-  '90 
3,  "92 

28,  '91 
-'83 
11,  '89 
19,  '92 
G,  '92 
15.  '90 


Mar.  30,  '89 
Nov.  28,  '88 
Apiil  30,  '88 


July 

June 

Oct. 

July 

Dec. 

Feb. 

May 

Oct. 

Aug. 

Nov. 

Sept. 

June 

July 

Nov. 

July 

April 

Feb. 

Dec. 

Nov. 


29,  '95 
26,  '93 
23,  '95 

20,  '95 
4,  '94 

28,  '94 

18,  '95 
10,  '95 

21,  '93 

3,  '90 
23,  '93 
21.  '89 
26,  95 
12,  '94 
31,  '93 

4,  '95 
3,  '94 

31,  '92 

19,  '94 


Dec.  19.  '92 

,.  31,  '94 

„  31,  '93 

Jan.  31,  '95 

Nov.  4,  '95 

Dec.  31,  '95 

Sept.  19,  '95 

Mar.  17,  '94 

April  24,  '96 

May  11,  '94 

Dec.  31,  94 


Remakks. 

If  known  to  be  dead  give  naines  and  addrese 
légal  représentatives  so  far  as  known  to 
the  bank. 

Observations. 

Si  son  décès  est  constaté,  d(  nnez  les  noms  et  adi 
des  représentants  légaux,  en  tant  que  connus 
de  la  banque. 


190 


DEPARTMENT  OF  FINANCE 

8-9  EDWARD  VII.,  A.  1909 
Merchants  Bank  of  Canada — 


No.  of 
unpaid 

drafts, 
&c. 

Nombre 
de  trai- 
tes, etc., 

im- 
payées. 


Name  of  Shareholder  or  Creditor 

or  Purchaser  and  Payée  in  case 

of  unpaid  draft,  &c. 

Nom  de  l'actionnaire  on  du  créancier 

on  acheteur  ou  bénéficiaire  en 

cas  de  traite,  etc. ,  impayée, 


Brought  forward . 


Reynolds,  F.  C 

Montréal  Botanical  Garden  Assn. 
Corporation  Fund  ;  R.  W.  Nor- 
man, chairman  :  T.  W.  Burden, 
secretary  

Allan,  A.  M 

Botanic  Garden 

Richardson,  J 

McGrail,  M.  T 

McFarlane,  Archd 


Moore,  James 


Ohurch,  E 

Dougall,  Ralph 

McGillis,  EHza,  estateof. 

McLeish,  Grâce 

McFee,  Eliza. 

Sharkey,  Lizzie 

Farkenstall,  W 


Vineberg  &  Co 

Vineberg  &  Co 

Godden,  C.  W 

McManey,  Capt.  E ..... . 

Birks,  R 

Canada  Confectionery  Co . 

Emard,  J.  M 

English,  &Co.,  D 

Normandin,  J  and  A 

Ryan,  Ann 

Cook,  Wm.,  jr.,  in  trust.  . 

Manson,  Winifred 

Rooney,  Thomas 

Henderson,  Norman  P.  T. 
Farrell,  Thomas. 


Ferguson,  Philip  S 

Murphy,  Ann  and  Callaghan,  Jas. . 

Bathurst,  Marie  M 

Johnson,  Mary,  widowJno.  Johnson 

Fitzsimmons,  Thomas 

Delisle,  Eugène 

Stavert,  Tom 

Dougall,  John 

Marier,  W.  H 

Smith,  A.  W 

Ail  Saints  Church,    P.  H.  Evans, 

rector  

Lindsay,  Esther 

Paterson,  R.  McD.  an  I  J.  B.  Allan, 

MacKerrow,  Florence  M.  L 

Tait,  George 

Coggins,  Thomas 

Thomson,  A.  G 


Amount  of 
Draft  or  Bill 
of  Exchange 
unpaid  for 
five  years 
and  over. 

Montant  de 
la  traite  ou 
lettre  de 
change  im- 
payée pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


$      cts. 


Carried  forward. 


Amount 

of  Dividends 

unpaid  for 

five  years 

and  over. 

Dividende 
impayé  pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


$     cts. 


Balances 

standing  for 

five  years 

and  over. 

Balances 
l'estant  de- 
puis cinq  ans 
et  plus. 


$     cts. 
599  16 

0  37 


803  09 

0  33 

134  71 

37  69 

0  07 

0  71 

2  06 

0  60 

0  37 

12  07 

0  65 

10  45 

0  68 

1  37 

3  65 

0  40 

0  29 

0  85 

0  6u 

2  79 

0  94 

0  15 

0  33 

8  28 

2  50 

0  62 

4  52 

0  11 

0  36 

0  30 

5  42 

4  77 

0  75 

176  37 

1  00 

0  50 

0  48 

0  61 

0  54 

2  65 

6  18 

94  27 

6  83 

678  56 

7  80 

6  11 

2,623  91 


Last  known  address. 

Dernière  adresse 
connue. 


167  Jacques  Cartier 
Street,  Montréal . . 


Montréal 

M  

Rosseau,  Que 

670  Dorchester,Mont 

(Son  of  J.  R.  McFar- 
lane) Montréal 

Care  of  Mechanics 
Institute,  Montréal 

2  Kcnkora  Av. ,  Mont 
92  St.  Duke  St.,     .. 
685  St.  Denis  St..,  - 
80  West  St. 
1004  Sherbrooke    m 
A  t  h  o  1 ,    Glengarry 

County 

Montréal     

h         

ir  

207  McGilïSt.",  Mont 
14  Bonsecours,  Mont 

Montréal 

686CraigSt,  Mont. 
1531  Notre  Dame  m 

Montréal 

11  Concord  St.,  Mont 
Cote  St.  Antoine  m 
61  St.  John  St.,  Que. 
104  MacKay  Mont. 
Royal  St.  Lawrence 
Club,  Montréal. . . 
798  Palace  St.,  Mont 
Hôtel  Dieu,  u 

Dalhousie  Mines,  Ont 
Blue  Bonnets,  Que . . 
51  Beaver  Hall,  Mont 
357  Dorchester      m 
75  Alexander         i. 
294  Drummond     t. 
157  St.  John  St.,   ,. 
367  Berri  St., 

Montréal 

289  Peel  St.,  Mont. 

Montréal 

51  Metcalfe  St.  Mont 
West  Shefford,  P.Q. 
319  St.  Antoine  Mont 
89  MacKay  St.,     .. 
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Agency  at 

Date  of  last 

which  the  last 

transaction 

Remarks. 

transaction   took 

or  date  of 

place,  or  agencv 

issue  of  un- 

If known  to  be  dead  give  names  and  addressts  of 

of  issue  of 
unpaid  draft,  &c. 

paid  draft, 
&c. 

Unpaid  draft,  &c, 
where  payable. 

légal  représentatives  so  far  as  known  to 
the  bank. 

Agence 
où  la  dernière 

Date  de  la 
dernière 

Traite,  etc.,  impayée, 
où  payable. 

OBSERVATIONS. 

transaction  s'est 

transaction, 

Si  son  décès  est  contaté  donnez  les  noms  et  adresses 

faite,  ou  agence 

ou  date  de 

des  reprèsentonts  légaux  en  tant  que  connus 

de  l'émission  de 

l'émission  de 

de  la  banque. 

la  traite 

la  traite  im- 

impayée, etc. 

payée,  etc. 

Month  Year 

Montréal 

Dec.    31,  '95 

Feb.     27,  '88 
Nov.      2,  '95 
July     —  '89 
Nov,    23,  '92 
Feb.      5,  '97 

April  23,  '97 

h        1  '97 
July    19,  '97 
Dec.    31,  '97 

n       31,  '96 
Aug.     6,  '97 
Dec.    31,  '97 

m       31,  '96 

■■       31.  '96 
n      31,  '96 
..      31,  '96 

Oct.     26,  '99 

April  20,  '99 

Dec.    2->.  '99 

.,       18,  '99 

Aug.    16,  '99 

April  12,  '99 

Dec.    19,  '99 

June   26,  '99 

July      3,  '99 

Aug.   28,  '99 

Mar.   16,  '99 

May      1,  '99 

Oct.     10,  '98 

April    4,  '99 

May    23,  '99 

ii       15,  '99 

June   30,  '99 

11         

Sept.     9,  '99 

„ 

Jan.     31,  '99 

Aug.   15,  '98 



Feb.    23,  '98 

,, 

Dec.    19,  '98 

„ 

S^pt.  24,  '01 

• 

„ 

Oct.       4,  '01 

„                    

Dec.    20,  '99 

„                            

Aug.     4,  '02 

H               

Jan.    25,  '02 

"               ••••"•• 

Feb.    14.  '02 
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DEPARTMENT  OF  FINANCE 

8-9  EDWARD  VII.,  A.  1909 
Merchants  Bank  of  Canada — 


No.  of 

unpaid 

drafts, 

&c. 

Nombre 
de  trai- 
tes, etc., 

im- 
payées. 

Name  of  Shareholder  or  Creditor 

or  Purchaser  and  Payée  in  case 

of  unpaid  draft,  &c. 

Nom  de  l'actionnaire  ou  du  créancier 

ou  acheteur  ou  bénéficiaire  en 

cas  de  traite,  etc.,  impayée. 

Amount  oi 
Draft  or  Bill 
of  Exchange 
unpaid  for 
five  years 
and  over. 

Montant  de 
la  traite  ou 
lettre  de 
change  im- 
payée pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 

Amount 

of  Dividends 

unpaid  for 

five  years 

and  over. 

Dividende 
impayé  pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 

Balances 

standing  for 

five  years 

and  over. 

Balances 
restant  de- 
puis cinq  ans 
et  plus. 

Last  known  acldress. 

Dernière  adresse 
connue. 

Brought  forvvard 

S     cts. 

$     cts. 

$      cts. 
2,623  91 

37  34 

171  09 

5  69 

2  54 

117  81 
2  10 

31  97 

0  79 

0  63 

29  86 

0  87 
19  17 
29  97 

7  06 
57  52 

16  10 
2  75 

1  40 
23  50 

0  20 
5  00 

1  33 
0  0(5 

0  38 

1  45 

2  00 

0  10 

1  00 
1  25 

0  25 

1  98 
1  22 

0  25 
12  57 

5  61 
18  12 

237  75 

29  68 

14  00 

80  90 

156  31 

7  00 

1  55 
189  59 

0  80 

17  64 
373  40 
352  80 

Rafferty,  Clara 

Graduâtes  of  McGill,  F.  Toff,  treas., 
M.  L.  Baker,  secretary 

46  Mance  St., 
Montréal , 

Ladies  Orange  Benevolent  Associa- 
tion, Jemima  M.  Purse.  and  Mrs. 
W.  H.  Ellis 

Hannah,  George 

Care   of   Allan   Line 

Campbell,  Arch.  and  Stearns  L.  H. 

Rignolet,  Louis 

McFarlane,  Margaret,   wid    David 
McFarlane 

Montréal 

Montréal 

7*CortlandSt.,N.Y. 
Montréal 

Donnelly,  J.  T..    .                    

Jackson,  J.  J 

Clark,  Lucinda 

Turkish  Bath  Hôtel. 

Agent,  Westmount  . 
368  John  St.,  Qu^  bec 

Fenwick,  Edw   

141BayleSt,  Mont. 

Townsend,  Gert 

896  Dorchester      m 

Wales,  C.  T 

Hopper,  Lavonia 



St.  Andrews  E.,  P. Q. 
48  Waverly     Mont. 

Campbell,  John 

Care  of  D.  Campbell 

Mooie,  James 

&  Son,  Montréal. . 
732  Pine  Ave.,  Mont 

Southard,  R.  P 

Alexander,  D.  C 



10  Prince  Arthur  .. 



1146  Sherbrooke    n 

Corporation  Episcopal  de  Valh-yneld 

Julien,  L 

Nantel,  I 

Valleyfield 



725  Notre  Dame  Mon 
673   Ontario,    Mont. 

Gladu,  A 

Marieville,  P.O.    .    . 

Mercier,  E 

2C6   Fullum,    Mont. 

Laçasse,  A 

102è  Frontenac      .. 

Lachanse,  J.  W 

Delormier,  P.O 

Stone,  G.,  in  trust 

155  St.  Antoine  Mont 

Vinet,  J.  S 

155  Parthenais      n 

Nantel,  0 

Laplante,  J.  B 

Chaput,  Z 

Labelle,  P.Q 

1264  St.  Catherine  M 
12MorinSt.,  Mont. 

Huet,  D 

Bienvenu,  D 

Varennes,  P.Q 

Rochon,  R 

166Poupart,    Mont. 

Pattle,  Mrs.  A 

Welsh,  Percy  M 

■  ', 

752  Sherbrooke      n 
248  Richmond       m 

Leclaire,  Mary  Planche 

Poirier,  Joseph 

535  St.  H>polite  „ 
Oka,  P.Q 

Wattiez.  Paul 

Outremont,  P.Q 

Paterson,  P.  M 

Allard,  Posa 

177  Mitcheson,  Mont 

Meloche ville,  P.Q.  . 

Lalonde,  Antoine  ...    . 

IslePerrôtt,  P.Q... 

Dunn,  Maggie 

Lynch,  Jas.  P 

St.  Etienne,  P.Q. 

ii              .... 

Pétrie,  David     .... 

Beauharnois,  P.Q.    . 

Roy,  J.  H 

Tasse,  Charlotte 

ii              .... 

„ 

Hutchison,  David 

Belleville,  Ont 

Arendt,  Rov.  M.  C.  W   

Carried  forward 

Disboro 

4,696  26 
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Agency  at 
which  the  last 

Date  of  last 

transaction, 

transaction  took 

or  date  of 

place,  or  agency 

issue  of  un- 

of issue  of 
unpaid  draft,  &c. 

paid  draft, 
&c. 

Unpaid  draft,  &c, 
where  payable. 

Agence 
où  la  dernière 

Date  de  la 
dernière 

Traite,  etc.,  impayée, 
où  payable. 

transaction  s'est 

transaction, 

faite,  ou  agence 

ou  date  de 

de  l'émission  de 

l'émission  de 

la  traite 

la  traite  im- 

impayée, etc. 

payée,  etc. 

Month  Year 

Montréal 

Nov.    24,  '02 

ii         

April  11,  '02 

m         

Jan.    29,  '01 

Dec.    11,  '01 
Jan.    19,  '02 

it 

„      28,  '02 
June  16,  '02 

■i         

Jan.    29,  '03 

n         

June     9,  '02 

M                   

3,  '03 

Il                   

April  29,  '02 

Il                   

July      3,  '02 

Il                   

Dec.    30,  '03 

Il                   

Aug.     7,  '03 

Il                   ... 

Oct.     16,  '03 

Il                   

June  22,  '03 

„ 

Sept.     4,  '03 

Eaet  End,  Mont. 

April  16,  '02 
Feb.    28,  '01 
April  16,  '01 
May    31,  '02 
„      31,  '02 

m              . . 

,,       31,  '02 

n               . . 

,.       31,  '02 
.,      31,  '02 
„       31,  '02 
„       31,  '02 

a 

ii 

,.      31,  '02 
,.      31,  '02 
„      31,  '02 
.,       31,  '02 

n 

Nov.    18,  '02 

West  End,  Mont 

Dec.    23,  '02 
Aug.   23,  '98 

St.  Lawrence  St. 

Montréal 

Sept.  30,  '01 

Dec.    17,  '03 

.,       10,  '02 

Oct.     29,  '03 

Beauharnois,  Qu. 

Dec.    29,  '03 

n              . . 

Nov.    11,  '02 

n               . . 

July      9,  '02 
Oct.     20,  '02 
Tan.     25,  '00 

n              . . 

Sept.  12,  '03 
Nov.   29,  '02 

Belleville,  Ont.. 

Dec.    22,  '94 

Berlin,  Ont 

5,  '02 

Remarks. 

If  known  to  be  dead  give  names  and  addresses  of 

légal  représentatives  so  far  as  known  to 

the  bank. 

Observations. 

Si  son  décès  est  constaté,  donnez  les  noms  et  adresses 

des  représentants  légaux,  en  tant  que  connus 

de  la  banque. 


7—13 
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DEPARTMENT  OF  FINANCE 

8-9  EDWARD  VII.,  A.  1909 
Merchants  Bank  of  Canada — 


No.  of 

unpaid 

drafts, 

&c. 

Nombre 
de  trai- 
tes, etc., 

im- 
payées. 


Naine  of  Shareholder  or  Creditor 

or  Purchaser  and  Payée  in  case 

of  unpaid  draft,  &c. 

Nom  de  l'actionnaire  ou  du  créancier 

ou  acheteur  ou  bénéficiaire  en 

cas  de  traite,  etc.,  impayée. 


Brought  forward 


Wilson,  A.  C 

Bullock,  C,  in  trust 

Whitehead,  Mrs.  Eliz 

McCaughrin,  Fannie,  estate  of 

Kennedy,  T.  J.,  in  trust 

Armstrong,  Wm 

Peacock,  J.  T 

Drinkwater,  Wm 

Holtby,  T.,  executor 

Ferguson,  Peter 

Sons  of  Scotland,  A.  M.  Thompson, 

Chief 

Snell,  Emily  A 

Roach,  J.  B 

Smith,  Miss  M 

Crawford,  Eli  

Waines,  Wm 

Ferguson,  John 

Jamieson,  A.  J 

McGregor,  Mrs.  E . 

Nichol,  Jno.,  c/o  Massey-Harris  Co 

Thompson,  Miss  Helen 

Stone,  R 

Soldiers'  Wives  League,    Mrs.    A. 

McDiarmid,  treas 

Gill,  R 

Ramsay,  J.  D 

Smith,  CL 

Potts,  R.  C 

O'Brién,  Jno.  J 

Young,  H.  M 

Bearman,  John 

Crimmin,  Bridget 

Halliday,  D.  M.,  executor 

Hewett,  Jas 

Peterson,  Chas.  B 

Reilly,  Thos     

Robertson,  I.  J 

Smith,  Geo 

Thomson,  W.,  trust 

Ward,  Hannah 

Fouter,  F.  E 

Martin,  Jas.,   Order  126315,   Short 

&  Cross,  purchaser 

Ulman,  Rev.  A 

Mallory,  H.  M.,  in  trust 

Ryan,  G.  A 

Paddock,  Jas.  &  Josiah 

Grill,  Chas.,  trustée 

South well,  Alf.,  treas 

Bowitt,  Mary 

Dawes,  J.  G 

Munroe,  M.  J 

Armstrong,  Jane 

McNamee,  S.,  estate 


Carried  forward. 


Amount  of 
Draft  or  Bill 
of  Exchange 
unpaid  for 
five  years 
and  over. 

Montant  de 
la  traite  ou 

lettre  de 
change  im- 
payée  pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


$      cts. 


14  00 


14  00 


Amount 

of  Dividends 

unpaid  for 

five  years 

and  over. 

Dividende 
impayé  pen- 
dant cinq 
ans  et  plus 


$      cts. 


Balances 

standing  for 

five  years 

and  over. 

Balances 
restant  de- 
puis cinq  ans 
et  plus. 


•S     cts. 
4,696  26 

6  95 
4  65 

3  87 

4  90 
144  66 

1,128  85 

1  82 

8  11 

83  08 

53  67 

48  53 

26  21 

3  55 

115  96 

11  72 

701  59 

460  57 

60  00 

25  62 

131  15 

100  00 

15  95 

148  80 

10  09 
1  18 

1  53 

0  40 

2  50 

1  10 
14  38 

866  94 

1  81 

107  48 

33  33 
233  38 

50  61 

11  26 
1  11 

28  84 
30  00 


1  06 
4  22 
0  45 

13  90 
44  52 
11  97 

2  45 
15  28 
20  91 

504  44 
429  47 


10,431  08 


Last  known  address. 

Dernière  adresse 
connue. 


Alton,  Ont 

Brampton,  Ont 

Sandhill,  Ont..'.'.'!', 
it  .... 

Clairiille,  Ont 

Snelgrove,  Ont 

Brampton,  Ont 

Caledon  East 

Brampton,  Ont 

ti  

Campbell's  Cross,  Ont 

Brampton.  Ont 

Wildfield,Ont 

Brandon,  Man 

it  

Winnipeg,  Man 

Rapid  City,  Man  .    . 
Brandon,  Man 

M  ..... 

Waskada,  Man 

Sinclair,  Man 

Brandon,  Man 

Chatham,  Ont 

Chesley,  Ont 

Louise,  Ont 

Chesley,  Ont 

Louise,  Ont 

North  Cove,  Wash.. 

Vesta,  Ont 

ii 

Desboro,  Ont 

Chesley,  Ont 

Edmonton,  Alta .... 

Tvy  Lea,  Ont 

Gananoque,  Ont 

m                 .... 
Hes  peler,  Ont 

h  

h  

Bennington,  Ont. . .  . 
Ingersoll,  Ont 
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Agency  at 

which  the  last 

transaction  took 

place,  or  agency 

of  issue  of 
unpaid  draft,  &c. 

Agence 

où  la  dernière 

transaction   s'est 

faite,  ou  agence 

de  l'émission   de 

la  traite 

impayée,  etc. 


Brampton,  Ont. 


Brandon,  Man. 


Chatham,  Ont. 
Chesley,  Ont. . . 


Edmonton,  Alta 
Gananoque,  Ont. 
Hespeler,  Ont. 

Ingersoll,   Ont 


Date  of  last 
transaction, 
or  date  of 
issue  of  un- 
paid draft, 
&c. 

Date  de  la 

dernière 

transaction, 

ou  date  de 
l'émission  de 
la  traite  im 

payée,  etc. 


Unpaid  draft,  &c, 
where  payable. 

Traite,  etc.,  impayée, 
où  payable. 


Month  Year 


Oct. 

May 

Oct. 

May 

April 

Mar. 

Nov. 

May 

Jan. 

June 

Jan, 

Aug. 

July 

Nov. 

Dec. 

April 

Mar. 

Dec. 

Nov. 

Oct. 


19,  '03 

30,  '00 
24,  '99 

31,  '02 
19,  '99 

9,  '00 

3,  '02 

31,  '00 

3,  '00 
1, '03 

11,  '93 

27,  '01 

6,  '03 

13,  '01 
9,  '03 

4,  '02 

17,  '01 

5,  '95 

14,  '02 
29,  '02 
16,  '03 

18,  '02 


Aug.    25, 


Nov. 
Jan. 


Aug.    31, 
Dec.    25, 


7: 

21. 
4, 


Mar. 
Oct. 
Mar. 

April  20, 

Oct.  27, 

Nov.  10, 

Dec.  20 

Sept.  10, 

Jan.  10. 

Mar.  4, 

April  19, 

Mar.  13, 

Nov.  30, 


Dec. 

Sept. 

April 

Aug. 

July 

Dec. 

Nov. 

Sept. 

May 

July 

May 

April 


4,  '99 

22,  '03 

23,  '98 
27,  '01 
18,  '99 

20,  '01 

29,  '01 
8,  '0 

30,  '03 

21,  '98 

31,  '03 
4,  '00 


Remarks. 

If  known  to  be  dead  give  name%and  addresses  of 

légal  représentatives  so  far  as  known  to 

the  bank. 

Observations. 

Si  son  décès  est  constaté,  donnez  les  noms  et  adresses 

des  représentants  légaux,  en  tant  que  connus 

de  la  banque. 


Dead  ;  Miss  E.  Whitehead,  executrix. 

T.  J.  Kennedy  and  D.  McCaughrin,  executor&. 

Dead  ;  Mrs.  Kennedy,  of  Brampton,  executrix. 


Dead  ;  Caldwell,  Coleman  &  Ourran,  Brandon,  Man. 
Dead  ;  J.  D.  McGregor,  Brandon,  Man. 


C.  J.  Mickle,  Chesley. 


Dead  ;  executors  unknown. 


—131 
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DEPARTAIENT  OF  FINANCE 

8-9  EDWARD  VII.,  A.  1909 
Merchants  Bank  of  Canada — 


No.of 

unpaid 

draftb, 

&c. 

Nombre 
de  trai- 
tes, etc. 

im- 
payées 


Name  of  Shareholder  or  Creditor 

or  Purchaser  and  Payée  in  case 

of  unpaid  draft,  &c. 

Nom  de  l'actionnaire  ou  du  créancier 

ou  acheteur  ou  bénéficiaire  en 

cas  de  traite,  etc.,  impayée. 


Amount  of 

Draft  or  Bill 

of  Exchange 

unpaid  for 

five  years 

and  over. 

Montant  de 
la  traite  ou 
lettie  de 
change  im- 
payée pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


Brought  forward 


Baigent,  D 

Atkins,  T.  J 

Langstaff ,  Miss  Sarah 

Donald,  David     

Portice,  Rich   

Portice,  Thos 

McKay,  Miss  Edith 

McLeod,  Alex     

McFadyen,  Neil,  trust  . . . 

Duvernet,  S 

Pope,  F.  J   

Maxwell,  Janet   .     

Maxwell,  Sarah  J 

Cheetham,  Eliza  Jane. . . . 

Patterson,  Andrew 

Sutherby,  J 

Yoder,  S.  J 

McLaughlin,  J.  D 

Thompson,  Herb 

Kelly,  Jas 

Garde,  Nap 

Carpenter,  R.  J 

Bergeron,  A.  M 

Jolivet,  E 

Perry,  R.  E 

White,  Frank 

Paquette,  J 

Lepine,  Ernestine 

Boucher,  P 

Tremblay,  J.  L 

Depatie,  Jos 

Thibodeau,  O 

Fortin,  A 

Bark,  Mrs.  Geo.  D 

Madden,  Miss  Teresa 

Latchford  &  Murphy 

Quinn,  M ." 

Me  Andrew,  P.  J 

McDougall,  Daniel 

Carroll,  Patrick 

Todd,  W.  E 

McCosh,  Jas 

Bryant,  Thos 

Spence,  Miss  Annie  C  . . . 

Anderson,  Edward 

Campbell,  Miss  C 

McDonald,  Miss  A 

Green,  M.  J.,  trust 

Dale,  Geo 

Papp.  Wm 

Warrior  Mow6r  Co 

Bare,  Mrs.  Catherine 

Snider,  W.  II 

Bowen,  Miss  Margaret  A 


cts, 
14  00 


Amount 

of  Dividends 

unpaid  for 

five  years 

and  over. 

Dividende 
impayé  pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


Balances 

standing  for 

five  years 

and  over. 

Balances 
restant  de- 
puis cinq  ans 
et  plus. 


$      cts 


Carried  forward. 


14  00 


$      cts. 
10,431  08 

1  06 
1  02 
0  30 

0  30 
10  00 
10  00 
27  67 
72  84 
10  35 

1  69 
600  00 
581  11 
581  11 

1  10 
316  09 

0  42 
17  00 
27  87 

3  80 
379  05 

2  76 

0  07 

1  00 
0  49 
0  10 
0  25 
0  35 

0  37 

1  00 
0  42 
0  17 
0  70 

0  25 

1  25 

0  02 
10  00 

9  61 

231  42 

13  78 

43  62 

35  27 

3  -15 

1  49 
134  38 

2  56 
123  89 

50  00 
1  91 

1  05 

2  50 
93  10 

1,767  55 

83  67 

1,175  10 


Last  known  address . 

Dernière  adresse 
connue. 


Thamesford,  Ont. 
Ingersoll,  Ont. . . 
Kincardine,  Ont. 


Armow,  Ont 

Tiverton,  Ont 

Prince  Rupert,  B.C.. 

Kingston    Ont 

Boston,  207  w.  Newton 

Lansdowne,  Ont. . . . 

Rockfield,  Ont 

Whalen,  Ont 

Eagle  Butte,  Alta. . . 

Coutts,  Alta 

Medicine  Hat,  Alta . 

Bankhead,  Alta 

Mile  End,  P.Q 

Outremont,  Que 

1244  St.  Lawrence  St 
173del'EpéeOutr'mt 

693  St.  Louis  St 

1814  St.  Lawrence  St 

163  Brebœuf  St 

928  St.  HippoliteSt. 
1888  St.  Hubert  St.. 
1590  St.  Urbain  St  . . 
500  St.  George  St... 

362ClarkeSt 

116GaspéSt 

397  Boulevard 

Ville  St.  Louis 

Ottawa,  Ont 

Saginaw,  Mich 

Mayo,  P.Q 

Skipness,  Ont 

Owen  Sound,  Ont.  . . 


Dubuc,  Sask 

Drummond,  Ont 

Port'ge  la  Pra'e,  Man 

Swan  Lake,  Man. . .  . 

Prescott,  Ont 

Cardinal,  Ont 

Maitland,  Ont 

814  Hennepin   Ave., 
Minneapolis 


16,867  41 
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Agency  at 

Date  of  last 

which  the  last 

transaction, 

transaction  took 

or  date  of 

Remarks. 

place,  or  agency 

of  issue  of 
unpaid  draft,  &c. 

issue  of  un- 
paid draft, 
&c. 

If  known  to  be  dead  give  names  and  addresses  of 

légal  représentatives  so  far  as  known  to 

the  bank. 

Unpaid  draft,  &c, 
wnere  payable. 

Agence 
où  la  dernière 

Date  de  la 
dernière 

Traite,  etc.,  impayée, 
où  payable. 

Observations. 

transaction  s'est 

transaction, 

Si  son  décès  est  constaté,  donnez  les  noms  et  adresses 

faite,  ou  agence 

ou  date  de 

des  représentants  légaux,  en  tant  que  connus 

de  l'émission  de 

l'émission  de 

de  la  banque. 

la  traite 

la  traite  im- 

impayée, etc. 

payée,  etc. 

Month  Year 

Ingersoll,  Ont. . 

April  30,  '02 

' 

M 

Sept.  27,  '99 

• 

Kincardine,Ont. 

Nov.     3,  '97 

July    21,  '99 
Mar.    26,  '91 
n      26,  '91 
May    31,  '00 
April  17,  '00 
May    19,  '97 

Kingston,  Ont. . 

Jan.     25,  '99 

2,  '03 

Oct,     27,  '03 

„      27,  '03 

Lausdowne,Ont. 

Nov.    30,  '03 
..       21,  '02 

Lucan,  Ont 

May      7,  '03 

Medicine  Hat,  A. 

ii 

July    27,  '01 
May      4.  '00 

h             . . 

„       17,  '02 

• 

h 

July    13,  '03 

Mile  End,  P. Q.. 

m             . . 
m             . . 

Aug.    10,  '02 
Dec.    22,  '00 
Nov.    27,  '00 

M                            .    . 

June   28,  '01 

Il                           .   . 

„       15,  '01 

Il                           .   . 

Jan.     27,  '03 

Il                           .   . 

„       27,  '03 
Mar.    18,  '03 

Il 

May    30,  '03 

* 

II 

Aug.    12,  '03 

Il                            .    . 

May    21,  '03 

Il                           .    . 

Jan.     13,  '03 
„      27,  '03 
„       27,  '03 

Dec.      2,  '03 

Ottawa  Ont 

h 

Mav    —,  '95 

Dec.    —,  '03 

„       30,  '02 

Owen  Sound, Ont 

ii            . . 

Nov.    17,  '02 
Dec.    18,  '03 
Sept.     3,  '03 
Aug.    28,  '03 

h             . . 

Sept.   29,  '02 
May    10,  '00 

n             . . 

Feb.    25,  '99 

Perth,  Ont 

Aug.     9,  '01 
Feb.      6,  '97 

Port'ge  la  Pra'rie 

May    27,  '02 

n             . . 

Feb.      9,  '01 
Mar.      8,  '03 

Prescott,  Ont. . . 

Aug.     7,  '93 

Oct.       1,  '03 

2,  '02 

June   18,  '03 
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DEPARTMENT  OF  FINANCE 


8-9  EDWARD  VII.,  A.  1909 
Merchants  Bank  of  Canada — 


No.  of 
unpaid 
drafts, 
m  &c- 

[Nombre 
de  trai- 
tes, etc., 

im- 
payées. 


Name  of  Shareholder  or  Créditer 

or  Purchaser  and  Payée  in      se 

of  unpaid  draft,  &c. 

Nom  de  l'actionnaire  on  du  créancier 

on  acheteur  ou  bénéficiaire  en 

cas  de  traite,  etc. ,  impayée. 


Brought  forward, 


Baker,  R .    

Mahony,  Miss  H.,  in  trust. 

McLean,  Rev.  D.  A 

McKeever,  Mary  Ann 

McLean,  Rev.  D.  A  

Baker,  R 

Rankin,  Miss  L 

Labatt,  Mrs.  E 

Baker,  R 

Snider,  W.  H 

Murphy,  Martin 

Baker,  R 

Mill,  Francis  K 


Ingram,  Jas.  S 

Enright,  Thos 

McDougall,  Thos 

McDonald  Bros  

Master  Plumbers  Association . 

Mclver,  A.  L 

McGibbon,  Jno  

Mack,  Mrs.  E.  M 

Lebaron,  H.  F 

Mitchell,  Rev.  S.  L 

Giroux,  S.  A.,  in  trust 

McDonald,  Mrs.  M 

Giroux,  S.  A 

Coughlin,  M 

McCaskell,  J.,  in  trust 

Bishop,  Mrs.  E,  M 

Thompson,  J.,  jr  ............ 

Jackson,  Mrs.  A.  J     

Burns,  Jno 

Steele,  N 

Christie,  Wm 

Laflamme,  Miss  A 

Sanfaçon,  Jos 

Robitaille,  Adolphe 

Smith,  E.  J 

Weiner,  L 

Willson,  M.  E.,  in  trust 

Wilber,  E 

Bockus,  F.  D 

Dew,  H 

Hum ph ries,  H.,  in  trust 

Horning,  John 

Jenkins,  R.  S 

Turner,  Sarah  M 

Williams,  Hattie. .      


Wilson,  J.  J.  B 

Schwimmer,  Nathan 

Scott,  Sarah 

Carried  forward. 


Amount  of 
Draft  or  Bill 
of  Exchange 
unpaid  for 
five  years 
and  over. 

Montant  de 
la  traite  ou 

lettre  de 
change  im- 
payée pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


$      cts. 
14  00 


14  00 


Amount 

of  Dividends 

unpaid  for 

five  years 

and  over. 

Dividende 
impayé  pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


$     cts. 


Balances 

standing  for 

five  years 

and  over. 

Balances 
restant  de- 
puis cinq  ans 
et  plus. 


$     cts. 
16,867  41 

475  00 

15  00 
220  00 

1,171  00 
500  00 
300  00 
240  00 
70  00 
400  00 
115  00 

1,791  00 
600  00 

16  36 

23  00 

1  75 
368  15 

6  05 

3  55 

2  15 
29  94 

36  06 

1  30 

5  09 
G  00 

13  53 

6  00 
837  39 

16  00 
11  29 
11  18 

2  75 

0  39 
15  00 

817  17 

14  93 
6  41 
8  50 

127  23 

102  23 

22  88 

1  83 

2  84 
1  75 
8  74 

18  70 

4  19 

3  05 
106  20 

34  15 

15  83 

37  39 


25,511  36 


Last  known  address . 

Dernière  adresse 
connue. 


Prescott,  Ont. 


Finch,  Ont... 
Prescott,  Ont. 
Finch,  Ont. .  . 
Prescott,  Ont. 


Cardinal,  Ont 

Prescott,  Ont 

Maitland,  Ont   

52  Jarvis St.,  Toronto 

Prescott,  Ont 

Glpnbumie      Maria, 

Que 

Calgary,  Alta. . . 
Douglas,  Ont.. . 
Sault  Ste.  Marie, Ont 
Sherbrooke,  P.Q 


Megan  tic,  P.Q  . 
Brompton,  P.Q.  . 
N.  Hatlev,  P.Q.  . 
Jones  Port,  Me . . 
Capelton,  P.Q... 
Sherbrooke,  P.Q 
Capelton,  P.Q..  . 
Compton,  P.Q. . . 

Keith,  P.Q 

E.  Dudswell,  P.Q 
Sherbrooke,  P.Q. 
N.  Hatley,  P.Q.  . 
Sherbrooke,  P.Q. 
Biandon,  Man. . . 
St.  Johns,  P.Q  . . 
35  Boulv'rd  Langelier 
St.  AmbroiseLorette 
92  Crown  St.,  Que 
St.  Thomas,  Ont.. 


Iona,  Ont 

Los  Angeles,  Cal. 
St.  Thomas,  Ont. 


Iona  Station 

Arkwright,  Ont. . . 
Toronto  University 
22  Wm,  St.,  Toronto 
60  Harrison  St.,  East 

Orange,  N.J 

Walker  House,  Tor- 
onto  

262  Wellington    St., 

E.  Toronto 

25MageeSt.  Toronto 
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Agency  at 

Date  of  last 

which  the  last 

transaction 

Remarks. 

transaction   took 

or  date  of 

place,  or  agency 

issue  of  un- 

If known  to  be  dead  give  names  and  addresst,s  of 

of  issue  of 
unpaid  draft,  &c. 

paid  draft, 
&c. 

Unpaid  draft,  &c, 
where  payable. 

légal  représentatives  so  far  as  known  to 
the  bank. 

Agence 
où  la  dernière 

Date  de  la 
dernière 

Traite,  etc.,  impayée, 
où  payable. 

OBSERVATIONS. 

transaction  s'est 

transaction, 

Si  son  décès  est  conta  té,  donnez  les  noms  et  adresses 

faite,  ou  agence 

ou  date  de 

des  représentants  légaux,  en  tant  que  connus 

de  l'émission  de 

L'émission  de 

de  la  banque. 

la  traite 

la  traite  im- 

impayée, etc. 

payée,  etc. 

! 

Month  Year 

Prescott,  Ont . . . 

July    25,  '98 

tt 

II 

Dec.    21,  '98 
June     4,  '00 
Jan.       2,  '01 

II 

-,       15,  '01 

Feb.      7,  '01 
m       27,  '01 

II 

Sept.     9,  '01 
Jan.       2,  '02 

II 

Aug.      6,  '02 

II 
II 

Feb.    23,  '03 
Dec.    Il,  '03 

Québec,  Que . . 

July    20,  '99 

Renfrew,  Ont. 

Mar.    25,  '02 

Dec.    22,  '99 

m       18,  '01 

Dead. 

Sherbrooke,  P.Q 
h 
i'            . . 

June     6,  '98 
1,  '03 

„       26,  '03 
Nov.    21,  '83 

.,       12,  '84 
July    22,  '93 
Sept.   29,  '96 
Nov.      5,  '97 
Oct.     31,  '98 
Nov.      5,  '97 
Sept.   25,  '99 
Dec.    29,  '00 
Sept.   10,  '00 

n            . . 

Dec.      9,  '02 
Mar.    15,  '02 
Nov.    22,  '02 

Souris,  Man 

May    31,  '02 

St.  Johns 

Oct.     18,  '98 
April  18,  "00 

«» 

St.  Sauveur 

„           

Nov.     6,  '99 

n           

April  24,  '01 

St.  Thomas 

Aug.     7,  '03 
Dec.    31,  '00 
„       12,  '03 
Nov.   17,  '03 
May    20,  '00 
Nov.   25,  '03 
Mar.    14,  '98 

Tara,  Ont  ...... 

Oct.     30,  '03 
Sept.   21,  '03 
Aug.    10,  '03 

n       24,  '01 

Toronto 

„       

M           

Dec.      4,  '96 

Jan.       4,  '97 
Aug.    22,  '02 
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DEPARTMENT  OF  FINANCE 

8-9  EDWARD  VII.,  A.  1909 
Merchants  Bank  of  Canada — 


No.  of 

unpaid 

drafts, 

&c. 

Nombre 
de  trai- 
tes, etc., 

im- 
payées. 

Name  of  Shareholder  or  Creditor 

or  Purchaser  and  Payée  in  case 

of  unpaid  draft,  &c. 

Nom  de  l'actionnaire  ou  du  créancier 

ou  acheteur  ou  bénéficiaire  en 

cas  de  traite,  etc.,  impayée. 

Amount  of 
Draft  or  Bill 
of  Exchange 
unpaid  for 
five  years 
and  over. 

Montant  de 
la  traite  ou 

lettre  de 
change  im- 
payée pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 

Amount 

ofèDividend8 

unpaid  for 

five  years 

and  over. 

Dividende 
impayé  pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 

Balances 

standing  for 

five  years 

and  over. 

Balances 
restant  de- 
puis cinq  ans 
et  plus. 

Last  known  address. 

Dernière  adresse 
connue. 

Brought  forward   

Craine.  Jennetta  . . 

$     cts. 
14  00 

$     cts. 

$      cts. 
25,511  36 

1  00 

12  74 
1  00 
0  74 

23  54 

116  98 

260  72 

327  13 

65  56 

i^'iè 

14  40 

7  28 
76  95 

Weston,  Ont 

Chambers,  Geo.,  Saunders  A.,   ex- 
ecutors 

Watford,  Ont 

Reycroft,  Robt.,  trust 

Rutcliff,  C.  H 

Hamilton,  Ont 

Menzies,  Miss  Lizzie  ...      

Westport,  Ont  

Trustées  Catholic  Mutual   Benefit 
Association  

Butler,  Louisa 

Walker,  Anna  L , 

Détroit,  Mich 

Flint,  Mich 

Alison,  Ida  

Détroit,  Mich 

C.  Dempster,  C.  Dempster 

Bedford,  J.  J 

50  07 

Montréal,  P.Q 

Winnipeg.  Man 

Farwell,  B.C 

Kerr,  Chas 

Turner,  S 

Beausejour 

Irvine  &  Gordon  

MacGregor,  Man  . . . 

972 

Pigot    &    Bryan,    Riverside    Glass 
Works,  Wellsburg,  West  Va 

M.    O.    Tibbets,    Mission,    M.    O. 
Tibbets,  Wash 

28  46 

9  50 

22  25 

14  83 

5  77 

3  60 

4  96 

4918 

4924 

M.    O.    Tibbets,    Mission,    M.    O. 

Tibbets,  Wash 

L/C   in   favour  of   Golden   Slipper 

Mining  Co. ,  Spokane 

8063 

4645 

L/C  in  favour  of  J.  Mclvor,  Annie 
McLennan 

6018 

L/C  in  favour  of  Guenther  &  Mueller 
Co.,  St.  Louis 

7089 

L/C  in  favour  of  Art  League,   New 
York 

Lennox,  G.  H.  W 

116  55 

C.  A.  Ry.    construc- 
tion gang 

Total 

153  44 

26,548  11 

I  déclare  that  the  above  statement  has  been  prepared  under  my  direction,   and  is 


We  déclare  that  the  above  return  is  made  up  from  the  Books  of  the  Bank,  and  that 


Montréal,  January  15,  1909. 
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Agency  at 

Date  of  last 

which  the  last 

transaction, 

Rekarks. 

transaction  took 

or  date  of 

place,  or  agency 

issue  of  un- 

If known  to  be  dead  give  names  and  addresses  of 

of  issue  of 

paid  draft, 

Unpaid  draft,  &c, 
where  payable. 

légal  représentatives  so  far  as  known  to 

unpaid  draft,  &c. 

&c. 

the  bank. 

Agence 
où  la  dernière 

Date  de  la 
dernière 

Traite,  etc.,  impayée, 
où  payable. 

Observations. 

transaction  s'est 

transaction, 

Si  son  décès  est  constaté,  donnée  les  noms  et  adresses 

faite,  ou  agence 

ou  date  de 

des  représentants  légaux,  en  tant  que  connus 

de  l'émission  de 

l'émission  de 

de  la  banque. 

la  traite  im- 

la traite  im- 

payée, etc. 

payée,  etc. 

Month  Year 

Toronto 

Dec.    17,  '00 

Watford 

July    31,  '01 

h         

Aug.    30,  '03 
July    31,  '01 

Westport .... 

Feb.    10,  '03 
June  15,  '03 

Windsor 

„       14,  '00 

ii         

Sept.     5,  '02 

h         

Jan.     19,  '03 

Montréal 

May    28,  '00 

Money  order. 

Winnipeg,   

Oct.     16,  '94 
Aug.    25,  '97 
June     1,  '97 

McGregor 

Dec.      1,  '03 

Dead. 

Montréal  and 

London. 

May    26,  '96 
Sept.  13,  '98 

,,       14,  '98 

St.  Thomas 

April    4,  '99 

Kincardine 

m        5,  '00 

Sherbrooke 

Oct.      7,  '01 

Neepawa..     ... 

Nov.    29,  '01 

Carberry,  Man. . 

Sept.  30,  '03 

correct  according  to  the  Books  of  the  Bank. 


J.  GILLESPIE  MUIR,   Chief  Accountant, 


to  the  best  of  our  knowledge  and  belief  it  is  correct. 


H.   MONTAGU   ALLAN,  Président. 
E.   F.    HEBDEN,   General  Manager. 
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DEPARTMENT  OF  FINANCE 


8-9  EDWARD  VII.,  A.  1909 


PROVINCIAL  BANK 


Statement    of    Dividends    and    Drafts  or  Bills  of  Exchange  remaining  unpaid  and 

which  no  interest  has  been  paid 

Note.— In  case  of  Moneys  deposited  for  a  fixed  period,  the  five 


LA  BANQUE  PROVINCIALE 

Etat  des  dividendes  ou  traites  ou  lettres  de  change  restant  impayés  et  montants  ou 

n'a  été  payé  pendant 

Note. — Dans  le  cas  de  deniers  déposés  pour  une  période  fixe,  les  cinq 


No.  of 

unpaid 

drafts, 

&c. 

Nombre 
de  trai- 
tes, etc., 

im- 
payées. 


845 
«46 
1110 
1111 
1113 
1222 
1223 
1227 
2456 

3506 
3507 
3508 
2716 
2717 
2718 
2892 
718 
719 
1745 
843 
2334 
2336 
2338 
2343 
2343 
2451 

2451 
2451 
2452 
2452 
2454 
2455 
2455 


Name  of  Shareholder  or  Créditer 

or  Purchaser  and  Payée  in  case 

of  unpaid  draft,  &c. 

Nom  de  l'actionnaire  ou  du  créancier 

ou  acheteur  ou  bénéficiaire  en 

cas  de  traite,  etc.,  impayée. 


Jules  Coté 

L.  O.  Dionne 

Mathilda  Clairmont. 
Napoléon  Major.    . . . 

Ovila  Séguin 

Alfred  Dubé 

Emile  Olivier 

Eugène  Daigle 

Antoine  Gauthier .  . 


Almidar  Lemire 

Wilfrid  Jourdain 

Cèlina  Eilisle    

Rud.  J.  A.  L'Ecuyer. 

Jules  Cadieux 

David  Rheaume 

Damase  Dufort 

Ernest  Babin 

Hylas  Beaubien 

Alexandre  Bourdeau. 

Ludovic  Proulx 

Eugène  Robillard 

Nap.  Archambault .  . . 

Charles  Laporte 

Rose  Forget 

Joseph  Landre ville. . 
Elie  Verronneau,   fils. 


Anotholie  Beauchemin . 
W.  P.  Lapierre,  No.  1  . 
W.  P.  Lapierre,  No.  2  . 
N.  P.  Lapierre,  No.  4  . 
N.  P.  Lapierre,  No.  15. 
N.  P.  Lapierre,  No.  17. 
Louis  Blain 


Amount  of 

Draft  or  Bill 

of  Exchange 

unpaid  for 

five  years 

and  over. 

Montant  de 
la  traite  ou 
lettre  de 
change  im- 
payée pen- 
dant cinq 
ans  et  dIus. 


cts. 


Carried  forward 


Amount 

of  Dividends 

unpaid  for 

five  years 

and  over. 

Dividende 
impayé  pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


Balances 

standing  fer 

five  years 

and  over. 

Balances 
restant  de- 
puis cinq  ans 
et  plus. 


$    cts. 


$    cts. 

0  67 
0  39 


0  13 

0  01 


0  87 

0  09 

1  76 

0  22 

1  46 
0  39 
0  11 

66 
18 
21 
81 
01 
01 
02 
53 


1  80 
0  23 
0  65 

0  06 

1  54 
1  56 
0  68 


Last  known  address. 

Dernière  adresse 
connue. 


L'Avenir 

n  . 

Rigaud 

St.  Agapit.    

M  

Ste.  Julie    de   Ver- 

chères 

Wotton 

St.  Polycarpe 

n  

St.  Paul  L'Ermite.  . . 

Leprairie 

n         n 

St.  Chrysostome 

L'Avenir 

St.  Jean  de  Matha . . 


Ste.   Julie  de  Ver- 
chères 


41  04 
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OF  CANADA. 

Amounts  or  Balances  in  respect  to  which  no  transactions  hâve  taken  place,  or  upon 
for  fîve  years  and  upwards. 

years  are  reckoned  from  the  termination  of  said  fixed  period. 


DU  CANADA. 

balances  au  sujet  desquels  il  n'y  a  pas  eu  de  transactions,  ou  sur  lesquels  aucun  intérêt 
cinq  ans  ou  plus. 

ans  seront  calculés  depuis  l'expiration  de  la  dite  période  fixe. 


Agency  at 

which  the  last 

transaction  took 

place,  or  agency 

of  issue  of 
unpaid  draft,  &c. 

Agence 

où  la  dernière 

transaction  s'est 

faite,  ou  agence 

de  l'émission  de 

la  traite 

impayée,  etc. 


Montréal 


Date  of  last 

transaction, 

or  date  of 

issue  of  un- 

paid draft, 
&c. 

Unpaid  draft,  &c, 

where  payable. 

Date  de  la 

dernière 

transaction, 

Traite,  etc.,  impayée 

où  payable. 

ou  date  de 

rémission  de 

la  traite  im- 

payée, etc. 

Month  Year 

June  30,  '0  i 

„      30,   03 

„      30,  '03 

„      8'»,  '03 

,.       30,  '03 

„       30,  '03 

„      30,  '03 

,.       30,  '03 

n       30,  '03 

.,      30,  '03 

Sept.  21,  '03 

June  30,  '03 

n      30,  '03 

n      30,  '03 

,,      30,  '03 

h      30,  '03 

,.      30,  '03 

»,      30,  '03 

.,      30,  '03 

„      30,  '03 

„      30,  '03 

i.      30,  '03 

„      30,  '03 

„      30,  '03 

n      30,  '03 

„      SO,  '03 

,.      30,  '03 

„      30,  '03 

„      30,  '03 

„      30,  '03 

„      30,  '03 

n      30,  '03 

„      30,  '03 

Remarks. 

If  known  to  be  dead  give  names  and  addresses  of 

légal  représentatives  so  far  as  known  to 

the  bank. 

Observations. 

Si  son  décès  est  constaté,  donnez  les  noms  et  adresses 

des  représentants  légaux,  en  tant  que  connus 

de  la  banque. 
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DEPARTMENT  OF  FINANCE 


8-9  EDWARD  VII.,  A.  1909 
Provincial  Bank  of  Canada — 


No.  of 
unpaid 
drafts, 

&c. 

Nombre 
de  trai- 
tes, etc., 

im- 
payées. 

Name  of  Shareholder  or  Creditor 

or  Purchaser  and  Payée  in  case 

of  unpaid  draft,  &c. 

Nom  de  l'actionnaire  ou  du  créancier 

ou  acheteur  ou  bénéficiaire  en 

cas  de  traite,  etc.,  impayée. 

Amount  of 

Draft  or  Bill 

of  Exchange 

unpaid  for 

five  years 

and  over. 

Montant  de 
la  traite  ou 
lettre  de 
change  im- 
payée pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 

Amount 

of  Dividends 

unpaid  for 

five  years 

and  over. 

Dividends 
impayé  pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 

Balances 

standing  for 

five  years 

and  over. 

Balances 
restant  de- 
puis cinq  ans 
et  plus. 

Last  known  address . 

Dernière  adresse 
connue. 

Brought  forward  

$      cts. 

$      cts. 

$       cts. 
41  04 

3  15 

2  18 
60  00 
2  02 
2  65 
2  65 

12  63 
70  00 
46  55 

13  97 
16  31 
25  83 

8  57 

38  60 

125  73 

69  07 

18  20 

12  81 

13  65 

93  59 
2  07 

2  24 

4  33 
97  24 
12  52 
24  94 

10  29 
327  86 

9  51 

11  08 

3  31 
29  60 
10  71 

7  58 
3  59 
6  73 
3  25 

5  00 
2  81 

6  60 
1,006  54 

34  67 

10  02 
844  31 

9  29 
119  26 

11  57 
355  09 

79  25 
62  66 

2  98 

3  64 
44  90 

7 

A.  R.  McDonald 

Frazerville 

120 

Dame  Julie  Duchesneau 

46  Osborne 

135 

Oct.  Marcille 

Edmonton 

F.  G.  Ryan 

Strathcona . 

161 

W.  Deslauriers 

41  Boyer 

192 

Délie  B.  Cartier 

93  Marguerite 

Jos.  Mailhot 

Coteau  St.  Louis .... 

Geo.  Plourde 

Bic 

198 

Alvine  Lamontagne 

St.  Sauveur,  Que  . . . 

Olivier  Plamondon,  in  trust. ...... 

121  Bayard 

St.  Sauveur,  Que. . . . 

E.  T.  Nesbitt 

W.  T.  Biais 

522  St.  Vulier 

199 

Sr.  Marie  de  l'Enfant  Jésus 

Hôpital  Hôtel  Dieu, 

F.  X.  Latreille 

du  S.  Cœur,  Que. 

St.  Polycarpe 

259  St.  Antoine 

201 

Gilbert  Dumont 

H.  A.  A.  Brault,  in  trust  reGariépy 
Marie  G.  Guindon 

62  St.  Ferdinand 

Yvette  Brault 

16  Carré  St.  Louis. . . 

Charles  de  la  Providence,  personnel 
Montréal  &  Pacific  Junction,  Hon . 

Alph.  Desjardins,  Près 

A.  Comire  

Plessisville 

204 

P.  Larivière 

205 

W.  Bernier 

Délie  Aurea  Despert 

Jos.  Mallette 

Ste.  Cunegonde 

205 

J.  Bourassa  &  Oct.  Perrier 

3  Laprairie 

CalixteLeBœuf  .......    

107  St.  Jacques 

North  American  Life  Insurance... 
J.  A.  Massue,  succession 

St.  James  St 

107        ..         

Eug.  Lafontaine 

820  St.  Denis  St 

Bienvenu  &  Senécal .... 

E.  M.  Beaufort : 

F.  X.  Bisaillon 

J.  A.  Choquette 

J.  C.  Cholette 

207 

La  Cie  de  Publication  Artistique.    . 
J  E.  Dion 

Nap.  Déziel 

A.  S.  Delisle 

557 
370 

René  G.  Mayotte 

L.  A.  Senecal,  succession 

370 
572 

T.  Murphy 

F.  Laroche 

571 

S.  B.  Marcotte 

571 

J.  G.  Lamothe 

T.  N.  Telfer 

Mlle  Jeanne  Lacroix  Laliberté. . . . 
André  Parent. ....;.... 

571 

573 

573 

207 

G.  Demers 

F.  Denault  .         ....                

L.  Favreau  et  Cie 

210 

H.  Garayt 

Chas.  E.  Gagnon 

Carried  forward 

3,845  64 
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Agency  at 

which  the  last 

tiansaction  took 

place,  or  agency 

of  issue  of 
unpaid  draft,  &c. 

l       ^Agence 

oh  la  dernière 

transaction  s'est 

faite,  ou  agence 

de  l'émission  de 

la  traite 

impayée,  etc. 

Date  of  last 
tiansaction, 
or  date  of 
issue  of  un- 
paid draft, 
&c. 

Date  de  la 
dernière 
transaction, 
ou  date  de 
l'émission  de 
la  traite  im- 
payée, etc. 

Unpaid  draft,  &c, 
where  payable. 

Traite,  etc.,  impayée, 
où  payable. 

Remarks. 

If  known  to  be  dead  give  names  and  addresses  of 

légal  représentatives  so  far  as  known  to 

the  bank. 

Observations. 

Si  son  décès  est  constaté,  donnez  les  noms  et  adresses 

des  représentants  légaux,  en  tant  que  connus 

de  la  banque. 

Montréal 

Month  Year 

Feb.    20,  '99 
June  26,  '99 
Dec.    31,  '96 
June  27,  '99 
July    19,  '99 
Feb.    27,  '01 
April  26,  '95 
Dec.    16,  '96 
May    18,  '96 
Sept.  30,  '98 
April  15,  '97 
Feb.      8,  '96 

June     8,  '99 
Nov    16,  '98 
Oct.      6,  '90 
Jan.      9,  '98 
April  11,  '95 
Feb.    14,  '98 
July    26,  '99 

Feb.      2,  '99 
Aug.   11,  '03 

„      11,  '03 

„      11,  '03 
July     5,  '99 
Feb.      3,  '97 
Nov.   20,  '99 

..      21,  '99 
Dec.    21,  '99 
Oct.     27,  '99 

„      31,  '99 
Feb.      5,  '02 
May    26,  '81 
Feb.    25,  '96 

Oct.      1,  '01 
May      1,  '02 
April  26,  '02 

Feb.      8,  '01 
Dec.      9,  '03 
June     7,  '02 
5,  '03 
Aug.   11,  '03 
Sept.  10,  '02 
Feb.      7,  '02 
Mar.    19,  '02 
Aug.     3,  '03 
June   30,  '03 
July    10,  '01 
Aug.   27,  '97 
Sept.   14,  '03 
May    29,  '03 
Sept.   16,  '98 

Montréal 

h           

it           

ii           

h           



» 

206 
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8-9  EDWARD  VII.,  A.  1909 
Provincial  Bank  of  Canada — 


No.  of 

unpaid 

drafts, 

&c. 

Nombre 
de  trai- 
tes, etc., 

im- 
payées. 


Name  ot  Shareholder  or  Creditor 

or  Purchaser  and  Payée  in  case 

of  unpaid  draft,  &e. 

Nom  de  l'actionnaire  ou  du  créancier 

ou  acheteur  ou  bénéficiaire  en 

cas  de  traite,  etc.,  impayée. 


211 


Brought  forward , 


John  Hyde 

Ludger  Hamelin 

J.  N.  Couillard 

Wilf.  Simard    

Congrégation    des    Dames    de    St. 

Anne  par  P.  Duhamel. ....    . .    . 

Wilbrod  Labrèche 

North  American  Mining 

T.  Bienvenu,  in  trust  re  T.  Sicotte . 

C.  Cushing 

Corporation  du  Séminaire  de  Ste. 

Thérèse 

J.  B.  Chapdelain 

E.  Desnoyers 


Louise  Dion 
Louise  Dion  . 
Louise  Dion. . 
Louise  Dion . . 
Louise  Dion . . 
Emery  Gill . . . 
Emery  Gill  . 
Emery  Gill. . . 
Emery  Gill. . . 
Emery  Gill . . . 
Chs.  Grégoire. 


Chs.  Grégoire 

Chs.  Grégoire 

Chs.  Grégoire 

Mary  Russell  Layton 
Mary  Russell  Layton 
Mary  Russell  Layton 
Mary  Russell  Layton 
Mary  Russell  Layton 

B.  Legault 

B.  Legault 

B.  Legault 

B.  Legault  

B.  Legault 

Joseph  Marcoux 

Joseph  Marcoux 

Joseph  Marcoux   . . . 

Joseph  Marcoux 

Joseph  Marcoux 

Wenceslas  Michaud .  . 
Wenceslas  Michaud .  . 
Wenceslas  Michaud .  . 
Wenceslas  Michaud. . 
.).  H.  Nichols 


J.  H.  Nichols. 

.!.  H.  Nichols. 

•  I.  II.  Nichols,, 

.1.  II.  Nichols. 


Carried  forward. 


Amount  of 
Draft  or  Bill 
of  Exchange 
unpaid  for 
five  years 
and  over. 

Montant  de 
la  traite  ou 
lettre  de 
change  im- 
payée pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


$     cts. 


Amount 

of  Dividends 

unpaid  for 

five  years 

and  over. 

Dividende 
impayé  pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


$     cts. 


0  38 

0  75 

1  50 

1  50 
1  50 
1  50 
1  50 
0  38 
0  37 
0  38 
0  38 

0  38 

1  87 


08 
05 
0  38 
0  37 
0  38 
0  38 
0  38 
0  94 
0  94 
0  93 
0  93 
0  94 
0  37 
0  38 
0  38 
0  38 
0  37 

0  37 

0  38 
0  38 
0  37 

38  28 


Balances 

standing  for 

five  years 

and  over. 

Balances 
restant  de- 
puis cinq  ans 
et  plus. 


Last  known  address. 

Dernière  adresse 
connue. 


$     cts. 
3,845  64 

49  71 

15  00 

3  09 

23  65 

72  01 
10  88 

8  09 
46  54 

9  44 

1  05 


4,085  10 


Joliette 

Care  H.  L.  Desnoyers, 

St.  Paul  st.,  Mont. 

84  Massue,  Québec . . 


Rapide  l'Orignal. 


70  Ste.    Marguerite, 
St.  Henri 


Cadars,  P.Q. 


124Chenier. 


Mrs.  G.   T.  Rivard, 
Providence,  R.I  . . 
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Agency  at 

which  the  last 

transaction  took 

place,  or  agency 

of  issue  of 
unpaid  draft,  &c. 

Agence 

où  la  dernière 

transaction   s'est 

faite,  ou  agence 

de  l'émission  de 

la  traite 

impayée,  etc. 

Date  of  last 
transaction, 
or  date  of 
issue  of  un- 
paid draft, 
&c, 

Date  de  la 

dernière 
transaction, 
ou  date  de 
l'émission  de 
la  traite  im- 
payée, etc. 

Unpaid  draft,  &c, 
where  payable. 

Traite,  etc.,  impayée, 
où  payable. 

Remakks. 

If  known  to  be  dead  give  names  and  addreages  of 

légal  représentatives  so  far  as  known  to 

the  bank. 

Observations. 

Si  son  décès  est  constaté,  donnez  les  noms  et  adresses 

[des  représentants  légaux,  en  tant  que  connus 

de  la  banque. 

Montréal 

Mar.    18,  '97 

Aug.     2,  '02 

5,  '03 

May      6,  ';»9 

July    14,  '99 
Jan.      3,  '01 
'00 
June  18,  '00 
Nov.     2,  '00 

10,  '00 

Aug.     1,  '03 

1,  '03 
1,  '01 
Feb.      1,  '02 
Aug.     1,  '02 
Feb.      1,  '03 
Aug.     1,  '03 
1,  '01 
Feb.      1,  '02 
Aug.     1,  '02 
Feb.      1,  '03 
Aug.     1,  '03 

Feb.      1,  '02 
Aug.     1,  '02 
Feb.      1,  '03 
Aug.     1,  '03 

1,  '01 
Feb.      1,  '02 
Aug.     1,  '02 
Feb.      1,  '03 
Aug.     1,  '03 

1,  '01 
Feb.      1,  '02 
Aug.     1,  '02 
Feb.      1,  '03 
Aug.     1,  '03 

1,  '01 
Feb.      1,  '02 
Aug.     1,  '02 
Feb.      1,  '03 
Aug.     1,  '03 
Feb.      1,  '02 
Aug.     1,  '02 
Feb-      1,  '03 
Aug.     1,  '03 

1,  '01 

• 

Feb.      1,  '02 
Aug.     1,  '02 
Feb.      1,  '03 
Aug.     1,  '03 

208  DEPARTMENT  OF  FINANCE 

8-9  EDWARD  VII.,  A.  1909 
Provincial  Bank  of  Canada — 


'  No.  of 
unpaid 
drafts, 

Nombre 
de  trai- 
tes, etc., 

im- 
payées. 

Name  of  Shareholder  or  Creditor 

or  Purchaser  and  Payée  in  case 

of  unpaid  draft,  &c. 

Nom  de  l'actionnaire  ou  du  créancier 

ou  acheteur  ou  bénéficiaire  en 

cas  de  traite,  etc.,  impayée. 

Amount  of 
Draft  or  Bill 
of  Exchange 
unpaid  for 
five  years 
and  over. 

Montant  de 
la  traite  ou 

lettre  de 
change  im- 
payée pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 

Amount 

of  Dividends 

unpaid  for 

five  years 

and  over. 

Dividende 
impayé  pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 

Balances 

standing  for 

five  years 

and  over. 

Balances 
restant  de- 
puis cinq  ans 
et  plus. 

Last  known  address. 

Dernière  adresse 
connue. 

Brought  forward 

$     cts. 

$     cts. 
38  28 

0  37 

0  38 
0  38 
0  H 
0  94 
0  93 
0  93 
0  94 
0  75 
0  75 
0  75 
0  75 
0  75 
0  38 
0  37 
0  38 
0  38 
0  37 

$      cts. 
4,085  10 

Juliette  Horteuse  Papineau 

Mrs.   G.   T.   Rivard, 

Mrs.  M.  A.  A.  L.  Raymond. . . 

Providence,   R.I.. 
St.  Hyacinthe 

Jos.  Sau  vé 

Lachine  Locks  P.Q.. 

E.  H.  Stuart  &  H.  L.  Snowdon 

E.  H.  Stuart  &  H.  L.  Snowdon. . . . 
E.  H.  Stuart  &  H.  L.  Snowdon . 

E.  H.  Stuart  &  H.  L.  Snowdon 

E.  H.  Stuart  &  H.  L.  Snowdon  . 

Miss  A.  Valois.. . . 

Montréal 

Miss  A.  Valois. .  . 

Miss  A.  Valois 

552 

14  99 
0  65 

0  59 

1  13 

4  29 

0  67 

2  08 

1  31 
1  75 
1  16 

5  90 
8  65 
1  09 
1  10 
8  47 

5  96 
0  72 
0  21 

0  21 

1  10 
1  J0 
1  10 
0  67 
0  28 

0  52 

1  88 
5  46 
1  30 

0  68 

1  18 
5  03 

3  24 
0  27 
0  73 
0  32 

4,170  89 

679Sydenham 

553 
557 

M.  Cing  Mars 

880  St.  Denis 

528  Rachel 

557 

A.  Daoust 

521  St.  Laurent 

558 

A.  Dussault 

309  Lassallc. 

558 

F.  David ...                          ........ 

1848  St.  Laurent 

577 

J.  E.  Levy 

48  Laval 

578 

St.  Laurent 

578 

A.  Labrauche 

2037  St.  Hubert 

585 

J.  Masson 

152  Ave.  PinsCits.. 

595 

R.  L.  Rolland 

531  St.  Denis 

599 

285  Coloniale  .  -, 

601 

Nap.  Theoret 

386  St.  Hubert 

605 

Miseberg  &  Firestone 

615  St.  Dominique.. . 

Mrs.  Sophie  Petit.    , 

St.    Bonavent  ure 

d'Upton 

St.  Hugues 

St.  David  d'Yamaska 

St.  Eug.  deGrantham 

Charles  Viger 

Domphoil  Touzin 

St.  Guillaume 

Edouard  Touzin 

Mary  Aida  Touzin 

496 

Flore  Labelle 

495 

490 

A.  Gauthier 

459 

439 

433 

Henri  Doucet 

433 

E.  Courville 

414 

0.  H.  Richer 

392 

E.  Leclair 

Evangeliste  Major 

372 

351 

341 

Louis  Corbeil 

314 

Carried  forward 

49  72 
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Agency  at 

which  the  last 

transaction  took 

place*  or  agency 

of  issue  of 
unpaid  draft,  &c. 

Agence 

où  la  dernière 

transaction  s'est 

faite,  ou  agence 

de  l'émission  de 

la  traite 

impayée,  etc. 


Montréal . 


Roy  Br. 


St.  Guillaume . 


Rachel  St. 


Date  of  last 
transaction, 
or  date  of 
issue  of  un- 
paid draft, 
&c. 

Date  de  la 
dernière 
transaction, 
ou  date  de 
l'émission  de 
la  traite  im- 
payée, etc. 


Month  Year 


Unpaid  draft,  &c, 
where  payable. 

Traite,  etc.,  impayée, 
où  payable. 


Aug. 
Aug. 


Feb. 
Aug. 
Feb. 
Aug. 

Feb. 
Aug. 
Feb. 
Aug. 

Feb. 

Aug. 
Feb. 
Aug. 


«Tan. 

July 

May 

Dec. 

Mar. 

May 

June 

May 

Oct. 

April 

Oct. 

Aug. 

Mar. 

June 
July 
Sept. 
Dec. 

m 
Jan. 


Nov. 

Sept. 

July 

April 

Oct. 

Jan. 

Feb. 

April 

Nov. 

Jan. 

Dec. 

Nov. 

Mar. 


1,  '03 
1, 
1,  '03 
1,  '01 
1,  '02 
1,  '02 
1,  '03 
1, '03 
1,  '01 
1,  '02 
1,  '02 
1.  '03 
1,  '03 
1,  '01 
1,  '02 
1,  '02 
1,  '03 
1,  '03 
12,  '01 

7,  '04 
14,  '02 

3,  '01 
29,  '01 

3,  '02 
23,  03 

25,  '03 

1,  '03 
9,  '03 
9,  '01 

2,  '01 
22,  '01 
21,  '03 

12,  '02 

4,  '03 
15,03 

26,  '03 

26,  '03 

13,  '03 
13,  '03 
13,  '03 
20,  '02 

20,  '02 

8,  '02 
8,  '03 

31,  '02 

13,  '03 

21,  '03 

18,  '03 

3,  '01 

27,  '02 

19,  '01 

14,  '03 
7,  '02 


Remarks. 

If  known  to  be  dead  givé  names  and  addresses  of 

légal  représentatives  so  far  as  known  to 

the  bank. 

Observations. 

Si  son  décès  est  constaté,  donnez  les  noms  et  adresses 

des  représentants  légaux,  en  tant  que  connus 

de  la  banque. 


■14 
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DEPARTMENT  OF  FINANCE 

8-9  EDWARD  VII.,  A.  1909 
Provincial  Bank  of  Canada — 


No.  of 

unpaid 

drafts, 

&c. 

Nombre 
de  trai- 
tes, etc., 

im- 
payées. 


Name  of  Shareholder  or  Creditor 

or  Purchaser  and  Payée  in  case 

of  unpaid  draft,  &c. 

Nom  de  l'actionnaire  ou  du  créancier 
ou  acheteur  ou  bénéficiaire  en 
cas  de  traite,  etc.,  impayée. 


282 

270 

262 

208 

207 

196 

153 

32 

22 

17 

16 

13 

10 

7 


Brought  f orward . 


Blanche  Bourgoin. . 
Isidore  Sarazin  .    . . 
Joseph  JJusablon .. 
Joseph  Desforges  . . 

Louis  Deziel 

E.  Patrie 

Albani  Robillard. . . 

Camille  Bernier 

A.  Vaillancourt. .    . 

A .  Bregent 

Jacob  Kugler 

Joseph  Napol.  Joly 
A  Chausse  fils  . . . 
Maria  Fallegan 


Amount  of 
Draft  or  Bill 
of  Exchange 
unpaid  for 
five  years 
and  over. 

Montant  de 
la  traite  ou 

lettre  de 
change  im- 
payée pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


$      cts. 


Amount 

of  Dividends 

unpaid  for 

five  years 

and  over. 

Dividende 
impayé  pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


£     cts. 
49  72 


Balances 

standing  for 

five  years 

and  over. 

Balances 
restant  de- 
puis cinq  ans 
et  plus. 


Last  known  address . 

Dernière  adresse 
connue. 


49  72 


$     cts. 
4,170  89 

0  34 
0  31 
0  29 
0  19 

0  55 

1  13 
1  07 

28  03 
0  52 

0  25 

1  02 
1  07 
0  53 
0  26 

4,206  45 


I  déclare  that  the  above  statement  has  been  prepared  under  my  direction  and  ia 


We  déclare  that  the  above  return  is  made  up  from  the  Books  of  the  Bank,  and 


Montréal,  January  18,  1909. 
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Afifency  at 

which  the  last 

transaction  took 

place,  or  agency 

of  issue  of 
unpaid  draft,  &c. 

Agence 

où  la  dernière 

transaction  s'est 

faite,  ou  agence 

de  l'émission  de 

la  traite 

impayée,  etc. 


Rachel  St .  Mon. 


Date  of  last 
transaction, 
or  date  of 
issue  of  un- 
paid draft, 
&c. 

Date  de  la 
dernière 
transaction, 
ou  date  de 
l'émission  de 
la  traite  im- 
payée, etc. 


VIonth  Year 


July  16, 

June  2, 

Jan.  20, 

Aug.  13, 
5, 

Dec.  20, 

Sept.  2, 

Nov.  5, 

Jan.  2, 

June  15, 

Aug.  24, 

June  17, 

April  22, 

july  15, 


Unpaid  draft,  &c, 
where  payable. 

Traite,  etc.,  impayée, 
où  payable. 


Remakes. 

If  known  to  be  dead  give  names  and  addresses  of 

légal  représentatives  so  far  as  known  to 

the  bank. 

Observations. 

Si  son  décès  est  constaté,  donnez  les  noms  et  adresse» 

des  représentants  légaux,  en  tant  que  connus 

de  la  banque. 


correct  according  to  the  Books  of  the  Bank. 


A.  GIROUX, 

Chief  A  ccountanL 


that  to  the  best  of  our  knowledge  and  belief  it  is  correct. 


H.  LAPORTE, 

Président 
TANCRÉDE  BIENVENU, 

General  Manager. 


7-H  | 
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DEPARTMENT  OF  FINANCE 


8-9  EDWARD  VII.,  A.  1909 


UNION  BANK 

Statement    of    Dividends    and   Drafts  or  Bills  of  Exchange  remaining  unpaid  and 

which  no  interest  has  been  paid 

Note. — In  case  of  Moneys  deposited  for  a  fixed  period,  the  five 

BANQUE  UNION 

Etat  des  dividendes  ou  traites  ou  lettres  de  change  retant  impayés  et  montants  ou 

n'a  été  payé  pendant 

Note.— Dans  le  cas  de  deniers  déposés  pour  une  période  fixe,  les  cinq 


Ko.  of 

unpaid 

drafts, 

&c. 

Nombre 
de  trai- 
tes, etc. , 

im- 
payées. 


Name  of  Shareholder  or  Creditor 

or  Purchaser  and  Payée  in  case 

of  unpaid  draft,  &c. 

Nom  de  l'actionnaire  ou  du  créancier 

ou  acheteur  ou  bénéficiaire  en 

cas  de  traite,  etc.,  impayée. 


Amount  of 

Draft  or  Bill 

of  Exchange 

unpaid  for 

five  years 

and  over. 

Montant  de 
la  traite  ou 

lettre  de 
change  im- 
payée pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


Amount 

of  Dividends 

uupaid  for 

five  years 

and  over. 

Dividende 
impayé  pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


Balances 

standing  for 

five  years 

and  over. 

Balances 
restant  de- 
puis cinq  ans 
et  plus. 


Last  known  address . 

Dernière  adresse 
connue. 


Aubry,  J.  N 

Addley,  Fanny 

Bâtes,  Sarah  S 

Brown,  Matthew 

Baldwin,  Martha...    . 

Babie,  Antoine 

Boulé,  M 

Beaulieu,  Louis 

Butt,  Mary  A 

Binet,  Onesime 

Berrigan,  Wm 

Baldwin,  W.  A.  C... 

Barbour,  Jennie 

Clancy ,  Margaret 

Canfield,  M.  J 

Couture,  C 

Carr,  John 

Coote,  Patrick  J 

Cowan,  Rebecca  A 

Chouinard,  Virgnie  A. 

Cairns,  Albert  J 

Collins,  Anne 

Crotty,  Margaret  

Couture,  Albert 

Christiansen,  G 

Cherrier,  Joséphine  B. 
Campbell,  Melanie  G .  . 

Cassidy,  Mary 

Dugal,  Mary 

Dowling,  Elizabeth 

Doyle,  Patrick 

Déroché,  E 

Day,  Sarah 

Dugal,  Philomène 


$      cts, 


$     cts. 


Carried  forward . 


$     cts. 


12  90 
8  95 


1 
0 
2 
1 
5 
2 
0 
0 
0 
1 
2 
0 
5 
1 

124  75 
0  25 
0  75 

0  75 

1  00 
0  05 

14  40 


Québec . 


Valcartier,  P.Q 
Québec 


Charlesbourg 
Québec 


Klondyke 

St.  Antoine,  P.Q. 
Québec 


Pont  Rouge. 
Québec. 
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OF  CANADA. 

Amounts  or  Balances  in  respect  to  which  no  transactions  hâve  taken  place,  or  upon 
for  five  years  and  iupwards. 

years  are  reckoned  froni  the  terinination  of  said  fixed  period. 

DU  CANADA. 

balances  au  sujet  desquels  il  n'y  a  pas  eu  de  transactions,  ou  sur  lesquels  aucun  intérêt 
cinq  ans  ou  plus. 

tins  seront  calculés  depuis  l'expiration  de  la  dite  période  fixe. 


Agency  at 

Date  of  last 

which  the  last 

transaction, 

transaction  took 

or  date  of 

Remarks. 

place,  or  agency 

of  issue  of 
unpaid  draft,  &c. 

issue  of  un- 
paid draft, 
&c. 

If  known  to  be  dead  give  names  and  addresses  of 

Unpaid  draft,  &c, 
where  payable. 

légal  représentatives  so  far  as  known  to 
the  bank. 

Agence 
où  la  dernière 

Date  de  la 
dernière 

Traite,  etc.,  impayée, 
où  payable. 

Observations. 

transaction   s'est 

transaction, 

Si  son  décès  est  constaté,  donnez  les  noms  et  adresses 

faite,  ou  agence 

ou  date  de 

des  représentants  légaux,  en  tant  que  connus 

de  l'émission  de 

l'émission  de 

de  la  banque. 

la  traite 

la  traite  im- 

impayée, etc. 

- 

payée,  etc. 

Month  Year 

St.  Louis  Street. 

Nov.    14,  '92 

Il                          .  . 

Mar.     1,  '83 

Il 

May    27,  '85 

» 

II 

"      31,  '84 

„ 

Feb.    22,  '82 

II 

Nov.  -   3,  74 

II 
II 
II 

II 

II 
II 

II 

Jan.      8,  75 
Feb.      3,  74 
Dec.    31,  78 
Mar.     1,  '94 
Dec.      9,  '92 
June   26,  '86 
Oct.      4,  '95 
Mar.    13,  '93 
Dec.    28,  '86 
May      4,  '86 
April  22,  '86 
May    18,  '83 
Oct.     18,  '86 
July      9,  '81 
Oct.    28,  7* 
Feb.      3,  79 
Nov.     2,  78 
July    28,  73 
April  21,  79 
Sept.     9,  76 
May      6,  '85 
Nov.   28,  '90 
Mar.      1,  '91 
Aug.     8,  '84 
Sept.     1,  '80 
Feb.    17,  '81 

• 

II 
II 

April  22,  76 
Mar.     1,  '93 
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DEPARTMENT  OF  FINANCE 


8-9  EDWARD  VII.,  A.  1909 
Union  Bank  of  Canada — 


No.  of 

unpaid 

drafts, 

•Ac. 

Nombre 
de  trai- 
tes, etc., 

im- 
rpayées. 


Name  of  Shareholder  or  Creditor 

or  Purchaser  and  Payée  in  case 

of  unpaid  draft,  &c. 

Nom  de  l'actionnaire  ou  du  créancier 

ou  acheteur  ou  bénéficiaire  en 

cas  de  traite,  etc.,  impayée. 


Brought  forward . 


Enright,  Jas 

Fry,  Edward  G... 

Fitzsimmons,  Annie    . . 

Fortin,  Thomas 

Ferlot,  Rosanna 

Geary,  Bridget 

Gigault,  G.  A.,  trustée. 
Gigault,  G.  A.,  trustée. 

Gérard,  Mary 

Groven,  Mary 

Gibb,  Lizzie  M 

Grant,  Richard 

Giles,  Mary  

Green,  C 

Graddon,  F.  A 

Hanley,  M.  A 

Huot,  Margaret  A 

Heatley,  Ellen 

Holden,  Mary  

Hall,  Elizabeth 

Hall,  Mary  Ann 

Heavens,  C 

Hines,  Elizabeth ....... 

Harrington,  Joan . ., 

Hickman,  Wm 

Hinton,  Laurence  B . . . 

Heatley,  Mary 

Hanakin,  Mary 

Henchey,  P 

Jackson,  Allison  E 

Jewell,  Anne 

Johnson,  M 

Kane,  J.  A   

Kelly,  Edward 

Karr,  Mary  A 

Kelley,  Eleanor  M . . .  . . 

Kack,  Elizabeth 

Langevin,  Eliza  M 

Lamonde,  E 

Leclerc,  F       

LaRue,  C.  V 

Levy,  Julia 

Lynch,  L 

Leaycraf t,  Ida 

Lennon,  Mary 

Lefebvre,  Anne 

Labrecque,  Clarisa  

Maxwell,  Robert  I 

Maloney,  Matthew.. 

M  xheux,  Edward 

M  uni,  Thos.  J 

M  irtin,  Jane 

M  «chelletti,  E.  A   . .    . 

M   untain,  H.  J. 

M  illins,  Mary  A  . . . 


Carried  forward. 


Amount  of 

Draft  or  Bill 

of  Exchange 

unpaid  for 

rive  years 

and  over. 

Montant  de 

la  traite  ou 
lettre  de 

change  im- 
payée pen- 
dant cinq 

ans  et  plus. 


$    cts. 


Amount 

of  Dividende 

unpaid  for 

five  years 

and  over. 

Dividende 
impayé  pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


$    cts. 


Balances 

standing  for 

five  years 

and  over. 

Balances 

restant  de- 

puis cinq  ans 

et  plus. 

$    cts. 

209  72 

3  80 

1  00 

1  95 

1  10 

8  65 

0  93 

3  70 

13  G5 

1  00 

0  10 

0  85 

1  06 

3  25 

3  45 

0  45 

1  75 

0  70 

1  26 

0  60 

0  92 

1  35 

1  76 

0  85 

0  95 

1  45 

2  40 

2  00 

1  33 

1  20 

0  62 

0  50 

1  55 

1  67 

1  20 

3  30 

1  65 

7  50 

3  35 

0  30 

0  58 

0  05 

0  78 

0  77 

1  28 

0  05 

2  05 

2  95 

3  80 

0  90 

1  45 

2  50 

3  30 

2  55 

0  80 

0  15 

5<ia  t» 

Last  known  address. 

Dernière  adresse 
connue. 


Gaspé . . 
Québec. 


Hadlow  Cove. 
Québec 


Litt le  River. 
Québec 


Murrray  Bay. 
Québec 


Portneuf,  P.Q. 
Québec 


St.  Romuald. 
Québec 


St.  Giles. 
Québec. . 
Levis. . . . 
Québec. . 
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Agency  at 

Date  of  last 

which  the  last 

transaction, 

Remarks. 

transaction  took 

or  date  of 

place,  or  agency 

issue  of  un- 

If known  to  be  dead  % ive  nanties  and  addresses  of 

of  issue  of 
unpaid  draf t,  &c. 

paid  draft, 
&c. 

Unpaid  draft,  &c, 
where  payable. 

légal  représentatives  so  far  as  known  to 
the  bank. 

Agence 
où  la  dernière 

Date  de  la 
dernière 

Traite,  etc. ,  impayée, 
où  payable. 

Observations. 

transaction  s'est 

transaction, 

Si  son  décès  est  constaté,  donnez  les  noms  et  adresses 

faite,  ou  agence 

ou  date  de 

des  représentants  légaux,  en  tant  que  connus 

de  l'émission  de 

l'émission  de 

de  la  banque. 

la  traite 

la  traite  im- 

impayée, etc. 

payée,  etc. 

Month  Year 

uis  Street. 

June     5,  73 
Jan.    31,  '91 

Mar.     1,  93 

Feb.      9,  74 

July    10,  '95 

May      7,  '86 

July    26,  '97 

Aug.   22,  '03 

Nov.     7,  '84 

April  19,  '84 

May    21,  '83 

Feb.      3,  '81 

4,  '85 

Nov.   27,  78 

Oct.     11,  '92 

Dec.    17,  '84 

May     1,  '85 

July     9,  '83 

7,  '85 

Dec.    22,  '80 

m       22,  '80 

Oct.      3,  78 

July     8,  78 

Jan.    31,  74 

Nov.   20,  79 

.,      18,  72 

- 

Sept.  24,  74 

Aug.    17,  '80 

Mar.      1,  '92 

Aug.     9,  '82 

Dec.    27,  76 

Feb.    20,  77 

Dec.      3,  '86 

Nov.    17,  '80 

Dec.      2,  78 

June   29,  '03 

May     7,  '97 

Mar.      1,  '90 

May    12,  '83 

i 

Mar.    14,  '81 

Oct.      2,  79 

Aug.    13,  '81 

! 

Nov.   14,  78 

2,  '80 

1 

Oct.      5,  75 

1 

Mar.     1,  '89 

1                           •    • 

April    8,  '95 

1 

Feb.    28,  '91 

1 

Nov.     7,  78 

• 

June     9,  '84 

1 

May    18,  '85 

1                           •    • 

Nov.    21,  74 

1 

Dec.    29,  77 

1 

July    30,  '85 

' 

„      22,  '86 
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DEPARTMENT  OF  FINANCE 


8-9  EDWARD  VII.,  A.  1909 
Union  Bank  of  Canada — 


No.  of 

unpaid 

drafts, 

&c. 

Nombre 
de  trai- 
tes, etc., 

im- 
payées. 


Name  of  Shareholder  or  Creditor 

or  Purchaser  and  Payée  in  case 

of  unpaid  draft,  &c. 

Nom  de  l'actionnaire  ou  du  créancier 

ou  acheteur  ou  bénéficiaire  en 

cas  de  traite,  etc. ,  impayée. 


Brought  forward . 


Modler,  W   

Miller,  Catherine 

Myles,  Percy  P 

Moore,  Thos 

Methot,  L.  I 

MacKay,  Ellen   

McLean,  Mary 

McDonald,  J.  C 

McLean,  Jos 

McAvee,  Maria  H 

McKiechan,  R 

McCormick,  Catherine. 

Newton,  Annie 

Oliver,  Henry  H 

O'Connor,  "Patrick    

O'Brien,  Wm 

O'Riley,  John 

Ouimet,  G 

Pennington,  Wm. 

Peverly,  Isabella 

Rourke,  J 

Roche,  Mary .    

Reynaud,  Kate  

Rawson,  Mabel 

Richardsor»,  John  R. . . 

Redmond,  Margt 

Ry an,  Anne . .    

Renaud,  Joseph 

Ratté,  Margt 

Richardson,  Matilda  . . 

Rousseau,  Cleo 

Robitaille,  L.  A         .  .  . 

Smith,  Emma 

Savage,  Mary  A 

Strange,  Henry 

Strange,  Alexander  . . . 

Savard,  Edward 

Smith,  John 

Skinner,  M.  A 

Shaw,  Mary 

Shaw,  Jas 

Scully,  T.  V 

Sheppard,  Maxfield  . . . 

Thomas,  Philip 

Thompson,  Geo 

Turcotte,  Honoré 

Touhy,  Mary  

Vaughan,  Annie  E 

Walsh,  Mary 

VVallace,  Susan  A 

Welch,  Marg't  J 

Wilson,  John 

White,  Mary  F 

McWand,  Mrs.  A. . . . 
llyde,  G.,  in  tru.st 


Oarried  forward. 


Amount  of 
Draft  or  Bill 
of  Exchange 
unpaid  for 
five  years 
and  over. 

Montant  de 
la  traite  ou 

lettre  de 
change  im- 
payée pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


$    cts. 


Amount 

of  Dividends 

unpaîd  for 

five  years 

and  over. 

Dividende 
impayé  pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


$    cts. 


Balances 

standing  for 

five  years 

and  over. 

Balances 

restant  de- 

puis cinq  ans 

et  plus. 

$    cts. 

318  78 

0  90 

0  59 

0  40 

0  80 

13  45 

0  50 

2  83 

0  50 

2  87 

2  57 

1  30 

0  65 

0  50 

0  05 

1  90 

0  15 

0  35 

2  25 

1  50 

8  95 

2  65 

0  20 

0  55 

0  40 

0  25 

0  95 

1  35 

1  25 

1  80 

0  80 

1  30 

13  74 

0  36 

0  18 

0-50 

0  22 

0  50 

0  55 

1  35 

0  45 

0  40 

1  55 

111  20 

0  65 

3  40 

1  24 

0  55 

1  95 

1  45 

1  95 

0  65 

2  35 

2  50 

1  30 

99  45 

(\9A    73 

Last  known  address . 

Dernière  adresse 
connue. 


Québec 

ii       

h       

h       

Inverness. . 
Québec     . . . 

ii  . . . 

m         . . . . 

'm         . . . . 

Valcartier  . 
Québec 

m 

ii         .  .  .  . 

h         ... 

Chicoutimi. 
Québec  .    . . 

h         . . . . 

Leeds,  P.'q! 

Québec 

h         ... 

Montréal.  . . 
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Agency  at 

Date  of  last 

which  the  last 

transaction, 

transaction   took 

or  date  of 

Rb] marks. 

place,  or  agency 

of  is&ue  of 
unpaid  draft,  &c. 

issue  of  un- 
paid draft, 
&c. 

If  known  to  be  dead  give  names  and  addresses  of 

Unpaid  draft,  &c, 
where  payable. 

légal  représentatives  80  far  as  known  to 
the  bank. 

Agence 
où  la  dernière 

Date  de  la 
dernière 

Traite,  etc.,  impayée, 
où  payable. 

Observations. 

transaction   s'est 

transaction, 

Si  son  décès  est  constaté,  donnez  les  noms  et  adresses 

faite,  ou  agence 

ou  date  de 

des  représentants  légaux,  en  tant  que  connus 

de  l'émission  de 

l'émission  de 

de  la  banque. 

la  traite 

la  traite  im- 

impayée, etc. 

payée,  etc. 

Mont  h  Year 

St.  Louis  Street. 

Oct.       5,  '80 
Aug.   29,  72 
Jan.     15,  79 
Mar.      ï,  '94 
1,  '97 
July    24,  '85 
Jan.      5,  '81 
Mar.    13,  77 

7,  78 
April  18,  74 
May    21,  75 
Aug.   31,  74 
June   30,  79 
Aug.   18,  76 
Sept.  12,  73 

Aug.     7,  '85 

Feb.      9,  74 

Mar.     6,  '91 

Oct.     15,  74 

Mar.      1,  '90 

1,  78 

April  29,  '86 

4,  '85 

July    16,  '81 

May    17,  '81 

July    14,  76 

Jan.    30,  75 

Sept.  25,  73 

June   17,  73 

July      6,  73 

Nov.     6,  '91 

July    29,  '93 

Jan.    23,  '85 

May    25,  '82 

. 

Sept.     5,  79 

5,  79 

May    17,  '80 

3,  78 

Nov.   26,  79 

Sept.  30,  73 

May    13,  '95 

Mar.      1,  '94 

1,  71 

Jan.    30,  '83 

Dec.      7,  '82 

• 

4,  '80 

Jan.    26,  '80 

April  25,  73 

June   25,  '83 

Mar.   25,  75 

Nov.    11,  '74 

Aug.   3Ï,  74 

Mar.  .  1,  '97 

Montréal .    ... 
h             

Jan.     13,  '91 
Sept.     7,  '88 
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DEPARTMENT  OF  FINANCE 


8-9  EDWARD  VII.,  A.  1909 
Union  Bank  of  Canada — 


No.  of 

unpaid 

drafts, 

&c. 

Nombre 
de  tra- 

tes,  etc., 

im- 
payées. 


Name  of  Shareholder  or  Creditor 

or  Purchaser  and  Payée  in  case 

of  unpaid  draft,  &c. 

Nom  de  l'actionnaire  ou  du  créancier 

ou  acheteur  ou  bénéficiaire  en 

cas  de  traite,  etc.,  impayée. 


Brought  forward. 


Henderson  Lumber  Co 

Levy,  CE 

Foster,  F.  W 

Arnott,  J.  R 

Anderson,  Mackenzie  &  Co. . .  . 

Brooks,  J.  A.  &  Co 

McKay,  H 

Mclntyre  &  Co.,  P.  J 

Bernier,  H.  J 

Caledonian  Freestone  &  Q.  Co. 

McKenzie,  W 

Stevens,  Romeo  H 

Levey,  Mrs.  E.  E 

Connybeare,  C.  F 

Drummond,  McCall  &  Co 

Gault,  E.  F 

Wurtele,  J.  H 

Pierce,  Chas 

Jackson,  M.  L   

McCrimmon  &  Co 

Anderson,  Duncan  P 

Anderson,  Grâce 

Clark,  Geo...: 

Costello,  M 

Fortin,  A.  L 

Hawley,  J.  C 

Kaufman,  H.  M 

Kennode,  E 

King,  Geo 

Leterman,  Jos 

Miller,  A 

Marquard,  W.  J . .    

Murphy,  W.  B 

Vittor,  F.  H 

Wood,  J.  E 

McDonald,  J.  Alex.  &  J.  A... 

McDonald,  Angus 

McGillis,  Annie 

Poirier    N 

McDonald,  D.  H.,  in  trust 

McDonald,  H 

Tiffany,  E.  H.,  in  trust 

Anderson,  T.  F 

McDonald,  J.  A 

Wilson,  F 

Allison,  Andrew       

Beach,  A.  W.,  in  trust 

Beckstead,  W.  W 

Burley,  Roxa  A 

Countryman,  Loyd . , 

Corrigan,  A.  J     

Dow,  Dan,  in  trust 

Dillabough,  Hattie 

Dixou,  Maria 

Errait.  Keddick 


Carried  forward. 


Amount  of 
Draft  or  Bill 
of  Exchange 
unpaid  for 
five  years 
and  over. 

Montant  de 
la  traite  ou 
lettre  de 
change  im- 
payée pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 

$     cts. 


Amount 

of  Dividends 

•unpaid  for 

five  years 

and  over. 

Dividende 
impayé  pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


Balances 

standing  for 

five  years 

and  over. 

Balances 
restant  de- 
puis cinq  ans 

et  plus. 


$     cts. 


$     cls. 
621  73 


00 

54 

07 

84 

02 

5  95 

1  63 

25  58 

1  45 
60  tO 
31  26 
14  32 
14  83 

3  04 

2  48 
10  58 

0  35 

0  12 

1  08 


4 

2 

1 

0 

3 

1 

1 

2 

1 

2 

0 

1 
78  25 

5  69 
11  25 

25  00 
2  75 

600  00 

1  70 

13  42 

39  94 

4  42 

1  28 
16  93 

0  14 
150  50 

2  72 

3  81 
39  64 

1  49 

26  63 
63  84 


1,927  65 


Last  known  address . 

Dernière  adresse 
connue. 


Montréal 


St.  Raphaël. 
Alexandria  . 


Norwood,  Ont. 

Rockdale,  Ont 
Dunbar,  Ont . . . 
Winchester  . . . 


Irena 

North  Winch. 

Inkerman 

Vancamp 

Morewood 
Winchester . . . 
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Agency  at 

which  the  last 

transaction  took 

place,  or  agency 

of  issue  of 
unpaid  draf t,  &c. 

Agence 

où  la  dernière 

transaction  s'est 

faite,  ou  agence 

de  l'émission  de 

la  traite 

impayée,  etc. 


Montréal 


Alexandria,  Ont. 


Norwood.  . 

K:    ::: 

Winchester 


Date  of  last 
transaction, 
or  date  of 
issue  of  un- 
paid draft, 
&c. 

Date  de  la 
dernière 
transaction, 
ou  date  de 
l'émission  de 
la  traite  im- 
payée, etc. 


Month  Yeai 


April 
Jan. 


Nov.     8 


Sept. 
May 
April 

Sept. 

Feb. 

Sept. 

Feb. 

Mar. 

Jan. 

Mar. 

Oct. 

Sept. 

Aug. 

Sept. 

Mar. 

Sept. 

April 

July 

Dec. 

Oct. 

July 

Nov. 

June 

Sept. 

Feb. 

Mar. 

Nov. 

Dec. 

Jan. 

Feb. 

Oct. 

April 

Mar. 

May 

Feb. 

May 

Nov. 

Jan. 

July 

Feb. 

Dec. 

May 

April 

Feb. 

Mar. 

July 


23,  '90 

21,  '89 
16,  '91 

"  '92 
8,  '92 

8,  '92 
23,  '97 

22,  '95 
5,  '99 

5,  '99 

23,  '99 
1,  '99 

18.  '99 
1,  '99 

26,  '00 

11,  '00 
1,  '00 

22,  '01 

30,  '02 

22,  '02 

18,  '99 

25,  '99 

11,  '90 

29,  '94 
21,  '03 

12,  '01 

1,  '00 
14,  '93 
14,  '92 

4,  '02 
7,  '03 
l, '98 

26,  '03 

31,  '01 

30,  '92 

16,  '98 

9,  '00 
4,  '02 

27,  '02 

2,  '03 
9,  '03 

25,  '00 

17,  '98 
21,  '03 

23,  '97 

4,  '02 
11,  '01 
30,  '03 

6,  '01 

19,  '95 
11,  '98 

7,  '96 

8,  '99 

5,  '00 

13,  '00 


Uupaid  draft,  &c, 
where  payable. 

Traite,  etc.,  impayée, 
où  payable. 


Remarks. 

If  known  to  be  dead  give  naines  and  addresses  of 

légal  representaiives  so  far  as  known  to 

the  bank. 

Observations. 

Si  son  décès  est  constaté,  donnez  les  noms  et  adresses 

des  représentants  légaux,  en  tant  que  connus 

de  la  banque. 
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DEPARTMENT  OF  FINANCE 


8-9  EDWARD  VII.,  A.  1909 
Union  Bank  of  Canada — 


No.  of 

unpaid 

drafts, 

&c. 

Nombre 
de  trai- 
tes, etc., 

im- 
payées. 


Name  of  Shareholder  or  Creditor 

or  Purchaser  and  Payée  in  case 

of  unpaid  draft,  &c. 

Nom  de  l'actionnaire  ou  du  créancier 

ou  acheteur  ou  bénéficiaire  en 

cas  de  traite,  etc.,  impayée. 


Brought  forward 


Gallagher,  Thos.,  in  trust 

Gallagher,  Thos.,  in  trust 

Irving,  Bertha  

Laflamme,  J.  D. ,  in  trust 

Monroe,  Wesley 

McTa vish — in  trust 

McPhail,  Arch . 

McArthur,'  Janet 

McTavish,  Maggie  V.  S 

Nesbitt,  Herbert  W.  H 

Steven,  Allen 

Winchester  Hockey  Club 

Ault,  Jno.  W.,  spécial  acct 

Fead,  .Tas . 

Valentine,  Jas 

Bell,  Angus 

Bole,  Irène 

Wolfe,  Maks '.  .  .    . 

Johnston,  Sophia.     . 

Putterbough,  Wm 

Birdsall,  Ruth 

Brown,  Mary 

Bell,  Alex.,  in  trust 

Convey,  Joséphine 

Humphries,  estate  late  J.  H 

Masterson,  Casey. 

Masterson,  John 

Nelson,  Hester 

Osborne,  Etta,  in  trust 

O'Reilly,  Jas.,  in  trust    

Ryan,  John  and  Thos.,  in  trust. 

Driver,  Jas.  V 

Fife,  John 

Olive,  Zelman,  Exna  and  Hahn. 

Ludwin,  Théo 

Spence,  Will.  J 

Wilde,  Ben 

Given,  Jas.  K 

McPherson,  Finley,  in  trust.. .  . 

Beagan, D   

McNeill,  A 

Young,  W.  J 

Ramsey,  W.  E 

Gzowski,  G.  S 

Hurnphrey,  H.  W 

Halliday,  W.  J 

Nat.  Education  Assoc 

Mx-Cabe,  Wm.,  treas 

Toronto  Keform  Assoc 

Cosby,  A.  M 

Cowan,  E.  S 

Kurtz,  L 

Maybee,  J.  W 

Piper  &  Caldwell,  trustées 

Browne,  C,  in  trust 


Carried  forward. 


Amount  of 

Draft  or  Bill 

of  Exchange 

unpaid  for 

five  years 

and  over. 

Montant  de 
la  traite  ou 
lettre  de 
change  im- 
payée pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


$     cts. 


Amount 

of  Dividends 

\mpaid  for 

five  years 

and  over. 

Dividende 

impayé  pen 

dant  cinq 

ans  et  plus. 


$     cts. 


Balances 

standing  for 

five  years 

and  over. 

Balances 
restant  de- 
puis cinq  ans 
et  plus. 


$     cts. 
1,927  65 

7  26 

7  15 
58  38 

9  45 

6  33 

6  92 

34  81 

32  12 

29  55 

271  17 

4  15 

14  90 

24  88 

4  20 

1  08 

1  22 

8  19 
1  07 

0  64 

1  56 

0  29 
110  44 
126  06 

6  43 
4  18 

2  01 

1  60 
6  84 

9  83 

4  49 
34  36 

1  56 
1  15 
6  42 
1  72 
6  09 
1  80 
6  87 

5  79 
52  11 

3  68 
90  00 

0  57 

4  35 
50  00 
16  49 
36  32 

274  94 

5  49 
3  60 
0  11 
0  b6 

0  03 

1  38 
0  86 


3,331  40 


Last  known  address . 

Dernière  adresse 
connue. 


Winchester  [Springs . 

Dunbar 

Winchester 

Chesterville 

Vancamp 

Ormond 

Kenmore 

Vernon 

Unknown 

Morewood 

Winchester 


Redickvilh 

Montréal. 

Shelburne 


Black  Bank. . 
Birdsall  P.O. 
Roseneath  . . . 
Warkworth. . 
Hastings.  . . . 


Burnley 


Hastings . 


Roseneath . 
Hastings. 
Wiarton . . 


Dryer's  Bay  . . 

Wiarton 

Lion 's  Head  . . 

Dornoch 

Wiarton 

New  Liskeard. 


Toronto. 
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Ageney  at 

« 
Date  of  last 

which  the  last 

transaction, 

transaction  took 

or  date  of 

♦ 

Remarks. 

place,  or  ageney 

of  issue  of 
unpaid  draft,  &c. 

issue  of  un- 
paid draft, 
&c. 

If  known  to  be  dead  give  names  and  addresses  of 

Unpaid  draft,  &c, 
where  payable. 

légal  représentatives  so  far  as  known  to 
the  bank. 

Agence 
où  la  dernière 

Date  de  la 
dernière 

Traite,  etc.,  impayée, 
où  payable. 

Observations. 

transaction  s'est 

transaction, 

Si  son  décès  est  constaté,  donnez  les  noms  et  adresse 

faite,  ou  agence 

ou  date  de 

des  représentants  légaux,  en  tant  que  connus 

de  l'émission  de 

l'émission  de 

de  la  banque. 

la  traite 

la  traite  im- 

impayée, etc. 

payée,  etc. 

Winchester 

Sept.     7,  '95 

M 

Dec.      4,  '95 

It 

Sept.     1,  '03 
May    31,  '94 

2,  '90 

M 

Dec.     23,  '96 

II 

... 

Oct.     14,  '97 
Nov.    12,  '03 

II 

Feb.     13.  '03 

II 

April  2-!,  '02 
June    10,  '01 

II 

„       17,  '0.' 

II 

Au  g.    1  \,  '01 

Shelburne,  Ont. . 

Oct.     24,  '9<< 
Aug.      y,  '98 

M 

Sept.     5,  '01 

Il                             .   . 

July      8,  '01 
Dec.     27,  '02 

Il                              .   . 

Snpt.  10,  '<»:> 
May      4,  '04 

Hastings,  Ont.. 

June    T.»,  "01 
„       21,  '02 

m 

Sept.    12,  \)2 

h              . . 

„       11,  -99 

M 

Oct.        3,  '00 

•  1 

May     23,  '03 

II 

Jan.       7,  '04 

« 

II 

Deo.     31,  '03 

II 

Jan.     11,  '97 

Il                              .   . 

6,  '99 
Mar.    11,  '03 

Il                              .   . 

Nov.    11,  '03 

Il                              .   . 

Dec.    22,  '99 

Wiarton . .     . 

Nov.      1,  '97 
Julv      3,  '01 

M 

June    29,  '99 
Nov.    17,  '00 

i         

•         

Dec.     12,  '01 

, 

Nov.    27,  '01 

n         

Oct.     24,  '99 

i         

Jan.     20,  '00 

New  Liskeard. . . 

Mar.    31,  '03 
Nov.    30,  C3 

Toronto , 

.,       19,  '02 
Nov.    29,  '94 

i         

„       29,  '94 

Nov.    30,  '92 

July    14,  '96 
..       14,  '96 

t         

, 

Mar.     2,  '00 

i         

Aug.   30,  '00 

i         

Oct.     11,  '00 

Sept.  26,  '00 

i         

May    18,  '00 

Feb.    24,  '02 
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DEPARTMENT  OF  FINANCE 


8-9  EDWARD  VII.,  A.  1909 
Union  Bank  of  Canada — 


No.  of 

unpaid 

drafts, 

&c. 

Nombre 
de  trai- 
tes, etc. 

im- 
payées. 


Name  of  Shareholder  or  Creditor 

or  Purchaser  and  Payée  in  case 

of  unpaid  draft,  &c. 

Nom  de  l'actionnaire  ou  du  créancier 

ou  acheteur  ou  bénéficiaire  en 

cas  de  traite,  etc.,  impayée. 


Brought  forward . 


Bull,  E.  W 

Craig,  J.  T 

Mooney,  R.  S 

Kingsmill,  W.  B 

Reade,  Edgar  S.,  spécial  acct. 
Tor.  Paving  Brick  Co.,  Ltd . . . 

Evens 

Townsend,  S.  H 

Irwin  &  Jones 

Stewart,  Wm.  F 

Gill&  Peters 

Graham,  C.  F 

Harrison,  Thos 

Meepawa  Fire  Dept 

Graham,  Wm 

Phinney,  G 

Jackson,  Ben 

Graham,  Wm  ,  coll.  acct 

Hamilton,  Bros.,  &  Co 

Mclntyre,  Neil ; . 

Mclntyre,  Alice 

Murphy,  Elaine 

Lang,  Robert 

Drysdale,  G . .    

Abbott,  Wm 

Craney,  Wm 

Landy,  John 

Moggey,  J.,  estate  of  late  . . . 
Rothwell,  H.,  estate  of  late.  . 

Philips,  Thos.. '. 

Lumley,  Stella 

Hyde,  John 

Reynolds,  Percy 

Smith,  G.  J 

Lawrence,  J 

Foster,  Wm 

Downie,  A.  F 

Gaudin,  J.  E 

Rousavelle,  F.  S  .   . .      

Stanton,  John   

Campbell,  J.  A   

Carndell,  B 

Cuthbert,  J 

Darby,  J.  H 

Dobbin,  J.  S 

Fairchild,  J.  H 

Greaves,  J.  W 

Lyon,  M.  E 

Matthew,  J 

Milner,  W 

Millidge,  R 

Moules,  F.  S 

Moore,  J.  A.,  in  trust 

Osborne,  A 

Pendergast,  L 


Carried  forward. 


Amount  of 
Draft  or  Bill 
of  Exchange 
unpaid  for 
five  years 
and  over. 

Montant  de 
la  traite  ou 
lettre  de 
change  im- 
payée pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


$    cts 


Amount 

of  Dividends 

unpaid  for 

five  years 

and    over. 

Dividende 
impayé  pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


$    cts. 


Balances 

standing  for 

five  years 

and  over. 

Balances 
restant  de- 
puis cinq  ans 
et  plus. 


$    cts. 
3,331  40 

0  50 
0  64 
0  08 
0  20 

4  40 
50  00 

5  00 
26  88 

0  08 

1  82 
5  00 

2  96 
16  46 

2  40 

34  00 
50  00 
64  45 

172  50 

10  89 

5  95 

5  95 

1  20 

35  71 
12  19 

2  55 

37  22 
150  35 

15  84 

38  00 
10  70 

8  50 

2  80 

1  00 

3  95 
0  75 
0  42 

0  80 
71  65 

156  80 
186  67 

2  15 

3  56 

6  45 
5  98 

229  96 

3  67 

4  37 

5  95 
26  21 

837  95 

14  24 
90  51 

8  51 

1  00 

15  05 


Last  known  address . 

Dernière  adresse 
connue. 


5,784  22 


Yorkton,  Sask. 
Toronto , 


GlenForsaP.O. 

Neepawa 

Winnipeg 


Neepawa 


Carberry . 
Plumas. . 
Neepawa. 
Glenboro . 


Crystal  City. 
Stoughton  . . . 
Crystal  City. 

London,  Ont. 
Crystal  City. 
Snowflake  .  . 
Edmonton . . . 
Melita 


Winnipeg 


Starbuck  

Winnipeg 

No  address  . . 
Winnipeg. . . . 
No  address.. . 
Fort  \\illiam. 
Clandeboye. . 

Killarney 

No  address  . . 
Winnipeg 
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Agency  at 

Date  of  last 

which  the  last 

transaction, 

transaction   took 

or  date  of 

Rkmakks. 

place,  or  agency 

of  issue  of 
unpaid  draft,  &c. 

issue  of  un- 
paid draft, 
&c. 

Unpaid  drafts,  <fec, 
where  payable. 

If  known  to  be  dead  give  names  and  addresses  of 

légal  représentatives  so  far  as  known  to 

the  bank. 

Agence 
où  la  dernière 

Date  de  la 
dernière 

Traite,  etc.,  impayée, 
où  payable. 

Observaeions. 

transaction  s'est 

transaction, 

Si  son  décès  est  constaté,  donnez  les  noms  et  adresses 

faite,  ou  agence 

ou  date  de 

des  représentants  légaux,  en  tant  que  connus 

de  l'émission  de 

l'émission  de 

de  la  banque. 

la  traite 

la  traite  im- 

impayée, etc. 

payée,  etc. 

Month  Year 

. 

Toronto 

Mar.    22,  '02 
Au*.     2,  '01 
April  18,  '02 

»         

Dec.    13,  '02 

h         

Sept.     9,  '02 

„       25,  '99 

Feb.      1,  '00 

h         

June     2,  '02 

h 

Mar.    23,  '03 

ShoalLake,Man. 

Aug.    31,  '03 
Sept.   10,  '01 

Neepawa 

h 

Dec.    19,  '03 
Oot.     10,  '01 
Jan.      6,  '02 
July      7,  '02 

„ 

,, 

Oct.     28,  '02 

,.           

April  15,  '03 

n 

,.       24,  '03 

h           

Feb.      2,  '03 

,.           

July    12,  '00 

H 

.,       12,  '00 

,, 

Jan.     12,  '01 

Il                   

..       20,  '03 

„ 

,.       10,  '02 

Glenboro 

n           

n           ...... 

June   —,  '99 
Nov.    —,  '99 
Oct.     —,  '00 
July    —,  '03 
Oct.     —,  '02 
m       —,  '02 

Crystal  City .... 

Sept.   11,  '03 
Dec.    23,  '01 
Jan.    13,  '03 
May    30,  '03 
Oct.     20,  '03 
„       28,  '03 
Dec.    22,  '03 

Melita 

April  30,  '03 

n         

Dec.    17,  '02 
Nov.    13,  '01 

Winnipeg. . . . 

June   10,  '00 

n  „      ....... 

July    14,  '99 

n         

7,  '00 

n         

Feb.    24,  '99 

2,  '00 

Mar.   31,  '95 

Jan.    24,  '94 

n         .... 

Feb.    19,  '96 

ii         

Aug.    20,  '98 

„ 

Jan.    24,  '94 

•* 

n         

May    11,  '97 
June   14,  '97 
Jan.    24,  '94 
Nov.    23,  '97 

n         ...... 

Jan.    24,  '94 

Deceased. 
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DEPARTMENT  OF  FINANCE 


8-9  EDWARD  VII.,  A.  1909 
Union  Bank  of  Canada — 


No.  of 

unpaid 

drafts, 

&c. 

Nombre 
de  trai- 
tes, etc., 

im- 
payées. 


Name  of  Shareholder  or  Creditor 

or  Purchaser  and  Payée  in  case 

of  unpaid  draft,  &c. 

Nom  de  l'actionnaire  ou  du  créancier 

ou  acheteur  ou  bénéficiaire  en 

cas  de  traite,  etc.,  impayée. 


Amount  of 

Draft  or  Bill 

of  Exchange 

unpaid  for 

five  years 

and  ouer. 

Montant  de 
la  traite  ou 
lettre  de 
change  im- 
payée pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


Amount 

of  Dividends 

unpaid  for 

five  years 

and  over. 

Dividende 
impayé  pen 

dant  cinq 
ans  et  plus. 


Brought  forward 


Roberts,  J.  O 

Stewart,  A.  M 

Wilson,  J.  F 

DCo'y.,  90th  Rifles 

Portier,  J   

Finney,  A 

Gordon,  S.  J 

McKin,  R 

Munroe,  D 

Pulford,  A.  H.,  in  trust 

Crow,  H.  W 

Moore  &  Co.,  in  trust . 

Merrick  Bros 

McKenzie  Bros 

McQuaig  &  Co.,  in  trust  . . 

McNab,  Jennie 

McDonald,  H.  J.,  &  H.  F. 

mond 

Nanton,  E.  C 

Powell,  R 

Sharpe&  Co.,  C.  W 

Vaughan  &  Lyons , 

Wade  &Whealler 

Bell,  T.  A 

Callender,  W 

Doig,  A.,  coll.  ace 

Lake  of  Woods  Co-op.  Co  . . 

Davis,  J.  H 

Bellingher,  F     

McKinnon  &  Co 

Power,  Eustace , 

Poyntz  &  Co , 

Simpson,  Jas 

Wolseley  Milling  Co 

Campbell,  G.  H.,  in  trust. . 

Drummond,  F.  A 

Hamilton,  C.  H 

Haffner,  J.,  coll.  ace 

Handscomb,  C.  W 

Genbault,  R.,  in  trust 

McDonald  Bros 

Gatan,  Rev.  W.  T    

Cousins,  W 

Christie  &  Fares 

Young  &  Co 

Kourt,  J.  S 

Elkhorn  School  Dist 

Bigger,  R.  N 

Brown,  W   

Butcher,  T.  J 

Coley,  A 

Scott,  M 

Gibbons,  W.  J 

Thompson,  K 

Lawlor,  J.  T 


Drum 


Carried  forward. 


Balances 

standing  for 

five  years 

and  over. 

Balances 
restant  de- 
puis cinq  ans 
et  plus. 


5,784  22 

1  70 
22  35 

3  42 

4  00 
932  75 

1  97 

21  20 
39  29 

5  90 

3  58 

2  75 
1  26 

1  42 
5  19 

304  39 
80  00 

2  00 
1  24 

22  95 

1  55 

2  41 
1  45 

4  89 

15  20 
4  64 

16  60 
15  00 

8  65 

3  85 
10  15 

4  34 
241  00 

5  54 
21  77 


4 

1 

2 

2 

1 

2 

4 

4 

2 

2 
12  20 

5  33 
30  64 
30  17 

1  69 
134  88 
106  99 

3  15 

3  00 
25  25 


7,980  44 


Last  known  address. 

Dernière  adresse 
connue. 


Winnipeg. 


Carnduff . . 
Winnipeg. 


McGregor 
Dauphin  . . 
Winnipeg. 


San  Demas,  Cal. 

Glenboro    

Winnipeg 


Naysuika. . 
Winnipeg. , 


Wolseley  . 
Winnipeg. 


Cypress  River 
Winnipeg 


Shoal  Lake . . 
Winnipeg. . . . 
Tndian  Head. 
No  address  . . 


UNCLAIMED  BALANCES  IN  CHARTERED  BANKS 
SESSIONAL  PAPER  No.  7 
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Agency  at 

Date  of  last 

which  the  last 

transaction, 

transaction  took 

or  date  of 

Remarks. 

place,  or  agency 

issue  of  un- 

of issue  of 
unpaid  draft,  &c. 

paid  draft, 
&c. 

Unpaid  draft,  &c, 
where  payable. 

If  known  to  be  dead  give  names  and  addresses  of 
légal  représentatives  so  far  as  known  to 
the  bank. 

Agence 
où  la  dernière 

Date  de  la 
dernière 

Traite,  etc.,  impayée, 
où  payable. 

Observations. 

transaction  s'est 

transaction, 

Si  son  décès  est  constaté,  donnez  les  noms  et  adresses 

faite,  ou  agence 

ou  date  de 

des  représentants  légaux,  en  tant  que  connus 

de  l'émission  de 

l'émission  de 

de  la  banque. 

la  traite 

la  traite  im- 

impayée, etc. 

payée,  etc. 

Month  Year 

Winnipeg 

Oct.       6,  '97 
Nov.     3,  '96 
Jan.     10,  '98 
Mar.    10,  '03 
April    4,  '02 
Mar.      4,  '03 
Jan.      9,  '03 
Dec.      4,  '02 

,       20,  '02 
April    4,  '02 
Feb.      3,  '95 
May    15,  '96 
July    22,  '95 
Mar.   22,  '97 

•      27,  '94 
Jan.      2,  '94 

Mar.   27,  '97 
May    26,  '97 
2,  '96 
Mar.     6,  '97 
April  10,  '97 
Aug.     5,  '95 
Jan.    11,  '97 
Nov.    18,  '96 
Mar.    10,  '96 
Oct.     13,  '96 
July      5,  '97 
Mar.    27,  '97 
Sept.  16,  '97 
Feb.      3,  '97 
June  20,  '98 
July    17,  '96 
Nov.    26,  '97 
Oct.     24,  '98 
July      4,  '98 
April  18,  '98 
May    30,  '99 

'99 

Feb.      2,  '00 

Mar.""l, '<H 

Aug.    16,  '02 

Dec.    22,  01 

June   29,  '01 

Aug.    22,  '01 

Jan.    27,  '03 

Oct.     13,  '02 

Feb.    20,  '02 

Jan.    14,  '03 

Oct.     31,  '01 

April  14,  '01 

7—15 
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DEPARTMENT  OF  FINANCE 


8-9  EDWARD  VII.,  A.  1909 
Union  Bank  of  Canada — 


No.  of 

unpaid 

drafts, 

&c. 

Nombre 
de  trai- 
tes, etc., 

im- 
payées. 


Name  of  Shareholder  or  Créditer 

or  Purchaser  and  Payée  in  case 

of  unpaid  draft,  &c. 

Nom  de  l'actionnaire  ou  du  créancier 

ou  acheteur  ou  bénéficiaire  en 

cass  de  traite,  etc.,  impayée. 


Brought  forward . 


Muir  &  Co.,  share  ace 

McCreary,  W.  F.,  &  F.  McCaffry. 

Adams,  Mary 

Fairman,  C.  R 

Lowery,  Jos 

Kew,  Wm 

Moad,  F.  J.  &  D.  V 

Skog,  A.  F 

Petar,  Ed.  T     

Boisser,  A.  E 

Cales,  Francis  H 

Casey,  Geo 

Mogk,  H 

McBurney,  Geo . 

Stillwell,  M.  J 

StillweU,  C 

Smith,  H 

Wilson,  Mrs.  B 

Barber,  Wm 

Blakeman,  Mrs.  K 

Jones,  James 

King,  J.  C 

Roberts,  A.  E 

Winnipeg  News  Pub.  Co 

Multon,  A 

McPhadden,  Kate  B 

Zeigler,  W.  L  

Olive,  J.  C  

Finklestein,  I 

Minshull,  Ed 

Seebach,  J.  C 

Walker,  Almond  

Fletcher,  Craig 

Haslam,  Marie 

Hope,  G.  H.,  executors  of 

Humeston,  W.  A 

Jensen,  Hans .    

Keachie,  Leslie  A. 

Linten  &  Co.,  A 

Pirt,  B.  M 

Rasmussen,  C,  in  trust. 

Sallows,  Patrick 

Sharp,  Gertrude 

Sharp,  Isabella 

Sharp,  Melvian 

Sharp.  Winnif red 

Shaw,  Janet 

Walker,  G.  H.  G 

White,  Lizzie 

King,  J.  R 

Allison,  A.  H 

Bonar,  A . 

Cowie,  J..  in  tmst 

Campbell,  Jas 

Dorrell,  Henry 


Carried  forward. 


Amount  of 
Dreft  or  Bill 
of  Exchange 
unpaid  for 
five  years 
and  over. 

Montant  de 
la  traite  ou 
lettre  de 
change  im- 
payée pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


cts. 


Amount 

of  Dividends 

unpaid  for 

five  years 

and  over. 

Dividende 
impayé  pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


$     cts. 


Balances 

standing  for 

five  years 

and  over. 

Balances 

restant  de 

puis  cinq  ans 

et  plus. 


Last  known  address. 

Dernière  adresse 
connue. 


$     cts. 
7,980  44 

3G  65 
75  24 

3  30 

4  90 
10  50 

105  00 

6  40 

3  00 

19  89 


2 

1 

2 

2 

2 

l 
11  65 

9  85 

1  55 
415  44 

1  55 
10  00 
25  00 

5  00 

6  00 

5  83 
53  50 

9  09 
14  39 

0  04 

1  60 

0  80 

6  05 
6  75 
8  88 

56  17 
68  45 

119  30 
5  90 

645  60 
22  25 
10  80 
31  55 
13  65 
13  65 
13  65 
13  65 

178  20 

2  10 
114  75 

2  16 

3  75 
29  30 

3  00 
3  40 

1  02 


10,203  84 


Winnipeg. 

Il 

Newdale  . 
Winnipeg. 


Newdale 

Minnedosa . . . 
Scandinavia  . 

Souris 

Boissevain  . . 


Killarney  . 
Boissevain 


Hartney , 
Virden . . 


Winnipeg. 
Virden . . . 


Winnipeg 

Snake  Creek . . . 
Silver  Creek. . . 
Carberry,  Man . 
Kerfoot,      h 
Carberry,    h     . 


Wellwood 

Carberry,  Man . 


Pétrel. 
Sidney . 


Carberry 


West  Hart,  Man. 
Moosejaw,  Sask. . 


UNCLAIMED  BALANCES  IN  CHARTERED  BANKS 
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Agency  at 

Date  of  last 

whioh  the  last 

transaction, 

Rkmàrkh. 

transaction  took 

or  date  of 

place,  or  agency 

issue  of  un- 

If known  to  be  dead  give  names  and  addresses  of 

of  issue  of 

paid  draft, 

Unpaid  draft,  &c, 
where  payable. 

légal  représentatives  so  far  à  s  known  to 

unpaid  draft,  &c. 

&c. 

the  bank. 

Agence 
où  la  dernière 

Date  de  la 
dernière 

Traite,  etc.,  impayée, 
où  payable. 

Observations. 

transaction  s'est 

transaction, 

Si  son  décès  est  constaté,  donnez  les  noms  et  adresses 

faite,  ou  agence 

ou  date  de 

des  repiésentants  légaux,  en  tant  que  connus 

de  l'émission  de 

l'émission  de 

de  la  banque. 

la  traite 

la  traite  im- 

impayée, etc. 

payée,  etc. 

Month  Year 

Winnipeg 

Dec.    12,  '99 

Jan.    12,  '03 

Minnedosa 

.,      12,  '03 
June   30,  '00 
Nov.    27,  '03 

Aug.     9,  '01 
Mar.     8,  '01 

h         

„                  

Sept.     1,  '03 

_ 

Souris 

May    30,  '03 

Boissevain  

h           . . .  • 

Nov.    30,  '03 
July      2,  '03 
Dec.      1,  '99 

ii         

May    30,  '03 
April    2,  '00 

h         

Aug.     6,  '05 
Nov.     8,  '97 

Il                  

April  20,  '03 

tl                  

July    23,  '03 

Hartney 

May    27, '02 

Virden 

Oct.     31,  '03 
June  29,  '03 

h       

Oct.    31,  '03 

Nov.     9,  '96 

5,  '99 

Aug.   17,  '03 

M            

„      10,  '03 

„      29,  '03 

May    13,  '99 

Russell 

Nov.     4,  '03 

9,  '03 

July    28,  '03 

ii      

Carberry 

May     9,  '03 
Aug.    18,  '99 
Feb.    25,  '02 

n         

July    10,  '01 

h        

Aug.   25,  '98 

n         

May    28,  '03 

m        

April    3,  '03 

ii 

Feb.    13,  '02 
April    1,  '02 
Nov.     7,  '97 

n        

Dec.    31,  '01 

n        

Mar.   25,  '01 

n        

..      25,  '01 

n        

n      25,  '01 

ii        

»      25,  '01 

n 

Jan.      7,  '02 

n          

Sept.     2,  '03 

n 

Mar.    13,  '02 

Deloraine    

Sept.  18,  '01 

Moosejaw 

Oct.    21,  '03 
June     1,  '03 
Nov.   17,  '«3 

«    ::.::.: 

..      14,  '03 
Sept.  30,  '03 

7-15J 
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DEPARTMENT  OF  FINANCE 


8-9  EDWARD  VII.,  A.  1909 
Union  Bank  of  Canada — 


No.  of 

unpaid 

drafts, 

&c. 

Nombre 
de  trai- 
tes, etc., 

im- 
payées 


Name  of  Shareholder  or  Creditor 

or  Purchaser  and  Payée  in  case 

cf  unpaid  draft,  &c. 

Nom  de  l'actionnaire  ou  du  créancier 
ou  acheteur  ou  bénéficiaire  en 
cas  de  traite,  etc.,  impayée. 


Brought  forward . 

Murray,  John 

Pierce,  Thos 

Rowe,  Geo.  F 

Sumstrom,  Henry 

Wickobel,  John 

McKeown,  A.  M 

Fletcher,  J.  W 

Lander,  Helen 

Ashton,  Mrs.  M 

Dixon,  J.  J 

Mundall,  S 

Goddard  &  Butterworth . . 

Campbell,  D 

Piggott,  J 

Marks,  W.  T 

Talmy,  R 

Epton,  Jas 

Surridge.  R.  J 

Cairns,  J.  A 

Powell,  J 

Powell,  Mrs.  S 

Blythe,  W.  H 

Edmiston,  H.  W 

Mackenzie,  W.  E 

Bondeau,  M 

Bauer,  R.  C 

Dumont,  L 

Cross,  T.  H 

McKay,  N.  M 

Sutcliffe,  E 

Pogaon,  A 

Waineman,  B 

Coulson,  J.  A 

Douglas,  R.  M 

Johnson,  J 

Knowles,  A 

McKie,  D.  A 

Pi«rce,  D 

Scroggie,  T 

Thompson,  S 

Warner,  J.  A 

Thomas,  R 

Keal,  J 

Hamer,  J 

Hill,  M.  V 

Garner,   A.  E 

Dooley,  R  ,  estate  of  late . 

Davis,  A.  T 

Scott,  J.  J 

Robortson,  H 

Riga  School  District 

Rosen,  E.  A 

Platta,  H 

McGinnis,  T 

McLean,  A 


Carried  forward. 


Amount  of 

Draft  or  Bill 

of  Exchange 

unpaid  for 

five  years 

and  over. 

Montant  de 
la  traite  ou 

lettre  de 
change  im- 
payée pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


$    cts. 


Amount 

of  Dividends 

unpaid  for 

five  years 

and  over. 

Dividende 
impayé  pen- 
dant cinq 
ans  et  pius. 


$    cts. 


Balances 

standing  for 

five  years 

and  over. 

Balances 

restant  de- 

puis cinq  ans 

et  plus. 

$    ots. 

10,203  84 

19  80 

4  15 

6  Ô5 

3  40 

4  35 

1  53 

3  12 

14  68 

0  02 

1  25 

0  02 

0  23 

2  49 

3  55 

0  75 

1  14 

2  71 

59 

0  25 

0  30 

0  01 

1  85 

l  00 

5  00 

9  90 

8  40 

8  60 

80 

6  40 

0  23 

0  05 

0  21 

0  20 

0  25 

0  60 

3  28 

1  72 

1  00 

0  80 

2  01 

1  54 

2  35 

7  19 

60  00 

40  15 

2  16 

34  56 

0  29 

0  19 

13  27 

0  55 

0  54 

1  35 

1  76 

0  03 

10.491  9f> 

Last  known  address . 

Dernière  adresse 
connue. 


Moosejaw,  Sask 


Craven,  Sask . . . 
Wapella,  Sask. 

Brandon,  Man. 
Fletwode,  Sask. 
Prosperity .... 

Wapella 

Poplar  Grove. . 
Prosperity . .  . . 
Wapella... 


Brookside. .  . 
Wapella 


Clover  Bar,    Alta 
Airdrie,  Alta. . . 
Edmonton,  Alta 


Moosomin,  Sask 
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SESSIONAL  PAPER  No.  7 
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Agency  at 

Date  of  last 

—                         •                                                                                                        >r 

which  the  last 

transaction, 

Remarks. 

transaction  took 

or  date  of 

place,  or  agency 

issue  of  un- 

If known  to  be  dead  give  names  and  addresses  of 

of  issue  of 

paid  draft, 

Unpaid  draft,  &c, 
where  payable. 

légal  représentatives  so  far  as  known  to 

unpaid  draft,  &c. 

&c. 

the  bank. 

Agence 

Date  de  la 

Traite,  etc.,  impayée, 
où  payable. 

Observations. 

où  la  dernière 

dernière 

transaction  s'est 

transaction, 

Si  son  décès  est  constaté,  donnez  les  noms  et  adresses 

faite,  ou  agence 

ou  date  de 

des  représentants  légaux,  en  tant  que  connus 

de  l'émission  de 

l'émission  de 

de  la  banque. 

la  traite 

la  traite  im- 

impayée, etc. 

payée,  etc. 

Month  Year 

Moosejaw 

June     1,  '03 

1,  '03 

Aug.   18,  '03 

ti         

Dec.      7,  '03 
June     1.  '03 

h         

6,  '03 

h 

Oct.     28,  '03 

Lumsden.  Sask. 

Aug.   17, '03 

Wapella 

h        

it        

Jan.      1,  '04 
Dec.      9,  '03 
May      8,  '03 
July    20,  '03 
June     4,  '03 
April  14,  '03 
Dec.    17,  '03 
Feb.      4,  '03 
May    23,  '03 

ii        

h        

April    9,  '03 
Nov.    24,  '03 
Oct.      5,  '03 

Sept.  26   '03 

„ 

Dec.      2,  '03 

Fort  Sask'ewan.. 

July     6,  '03 

Didsbury,  Alta . . 

April    3,  '03 

Edmonton 

Moosomin 

h           .... 

h           

n           

h             .... 
n             ... 
n           

n           

n           

n           

June  27, '02 
Nov.    15,  '02 
April  24,  '03 
Feb.    15,  '96 
Dec.    14,  '95 
Jan.      4,  '97 
Feb.      8,  '98 
Nov.    26,  '97 
06t.     16,  '00 
Mar.   25,  '01 
n        1   '99 
Oct.     20^  '94 
Aug.   18,  '03 
April  20,  '99 
Oct.     28,  '01 
Sept.  25,  '00 
July    15,  '01 

,, 

n           

Aug.     6,  '01 

„ 

June  25,  '97 

M                    

Sept.   18,  '97 

Il                    

Nov.    21,  '98 

Il                    

Aug.     1,  '00 

M                     

April  28,  'OC 

„ 

Mar.      1,  '01 

„ 

July      8,  '02 

Il                      

April  18,  '02 

Il                     

Aug.     8,  '99 

,, 

Oct.       7,  '02 

„                      

Aug.   17,  '99 

Il                      

Nov.     7,  '00 

M                         .       . 

Fuly     3,  '02 
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DEPARTMENT  OF  FINANCE 


8-9  EDWARD  VII.,  A.  1909 
Union  Bank  of  Canada — 


;  No.  of 

unpaid 

drafts, 

&c. 

Nombre 
de  trai- 
tes, etc., 

im- 
payées. 


Name  of  Shareholder  or  Creditor 

or  Purchaser  and  Payée  in  case 

of  unpaid  draft,  &c. 

Nom  de  l'actionnaire  ou  du  créancier 

ou  acheteur  ou  bénéficiaire  en 

cas  de  traite,  etc.,  impayée. 


Amount  of 

Draft  of  Bill 

of  Exchange 

unpaid  for 

five  years 

and  over. 

Montant  de 
la  traite  ou 

lettre  de 
change  im- 
payée pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


Brought  f orward , 


Morrison  &  Co 

Milne,  A.  H 

Hemsworth,  J 

Hillburn  School  District 

Garner,  W.  E 

Goodman,  J 

Couper,  W.  Z 

Boulton,  J.  T 

Begg,  M.   

McDonald,  W.  P.  C 

Piggott,  M.  J 

Armstrong,  J.  M 

Benner,  G 

Canadian  Order  of  Foresters 

Fisher,  F.  D, 

Loc.  Insp.  Dis.  172 

Pateman,  G 

Larowansky,  M 

Armour,  Mrs.  Ada,  in  trust 

Armour,  G.  H.,  (minor) 

Arnold,  M.,  in  trust 

Condie,  Hugh 

Condie,  Agnes,  in   trust 

Hooper,  Mrs.  A 

McRae,  Archie 

Sickles,  Albert  H 

Wilkans,  R.  A 

Bartez,  Martin,  estate  of  the  late. 

Williamson,  G .  L 

Martin,  J.E 

Collecter  of  Customs 

Cotton,  A • 

Routhier,  A 

Matti 

Gibbs  and  Brazier 

Steele,  J.B 

Haverty,  M 

Pritchard,  J.H 

Hait,  Thos 

Brazier,  Grâce 

Bright,  R.  C 

Galt,  E.T     

Hipperson,  A .  H 

Cardston  Co.,  colPn  ace 

Fawcett,  Sam 

Knight,  Jesse 

Leitch  Arch 

Molloy,  Mike 

Morris,  W .  A .    

Magrath  Post  Co 

McCarthy,  D 

Knight  &  Sons 

Knight,  J.W 

Bauman,  A .  S 

Critchley,  N.  A 


Carried  f  orward. 


$      cts. 


Amount 

of  Dividende 

unpaid  for 

five  years 

and  over. 

Dividende 
impayé  pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


$      cts. 


Balances 

standing  for 

five  years 

and  over. 

Balances 
restant  de- 
puis cinq  ans 
et  plus. 


$      cts. 
10,491  96 

0  10 
0  36 
0  90 
3  00 
0  90 

0  05 

6  16 

1  05 

1  15 
3  50 

17  20 
65 
50 

2  20 
1  50 
0  85 
0  15 

7  60 
15  92 
14  44 
23  74 


11  82 
14  35 
1  00 
25  00 
39  59 

3  53 

4  50 

4  22 
0  44 

5  00 
8  10 

13  31 

7  20 

22  85 
5  30 

13  97 

20  49 
11  45 

21  70 

23  50 

8  25 
19  00 

9  82 
8  00 

8  87 
19  50 
25  00 

9  91 


10,969  60 


Last  known  address. 

Dernière  adresse 
connue. 


Moosomin,  Sask  . , 


Regina. 

n 

n 
Condie . 
Regina. 


Pense  . . . 
Regina  . . 
Balgonie. 
Regina . . 


Lethbridge 

Crows  Nest,  Alta. 
Lethbridge 


Mayton,  Alta. 
Calgary 
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Agency  at 

which  the  last 

transaction  took 

place,  or  agency 

of  issue  of 
unpaid  draft,  &c. 

Agence 

où  la  dernière 

transaction  s'est 

faite,  ou  agence 

de  l'émission  de 

la  traite 

impayée,  etc. 


Moosomi 


Regina 


Lethbridg* 


Date  of  last 
transaction, 
or  date  of 
issue  of  un- 
paid draft, 
&c. 

Date  de  la 
dernière 
transaction, 
ou  date  de 
l'émission  de 
la  traite  im- 
payée, etc. 


Calgary 


Month  Year 


20,  '02 

3,  '02 
2,  '02 
3, 

21,  '02 
10,  '01 

5,  '01 

10,  '02 

4,  '01 
31,  '01 

1,  '03 
19,  '03 

5,  '03 
29,  '02 

2,  '03 

16,  '03 

7,  '03 

12,  '03 

13,  '03 
2, '03 

18,  '03 

21,  '03 

24,  '03 

11,  '02 

10,  '02 

22,  '03 

8,  '03 

25,  '03 

11,  '03 

26,  '03 

8,  '02 

9,  '03 

15,  '92 

11,  '88 
25,  '90 

12,  '97 
7,  '93 

17,  '96 
12,  '97 

25,  '90 

10,  '95 

18,  '97 
4,  '98 

28,  '03 

11,  '02 
17,  '01 

1,  '02 

16,  '03 

19,  '03 
4,  '01 
9,  '01 

26,  '03 

6,  '02 
15,  '03 

1,  '03 


Unpaid  draft,  &c, 
where  payable. 

Traite,  etc.,  impayée, 
où  payable. 


Remarks. 

If  known  to  be  dead  give  names  and  addresses  of 

légal  représentatives  so  far  as  known  to 

the  bank. 

Observations. 

Si  son  décès  est  constaté,  donnez  les  noms  et  adresses 

des  représentants  légaux,  en  tant  que  connus 

de  la  banque. 
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DEPARTMENT  OF  FINANCE 


8-9  EDWARD  VII.,  A.  1909 
Union  Bank  of  Canada — 


No.  of 

unpaid 

drafts, 

&c. 

Nombre 
de  trai- 
tes, etc., 

im- 
payées. 


Name  of  Shareholder  or  Creditor 

or  Purchaser  and  Payée  in  case 

of  unpaid  draft,  &c. 

Nom  de  l'actionnaire  ou  du  créancier 

ou  acheteur  ou  bénéficiaire  en 

cas  de  traite,  etc.,  impayée. 


Amount  of 

Draft  or  Bill 

of  Exchange 

unpaid  for 

five  years 

and  over. 

Montant  de 
la  traite  ou 
lettre  de 
change  im- 
payée pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


Goodhand,  Hetta  J. . 

Gainor,  G .  L 

Moore,  W 

McColl,  &Co  .,J.N 

Robertson  Bros 

Robertson,  James 

Seadin,  Nannie 


Brought  forward . 


Sexsmith,  J.  R 

Stone,  R.L 

Squire,  T   E 

Wilson,  S 

Wortley,  G 

Miller,  T. J..   

Boyce,  &  Co.,  B.F.. 

Gyll,  G.W.F 

Gregory,  S.T 

Knowles,  J .  L .  C 

Davis,  J 

McGuire,  Thos 

Mitchell,  G 

Brennan,  J.J 

Hewson,  J 

Nettleship,  B.  O.... 

Judd,  A 

Zeober,  W. .    

Lake,  H.  G 

Mitchell,  D 

Masonic  Club  Room. 

Smith,  J .  B 

Stewart,  W.R     .... 

Vosburgh,  W .  A 

Walker,  C.H 

Wails,  F  W 


Murdock,  M.  E 

McPherson,  A 

Wells,  S.K 

McDonald,  W 

Larson,  S.  P   

Gilmour,  D.  E 

Charlebois,  J .  A 

Coulombe,  C 

Duhamel,  Hon.,  G 

DeVerz,  R.O. 

Farland,  Marie  L 

Gale,  . T.  F 

Hough,  Geo 

Hunter,  M. F 

James,  Mary  F 

Kerr,  Rev.,  guardian . . 

Marcoux,  J.  D 

Pacaud,  E 

Racine,  L .  S 

Racine,  L.S.,  in  trust. 

Carried  forwatd. 


Amount 

of  Di  vidends 

unpaid  for 

five  years 

and  over. 

Dividende 
impayé  pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


$      cts. 


Balances 

standing  for 

five  years 

and  over. 

Balances 
restant  de- 
puis cinq  ans 
et  plus. 


$      cts. 


$      cts. 
10,^69  60 

16  26 
5  92 
3  43 
9  60 
8  97 
708  33 
2,417  75 

62  53 

3  45 
5  60 

75  00 
39  75 
77  28 

4  22 

1  79 

4  99 

8  75 

5  00 
310  45 

20  55 

5  75 

6  25 

5  00 
60  83 

4  75 

2  10 
1  28 

6  15 
25  69 
11  42 

9  90 
9  56 
1  21 

0  04 
0  73 

0  77 
0  05 
6  86 


Last  known  address. 

Dernière  adresse 
connue. 


10 
21 
13 
22 
55 
20 
52 
0  74 
0  30 
0  39 
8  18 
3  40 
0  20 
0  15 
0  13 

14,942  98 


Hobbema,  Alta. 
Calgary 


High  River,  Alta 

Calgary 

710  Jones  Street,  San 

Francisco 

High  River 

Calgary 


Red  Deer 


Didsbury . . . 
High  River. 


Macleod . 


Stand  Oft,  Alta. 
Macleod 


Meadow  Creek 

Granum,  Alta 

Macleod 

Brae,  Co.,  Wicklow, 

Ireland 

Macleod 


Québec 
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Agcncy  at 

which  the  last 

transaction  took 

place,  or  agency 

of  issue  of 
unpaiddraft,  &c. 

Agence 

où  la  dernière 

transaction  s'est 

faite  ou  agence 

de  l'émission  de 

la  traite 

impayée,  etc. 


Calgary 


High  River. 


Macleod 


Québec 


Date  of  last 
transaction, 
or  date  of 
issue  of  un- 
paid  draft, 
&c. 

Date  de  la 

dernière 
transaction, 
ou  date  de 
l'émission  de 
la  traite  im- 
payée, etc. 

Month  Year 


Unpaid  draft,  &c, 
where  payable. 

Traite,  etc.,  impayée, 
où  payable. 


Tan. 
Feb. 


24,  '00 
1,  '02 


Sept.   18,  '01 
Feb.    16,  '03 


June 
Oct. 

Sept. 

Aug. 

May 

Dec. 

April 

July 

Jan. 

Dec. 

May 
Jan. 
Feb. 
Dec. 
Oct. 
Nov. 
Aug. 
Sept. 

Dec. 
Feb. 
Dec. 

Oct. 
Nov. 
Aug. 
Sept. 


4,  '03 

21,  '03 

17,  '02 

18,  '03 
2,  '98 
4,  '02 
9,  '02 

SI,  '01 
23,  '03 
21,  '03 
18,  '03 
4.  '03 
19;  '03 
26,  '01 
21,  '98 
17,  '99 
17,  '02 

20,  '01 
2,  '02 

14,  '03 

9,  '03 

26,  '01 

21,  '98 
17,  '99 
17,  '02 
20,  '01 

2,  '02 
14,  03 


Lee.  9,  '03 

June  12,  '03 

Dec.  26,  '03 

Nov.  27,  '03 

Sept.  2,  '02 

June  24,  '98 

Dec.  16,  '99 


Remarks. 

If  known  to  be  dead  give  naines  and  addresses  of 

légal  représentatives  so  far  as  known  to 

the  bank. 

Observations. 

Si  son  décès  est  constaté,  donnez  les  noms  et  adresses 

des  représentants  légaux,  en  tant  que  connus 

de  la  banque. 


Deceased 


334 


DEPARTMENT  OF  FINANCE 


8-9  EDWARD  VII.,  A.  1909 
Union  Bank  of  Canada — 


No.  of 
unpaid 
drafts, 

&c. 

Nombre 
de  trai- 
tes, etc., 

im- 
payées. 


Name  of  Shareholder  or  Creditor 

or  Purchaser  and  Payée  in  case 

of  unpaid  draft,  &c. 

Nom  de  l'actionnaire  ou  du  créancier 

ou  acheteur  ou  bénéficiaire  en 

cas  de  traite,  etc.,  impayée. 


Amount  of 

Draft  or  Bill 

of  Exchange 

unpaid  for 

five  years 

and  over. 

Montant  de 
la  traite  ou 
lettre  de 
change  im- 
payée pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


$    cts. 


Brought  forward, 


Webster,  C.C 

Wheeler,  Mary.. 

Atkins,  Mary 

Burroughs,  G. H.,  in  trust.. , 

Bolduc,  Win,  A.R 

Cathcart,  J .  A , 

Chaloner,  H .  J 

Chaperon,  Mrs. ,  J .  A .  E 

Carpenter,  C .  H 

8th  Royal  Rifle  Association . 

Huot,  Gaspard  

Langevin,  Sir  H.  L 

Lavallé,  C.S 

Le  vie,  Jno 

Montreuil,  J .  A 

Roy,  Cyrille 

Voiselle,  A 

Armstrong,  C .  N  

Allaire,  Son  &  Co 

Banks,  C.  E 

Bell,  M.  S 

Belroy,  M.  B.,  spécial 

Bresse,  G.  &  Co 

Belleau,  J.  F 

Boyd,   Morton 

Beemer,  H.  J 

Baird,  R 

Craig,  G.  M 

Cleary,  Jas 

Doran,  P 

Chinic,  est.  of  late  B 

Dupuis,  it  

Gibson,  Jas.,  jr 

Gau  vreau,  C . 

Larkin,  T 

Lynch,  Law 

Langelier,  F 

Morrison,  J.  G 

Murphy,  T .. 

Noonan,  A.  N 

O'Brien,  J.  J 

Stocking,  R.  M 

Smith,  D , 

Tenpenny,  F 

Van  Flint,  Geo 

Wright  &Co 

Bell,  J 

Charlebois,  A.  &  Co 

Caron,  Lady 

Cirkel,  F 

Dom.  Phos.  Mf.  Co 

HollandH 

Huckels,  S.  &  Co 


Carried  forward.    15,326  69 


Amount 

of  Dividends 

unpaid  for 

five  years 

and  over. 

Dividende 
impayé  pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


$    cts. 


Balances 

standing  for 

five  years 

and  over. 

Balances 

restant  de- 

puis cinq  ans 

et  plus. 

$    cts. 

14,942  93 

0  08 

0  64 

2  65 

1  09 

0  14 

1  94 

0  21 

0  47 

3  27 

0  20 

1  12 

4  34 

0  85 

0  20 

2  03 

1  75 

0  05 

227  82 

0  08 

0  35 

0  15 

7  58 

7  64 

3  97 

0  51 

0  95 

1  36 

3  03 

3  68 

0  28 

0  52 

32  41 

0  99 

0  09 

2  64 

1  79 

0  26 

0  53 

0  16 

1  58 

3  59 

0  76 

0  12 

2  61 

6  88 

0  34 

4  05    < 

4  88 

1  47 

4  60 

27  51 

4  58 

2  92 

1  K  5Wfi   fiQ 

Last  known  address , 

Dernière  adresse 
connue. 


Québec. 


Ottawa 
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Agency  at 

which  the  last 

transaction  took 

place,  or  agency 

of  issue  of 
unpaid  draft,  &o. 

Agence 

où  la  dernière 

transaction,  s'est 

faite,  ou  agence 

de  l'émission  de 

la  traite 

impayée,  etc. 


Québec 


Ottawa 


Date  of  last 
transaction, 
or  date  of 
issue  of  un- 
paid draft, 
&c. 

Date  de  la 

dernière 
transaction, 
ou  date  de 
l'émission  de 
la  traite  im- 
payée, etc. 


Month  Year 


Mar. 
May 
Mar. 


July 
May 
June 
May 
Nov. 
Mar. 
Nov. 
Mar. 

Feb. 
April 

ii 
Mar. 

h 
April 
May 
April 
Nov. 
May 
April 
July 
Nov. 
Mar. 
July 
Aug. 
June 
April 
Dec. 


April 
Feb. 


20,  '99 
20,  '93 
20,  '99 
20,  '99 
20,  '99 
14,  '97 
30,  '93 
8,  '99 
5, '99 

30,  '94 
20,  '99 
20,  '96 
20,  '99 
20,  '99 
25,  '99 

1, '97 
1, '97 

31,  '94 
20,  '99 

1,  '97 
30,  '93 

1,  '97 
30,  '96 
30,  '93 

1,  '97 
14,  '97 

30,  '94 
20,  '99 
14,  '97 
13,  '89 

5,  '90 

9, '97 

SI,  '95 

31,  '95 
9, '97 

19,  '96 


Unpaid  draft,  &c, 
where  payable. 

Traite,  etc.,  impayée 
où  payable. 


Remarks. 

If  known  to  be  dead  give  names  and  addresses  of 

légal  représentatives  so  far  as  known  to 

the  bank. 

Observations. 

Si  son  décès  est  constaté,  donnez  les  noms  et  adresses 

des  représentants  légaux,  en  tant  que  connus 

de  la  banque. 
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DEPARTMENT  OF  FINANCE 


8-9  EDWARD  VII.,  A.  1909 
Union  Bank  of  Canada — 


No.  of 

unpaid 

drafts, 

&c, 

Nombre 
de  trai- 
tes, etc., 

im- 
payées. 

Name  of  Shareholder  or  Creditor 

or  Purchaser  and  Payée  in  case 

of  unpaid  draft,  &c. 

Nom  de  l'actionnaire  ou  du  créancier 

ou  acheteur  ou  bénéficiaire  en 

cas  de  traite,  etc.,  impayée. 

Amount  of 

Draft  or  Bill 

of  Exchange 

unpaid  for 

five  years 

and  over. 

Montant  de 

la  traite  ou 
lettre  de 

change  im- 
payée pen- 
dant cinq 

ans  et  plus. 

Amount 

of  Dividends 

unpaid  for 

five  years 

and  over. 

Dividende 
impayé  pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 

Balances 

standing  for 

five  years 

and  over. 

Balances 
restant  de- 
puis cinq  ans 
et  plus. 

Last  known  address. 

Dernière  adresse 
connue. 

Brought  forward 

$    cts. 

$    cts. 

$    cts. 

15,326  69 

3  01 
0  94 
0  41 

0  38 

1  78 

0  88 

1  09 
0  15 
0  60 
0  61 
8  30 
0  45 
0  30 

Menis,  H.  N 

Ottawa  

Mclntosh,  C.   H 

Pelon,  A..                                 

Pratt,  J.  &  Co .    . 

Simon,  C.  H 

Savard,  D.  &  Co 

Wallace,  W 

Wright.  F.  H. 

Demers,  L.  F 

Québec 

Hearn,  est.  late  John 

Landry,  A.  C.  P.  R 

Talbot,  O 

M 

21620 

4  59 
35  20 

300  00 

5  71 
1  00 
5  50 
1  33 

1  72 
13  00 

9  37 

12  67 

13  07 
25  00 

166  92 

2  75 
34  50 
10  00 

1  22 
30  00 
41  60 
50  00 

100  co 

198  00 

44  00 

25  00 

£100    0    0 

10    0 

3    6    6 

0  10    0 

8  12    8 

2    0    0 

60  00 

10  00 

50  00 

5  00 

10  00 

2  00 

25086 

33970 

1122 

1764 

10055 

4938 

43512 

4616 

560 

898 

6739 

4362 

16487 

2535 

43477 

34861 

48315 

40480 

3729 

15259 

13366 

68276 

78329 

155743 

D1587 

2728 

3194 

4815 

6061 

2652 

2084 

0807 

3953 

1707 

3022 

8017 

Carried  forward 

1,269  15 
£115    9    2 

15,345  59 
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Agency  at 

Date  of  last 

which  the  last 

transaction, 

transaction  took 

or  date  of 

Remarks. 

place,  or  agency 

of  issue  of 
unpaid  draf  t,  &c. 

issue  of  un- 
paid draft, 
&c. 

If  known  to  be  dead  give  names  and  addresses  of 

Unpaid  draft,  &c, 
where  payable. 

légal  représentées  so  far  as  known  to 
the  bank. 

Agence 
où  la  dernière 

Date  de  la 
dernière 

Traite,  etc.,  impayée, 
où  payable. 

Ohservations. 

transaction   s'est 

transaction, 

Si  son  décès  est  constaté,  donnez  les  noms  et  adresses 

faite,  ou  agence 

ou  date  de 

des  représentants  légaux,  en  tant  que  connus 

de  l'émission  de 

l'émission  de 

de  la  banque. 

la  traite 

la  traite  im- 

impayée, etc. 

payée,  etc. 

Month  Year 

Ottawa 

Jan.    13,  '90 
5,  '94 

ti       

m       

h       

June   30,  '97 
Feb.    19,  '96 
Dec.    12,  '88 

h       

June     5,  '90 
April    9,  '97 

h       

9,  '97 

Québec 

ii       

h       

n       

Smith's  Falls. . . . 

Dec.    H,  '99 

Montréal 

Boissevain 

..      17,  '01 

„ 

Souris 

June  25,  '02 
Dec.      3,  '97 

Boissevain 

Winnipeg 

Calgary 

Ft.Saskatchewan 

m      31,  '02 

Edmonton ...    

July    24,  '03 

M                 

Winnipeg 

Jan.    30,  '01 

Minnedosa 

Carman 

Oct.     21,  '97 

Morden 

Holland 

Nov.    28,  '98 

,, 

Toronto 

Mar.    29,  '97 

Neepawa 

Alexandria 

Feb.    28,  '97 

Toronto 

Montréal.    .   . 

May    13,  '97 

n       

Norwood 

July      3,  '98 

„ 

Indian  Head... . 

May    17,  '99 

,, 

Merrickvllle 

Oct.     18,  '97 

„ 

Carman 

Aug.   20,  '97 

Winnipeg 

Gretna 

Dec.    31,  '98 
.,      31,  '91 

n           

Glenboro'  .    . 

Crystal  City 

Nov.    18,  '91 

ii           . 

Jan.      9,  '03 

..       14,  '03 

April  30,  '03 

m           . .    

n           

Oxbow 

Boissevain 

Innisfail 

Aug.   22,  '03 

„ 

Regina 

Nov.    26,  '03 

Haileybury 

Feb.      6,  '03 

Montréal. 

Money  order.  ] 

Montréal 

Nov.     5,  '97 

Parr's  Bank,  London 

»,       15,  '98 
..      19,  '99 

M 

Boise  van 

Mar.   31,  '01 

„ 

Moosejaw 

Jan.    30,  '03 
Nov.    23,  '03 

II 

Lethbridge 

Nat.ParkBank,N.Y. 

Alexandria    .... 

M 

Lethbridge 

Alexandria 

i'                . . 

West  Winchester 

Frank   
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DEPARTMENT  OF  FINANCE 


8-9  EDWARD  VII.,  A.  1909 
Union  Bank  of  Canada — 


No.  of 

unpaid 

drafts, 

&c. 

Nombre 
de  trai- 
tes?  etc., 

im- 
payées. 


Name  of  Shareholder  or  Creditor 

or  Purchaser  and  Payée  in  case 

of  unpaid  draf  t,  &c. 

Nom  de  l'actionnaire  ou  du  créancier 

ou  acheteur  ou  bénéficiaire  en 

cas  de  traite,  etc.,  impayée. 


Brought  forward. 


Drandson  &  Smith . . . 

Waller,  W.  E 

Watfeon,  A 

Dawson,  Fred.  G 

Walton,  1.0 

Purcell,  G.  W 

Thompson,  Miss  J.  P . 


Totals. 


Amount  of 

Draft  or  Bill 

of  Exchange 

unpaid  for 

five  years 

and  over. 

Montant  de 
la  traite  ou 
lettre  de 
change  im- 
payée pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


$      cts. 

$1,269  15 
£115    9    2 


$1,269  15 
£115    9    2 


Amount 

of  Dividends 

unpaid  for 

five  years 

and  over. 

Dividende 

impayé  pen 

dant  cinq 

ans  et  plus. 


cts 


Balances 

standing  for 

five  years 

and  over. 

Balances 
restant  de- 
puis cinq  ans 
et  plus. 


cts. 


15,345  59 

0  25 

98  50 

0  95 

2  45 

0  25 

0  10 

64  37 

15,512  46 

Last  known  address . 

Dernière  adresse 
connue. 


Medicine  Hat. . 
Carberry,  Man. 
Medicine  Hat. . 
Calgarry,  Alta. 
Medicine  Hat. . 


I  déclare  that  the  above  etatement  has  been  prepared  under  my  direction  and 


We  déclare  that  the  above  return  is  made  up  from  the  Books  of  the  Bank,  and 


Québec,  this  18th  day  of  January,  1909. 
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Agency  at 

which  the  last 

transaction  took 

place,  or  agency 

of  issue  of 
unpaid  draft,  &c. 

Agence 

où  la  dernière 

transaction  s'est 

faite,  ou  agence 

de  l'émission  de 

la  traite 

impayée,  etc. 


Medicine  Hat 


Date  of  last 
transaction, 
or  date  of 
issue  of  un- 
paid draft, 
&c. 

Date  de  la 

dernière 
transaction, 
ou  date  de 
l'émi-sion  de 
la  traite  im- 
payée, etc. 


Month  Year 


Mav  2,  '03 

Sept.  12,  '03 

July  10,  '03 

Jan.  6,  '03 

Dec.  10,  '03 

June  1,  '03 

Nov.  11,  '03 


Unpaid  draft,  &c, 
where  payable. 

Traite,  etc.,  impayée, 
ou  payable. 


Remarks. 

If  known  to  be  dead  give  naines  and  addresses  of 

légal  représentatives  so  far  as  known  to 

the  bank. 

Observations. 

Si  son  décès  est  constaté,  donnez  les  noms  et  adresse» 

des  représentants  légaux,  en  tant  que  connus 

de  la  banque. 


is  correct  according  to  the  Books  of  the  Bank. 


F.  W.  SMITH, 

Chief  Accountant. 


to  the  best  of  our  knowledge  and  belief  it  is  correct. 


WM.  PRIOE, 

Vice-Président, 

G.  H.  BALFOUK, 

General  Manager. 
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DEPARTMENT  OF  FINANCE 


8-9  EDWARD  VII.,  A.  1909 


CANADIAN    BANK 


Statement   of   Dividends   and   Drafts  or  Bills  of   Exchange   remaining  unpaid  and 

which  no  interest  has  been  paid 

Note.— In  case  of  Moneys  deposited  for  a  fixed  period,  the  five 


BANQUE  CANADIENNE 

Etat  des  dividendes  ou  traites  ou  lettres  de  change  restant  impayés  et  montants  ou 

n'a  été  payé  pendant 

Note. — Dans  le  cas  de  deniers  déposés  pour  une  période  fixe,  les  cinq 


No.  of 

unpaid 

drafts, 

&c. 

Nombre 
de  trai- 
tes, etc. 

im- 
payées. 


Name  of  Shareholder  or  Creditor 

or  Purchaser  and  Payée  in  case 

of  unpaid  draft,  &c. 

Nom  de  l'actionnaire  ou  du  créancier 

ou  acheteur  ou  bénéficiaire  en 

cas  de  traite,  etc.,  impayée. 


Riddell,  M 

Gillespie,  G 

Mills,  J 

Houston,  J 

County  Court,  County  of  Simcoe  re 

A .  Jones  &  Co 

Grover,  Jno.  W 

Perrett,  Geo 

Evangeline  Lodge,  I.O.O.F.  Benefit 

and  Relief  Fund 

Cameron,  Flora 

Cameron,  Flora  

Haynes,  S.  A 

Blois  &  Cotes  

Cowden,  W.  G 

Ermel,  F 

Ginsen,  A.  W 

Howell,  E  

Johnston,  G ... 

Trew,  A.  N 

Whyte,  E.  H 

McLaughlin,  S  

Scott,  S.  G 

Sutherland,  Jno  ...    

Clark,  J.  A 

Loveridge,  J.  W.,  treas 

Fairman,  Era 

Taylor,  Jno 

Elïiott,  Edw. 

Leavens,  Maria 

Watson,  J.  A 

Greber,  Eliz 

Dale,  Barbara 

Wells,  R.  J   


Amount  of 
Draft  or  Bill 
of  Exchange 
unpaid  for 
five  years 
and  over. 

Montant  de 
la  traite  ou 

lettre  de 
change  im- 
payée pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


$     cts. 


Amount 

of  Dividends 

unpaid  tor 

five  years 

and  over. 

Dividende 
impayé  pen 

dant  cinq 
ans  et  plus. 


cts. 


Balances 

standing  for 

five  years 

and  over. 

Balancer 
restant  de- 
puis cinq  ans 
et  plus. 


Carried  forward. 


$      cts. 


13  32 

15  00 

5  85 

6  39 

4  61 

6  18 

4  25 

12  60 

100  00 

230  00 

5  00 

30  00 

150  00 

40  00 

30  00 

30  00 

27  00 

30  00 

30  00 

8  20 

4  75 

4  22 

3  92 

6  18 

6  33 

81  33 

4  90 

3  74 

186  90 

14  73 

90  12 

12  42 

Last  known  address. 

Dernière  adresse 
connue. 


Barrie . 


Allandale. 
Antigonish 


Goldboro. . . 
Antigonish 


Atlin. 


Foxboro  . 
Belleville. 


Trenton 

New  York 

Wellman's  Corners , 

CoeHill 

Thomasburg 

Belleville 

Berlin 


1,200  94 
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SESSIONAL  PAPER  No.  7 


241 


OF  COMMERCE. 

Amounts  or  Balances  in  respect  to  which  no  transactions  hâve  taken  place,  or  upon 
for  five  years  and  upwairds. 

years  are  reckoned  from  the  termination  of  said  fixed  period. 


DE  COMMERCE. 

balances  au  sujet  desquels  il  n'y  a  pas  eu  de  transactions,  ou  sur  lesquels  aucun  intérêt 
ein^  ans  ou  plus.  ^ 

ans  seront  calculés  depuis  Fexpiration  de  la  dite  période  fixe. 


Agency  at 

which  the  last 

transaction  took 

place,  or  agency 

of  issue  of 
unpaid  draft,  &c. 

Agence 

où  la  dernière 

transaction  s1  est 

faite,  ou  agence 

de  l'émission  de 

la  traite 

impayée,  etc. 

Date  of  last 
transaction, 
or  date  of 
issue  of  un- 
paid draft, 
&c. 

Date  de  la 
dernière 
transaction, 
ou  date  de 
l'émission  de 
la  traite  im- 
payée, etc. 

Unpaid  draft,  etc., 
where  payable. 

Traite,  etc.,  impayée, 
où  payable. 

Remarks. 

If  known  to  be  dead  çive  names  and  addresses  of 

légal  représentatives  so  far  as  known  to 

the  bank. 

Observations. 

Si  son  décès  est  constaté,  donnez  les  noms  et  adresses 

des  représentants  légaux,  en  tant  que  connus 

de  la  banque. 

Month  Year 

Barrie 

May    22,  '79 
Sept.  11,  '80 
Oct.     14,  '81 
Mar.   11,  '72 

h       . .   • 

n       

Antigonish 

April  13,  '92 
Sept.   18,  '00 
Aug.     2,  '97 

Atlin 

n     

Feb.    27,  '02 

Dec.    30,  '02 

30,  '02 

Mar.     3,  '01 

May      3,  '01 

3,  '01 

3,  '01 

3,  '01 

„       .   3,  '01 

3,  '01 

3,  '01 

3,  '01 

Oct.    26,  '80 

Dec.    15,  '80 

Oct.    29,  '81 

Feb.      4,  '82 

Nov.     7,  '82 

Oct.      9,  '93 

April  30,  '98 

May    31,  '02 

Oct.     15,  '02 

Aug.     8,  '89 

Nov.   30,  '98 

July    31.  '02 

Nov.   30,  '02 

"     

Belleville  

n         

Dead 



ii         

Berlin 

| 

7—16 
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DEPARTMENT  OF  FINANCE 


8-9  EDWARD  VII.,  A.  1909 
Canadian  Bank  of  Commerce — 


No.  of 

unpaid 

drafts, 

&c. 

Nombre 
de  trai- 
tes, etc., 

im- 
payées. 


Name  of  Shareholder  or  Oeditor 

or  Purchaser  and  Payée  in  case 

of  unpaid  draft,  &c. 

Nom  del'actionuaire  ou  du  créancier 

ou  acheteur  ou  bénéficiaire  en 

cas  de  traite,  etc.,  impayée. 


Brought  forward 


Stewart,  A.  J 

Kitchen,  Angelina 

Wells,  W.  D 

Cooper,  A 

Remers,  H 

Smith,  B 

Porter,  Jas 

Houston,  R  

Arnold,  G.  N 

Longworth,  H.  &  D.  R.  M.  Hooper 

Longworth,  Robt.,  estate  of 

Hardie,  Sam - 

Peterham,  C.  B 


Byng  Inlet  Lumber  Co 

MeArthur,  Wm 

Harris,  Eustace 

Irving,  Jos 

McComber,  A 

Peterson,  T.  H 

Skillum,  J.  C 

Wright,  H.  D 

Anderson  &  Brady 

Cam,  Michal 

Harper,  C.  H ... 

Peterson,  Peter 

Oison,  A . . .   

Severance,  CE 

Wheeler,  R.  H.  L 

Skillings,  W.  P : 

Anderson,  C 

Young,  Eliz 

Huron  Sait  Well 

Chesaw  Improvement  Co 

Kadis,  Adam 

Ross,  W.  J 

Kenwick,  J 

May.  H.  B 

Taylor,  W 

Kenick,  R 

Ross,  S 

Chamberlain,  Jno 

Président  and  Secretary  of  Laborers 

Union 

Betcove,  J.  S 

Canada  &  Ohio  Oil  Co.   . .    

Fitzpatrick,  J    

Smith,  Thos 

Neleon,  W 

Kerr,  R.  W 

Walker,  M 

Noble,  N  

Smith,  J 

Simpson,  J.  F 

Dranger,  J 

Hardy,  E 


Carried  forward. 


Amount  of 
Draft  or  Bill 
of  Exchange 
unpaid  for 
fi  ve  years 
and  over. 

Montant  de 
la  traite  ou 

lettre  de 
change  im- 
payée pen- 
dant cinq, 
ans  et  plus. 


$     cts, 


Amount 
of  Dividends 
unpaid  for 
fîve  years 
and  over. 

Dhidende 
impayé  pen 

dant  cinq 
ans  et  plus. 


$     cts. 


Balances 

standing  for 

five  years 

and  over. 

Balances 

restant  de 

ruis  cinq  ans 

et  plus. 


$     cts, 
1,200  94 

6  92 
133  02 

10  00 

»    15  00 

23  82 

30  00 

100  00 

54  39 

4  18 

23  24 

24  59 
35  74 

9  90 

4  13 
2,749  45 

26  96 
60  00 
97  10 
19  18 
90  00 
800  00 

5  50 
5  00 

25  00 
420  74 
128  84 

4  47 

90  69 

C17  80 

46  13 

4  47 

23  27 

7  68 

4  75 
10  00 

3  48 

5  00 
9  85 
5  49 

3  75 
106  35 

95  48 

4  88 
100  00 

8  40 
595  00 

12  48 
8  76 

10  00 
22  00 
71  63 

11  52 
37  44 
25  75 

S.UÔ»  16 


Last  known  address. 

Dernière  adresse 
connue. 


Brantford  . 
Harrisburg 

Cayuga 

Chatham  . . 
New  York. 
Chatham  . . 


Louisville 

Charlottetown 


Fairmount . . 
Collingwood 
Byng  Inlet  . 
Dawson 


Dominion  City . 
Last  Chance . . . 

Bonanza 

Elks,  B.C  . .   . 
Dawson 


San  Francisco. 
Fort  Frances  . , 

Galt 

Goderich    

Chesaw,  Wash . 
Greenwood 


Guelph. 


Halifax ... 

Brooklyn,  N.Y 


Halifax. .  . 
Hamilton . 


Grimsby  . 
Hamilton 
London . . 
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Agency  at 

Date  of  last 

which  the  last 

transaction, 

transaction  took 

or  date  of 

place,  or  agency 

issue  of  un- 

If known  to  be  dead  give  names  and  addresses  of 

of  issue  of 
unpaid  draft,  &c. 

paid  draft, 
&c. 

Unpaid  draft,  &c, 
where  payable. 

légal  représentatives  so  far  as  known  to 
the  bank. 

Agence 

où  la  dernière 

transaction  s'est 

Date  de  la 

dernière 
transaction, 

Traite,  etc.,  impayée, 
où  payable. 

Observations. 
Si  son  décès  est  constaté,  donnez  les  noms  et  adresses 

faite,  ou  agence 

de  l'émission  de 

la  traite 

ou  date  de 
l'émission  de 
la  traite  im- 

des représentants  légaux,  en  tant  que  connus 
de  la  banque. 

impayée,  etc. 

payée,  etc. 

Month  Year 

Brantford 

Oct.      3,  '82 
Jan.    10,  '99 

Cayuga 

Nov.   23,  '94 

Chatham 

Dec.    22,  '82 

ii         

Jan.      2,  '83 

h         

Feb.      5,  '81 

Dead. 

h         

n         

Oct.     23,  '88 
July    15,  '01 
April  30,  '02 

Nov.   22,  '93 

12,  '01 

Dec.    26,  '99 

Both  dead. 

Executors  dead 

Cranbrook 

Collingwood    . . . 

July    13,  '83 
Sept.  17,  '96 

Dawson 

9,  '98 

n         

Aug.   28,  '99 
July    28,  '99 
Jan.    17,  '99 
May    31,  '99 

m         

„ 

June  15,  '99 

n         

May    22,  '99 
Jan.    29,  '00 
Aug.   24,  '00 
May     1,  '00 

Cranbrook 

Aug.   14,  '02 

Dawson 

May      4,  '00 
June     4,  '00 
July      9,  '00 
Oct.     16,  '01 

Dec.    19,  '00 
May   31,  '98 

Dead. 

Galt 

Goderich 

April  28,  '92 

Greenwood 

Feb.    27,  '00 

ii          

Jan.      6,  '00 
Mar.   26,  '01 

Guelph 

Nov.    18,  '80 
Feb.    27,  '82 
Mar.     1,  '76 
May      6,  '85 

„ 

Halifax 

April  14,  '98 

July    20,  '99 
Sept.     8,  '99 

Hamilton 

11,  '79 
Nov.     5,  '72 

Dec.    31,  '77 
Aug.  10,  '70 

Dead. 

ii        

Dec.    24,  '74 

July    29,  72 
Dec.    30,  '67 

Dead. 

London 

May      4,  '68 

April  29,  '70 

„       

Aug.     7,  '71 

7,  '71 

• 

Sept.     1,  '72 

7-16J 
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DEPARTMENT  OF  FINANCE 

8-9  EDWARD  VII.,  A.  1909 
Canadian  Bank  of  Commerce — 


No.  of 

unpaid 

drafts, 

&c. 

Nombre 
de  trai- 
tes, etc., 

im- 
payées. 


Name  of  Shareholder  or  Creditor 

or  Purchaser  and  Payée  in  case 

of  unpaid  draft,  &c. 

Nom  de  l'actionnaire  ou  du  créancier 

ou  acheteur  ou  bénéficiaire  en 

cas  de  traite,  etc.,  impayée. 


Amount  of 
Draft  or  Bill 
of  Exchange 
unpaid  for 
five  years 
and  over. 

Montant  de 
la  traite  ou 
lettre  de 
change  im- 
payée pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


Brought  forward 


Mackenzie,  A 

Eisenberg,  G 

Jones,  Hy   .    . .    .    

Merchant  Tailors  Exchange 

Healey,  CE 

Stewart,  .1  no 

Delarge,  A 

Desrosiers,  L.  J 

Medbury,  C.  F 

McBride,  Pat 

Anderson,  T.  F   . .     

Badeau,  A 

Remillard,  Geo 

Morgan,  W 

Brown,  Geo 

Mills,  J 

Ferguson,  Jas 

Davidson,  L.  B 

Bourget,  J 

Hill,  W 

Grey,  Hattie  E 

Fisher  &  Griffiths 

Dean,  M.  P 

McNaughton,  J 

Lasson,  Hy 

Brown,  Alex 

Morton,  H.  B.,  assignée,  estate  of 

Thomas 

McDougall,  Jno 

Sidney,  Hannah , 

Exchange  National  Bank ... 

Johnston,  W.  J , 

Walker,  R 

Albright,  M.  F 

Johnson,  A.  C 

McGillicuddy,  J.  J 

Nelson,  A , 

Kellum,  Geo 

Winter,  Eliza 

Chappell,  W 

Gamble,  Jos 

Tunstall,  A 

Clithers,  T.  J 

McBurnie,  Geo 

Cooper,  Jas 

Fraser,  J.  H 

Pringle,  R 

Barry,  J.  W 

Burnell,  M 

Cléments,  C.  R 

Craig,  J.  R 

Robins,  W.,  assignée 

Kerr,  J.,  est.  Randolph  .... 

Graham,  R , 

Hendry,  W.  F.  &  N 


Carried  forward. 


cts. 


Amount 

of  Dividends 

unpaid  for 

five  years 

and  over. 

Dividende 
impayé  pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


Balances 

standing  for 

five  years 

and  over. 

Balances 
restant  de- 
puis cinq  ans 
et  plus. 


cts. 


$      cts. 
8,050  16 

3  57 

461  55 

12  38 

18  40 
300  00 

3  65 

5  77 

3  54 

6  75 
30  25 

12  18 

13  00 
256  19 

47  50 

4  40 

6  90 

7  25 
9  99 

6  48 
112  20 

10  00 
3  76 

7  04 

5  10 

11  09 
58  63 

427  85 

16  16 

9  58 

32  45 

1,800  00 

100  00 

5  00 
74  00 

3  93 
212  60 

9  00 

10  00 

6  30 

19  23 

4  00 
66  17 

150  00 

3  70 

5  04 
216  43 

4  91 
95  «0 

4  54 
4  18 

11  29 

4  34 

5  16 

6  14 

12,775  03  l 


Last  known  addresf?. 

Dernière  adresse 
connue. 


London. . 
Komoka 
London. 

Outram  . 
Montréal 


Dawson 
Norwieh    . . 
Orangeville . 


Caledon 

Camilla 

Ottawa 

Chelsea 

Weymouth  Bridge. 
Peterboro' 


Thorold 
Allanburg 
Thorold  . . 


St.  Catharines. 

Sarnia 

Bayfield 

Spokane 

Seattle 


Skagway 

Atlin 

Skagway 

n 
Simcoe . . . 


Vittoria 

Simcoe 

Brantford  . . 
Poor  House. 
Springhill  . . 
Stratford  . . . 


Chicago 
Toronto 
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Agency  at 
which  the  last 

Date  of  last 

transaction, 

transaction  took 

or  date  of 

Rkmarks. 

place,  or  agency 

of  issue  of 
unpaid  draft,  &c. 

issue  of  un- 
paid draft, 
&c. 

If  known  to  be  dead  give  names  and  addresses  of 

Unpaid  draft,  &c, 
where  paj  able. 

légal  représentatives  so  far  as  known  to 
the  bank. 

Agence 
où  la  dernière 

Date  de  la 
dernière 

Traite,  etc.,  impayée, 
où  payable. 

Observations. 

transaction  s'est 

transaction, 

Si  son  décès  est  constaté,  donnez  les  noms  et  adresses 

faite,  ou  agence 

ou  date  de 

des  représentants  légaux,  en  tant  que  connus 
0„,3,  M  '  '  de  la  banque. 

de  l'émission  de 

l'émission  de 

la  traite 

la  traite  im- 

M!                       ».'  IM». 

impayée,  etc. 

payée,  etc. 

'     ")  1  M              1/1  1  M         "•  !  <S 

Month  Year 

London. . .    . 

Aug.    19,  '79 

i, 

Jan.    21,  '92 

Dead. 

Aug.   16,  '94 
Dec.    —,  '92 

,, 

- 

Middleton     

Mar.    18,  '92 

Chaboillez  Sq . . . 

July    20.  '93 

ii            ... 

Mar.   16,  '93 

Montréal 

June  14,  '94 

Apr.    14,  '92 

h         

Aug.     4,  '94 

M                  

Mar.     6,  '95 

,, 

Oct.      5,  '94 

„                              

Sept.  25,  '01 

Norwich 

July    16,  '82 

Orangeville 

2,  '83 

14,  '83 

April  21,  '73 

Dec.    10,  '80 

Ottawa 

July    -,'74 
13,  '94 

Dead. 

h       

Parrsboro 

April  12,  '02 

Peterboro' 

Oct.     31,  '70 
Dec.      2,  '80 

Thorold 

Mar.   26,  '77 
June   22  '85 



22,  '85 

St.  Catharines . . 

Mar.     5,  '84 

The  bank  is  chief  creditor  of  this  insolvent  estate. 

Sarnia 

Oct.      2,  '72 
Mar.     9.  '96 

Seaforth  

Seattle 

h       

Feb.    12,  '0L 
April  30,  '02 
June  30,  '02 

Skagway 

Sept.  20,  '02 
April  19,  '02 
Jan.    —,  '02 
Nov.    13,  '99 

Simcoe 

April    9,  '78 
Aug.   14,  '86 

i, 

Nov.    24,  '71 

Dec     11   '95 

M     

..      11,  '95 

n     

Nov.   30,  '99 

Springhill 

Sept.     5,  '02 

Stratford 

Aug.     4,  '80 

„      26,  '85 

Nov.     2,  '02 

Toronto 

April    3,  '70 

ii         

May    21,  :69 

April  19,  '77 
Jan.    25,  79 

n         

May    27,  79 
Oct.     31,  71 

n         

April  27,  72 
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DEPARTMENT  OF  FINANCE 

8-9  EDWARD  VII.,  A.  1909 
Canadian  Bank  of  Commerce — 


No.  of 

unpaid 

drafts, 

&c. 

Nombre 
de  trai- 
tes, etc., 

im- 
payées. 

Name  of  Shareholder  or  Creditor 

or  Purchaser  and  Payée  in  case 

of  unpaid  draft,  &c. 

Nom  de  l'actionnaire  ou  du  créancier 

ou  acheteur  ou  bénéficiaire  en 

cas  de  traite,  etc.,  impayée. 

Amount  of 
Draft  or  Bill 
of  Exchange 
unpaid  for 
five  years 
and  over. 

Montant  de 
la  traite  ou 
lettre  de 
change  im- 
payée pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 

Amount 

of  Dividends 

unpaid  for 

five  years 

and  over. 

Dividende 
impayé  pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 

Balances 

standing  for 

five  years 

and  over. 

Balances 
restant  de- 
puis cinq  ans 
et  plus. 

Last  known  address. 

Dernière  adresse 
cornue. 

Brought  forward , 

Howard,  W.  P.,  trustée 

$      cts. 

$     cts. 

$     cts. 
12,775  03 

25  08 
4  08 

4  84 
47  42 
63  00 

5  30 
3  71 
3  62 
5  41 

11  95 

Toronto 

Matthew,  J.  W 

Milligan,  W.  A 

Pacific  Junction  Ry.    

McCormack,  C    

Turner,  J 

Youmans,  J.  H.,  est    ....    

Carpmael  &  Co 

Ryder,  J.. . . 

Davidson,  W.  E 

Harding,  G 

3  87 

4  68 

10  40 
6  98 

23  45 
4  87 
6  36 

8  38 
12  78 

4  50 

6  91 

11  05 

3  90 

4  76 
3  85 

15  72 

155  84 

3  98 

49  34 

7  63 

5  63 
5  00 

3  47 

17  31 

4  69 

5  00 

12  38 
7  46 

6  29 
114  82 

13  18 

24  03 
106  04 
160  45 

30  51 
30  00 

18  74 

9  43 

4  89 
3  44 

12  33 
15  19 

5  87 
12  42 

Sutton  &  Angus. 

Kerr,  J. ,  assignée 

Jenkins,  J.,  assignée 

Phillips,  J.  W  .. 

Jones,  J.  W 

Joues,  H.  E 

Laird,  R 

Ross,  Mrs  Mary. . .             

Watson,  Annie  D 

Riddle,  M.  R 

Travers,  J.F.  &.  H.  Barber,  assignées 
Foxwell,  A 

Keith,  Geo.  E 

Redden,  Geo 

Hunter,  J.  H.  &  C.  Bonnick. . . 

Liquidators  Zoological  and   Accli- 
matization  Society    . . 

Bryson,  J.  J 

Thompson,  D 

Teamsters  Union 

Madden,  Thos    . 

McGrath,  Jno 

Nicholson,  E  . . 

Phillips,  J.  W 

West,  E 

Veitch,  A.,  treasurer 

Bennett,  F.  J.  H 

Knox  Colle  ge  . .    . 

Moore,  Louisa 

Pétrie,  Jessie  D , . 

Cook,  Amy  A.,  in  trust  . 

Toronto 

McCormack,  M.  A  .. . . 

Wilson,  T.  M.,  executor. 

Levian,  M.  &  Co 

Kirkland,  Jas 

Toronto  Junction 

Saunders,  M 

Toronto  .   

Busse,  Paul 

Nokes,  Edw 

Loram,  A  . . 

McBride,  W 

M 

Palmer,  Mrs.  M.  E.. 

Brown,  W.  H 

Wood,  W.  N.,  in  trust 

Carried  forward 

13,927  31 
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Agency  at 

which  the  last 

transaction   took 

place,  or  agency 

of  issue  of 
unpaid  draf t,  &c. 

Agence 

où  la  dernière 

transaction  s'est 

faite,  ou  agence 

de  l'émission  de 

la  traite 

impayée,  etc. 


Date  of  last 
transaction, 
or  date  of 
issue  of  un- 
paid draft, 
&c. 

Date  de  la 
dernière 
transaction, 
ou  date  de 
l'émission  de 
la  traite  im- 
payée, etc. 


Month  Year 


Unpaid  draft,  &c, 
where  payable. 

Traite,  etc.,  impayée, 
où  payable. 


Toronto Jan. 

Nov. 
Mar. 

July 
Aug. 
April 


QueenSt.  East. 


Spadina&College 


Market 


Yonge  &  Collège 


Aug. 

Dec. 

Oct. 

Aug. 

June 

Nov. 

July 

Jan. 

Nov. 

May 

July 

Aug. 

April 

Dec. 

July 

Jan. 
Dec. 
Nov. 
May 
Aug. 

May 

Jan. 

April 

Feb. 

Dec. 

Nov. 

July 

Mar. 

May 

Mar. 

Feb. 
June 

tr 

April 
Jan. 

Feb. 
May, 
Nov. 
June 

11 
Oct. 
April 
Nov. 


5.  74 
20,  73 

23,  '81 
20,  72 
23,  70 
26,  73 
30,  72 
22,  72 
18,  72 

29,  '83 
7, '84 

26,  '84 
2,  '69 

28,  '82 
7, '83 

30,  '85 
3   '92 

26^  '93 

—,  '93 

—,  '94 

4,  '96 

26,  '97 

27,  '97 
7,  '98 

30,  '99 
30,  '00 
27,  '99 
12,  '01 


23,  '98 
31,  '02 

2,  '90 
5,  '94 

14,  '99 
14,  '99 

30,  '98 

31,  '90 
28,  '91 
31,  '98 

3,  '99 
7,  '99 

19,  '99 
4, '01 

5,  '01 

4,  '02 

6,  '94 
18,  '96 
25,  '99 

7,  '01 
27,  '93 

3,  '93 
21,  '93 

4,  '98 
1,  '99 

10,  '00 


Remarks. 

If  known  to  be  dead  give  names  and  addresaes  of 

légal  représentatives  so  far  as  known  to 

the  bank. 

Observations. 

Si  son  décès  est  constaté,  donnez  les  noms  et  adresses 

des  représentants  légaux,  en  tant  que  connus 

de  la  banque. 


Dead.     L.  Bolster  and  J.  Bisser,  executors. 


Union  ceased  to  exist. 


Failed  and  left. 
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DEPARTMENT  OF  FINANCE 


8-9  EDWARD  VII.,  A.  1909 
Canadian  Bank  of  Commerce — 


No.  of 

unpaid 

drafts, 

&c. 

Nombre 
de  trai- 
tes, etc., 

im- 
payées. 


Name  of  Shareholder  or  Creditor 

(  or  Purchaser  and  Payée  in  case 

of  unpaid  draft,  &c. 

Nom  de  l'actionnaire  ou  du  créancier 

ou  acheteur  ou  bénéficiaire  en 

cas  de  traite,  etc.,  impayée. 


Brought  forward , 


Armstrong,  Jno 

Swindlehurst,  A 

Black,  A.  H .'... 

McCarter,  Chas 

Scott,  E.  May , 

Wye,  S.  R 

McMillan,  M 

Franks,  A 

Bell,  Wm 

Ross,  W.  S 

Benson,  Rose 

Munroe,  Pearl  M 

Bayley,  Edith  M 

Grâce,  Mrs.  Emily 

O'Connor,  Dan 

Sobolsk,  A 

Pearl,  R 

Campbell,  J.  J . .    

Austen,  T.  H 

Bruce,  Jas 

Hinton,  Jas 

Wilson,  J.  H 

West,  W 

Talion,  M 

McDonald,  Mrs.  J.,  in  trust.     

Jamieson,  W 

Elmslie,  J.  A 

Montague,  T.  D 

Connor,  Jos      

Twight,  E.  H.,  guardian  

Assignées  J.  Wilkie  &  B.  S.  Levy  . 

Brown,  Jno 

B.  C.  Mining  Co 

Begbie,  M.  G.,  ace.  Hermann 

Coburn,  Nellie. .    

Cheyne,  A 

Dixon,  C.  P 

Davies,  H.  F..   

Francis,  E.  H 

Groff,  J.  W 

Holbrook,  S 

Johnson,  D 

Holm,  P 

Muskett,  Geo 

McGaulay,  S 

Paterson,  Jas ...     

Price,  Thos 

Symon,  P    

Strouss  &  Co '..... 

Sheldon,  A.  A 

Vancouver  Rowing  Club 

Williams,  C 

Wood,  Miss  H.  M    

Watson,  Mrs.  M 


Amount  of 
Draft  or  Bill 
of  Exchange 
unpaid  for 
five  years 
and  over. 

Montant  de 
la  traite  ou 

lettre  de 
change  im- 
payée pen- 
dant cini 
ans  et  plus. 


$      cts, 


Amount 

of  Dividends 

unpaid  for 

five  years 

and  over. 

Dividende 
impayé  pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


$      cts. 


Carried  forward 17,195  82 


Balances 

standing  for 

five  years 

and  over. 

Balances 
restant  de- 
puis cinq  ans 
et  plus. 


$      cts. 


13,927  31 

6  44 
5  91 

228  14 

7  60 
79  62 

3  31 
127  83 

9  17 

4  99 

8  85 

3  46 
8  77 

5  95 

13  10 

325  44 
8  55 

10  00 

14  36 

10  02 
34  16 

4  09 

11  25 
87  29 
59  38 

8  26 

6  91 

5  76 
41  51 
72  40 
27  01 
45  84 
29  75 
16  18 

108  40 

19  75 

3  53 

5  48 
24  87 
10  50 

3  50 

7  96 
29  01 

100  00 
924  67 

326  06 
34  50 

100  00 

6  20 

9  25 
5  55 

94  00 
63  55 
50  18 
10  25 


Last  known  address 

Dernière  adresse 
connue. 


Toronto 


Cardinal 

Durham 

Windsor,  Ont 

Amherstburg 

Détroit 

Lower  Fort  Garry 

Maple  Creek 

Chicago 

Winnipeg 


Vancouver . . . 
White  Horse. 


Wood  stock 


Strathallan 

Wood  stock 

Sault  St.  Marie 


Spragge., 
Chicago  . 
Victoria. 


Colwood 
Victoria . 
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Agency  at 

Date  of  last 

which  the  last 

transaction, 

transaction  took 

or  date  of 

Remarks. 

place,  or  agency 

of  issue  of 
unpaid  draft,  &c. 

issue  of  un- 
paid draft, 
&c. 

If  known  to  be  dead^give  naines  and  addresses  of 

Unpaid  draft,  &c, 
where  payable. 

légal  représentatives  so  far  as  known  to 
the  bank. 

Agence 
où  la  dernière 

Date  de  la 
dernière 

Traite,  etc.,  impayée, 
où  payable. 

Observations. 

transaction  s'est 

transaction, 

Si  son  décès  est  constaté,  donnez  les  noms  et  adresses 

faite,  ou  agence 

ou  date  de 

des  représentants  légaux,  en  tant  que  connus 

de  l'émission  de 

l'émissior  de 

de  la  banque. 

la  traite 

la  traite  im- 

impayée, etc. 

payée,  etc. 

Month  Year 

Yonge  &  Collège 

Jan     16,  '99 
Sept,   18,  '02 

West  Toronto. . . 

Nov.    30,  '99 

• 

Walkerton 

3,  '77 

Windsor,  Ont. . . 

Dec.    31.  '80 
Aug.   19,  '94 
Nov.   30,  '99 

Winnipeg 

April    7,  '96 

ii         

July      6,  '97 

n         

6,  '98 

ii         

Nov.    22,  '00 

n         ....... 

Aug.   18,  '97 
Oct.     25,  '02 
Feb.    26,  '02 
June   18,  '02 
July    19,  '02 

White  Horse*.  '.  '.  '. 

,.      11,  '01 

n             , . .  • 

Sept.  15,  '02 

Wood  stock 

Jan.      6,  '79 
Sept.  29,  '79 

n           

May     3,  '79 

ii           

June  30,  '76 

n           

Nov.   29,  '79 

,, 

April  18,  '90 
July    19,  '94 

Dead. 

Sault  Ste.  Marie 

n              . . 

Sept.  10,  '94 

n 

Aug.     3,  '94 

h              . . 

Feb.      5,  '98 
May    31,  '99 
July    —,  '00 

Victoria 

Dec.    31,  '68 
Jan.    23,  '89 
.,      24,  '86 
Nov.    28,  '72 
Aug.     9,  '95 

..       19,  '92 

Dec.      7,  '95 

Oct.     30,  '91 

Jan.    10,  '95 

3,  '89 

Nov.     1,  '92 

Feb.      8,  '93 

Nov.     7,  '76 

Feb.      8,  '92 

May      9,  '93 

Dec.    17,  '89 

Sept.     2,  '76 

May    13,  '88 

Sept.  29,  '94 

Aug.     3,  '89 

Mar.    29,  '73 

Nov.    16,  '93 

April     4,  '93 

June  21,  '92 
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DEPARTMENT  OF  FINANCE 


8-9  EDWARD  VII.,  A.  1909 
Canadian  Bank  of  Commerce — 


No.  of 

unpaid 

drafts, 

&c. 

Nombre 
de  trai- 
tes, etc., 

im- 
payées. 


Name  of  Shareholder  or  Creditor 

or  Purchaser  and  Payée  in  case 

of  unpaid  draft,  &c. 

Nom  de  l'actionnaire  ou  du  créancier 

ou  acheteur  ou  bénéficiaire  en 

cas  de  traite,  etc.,  impayée. 


Amount  of 
Draft  or  Bill 
of  Exchange 
unpaid  for 
five  years 
and  over. 

Montant  de 
la  traite  ou 
lettre  de 
change  im- 
payée pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


Brought  forward . 


Merchants  Exchange  Club,  in  liqui 
dation 


Anderson,  Mrs.  H.  N 

Hastingg,  Mamie 

Dean,  R.  (per  I.  Main) 

Johnson,  L 

Scaife,  A.  H.,  liquidator 

Kinsey,  Minnie 

Stovin,  F.  R 

Little,  Wm 

Dunderdale,  Dora  M 

Grant,  P.  L 

McNeill,  A.  H 

Eyre,H 

Brockway,  Mabel 

Lawmaster,  Mary  A 

Dodd,  L.  M 

Dibblee,  C.  F.  K 

Van  Anda  Copper  &  Gold  Co .  . , 

Doughty,  James  and  Emily 

Newby,  Miss  A 

Ritchie,  John 

Ammerman,  Mrs.  J.  E 

Doughty,  Mrs.  Emily 

Dyke,  Mrs.  M.  A 

Ferris,  A.  E 

Grice,  J.  R.  and  Elizabeth 

Lindeborg,  A 

Mrs.  E.  A.  Webster  and  Mrs.  Anna 

B.  Nelson , 

Holte,  J.  R  

Dodd,  Mrs.  B   

Harvey,  Jas 

Hensworth,  F.  G 

Jacobson,  J.  H 

Lindsay,  W.  A 

Martin,  S.  F 

Martin,  Thos 

Rutledge  &  Co 

Stonehouse,  Mary  A 

Luther,  M.  R 

McRae,  D 

Hall,  John   

Schoenberger,  C 

Frederickson,  N 

Thomas,  Geo 

Presley,  B.  D 

Taylor,  W.  H.,  agent 

Morse,  F.  B 

Marshall,  Mrs.  L 

St.  Jean,  L 

Brown,  G.  M 

Morrison,  K .  J 

Fennessey,  J.,  jun 

Levine,  Emile 


Carried  forward. 


$    cts. 


Amount 

of  Dividends 

unpaid  for 

five  years 

and  over. 

Dividende 
impayé  pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


Balances 

standing  for 

five  years 

and  over. 

Balances 
restant  de- 
puis cinq  ans 
et  plus. 


$    cts. 


Last  known  address . 

Dernière  adresse 
connue. 


$    cts. 
17,195  82 


77  19 
8  15 
5  61 

8  00 
5  00 

63  94 
131  69 

17  92 
85  34 
23  35 

9  90 
9  75 

15  00 

5  61 

830  13 

9  85 

7  75 

625  00 

138  90 

7  85 
26  88 
93  46 

226  32 

105  64 

539  84 

1,059  17 

22  17 

8  87 
454  75 

1,154  35 
17  78 

4  65 
3  25 

19  05 

9  53 
9  13 

5  96 
5  76 
9  60 

20  00 
11  53 
17  00 

200  00 

64  75 
29  25 

5  70 

49  50 
51  87 

200  00 

85  00 

79  00 

9  50 

50  00 

23.931  01 


Victoria 

Il  

Plumpers  Pass . . 

Victoria  

Victoria  Collège 
San  Francisco. . . 
Victoria  

n       .    

n       

Seattle 

Victoria 

n       

Neston,  Eng...    . 

Secord 

Victoria 

n       

Thibet  Creek.  .. 

Victoria  

Hayes  Landing 

Duncans ... 

Hagensborg 

Victoria 

Nanaimo 

Wellington 

Victoria 

Nanaimo 

Victoria 

Nanaimo 

Ainsworth 

Kaslo 

Col  ville,  Wash.. 
Nelson 

Kaslo 

Nelson 

n       

Sandon 

Ottawa 

Sandon 
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Agency  at 

Date  of  last 

which  the  last 

transaction, 

transaction  took 

or  date  of 

Remarks. 

place,  or  agency 

of  issue  of 
unpaiddraft,  &c. 

issue  of  un- 

paid  draft, 

&c. 

If  known  to  be  dead  give  names  and  addresses  of 

Unpaid  draft,  &c, 
where  payable. 

légal  représentatives  so  far  as  known  to 
the  bank. 

Agence 
où  la  dernière 

Date  de  la 
dernière 

Traite,  etc.,  impayée, 
où  payable. 

Observations. 

transaction  s'est 

transaction, 

Si  son  décès  est  constaté,  donnez  les  noms  et  adresses 

faite,  ou  agence 

ou  date  de 

des  représentants  légaux,  en  tant  que  connus 

de  l'émission  de 

l'émission  de 

de  la  banque. 

la  traite 

la  traite  im- 

impayée, etc. 

payée,  etc. 

Month  Year 

Victoria 

Mar.   28,  '96 

n         

Sept.   18,  '96 

h         

n       

ii       

Sept.  20,  '97 
Mar.      2,  '98 
May    25,  ;98 
Nov.    13, '97 

h       

Oct.     28,  '98 

h       

May    23,  '98 

h         

Nov.   23,  '98 

h       

May    19,  '98 

ii         ...... 

April  20  '99 

ii         , 

June   12,  '99 

„         

Nov.    27,  '99 

i, 

Dec.    20,  '99 

ii 

Nov.    14,  '99 

h       

April    5,  '00 

h       

Aug.      4,  '00 

h       ........ 

Sept.  16,  '00 
Nov.      6,  '00 

h       

h 

Aug.    29,  '00 
July      8,  '00 
Aug.    14,  '02 
Feb.    18,  '02 

„         

June     4,  '02 

V 

h       

Nov.    17,  '02 

„       

Dec.      8,  '02 

h         

ii       

n       ..... 

May    26,  '01 

Nov.    11,  '02 

„      26,  '02 

Dec.      5,  '02 

Nanaimo 

Dec.      7,  '89 
Mar.   H,  '90 

June   27,  '88 
Sept.  29,  '92 
April    6,  '91 
July      9   '95 

„ 

Mar.   24,  '91 

n         

May    16,  '00 

Nelson 

Aug.    26,  '96 
June     5,  '94 

n     

n     

May    25,  '94 
Oct.       2,  '94 

n       

July    13,  '94 

n     

Feb.      8,  '97 

Nov.   17,  '97 

n     

Oct.     22,  '97 

n        7  '99 

n     

Mar.    26,  '96 

n          

April  30,  '99 

H 

July    31,  '99 
Dec.    26,  '99 

Il         

Il         

..      30,  '99 
Jan.    22,  '00 
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DEPARTMENT  OF  FINANCE 

8-9  EDWARD  VII.,  A.  1909 
Canadian  Bank  of  Commerce — 


No.  of 

unpaid 

drafts, 

&c. 

Nombre 
de  trai- 
tes, etc., 

im- 
payées. 


Name  of  Shareholder  or  Créditer 

or  Purchaser  and  Payée  in  case 

of  unpaid  draft,  &c. 

Nom  de  l'actionnaire  ou  du  créancier 

ou  acheteur  ou  bénéficiaire  en 

cas  de  traite,  etc.,  impayée. 


Amount  of 

Draft  or  Bill 

of  Exchange 

unpaid  for 

five  years 

and  over. 

Montant  de 
la  traite  ou 
lettre  de 
change  im- 
payée pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


Brought  forward 


Burns,  N 

Burns,  N 

Gemmell,  A 

Rhoads,  F.  D 

Rilson,  Edward 

Reeder,  F.  B 

Wood,  CM 

Cosgrove  &  Co 

Anderson,  W 

Mclntosh,  R 

Mclntosh,  R.  V 

Burrows,  W.  F 

Meredith,  E.  W 

Pike,  T.  L 

Pascoe,  James 

Mathison,  Geo 

Mathison,  Geo 

Williams,  J.  A 

Henwood,  Emily  M 

Exchange  Bank 

Fitch,  N.  F 

McGregor,  James 

Walker,  E 

Watts,  W.  L.,  Sci.  Club 

Yands,  Rock  &  Co   

Yeo, 

Hyland,  W.  C 

O'Connor,  R.  E.  &  Co 

Thompson,  Geo 

Smith,  T 

Carmichael,  Thos 

A..  G.  Alridge,  acct.  A.  C.  Perry. 

Atherton,  E.  A 

Berwick,  E 

Burns,  G   . 

Cartier,  H.  G.  &  Sons 

Clancy,  P 

Colborn,  J.  W 

Finney,  J.  A.,  trust 

Goodwin  &  Arkell 

Hamilton,  P.  S 

Hanson,  J.  C . . . 

Henderson,  Geo 

Johnston,  A.  G 

Johnston,  K   

Kearns,  H 

Latimer,  F 

Mackenzie,  J.  F 

Rae,  J.  D 

Ste veston  Nat.  Gas  Co 

Storey,  J  

Hooper,  R.  J 

Brown,  Mary 

Ellis,  Owen .    . 

Brehaut  &  Dickey 


$    cts. 


Amount 

of  Dividends 

unpaid  fer 

five  years 

and  over. 

Dividende 

i  impayé  pen 

aant  cinq 

ans  et  plus. 


Balances 

standing  for 

five  years 

and  over. 

Balances 
restant  de- 
puis cinq  ans 
et  plus. 


$    cts. 


Carried  forward. 


Last  known  address . 

Dernière  adresse 
connue. 


$  cts, 
23,931  01  I 

2,087  45 
424  40 
296  09 
300  00 
542  83 
197  40 
200  00 
10  00 
fi  70 

8  33 

9  50 
7  00 

24  25 
1,200  00 

170  00 

795  00 

50  00 

3,542  70 

1,000  00 

10  00 

4  19 

5  23 
31  51 
75  87 

11  99 
49  75 

228  69 
4  46 

4  45 
134  00 

5  33 
23  62 

10  00 

4  92 

6  00 

5  00 

7  40 
9  75 

4  15 

6  07 

5  70 
5  29 

25  10 
99  75 
21  00 
14  00 
23  00 

7  22 

4  89 

5  00 
5  86 

11  40 
70  00 
89  40 

7  52 


Portland 


Sauvie's  Island,  Ore. 

Fulton..  ..   

San  Francisco 


England . . 

San  Francisco. 


Douglas  Is.,  Alaska. 

San  Francisco 

Denver 

Chicago 


New  York , 


Vancouver.    . . 


Nakusp. . . . 
Vancouver. 

Seattle 

Vancouver. 


35,810  17 


Steveston  . 
Vancouver. 


Mount  Pleasant. 
Vancouver 
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Agency  at 

which  fche  last 

transaction  took 

place,  or  agency 

of  issue  of 
unpaid  draft,  &c. 

Agence 

où  la  dernière 

transaction  s'est 

faite,  ou  agence 

de  l'émission  de 

la  traite 

impayée,  etc. 


Portland 


San  Franc :  sco. 


Chicago 


New  York . 


Vancouver 


Date  of  last 
transaction, 
or  date  of 
issue  of  un- 
paid draft, 
&c. 

Date  de  la 
dernière 
transaction, 
ou  date  de 
l'émission  de 
la  traite  im- 
payée, etc. 


Unpaid  draft,  &c, 
where  payable. 

Traite,  etc.,  impayée, 
où  payable. 


Month  Year 


Mar. 
May 

July 
Dec. 
Feb. 
June 

Jan. 
July 
Aug. 

ii 
June 
Sept. 
Jan. 
Nov. 

M 

Jan. 

April 

June 


22,  78 

22,  78 

14,  '87 

28,  '96 
13,  '95 
25,  '01 

7,  '02 
10,  76 

30,  75 

29,  '«8 
29,  '88 
28,  '89 
25, '96 

31,  "93 

15,  '92 
13,  '00 

9,  '01 

23,  '02 
13,  '02 


May 

Dec. 

July 

April 

Nov. 

Feb. 

Sept. 

Mar. 

July 
Mar. 

July 

Dec. 

Nov. 

July 

Sept. 

Mar. 

Oct. 

Mar. 

Jan. 

Sept. 

April 

May 

Dec. 

Jan. 

Mar. 

Oct. 


22,  '87 

20,  79 
13,  76 
15,  73 
24,  '83 

21,  '89 
21,  '93 

5,  '90 
10,  '93 
30,  '87 
10,  '93 
10,  '93 
30,  '87 

6,  '89 

19,  '95 

24,  '91 
30,  '95 

21,  '92 
10,  '93 

8,  '92 
10,  '93 

3,  '90 
30,  '93 
27,  '92 

25,  '88 

20,  '88 
12,  '90 

23,  '96 

22,  '96 


Remarks. 

If  known  to  be  dead  give  names  and  addresses  of 

légal  représentatives  so  far  as  known  to 

the  bank. 

Observations. 

Si  son  décès  est  constaté,  donnez  les  noms  et  adresses 

des  représentants  légaux,  en  tant  que  connus 

de  la  banque. 
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DEPARTMENT  OF  FINANCE 

8-9  EDWARD  VII.,  A.  1909 
Canadian  Bank  of  Commerce — 


No.  of 

unpaid 

drafts, 

&c. 

Nombre 
de  trai- 
tes, etc., 

im- 
payées. 

Name  of  Shareholder  or  Créditer 

or  Purchaser  and  Payée  in  case 

of  unpaid  draft,  &c. 

Nom  de  l'actionnaire  ou  du  créancier 

ou  acheteur  ou  bénéficiaire  en 

cas  de  traite,  etc.,  impayée. 

Amount  of 

Draft  or  Bill 

of  Ex  change 

unpaid  for 

five  years 

and  over. 

Montant  de 

la  traite  ou 
lettre  de 

change  im- 
payée pen- 
dant cinq 

ans  et  plus. 

Amount 

of  Dividends 

unpaid  for 

five  years 

and  over. 

Dividende 
impayé  pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 

Balances 

standing  for 

five  years 

and  over. 

Balances 

restant  de 

puis  cinq  ans 

et  plus. 

• 

Last  known  address. 

Dernière  adresse 
connue. 

Brought  forward 

Can.  Linseed  Oil  Mills  Co. . . 

$     cts. 

$     cts. 

$     cts. 
35,840  17 

7  54 
20  95 

6  50 
87  76 
78  45 

150  00 
62  25 
25  67 

5  60 

7  58 
5  85 

5  04 

6  50 

7  39 
120  00 

78  23 
16  13 
10  00 

27  32 
25  95 
23  82 

18  18 
50  00 

195  00 

151  29 
599  51 

28  00 

20  00 
73  16 
15  00 

21  90 
55  64 
40  20 

6  79 
503  67 

13  93 
15  31 

5  88 
686  00 

31  00 

27  00 

148  00 

13  49 
9  56 

7  36 
84  20 

229  78 

19  85 

6  89 
6  25 
5  76 

100  00 

4  61 

14  60 

5  02 

Mission  City 

Vancouver 

Can.  Prospecting  Co  . . 

Christ  Church  Bldg.  Co 

••         ....    '. . . . . 

Perguson,  J 

Haslam,  Samuel 

Watts,  W.  L 

Brindley  Mills  Synd 

Glonora 

Vancouver 

White  RockBay.... 
Mount  Pleasant 

Vancouver 

New  Westminister . . 

Davies,  G.  N.,  agent 

• 

Mclntosh,  F 

Preston,  W 

Revnolds,  Orie 

Roslington,  Geo 

Boice,  M.  F 

McDonald,  D.  J 

Richards,  J.  T.,  trustée 

Stockton   H.  J  . 

Neis,  A.'R.  B 

Diamond,  Miss  M.  A 

Illicillewaet 

Quesnelle     

Kamloops 

Nicoia 

Kamloops 

Wilmer 

Fernie 

Youngs,  F.  E 

Richy,  James 

Stearns,  A.  W  

Peterson,  F.  0 

Forster,  H.  E 

Saunders,  W.  H 

McLeod,  Thos.. . . 

<•    ••••  : 

Nelson,  Ole 

Stewart,  R.  H   . 

McLean,  J.  A 

Mawanesa 

New  Westminster. . . 

Il                                 .  .  < 

Nelson 

West,  A . .  :     

Cruikshank,   W 

Forde,  L.  0 .,  ac.  No.  2 

Plowman,  Chas 

Unknown 

n 

Riversdale 

Windsor,  N.S 

ii            ...... 

Toronto 

McLean,  K.  W 

Doran,  Kate 

Doran,  Kate 

Dawson,  T.  C 

Kerr,  Mrs.  M 

Milne,  Mrs.  C  

Markle,  Edith  B . . . 

Mercer,  Miss  F.  C .    

Détroit 

Toronto 

McBride,  R.  A 

R.  C.  Stewart  and  M.  Thompson. .  . 

McDonald,  Alex 

St.  Joseph 

Antigonish 

Belleville 

Brown,  Clara 

Vanmeer,  Jas 

Ormstown 

Belleville 

Wilson,  Mary,  in  trust 

Carried  forward 

39,831  53 

I  XCLAIMED  BALANCES  IN  CHARTERED  BANKS 
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Agency  at 

Date  of  last 

which  the  last 

transaction, 

Rkmakks. 

transaction   took 

or  date  of 

place,  or  agency 

issue  of  un- 

x 

If  knovvn  to  be  dead  give  naines  and  addresses  of 

of  issue  of 
unpaid  draft,  &c. 

paid  draft, 
&c. 

Unpaid  draft,  &c, 
where  payable. 

légal  représentatives  so  far  as  known  to 
the  bank. 

\gence 
où  la  dernière 

Date  fie  la 
dernière 

Traite,  etc.,  impayée, 
où  payable. 

Observations. 

transaction   s'est 

transaction, 

Si  ^on  décès  est  constaté,  donnez  les  noms  et  adresses 

faite,  o\\  agence 

ou  date  de 

des  représentants  légaux,  en  tant  que  connus 

de  l'émission  de 

l'émission  de 

de  la  banque. 

la  traite 

la  traite  im- 

impayée, etc. 

payée,  etc. 

Month  Year 

Vancouver 

h         

n         

h         

Mar.   17,  '96 

July    19, '97 
Oct.     23,  '96 
Nov.   29,  '97 
May    17,  '97 
Feb.    13,  '97 
Nov.    28,  '90 
June     2,  '98 
Feb.    17,  '98 

n         

Dec.    20,  '98 
Feb.    17,  '98 
April  19,  '98 
July    27,  '98 

n         

Dec.    14,  '00 

M                  

Jan.    29,  '01 

Il                      .   .       .   ■ 

Aug.     5,  '01 
„      22,  '01 
Jan.      6,  '01 
Feb.    26,  '01 
Nov.    30,  '02 

Kamloops    .... 
n         

Sept.  20.  '97 
Nov.   30,  '97 

• 

■•*»•• 

Mav    31,  '99 
Dec.      6,  '01 
Dec.    31,  '97 
Jan.      2,  '01 

„       14,  »2 

Fernie 

Mar.    23,  'y9 
Aug.    22,  '01 
Mar.     8,  '01 
Jan     13,  '03 

ii 

,, 

Dec.    22,  '03 

Grand  vie  w 

Oct.     26.  '03 

New  Westmin't'r 

Aug.   26,  '92 
Mar.    11,  '01 
Nov.    30,  '01 

Nelson 

Sept.  18,  '01 
Feb.    20,  '01 
May    20,  '00 

Tniro 

Sept.     2,  '98 

Windsor,  N. S... 

July    29,  '96 
May    14,  '98 

Toronto 

Nov.    30,  '03 

1,  '03 

..       23,  '03 

Dec.    14,  03 

n       

Oct.     29,  '03 

„       29,  '03 

Mar.   25,  '03 

Feb.      6,  '03 

Antigonish 

Aug.   18,  '03 

n           

Sept.     5,  '03 

Belleville 

May    30,  '03 

n         

„      30,  '03 

n         

„      30,  '03 
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DEPARTMENT  OF  FINANCE 

8-9  EDWARD  VII.,  A.  1909 
Canadian  Bank  of  Commerce — 


No.  of 

unpaid 

drafts, 

&c. 

Nombre 
de  trai 
tes,  etc. 

im- 
payées 


Name  of  Shareholder  or  Creditor 

or  Purchaser  and  Payée  in  case 

of  unpaid  draft,  &c. 

Nom  de  l'actionnaire  ou  du  créancier 

ou  acheteur  ou  bénéficiaire  en 

cas  de  traite,  etc.,  impayée. 


Brought  forward 


Sullivan,  W.  W.,  treas 

Da vison,  J.  L.,  in  trust 

McEachern,  B.  D 

Newson,  Jno 

McDonald,  J.  G   

McDonald,  Alice  H 

Arthur  &  Markham 

Fitzgerald  &  Duncan 

O'Briggan,  M  :    

Waldron,  Thomas 

Bruce,  C.  F.,  in  trust 

Matheson,   Margaret 

Archer,  F.  M 

Deck,  F.  E 

Jno.    Kellet  &    Jas.    Edw.    Bray 
executors ! . . 


McDonough,  Annie 

Kight,  Wm.  jr 

McDonald,  J.,  trustée 

Smith,  Thomas,  trustée 

Thompson,  Thos 

Thompson,  Irena 

Trewin,  Jessie  V 

Locke,  Helen,  T 

Locke,  W.  K.  H 

Clark,  Thos.  H 

McBride,  Jno 

Lawcock,  Eliza  A 

Cooper,  Geo.  H 

Astle,  Mrs.  C 

Booth,  Mrs.  M 

Baker,   Jos.,  jr 

Barry,  D. ,  in  trust 

Barry,  D. ,  in  trust 

Standard  Oil  and  Gas  Co 

Est.  T.  Enright 

Morrison,  E.  L 

Sanderson,  Jas.,  assignée 

Thirkle,  Jno 

Anderson,  W.  N 

Love,  Gracie 

Irish    Protestant     Ben.    Asso.     of 

Manitoba 

Tyndall,  J.  E 

Wpg.  Drayman's  Union 

Andrews,  Jane 

Koerman,   E 

Mark,  J.  K 

Schmidt,  C 

Vineberg,  P 

Wilkins  E.  L.,  in  trust 

Carlaw,  Jno.  C 

I  lannah,  Eliza,  in  trust 

Mackenzie,  J.  J.,  in  trust 

Smith,  S.  S.,  iu  trust 


Carried  forward, 


Amount  of 
Draft  or  Bill 
of  Exchange 
unpaid  for 
five  years 
and  over. 

Montant  de 
la  traite  ou 
lettre  de 
change  im- 
payée pen- 
dant cinq 
ans  et  plus 


cts. 


Amount 

of  Dividends 

unpaid  for 

five  years 

and  over. 

Dividende 
impayé  pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


cts. 


Balances 

standing  for 

five  years 

and  over. 

Balances 
restant  de- 
puis cinq  ans 
et  plus. 


$       cts, 
39,831  53 

47  40 

90  00 

586  00 

300  00 

23  29 

23  29 

3  22 

3  13 

10  50 

105  59 

18  16 

34  00 

6  00 

3  55 


65  67 

117  92 

6  05 

11  65 

4  62 

5  87 

5  87 

13  07 

500  00 

500  00 

8  87 

53  31 

132  90 

8  42 

8  30 

136  55 

75  15 

59  22 

59  21 

87  54 

72  54 

69  76 

6  10 

51  40 

12  48 

11  62 

44  28 

7  10 

6  36 

235  40 

82  31 

356  00 

5  71 

14  77 

7  09 

71  39 

26  42 

9  01 

81  96 

44,177  85 


Last  known  address. 

Dernière  adresse 
connue. 


Charlotte  town 

Galt.." !!!'.! 

London , 

ii       

West..  '..'.'. 

Montague 

Grand  View 

Peterboro' 

Lakefield , 

Manvers 

Peterboro' 

Utica 

Blackstock 

Manchester 

ii  

Blackstock 

Sas.  Paulo 

St.  Williams!!!!!!! 

Simcoe 

Stratford 

New   Westminster 

Victoria 

Young 

Victoria . .    

Shawnigan  Lake . . 

Stratford 

Toronto 

n       

Eglington 

Richview 

Toronto .   

Winnipeg 

Glenboro' 

Winnipeg 

Glacier,  B.C  !!!!!!! 
Winnipeg 

Toronto 
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Agency  at 

Date  of  last 

which  the  last 

transaction, 

Remarks. 

transaction  took 

or  date  of 

place,   or  agency 

issue  of  un- 

If known  to  be  dead  g^ive  names  and  addresses  of 

of  issue  of 

paid  draft, 

Unpaid  draft,  &c, 
where  payable. 

légal  représentatives  so  far  as  known  to 

unpaid  draft,  &c. 

&c. 

the  bank. 

Agence 
où  la  dernière 

Date  de  la 
dernière 

Traite,  etc.,  impayée, 
où  payable. 

Observations. 

transaction  s'est 

transaction, 

Si  son  décès  est  constaté,  donnez  les  noms  et  adresses 

faite,  ou  agence 

ou  date  de 

des  représentants  légaux,  en  tant  que  connus 

de  l'émission  de 

l'émission  de 

de  la  banque. 

la  traite 

la  traite  im- 

impayée, etc. 

payée,  etc. 

Month  Year 

Charlottetown... 

Nov.    20,  '90 

Jan.    18,  '02 
June    18,  '03 

„       11,  '03 
Tuly    24,  '03 

.,       24,  '03 

London 

Aug.    13,  03 
Feb       2,  '03 
Oct.     30,  '03 
May    31 ,  '03 

„       27,  '03 

Montague  . . 

||          

April  23,  '03 

Peterboro' 

•lune    23,  '02 
Aug.    26,  '03 

Sept.  26,  '03 
May    26,  '03 

Port  Perry 

Nov.    30,   01 
June      4,  '03 
Sept.   10,  '03 
July    22,  '02 
"       22,  '02 
Aug.    11,  '02 

Shelburne 

„       25,  '03 
25,  '03 

Sept.   25,  '03 
Mar.      9,  :03 
Aug.    17,  '03 

Stratford 

New  Westmin't'r 

„       17,  '03 

Victoria 

Nov.    25,  '03 

ii       

April  30,  '03 

Feb.    21,  '03 

„       21,  '03 

„       21,  '03 

Stratford 

April  28,  '03 

Oct.     19,  '03 
,.       30,  '03 

May    16,  '99 
,.       13,  '01 
„       31,  '03 

Thomas  J.  Enright  and  Joseph  Enright,  executors. 

Spadina  &  Col'ge 

Dead. 

M 

„       31,  '03 

Winnipeg 

June    27,  '02 
Feb.    24,  '03 

n         

m         

Dec.      5,  '03 
May    11,  '03 
9,  '03 
Dec.     30,  '02 
„       26,  '03 
Nov.      7,  '03 

ti         

Mar.    26,  '03 

Parliament  St. . . 

M                             .   . 

Aug.      1,  '01 
June     4,  'C2 
May    11,  '03 
Nov.    30,  '03 

7—17 
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DEPARTMENT  OF  FINANCE 

8-9  EDWARD  VII.,  A.  1909 
Canadian  Bank  of  Commerce — 


No.  of 

unpaid 

drafts, 

&c. 

Nombre 
de  trai- 
tes, etc., 

im- 
payées. 


Name  of  Shareholder  or  Créditer 

or  Purchaser  and  Payée  in  case 

of  unpaid  draft,  &c. 

Nom  de  l'actionnaire  ou  du  créancier 

ou  acheteur  ou  bénéficiaire  en 

cas  de  traite,  etc.,  impayée. 


Brought  forward . 


Norrie,  N. ,  in  trust 

Eadie,  Jas.,  in  trust 

Eliza    Chittenden  and  Mrs.   J.   L,_ 

Brown 

Williams,    E.  J.,  in  trust 

Barcaret,  A 

Beemer,  F.  L.,  in  trust 

Poole,  Jos 

Smith,  Jno.  M 

Norlieu,  C 

Fowler,  W.  H   

McAvoy,  W.,  in  trust 

Powys,  E.  A ; 

Hunt,  Edw 

A  shline,  E.  J 

Begnier,  Chas 

Fyfe,  Thos 

Kennedy,  J.  K 

Shaw,  Mrs.  E 

Anderson,  O.  C.  H 

Hébert,  A.  H 

Blackburn,  W 

Mender,  Melchor 

Coleman,  Mary 

Niven,  Jno 

Tesmer,  J 

Rigoni,  Andrew 

Davidson,  Annie   

Murphy,  T.  F. 

Miller,  E 

Kelsall,  Wm 

Deljroote,  D 

Edwards,  T.  C 

Gibson,  Jas 

LadiesCen.  Comt.  Y.M.C.A 

Thomas,  Mrs,  M.  A 

Ward,  Hy 

Bunting,  Issac . .    .      

Mackinnon,  Arch 

Walker,  R.  J 

Barry,  Mrs.  M.  E.,  guardian 

Hansen,    Hans 

Imbert,  Mary,  trust  ace 

Jobson,  Amelia   

Legiao,  Miss  S 

Manson,  Mrs.  E 

Newberry,  C.  W 

Roach,  Hugh 

Rogers,  Geo 

Worsfold,  Mrs.  A   

Klondyke  and   N.    W.    Territories 

Exploration  Co.,  Ltd. .    

Johnston,  Tas 

Spencer,  W 

Roe,  E.  T.,  M.D 


Carried  forward , 


Amount  of 
Draft  or  Bill 
of  Ex  change 
unpaid  for 
five  years 
and  over. 

Montant  de 
la  traite  ou 

lettre  de 
change  im- 
payée pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


cts. 


Amount 

of  Dividends 

unpaid  for 

five  years 

and  over. 

Dividende 
impayé  pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


$      cts. 


Balances 

standing  for 

five  years 

and  over. 

Balances 
restant  de- 
puis cinq  ans 
et  plus. 


42  59 

37  23 

38  93 

118  75 


$      cts. 
44,177  85 

5  73 

5  72 

4  06 
12  78 
41  44 

5  80 
5  80 

4  55 

37  45 
10  00 
20  00 

302  58 

5  64 
760  60 

20  85 

408  38 

503  70 

1,373  25 

90  00 
499  94 

38  00 
200  00 

54  65 

40  00 

29  22 

170  00 

32  00 

1,000  00 

200  00 

20  00 

100  00 

1,856  17 

8  00 

8  79 

4  84 

4  15 
12  70 
35  25 
17  23 

56  99 
240  71 

5  82 

4  21 

5  61 
72  63 
14  42 

6  29 
46  39 

57  15 

74  24 


52,711  58 


Last  known  address , 

Dernière  adresse 
connue. 


Bealton. 
Oakland . 


Brantford  . 

St.  George. 
Scotland . . . 
Cathcart. . 
Brantford  . 
Revelstoke . 
Kamloops  . 
Quilchena  . 
Nelson 


Portland 


Walla  Walla. 
Portland 


San  Francisco. 

Fairoaks 

San  Francisco. 
Seattle 


Utsalady . 

Seattle  . . 


Hazen,  Nev. 

Seattle 

Winnipeg . . . 
Vancouver . . 


Yokohama. ... 

Vananda 

Leicester  

Shawnigan  Lake. 
Victoria 


Wegan  Infirmary. 

Metlakatla 

Victoria 


Garnham . 
Victoria. . 


London,  Eng. 


Warnford  Court 
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Agency  at 

Date  of  last 

which  the  last 

transaction, 

Remarks. 

transaction  took 

or  date  of 

place,  or  agencv 

issue  of  un- 

If known  to  be  dead  g^ive  names  and  addresses  of 

of  issue  of 

paid  draft, 

Unpaid  draft,  &c, 
where  payable. 

légal  représentatives  so  far  as  known  to 

unpaid  draft,  &c. 

&c. 

the  bank. 

Agence 
où  la  dernière 

Date  de  la 
dernière 

Traite,  etc.,  impayée, 
où  payable. 

Observations. 

transaction  s'est 

transaction, 

Si  son  décès  est  constaté,  donnez  les  noms  et  adresses 

faite,  ou  agence 

ou  date  de 

des  représentants  légaux,  en  tant  que  connus 

de  l'émission  de 

l'émission  de 

de  la  banque. 

la  traite 

la  traite  im- 

impayée, etc. 

payée,  etc. 

Month  Year 

Brantford 

11         

Sept.    12,  '03 
Oct.     28,  '03 

July    18,  '03 

Mar.      5,  '03 

5,  '03 

„       13,  '03 

Jan.       3,  '03 
„       29,  '03 

Dead. 

h         

Kamloops 

April  25,  '03 
July      3,  '02 
April  16,  '02 

Nelson 

Oct.     20,  '96 
Mar.    29,  '02 

Portland 

Sept.    19,  '03 
Nov.      7,  '03 
Aug.    25,  '03 

M              

July    10,  '03 
June    27,  '03 
July    24,  '02 

San  Francisco . . . 

h             ... 

June    16,  '03 

„       22,  '03 

M 

Nov.    10,  '03 

Seattle 

Oct.       1,  '03 
April  26,  '02 
Sept.    24,  '02 
Aug.    25,  '02 
Oct.     10,  '02 
May    11,  '03 
Aug.    27,  '02 
July    17,  '03 
Oct.     19,  '03 
„       19,  '03 

H 

Vancouver.   .... 

,, 

„       19.  '03 

, 

„       19,  '03 

,, 

„       19,  '03 

m       19  '03 

Dead. 

,, 

„       19,  '03 

m         

„       19,  '03 

„ 

-       19,  '03 

Victoria 

h       

June    29,  '03 
May    29,  '03 

h       

June    29,  '03 
Feb.     29,  '03 
June     8,  '03 
Oct.     —,  '03 

ii       ........ 

„      —,  '03 
Mar.    —,  '03 

„ 

Nov.    —,  '03 

m       < 

April  —,  '03 

London,  Eng .  . . 

Dec.    20,  '97 

Dead.     Miss  A.  C.  Johnston,  executrix. 

Bankrupt.     A.  C.  Jeffrey,  assignée. 

Dead. 

7—171 


260 


DEPARTMENT  OF  FINANCE 

8-9  EDWARD  VII.,  A.  1909 
Canadian  Bank  of  Commerce — 


No.  of 

unpaid 

drafts, 

&c. 

Nombre 
de  trai- 
tes, etc., 

im- 
payées . 

Name  of  Shareholder  or  Creditor 

or  Purchaser  and  Payée  in  case 

of  unpaid  draft,  &c. 

Nom  de  l'actionnaire  ou  du  créancier 

ou  acheteur  ou  bénéficiaire  en 

cas  de  traite,  etc.,  impayée. 

Amount  of 

Draft  or  Bill 

of  Exchange 

unpaid  for 

five  years 

and  over 

Montant  de 
la  traite  ou 
lettre  de 
change  im- 
payée pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 

Amount 

of  Dividends 

unpaid  for 

five  years 

and  over. 

Dividende 
impayé  pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 

Balances 

standing  for 

five  years 

and  over. 

Balances 
restant  de- 
puis cinq  ans 
et  plus. 

Last  known  address. 

Dernière  adresse 
connue. 

Brought  forward 

$    cts. 

$    cts. 
118  75 

96  36 

9  73 

4  13 

22  74 

37  20 

0  75 
3  02 

1  69 
0  65 
0  67 
0  67 
0  60 
3  66 
0  80 
0  60 

3  28 
0  60 

12  00 
0  40 

4  00 
6  00 
6  00 
8  00 

5  25 

$    cts. 
52,711  58 

Emmins  and  Cheesevvright 

Ludgate  Hill,  E.C.. 

Beveridge,  Miss  M 

Dean,  Nancy 

Nelson 

Merritt,  Geo  

Russell,  Jas 

Hamiïton 

Beehig,  Jas 

London  

Mitchell,  Jas 

McDougall,  Jno 

Komoka 

McKellar,  Jno 

Rudd,  O.  B 

London 

Schultz,  R 

McGillivray 

Beehig,  Jas 

London 

Elliott,  Wm ...      

Rudd,  C.  B 

Beehig,  Jas 

Atkinson,  J.  F 

Mitchell 

Beehig,  Jas 

Campbell,  E 

London 

Ingei  soll 

Keay,  R.  F . . 

Ai  va 

Atkinson,  J.  F 

Mitchell 

Dickson,  J.  G 

Niagara 

Walker,  J.  D 

Hamiïton 

Edmondes,  Lillias 

J.  Morrin  and  H.  McColl 

Purchaser. 

105  00 
37  50 
14  75 
45  41 
81  13 
50  10 
39  85 
57  19 
7  30 

100  00 

39  43 
10  00 
10  00 
20  00 
20  00 
10  00 
26  00 
99  37 

40  00 
13  75 

5  00 
34  81 
56  00 
50  00 
10  00 
20  00 
100  00 
52  40 

Seneca 

60619 

Belle  Rivière 

Payée. 

695S3 

DÏ  Campbell  .'.'.'.'.'.'.'..".'.'..'.'..y.".. 

6675 
81583 

D.  Campbell 

15182 

1607 

49741 

310 

88089 

7116 

715 

W.  B.  Hamiïton 

Wm.  Shaw 

265 

J.  Manson 

J.  M.  Pattee 

4612 

10869 

Jno.  Battle 

40731 

W.  H.  McMonegal . . 

2815 

Jno.  Lewis 

F.  H.  Rous&Co 

Jno.  Lewis    

14308 

F.  H.  Rous&Co.... 

4498 
8703 

A.  Wender 

A.  Mainke 

J.  S.  Betzner 

J.  H.  Meyer 

J.  0.  Fox 

Wm.  Hodgson 

T.  B.  Snyder 

Sutter  Bros 

35905 

Mennonite  Pub.  Co.. 

74603 

F.  E.  Frost  &Co.... 

30591 
73069 

W.H.Patterson&Co. 

73914 
2524 

Dav.  HoHgson 

1137 

Jno.  White 

Jno.  White 

3 

Geo.  Watsrni  

49348 

D.  W.  Héron .    

Carried  forward 

347  55 

l       1,154  99 

52,711  58 
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Agency  at 

which  the  last 

transaction  took 

place,  or  agency 

of  issue  of 
unpaid  draft,  &c. 

Agence 

où  la  dernière 

transaction  s'est 

faite,  ou  agence 

•de  l'émission  de 

la  traite 

impayée,  etc. 


Toronto 


Harailton  . , 

Simcoe 

Orangeville . 
Dunnville  . , 
Orangeville . 
Simcoe 


Guelph ... 

Collingwood    . 


Cayuga . . 

Lucan 

Thorold  . 
Belleville. 


Berlin , 


Orangeville , 
Brantford  . 
Windsor... . 


Hamilton.  . . . 

London 

Collingwood  . 


Date  of  last 
transaction 
or  date  of 
issue  of  un- 
paid draft, 
&c. 

Date  de  la 
Jernièrt 
transaction 
ou  date  de 
l'émission  de 
la  traite  im- 
payée, etc. 


Unpaid  draft,  &c, 
wnere  payable. 

Traite,  etc.,  impayée, 
où  payable. 


Month  Year 


n.  —,  '68 

,  —,  '68 

.  —,  '68 

.  —,  '68 

.  —,  '68 

,  —,  '68 

■  —,  '68 

.  —,  '68 

,  -,  '68 

July  —,'68 

„  -,  '68 

„  -,  '68 

Jan.  — ,  '69 

July  —,  '69 

„  —,  '69 

„  —,  '69 

.,  —,  '69 

„  -,  70 

,  -,  71 

..  —,  73 

„  -,  '81 

Dec.  —,  '97 


May 

Jan. 

Feb. 

April 

May 

Aug. 

Dec. 

Mar. 

May 

June 

July 

Feb. 

May 

Dec. 

Oct. 

it 
Nov. 
April 
Oct. 
Jan. 
May 
April 
July 

m 
Oct. 
June 
Dec. 
May 


10,  '83 
24,  76 

3,  '86 
8,  76 

2,  '84 

29,  '85 
5,  '80 

17,  72 

5,  '80 
12,  72 
24,  72 
22,  76 

12,  76 
7,76 

4,  77 

30,  '80 

3,  '81 

11,  '81 

6,  '81 

30,  '83 

31,  '86 

30,  '84 
6,  '85 

13,  '85 

2,  '87 

14,  '80 

31,  '80 

3,  '83 


Walkerton. 
London. 
Windsor. 
Hamilton. 

New  York. 
Montréal. 
New  York. 


Remarks. 

If  known  to  be  dead  give  names  and  addresses  of 
légal  représentatives  so  far  as  known  to 
the  bank. 

Observations. 

Si  son  décès  est  constaté,  donnez  les  noms  et  adresses 
des  représentants  légaux,  en  tant  que  connus 
de  la  banque. 


Dead.     Janet  Branton,  administiatrix. 


Ottawa. 
Toronto. 
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DEPARTMENT  OF  FINANCE 

8-9  EDWARD  VII.,  A.  1909 
Canadian  Bank  of  Commerce — 


No.  of 

unpaid 

drafts, 

&c. 

Nombre 
de  trai- 
tes, etc., 

im- 
payées. 

Name  of  Shareholder  or  Creditor 

or  Purchaser  and  Payée  in  case 

of  unpaid  draft,  &c. 

Nom  de  l'actionnaire  ou  du  créancier 

ou  acheteur  ou  bénéficiaire  en 

cas  de  traite,  etc.,  impayée. 

Amount  of 
Draft  or  Bill 
of  Exchange 
unpaid  for 
five  years 
and  over. 

Montant  de 
la  traite  ou 
lettre  de 
change  im- 
payée pen 
dant  cinq, 
ans  et  plus. 

Amount 

of  Dividends 

unpaid  for 

five  years 

and  over. 

Dividende 
impayé  pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 

Balances 

standing  for 

five  years 

and  over. 

Balances 
restant  de- 
puis cinq  ans 
et  plus. 

Last  known  adàress. 

Dernière  adresse 
connue. 

$       cts. 
1,154  99 

414  96 
9  65 
15  00 
25  00 
25  25 
50  00 
50  00 
15  00 
14  60 
8  85 

6  43 
5  00 

25  64 
100  15 

20  00 
174  55 

4  00 
97  75 
14  70 

26  25 

5  75 
40  00 
20  00 

8  46 

10  00 

11  00 
3  50 

7  75 
5  00 

20  00 
200  00 

35  00 
30  00 

19  35 
250  00 
150  00 

36  00 
30  00 
85  00 
25  00 
66  75 

100  00 

49  64 

50  00 
100  00 

9  70 

21  33 
9  85 
3  50 

23  87 
5  70 

20  00 

$       cts. 
347  55 

$       cts. 
52,711  58 

6372 

Purchaser. 

Paycc. 

4843 

680 

30243 

80288 

35493 

38004 

3051 

American  Pill  Co 

American  Pill  Co.  . 

7212 

35998 

33593 

J.  Hunsperger 

28508 

Loui sa  Hunsperger.  . 

51586 

75157 

53863 

66176 

86000 

88026 

8229 

91267 

1127 

3939 

11501 

373 

Oppenheimer  Bros . . . , 

324 

Adèle  Davis 

158 

410 

15 

A.  E.  Praeger  

J.  B.  Sutplinn    ... 

W.  E.  Dauphin 

J.  Payne 

106 

J.  Enos   

105 

J.  Payne 

309 

11-24 

55 

29074 

23-1227 

J.  Doig 

W.  Dunn 

684 

W.  Dunn 

14879 

16339 

Joe  Parent 

101 

10120 

3222 

N.  Lee 

33745 

77147 

J.  H.  Ashdown  Hardware  Co 

A.  P.  Blandy 

17205 
84061 

ware  Co 

A.  P.  Blandy 

90760 

équitable  Life  Assce.  Co 

W.  T.  Boyd 

II.  Armstrong 

Equit.  Life  Ass.  Co. 

R.  W.  Staynor 

Matilda  Riehl 

15577 

«8822 

80986 

Spittal,  Shaver&  Co. 
F.  Vanderveen 

13321 

278617 

1954 

Carried  forward 

3,712  92 

347  55 

52  711  58 
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Agency  at 

Date  of  last 

which  the  last 

transaction, 

Rkmakks. 

transaction  took 

or  date  of 

place,  or  agency 

issue  of  un- 

If known  to  be  dead  give  names  and  addressea  of 

of  issue  of 
unpaid  draft,  &c. 

paid  draft, 
&c. 

Unpaid  draft,  &c, 
where  payable. 

légal  représentatives  so  far  as  known  to 
the  bank. 

Agence 

1  >ate  de  la 

Traite,  etc.,  impayée, 
où  payable. 

Observations. 

où  la  dernière 

dernière 

transaction  s'est 

transaction, 

Si  son  décès  est  constaté,  donnez  les  noms  et  adresses 

faite,  ou  agence 

ou  date  de 

des  représentants  légaux,  en  tant  que  connus 

de  l'émission   de 

l'émission  de 

de  la  banque. 

la  traite 

la  traite  im- 

impayée, etc. 

payée,  etc. 

Month  Year 

Chicago. 
Montréal. 

Toronto 

Jan.     11,  '90 

Berlin 

Mar.      2,  '94 

,, 

Simcoe 

Jan.       2,  '95 

Hamilton. 

London 

Sept.   30,  '91 

New  York. 

„         

Jan.    22,  '92 

h 

Waterloo 

Nov.      3,  '92 

„ 

Wood  stock 

„       11,  '92 
,.       23,  '93 

" 

Ayr 

June   28,  '94 

h 

Windsor 

May    20,  '90 

Toronto. 

Cay uga 

..      21,  '90 

Brantford 

Nov.    15,  '92 

Windsor. 

Paris 

April  30,  '96 

New  York. 

Winnipeg 

Oct.     14,  '96 

M 

Simcoe 

April  14,  '96 
July    29,  '96 

Toronto. 

London 

Guelph 

Aug.    —,  '96 

„ 

Hamilton 

Sept.   15,  '80 

New  York. 

Toronto 

June   17,  '91 

h 

M               .   .  .  ,        ... 

Feb.    10,  '92 

M 

Victoria 

Sept.     3,  '86 

B.  of  Montréal,  N.  Y. 

Vancouver 

.,       13,  '94 

New  York. 

Nanaimo 

Nov.    12,  '94 

ii 

NewWestminst'r 

Feb.    21,  '95 

Montréal. 

Nanaimo 

Nov.    16,  '87 

B.  of  Montréal,  Chic. 

n           

4,  '89 

n                    ii 

h 

Jan.    20,  '90 

N.Y. 

h           

May      3,  '88 

Victoria. 

New  York   .... 

June     6,  '64 
6,  '64 

San  Francisco. 

Goderich 

Mar.    16,  '97 

Toronto . 

San   Francisco  . 

Nov.      2,  '84 

Victoria . 

Sandon 

5,  '01 

Seattle . 

Ottawa 

May    11,  '01 

Montréal . 

Seattle    

Sept.   14,  '01 

Dawson . 

14,  '01 

Victoria . 
Vancouver. 

Kamloops  . , 

July    29,  '01 

Victoria 

Feb.    2S,  '01 

San  Francisco. 

Cranbrook 

Aug.      9,  '01 

Seattle . 

Winnipeg 

April  30,  '02 

Montréal. 

Nelson 

May      2,  '02 
Aug.    22,  '02 

San  Francisco. 

Ottawa 

Kamloops 

Dec.     L7,  '02 

Seattle. 

Toronto 

Jan.    26,  '02 

Montréal. 

Stratford 

April    3,  '02 

New  York. 

Treherne  

Oct.     25,  '02 

Dundas. 

Berlin 

Dec.      1,  '02 

New  York. 

Charlottetown  . . 

Nov.   30,  '98 
«      30,  '99 

Mer.  Bank  of  P.E.I. 
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8-9  EDWARD  VII.,  A.  1909 
Canadian  Bank  of  Commerce — 


No.  of 

unpaid 

drafts, 

&c. 

Nombre 
de  trai- 
tes, etc., 

im- 
payées. 

Name  of  Shareholder  or  Creditor 

or  Purchaser  and  Payée  in  case 

of  unpaid  draft,  &c. 

Nom  de  l'actionnaire  ou  du  créancier 

ou  acheteur  ou  bénéficiaire  en 

cas  de  traite,  etc.,  impayée. 

Amount  of 
Draft  or  Bill 
of  Exchange 
unpaid  for 
five  years 
and  over. 

Montant  de 
la  traite  ou 

lettre  de 
change  im- 
payée pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 

Amount 

of  Dividends 

unpaid  for 

five  years 

and  over. 

Dividende 
impayé  pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 

Balances 

standing  for 

five  years 

and  over. 

Balances 
restant  de- 
puis cinq  ans 
et  plus. 

Last  known  address . 

Dernière  adresse 
connue. 

• 

Brought  forward 

Purchaser. 

$      cts. 
3,712  92 

102  07 

5  40 

89  79 

68  78 
51  50 

4  00 

200  00 

118  45 

99  75 

12  85 

15  50 

7  71 

17  21 
14  75 
50  00 
20  00 

11  12 

50  00 
100  00 
20  00 
20  00 
43  54 
10  25 

12  87 
300  00 
130  00 

7  19 
14  75 

69  50 
100  00 

20  00 
99  75 

150  00 
10  00 

217  00 
35  00 
12  00 

$     cts. 
347  55 

$     cts. 
52,711  58 

Payée. 

5470 

Thos.  Burke 

F.  O'Dwyer 

A.  Collins 

T.  Burke 

33916 

Chas.  Beatty 

W.  C.  Fitzgerald.... 
North  Amer  Life  Ins 

90824 

7133 

8225 

Comp.  N.W.M.P.  .. 
Jesephine  Leroux .  . . 

4948 

1184 

A.  H.  Kleimschmidt 

32-1260 

M.  Moss. . . 

32  -887 

Jas.  Mead,  admin. . . 

17 

J.  H.  Boden  &  Co. . . 

34-65 

Stonburner  &   Rich- 

26-56 

ards  

H.  Carter 

36-7 

C.  Holland 

H.  C.  Tussing 

37-64 

138 

T.  Perrin 

8 

Nor.  Am.  Bent  Chair 

38-65 

Co 

38-104 

2208 

Tola  Beebe , 

H.  A.  Day , 

Mrs.  S.  T.  Conway. . 

33526 

97154 

Bright  &  Johnston 

Blacklock  Fruit  Co . . 

13573 

47446 

14327 

78954 

Miss  McGregor 

I.  Fisher  &  Son 

62715 

22145 
36-757 

Jas.  Mitchell 

C.  H.  Peckham 

Nat.Cash  Regist'r  Co 

3169 
34213 

Nina  Miller 

Edith  B.  Stover  .... 

128 

101 

222540 

24067 

R.  BordenMfg.  Co. . 

36-176 

38-  247 

R.  L.  Cowan 

6,023  65 

8845 

£    20    0    0 

4  0    0 
9    3    6 

10    2    8 
2    0    0 

5  0.    0 
2    11 

10    2    8 
10    0    0 

6,023  65 
£72    9  11 

Miss  A.  Johnson. . . . 

18236 
12361 
13908 

10580 

3347 

14187 

15237 

3114 

Carried  forward 

347  55 

52,711  58 
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Agency  at 

Date  of  last 

which  the  last 

transaction, 

transaction  took 

or  date  of 

Remarks. 

place,  or  agency 

of  issue  of 
unpaid  draft,  &c. 

issue  of  un- 
paid draft, 
&c. 

If  known  to  be  dead  give  names  and  addresses  of 

Unpaid  draft,  &c, 
where  payable. 

légal  représentatives  so  far  as  known  to 
the  bank. 

Agence 
où  la  dernière 

Date  de  la 
dernière 

Traite,  etc.,  impayée, 
où  payable. 

Observations. 

transaction  s'est 

transaction, 

Si  son  décès  est  constaté,  donnez  les  noms  et  adresses 

faite,  ou  agence 

ou  date  de 

des  représentants  légaux,  en  tant  que  connus 

de  l'émission  de 

l'émission  de 

de  la  banque. 

la  traite 

la  traite  im- 

impayée, etc. 

payée,  etc. 

Month  Year 

San  Francisco.   . 

July    15,  '01 

New  York 

Record  burnt. 

Seattle 

,.       10,  '03 

ti 

Strathroy 

April    4,  'i»3 

n 

Stratford 

Oct.     26,  '03 

London. 

Fernie 

Feb.    19,  '03 

Toronto. 

WhiteHorse 

Jan.      7,  '03 

Ottawa. 

Dawson    

June   13,  '03 

Vancouver. 

„ 

Sept.   14,  '03 

New  York. 

San  Francisco  . . 

Oct.       5,  '93 

Victoria. 

h 

Aug.   19,  '93 

Portland. 

M 

May    27,  '91 

B.  of  Montréal,  Vanc'r 

II 

June  10,  '95 

New  York. 

Il                             .  . 

Oct.     18,  '87 

B.  of  Montréal,  M't'l 

Victoria 

June  14,  '97 

Winnipeg. 

B.  B.  C.  Kaslo. . 

Mar.     4,  '88 

Montréal. 

San  Francisco. . . 

Aug.     7,  '97 

Victoria 

Vancouver 

June     8,  '98 
July      4,  '99 
Oct.     19,  '99 
6,  '99 
Nov.     6,  '99 

San  Francisco. . . 

Atlin 

Dawson 

New  York 

Skagway 

Winnipeg 

Aug.     7,  '97 

n           

Ottawa •. 

July    13,  '00 
Mar.   —,  '00 
Nov.      1,  '00 
Mar.    21,  '99 

Montréal 

London 

New  York 

Toronto 

Dawson 

Parkhill 

London 

Sarnia 

July      6,  '00 
Sept.  26,  '00 

Fernie 

New  York  .• 

Vancouver 

Aug.   26,  '97 

San  Francisco 

White  Horse  . . . 

Oct.       4,  '00 
Aug.   14,  '99 
May    14,  '00 

Seattle 

Atlin 

New  York 

Winnipeg 

White  Horse 

Sandon 

Sept.  17,  'o0 

San  Francisco 

Rossland    

Dec.    21,  '00 
Nov.      5,  '00 

Victoria 

Montréal 

New  York 

Sandon    

..      -,  '97 
-,      —,  '99 

Seattle 

Dawson 

Oct.     12,  '01 

London,  Eng 

Montréal 

Feb.    11,  '93 

B.  of  Scotland 

Woodstock 

Sept.   30,  '93 

„ 

Windsor 

7,  '94 

M                                

Sault  Ste.  Marie 

Dec.    28,  '94 

,( 

Toronto 

Jan.     21,  '78 

,, 

h       

July      3,  '78 

,, 

■i       

Feb.      6,  '79 

|, 

ii       ........ 

Nov.      5,  '88 

Il                                
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DEPARTMENT  OF  FINANCE 

8-9  EDWARD  VU.,  A.  1909 
Canadian  Bank  of  Commerce — 


No.  of 

unpaid 

drafts, 

&c. 

Nombre 
de  trai- 
tes, etc., 

im- 
payées. 

Name  of  Shareholder  or  Creditor 

or  Purchaser  and  Payée  in  case 

of  unpaid  draft,  &c. 

Nom  de  l'actionnaire  ou  du  créancier 

ou  acheteur  ou  bénéficiaire  en 

cas  de  traite,  etc.,  impayée. 

Amount  of 
Draft  or  Bill 
of  Exchange 
unpaid  for 
five  years 
and  over. 

Montant  de 
la  traite  ou 
lettre  de 
change  im- 
payée pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 

Amount 

of  Dividends 

unpaid  for 

five  years 

and  over. 

Dividende 
impayé  pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 

Balances 

standing  for 

five  years 

and  over. 

Balances 

restant  de 

puis  cinq  ans 

et  plus. 

Last  known  address. 

Dernière  adresse 
connue. 

$       cts . 

6,023  65 
£  72    9  11 

10    0    0 
8  11    8 

5  0    0 

6  0    0 
10    0 

10    0    0 

2  12    6 
20    1    7 

24  5    0 
10    0 
2    5    9 
2    5    9 
2    5    9 

23  16  10 

25  4    6 

50    0    0 

2  12 
20  10  11 

7  4    4 

3  3    0 
10    0    0 

15  17  10 

16  8    0 
5    0    0 

$      cts. 
347  55 

$       cts . 
52,711  58 

1970 

Purchaser. 

Payée. 

16094 

3-25 

3-127 

1498 

20-201 

23-976 

31-192 

Lena  M.  Korpi 

Kaisa  H.  Hetalo 

31-193 

31-438 

A.  B.  Fonternino.    . 

32-112 

Mary  Evans 

32-124 

Meyer,  Wilson  &  Co 

33-5 
37-350 

W.  G.  Groves. . . 

39-524 

Minister  of  Foreign 

Affairs  of  Peru. . .  . 

B.  Shepperd 

1183 

B.  Shepherd 

4950 

11595 

5707 

10802 

A.  Robertson 

Can.  Asbestos  Co 

H.  M.  Grahme. . .           

2946 

H.  B.  Muir  . . 

4507 

McGregor,  Donald  & 
Co 

753 

10444 

T.  H.  Brydges 

Balances. 

400  00 

2  95 

11  75 

17  19 

200  00 

Emma  G.  Henderson 

£347    4    6 

Skagway 

Dowling,  J.  E 

Mitchell,  C.  VV 



$     6,023  65 
£347    4    6 

$       347  55 

$  53,343  47 

I  déclare  that  the  above  statemîiit  has  been  prepared  under  my  direction  and  ia 


We  déclare  that  the  above  return  is  made  up  from  the  Books  of  the  Bank,  and  that 


Toronto,  this  14th  day  of  January,  1909. 


UNCLAIMED  BALANCES  IN  CHARTERED  BANKS 
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Agency  at 

Date  of  last 

l'which  the  last 

transaction 

transaction  took 

or  date  of 

Remarks. 

place,  or  agency 

issue  of  un- 

If known  to  be  dead  give  names  and  addres.srs  of 

of  issue  of 
unpaid  draf t,  &c. 

paid  draft, 
&c. 

Unpaid  draft,  &c, 
where  payable. 

légal  représentatives  so  far  as  known  to 
the  bank. 

Agence 

où  la  dernière 

transaction   s'est 

Date  de  la 

dernière 

transaction, 

Traite,  etc.,  impayée, 
où  payable. 

Observations. 
Si  son  décès  est  constaté,  donnez  les  noms  et  adresses 

faite,  ou  agence 

ou  date  de 

des  représentants  légaux,  en  tant  (rue  connus 

de  l'émission  de 

l'émission  de 

de  la  banque. 

la  traite 

la  traite  im- 

impayée, etc. 

payée,  etc. 

Month  Year 

Toronto 

Dec.      2,  '89 
„       30,  '91 

ii 

London,  Eng. . . 

„      31,  '79 
.,      31,  '79 

San  Francisco 

n               

ti            ... 

n      31,  '79 

n               

San  Francisco. . . 

July    22,  '87 

B.     of     Australasia, 

„       22,  '87 

Dunedin 

London,  Eng . . . 

San  Francisco 

Victoria 

Mar.    16,  '92 
.,       16,  '92 

London,  Eng 

"             

Portland 

Dec.      8,  '92 

ii            

Nanaimo 

Nov.    30,  '93 

,, 

„ 

Dec.    19,  '93 

M                         

m         

Jan.    23,  '94 

Il                         

Portland 

Nov.    28,  '98 

Il                          

London,  Eng.  . . 

5,  '00 

Vancouver 

Montréal 

July    21,  '98 

B.  of  Scotland 

Spadina&College 

Nov.    11,  '98 
Oct.     26,  '00 



Guelph 

May    22,  '99 

H 

Ottawa 

Mar.    27,  '00 
Aug.    22,  '02 

n               .... 
London,  Eng 

Montréal 

n 

„       25,  '03 

m             

Victoria 

Mar.      4,  '02 

n             

Winnipeg 

Jan.       3,  '02 

H                          

. 

Skagvvay 

Mar.    13,  '03 

ti         

•t         

Dec.    11,  '03 

„       11,  '03 

May    26,  '03 

Mar.    28,  '03 

correct  according  to  the  Books  of  the  Bank. 


D.  SIMPSON,   Chief  Accountant. 


to  the  best  of  our  knowledge  and  belief  it  is  correct. 


B.  E.  WALKER,  Président. 
ALEX.  LAIRD,  General  Manager. 


268 


DEPARTMENT  OF  FINANCE 


8-9  EDWARD  VII.,  A.  1909- 


THE  ROYAL  BANK 

Statement    of    Dividends    and    Drafts  or  Bills  of  Exchange  remaining  unpaid  and 

which  no  interest  has  been  paid 

Note. — In  case  of  Moneys  deposited  for  a  fixed  period,  the  five 


BANQUE   ROYALE 

Etat  des  dividendes  ou  traites  ou  lettres  de  change    restant  impayés  et  montants  ou 

n'a  été  payé  pendant 

Note. — Dans  le  cas  de  deniers  déposés  pour  une  période  fixe,  les  cinq 


No.  of 

unpaid 

drafts, 

&c. 

Nombre 
de  trai- 
tes, etc., 

im- 
payées. 

Naine  of  Shareholder  or  Créditer 

or  Purchaser  and  Payée  in  case 

of  unpaid  draft,  &c. 

Nom  de  l'actionnaire  ou  du  créancier 

ou  acheteur  ou  bénéficiaire  en 

cas  de  traite,  etc.,  impayée. 

Amount  of 
Draft  or  Bill 
of  Exchange 
unpaid  for 
five  years 
and  over. 

Montant  de 
la  traite  ou 
lettre  de 
change  im- 
payée pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 

Amount 

of  Dividends 

unpaid  for 

five  years 

and  over. 

Dividende 
impayé  pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 

Balances 

standing  for 

five  years 

and  over. 

Balances 
restant  de- 
puis cinq  ans 

et  plus. 

Last  known  address. 

Dernière  adresse 
connue. 

S      cts. 

$       cts. 

$      cts. 

2  75 
06  00 

11  77 
250  00 
250  00 

0  54 
85  07 

8  57 

59  62 

94  09 

183  00 

2  32 

650  00 

65  00 

2  75 

1  00 
5  54 

588  25 
744  89 
110  00 
5  37 
1  49 
1  95 
4  70 
0  86 

0  71 

12  25 

1  0L 

2  00 

2  93 

3  04 

3.217  47 

Antigonishe , 

Fraser  Grant 

McDonald,  Simon 

Antigonishe 

Riordon,  N.  B 

Crowley,  W.  P 

Barton,  Ver.,  U.S. A. 

Middleton,  N.  S 

McKay,  H.  S.,  Treas 

Molega,  N.  S 

Chelsea,  N.  S 

Aulenback,  S.  M , . 

Durland,  Enoch    ....... 

New  Germany   

Ohio,  N.  S. .    . 

Chelsea,  N.  S. . . 

Grand  Forks  . . 

Jones,   Fred 

Johnson,  Chas 

Cowley,  Edward 

Drummond,  Wm 

Republic    and  Grand   Forks    Con- 

Wadsworth,  Joseph 

Flinn,  Robert 

Erin ville,  N.  S 

Foster  &  Co  

Halifax 

Rutlidge,  W 

N.  S.  Condensing  &  Reducing  Co. . 

Impérial  Fédération  League 

Poulen,  E 

Ozon,  C.  A 

Henry,  H.  McD 

Elliott,  Capt.  G.  T 

Scholey,  E.  D 

n 

Horton  Fire  Ladder  Co 

Walker  &  Maling 

Cairied  forward 

UNCLAIMED  BALANCES  IN  CHARTERED  BANKS 
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OF  CANADA. 

Amounts  or  Balances  in  respect  to  which  no  transactions  hâve  taken  place,  or  upon 
d'or  five  years  and  upwards. 

years  are  reckoned  from  the  termination  of  said  fixed  period. 


DU   CANADA. 

balances  au  sujet  desquels  il  n'y  a  pas  eu  de  transactions,  ou  sur  lesquels  aucun  intérêt 
cin^l  ans  ou  plus. 

ans  seront  calculés  depuis  respiration  de  la  dite  période  fixe. 


Agency  at 

Date  of  last 

which  the  last 

transaction, 

Remarks. 

transaction  took 

or  date  of 

place,  or  agency 

issue  of  un- 

If known  to  be  dead  çive  names  and  addresses  of 

of  issue  of 
unpaid  draf t,  &c. 

paid  draft, 
&c. 

Unpaid  draft,  &c, 
where  payable. 

légal  représentatives  so  far  as  known  to 
the  bank. 

Agence 
où  la  dernière 

Date  de  la 
dernière 

Traite,  etc.,  impayée, 
où  payable. 

Observations. 

transaction  s'est 

transaction, 

Si  son  décès  est  constaté,  donnez  les  noms  et  adresses 

faite,  ou  agence 

ou  date  de 

des  représentants  légaux,  en  tant  que  connus 

de  l'émission  de 

l'émission  de 

de  la  banque. 

la  traite 

la  traite  im- 

impayée, etc. 

payée,  etc. 

Month  Year 

Antigonishe 

Oct.     12,  '97 
April  24,  '9S 
Mar.    11,  '01 

Bathurst,  N.b! 

May      9,  '03 

M 

Oct.     10,  '03 
June   25,  '04 

George  Gilbert,  Bathurst. 

Bridgewater,N.S 

ti 

Feb.    13,  '94 
Oct.     25,  '94 
Mar.    14,  '03 
Aug.     6,  '03 
Sept.     5,  '03 
Oct.     20,  '03 

Grand  Forks     . . 

h 

April  24,  '99 

June    19,  '99 

„      '99 

Aug.    14,  '99 
Oct.       2,  '01 

m 

Dec.    30,  '01 
June   10,  '03 

Guysboro,  N.S. . 
Halifax,  N.S... 

Nov.    26,  '01 

July    26,  72 

ti            ... 

Sept.   24,  74 

h            ... 

June     8,  '86 

h            ... 
ii            ... 

May    31,  '88 
Aug.     4,  '88 
Dec.    21,  '90 

Nov.    18,  '91 

ii            ... 

May    10,  '94 

ii            ... 
n            ... 

Sept.     7,  '94 
„      16,  '95 

h            ... 

.,       17,  '96 

270 


DEPARTMENT  OF  FINANCE 

8-9  EDWARD  VII.,  A.  1909 
The  Royal  Bank  of  Canada — 


No.  of 

unpaid 

drafts, 

&c. 

Nombre 
de  trai 
tes,  ttc, 

im- 
payées 


Name  of  Shareholder  or  Creditor 

or  Purchaser  and  Payée  in  case 

of  unpaid  draft,  <fec. 

Nom  de  l'actionnaire  ou  du  créancier 

ou  acheteur  ou  bénéficiaire  en 

cas  de  traite,  etc.,  impayée. 


Brought  forward 


Amount  of 
Draft  or  Bill 
of  Exchange 
unpaid  for 
five  years 
and  over. 

Montant  de 
la  traite  ou 
lettre  de 
change  im- 
payée pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


S    cts. 


Amount 

of  Dividends 

unpaid  for 

five  years 

and  over. 

Dividende 
impayé  pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


$    cts. 


Devens,  H , 

Melcche.  T.  E 

Tobin  &  Co.,  John 

Delaney.  W 

Halifax  Undertaking  Co 

Keating,  J.  W , 

Parmeter,  Fred 

McLean,  Martha 

Goodrich,  H.  B 

Faulkner,  Florence 

Crowell,  Cecilia 

Mackenzie,  K.  F 

Ryder,  Nettie  

Smith,  Sydney . , 

Fenton,  Wm 

Murphy,  Eliza 

Steek,  Henry  R 

Mayette,  Rosy . .   

Saunders,  W.  P.,  and  Joséphine. 

Gale,  Joseph 

Judge.  Amanda 

Price,  Ernest 

Hubley,  Isabella  A 

Munoz,  L.  R .    

Torres,  G 

Hall,  H.  E 

Ducker,   O v 

Saavedia,  H 

Estafair,  L.  G 

Eagler,  H 

rraga,  A.  J 

Sleyin,  Ede  L 

Swinehammer,  Peter 

Mclver,  C 

Star  Collar  &  Box  Co 

Thipton,  F 

Chuckston,  W 

Halford,  W.  H 

Burton,  D.  R 

Benjamin,  E .    

Wood  Vulcanizing  Co 

Sperling  &  Co 

Price,  W.  J 

Dickson,  A.  H 

Featherstone,  A.  W 

Cole  Fare  Box  Co 

Gray,  A.  C.    

Richardson,  F.  T 

Oaborn  &  Hardey 

School  Coin.  Ville  Dorion 

Beemer,  H.  J 

Keene  &  Co.,  E.  F. 

Rudolph,  L 

Crédit  Exchange,  Ltd 

Charbonneau,  Rev.  J.  N 


Carried  forward. 


Balances 

standing  for 

five  years 

and  over. 

Balances 
restant  de- 
puis cinq  ans 
et  plus. 


$    cts. 
3,217  47 

16  57 

1  00 
20  77 

49 
G7  69 

10  00 

11  ¥2 
23  03 

2  75 
6  56 

1,020  00 

9  29 

72  45 

2  01 

13  64 

105  26 

8  26 

118  59 

150  50 

806  40 

152  52 

1,000  00 

20  90 

2  33 

3  72 

25  00 
3  14 

3  86 
56  77 

6  81 

2  68 
32  68 

150  00 

4  24 

3  62 

4  51 
41  52 

1  23 

44  95 

4  27 

1  90 

7  00 

2  63 
2  06 

2  28 
15  25 

1  38 

4  75 
1  79 

26  27 

5  70 
4  93 
1  03 

3  46 

21  59 


Last  known  address. 

Dernière  adresse 
connue. 


7,351    32 


Halifax 

Montréal,  W.  E. 
Halifax 


Channel,  Nfld. 
Halifax . 


218  Morris  St.,  Hfx.. 
97  Prada,  Havana. . . 

Halifax ...  

Upper  Rawdon 

184  Campbell  Rd,  Hfx 
17  Wright  Ave., Hfx. 

Chezzetcook 

Halifax 

Grand  River,  Nfld  . . 
12  UniackeSt.,  Hfx. 
Pitsea,  Essex,  Eng.. 

Seabright 

Obrapia,  37,  Hav .... 

Havana  

Vedado,  Havana 

Tenirote  Ry., Havana 
Monrique  73,  Hav.. 
Cuba  76-78,         .,     . . 

Havana 

San  Miguel,  Havana. 

Lalud,  Havana 

Gold  River,  N.  S.... 
Montréal .. 


Grafton,  Ont. 

Montréal 

Minneapolis  . 
Montréal 


London,  Eng. 
Montréal 


Dorion,  Que 
Montréal — 


Bagot.  Que.. 


INCLAIMED  BALANCES  IN  CHARTERED  BANKS 
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Agency  at 

which  the  last 

transaction   took 

place,  or  agency 

of  issue  of 
unpaid  draft,  &c. 

Agence 

où  la  dernière 

transaction  s'est 

faite,  ou  agence 

de  l'émission  de 

la  traite 

impayée,  etc. 


Halifax,  N.S 


Havana,  Cuba, 


Date  of  last 
transaction 
or  date  of 
issuo  of  un- 
paid draft, 
&c. 

Date  de  la 
dernière 
transaction 
ou  date  de 
l'émission  de 
la  traite  im- 
payée, etc. 


Month  Year 


Lunenburg,  N.S. 
Montréal,    Que. 


Nov. 

Dec. 

April 

May 

Dec. 

May 

Aug. 

July 

Sept. 

Oct. 

May 

Sept. 

m 
Oct. 
Dec. 
Mar. 
May 
Aug. 
Sept. 
Oct. 
Nov. 
Dec. 
Aug. 
Dec. 
Nov. 
April 

Oct. 

Nov. 

June 

Nov. 

June 

Aug. 

Dec. 

Feb. 

Mar. 
May 

Oct. 

h 
Nov. 

ii 
Tune 
July 
Sept. 

Aug. 
Nov. 
Jan. 
April 

Oct. 
July 
Jan. 


16,  '90 

20,  '97 

13,  '97 

17,  '99 

3,  '99 
11,  '99 

14,  '00 

18,  '00 
24,  '01 

5,  '01 
28,  '01 

1,  '02 
11,  '02 

13,  '02 
9,  '02 

19,  '02 

21,  '03 

7,  '03 

8.  '03 

14,  '03 
18,  '03 

7,  '03 
18,  '03 
24,  '00 
24,  '00 

2,  '01 
2,  '02 

30,  '02 

6,  '02 

4,  '02 

15,  '03 
18,  '03 

24,  '97 

27,  '90 

28,  '91 

25,  '92 
21,  '94 

26,  '94 

25,  '94 

23,  '94 

24,  '94 
6,  '94 

13,  '94 

5,  '95 
18,  '95 
24,  '95 
28,  '95 

27,  '96 
5,  '96 

30,  '97 
1, '97 

26,  $7 

27,  '97 

28,  '98 
15,  '00 


where  payable. 

Traite,  etc.,  impayée, 
où  payable. 


Remabks. 

If  known  to  be  dead  give  names  and  addresses  of 

légal  représentatives  so  far  as  known  to 

the  bank. 

Observations. 

Si  son  décès  est  constaté,  donnez  les  noms  et  adresses 

des  représentants  légaux,  en  tant  que  connus 

de  la  banque. 


Deceased. 
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DEPARTMENT  OF  FINANCE 

8-9  EDWARD  VII.,  A.  1909 
The  Royal  Bank  of  Canada — 


No.  of 

unpaid 

drafts, 

&c. 

Nombre 
de  trai- 
tes, etc., 

im- 
payées. 


Narae  of  Shareholder  or  Creditor 

or  Purchaser  and  Payée  in  case 

of  unpaid  draft,  &c. 

Nom  de  l'actionnaire  ou  du  créancier 

ou  acheteur  ou  bénéficiaire  en 

cas  de  traite,  etc.,  impayée. 


Amount  oi 
Draft  or  Bill 
of  Exchange 
unpaid  for 
five  years 
and  over. 

Montant  de 
la  traite  ou 
lettre  de 
change  im- 
payée pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


Brought  forward , 


Yuille,  Mrs.  W.  P 

Simpson,  R.  M.,  in  trust 

Seguin,  Ophir 

Holden,  A.  R.,  in  trust  for  Arling- 

ton  Gab  Co 

Smith,  Mis.  J.  R.  B 

Biais,  Jas.  D 

Kemp,  Amelia  M.,  and  H.  D.Kemp, 

executors  of  late  George  Kemp. . . 

Desjardin,  A 

Willoughby  Bros. 

Leduc,  L 

Gritfe,  A.  L 

Williams,  J.  F 

Prévost  &  Co . , 

Russell,  J.  A 

Brunett,  E , 

Donohue,  P.  L - 

Goulet,  A 

Vipond,  A 


Courette,  X 

Lafleur  &  Clément 

Payette,  L  .    . .  

Courville,  J 

Feateaux,  J.  A 

Chapman,  J.,  jr 

Genest,  M 

Milloy,  E.G 

Bonhomme,  E.  M 

McDonald,  J.  M 

Moodie,  A.  R 

Larivère,  M.  P 

Menard,  P.  B 

Curon,  F 

Colbeck,  H.,  in  trust 

Malloy,  E.  G 

Whyte,  H     

Dubois  Frère 

Larmouth,  J.  A   

Letebre,  V.  P   

Russell,  J.  C   

Delormier,  A.  E   

Johnston,  Eliz 

Glaze,  W.  D 

Johnson,  Chas.,  Jas 

McPhail,  A 

Canada  Drug  and  Book  Co.,  Ltd. 

Barnes,  Alfred 

Yates,  Thos.  D 

Wadsworth,  J 

Fraser,  May,  in  trust 

Gordon,  Robert .    

Uniac,  Patrick 

Black,  Samuel 


Carried  forward. 


Amount 

of  Dividends 

unpaid  for 

five  years 

and  over. 

Dividende 
impayé  pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


$     cts. 


Balances 

standing  for 

five  years 

and  over. 

Balances 
restant  de- 
puis cinq  ans 
et  plus. 


$     cts, 


Last  known  address. 

Dernière  adresse 
connue. 


6  47 

3  97 

3  03 

30  21 

1  88 

2  25 

14  04 

6  91 

2  28 

1  47 

1  00 

1  50 

3  88 

1  00 

4  3*5 

1  73 

8  23 

1  09 

1  PO 

1  69 

1  00 

1  00 

1  19 

1  01 

1  01 

1  16 

2  40 

2  25 

1  50 

5  40 

12  64 

1  17 

21  43 

1  10 

7  71 

2  88 

1  46 

1  42 

1  14 

1  00 

2  00 

2  50 

20  00 

4  00 

4  05 

4  00 

3  60 

758  40 

24  50 

10  92 

24  97 

2  65 

8,382  33 

Montréal . 


Les  Cèdres,  Soulan- 

ges,  Que 

Montréal 


rittle  Métis,  Que. 
Montréal 


Aylmer,  Que 
Hudsou 


Montréal 


Norton  Creek 
Montréal 


Nanaimo,  B.C 
Nelson,  B.C  .. 


Ymir,  B.C 

Nelson,  B.C 

Arrowhead,  B.C. 

Nelson,  B.C 

Ymir,  B.C 

Nelson,  N.B 
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Agency  at 

Date  of  last 

which  the  last 

transaction, 

transaction  took 

or  date  of 

Remarks. 

place,  or  agency 

issue  of  un- 
paid draft, 
&c. 

If   known  to  be  dead  give  names  and  addresses  of 

of  issue  of 
unpaid  draft,  &c. 

Unpaid  draft,  &c, 
where  payable 

légal  représentatives  so  far  as  known  to 
the  bank. 

Agence 
où  la  dernière 

Date  de  la 
dernière 

Traite,  etc.,  impayée, 
où  payable. 

Observations. 

transaction  s'est 

transaction, 

Si  son  décès  est  constaté,  donnez  les  noms  et  adresses 

faite,  ou  agence 

ou  date  de 

des  représentants  légaux,  en  tant  que  connus 

de  l'émission  de 

l'émission  de 

de  la  banque. 

la  traite 

la  traite  im- 

impayée, etc. 

payée,  etc. 

Month  Year 

Moutreal,Que. . . 

Nov.      1,  '00 
Dec.    27,  '00 

Mar.    12,  '01 
June     1,  '01 
July    23,  '01 
Sept.  23,  '01 

„ 

Oct.       1,  '01 

West  End,  MtL 
ii 

Jan.      8,  '91 

..       16,  '92 

April  27,  '92 

Mar.    13,  '93 

m              . . 

h              . . 

Oct.     10,  '93 

h              . . 

Nov.    24,  '93 

h              . . 

Dec.    29,  '93 

h              . . 

Feb.    14,  '94 

H                              .   . 

Mar.    12,  '94 

Il                              .   . 

April  21,  '94 

Montréal     West 

End  Branch. 

July    19,  '94 
Oct.     26,  '95 

i            ii 

Jan.      8,  '96 

■            n 

Sept.   19,  '96 

i            it 

Dec.      4,  '96 

i            ii 

Oct.     23,  '97 

i            n 

Nov.   15,  '97 

i            n 

Dec.    10,  '97 

i            n 

.,      31,  '97 

i            n 

Mar.    14,  '98 

•            n 

Oct.     10,  '99 

■            m 

Sept.     6,  '00 

i            n 

„      10,  '00 

i            h 

Nov.     2,  '00 

i            n 

Dec.    24,  '00 

i            n 

,.      31,  '00 

i            n 

Jan.      7,  '01 

i            n 

July    27,  '01 

t            n 

Dec.    31,  '01 

i            it 

.,      31,  '01 

i            n 

„      31,  '01 

i            n 

,,      31,  '01 

i            n 

June   17,  '96 

Nanaimo,  B.C.  . 

April  17,  '00 

Nelson,  B.C  . . . . 
h           .... 

M                      .... 

Sept.  26,  '98 
.,      30,  '98 

Feb.      4,  '99 
„      14,  '99 

Mar.    28,  :99 

Il                      .  .  . 

June   29,  '99 

Il 

July      1,  '00 

Oct.       4,  '00 
Dec.    23,  '02 

Dead. 

m       . .  !  ! 

„ 

Oct.      3,  '03 

Ne 

jwcastle,  N.B. 

,.      11,  '98 

7—18 
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DEPARTMENT  OF  FINANCE 

8-9  EDWARD  VII.,  A.  1909 
The  Royal  Bank  of  Canada — 


No.  of 

unpaid 

drafts, 

&c. 

Nombre 
de  trai- 
tes, etc. 

im- 
payées. 


Name  of  Shareholder  or  Creditor 

or  Purchaser  and  Payée  in  case 

of  unpaid  draft,  &c. 

Nom  de  l'actionnaire  ou  du  créancier 

ou  acheteur  ou  bénéficiaire  en 

cas  de  traite,  etc.,  impayée. 


Brought  forward 


Amount  of 
Draft  or  Bill 
of  Exchange 
unpaid  for 
five  years 
and  over. 

Montant  de 
la  traite  ou 
lettre  de 
change  im- 
payée pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


$     cts. 


Amount 

of  Dividende 

unpaid  for 

five  years 

and  over. 

Dividende 
impayé  pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


$     cts. 


Clancey,  Wra.  H , 

McEvoy,  Angus  S 

Reid,  Mildred 

Provost  &  Allard 

Roger,  W.  H  

Union  St.  Joseph. ...... 

Chateline,  J 

Chamberland,  Rev.  M 

Morrison,  R.  C 

Groulx,  F.  X 

Seers,  C 

Patry,  M.  A 

Web'b,  H.  G 

Frère,  Probatus 

Dawson,  George 

Smith,  E.  J 

McDonald,  Jas.,  treas 

Pineo,  A.  J 

Irving,  K.  McQ 

McEachern,  Arch 

Sea  Bay  Coal  Co 

Mclnnis,  Katie 

Killeen&Childs.. 

Killeen,  F.  P 

Lennox  Coal  &  Gypsum  Co 

McDonald,  Angus , 

Mothershead,  A.  M 

Cumming,  Rory    

Major,  Jas 

Scott,  Robt.  W 

Cormier,  André 


Babineau,  Oliver  L. 


Columbia  Goldfields  Prospecting  & 

Developing  Co.,  Ltd 

Sarah  Lee  Gold  Mining  Co.,  Ltd  . . 

Levy,  Robert 

Local  Teamsters  Union.   

Linderman,  P 

Oliver,  Isabel  G.,  in  trust 

Morrison,  D 

Trades  &  Labour  Council,  Ltd 

Gilchrist,  Alex 

Carpenters  and  Joiners  Local  Union 

Williams  &  Co.,  J.  S 

Sharp,  Mrs.  M.  L.,  guardian 


Outhouse,  Holland, 


Morrison,  Alex  . . 
White,  Geo.  S.  R. 


Murphy,  Wm 


Carried  forward. 


Balances 

standing  for 

five  years 

and  over. 

Balances 
restant  de- 
puis cinq  ans 
et  plus. 


$     cts 
8,382  33 

17  82 
6  33 

18  05 


4 
4 

5 

9 

7 

1 

2 

1 

1 

2 

1 

1 

3  87 

0  27 

0  86 

0  26 
100  00 

3  26 
240  00 

6  37 
10  09 

0  15 
45  00 

1  88 
50  00 
52  06 

3  43 
6  00 

107  00 


2  50 

2  16 

50  00 

6  90 

4  60 
77  02 

310  37 

0  73 

1  35 

2  50 

5  97 
30  58 

1,286  59 


6  08 
2  63 

1  24 


lo,XK8  <;;, 


Last  known  address. 

Dernière  adresse 
connue. 


Grainfield,  N.B. 

m 
Newcastle,  N.B. 
Ottawa,  Ont 


Thurso,  Que 

St.  RosedeLima,Que 
Ottawa,  Ont 


Wright,  Que. 
Pictou  


Pt.  Hawkesbury,N.S 

Providence,  R.I 

Ken.pt  Road 

New  York 


Port  Hawkerbury . . . 

Chicago 

River  Dennis,  C.B. . 

Cap  Le  Ronde , 

Port  Hawkesbury. . . 
St.  Mary 's  KentCo., 

N.B 

Laketon,    Kent  Co., 

N.B 

Rossland 


St. 


St.  John,  N.B 
Douglas     Ave., 

John 

Tiverton,  Digby  Co. 

N.S 

Willow  Grove.   . . 
Loo     Cove     Greens 

pond,  Nfld 

12  Dicks  Square,  St. 

Jolm's 
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Agency  at 

which  the  last 

transaction  took 

place,  or  agency 

of  issue  of 
unpairî  draft,  &c. 

Agence 

où  la  dernière 

transaction  s'est 

faite,  ou  agence 

de  l'émission  de 

la  traite 

impayée,  etc. 


Date  of  last 
transaction 
or  date  of 
issue  of  un- 
paid  draft, 
&c. 

Date  de  la 
dernière 
transaction, 
ou  date  de 
l'émission  de 
la  traite  im 
payée,  etc. 


Month  Year 


Newcastle,  N.B 
Ottawa,  Ont 


Pictou,  N.S. 


Pt.  Hawkesbury 


Rexton,  N.B.... 


Rossland,  B.C. 


St.  John,  N.B. 


St.  John's,  Nfld 


June  26, 
May  3, 
Nov.  24, 
April  9, 
May  28, 
June  4, 
Dec.      1, 

ti  8, 
Jan.    26, 

»  27, 
Mar.  15, 
April  9, 
Sept.  14, 
Oct.  18, 
Nov.  16, 
Mar.  29, 
Nov.  4, 
Aug.  18, 
Dec.  7, 
Feb.  19, 
Aug.     3, 

„  25, 
June  30, 
July  4, 
Nov.   16, 

.,  23, 
Mar.  15, 
Sept.  12, 
Mav  26, 
July    12, 


Unpaid  draft,  &c, 
where  payable. 

Traite,  etc.,  impayée, 
où  payable. 


Feb.      3,  '93 
Aug.   18,  '03 


July 
Aug. 

M 

Dec. 

April 

Jan. 

Feb. 

Mar. 

Oct. 

July 


30,  '98 
30,  '98 

30,  '99 

31,  '99 
5,  '01 

20,  '99 
12,  '01 
25,  '02 
10,  '02 
22,  '02 
12,  '02 


Dec.  18,  '02 

Feb.  21,  '03 

Oct.  16,  '03 

Nov.  14,  '96 

Dec.  30,  '98 


Remarks. 

If  known  to  be  dead  give  names  and  addresses  of 

légal  représentatives  so  far  as  known  to 

the  bank. 

Observations. 

Si  son  décès  est  constaté,  donnez  les  noms  et  adresses 
des  représentants  légaux,  en  tant  que  connu 
de  la  banque. 


Dead. 


Dead. 


Dead. 


Dead.     J.  King  Kelly. 


7-18J 
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DEPARTMENT  OF  FINANCE 

8-9  EDWARD  VII.,  A.  1909 
The  Koyal  Bank  of  Canada; — 


No.  of 
|  vinpaid 
|  drafts, 

Nombre 
de  trai- 
tes, etc., 

im- 
payées. 


1918% 


22(515 

578 


Name  of  Shareholder  or  Creditor 

or  Purehaser  and  Payée  in  case 

of  unpaid  draft,  &c. 

Nom  de  l'actionnaire  ou  du  créancier 

ou  acheteur  ou  bénéficiaire  en 

cas  de  traite,  etc.,  impayée. 


Brought  f orward . 

Spracklin,  Emina 

Tucker,  Aubrey  G. . . .    . 

McKeen&Co.,  J.  R 

Bridgeport  Co-op.  Store . . 

Stowell,  E.  N 

Campbell,  Peter 

Hardy,  Joseph  0 

Dunlop,  Robert 

Simmons,  Robinna  D 

Ingraham,  Mary 

Kimball,  G.  M 

T^urns,  John . .    , 

Goldstein,  G 


Case,  Christopher 

Wenstrop,  Nils 

Fuller,  Geo.  W 

Blum,  Louis 

Mullin,  Chas.  G 

Chapman,  Geo 

Holland  Broe 

Hillyer,  H 

Denike,  Clarence  R.     . . 

Latimer,  John  

Brausaka,  Adam  H 

Newton,  Adam  H.,  jr. . 
Vancouver  Harness  Co. 


Harris,  Samuel. 
McLeod,  J.  M. 


Oakley,  I 

McGuiness,  James 
Schultze,  F.  W\.. 
Wilkinson,  Sarah... 


Langley,  Wallace. 
Landelles,  Robert. 


Forsyth,  Hugh 

Bauer,  Emma  

Murphy,  Eva  L 

Weymouth  Marine  Ins.  Co 

Theriault,  E.  V 

Miller  Extract  Co 

Augheton  &  Bull 

Hayes,  Etfie  A.,  in  trust 

Ward,  A.  H.  G 

McD-nald,    Rev.    Neil,    purehaser, 

McKenzie,  Rev.  R.,  payée 

Donahue,  Jeff,  purehaser  and  payée 
McDonell,  Jas.  A.,  purehaser  and 

payée 


Amount  of 

Draft  or  Bill 

of  Exchange 

unpaid  for 

five  years 

and  over. 

Montant   de 
la  traite  ou 
lettre  de 
change  im- 
payée pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


$     cts. 


Amount 

of  Dividends 

unpaid  for 

five  years 

and  over. 

Dividende 
impayé  pen 

dant  cinq 
ans  et  plus. 


$     cts 


20  00 
200  00 

50  10 


Carried  forward. 


270  10 


Balances 

standing  for 

five  years 

and  over. 

Balances 
restant  de- 
puis cinq  ans 
et  plus. 


$     cts, 
10,888  65 

7  03 

29  00 

1  39 

1  02 
49  75 

200  00 
300  00 
100  00 

2  34 
183  00 
803  12 

33  00 
2  26 

35  00 
28  50 

1  12 

2  00 

5  36 
80  00 
16  52 

1  86 
1  87 

3  26 

1  12 
288  75 

4  00 

22  99 

10  01 

10  00 

11  90 

11  f>0 

12  35 

26  05 

6  77 

9  29 
6  45 

5  71 
174  00 

25  00 

5  71 

6  29 

23  56 

2  59 


Last  known  address 

Dernière  adresse 
connue. 


Brigus.  Nfld  .... 
Bell  Jsland,  Nfld 

Sydney 

Bridgeport,  C.B  . 

Sydney 

Caledonia,  C.B.  . 
Gabarus,  C.B.... 
Truro 


Portsmouth 

S  te  veston,  B.C 

Bennett,  B.C 

1311    Seymour    St., 

Vancouver 

Bennett,  B.C 

White  Horse 

229  Abbott  St.,  Van. 

Bennett,  B.C 

Vancouver,  B.C 

Atlin,  B.C 

Bennett,  B.C 

Vancouver,  B.C 

8 10  Richards  St.  Van. 
Hastings  St.,  Van  . . 
Régi  n  a  Hôtel,  Van. . 
541HolmerSt.,  Van. 
118  Hastings  St.  W., 

Van 

42  Hastings  St.  W., 

Van 

550  Raymond   Ave., 

Van 

115  8th  Ave.,  Van... 
253  Prior  St.,  Van.. 
Secord  Hôtel,  Van .  . 
515      Niagara      St., 

Victoria 

121  South  Turner  St. 

Victoria 

Courtney      P.       O;, 

Comox,  B.C 

Feguson,  B.C 

Cologne,  Germany... 
27  Stayner  Ave.  Wmt 
Weymouth,  N.S.... 

Meteghan  River 

Pokiok,  N.B 

Woodstock,  N.B.... 

Newport,  R.I 


13,440  09 
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Agency  at 

Date  of  last 

which  the  last 

transaction, 

transaction  took 

or  date  of 

Remarks, 

place,  or  agency 

of  issue  of 
unpaid  draft,  &c. 

issue  of  un- 
paid draft, 
&c. 

If  known  to  be  dead  give  names  and  addresses  of 
légal  représentatives  so  far  as  known  to 
it  i  M.       the  bank. 

Unpaid  draft,  &c, 
where  payable. 

Agence 
où  la  dernière 

Date  de  la 
dernière 

—  *  _  i« 

Traite,  etc.,  impayée, 
où  payable. 

Observations. 

transaction   s'est 

transaction, 

Si  son  décès  est  constaté,  donnez  les  noms  et  adresses 

faite,  ou  agence 

ou  date  de 

des  représentants  légaux,  en  tant  que  connus 

de  l'émission  de 

l'émission  de 

de  la  banque. 

la  traite 

la  traite  im- 

impayée, etc. 

payée,  etc. 

Month  Year 

St.  John's.  Nfld. 

April    4,  '01 
Nov.    13,  '02 

Sydney"  C.B.  '.'. 

Jan.     16,  '91 
•i       22,  '00 

Il                       ... 

Sept.   24,  '00 
Feb.    16,  '03 
Mar.    13,  '03 

Truro,"N.S.."!. 

Feb.      3,  '00 

ii           ... 

7,  '02 

„ 

Nov.    21,  '03 

Vancouver,  B.C. 
h             . . 

Sept.   16,  '99 
n      30,  '99 

Oct.     16,  '99 

M                         .  . 

Nov.     7,  '99 

Il 

Dec.    18,  '99 

II 

Feb.      8,  '00 

Il                         .   . 

May      2,  '00 

Il 

15,  '00 
July    24,  '00 

II 

Il                         .   . 

Oct.       9,  '00 
Dec.    16,  '01 

Il                         .  . 
Il 

Jan.     22,  '02 
July     3,  '02 

Il                         .   . 
Il 

Il                         .   . 

Sept.  23,  '02 
Feb.      2,  '03 

Nov.    17,  '03 

Vancouver,  East 

End  Branch. 

Mar.    20,  '00 

Aug.    12,  '00 
Jan.      7,  '01 
Dec.    30,  '01 
Aug    29,  '02 

Victoria 

Mar.     6,  '01 

h       

April  10,  '01 

* 

it       

m       

June     5,  '02 
Oct.       2,  '03 

Westmount,  P.Q 

April  15,  '01 

m             . . 

Oct.      7,  '02 

* 

Weymouth,N.S. 

Jan.      4,  '84 

h             . . 

Feb.    27,  '99 

- 

Woodstock,  N.B 

Mar.    27,  '90 
April  *28,  '01 

ii             . . 

May      8,  '02 
Aug.    17, '98 

Antigonishe 

Dec.      3,  '00 

Montréal. 

Bennett,  B.C. 

Aug.    28,  '00 

Halifax 

Grand  For ks,BC 

Dec.      9,  '98 

Winnipeg 
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DEPARTMENT  OF  FINANCE 

8-9  EDWARD  VII.,  A.  1909 
The  Royal  Bank  of  Canada — 


No.  of 

unpaid 

&c. 

Nombre 
de  trai- 
tes, etc., 

im- 
payées. 

Name  of  Shareholder  or  Creditor 

or  Purchaser  and  Payée  in  case 

of  unpaid  drafts,  &c. 

Nom  de  l'actionnaire  ou  du  créancier 

ou  acheteur  ou  bénéficiaire  en 

cas  de  traite,  etc.,  impayée. 

Amount  of 

Draft  or  Bill 

of  Kx change 

unpaid  for 

five  years 

and  over. 

Montant  de 
la  traite  ou 
lettre  de 
change  im- 
payée pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 

Amount 
of  Dividends 
upaid  for 
five  years 
and  over. 

Dividende 
impayé  pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 

Balances 

standing  for 

five  years 

and  over. 

Balances 
restant  de- 
puis cinq  ans 
et  plus. 

Last  known  address. 

Dernière  adresse 
connue. 

244974 

Brought  f orward 

Wells,  Bridget,  purchaser,  Halifax 

Banking  Co.,  Antigonish,  payée. 
Brun,  C.  B.,  purchaser,  Am.  Archi- 

tect  &  Bdg.  News,  payée 

Dancy,  H.,  purchaser,  Starrett,  J. 

H.,  payée  . .      

Mullen,  C.  W.,  purchaser,  Manly, 

John  A.,  payée 

Totals 

$    cts. 
270  10 

3  00 

5  00 

20  00 

50  00 

$    cts. 

$    cts. 
13,440  09 

6604 

532 

83 

348  10 

13,440  09 

I  déclare  that  the  above  statement  has  been  prepared  under  my  direction  and  is 


We  déclare  that  the  above  return  is  made  up  from  the  Books  of  the  Bank,  and  that 


Montréal,  P.Q.,  this  thirteenth  day  of  January,  1909. 


VNCLAIMED  BALANCES  IX  CHARTEBED  BANKS 

SESSIONAL  PAPER  No.  7 
Banque  Royale  du  Canada. 
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Agency  at 

which  the  last 

transaction  took 

place,  or  agency 

of  issue  of 
unpaid  draf t,  &c. 

Agence 

où  la  dernière 

transaction  s'est 

faite,  ou  agence 

de  l'émission  de 

la  traite 

impayée,  etc 


Date  of  last 
transaction, 
or  date  of 
issue  of  un- 
paid draft, 
&c. 

Date  de  la 
dernière 
transaction, 
ou  date  de 
l'émission  de 
la  traite  im- 
payée, 3tc. 


Guysboro,  N.S.. 
Havana,  Cuba. 
Nelson,  B.C  .... 
Vancouver,  B.C. 


Month  Year 

J une  24,  '02 

Sept.  7,  '03 

Mar.  9,  '99 

Feb.  17,  '99 


Unpaid  draft,  &c, 
where  payable. 

Traite,  etc.,  impayée, 
où  payable. 


Remarks. 

If  known  to  be  dead  give  naines  and  addresses  of 

légal  représentatives  so  fa;  as  known  to 

the  bank. 

Observations. 

Si  son  décès  est  constaté,  donnez  les  noms  et  adresses 
des  représentants  légaux,  tn  tant  que  connus 
de  la  banque. 


New  York .    . 
Halifax  . 
Grand  Forks. 


correct  according  to  the  Books  of  the  Bank. 

G.  W.  Mac'KIMMIE,  Chief  Accountant. 


to  the  best  of  our  knowledge  and  belief  it  is  correct. 


H.  F.  HOLT,  Président. 

E.  L.  PEASE,  General  Manager. 
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DEPARTMENT  OF  FINANCE 


8-9  EDWARD  VII.,  A.  1909 


DOMINION 

Statement    of    Dividends    and   Drafts  or  Bills  of  Exchange  remaining  unpaid  and 

which  no  interest  has  been  paid 

Note.— In  case  of  Moneys  deposited  for  a  fixed  period,  the  five 


BANQUE  DE 

Etat  des  dividendes  ou  traites  ou  lettres  de  change  retant  impayés  et  montants  ou 

n'a  été  payé  pendant 

Note. — Dans  le  cas  de  deniers  déposés  pour  une  période  fixe,  les  cinq 


No.  of 

unpaid 

drafts, 

&c. 

Nombre 
de  trai- 
tes, etc., 

im- 
payées. 

Name  of  Shareholder  or  Créditer 

or  Purchaser  and  Payée  in  case 

of  unpaid  draft,  &c. 

Nom  de  l'actionnaire  ou  du  créancier 
ou  acheteur  ou  bénéficiaire  en 
cas  de  traite,  etc.,  impayée. 

Amount  of 
Draft  or  Bill 
of  Exchange 
unpaid  for 
five  years 
and  over. 

Montant  de 
la  traite  ou 
lettre  de 
change  im- 
payée pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 

Amount 

of  Dividends 

unpaid  for 

five  years 

and  over. 

Dividende 
impayé  pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 

Balances 

standing  for 

five  years 

and  over. 

Balances 
restant  de- 
puis cinq  ans 
et  plus. 

Last  known  address . 

Dernière  adresse 
connue. 

293 

Roberts,  J.  H 

Coots,  Jane  

$      cts. 

25  00 

24  75 

10  00 

1  29 

5  50 

5  25 

150  00 

3  68 

1  00 

50  00 

8  25 

100  00 

10  00 

35  95 

$      cts. 

$      cts. 

34 

434 

6891 

First  National  Bank,  Oswego 

Harvey,  Cyrus  W 

Langrall,  J.  &  Bros 

Manchester,  J 

Oswego,  N.Y 

673 

993 

871 

4468 

Lowell,  J.  T  

132 

McDonald,  Malcolm 

314 

Rose,  John 

7897 

Tarbox,  Grâce  B  

Wood,  Catherine 

Freedman,  J.  T 

85 
2721 

711 

Shinn,  0.  J 

430  67 

5080 

£   3    11    7 

10    0 

17    4 

4    10    0 

23      0    0 

14265 

5972 

Thomas,  Jno.,  Son  &  Co 

7385 

Henderson  &  Webster 

Allan,  A.  C  

Adamson,  C 

4881 

£  33      8  11 

9  00 
4  33 
8  68 
4  00 

1,000  00 
1  86 

Toronto 

Aikens,  E 

Aima  Estate  (deceassd) 

Niagara 

Annant,  Ed   

Toronto 

Arrow  River  and  Tributaries  Slide 
and  Bridge  Co. . .             

Ashworth,  J.  G.,  trust. . . 

Carried  forward 

430  67 
£33    8  11 

1,027  87 

H                 » . 

VNCLAIMED  BALANCES  IN  CEARTERED  BANKS 

SESSIONAL  PAPER  No.  7 
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BANK. 

Amounts  or  Balances  in  respect  to  which  no  transactions  hâve  takcn  place,  or  upon 
for  five  years  and  upwaffds. 

years  are  reckoned  from  the  termination  of  said  fixed  period. 


LA  PUISSANCE. 

balances  au  sujet  desquels  il  n'y  a  pas  eu  de  transactions,  ou  sur  lesquels  aucun  intérêt 
cinci  ans  ou  plus. 

ans  seront  calculés  depuis  l'expiration  de  la  dite  période  fixe.  ^ 


Agency  at 

which  the  last 

transaction  took 

place,  or  agency 

of  issue  of 
unpaid  draft,  &c. 

Agence 

où  la  dernière 

transaction   s'est 

faite,  ou  agence 

de  l'émission  de 

la  traite 

impayée,  etc. 

Date  of  last 
transaction, 
or  date  of 
issue  of  un- 
paid draft, 
<&c. 

Date  de  la 

dernière 
transaction, 
ou  date  de 
rémission  de 
la  traite  im- 
payée etc. 

Unpaid  draft,  &c, 
where  payable. 

Traite,  etc.,  impayée, 
où  payable. 

Remakks. 

If  known  to  be  dead  give  names  and  addresses  of 

légal  représentatives  so  far  as  known  to 

the  bank. 

Observations. 

Si  son  décès  est  constaté,  donnez  les  noms  et  adresses 

des  représentants  légaux,  en  tant  que  connus 

de  la  banque. 

Mark  et  Branch.. 

Month  Year 

Nov.    20,  '93 
May    12,  '99 
Jan.     22,  '85 
Julv    13,  '85 

Montréal,  Que.  .     . . 
New  York,  N. Y '.'.'.'. 

Toronto 

New  York 

Minneapolis,  Minn. . 

London,  England . . . 
n                ... 

m                i . . 
n                ... 

Lindsay 

Brampton 

Belleville 

Toronto 

Sherbourne  St . . 

Brampton 

Toronto 

Montréal 

Mar.    12,  '87 
April  25,  '87 
Aug.     5,  '87 
Feb.    12,  '90 
Nov.     6,  '93 
April  11,  '00 
Oct.     16,  '00 
April    4,  '99 
Jan.    25,  '02 
Sept.   11,  '03 

Nov.    16,  '88 
Feb.    22,  '93 
7,  '98 
Dec.    27,  '98 
Oct.       1,  '00 

Feb.      5,  '85 
June  23,  '82 
July    29,  '93 
Feb.    24,  '82 

Sept.     6,  '99 
Nov.    14,  '02 

Winnepeg 

Toronto 

m       , 

M              

Il              

Eliza  Aima  and  F.  M.  Morson,  executors. 
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DEPART  M  EXT  OF  FIXAXCE 


8-9  EDWARD  VII.,  A.  1909 
Dominion  Bank — 


No.  of 

unpaid 

drafts, 

&c. 

Nombre 
de  trai- 
tes, etc., 

im- 
payées. 


Name  of  Shareholder  or  Creditor 

or  Purchaser  and  Payée  in  case 

of  unpaid  draft,  &c. 

Nom  de  l'actionnaire  ou  du  créancier 

ou  acheteur  ou  bénéficiaire  en 

cas  de  traite,  etc.,  impayée. 


Brought  forward   


Baxter,  M : 

Berger,  A.  C   ...      

Bland,  W.  J.  &  F.  S 

Bond, R 

Booth,  Annie  E   

Brandon,  Jos  ...    .    

Bristol,  E.,  Tr.  I   

Bristol,  E.,  Tr.  III 

Bruce,  H.  A 

Bruce,  J 

Buckle,  L 

Bullen,  W.  C 

Burgess,  W   ...    

Cameron,  H.  K 

Canadian  Relief  Society 

Carnarvon  Township  

Church,  H.  W     

Clute,    McDonald,    Mclntosh    and 

Hay,  trustées 

Cole/W.  P 

Collier,  VV 

Coopérative  Ind'l  Colony 

Conger,  Janet  C 

Crean  &  Rowan 

Creighton,  J 

Cross,  F.  S     

Crowley,  C.  J 

Curzon  &  Co 

Davey,  P.  N.  (foundry) 

Davidson,  W.  J   .    . .   

Despard,  T 

D'Eve,  G 

Digby,  G  

Doane,  J.  E 

Eagle,  Thomas 

Electric  Cab  Co 

Elliott,  D.  H.,  secretary 

Esson,  Mrs.  J 

Estate  Nightingale,  deceased   .... 

Fleming,  A.  &  R 

Fletcher  &  Cochrane 

Flint,  George 

Foley  &  Foy     

Fullerton  &  Cook 

Fyfe,  J.  C 

Garven,  Martha,  in  trust 

Grâce,  J.  C,  spécial 

Hast  ngs,  A.  W 

Hellmuth,  T.  J 

Hillborn,  E.  H.,  and  Page,  W.  P    . 

Holmes,  Richard 

Hornby,  A.  M 

Hughes,  Annie  Ç 


Carriod  forward. 


Amount  of 
Draft  or  Bill 
of  Ex  change 
unpaid  for 
five  years 
and  over. 

Montant  de 

la  traite  ou 
lettre  de 

change  im- 
payée pen- 
dant cinq 

ans  et  plus. 


$     cts. 

430  67 
£33    8  11 


430  67 
£33    8  11 


Amount 
ofDividendSQ.Bnajf"ffsor 

unpaid  for  \st™d™8  for 

««V»!..»  nve  years 

nve  years  „    i  '„._ 

„  i  J  and  over. 
and  over. 

.Dividende       *JSZ 

ans  et  plus 


$      cts. 


$      cts. 
1,027  87 


10  69 

12  00 

1  27 

0  70 

16  20 

6  94 
20  12 

0  68 
5  11 
0  42 
0  30 
0  17 
0  34 
3  00 
8  95 

0  77 

1  63 

7  77 
3  98 
3  03 

14  67 


06 
22 
23 
25 
19 
05 
00 
44 
07 
0  43 
0  36 
8  14 
0  25 
2  33 
2  88 
0  30 
16  46 
0  09 

0  09 

2  47 
45  00 

1  57 

0  43 
5  97 
7  60 

1  00 
1  72 
5  18 
0  02 
0  05 

3  72 

1,278  18 


Toronto 


Last  known  address. 

Dernière  adresse 
connue. 


Millbrook. 
Priceville . 
Toronto . . 


Port  Dover. 
Toronto 


Crédit... 
Carleton 
Toronto. 


Weston. 
Toronto  . 
Kingston. 
Toronto 
Weston. . 
Toronto  . 


Woodbridg^. 
Toronto  .... 


I  NCLAIMED  BALANCES  /Y  CHARTERED  BANKS 

SESSIONAL  PAPER  No.  7 
Banque  de  la  Puissance. 


Agence  at 

which  the  last 

transaction   took 

place,  or  agency 

of  issue  of 
unpaid  draft,  &c. 

Agence 

où  la  dernière 

transaction  s-'est 

faite,  ou  agence 

de  l'émission  de 

la  traite 

impayée,  etc. 


Toronto 


Date  of  last 
transaction, 
or  date  of 
issue  of  un- 
paid draft, 
&c. 

Date  de  la 
dernière 
transaction, 
ou  date  de 
l'émission  de 
la  traite  im- 
payée, etc. 

Month  Year 


Dec. 

April 

Jan. 

April 

Julv 

Feb. 

Mar. 

May 

Jan. 

Aug. 

Oct. 
Mar. 

July 
Sept. 
Oct. 
April 

Dec. 
Jan. 
May 

July 

May 

July 

Nov. 

Sept. 

Dec. 

April 

June 

Oct. 

Feb. 

April 

July 

Nov. 

Dec. 

Aug. 

Dec. 

June 

Nov. 

April 

July 

Feb. 

Dec. 

Oct. 

Feb. 

April 

Sept. 

Oct. 

Sept. 

Dec. 


9,  '86 

28,  '93 
4, '97 

29,  '84 
5,  '98 
5,  '85 

23,  '98 
18,  '98 
14,  '02 

23,  '83 

14,  '84 

4,  '84 

3,  '84 

21,  '97 
8,  '94 

5,  '85 

4,  '01 

10,  '02 

27,  '97 
8,  '93 

18,  '96 
10,  '88 

8,  '97 

5,  *S4 

29,  '97 

15,  '99 

30,  '71 

22,  '84 

3,  '90 

4,  '82 

6,  '84 

22,  '84 

24,  '00 

9,  '84 

19,  '01 
12,  '81 

28,  '84 
24,   94 

5   '85 

5, '84 

19,  '86 

23,  '01 
3,  '97 

10,  '84 
16,  '90 
26,  '00 
12,  '85 

6,  '94 
19,  '94 
22,  '84 

7,  '85 
1,  '99 


Unpaid  draft,  &c, 
where  payable. 

Traite,  etc.,  impayée, 
où  payable. 


Remabks. 

If  known  to  be  dead  give  names  and  addresses  of 

légal  représentatives  so  far  as  known  to 

the  bank. 

Observations. 

Si  son  décès  est  constaté,  donnez  les  noms  et  adresses 

des  représentants  légaux,  en  tant  que  connus 

de  la  banque. 


H.  Keeflar  and  Joseph  Jackes,  executor*. 


J.  J.  Foy,  K.C.,  M.L.A. 
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DEPARTMENT  OF  FINANCE 


8-9  EDWARD  VII.,  A.  1909 
Dominion  Bank — 


No.  of 

unpaid 

drafts, 

&c. 

Nombre 
de  trai- 
tes, etc., 

im- 
payées. 

Name  of  Shareholder  or  Creditor 

or  Purchaser  and  Payée  in  case 

of  unpaid  draft,  &c. 

Nom  de  l'actionnaire  ou  du  créancier 

ou  acheteur  ou  bénéficiaire  en 

cas  de  traite,  ^tc,  impayée. 

Amount  of 
Draft  or  Bill 
of  Exchange 
unpaid  for 
five  years 
and  over. 

Montant  de 
la  traite  ou 
lettre  de 
change  im- 
payée pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 

Amount 

of  Di  vidends 

unpaid  for 

five  years 

and  over. 

i  >ividende 
impayé  pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 

Balances 

standing   ~o. 

five  year* 

and  over . 

Balances 
restant  de- 
puis cin  i  ans 
et  plus. 

l.ast  known  a  .   ress. 

Dernière    dresse 
connue. 

Brought  f orward 

Hutchison.  A 

$     cts. 

430  67 
£33    8  11 

$     cts. 

$        Cts. 

1,278  18 

0  11 

47  22 

4  09 

0  10 

7  83 

4  28 
0  09 
2  34 

23  00 
0  81 
0  23 
0  04 

0  61 
10  00 

2  80 
2  00 

1  89 

8  08 

0  46 

12  14 

1  00 

5  97 
1  28 
0  83 
0  70 

35  00 
0  01 
0  59 
0  17 
0  10 
0  88 

29  70 

0  06 

13  16 

14  03 
4  56 

27  77 

1  22 

4  37 

6  10 
6  90 
0  04 
6  54 

2  50 
0  28 

0  54 
25  00 

1  25 
19  90 

3  28 
3  78 

5  00 
0  04 

Toronto 

Jack  Fish  Lake  Mining  Co 

Jackes,  Jos. ,  deceased  

n 

Johns,  J.  F 

„ 

Hampstead,  England 

Keily,  W.  T 

Toronto 

Montréal 

Lee,  R    

Connor 

Lennox,  L.  «T 

Toronto 

Lumbers,  W.,  sr.,  estate  of  late. . . . 

Malton    C 

Mimico  Public  Hall 

Montgomery,  W.A.D.,  estate  of  late 
Moyes,  J.  W : 

Mimico 

Toronto 

McCann,  J.  C 

Mclntyre,  Wardell. .    

New  York 

McKinlay,  A 

Toronto 

McWilliams,  J 

Page,  S.  D 

Porteous,  R.  A 

Pratt,  W.  H . .                       

Rosseau 

Priée,  Lucas 

Toronto 

Punshon,  M . . . 

Quinn,  E.  A            

Deer  Park 

Robertson,  Chas 

Toronto 

Rogers  &  Foster,  assignées 

M 

Sharpe,  Jas 

Shore,  C.  H.  W 

Smith,  J,  C,  and  McPherson,  R.W. 
Snider,  Alonzo  F 

Eglinton 

Toronto 

Souville,  D.  M 

Steel  Association  of  Ontario 

Stewart,  Wm. 

Stewart,  W.  F 

Suckling  &  Co 

.. 

Syme,  Jas 

Brockton 

Symons,  J 

Taylor,  F.  C 

Toronto 

Todd,  D 

Woodbridge 

Toronto 

Toronto  Patent  Wheel  Co 

Trumble,  J.  H 

M 

Walker  &  Creighton  . . 

Schomberg 

Carried  forward 

430  67 
£33    8  11 

1,628  85 

UNCLAIMED  BALANCES  IN  CHARTERED  BANKS 

SESSIONAL  PAPER  No.  7 
Banque  de  la  Puissance. 
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Ag^icy  at 

which  the  last 

transaction   took 

place,  or  agency 

of  issue  of 
unpaid  draft,  &c. 

Agence 
où  la  dernière 
transaction    s'est 
faite,   ou    agence 
de  l'émission  de 
la  traite  im- 
payée, etc. 


Toronto    . 


Date  of  last 
transaction, 
01  date  of 
issue  of  un- 
paid draft, 
&c. 

Date  de  la 
dernière 
transaction, 
ou  date  de 
l'émission  de 
la  traite  im- 
payée, etc. 


Unpaid  draft,  &c. 
where  payable. 

Traite,  etc.,  impayé* 
ou  payable. 


Month  Yeai 


Jan. 
Dec. 
Jan. 
May 
Aug. 
Jan. 
Tune 
Feb. 
May 

Aug. 

Tune 

Mar. 

June 

Dec. 

Feb. 

July 

Feb. 

Nov. 

Sept. 

Nov. 

July 

Oct. 

Jan. 

Aug. 

Nov. 

ii 
Aug. 
Jan. 
May 
Oct. 
Dec. 
April 
May 
Feb. 
April 
Dec. 

May 

Mar. 

Oct. 

April 

Nov. 

Jan. 


April 

Sept. 
Feb. 
July 
Sept. 
Dec. 
July 


18,  '86 

5,  '95 

6,  '99 

14,  '83 

30,  '95 

28,  '86 

2,  '8fi 
5,  '83 

5,  '99 
4,  '86 

29,  '89 

3,  '86 

4,  '84 
13,  '90 

31,  '85 
9,  '85 
9, 

19,  '95 

25,  '85 
13,  '00 

5,  '85 

26,  '83 

15,  '86 

30,  '86 
15,  '83 

12,  '94 

1,  '  " 

20,  '84 
25,  '86 

9, '85 

11,  '86 

6,  '82 

4,  '85 
28,  '84 

6,  '01 
3,  '84 

13,  '98 
24,  '01 

15,  '93 

20,  '84 
10,  '82 

5,  '85 
10,  'dl 

2.  '01 
22,  '84 
22,  '98 

21,  '83 
21,  '83 
28,  '94 
13,  '83 

6,  '01 

12,  '82 

16,  '84 


ReMAKKS. 

If  known  to  be  dead  give  naine--  an  1  ad  dresses  of 
légal  représentatives  80  'ai  m  known  Uj 
the  bank. 

Observations. 

Si  son  décès  est  constaté,  donnez  les  noms  et  adressés 

des  représentants  légaux,  en  tant  qu        .a  ius 

de  la  oan  jue. 


E.  H.  &  C.  B.  Jackes,  executors. 


H.  Thomas  and  Wm.  Lumbers,  executors. 


Estate  not  known 


DEPARTMENT  OF  FINANCE 


8-9  EDWARD  VII.,  A.  1909 
Dominion  Bank — 


No.  of 

unpaid 

drafts, 

&c. 

Nombre 
de  trai- 
tes, etc., 

im- 
payées. 


Naine  of  Shareholder  or  Creditor 

or  Purchaser  and  Payée  in  case 

of  unpaid  draft,  &c. 

Nom  de  l'actionnaire  ou  du  créancier 

ou  acheteur  ou  bénéficiaire  en 

cas  de  traite,  etc.,  impayée. 


Brought  forward 


Warren,  E 

Walsh,  J.  W 

Whaley,  Jno 

Whitehead,  Thos 

Wilkinson,  Alex 

Wilson,  Gilman 

Winfield,  Hy 

Wootten,  D. 

Wright  &  Willson 

Yorkville  Gravel  Road 

York  ville  and  Vaughan  Road 

Foy,  J.  J.  and  John,  trustées  estate 
of  P.  Foy 

Hall,  W.  W.,  decaased 

Keys,  Geo.  B 

Wallace,  W.  J 

Weese,  G.  A : 

The  Hooper  Co.,  Ltd 

Western  Oil  Co 

Black,  M.  E 

Ewing,  T 

Findlay,  P.  C 

Fisher,  T.  E  ...    

Gray  R.,  in  trust 

Sagar,  F 

Scott,  S 

Sewell,  J.  W 

Watson,  G.  R 

Andrews,  Geo 

Bain,  T.  R.,  deceased,  estate  of  .   . 

Dilworth,  J 

D'Laplante,  L.  A 

Estate  W.  Nichols 

Gardiner,  Sarah 

Goulding,  J.,  trust 

Jackson,  George 

Kirkham,  J.  C,  deceased 

McGillivray,  John 

Paget  &  Hay 

Riverside  Cemetery  Co 

Smith,  N 

Walters,  Dr.  W.  R.,  jr 

Ward  Motor  Co ' 

Watson,  T.  G 

Britton.  F 

Dutton  &  Co 

Fletcher,  H     

Gibbard,  G.  C 

Humber  Church  of  England  Mis- 
sion, Warden  J.  J.  Hall 

Mitchell,  A 

Oriental  Laundry  Co 


Carried  forward. 


Amount  of 
Draft  or  Bill 
of  Exchange 
unpaid  for 
five  years 
and  over. 

Montant  de 
la  traite  ou 
lettre  de 
change  im- 
payée pen- 
dant cinq 
ans  et  plus 


$ 


cts, 


430  67 
£33    8  11 


430  07 
£33    8  11 


Amount  of 

of  Dividends 

unpaid  for 

five  years 

and  over. 

Dividende 
impayé  pen 

dant  cinq 
ans  et  plus. 


$       cts. 


Balances 

standing  for 

five  vears 

and  over. 

Balances 
restant  de- 
puis cinq  ans 
et  plus. 


Last  known  address. 

Dernière  adresse 
connue. 


9      cts. 
1,628  85 


0  11 
0  06 
6  21 
2  31 
2  75 
2  41 
0  45 
0  50 

0  15 

1  39 
189  40 

26  96 
54  33 


0  57 
0  03 
3  50 
0  40 


1  52 
5  15 

1  14 

4  25 

2  93 

0  9t 
286  34 

1  63 

2  42 
28  83 

3  11 
30  87 

5  99 

1  08 
3  56 
3  77 

10  69 
14  85 

2  60 
1  15 

3  00 

4  63 

1  68 

1  02 

2  91 


2,365  33 


Toronto 


Not  known. 
Shelburne  . 
Toronto    . . 


London. 
Toronto 


East  Toronto 

Toronto 

Highland  Creek. 

Weston 

Downsview 

Highland  Creek 

Oak  Ridges 

Unionville 

Weston 

Toronto 

Coleman  P.  O. . . 

Toronto 

Weston 

Toronto 


Humber . 
Toronto . 
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Agency  at 

wilich  the  last 

transaction  took 

place,   or  agency 

of  i<sue  of 
uhpaid  draft,  &c. 

Agence 

où  la  dernière 

transaction  s'est 

faite,  ou  agence 

de  l'émission  de 

la  traite 

impayée,  etc. 


Toronto 


Date  of  last 
transaction, 

or  date  of 
issue  of  un- 

paid  draft, 
&c. 

Date  de  la 

dernière 
transaction, 
ou  date  de 
l'émission  de 
la  traite  im- 
payée, etc. 

Month  Year 


Bloor&Bath'tSt 
Dundas  St.  Br.. 


Market  Branch. . 


Q'n  &  Esther  Br 


July 

April 

June 

Aug. 

June 

Oct. 

Sept. 

Nov. 

July 

June 


Nov. 

Oct. 

Sept. 

Jan. 

Sept. 

June 

Sept. 

Oct. 

Nov. 

Sept. 

Jan. 

Dec. 

Nov. 

Mar. 

May 

Feb. 

July 

Dec. 

Jan. 

April 

Aug. 

Jan. 

June 

Jan. 

m 
Aug. 
Feb. 
Dec. 
Aug. 
Feo. 
July 
Oct. 
Aug. 
Sept. 
Nov. 


Unpaid  draft,  &c, 
wheve  payable. 

fraite,  etc.,  impayée, 
où  payable. 


8,  '84 
30,  '85 

12,  '86 

15,  '81 
fi,  '01 

20,  '80 

27,  '86 

5,  '83 

14,  '86 

9,  '86 

13,  '92 

24,  '03 

16,  '03 
22.  '0.3 
26,  '03 

25,  '03 
22,  '03 

2,  '03 
10,  '03 

26,  '97 

3,  03 
9,  '03 
9,  '96 

22,  '98 
20,  '03 

4,  '95 
26,  '95 
18,  '00 

23,  '98 
18,  '94 

5,  '00 

6,  '01 

18,  '00 
5,  '00 

10,  '01 

19,  '01 

11,  '01 
22,  '02 

9,  '94 
17, '00 

3,  '99 
22,  '93 

29,  '99 

17,  '94 
3,  '97 

30,  '97 
17,  '96 


July    14,  '93 

Mar.     4,  '97 

h      25,  '95 


Remarks. 

If  known  to  be  dead  give  names  and  addresses  of 

légal  représentatives  so  far  as  known  to 

the  bank. 

Observations. 

Si  son  décès  est  constatée,  donnez  les  noms  et  adresses 

des  représentants  légaux,  en  tant  que  connus 

de  la  banque. 


John  Foy  and  P.  Foy,  deceased. 


Toronto  General  Trusts  Corporation,  executors. 
Samuel  Wickson  and  J.  W.  Nichols,  executors. 


J.  Cruickshank,  Sec.-Treas. 


Assigned.     Assignées  unknown. 
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DEPARTMENT  OF  FINANCE 


8-9  EDWARD  VII.,  A.  1909 
Dominion  Bank — 


No.  of 

unpaid  i 

drafts, 

&c. 

Nombre  | 
de  trai- 
tes, etc., 

im- 
payées. 

Name  of  Shareholder  or  Creditor 

or  Purchaser  and  Payée  in  case 

of  unpaid  draft,  &c. 

Nom  de  l'actionnaire  ou  du  créancier 

ou  acheteur  ou  bénéficiaire  en 

cas  de  traite,  etc.,  impayée. 

Amount  of 
Draft  or  Bill 
of  Exchange 
unpaid  for 
five  years 
and  over. 

Montant  de 
la  traite  ou 

lettre  de 
change  im- 
payée pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 

Amount 

of  Dividends 

unpaid  for 

five  years 

and  over. 

Dividende 
impayé  pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 

Balances 

standing  for 

five  years 

and  over. 

Balances 
restant  de- 
puis cinq  ans 
et  plus. 

Last  known  address. 

Dernière  adresse 
connue. 

Brought  forward 

$     cts. 

430  m 

£33    8  11 

$      et?. 

$      cts. 
2.365  33 

Pacific  Coast  Mining  Co.,    P.-  E. 

Doolittle,  président,  S.   M.  Hay, 

2  89 
2  25 
0  95 

2  77 

0  46 
97  90 

3  00 

8  75 

1  04 
3  32 
1  65 

1  44 

2  24 

5  55 

2  50 

3  19 

1  30 

2  86 

2  96 
1  27 

4  00 

6  19 
30  00 

1  07 

1  35 

60  00 

1  41 

24  00 

17  75 

5  55 
50  00 

3  25 
24  75 

9  75 
23  34 

1  65 

2  85 

4  81 

6  00 
20  00 

4  00 
2  25 

79  33 

7  50 
19  89 

8  05 

12  55 

5  10 
1  88 

Potts,  Rhoda 

Shoebottram,  Amelia 

Weeks,  W.  M 

Devaney,  J.  A.  (deceased) 

Moody,  W 

Roy,  H.  P 

Weatherbelt  C    . 

Bell,  F.  A 

Colling,  J.  H 

Hoare,  H.  G 

Hodson,  F.  W 

Home,  W.  J . . .               

Lees,  W.  R 

Morrison,  M.  A 

Toronto  Coal  &  Fuel  Co 

Not  known ~.    . 

Belleville  . . 

il 

Evans,  C.  W 

Cataract 

Not  known 

Streetsville 

Wilson,  Thomas 

Not  known 

Hitohins,  J.  B. . . 

Cobourg 

Guelph 

Christie,  W.  A 

Me  Adoe,  T.  H   

Toronto 

Guelph 

Hay,  T.  J 

Smith,  Douglas  E 

McGregor,  J.  A 

Muncey 

Madoc 

Bridgewater. .      .... 

Lancaster.  R 

Spencer,  S 

Morrisey,  T.  L.,  and  Logan,  J.  E. . 

Montréal 

Seaforth 

Huron  Old    Boys,   W.  K.   Pearce, 

Seaforth 

Seaforth   Board    of    Trade,  W.  K. 

Hensall 

Brethour,  W.  S 

Vallentyne 

430  67 
£33    8  11 

2,951  89 
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Agency  at 

Date  of  last 

which  the  last 

transaction, 

transaction  took 

or  date  of 

Rkmarks. 

place,  or  agency 

of  issue  of 
unpaid  draf  t,  &c. 

issue  of  un- 
paid draft, 
&c. 

If  known  to  be  dead  give  names  and  addresses  of 

Unpaid  draft,  &c, 
where  payable. 

légal  représentatives  so  far  as  known  to 
the  bank. 

Agence 
où  la  dernière 

Date  de  la 
dernière 

Traite,  etc.,  impayée, 
où  payable. 

Observations. 

transaction   s'est 

transaction, 

Si  son  décès  est  constaté,  donnez  les  noms  et  adresses 

faite,  ou  agence 

ou  date  de 

des  représentants  légaux,  en  tant  que  connus 

de  l'émission  de 

rémission  de 

de  la  banque. 

la  traite 

la  traite  im- 

impayée, etc. 

payée,  etc. 

Month  Year 

Q'n&EstherBr. 

Dec.      1,  '99 
Feb.      6,  '94 

• 

h 

Sept.     7,  '97 

h             . . 

Dec.    28,  '00 

Sherbourne  St  . . 

May    29,  '03 

n 

Feb.      4,  '97 

May    12,  '93 

1,  '01 

Mar.    30,  '97 

Spadina  Ave  Br. 
n             . . 

m             . . 

Jan.    10,  '93 

Sept.  17,  '02 
Nov.   13,  '01 
Feb.    27,  '01 
Jan.    16,  '02 
Oct.     19,  '02 
Nov.   21,  '93 
Sept.     5,  '94 
July    14,  '02 
Feb.    25,  '02 
Aug.    24,  '94 
Feb.    20,  '97 

Bellevilïe .'.' 

Aug.    11,  '96 
Jan.     23,  '03 

-N 

Brampton 

Sept.   11,  '02 

Mar.      3,  '99 

Executors  not  known. 

n           .... 

Aug.    27,  '02 

Il                   

Mar.      9,  '00 
June     1,  '01 

Cobourg 

Dec.    24,  '94 

Guelph 

May    18,  '01 
July    29,  '02 

May    31,  '01 
Sept.  21,  '01 

„ 

Huntsville 

Feb.    20,  '03 

Nov.    11,  '03 

„      16,  '03 

London 

July    20,  '03 

Madoc 

Oct.     19,  '03 
Nov.     2,  '03 
Nov.    14,  '02 

n 

„     

July    17,  '03 

„ 

Oct.     19,  '03 

Montréal 

Aug.    26,  '03 

Seaf  orth 

Oct.     12,  '03 

n       ........ 

„      20,  '02 

Executors  unknown. 

n       

Sept.     8,  '02 
Mar.     8,  '02 

Seaforth  

June     6,  '02 

Uxbridge 

Dec.    11,  '02 

7—19 
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DEPARTMENT  OF  FINANCE 


8-9  EDWARD  VII.,  A.  1909 
Dominion  Bank — 


No.  of 

unpaid 

drafts, 

&c. 

Nombre 
de  trai- 
tes, etc., 

im- 
payées. 

Name  of  Shareholder  or  Créditer 

or  Purchaser  and  Payée  in  case 

of  unpaid  draft,  &c. 

Nom  de  l'actionnaire  ou  du  créancier 

ou  acheteur  ou  bénéficiaire  en 

cas  de  traite,  etc.,  impayée. 

Amount  of 
Draft  or  Bill 
of  Exchange 
unpaid  for 
five  years 
and  over. 

Montant  de 
la  traite  ou 

lettre  de 
change  im- 
payée pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 

Amount 

of  Dividends 

unpaîd  for 

five  years 

and  over. 

Dividende 
impayé  pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 

Balances 

standing  for 

five  years 

and  over. 

Balances 
restant  de- 
puis cinq  ans 
et  plus. 

Last  known  addx'ess. 

Dernière  adresse 
connue. 

Brought  forward 

$    cts. 

430  67 
33    8  11 

$    cts. 

$    cts. 
2,951  89 

Oshawa 

Myrtle    

North  Dakota 

Whitby 

Waskada,  Man 

Napinka,  Man 

Not  known 

Cragg,    W.  V 

1  10 

1  75 
8  75 

35  68 

2  45 
2  65 

10  45 
54  10 
25  00 
54  70 
33  86 

20  46 

21  50 

22  80 

3,247  14 

McTagga'rt,  Malcolm  M. 

Swanster,  Mrs.  W.  E 

Rutledge,  James 

Fischer,  J   

Scott,  W.  P 

Mussulman,  Mrs.  P.  E 

The  Justices  ofthe  Peace  of  Grenfell 
Olafson,  Mrs.  T 

Grenfell 

Selkirk 

Winnipeg 

Not  known 

Winnipeg 

Borbeau,  Dr.  A.  C 

Jacobs,  Harry . . . 

Lechtzier,  P.  H 

National  Laundry  Co 

Stewart,  J 

Total   | 

$430  67 
£33    8  11 

' 

Ic 

eclare  that  the  above  stalem 

ent  has  bet 

jn  préparée 

under  m  y 

direction  and  is 

We  déclare  that  the  above  return  is  made  up  from  the  Books  of  the  Bank,  and 


Toronto,  this  fifteenth  day  of  January,  1909. 
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Agency  at 

which  the  last 

transaction   took 

l>lace,  or  agency 

of  issue  of 
unpaid  draf  t,  &c. 

Agence 

où  la  dernière 

transaction  s'est 

faite,  ou  agence 

de  l'émission  de 

la  traite 

impayée,  etc. 


Uxbridge. 


Whitby..    . 
Deloraine. .  . 


Gvenfell 


Selkirk... 
Winnipeg. 


Aug. 
Sept. 
Oct. 
N.  End  May 


Date  of  last 
transaction, 
or  date  of 
issue  of  un- 
paid draft, 
&c. 

Date  de  la 
dernière 
transaction, 
ou  date  de 
l'émission  de 
la  traite  im- 
payée, etc. 

Month  Year 


May 
Oct. 
July 
Dec. 
Jarr. 
Mar. 
Nov. 


31,  '00 
27,  '97 

5,  '00 
23,  '02 
12,  '03 

7,  '03 
18,  '02 
18,  '02 

17,  '03 
14,  '03 
14,  '03 

18,  '03 
12,  '03 

1,  '03 


Unpaid  draft,  &c, 
where  payable. 

Traite,  etc.,  impayée, 
où  payable. 


Remarks. 

If  known  to  be  dead  give  names  and  addresses  of 
légal  représentatives  so  far  as  known  to 
the  bank. 

Observations. 

Si  son  décès  est  constaté,  donnez  les  noms  et  adresses 

des  représentants  légaux,  en  tant  que  connus 

de  la  banque. 


correct  according  to  the  Books  of  the  Bank 

J.  G.  R.  GRAY,  Chief  Accountant. 

that  to  the  best  of  our  knowledge  and  belief  it  is  correct. 

EDWARD  B.  OSLER,  Président. 
C.  A.  BOGART,  General  Manager. 


7-191 
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DEPARTMENT  OF  FINANCE 


8-9  EDWARD  VII.,  A.  1909 


BANK  OF 

Statement    of    Dividends    and    Drafts  or  Bills  of  Exchange  remaining  unpaid  and 

which  no  interest  has  been  paid 

Note.— In  case  of  Moneys  deposited  for  a  fixed  period,  the  five 


BANQUE  D' 

Etat  des  dividendes  ou.  traites  ou  lettres  de  change  restant  impayés  et  montants  ou 

n'a  été  payé  pendant 

NoTE.-^Dans  le  cas  de  deniers  déposés  pour  une  période  fixe,  les  cinq 


No.of 

unpaid 

drafts, 

&c. 

Nombre 
de  trai- 
tes, etc., 

im- 
payées 


Name  of  Shareholder  or  Creditor 

or  Purchaser  and  Payée  in  case 

of  unpaid  draft,  &c. 

Nom  de  l'actionnaire  ou  du  créancier 

ou  acheteur  ou  bénéficiaire  en 

cas  de  traite,  etc.,  impayée. 


Amount  of 

Draft  or  Bill 

of  Exchange 

unpaid  for 

five  years 

and  over. 

Montant  de 
la  traite  ou 
lettre  de 
change  im- 
payée pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


Bradley,  A, 

Jones,  J .  M 

McKenzie,  T.  H 

Scott,  R .  A 

Speckett,  T. G 

Ward,  C.F 

White,  H 

Booker,  J 

Mayhew,  T . .    . 

McKay,  R 

Speers,  0 

Powis,  F 

Tinling,  M.  A 

Hoddy,  P 

Kerns,  S 

Muir&Co.,  J.F 

Hewitt,  J 

Barton  Bros 

Douglas,  W 

Lawless,  T 

Young,  M 

Gilou3e,  P 

Abercrombie,  W 

Sempley,  G.,  in  trust. 
Denwood  &  Turner. . . 

Lewis,  T 

Peene,  A .  S 

White,  Stock 

McNeilly,  J. 
Birely  &  Co. 
Barry,  A.B. 


jr. 


Carried  forward. 


cts. 


Amount 

of  Dividends 

unpaid  for 

five  years 

and  over. 

Dividende 
impayé  pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


cts, 


Balances 

standing  for 

five  years 

and  over. 

Balances 
restant  de- 
puis cinq  ans 
et  plus. 


cts 

0  63 
0  92 
0  02 
0  35 
0  01 
0  50 
0  50 
0  25 
0  55 
0  36 
0  82 
0  07 

0  73 

1  30 
0  14 
0  09 

15  93 

19  63 

3  48 

0  04 

1  45 
6  08 
0  42 

0  03 

1  21 
0  08 
0  01 

0  09 

1  00 
0  16 
0  45 


57  30 


Last  known  address. 

Dernière  adresse 
connue. 


Hamilton. . 

tt 

Renforth... 

Unknown  . 

Hamilton. . 

tt  . 

tt 

tt  . 

.tt 

Toronto  . . . 
Hamilton. . 

Burlington. 
Hamilton. 
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HAMILTON. 

Amounts  or  Balances  in  respect  to  which  no  transactions  hâve  taken  place,  or  upon 
for  five  years  and  upwasrds. 

years  are  reckoned  from  the  termination  of  said  fixed  period. 


HAMILTON. 

balances  au  sujet  desquels  il  n'y  a  pas  eu  de  transactions,  ou  sur  lesquels  aucun  intérêt 
cinq  ans  ou  plus. 

ans  seront  calculés  depuis  Fexpiration  de  la  dite  période  fixe. 


Agency  at 

which  the  last 

transaction  took 

place,  or  agency 

of  issue  of 
unpaid  draft,  &c. 

Agence 

où  la  dernière 

transaction  s'est 

faite,  ou  agence 

de  l'émission  de 

la  traite 

impayée,  etc. 


Hamilton. 


Date  of  last 
transaction, 
or  date  of 
issue  of  un- 
paid draft, 
&c. 

Date  de  la 
dernière 
transaction, 
ou  date  de 
l'émission  de 
la  traite  im- 
payée, etc. 


Month  Year 


May 

Sept. 

July 

Jan. 

Dec. 

Mar. 

June 

Dec. 

Sept. 

May 

April 

Dec. 

July 

April 

Mar. 

Nov. 

Mar. 

July 

Jan. 

April 

June 

Dec. 

Nov. 

Dec. 

Jan. 

Nov. 

Dec. 

h 
May 


Unpaid  draft,  &c, 
where  payable. 

Traite,  etc.,  impayée, 
où  payable. 


23,  74( 

30,  74 
29,  74 
25,  74 

3,  74 

15,  74 
13,  73 

12,  77 

7,  77 

31,  76 
5,  77 

1,  77 
3,  77 

24,  75 
11,  76 

28,  76 

10,  77 

13,  77 

8,  78 

11,  78 

2,  78 
2,  77 

29,  78 

16,  78 

30,  78 
16,  78 

2,  79 
21,  79 
10,  78 

31,  79 
2,  79 


Remarks. 

If  known  to  be  dead  give  names  and  addresses  of 

légal  représentatives  so  far  as  known  to 

the  bank. 

Observations. 

Si  son  décès  est  constaté,  donnez  les  noms  et  adresses 

des  représentants  légaux,  en  tant  que  connus 

de  la  banque. 


294 


DEPARTMENT  OF  FINANCE 


8-9  EDWARD  VII.,  A.  1909 
Bank  of  Hamilton — 


No.  of 

unpaid 

drafts, 

&c. 

Nombre 
de  trai- 
tes, etc., 

im- 
payées. 


Name  of  Shareholder  or  Creditor 

or  Purchaser  and  Payée  in  case 

of  unpaid  draft,  &c. 

Nom  de  l'actionnaire  ou  du  créancier 

ou  acheteur  ou  bénéficiaire  en 

cas  de  traite,  etc.,  impayée. 


Amount  of 

Draft  or  Bill 

of  Ex  change 

unpaid  for 

6ve  years 

and  over. 

Montant  de 
la  traite  ou 
lettre  de 
change  im- 
payée pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


Brought  forward , 


Mutchmore,  T..  W 

West,  C 

Allanson,  J , 

Ballock,  J 

Marshall,  T.    

Dickson,  \V 

Hamilton,  J.  W 

Mulholland,  W 

Boyd,  J 

Kelly,  &Ca,  E.R 

Kearns,  Kilbur 

Lawson,  H 

Patterson,  G   

Atkinson,  J   

Burk,  D 

Gibson,  R     

Horning,  estate  of 

Palmer,  R.P 

Patterson,  J .  B 

O'Rielly,  J. E., receiver 

Kuntz,  D 

Jones,  E .  C 

Commiton,  G.  W 

Dyer,  H. S 

Thomson,  J , 

Mills,  estate  of , 

Newlands,  A .  M 

Peene,  W.  S 

Skinner,  W.  E 

Watts,  J.  A 

Frier,  G  

Foster,  J , 

Foster,  C , 

Gray,  W  

Martin,  J .  A , 

Skelly,  F.E 

Thompson,  J ... 

Turkish  Swimming  Baths 

Wentworth  Game  &  Fish  Ass'n 

Reid,  G. G 

ReiH,  R 

Walker,  F 

Davidson  &  Modler , 

Oockle,  H.P 

Kelly,  E.  G 

Doin.  Sus.,  Co , 

Dunn,  J.S   

Gerger,  W 

Hamilton  Mining  Syndicate 

Metherell,  Barr  &  Co 

Murphy,  T 

Haygarth  &  Tucker 

Barnes,  E.B 

Buoth.  T.L 

Me  Adam,  H.  L 


Carried  forward. 


Amount 

of  Dividends 

unpaid  for 

five  years 

and  over. 

Dividends 
impayé  pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


$      cts. 


$       cts. 


Balances 
tanding  for 
five  years 
and  over. 

Balances 
restant  de- 
puis cinq  ans 
et  plus. 


cts. 
57  30 

0  15 
0  02 
0  62 
47  75 
20  00 
0  35 
0  25 

0  11 

1  87 

0  02 

2  35 

1  07 
0  34 

0  80 

1  28 
0  70 
0  01 
0  01 
0  14 
0  81 
4  47 
0  08 
0  14 
0  17 
0  06 
0  03 
0  81 
0  04 

2  25 


0  56 
0  40 
0  05 

0  90 

1  35 
0  60 

92  28 

64  85 

0  03 


49 
83 

10 

21 

44 

02 

08 

3  50 

0  90 

0  20 

0  01 

0  15 

0  72 


318  61 


Last  known  address . 

Dernière  adresse 
connue. 


Oneida.. . . 
Hamilton. 


Burlington 
Hamilton. 


Burlington 
Hamilton. 


Ancaster.. 
Hamilton. 


Ancaster.. 

Niagara 

Hamilton 


Falls 
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Agency  at 

Date  of  last 

which  the  last 

transaction, 

transaction  took 

or  date  of 

Kemakkh. 

place,  or  agency 

of  issue  of 
unpaid  draft,  &c. 

issue  of  un- 
paid draft, 
&c. 

If  known  to  be  dead  give  names  and  addresses  of 

légal  représentatives  so  far  as  known  to 

the  bank. 

Unpaid  draft,  &c, 
wnere  payable. 

Agence 
où  la  dernière 

Date  de  la 
dernière 

Traite,  etc.,  impayée, 
où  payable. 

Observations. 

transaction  s'est 

transaction, 

Si  son  décès  est  constaté,  donnez  les  noms  et  adresses 

faite,  ou  agence 

ou  date  de 

des  représentants  légaux,  en  tant  que  connus 

de  l'émission  de 

l'émission  de 

de  la  banque. 

la  traite 

la  traite  im- 

impayée, etc. 

payée,  etc. 

Month  Year 

amilton 

Sept,  23,  79 
Dec.    31,  '81 
May    28,  79 
Mar.     4,  78 
May    31,  79 
Nov.    19,  '80 
Aug.     9,  '80 
Jan.      5,  '80 
Nov.   30,  '81 
Dec.    22,  '81 
Nov.    26,  '81 
Feb.    25,  '82 
May    15,  '82 
Mar.    16,  '83 
May      8,  '83 
July    21,  '83 
Apnl  16,  '83 
Sept.   20,  '83 

•                 ... 

„      29,  '83 
Oct.     21,  '82 
Dec.    31,  '86 
July    11,  '84 
Feb.      9,  '84 
Dec.    31,  '86 

.,       31,  '86 
June   18,  '84 
Nov.    20,  '83 
Dec.    31,  '86 
Feb.    28,  '84 
Jan.    12,  '84 
April  18,  '85 
Sept.     3,  '85 
Mar.    13,  '85 
Aug.     3,  '85 
Sept.     8,  '85 
Feb.    22,  '85 

Sept.   19,  '85 

Aug.   18,  '65 
Feb.    16,  '85 
Sept.     6,  '84 
Dec.    20,  '84 
Mar.    14,  '85 
Feb.    13,  '86 
Oct.     26,  '85 
Tune     3,  '86 

,.      18,  '86 
Jan.      5,  '86 
Aug.   21,  '86 
Dec.    31,  '84 
June   25,  '86 

„      29,  '86 
May    10,  '86 
Aug.   31,  '87 
Jan.      3,  '87 
Mar.     1.  '88 
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DEPARTMENT  OF  FINANCE 


8-9  EDWARD  VII.,  A.  1909 
Bank  of  Hamilton — 


No.  of 

unpaid 

drafts, 

&c. 

Nombre 
de  trai- 
tes, etc., 

im- 
'  payées. 

Name  of  Shareholder  or  Creditor 

or  Purchaser  and  Payée  in  case 

of  unpaid  draft,  &c. 

Nom  de  l'actionnaire  ou  du  créancier 

ou  acheteur  ou  bénéficiaire  en 

cas  de  traite,  etc.,  impayée. 

Amount  of 
Draft  or  Bill 
of  Exchange 
unpaid  for 
five  years 
and  over. 

Montant  de 
la  traite  ou 

lettre  de 
change  im- 
payée pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 

Amount 

of  Dividends 

unpaid  for 

five  years 

and  over. 

Dividende 
impayé  pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 

Balances 

standing  for 

five  years 

and  over. 

Balances 
restant  de- 
puis cinq  ans 
et  plus. 

Last  known  address. 

Dernière  adresse 
connue. 

Brought  forward 

$     cts. 

$     cts. 

$     cts. 
318  61 

0  93 

2  22 
0  54 
0  37 
0  04 
6  74 

3  61 
0  56 
0  31 
0  90 

0  69 

1  34 
0  65 

0  05 

1  00 
1  00 
0  02 
0  54 
0  04 
0  15 

0  62 

1  95 
0  35 
0  19 
0  74 
0  16 
0  75 
0  56 
0  03 
0  59 
0  19 
0  96 
0  01 
0  67 
0  33 
0  40 

15  45 
0  94 
0  30 
0  10 
0  64 
0  18 

29  65 

3  67 
0  38 

0  05 

1  81 

0  62 

1  47 

4  64 
0  04 

5  33 
0  25 
0  30 
0  66 

McLerie,  F 

Hamilton 

Phillips,  J .  A 

Schwartz,  E .  L 

Roach  &  Teetzel,  trustées 

McRoberts,  H 

Toronto 

Legalt,  Sews  &  Kelly 

Lewis,  R .  V 

Hamilton.    . 

McKenzie,  A 

Schmidt,  E 

Smith,  T 

Wood,  &Co.,  W.F 

Baker,  H. F 

Grimsby 

Burlington 

Guest,  H  G 

Hamilton 

Evans  &  Co 

Pierce,  E 

Pettit,  N.. 

Ssarles,  T   C . .         

Smith,  T.B..,    .     

Bilknap,  E.  W 

Cline,  W.J 

Ellis,  G 

Fmdlay,  J.W 

Hamilton. 

Flitcrof t,  J.W  

Gregory,  Mrs.  E 

Goddard,  N 

McLaren,  T 

McDonald,  E 

Liesham,  F ,  -    .    . 

Nelles,  S.  A 

Vansickle,  E 

Jerseyville 

Allan,  R 

McCoy  Bros 

Beddo,  F.  W 

Barnard,  T.  D 

Toronto 

Cline,  W.  J 

Barton  ville 

Henley  &  Wilson 

Hamilton 

Jones,  W.  G.,  treas 

Baker,  F 

Chishohn,  J 

Blakley,  D 

Clark,  W.  J 

Carried  forward 

Hamilton 

415  29 

1 
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Agency  at 

which  the  last 

transaction  took 

place,  or  agency 

of  issue  of 
unpaid  draft,  &c. 

Agence 
où  la  dernière 
transaction  s'est 
faite,  ou  agence 
de  l'émission  de 
la  traite  im- 
payée, etc. 


Hami 


lton. 


Date  of  last 
transaction, 
or  date  of 
issue  of  un- 
paid draft, 
&c. 

Date  de  la 

dernière 

transaction, 

ou  date  de 
l'émission  de 
la  traite  im 

payée,  etc. 


Month  Year 


Jan.  21, 

Oct.  31, 

May  3, 

„  3, 

July  14, 

Aug.  23, 

Dec.  29, 

Nov.  27, 

h  24, 

June  4, 

Nov.  19, 

Oct.  25, 

June  15, 

April  28, 

Jan.  15, 

.,  13, 

Feb.  11, 

June  18, 

Nov.  5, 

Feb.  18, 

July  8, 

Jan.  31, 

Mar.  23, 

Dec.  31, 

May  10, 

Dec.  8, 

Jan.  30, 

Oct.  18, 

Feb.  20, 

Jan.  28, 

Nov  19, 

May  18, 

Feb.  15, 

Aug.  31, 

Dec.  31, 

„  31, 

Jan.  15, 

Mar.  7, 

Jan.  4, 

Feb.  17, 

..  17, 

Dec.  31, 

Feb.  20, 

„  28, 

Jan.  22, 

April  10, 

Jan.  2, 

Nov.  8, 

Dec.  28, 

„  28, 

July  3, 

Nov.  30, 

Dec.  31, 

M  31, 

„  31, 


'88 


Unpaid  draft,  &c, 
where  payable. 

Traite,  etc.,  impayée, 
où  payable. 


Rekarks. 

If  known  to  be  dead  give  naines  and  addresses  of 

légal  représentatives  so  far  as  known  to 

the  bank. 

Observations. 

Si  son  décès  est  constaté,  donnez  les  noms  et  adresses 

des  représentants  légaux,  en  tant  que  connus 

de  la  banque. 
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DEPARTMENT  OF  FINANCE 


8-9  EDWARD  VII.,  A.  1909 
Bank  of  Hamilton — 


No.  of 

unpaid 

drafts, 

&c. 


Name  of  Shareholder  or  Creditor 

or  Purchaser  and  Payée  in  case 

of  unpaid  draft,  &c. 


Nombre 
de  trai- 
tes, etc., 

im- 
payées. 


Nom  de  l'actionnaire  ou  du  créancier 

ou  acheteur  ou  bénéficiaire  en 

cas  de  traite,  etc.,  impayée. 


Brought  forward , 


Clark,  W.  J 

Galt  Rag  &  Métal  Co 

Great  Central  Pair 

Hancock,  R 

Herbert,  P.  G   

Hemingway,  E.  B 

Reid,  J 

Ramsay,  M.  A 

Ayres,  S 

Mayer,  Cari 

Moore,  S.  G 

Park  &  Montgomery 

Turner,  Dougal  

Wallace&Co.,  W 

Byro,  T.  &  J 

Tucker,  F.  W    

Taylor,  J.  E 

Bell,  G.  M 

Gallagher,  D 

Hinch,  G.  B 

Kent,  J  

Fotheringhill,  J 

Spittal,  J 

Lees,  Geo.  H.,  exec.  Ramsay  estate 
Lees,  Geo.  H.,  exec.  Lees  estate. 

Wilson,  T 

Pettit,  A.  C 

Lewis,  J.  B 

Upton,  F 

Baxter,  B.  &  A 

DeGreer,  D 

Freeman  &  Son 

Gray  &  Co.,  W 

Giles,  F.  W 

Jackson,  E  

Kartson  Bros 

Kelland  &  Elliott 

Fielding,  J.  S    

Merlihan,  J.  E 

Mclvor,  W 

Kodgers,  T.  E 

Stark,  S.  M.  J 

Smidt&Co.,T.  W 

Wright,  A.  J 

McEvoy,  J 

Mitbrown,  W 

Randall,  J.  S 

Wilson,  F.  M.,  jr 

Soûles,  M 

Bunkey,  A 

Montgomery,  R.  B 

Ross,  J.  W 

Harding,  J 

Carsley,  A 

Hellingwell,  H 


Carried  forward 


Amount  of 
Draft  or  Bill 
of  Exchange 
unpaid  for 
fivo  years 
and  over. 

Montant  de 
la  traite  ou 

lettre  de 
change  im- 
payée pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


$      cts. 


Amount 

of.Dividends 

unpaid  for 

five  years 

and  over. 

Dividende 
impayé  pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


Balances 

standing  for 

five  years 

and  over. 

Balances 
restant  de- 
puis cinq  ans 
et  plus. 


$     cts. 


$      cts. 
415  29 

0  14 

2  49 
9  61 

1  76 
0  65 
0  10 
0  04 
0  60 

2  30 
0  60 

3  98 
0  58 
0  06 
0  43 

0  70 

1  00 
0  05 

0  28 

1  89 
0  04 
0  57 
0  85 
0  90 
0  01 
0  01 
0  27 
0  60 
0  02 
0  45 
0  35 
0  10 
0  45 
0  11 
0  23 

10  73 

0  16 

1  55 
0  10 
0  96 
0  41 
0  38 
0  05 
0  03 

0  03 

1  45 

1  45 
0  15 
0  01 
0  85 
0  01 

2  01 

0  05 

1  87 
0  30 
0  53 


Last  known  address. 

Dernière  adresse 
connue. 


Trenton  . . 
Hamilton. 


Grimsby .. 
Hamilton 


Ryckman's  Corners 
Hamilton 


Barton. . .. 
Hamilton 


470  64 


Dundas 


Hamilton . . 
Burlington 


Fort  Erie. 
Hamilton . 
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Agency  at 

which  the  last 

tiansaction  took 

place,  or  agency 

of  issue  of 
unpaid  draft,  &c. 

^.     ^Agence 

où  la  dernière 
transaction   s'est 
faite,  ou  agence 


Date  of  last 
transaction, 
or  date  of 
issue  of  un- 
paid draft, 
&c. 

Date  de  la 

dernière 

transaction, 

ou  date  de 


de  l'émission  de  l'émission  de 


la  traite 
impayée,  etc. 


Hauiilton.. 


la  traite  im- 
payée, etc. 

Month  Year 


Dec. 


Sept. 

April 

Jan. 

Mar. 

July 

April 

Nov. 

Dec. 

Jan. 

May 

Tune 

Nov. 

April 

Sept. 

Dec. 


Aug. 
Dec. 
Sept. 
Dec. 


Feb. 
Sept. 
•Tune 
Dec. 


May 

Jan. 

Dec. 

April 

Aug. 

Mar. 

Oct. 

Jan. 

April 


Oct. 

Nov. 

Sept. 

Aug. 

Jan. 

Oct. 

Mar. 

May 

Dec. 

July 

Nov. 

Feb. 

June 


30,  '91 

30,  '91 
5,  '91 

11,  '91 
27,  '91 
21,  '91 
14,  '91 
21,  '91 

11,  '91 

29,  '90 

27,  '90 

3,  '91 
21,  '91 

9,  '91 
2  *, '90 

18,  '91 

28,  '91 

23,  '92 

14,  '91 
17,  '91 

12,  '91 

31,  '92 

24,  '90 

4,  '91 

11,  '91 

5,  '91 

6,  '92 

2,  '92 

7,  '92 
31,  '93 
31,  '93 
31,  '93 

20,  '93 
4, 
9,  '92 

24,  '93 

19,  '93 
23,  '93 

V 

30,  '93 
5,  '93 

26,  '93 

12,  '93 
11,  '93 

5,  '92 

15,  '92 

3,  '93 

29,  '92 
29,  '94 
15,  '94 
26,  '94 

3,  '94 

15,  '94 

21,  '94 

16,  '94 


Unpaid  draft,  &c, 
where  payable. 

Iraite,  etc.,  impayée, 
où  payable. 


Remakks. 

If  known  to  be  dead  give  names  and  addresses  of 

légal  représentatives  so  far  as  known  to 

the  bank. 

Observations. 

Si  son  décès  est  constaté,  donnez  les  noms  et  adresses 

de3  représentants  légaux,  en  tant  que  connus 

de  la  banque. 
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DEPARTMENT  OF  FINANCE 


8-9  EDWARD  VII.,  A.  1909 
Bank  of  Hamilton — 


No.  of 

unpaid 

drafts, 

&e. 

Nombre 
de  trai- 
tes, etc., 

im- 
payées. 


Name  of  Shareholder  or  Creditor 

or  Purchaser  and  Payée  in  case 

of  unpaid  draft,  &c. 

Nom  de  l'actionnaire  ou  du  créancier 

ou  acheteur  ou  bénéficiaire  en 

cas  de  traite,  etc.,  impayée. 


Brought  forward , 


Pinkley,  M.,  coll 

Weaver,  L 

Aitchison  A . 

Angus,  H.  R 

Brown,  J 

Hacker,  G.  G 

Jones,  Geo 

Armstrong,  F 

McDougall,  Mrs.  J 

Plumb,  T 

Prentice,  J 

Ritchie,  G 

Stienberg,  J 

Whitfield,  W.  H 

Myers  Bros 

Leishman,  J.  F  

Barrett,  W 

Davis,  R.  B.,  treas 

Martindale,  F 

Phillips  &Co..... 

Aldridge,  W. . 

Fowler,  F.  J 

Ham.  Nat.  Gas  &  Mining  Co 

Hammond,  S.  R 

Dickson,  C.  M 

Goodwin,  Eliza 

H  enry,  Lewis  &  Henry,  exr 

Husband,  G.  E 

Galbraith,  C 

Carr,  L.,  secy 

Huteson,  T.  J.  T 

Silk,  J 

Mason,  T 

Allan,  J.  C 

Allen,  R  

Batterson  &  Co  .    

Hatyfeldt,  L.  E.,  estate  of 

Alanson,  L.,  in  trust 

Mills,  F.  H 

Morrison,  E.  W 

Mulholland,  W 

Wallace,  J 

Hun  ter,  A.,  assignée 

Brayley,  J. . 

Hunter,  Jos 

Bank    of  British    South    America, 

Buenos  Ayres 

Mavor  &  Keith 

Snoddy  Bros 

Easterbrook,  E 

Koehler,  W 

Mellish  estate 

M  oore  Consistory 

Hamilton  Sanatory  Association . . . . 
Marsh  &  Co.,  F.  E 


Carried  forward. 


Amount  of 

Draft  or  Bill 

of  Exchange 

unpaid  for 

five  years 

and  over. 

Montant  de 
la  traite  ou 
lettre  de 
change  im- 
payée pen- 
dant cinq 
ans  et  nlus. 


Amount 

of  Dividends 

unpaid  for 

five  years 

and  over. 

Dividende 
impayé  pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


$    cts. 


$    cts. 


Balances 

itanding  for 

five  years 

and  over. 

Balances 
restant  de- 
puis cinq  ans 
et  plus. 


$    cts. 
470  64 

0  03 
0  22 
0  53 
0  20 
0  50 
0  50 
0  11 
0  09 
0  05 
0  07 
0  28 
40 
83 
33 
03 
02 
0  92 
0  19 
152  80 
3  65 
31  80 
0  09 
6  32 

0  67 

1  01 
0  38 

37  65 
8  12 
0  01 
0  87 
0  17 

78  75 
0  01 
0  37 
0  41 

0  94 
63  92 

3  04 

1  00 
1  10 
0  03 
0  03 
0  18 
0  06 
0  05 

10  84 
0  30 
0  69 
0  65 
3  83 
3  08 

0  20 
27  88 

1  39 

923  23 


Last  known  address. 

Dernière  adresse 
connue. 


Hamilton 

Listowel 

Hamilton 

Dunnville 

Hamilton 

Burlington  .  . . 
Hamilton 

ii         .... 

it         

ti         

ti         

ti         

h         

ii         .... 

h         . . . . . 

h         .... 

h         

Unknown  

Hamilton 

h         

Aldershot 

Hamilton 

ii  . . . 

h         

h         ... 

h         

h         

h         . 

n         . .    . . 

Ottawa 

Hamilton 

n         

Buenos  Ayres. 
Hamilton 

ii         

Unknown  .    . . 

Caledonia 

Hamilton 

Buffalo.    .... 
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Agency  at 
which  the  last 

Date  of  last 

transaction, 

transaction  took 

or  date  of 

Remarks. 

place,  or  agency 

of  issue  of 
unpaid  draf  t,  &c. 

issue  of  un- 
paid draft, 
&c. 

If  known  to  be  dead  give  names  and  addresses  of 

Unpaid  draft,  &c, 
where  payable. 

légal  représentatives  so  far  as  known  to 
the  bank. 

Agence 
où  la  dernière 

Date  de  la 
dernière 

Traite,  etc.,  impayée, 
où  payable. 

Observations. 

transaction  s'est 

transaction, 

Si  son  décès  est  constaté,  donnez  les  noms  et  adresses 

faite,  ou  agence 

ou  date  de 

des  représentants  légaux,  en  tant  que  connus 

de  l'émission  de 

l'émission  de 

de  la  banque. 

la  traite 

la  traite  im- 

impayée, etc. 

payée,  etc. 

Month  Year 

Hamilton 

M                  

Nov.    16,  '94 
Dec.    26,  '94 

• 

1 

May      4,  '95 

1                  

Jan.      2,  '95 

1                  

2,  '95 

, 

2,  '95 

, 

Dec.      9,  '95 

,                  

May    21,  '95 



July    10,  '95 

1                  

June   15,  '95 

1                  ....... 

Au*.    27,  '95 

,                  

.,       14,  '95 

1                  

May    10,  '95 

1                  

Jan.    18,  '95 

,                  

Sept.  30,  '95 

1                  

May    10,  '96 

1 

m      21,  '96 

1                  

„      21,  '96 

t 

Feb.    23,  '89 

, 

h      23,  '96 

May     9,  '96 

Feb.      1,  '95 

April  16,  '96 

Feb.    26,  '95 

July      3,  '96 

Jan.      2,  '92 

Dec.    24,  '94 

July    27,  '96 

!    ::.:::: 

April  10,  '96 

Oct.     23,  '96 

Feb.      4,  '91 

July    29,  '96 

Dec.    31,  '96 

ii      31,  '96 

„      31,  '96 

„      31,  '96 

„      31,  '96 

„      31,  '96 

„      31,  '96 

„      31,  'S6 

„      31,  '96 

„      31,  '96 

Feb.    12,  '98 

April  29,  '98 

Jan.    13,  '98 

Mar.  31,  '97 

Jan.      4,  '98 

Dec.    27,  '97 

Dec.'  '  29,'  '00 

Jan.      2,  '98 

,,       15,  '97 

„       19,  '99 
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DEPARTMENT  OF  FINANCE 


8-9  EDWARD  VII.,  A.  1909 
Bank  of  Hamilton — 


No.  of 

unpaid 

drafts, 

&c. 

Nombre 
de  trai- 
tes, etc., 

im- 
payées. 


Mitchell,  W.  F 

Siderski,  E 

Parish,  A.  C 

Tinling,  C.  W.,  trustée. 

Rodgers,  A . 

Sherman,  W.  B 

Smith,  E.  W 

Spaven,  Thos 

Williams,  Chas 

Aimas  &  Son,  D.  coll. . . 

Dean,  M 

Evans,  J.  D.,  spec 

Greentree.  J.  P. 


Name  of  Shareholder  or  Créditer 

or  Purchaser  and  Payée  in  case 

of  unpaid  draft,  &c. 

Nom  de  l'actionnaire  ou  du  créancier 

ou  acheteur  ou  bénéficiaire  en 

cas  de  traite,  etc.,  impayée. 


Amount  of 
Draft  or  Bill 
of  Exchange 
unpaid  for 
rive  years 
and  over. 

Montant  de 
la  traite  ou 

lettre  de 
change  im- 
payée pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


Brought  f orward . 


Ironside  &  Davidson,  coll 

Siderski,  E.,  coll 

Smith,  Sarah  S 

South  African  Mem.  Association. 

Barnes,  C.  W 

Cadmus,  Chas 

Shields,  Chas 

Webb  estate 

McNattie,  Sarah  J 

Corner,  Larell 

Mitchell,  Wm 

Glenney,  W.  H 

McLellan,  R .   

Noyés,  James 

Abey,  Jarvis . .    . .     

Wallace,  Robert 

Spencer,  Charles 

Ahrens,  H.  F 

Hillired,  George 

Quinn,  Michael 

Morrish,  John  G 

McGiven,  M 

McKilvington,  George 

Pitt,  Amos 

Mancily,  John 

Sadlier,  H.  H 

Leisk,  R 

Jones,  J.  W     .... 

Campbell,  Catherine  R 

Anderson,  E.  B 

Fireman's  Ben.  Association 

Swaze,  M.  G 

Bailey,  George 

Lewis,  James 

Martin,  Joseph 

Trustées  Hamilton  Lit.  Ass'n 

Chenery,  James 

McKenzie,  .lames . 

Barnard,  Maria  A 

Bayley,  Janet ...    

Tucker,  Chas.  J. 


Carried  f  orward. 


Amount 

of  Dividenda 

unpaid  for 

five  years 

and  over. 

Dividende 
impayé  pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


$     cts. 


$     cts. 


Balances 

standing  for 

five  years 

and  over. 

Balances 
restant  de- 
puis cinq  ans 
et  plus. 


$  cts. 
923  23 

1  62 

0  09 
10  39 

6  29 

1  25 
1  71 
1  86 
3  00 
0  94 

26  94 
0  71 

0  67 

3  00 

27  69 

1  10 
33  75 

7  00 

0  53 

1  83 
5  17 

1,272  24 
0  50 
0  01 
0  65 
0  12 
0  02 
0  18 
0  10 
0  17 
0  02 
0  51 
0  28 
0  46 
0  12 

0  24 

1  96 
16  29 

0  19 
0  28 
0  16 
0  20 
0  45 
0  40 

2  36 
0  08 

0  45 

4  44 

1  23 
0  66 
0  13 
0  17 
0  45 

2  03 
0  36 


Oakville.. 
Hamilton 


2,366  68 


Last  known  address. 

Dernière  adresse 
connue. 


Hamilton... 


Winona 

Smithdale,  Arkansas 

Kilbride 

Hagersville 

Unknown    

Dundas 

Brackley,     N  o  r  t  h 

Eng 

Hamilton 


Unknown 


Trout  Creek 
Hamilton.. . 


Toronto  Junction. 
Hamilton 


Oakville . . 
Hamilton 


Glanford  . 
Hamilton 
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Agency  at 

Date  of  last 

which  the  last 

transaction, 

transaction  took 

or  date  of 

Remakks. 

place,  or  agency 

of  issue  of 
unpaid  draft,  &c. 

issue  of  un- 

paid  draft, 

&c, 

If  known  to  be  dead  ^ive  names  and  addresses  of 

légal  représentatives  so  far  as  known  to 

the  bank. 

Unpaid  draft,  &c, 
where  payable. 

Agence 
où  la  dernière 

Date  de  la 
dernière 

Traite,  etc.,  impayée, 
où  payable. 

Observations. 

transaction   s'est 

transaction, 

Si  son  décès  est  constaté,  donnez  les  noms  et  adresses 

faite,  ou  agence 

ou  date  de 

des  représentants  légaux,  en  tant  que  connus 

de  l'émission  de 

l'émission  de 

de  la  banque. 

la  traite 

la  traite  im- 

impayée, etc. 

payée,  etc. 

Hami    on 

Jan,      5,  '99 
Aug.    17,  '00 

6,  '97 

Jan.     15,  '97 

July    26,  '98 

Oct.       5,  '02 

Feb.    12,  '02 

■ 

July      3,  '02 

May    26,  '00 

0 

Dec.    13,  '00 

Feb.    22,  '02 

Aug.   24,  '01 

Oct.       2,  '02 

Dec.      8,  '97 

May    26,  '97 

Sept.   30,  '99 

May      6,  '02 

Aug.     4,  '03 

July      4,  '00 

Feb.      4,  '03 

May      3,  '98 

Dec.    31,  74 

, 

2,  72 

„      31,  76 

„      31,  73 

m      31,  73 

„      31,  74 

..      31,  74 

..      31,  73 

..      31,  73 

May    20,  74 

Dec.    31,  76 

,.      31,  74 

m       31,  75 

„      31,  74 

m      31,  '80 

„      31,  '85 

„      31,  75 

„       31,  76 

„      31,  76 

..      31,  77 

„      31,  78 

Aug.   30,  '81 

Jan.      2,  '85 

Dec.    31,  '83 

„       31,  '81 

Sept.    18,  '85 

Dec.    31,  '84 

Jan.       1,  '84 

Dec.    31,  '84 

„      31,  '83 

„      31,  '83 

Jan.     31,  '83 

Dec.    31,  '83 
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DEPARTMENT  OF  FINANCE 


8-9  EDWARD  VII.,  A.  1909 
Bank^of  Hamilton — 


No.  of 

unpaid 

drafts, 

&c. 

Nombre 
de  trai- 
tes, etc., 

im- 
payées. 


Name  ot  Shareholder  or  Créditer 

or  Purehaser  and  Payée  in  case 

of  unpaid  draft,  &c. 

Nom  de  l'actionnaire  ou  du  créancier 
ou  acheteur  ou  bénéficiaire  en 
cas  de  traite,  etc.,  impayée. 


Amount  of 
Draft  or  Bill 
of  Exchange 
unpaid  for 
five  years 
and  over. 

Montant  de 
la  traite  ou 
lettre  de 
change  im- 
payée pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


Brought  forward . 

Craf t,  Léo 

Hunter,  Maggie 

Lynch,  Mary 

Walker,  Jane  H       

Odell,  Elizabeth , 

MagiU,  Fred 

Lavery,  W.  J 

James,  Joseph,  trustée . . . 

Parkhill,  Thomas 

O'Connor,  James 

Steinberg,  L 

McLaughlin,  Howarth . . . 
McFadden,  Rev.  T.  S. . . . 

Matthews,  John  S 

Cook,  James 

Middleton,  S 

Jutten,  T.  M.,  sr 

Patterson,  John,  jr 

Purdy,  James 

Wynn,  Annie 

Morris,  Annie 

Eaglesham,  R 

JJockings,  Emma 

McRae,  K.  J 

Snider,  M 

Evans,  W.  H 

Duncan,  Morris 

Shields,  Margt 

Woods,  Martha 

Greiff,  J.  W 

Reid,  George 

Aimas,  G.  J 

Kinsman,  Maggie 

McKay,  Edith .  .. 

Griffin,  Mary  A 

Snoddy,  Mary 

Gould,  Henry  J 

Aldridge,  Wm 

McLeod,  Donald 

Chambers,  Nellie 

Curran,  Rev.  W.  B 

Stamp,  Annie 

Dowsett,  S.  A . 

Sims,  Mary  A 

Young,  J.  R.,  trea3 

Smith,  Annie  

Blackston,  Eliza 

Cummings,  Mary  J 

Hemming,  A.  H.  H 

Shaver,  Eliza 

Sullivan,  Michael 

Priestland,  Thomas,  guar. 

Dixon,  Mary 

Garson,  Edward 

Armes,  Eliza 


Amount 

of  Dividends 

unpaid  for 

five  years 

and  over. 

Dividende 
impayé  pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


$     cts. 


Carried  forward. 


Balances 

standing  for 

five  years 

and  over. 

Balances 
restant  de- 
puis cinq  ans 
et  plus. 


$     cts. 


$     cts. 
2,366  68 

1  71 
0  64 
0  51 
0  20 
0  05 
0  10 
0  58 


0  53 


10  00 
0  71 
0  56 
0  40 

0  42 

1  22 
0  90 

0  24 

1  45 
0  38 
0  10 

0  27 

1  26 
1  31 
1  17 
0  31 
3  09 
0  14 
0  67 

0  09 

1  19 
0  42 
0  62 
0  52 

0  16 

1  74 
0  38 
0  37 
0  28 
0  06 
0  C8 

2,427  39 


Last  known  address. 

Dernière  adresse 
connue. 


Burlington 

Hamilton     

ii  

ii  

h 

h  

h 

h  

h  

h  

h 

M  

Winona    

Hamilton 

h  

Smithville 

Hamilton 

m  

n  

ti  

n  

n  

n  

ii  .    .  .  •    .  .  .  . 

n  

Caledonia 

Hamilton 

n  

Ryckman's  Corners. 
Hamilton 
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Agency  at 

Date  of  last 

which  the  last 

transaction. 

transaction   took 

or  date  of 

Remarks. 

place,  or  agency 

of  issue  of 
unpaid  draft,  &c. 

issue  of  un- 
paid draft, 
&c. 

If  known  to  be  dead  give  names  and  addresses  of 

légal  représentatives  so  far  as  known  to 

the  bank. 

Unpaid  draft,  &c, 
where  payable. 

Agence 
où  la  dernière 

Date  de  la 
dernière 

Traite,  etc.,  impayée, 
où  payable. 

Observations. 

^  transaction  s'est 

transaction, 

Si  son  décès  est  constaté,  donnez  les  noms  et  adresses 

faite,  ou  agence 

ou  date  de 

des  représentants  légaux,  en  tant  que  connus 

de  l'émission  de 

rémission  de 

de  la  banque. 

la  traite 

la  traite  im- 

impayée, etc. 

payée,  etc. 

Mont  h  Year 

Hamilton  

Dec.    31,  '84 

„       31,  '83 

,.       31,  '84 

..       31,  '84 

„       31,  '84 

,,       31,  'Si 

Aug.    31,  '86 

Dec.     31,  '84 

Jan.    30,  '85 

2,  '91 

2,  '89 

Dec.    31,  '87 

-,      31,  '87 

Jan.       2,  '91 

2,  '91 

Dec.    31,  '88 

„       31,  '88 

Jan.      2,  '89 

2,  :91 

2,  '91 

2,  '91 

2,  '91 

Dec.    31,  '93 

Jan.      2,  '91 

Oct.     14.  '90 

Jan.      2,  '91 

Dec.    31,  '90 

..       31,  '90 

..       31,  '91 

,.       31,  '95 

..       16,  '95 

..       81,  '94 

,.       31,  '95 

.,       31,  '94 

,,       31,  '91 

- 

..       31,  '92 

„       31,  '95 

.,       31,  '95 

h       31,  '95 

„       31,  '92 

..       31,  '96 

„      31,  '93 

„      31,  '93 

„      31,  '94 

„      31.  '96 

„      31,  '93 

„       31,  '93 

.,       31.  '94 

„       31,  '93 

„       31.  '95 

„       31,  '94 

„       31.  '94 

Jan.      2,  '94 

2,  '94 

,.       24,  '94 

7—20 
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DEPARTMENT  OF  FINANCE 


8-9  EDWARD  VII.,  A.  1909 
Bank  of  Hamilton — 


No.  of 

unpaid 

drafts, 

&c. 

Nombre 
de  trai- 
tes, etc., 

im- 
payées. 


Name  of  Shareholder  or  Creditor 

or  Purchaser  and  Payée  in      se 

of  unpaid  draft,  &c. 

Nom  de  l'actionnaire  on  du  créancier 

on  acheteur  ou  bénéficiaire  en 

cas  de  traite,  etc.,  impayée. 


Brought  forward . 


Stillwell,  SarahF.   ... 

Brennan,  Patrick 

White,  William 

Hughes,  Ellen 

Walton,  A.  S.,  Lowrie, 

Dean,  P.,  trustées. 

Post,  J.  H 

Pope,  Ewan    

Fifer,  Christma 

Wright,  A.  E 

Keltie,  Céleste 

Wilson,  James,  in  trust 

Harris,  A.  E 

Kilvert,  M.  E.,  in  trust. . .    . 

Leny,  Lucy 

Thompson,  Charles 

Smith,  Lora 

Wilson,  A.  L 

Wilson,  Gracie  .    

Wilson,  Hazel..   

Johnston,  George 

King,  Selina .    , 

Foster,  Frank 

Keep,  J.  P 

Young,  Ida 

Koch,  K 

Williams,  Kate 

Sommers,  Maggie 

Reid,  Wm.,  and  Nixon,  Thos 

Batty,  Peter.. 

Cameron,  M.  A.,  in  trust  . . . 

Waldron,  Eliza 

Kill,  FredS 

Saunders,  Ed 

Tamdéur,  J.  A.  and  H.  M. . . 

Webster,  Annie 

Keep,  S.  B 

Reed,  Maud 

Thomson,  G.  H 

Grill,  Samuel 

Wilks,  Emily  J 

McKay ,  Bertha 

Clark,  Wm.  E 

Trudgean,  Isabella 

Fitzpatrick,  Maggie 

Walker,  R 

Ferres  &  Co 

Stewart,  Beril 

Yorrelî,  Bella 

Stares  Bros.  &  Co 

Shaw,  Dora . 

Morris,  Clara 

Kurlet,  Morris 

Wall,  Hatt'e  M 

Smith,  Bella  J 


J.  B.   and 


Carried  forward. 


Amount  of 
Draft  or  Bill 
of  Exchange 
unpaid  for 
five  years 
and  over. 

Montant  de 
la  traite  ou 
lettre  de 
change  im- 
payée pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


$     cts. 


Amount 

of  Dividends 

unpaid  for 

five  years 

and  over. 

Dividende 
impayé  pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


$     cts. 


Balances 

standing  for 

five  years 

and  over. 

Balances 
restant  de- 
puis cinq  ans 
et  plus. 


$     cts. 
2,427  39 

2  18 

0  38 

1  56 
0  05 

0  23 
0  39 
0  37 
0  63 
0  63 
0  45 
0  77 
0  50 
0  28 
0  94 
0  24 
0  81 
0  76 
0  76 
0  76 
0  40 
0  59 
0  10 
0  81 
0  24 
0  93 
0  61 
0  52 
0  65 

2  61 

0  29 
5  84 

1  26 
1  50 
1  34 
8  57 
4  69 

1  65 

2  33 
1  17 
0  35 
0  51 
0  06 
0  29 
0  38 
0  40 
0  74 
0  14 
0  09 
0  18 
0  06 
0  11 
0  05 
0  34 
0  43 


2,480  31 


Last  known  address , 

Dernière  adresse 
connue. 


Hamilton 

Aldershot  

Hamilton    

n  

ii  

Castorville 

Hamilton 

n  

n  

n  

n  

Bar  ton  ville , . . . . 

Hamilton 

Stony  Creek 

Hamilton  .    .    .    

ii  

it  

n  

Winona 

Ryckman's  Corners  . 
Hamilton 

n  

n  

n  

Winona 

Caledonia 

N.Westminster,  B.C. 
Hamilton     

n  

n  

Stony  Creek  

Hamilton 

Carluke 

Hamilton 

M  

Il 

Il 

Il 

Glanford 
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Agency  at 

Date  of  last 

which  the  last 

transaction 

Remarks. 

transaction   took 

or  date  of 

place,  or  agency 

issue  of  un- 

If known  to  be  dead  give  names  and  addressts  of 

of  issue  of 
unpaid  draft,  &c. 

paid  draft, 
&c. 

Unpaid  draft,  &c, 
where  payable. 

légal  représentatives  so  far  as  known  to 
the  bank. 

Agence 
où  la  dernière 

Date  de  la 
dernière 

Traite,  etc.,  impayée, 
ou  payable. 

OBSERVATIONS. 

transaction  s'est 

transaction, 

Si  son  décès  est  contaté/  donnez  les  noms  et  adresses 

faite,  ou  agence 

ou  date  de 

des  représentants  légaux,  en  tant  que  connus 

de  l'émission  de 

l'émission  de 

de  la  banque. 

la  traite 

la  traite  im- 

impayée, etc. 

payée,  etc. 

Month  Year 

Hamilton 

Mar.     6,  'H4 

ii           

Dec.    31,  '95 

ii           

m           

Jan.     25,  '94 
„       22,  '94 

Dec.    31,  '94 
April  22,  '92 

h           

Dec.    31,  '92 
Jan.    17,  '94 
Dec.    31,  '92 

n           

Feb.      5,  '91 

m           

May    27,  '95 

n           

Mar.    18,  '91 
April  26,  '94 

n           

n           

Oct.     14,  '97 

Mar.    26,  '96 
„       14,  '96 

July    15,  '96 
„       15,  '96 
„       15,  '96 

April  20,  '97 

M                     

Nov.    18,  95 
June    10,  '95 
April  27,  '97 
Feb.    28,  '95 
6,  '96 

Il                      

May    17,  '97 

Il                      

Il                      

Il                     

Il                      

Il                      ..... 

July    11,  '96 
April    7,  '96 
„      12,  '89 
Sept.  13,  '00 
June    6,  '91 
Aug.   27,  '98 

Il                         

Nov.     5,  '94 
Aug.    23,  '94 

Il                      

July      9,  '95 
Jan.    17,  '96 

Il                     

Il                     ...... 

Feb.    14,  '95 
Jan.    11,  '96 
Feb.    22,  '96 

Il                     

Aug.    10,  '97 

Il                     ...... 

Dec.    24,  '97 
June  23,  '96 
,.      30,  '96 
Feb.      5,  '96 
Mar.      6,  '97 

Il 

Il                     

.,      22,  '98 
June     9,  '96 
Jan.     22,  '96 
Mar.    11,  '97 
Feb.      1,  '96 
Jan.     14,  '98 

„ 

Mar.   21,  '96 

Il                      

Il                     

Dec.    16,  '97 
July    28,  '97 

7-20J 
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DEPARTMENT  OF  FINANCE 


8-9  EDWARD  VII.,  A.  1909 
Bank'of  Hamilton — 


No.'of 

unpaid 

drafts, 

&c. 

Nombre 
de  trai- 
tes, etc., 

im- 
payées. 

Name  of  Shareholder  or  Creditor 

or  Purchaser  and  Payée  in  case 

of  unpaid  draft,  &c. 

Nom  de  l'actionnaire  ou  du  créancier 

ou  acheteur  ou  bénéficiaire  en 

cas  de  traite,  etc.,  impayée. 

Amount  of 
Draft  or  Bill 
of  Exchange 
unpaid  for 
five  years 
and  over. 

Montant  de 
la  traite  ou 
lettre  de 
change  im- 
payée pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 

Amount 

of  Dividends 

unpaid  for 

five  years 

and    over. 

Dividende 
impayé  pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 

Balances 

standing  for 

five  years 

and  over. 

Balances 
restant  de- 
puis cinq  ans 
et  plus. 

Last  known  address. 

Dernière  adresse 
connue. 

Brought  forward   

$     Ctfe. 

$    cts. 

$    cts. 
2,480  31 

0  50 
0  59 
0  15 
0  11 
0  06 
0  32 
0  31 
0  85 

0  25 
2  44 

1  80 
9  22 

1  27 

2  83 
6  00 
1  61 

5  96 
16  25 

3  10 
1  60 

1  39 
21  54 

2  63 

13  33 

2  68 
0  09 
0  66 

6  84 

4  80 
0  09 
0  60 
0  13 
0  17 
0  19 
0  11 
0  50 
0  23 
0  66 
0  49 
0  45 
0  46 
0  65 

0  41 

1  58 
0  12 
0  57 

0  04 

1  33 

14  07 
1  44 

3  18 
1  55 
1  30 
1  32 
3  82 

Little,  M.  J   

Hamilton . .    . 

McElraney,  Kate 

Mott,  Wm.  A 

Bartonville 

Wright,  Ethel 

Hamilton 

Billings,  R.  R 

Guest,  Wm 

Gadsby,  James 

Beamer,  Cecily     

Thomas,  A  

Parrott,  Wm 

Clarkson,  Wm 

Chedoke 

Fanning,  M 

Hamilton 

Foquet,  I 

Blain,  James 

Smith,  M. ,  in  trust 

Lightfoote,  J.  E 

M 

Shepherd,  E.,  in  trust 

Abingdon ....... 

Williams,  J.  C 

Freelton  . . . 

Watt,  Wm 

Tweedside 

Marshall,  CE 

Hamilton 

Webster,  J 

Jargoe,  H 

Stevenson,  W.  E 

Easterbrook,  A.  B 

Freelton , 

Knott,  J.  H. ,  in  trust 

Hamilton 

Halman,  Fritz 

„ 

Dunn,  W.  F 

„ 

Mills,  J.  H.,  treas 

Armstrong,  R.  R 

Clappison,  Eva  L 

White,  Arthur 

M 

Shaw,  Melvin 

Binbrook 

Harris,  Rod 

Hamilton 

Bell,  John 

Vanduzen,  Hugh 

Mount  Albion  ...    . 

Young,  Geo.  A 

Hamilton 

Kouber,  M.  A . . . 

Noble,  W.  A 

H 

Oder,   Jennie 

Cameron,  W.  D 

Curtis,  Thomas 

H 

Organ,  W.  J 

Flamboro' 

Blackbrough,  Fannie 



Hamilton 

Forbes,  Wm   

Filman,  Annie 

Barclay,  Wm.  or  Jane 

Ancaster 

Lambe,   A.  T 

Hamilton 

Arrel,  J.  T... 

Caledonia 

Moore,  Kate  H 

Surrey  Contre,  B.C. 

Mclroy,  R 

Hamilton 

O'Leary,  Annie 

Peel,  Wm 

I( 

Roger,  Andrew 

,, 

Smith,  Ethel  M 

Stony  Creek 

Ritcher,  Chas 

Hamilton 

Carried  forward 

2,624  95 
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Agency  at 

Date  of  last 

which  the  last 

transaction, 

Rkmakkb. 

transaction  took 

or  date  of 

place,  or  agency 

issue  of  un- 

If known  to  be  dead  give  names  and  addresses  of 

of  issue  of 

paid  draft, 

Unpaid  draft,  &c, 
where  payable. 

légal  représentatives  so  far  as  known  to 

unpaid  draft,  &c. 

&c. 

the  bank. 

Agence 
où  la  dernière 

Date  de  la 
dernière 

Traite,  etc.,  impayée, 
où  payable. 

Observations. 

transaction  s'est 

transaction, 

Si  son  décès  est  constaté,  donnez  les  noms  et  adresses 

faite,  ou  agence 

ou  date  de 

des  représentants  légaux,  en  tant  que  connus 

de  l'émission  de 

l'émission  de 

de  la  banque. 

la  traite 

la  traite  im- 

impayée, etc. 

payée,  etc. 

Month  Year 

Jan.      7,  '96 
May    28,  '98 

Feb.    22,  '97 

Dec.      4,  '97 

■4 

» 

t 
» 

t 

1 

June   30,  '97 
May    17,  '98 
April     2,  '97 
Nov.    17,  '96 
May    26,  '93 
Aug.    15,  '95 
Dec.    31,  '96 
Jan.      4,  '96 

,,       11,  '96 
Oct.     28,  '96 
Mar.    10,  '96 
April  20,  '96 
Sept.   13,  '97 

„      10,  '97 

.,       12,  '97 
Dec.    14,  '97 
Jan.    14,  '91 
Mar.    28,  '91 
Dec.    17,  '95 
June   23,  '91 
Nov.    27,  '96 
Jan.      5,  '99 
July    18,  '98 
Feb.    12,  '91 

„       18,  '89 
Jan.      7,  ^8 

..       26,  '98 

Feb.    26,  '98 

Jan.    25,  '98 

3,  '98 

April    2,  '98 

„      29,  '98 
Feb.      5,  '91 
Dec.    27,  '00 
Sept.  30,  '99 
July    21,  '98 
Oct.       7,  '98 
Aug.    30,  '98 
May    31,  '98 
July    24,  '91 
Oct.     29,  '00 
May      5,  '00 
June   17,  '99 

„      30,  '98 
Nov.    26,  '97 
Jan.     13,  '91 
April  11,  '91 
Jan.      4,  '96 
7,  >92 
Nov.     7,  '96 
Dec.  '  24,  '91 
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DEPARTMENT  OF  FINANCE 


8-9  EDWARD  VII.,  A.  1909 
Bank  of  Hamilton — 


No.  of 

unpaid 

drafts, 

&c. 

Nombre 
de  trai- 
tes, etc., 

im- 
payées. 


Name  of  Shareholder  or  Creditor 

or  Purchaser  and  Payée  in  case 

of  unpaid  draft,  &c. 

Nom  de  l'actionnaire  ou  du  créancier 
ou  acheteur  ou  bénéficiaire  en 
cas  de  traite,  etc.,  impayée. 


Amount  of 

Draft  or  Bill 

of  Exchange 

unpaid  for 

five  years 

and  over. 

Montant  de 
la  traite  ou 

lettre  de 
change  im- 
payée pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


Brought  f orward . 


Dawson,  Mary 

Smye,  Jas 

Wallace,  Margaret  or  Mary 

Heddle,  David  I 

Jargoe,  H.  B 

Wilson,  M.  H 

Richardson,  Lena 

Taylor,  Nellie 

Grant,  K ., 

Armes,  Wm 

Dewey,  Tracy  F 

Lusse,  Richard 

Main,  E 

Young,  M 

Steven,  John 

Chegwin,  Mary  C 

White,  T.  M 

Kent,  Clara  A.  C 

Libke,  Albert 

Beden,  Rosa  M.,  in  trust 

Symons,  Joseph 

Cook,  W.  E 

Reid,  G.  L 

Torrance,  CM 

Grigg,G.  W   

Webster,  Ida 

Carson,  M.  J.,  Jas    Carson  and  R, 

Rodgers 

Crooks,  R.  A 

Hamilton,  Chas.  S 

Maguire,  Wm . .     

Judd,  Alice 

Dwy er,  John 

Webb,  Annie,  treas , 

Graham,  Annie , 

Nixon,   Mary       

McBay,  Elizabeth  A 

Lea,  Anna 

Barr,  Annie 

Falconer,  Jas , 

Kelly,  Robert.. 

Cadmus,  Ella,  in  trust , 

Rice,  Esther , 

Freeman,  A.  E.,  in  trust 

Freeman,  A.  E.,  in  trust 

Crawford,  David 

Seager,  Edith 

Keates,  Florence  E 

King,  Lizzie 

Hunt,  Hy.  J 

Dolman,  Wm 

Cheeseman,  Eliza 

Hunt,  Edith 

Phillip,  Jas.  K 

Barker,  C.  Geo 


Carried  forward. 


Amount 

of  Dividends 

unpaid  for 

five  years 

and  over. 

Dividende 
impayé  pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


$    cts. 


Balances 

standing  for 

five  years 

and  over. 

Balances 
restant  de- 
puis cinq  ans 
et  plus. 


$    cts, 


Last  known  address. 

Dernière  adresse 
connue. 


$  cts, 
2,624  95 

1  34 
1  36 
7  73 
3  67 
62  15 
1  58 
1  17 
0  24 
0  28 
0  21 
0  58 
0  15 
0  55 
0  37 

0  24 

1  38 
68  16 


26  98 
0  16 

0  36 

62  78 

1  15 
0  14 
0  45 


84 

0 

3 

9 

4 

1 
88  21 

5  95 

0  62 

1  51 
3  44 

11  56 

3  45 

3  45 

123  19 

2  29 
69  46 
11  97 

0  92 

0  17 

1  25 
0  34 
0  20 
0  64 


3,318  59 


Hamilton. 


Albion 

Hamilton  . . . 
Stony  Creek. 
Hamilton . . . 

Saltfleet 

Hamilton  . . 


Chadwick 
Hamilton 


Bar  ton  ville 
Hamilton . . 


Smith  ville. 
Hamilton . 


Strabane . 
Hamilton. 


Renforth. 
Hamilton . 


Southcote . 
Hamilton . 
Glanford . . 
Hamilton. 


Burlington. 
Hamilton. . 
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Agency  at 

Date  of  last 

which  the  last 

transaction, 

transaction  took 

or  date  of 

Remarks. 

place,  or  agency 

of  issue  of 
unpaid  draf  t,  &c. 

issue  of  un- 
paid draft, 
&c. 

If  known  to  be  dead  qive  names  and  addresses  of 

légal  représentatives  so  far  as  known  to 

the  bank. 

Unpaid  draft,  &c, 
where  payable. 

Agence 
où  la  dernière 

Date  de  la 
dernière 

Traite,  etc.,  impayée, 
où  payable. 

Observations. 

transaction  s'est 

transaction, 

Si  son  décès  est  constaté,  donnez  les  noms  et  adresses 

faite,  ou  agence 

ou  date  de 

des  représentants  légaux,  en  tant  que  connus 

de  l'émission   de 

l'émission  de 

de  la  banque. 

la  traite 

la  traite  im- 

impayée, etc. 

payée,  etc. 

Month  Year 

Hamilton 

M                  

1!                   

Jan.     19,  '96 
Aug.    15,  '96 
Dec.    14,  '91 
,.       13,  '93 
Jan.    27,  '92 
June   11,  '90 
April    2,  '98 
Mar      7,  '99 
May      7,  '96 
Mar.    16,  '95 
June   30,  '96 
July    22,  '99 

Jan.    23,  '99 

Mar.  !22,  '99 

June   19,  '99 

Dec.    29,  '98 

Aug.     7,  '97 

July    20,  '92 

April  29,  '95 

Mar.    11,  '93 

Jan.     12,  '95 

Feb.    10,  '94 

June   29,  '99 

Oct.     30,  '93 

..      15,  '99 

Sept.  13,  '99 

April    4,  '99 

Nov.     6,  '99 

April    3,  '99 
Mar.    12,  '99 

July    16,  '98 

Sept.     2,  '99 
July      4,  '92 

Dec.    15,  '00 

July    20,  '00 

Mar.    22,  '00 

June   19,  '99 

Julv    13,  '99 

Sept.  20,  '00 

Oct.       1,  '00 

Sept.  17,  '00 
„       22,  '00 
Oct.      6,  '00 
6,  '00 
Nov.     8,  '00 
Dec.    14,  '00 
Nov.     7,  '00 
July    23,  '01 
April  18,  '01 
Oct.     23,  '01 
June    28, '01 
Mar.      1,  '01 
April    9,  '01 

Dec.    18,  '01 
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DEPARTMENT  OF  FINANCE 


8-9  EDWARD  VII.,  A.  1909 
Bank  of  Hamilton-— 


No.  of 

unpaid 

drafts, 

&c. 

Nombre 
de  trai- 
tes, etc., 

im- 
payées. 


Name  of  Shareholder  or  Creditor 

or  Purchaser  and  Payée  in  case 

of  unpaid  draft,  &c. 

Nom  de  l'actionnaire  ou  du  créancier 

ou  acheteur  ou  bénéficiaire  en 

cas  de  traite,  etc.,  impayée. 


Amount  of 
Draft  or  Bill 
of  Exchange 
unpaid  for 
five  years 
and  over. 

Montant  de 
la  traite  ou 

lettre  de 
change  im- 
payée pen- 
dant cinq 

ans  et  plus. 


Brought  forward 


Cruikshanks,  Robert 

Moncur,  Florence  L 

Briggs,  Samuel,  and  Edward  Har- 

rison,   executors 

Hamilton,  Margaret 

Baxter,  Ellen  M 

Walker.Thos ,.. . . 

Menham,  Thos 

Kelvert,  H.  B 

Stewart,  Edith 

Austen,  Annie 

Wright,  John 

Hancock,  Rich  

Hannon,  Cath  

Weighborn,    Charles  and    Verden- 

heim^r,  P.  trustées 

Black,  Annie  F 

Daniels,  W.  S 

Ginrich,  Jos.  and  M 

Rowan,  Viola 

Goodall,  Geo.  B 

Mitchell,  Fanny 

Bishop    Annie 

Kennedy,  Edna  L 

Gomph,  John 

Greenan,  A.,  in  trust  for  D.G.  Philip 

Johnston,  Lucy 

Parkin,    Eliza 

Fletcher,  D.  A.,  in  trust  for  Délia  M 

Filman,  Walter  J 

Shaver,  Thomas  W 

Howe,  Fred 

Spittal,  Root 

Ramsay,  Kenneth 

Smith,  Edgar,  W 

Clark,   Moses 

Park,  J.  M 

Inch,  Robt 

Taylor,    Emily,   in  trust  for  R.  E 

Jones,  J.  W 

Young,   Mrs.  Annie 

Burrow,  Ethel  M 

Haddow,  M.  E 

Hay ,  Georgina 

Parsonage,  John  D     

Rice,  Mrs.  Nancy  E  . . 

Nelson,  Mrs.  Lucy   ... 

Tindall,  Mrs.  Catherine  E 

Stuart,  Alice  M 

Lanigan,  G.  H 

Sheaver,  J.  G 

Rol>ertson,  Wm.  B 

Bigger,  N.  W.  or  M.  E 

Thornton,  Dorothy 

Cra*vford,  Sam 


Carried  forward;. 


Amount 

of  Dividends 

unpaid  for 

five  years 

and  over. 

Dividende 
impayé  pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


$     cts. 


$     cts. 


Balances 

standing  for 

five  years 

and  over. 

Balances 
restant  de- 
puis cinq  ans 
et  plus. 


$     cts. 
3,318  59 

1  14 

0  84 

81  88 
2,082  68 

2  48 
2 
0 
0 
0 

1 

3 
2 


99 
12 
30 
58 
78 
00 
24 
94  18 

175  28 

2  32 
1  63 

1  35 

3  85 
6  68 

3  88 
13  29 

0  55 
0  24 

2  35 
2  07 

31  38 

4  74 
0  04 

29  90 
0  80 
0  45 

0  92 

2  32 

1  67 
1  33 

11  70 
1  42 
0  52 

0  62 

1  12 
0  18 
0  81 
0  78 
0  55 
0  15 

0  43 

3  71 

1  85 
0  27 

0  39 

2  62 

1  55 
275  02 


6,183  53 


Last  known  address 

Dernière  adresse 
connue. 


Hamilton . .    . 
n         

h         

tt         

Burlington 

Tuscarora 

Hamilton 

n         

n         

n         

Tapley town . . 

Tyneside 

Hamilton...    . 

n         

Blackheath . . . 

Hamilton 

St.  Ann's 

Hamilton 

n         

Binbrook 

Hamilton 

Aldershot    . . . 

Ancaster 

Hamilton 

Binbrook 

Hamilton 

Grimsby 

Caledonia 

Abingdon 

Hamilton 

n  . . . . 

n 

North  Seneca 
Hamilton 
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Agency  at 

Date  of  last 

which  the  last 

transaction, 

transaction   took 

or  date  of 

Remakes. 

place,  or  agency 

of  issue  of 
unpaid  draft,  &c. 

issue  of   un- 
paid draft, 
&c. 

M* 

If  known  to  be  dead  give  names  and  addresses  of 

Unpaid  drafts,  &c, 
where  payable. 

légal  représentatives  so  far  as  known  to 
the  bank. 

Agence 
où  la  dernière 

Date  de  la 
dernière 

Traite,  etc.,  impayée, 
où  payable. 

Observaeions. 

transaction  s'est 

transaction, 

Si  son  décès  est  constaté,  donnez  les  noms  et  adresses 

faite,  on  agence 

ou  date  de 

des  représentants  légaux,  en  tant  que  connus 

de  l'émission  de 

l'émission  de 

de  la  banque. 

la  traite 

la  traite  im- 

impayée, %tc. 

payée,  etc. 

Month  Year 

Hamilton 

July    17,  '00 

it         

Nov.    23,  '01 

July      6,  '01 
Sept.     9,  '01 

Aug.    31,  '01 

June     1,  '01 

Dec.    24,  '01 

„      23,  '01 

• 

„  '    19,  '01 

Sept.    17,  '94 

Oct.     26,  '93 

„       26,  '93 

Nov.      6,  '93 

Mav      2,  W 

Aug.    22,  '99 

May    27.  '99 

April     1,  '99 

Jan.    25,  '99 

Sept.   21,  '99 

May    23,  '99 

Mar.   26,  '00 

May    26,  '02 

, 

Dec.    21,  '01 

Aug.    20,  '02 

Feb.    17, '02 

Mar.      3,  '02 

• 

April  26,  '02 

Dec.    27,  '02 

Jan.       3,  '02 

Dec.    24,  '02 

Jan.      8,  '02 

2,  '02 

May    13,  '02 

Aug.    20,  '02 

Oct.     29,  '02 

Aug,    16,  '02 

July    24,  '02 

Sept.  28,  '03 

Jan.      8,  '06 

Sept.     9,  '03 

28,  '03 

Jan.    12,  '03 

Dec.      9,  '03 

Oct.     13,  '03 

Autr.   19,  '03 

June   19,  '03 

May    23,  '96 

Oct.       4,  '98 

July    17,  '99 

Nov.     9,  '99 

Mar.   22,  '97 

Feb.    11,  '98 

May    18,  '90 
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DEPARTMENT  OF  FINANCE 


8-9  EDWARD  VII.,  A.  1909 
Bank  of  Hamilton — 


No.  of 
unpaid 
drafts, 

&c. 

Nombre 
de  tra- 


payees. 


Name  of  Shareholder  or  Creditor 

or  Purchaser  and  Payée  in  case 

of  unpaid  draft,  &c. 

Nom  de  l'actionnaire  ou  du  créancier 

ou  acheteur  ou  bénéficiaire  en 

cas  de  traite,  etc.,  impayée. 


Amount  of 

Draft  or  Bill 

of  Exchange 

unpaid  for 

five  years 

and  over. 

Montant  de 
la  traite  ou 
lettre  de 
change  im- 
payée pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 

$     cts. 


Brought  forward , 


Murray,  Hugh 

Webber,  W.  B 

Peace,  M.  S 

Coombes,  G .  A 

Tanner,  W 

Sawbridge,  C.  J 

Swayze,  S.  &  A.  Curtis 

O'Brien,  Robt .... 

Daymond,  Allan  M.,  executor  . . . 
Atîcinson,  John,  administrator  . . . 

Dillon,   Wm 

Garson,  Ed 

Norton,  Dorothy,  in  trust 

Hill,  G.  M    

Inglis,  Helen 

Barton,  Sarah  A 

Grogan,  Ellen 

Hopkins,  W.  H.,  jr 

Metcalf ,  Ross 

Campbell,  Frank 

Mitzner,  Johanna 

Luxton,  Harriet 

Foster,  Hy.  F.,  executor 

Erskine,  John       ' 

Kerr,  Mrs.  Henrietta 

Mill,  Margaret 

French,  Agustine 

Lyons,  Samuel  D ? 

Ward,  Joël 

Blain.    F.  H.,   in    trust  for  O.  G 

Newell,  Henry 

Léonard,  Joseph 

Crosthwaite,  Lottie,    in    trust    for 

Thomas 

Fifer,  Christina 

Harper,  Jos 

LePatonel,  Ed 

Sadler,  Bessy ...  

Springer,  Ida  F.  W. 

Shutler,  Jas 

Bishop,  W.  E 

Catchpole,  Thos.  L 

Brown,  Joanna 

Fielde,  Agnes 

Carey,  Wm.  T.... 

Craig,  Mrs.  Kate,  in  trust  for  I.  C 

Mott,  Chas.  R 

Ptolemy,  Thos 

Hill,  Ella  A  

Henigan,  Jas 

Kirk,  Mary  E 

Beaton,  Thos 

Kerman,  Mrs.  Jane 

Burton,  A.  F.,  in  trust 

Robertson,  J.  F 


Carried  forward . 


Amount 

of  Dividends 

unpaid  for 

five  years 

and  over. 

Dividende 
impayé  pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


Balances 

standing  for 

five  years 

and  over. 

Balances 
restant  de- 
puis cinq  ans 
et  plus. 


$     cts. 


Last  known  address . 

Dernière  adresse 
connue. 


$     c^s. 
6,183  53 

15  11 
0  51 
3  58 

0  11 

1  15 

1  15 
3  40 

0  80 
7  43 

2  79 
595  33 

1  30 

2  41 

1  49 
102  08 

0  22 
6  31 
6  74 

0  60 

2  97 

1  83 
5  94 

17  15 


10  00 

9  25 

62  13 

0  91 

1  83 
78  96 

6  31 

1  68 
211  34 

0  20 

2  73 
0  31 
5  85 

0  55 

3  28 
5  35 

1  86 
0  46 

2  92 

0  25 
20  70 

1  41 
12  99 

0  04 
0  13 

7,409  66 


Hamilton. 


Elfrida . . . 
Hamilton 
Caledonia 
Hamilton 


Fruitland 
Hamilton 

h 
Ballycroy 
Hamilton 
Appleby . 
Carlisle  . . 
Hamilton 


Burlington . 
Hamilton  . 


North  Glanford 

Trinity. 

Beamsville  ... 

Hamilton  

Cummins  vil  le. 
Hamilton 


Stony  Creek. 
Hamilton  . . . 


Nelson 

Mount  Albion 
Hamilton  .... 


Ancaster.  . . 
Waterdown . 
Hamilton  . . 


Florence  P.O. 
Hamilton 


Morristown. 
Hamilton  . . 
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Agency  at 

which  the  last 

transaction  took 

place,  or  agency 

of  issue  of 
unpaid  draft,  &c. 

Agence 

où  la  dernière 

transaction  s'est 

faite,  ou  agence 

de  l'émission  de 

la  traite 

impayée,  etc 


Hamilton. 


Date  of  last 
transaction, 
or  date  of 
issue  of  un- 
paid draft, 
&c. 

Date  de  la 

dernière 

transaction, 

ou  date  de 
l'émission  de 
la  traite  im 

payée,  etc. 


Month  Year 


Sept. 

Oct. 

Aug. 

June 

Aug. 

Sept. 

Dec. 

July 

Nov. 

April 

Jan. 

Sept. 

July 

Dec. 

July 

Sept. 

Feb. 

July 

Mar. 

Dec. 

June 

Nov. 

Feb. 

Oct. 

Jan. 

April 

Nov. 

Aug. 

Sept. 

Dec. 

Nov. 

June 

June 

Oct. 

Sept. 

May 

Nov. 

Dec. 

May 

Mar. 

Dec. 

May 

Mar. 

Jan. 

Sept. 

Mar. 

Apr. 

June 

April 

Jan. 

Dec. 

July 

June 

April 


1,  '91 
18,  '99 

25,  '01 

26,  '01 
16,  '02 
20,  '02 
30,  '02 

20,  '01 

27,  '99 

28,  '00 

4,  '00 

21,  '99 
33,  '99 

22,  '00 
18,  '99 

28,  '00 

15,  '00 
25,  '00 
27,  '00 

20,  '98 

16,  '99 

13,  '01 
24,  '01 
16,  '01 

16,  '01 

17,  '01 

22,  '01 

23,  '02 
6,  '02 

22,  '02 

29,  '02 

1,  '01 

21,  '01 

5,  '00 

6,  '01 
3,  '01 

11,  '01 

2,  '01 

14,  '01 
20,  '01 

27,  '01 

28,  '02 

22,  '02 

29,  '02 

7,  '02 

18,  '02 
28,  '02 

2,  '02 

19,  '01 
16,  '02 
27,  '02 

9,  '01 
9,  '02 
9,  '02 


Uupaid  draft,  &c, 
where  payable. 

Traite,  etc.,  impayée 
où  payable. 


Remarks. 

If  known  to  be  dead  give  names  and  addresses  of 

légal  representaiives  so  far  as  known  to 

the  bank. 

Observations. 

Si  son  décès  est  constaté,  donnez  les  noms  et  adresses 

des  représentants  légaux,  en  tant  que  connus 

de  la  banque. 
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DEPARTMENT  OF  FINANCE 


8-9  EDWARD  VII.,  A.  1909 
Bank  of  Hamilton — 


No.  of 

unpaid 

drafts, 

&c. 

Nombre 
de  trai- 
tes, etc., 
im- 


Name  of  Shareholder  or  Creditor 

or  Purchaser  and  Payée  in  case 

of  unpaid  draft,  &c. 

Nom  de  l'actionnaire  ou  du  créancier 

ou  acheteur  ou  bénéficiaire  en 

cas  de  traite,  etc.,  impayée. 


Amount  of 

Draft  or  Bill 

of  Exchange 

unpaid  for 

five  years 

and  ouer. 

Montant  de 
la  traite  ou 
lettre  de 
change  im- 
payée pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


Amount 

of  Dividends 

unpaid  for 

five  years 

and  over. 

Dividende 
impayé  pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


Brought  forward . 


L.     S. 


Schuman,  Miss  Jane 

Roderick,  Mrs.  Eleanor  . 
Rumple,  Mrs.  Eleanor  . . 
Springstead,   Mary  L.  or 

eal,  Isabella  F 

O'Reilly,  Amy,  Sister  Dympna 

Glass,  Frank 

Smye,  Mrs.  Elizabeth 

Kitchen,  Earnest 

Davidson,  James 

Johnson,  Miss  Agnes 

Hands,  John  H  

Cox,  Miss  Jean 

Almond,  D . 

Allen,  Miss  Lizzie 

McKay,  Sam.  and  Alex 

Hager,  Mrs.  Malisce,  in  trust 

Buskard,  Mrs.  Margaret 

Daniels,  Al  vin ...    

Hoffman,  Mrs.  Jennie 

Thomas,  Isabella 

Patterson,  Robt 

Freeman,  Wm.  and  Charity 

McKerlie,  Miss  Eliza 

Jutten,  Mrs.  Margaret 

Johnson,  James 

Souter,  J.  Murray 

McKay,  James,  jr 

Kinrade,  F.  L 

Takefman,  Rachel 

Stuart,  Bella,  in  trust 

Brown,  David 

Wallington,  Mrs.  A 

Dickson,  Ina  J 

Morris,  Jno.  G 

Stewart,  Janet  T 

Gomph,  Mrs.  Frederick 

Webster,   Mrs.  Amy,  guardian  for 

W.  N.  Webster 

Hemming,  Arthur  C  

Léonard,  Orner 

Quirk,  Uazel 

Inglehart,  Edgar  B 

Reid,  Wm.  G 

Thomas,  Jas.  and  Jane  A 

Leslie,  James,  M.D 

Bradfield,  Thos.  or  Susie 

Bowstead,  J.,  sec.-treas 

Carpenter,  Hugh  H 

LafFerty,  James,  M.D 

Davidson,  Geo 

Sloan,  Jas   

Princess    Maude,     Lodge    No.    2, 

Maids  of  En 
Kennedy,  J. 


T\'. 


Carried  forward. 


Balances 

standing  for 

five  years 

and  over. 

Balances 
restant  de- 
puis cinq  ans 
et  plus. 


7,409  66 

0  20 
2  52 
0  41 
0  32 
0  05 
43  76 
0  03 
2  45 
0  79 
2  34 

0  23 

1  30 
1  17 
0  10 

29  65 

0  94 

1  15 

1  14 

15  26 
27  79 

155  06 

1,203  46 

249  96 

5  43 

6  06 

2  37 
5  75 

0  35 

1  14 
0  60 

18  68 
17  10 

2  12 
29  11 

2  55 
9  45 

88  01 

3  49 

0  09 

1  10 

2  27 
348  16 

3  53 
65  99 

16  88 
1  16 
0  34 
0  09 
0  54 

1,173  56 
4,210  49 

47  67 
3  05 

15,216  87 


Last  known  address. 

Dernière  adresse 
connue. 


Hamilton. 

Burlington 

Hysland,  P.O... 

Stony  Creek 

Hamilton 

Flamboro  Centre . 

Fruitland 

Hamilton 

Winona      

Hamilton     

n  

Con  boy  ville 

Hamilton       ...    . 

Ancaster 

Southcote  ...... 

Bronte 

Caledonia 

Hannon,  P.O 

Nelson 

Hamilton 

n  

n  

Il  

Il  

Il  

Il  

Caledonia 

Hamilton 

Titusville,  Pa. . .  '. 

Carlisle 

Hamilton     

n  

n  

Winona 

Hamilton 

Caledonia 

Palmerston 

Hamilton 
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Ageney  at 
which  the  last 

Date  of  last 

transaction, 

transaction  took 

or  date  of 

Remakks. 

place,  or  ageney 

of  issue  of 
unpaid  draft,  &c. 

issue  of  un- 
paid draft, 
&c. 

If  known  to  be  dead  give  names  and  addresses  of 

Unpaid  draft,  &c, 
wnere  payable. 

légal  représentatives  so  far  as  known  to 
the  bank. 

Agence 
où  la  dernière 

Date  de  la 
dernière 

Traite,  etc.,  impayée, 
où  payable. 

Observations. 

transaction  s'est 

transaction, 

Si  son  décès  est  constaté,  donnez  les  noms  et  adresse 

faite,  ou  agence 

ou  date  de 

des  représentants  légaux,  en  tant  que  connus 

de  l'émission  de 

l'émission  de 

de  la  banque. 

la  traite 

la  traite  im- 

impayée, etc. 

payée,  etc. 

Hamilton  

ti           

ii           

h           

April    2,  '02 
June     9,  '02 
Dec.    16,  '02 
Mar.    31,  '04 
Dec.    23,  '03 
Aug.     5,  '03 
Jan.      2,  '03 
July    13,  '03 
June     2,  '03 
Aug.     1,  '03 
June   13,  '03 
Dec     21,  '03 
April  28,  '03 
May    21,  '03 
Jan.      5,  '03 
Mar.    17,  '03 
Jan.    22,  '03 
Feb.      9,  '03 
Mar.   16,  '03 
.,       19,  r03 
April    7,  '03 
June     7,  '02 
Jan.    15,  '03 
May      1,  '03 
June     9,  '03 
Feb.    27,  '03 
May    28,  '03 
Nov.   16,  '03 
July      4,  '03 
Nov.     7,  '03 
July    28,  '03 
Oct.     14,  '03 
Aug.   24,  '03 
Sept.     5,  '03 
June  26,  '03 
Aug.     2,  '03 
Dec.    31,  '03 

Aug.   17,  '03 
Jan.    13,  '03 
Dec.    16,  '03 
Nov.   11,  '03 
.,       23,  '03 
„       28,  '03 
Sept.   22,  '03 
May    16,  '01 
Jan.    26,  '03 
June   10,  '03 
Mar.    14,  '03 
May    18,  '03 
Mar.   12,  '03 
Aug.    18,  '03 

Feb.      3,  '03 
July    13,  '03 

S18 


DEPARTMENT  OF  FINANCE 


8-9  EDWARD  VII.,  A.  1909 
Bank  of  Hamilton — 


No.  of 

unpaid 

drafts, 

&c. 

Nombre 
de  trai- 
tes, etc., 

im- 
payées. 


Name  of  Shareholder  or  Créditer 

or  Purchaser  and  Payée  in  case 

of  unpaid  draft,  &c. 

Nom  de  l'actionnaire  ou  du  créancier 

ou  acheteur  ou  bénéficiaire  en 

cas  de  traite,  etc.,  impayée. 


Brought  forward. 


Symons,  Annie 

McKay,  Mrs.  Maria 

Smith,  John  B 

Mullock,  L.  J 

Rodger,  John 

MacLean,  Margaret  A 

Smith,  H.  W 

Nolan,  John 

Sterrett,  F.  W 

Freeman,  A.  E.,  in  trust  for  Alice 

M.  Freeman 

Honnora,  Mrs.  Hannah 

Eady,  Catharine 

Evans,  Chas 

Blandford,  Sarah 

Foster,  Nancy  E 

Scott,  Wm.  U 

Hannaford,  F 

Wright,  Jas.  Alex 

Cowan,  W.  C 

Moyer,  W.  A.  E 

Simonds,  Miss  E.  J 

Eby,  Miss  Ena. 

Woods,  Miss  Marion  A . . .    

Mclnerney,  James 

Garbutt,  F.  W 

Couper,  Chas.  W 

Lloyd,  A.  E 

Canada  Hay  Co 

Kester,  Miss  R.  L 

Davis,  Miss  Pearl  

Lloyd,  Robt.  H 

Frank,  Geo.,  in  trust 

Smith,  F.  L 

Magee,  A 

Crawford,  J.  C 

Bohnsack,  Chas 

O'Connor,  J.  C 

McKessack,  R.  R 

Stewart,  Sam'l 

Quigley,  Mrs.  L.  E 

McGregor,  D.  C 

Quigg,T.H 

Booth  and  Goodhand 

Crawford,  T.  J 

Mair,  Thos 

Fluhrer,  John  A 

Hele,  Mrs.  Annie 

Brandow,  Oliver,  in  trust  for  Oliver 

R.  Rohrer 

Roberts,  T.  L.,  and  Van  Waggoner, 

C.  B 

Walther,  J.  L.,  estate,    Dr.   J.   F. 

Housberger    and  John   Walther, 

executors 


Carried  forward. 


Amount  of 

Draft  or  Bill 

of  Exchange 

unpaid  for 

five  years 

and  over. 

Montant  de 
la  traite  ou 
lettre  de 
change  im- 
payée pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


$     cts. 


Amount 

of  Dividends 

unpaid  for 

five  years 

and  over. 

Dividende 
impayé  pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


cts. 


Balances 

standing  for 

five  years 

and  over. 

Balances 
restant  de- 
puis cinq  ans 
et  plus. 


$     cts. 
15,216  87 

94  92 

3  16 

0  84 

1  59 
0  38 

0  65 

1  59 
0  81 
0  53 

2  54 

368  99 
62  49 

0  06 

1  57 
333  99 

0  83 
2 
0 
0 

1 
1 

1 
1 

32  68 

2  30 
43  29 

5  21 
8  14 

0  03 
2  34 

1  13 
138  84 

0  19 
5 
0 
0 
0 
0 
0 
0 

98  10 
0  21 
0  37 
C  20 
0  16 

0  72 

1  22 

4  94 
0  32 

65  93 


Last  known  address . 

Dernière  adresse 
connue. 


16,513  48 


Aldershot 

Hamilton 

Stony  Creek . . 
Waterdown. . . 
Hamilton 

Renforth 

Hamilton  

ii  .  .  .  .  , 

Nelson 

Hamilton 

u  . . . . . 

u  

Unknown , 

Burlington 
Hamilton 

ii  

Berlin 

St.  Catharines. 

Berlin 

Erbsville 

Strasburg , 

Berlin , 

Brandon 

Wawanesa 

Brantford 

it  

Bealton  ... 

Brantford 

Onondaga  

Brantford 

Fairground. 

Wiarton 

Elmwood 

Walkerton 

Gore  Bay 

Peabody 

Dobbinton 

Cyget,  Ohio  . . . 

Hanover 

Milverton  .    . . 

Marmion 

Peabody 

Lynedoch 

Woodstock 

Carholme 

Lynedoch . 

Delhi 
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Agency  at 

Date  of  last 

which  the  last 

transaction, 

Remarks. 

transaction  took 

or  date  of 

place,  or  agency 

issue  of  un- 

If known  to  be  dead  give  naines  and  addresses  of 

of  issue  of 
unpaid  draf t,  &c. 

paid  draft, 
&c. 

Unpaid  draft,  &c, 
where  payable. 

légal  représentatives  so  far  as  known  to 
the  bank. 

Agence 

Date  de  la 

Traite,  etc.,  impayée, 
où  payable. 

Observations. 

où  la  dernière 

dernière 

transaction  s'est 

transaction, 

Si  son  décès  est  constaté,  donnez  les  noms  et  adresses 

faite,  ou  agence 

ou  date  de 

des  représentants  légaux,  en  tant  que  connus 

de  l'émission  de 

l'émission  de 

de  la  banque. 

la  traite 

la  traite  im- 

impayée, etc. 

payée,  etc. 

Month  Year 

Hamilton 

Oct.      3,  '03 
Aug.     7,  '03 
Mar.     1,  '03 
July    11,  '03 

ii           ..... 

Dec.    21,  '03 

h           

m           

July      5,  '03 
May    19,  '03 
Sept.  19,  '03 
July    13,  '03 

m           

h           

Dec.      5,  '03 

h           

Jan.    17,  '03 

n           

June   18,  '03 

h           .... 
n           

Jan.      7,  '03 
Oct.     10,  '03 
Dec.    20,  '03 

n           

Aug.   26,  '03 

, 

n             .... 

May    31,  '03 

n           

Aug.   20,  '03 

Berlin 

Oct,      6,  '94 
Apr.    26,  '97 
July    19,  '99 

Dec.    13,  '00 
„      23,  '01 

„ 

n           

May      1,  '98 

n         

Jan.    29,  '03 

Brandon 

May    13,  '03 

Nov.   25,  '02 

Brantford 

Sept.  17,  '03 
May    29,  '02 
Aug.   23,  '02 
Mar.     2,  '03 

n         

Dec.    26,  '03 

Nov.   25,  '03 

,.      14,  '03 

Chesley 

June   25,  "91 

May    21,  '90 

„ 

Oct.    26,  '86 

,, 

1,  '96 

ti         

June  10,  '05 

n         

Nov.    24,  '02 
May     1,  '97 

n         

Oct.      4,  '97 
Jan.    11,  '02 
May   31,  '04 

„ 

n 

Mar.     3,  '04 

Delhi 

Apr.     2,  '00 

Dec.    27,  '00 

May     2,  '01 

„       31,  '01 

Feb.    28,  '02 
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DEPARTMENT  OF  FINANCE 


8-9  EDWARD  VII.,  A.  1909 
Banlc'of  Hamilton — 


No.  of 

unpaid 

drafts, 

&c. 

Nombre 
de  trai- 
tes, etc., 

im- 
payées. 


Name  of  Shareholder  or  Creditor 

or  Purchaser  and  Payée  in  case 

of  unpaid  draft,  &c. 

Nom  de  l'actionnaire  ou  du  créancier 

ou  acheteur  ou  bénéficiaire  en 

cas  de  traite,  etc. ,  impayée. 


Brought  forward. 


Kent,  Mrs.  Charlotte  A 

Martin,  James  W 

Walker,  R.  J 

Smith,  Mrs.  Marietta   

Martin,  Alex.  J.     

Wilson,  Albion  M 

Sinden,  AIpx.  S 

Sanderson,  Mrs.  M.  E 

McDonald,    Dr.   Jas.,  in  trust  for 

Harold  McDonald     

Ullman,  Miss  Dora , 

Veit,  Mrs.  Margueretha.    

Riley,  Austin 

Pennington,  C.  H 

McClary,  John 

Robinson,  Minnie 

Parker,  Thos..... 

Hutchin8on,  Cath.,  in  trust 

Irwin,  W.  J.,  in  trust  for  Robt.  A 

Ross,  Allister 

Cornell,  Edwin  N 

Costello,  John  J 

Green,  Miss  Eliza 

Dyment,  Wm.,  D.  &R.  L.,executors 
Pennell,  Hattie,  in  trust  for  Norman 

Rolls,  Joseph  W.,  in  trust  for  Irène 

Davidson,  G.  W.  W. 

Ryall,  Isaac 

Wilson,  Ida 

White,  Cath 

Tinling,  Kate  R 

Tinling,  Louise,  in  trust 

Tinling,  Louise,  in  trust 

Newport,  Mrs.  E 

Cunningham,  Mrs.  J 

Spencer,  Mary 

Holmes,  Ellen 

Mawson,  Miss  Mande  E 

Burton,  Clara 

Rigsby,  Annie 

Munroe,  Annie 

Victoria  Tennis  Club,  R.  H.  Slater, 

treasurer 

Hannon,  Cath 

Cline,  S.  G 

Long,  Isabella  W 

Connell,  Tessa   

Mcllroy,  A.  H.,  in  trust  for  Mar- 

jorie  J 

O'Grady,  Joseph 

Woods,  Mrs.  Kate 

Whiting,  B.  D.  and  Mrs.  E.  L. . 

Myres,  Miss  Minnie  E 

Batson,  Mrs.  Henrietta 


Carried  forward . 


Amount  of 

Draft  or  Bill 

of  Exchange 

unpaid  for 

five  years 

and  over. 

Montant  de 
la  traite  ou 

lettre  de 
change  im- 
payée pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


Amount 

of  Divideuds 

uupaid  for 

five  years 

and  over. 

Dividende 
impayé  pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


$      cts. 


$     cts. 


Balances 

standing  for 

five  years 

and  over. 

Balances 
restant  de- 
puis cinq  ans 
et  plus. 


$     cts. 
16,513  48 

2  90 
0  52 
0  05 
0  20 
0  18 
0  52 
419  58 
0  22 

5  77 

35  18 

2  67 

0  34 

0  68 

1  89 
31  40 

2  44 

1  71 
5  70 
0  15 

61  72 

10  6G 

0  42 

34  94 

2  21 

2  95 

2  67 
4  75 

3  76 
34  03 

2  97 


23  23 

3  93 
9  58 
0  76 
5  33 

2  77 
56  82 

0  70 

4  39 

0  81 

27  63 

1  24 

3  65 
3  55 
8  15 

23  54 

17,389  46 


Last  known  address . 

Dernière  adresse 
connue. 


Delhi. 


Otterville 

Wyecombe 

Chesterland,  Ohio. 
Delhi 


Langton . . 
Rhineland 


Wyecombe . 
Hawtrey  . . . 
La  Salette  . 
Dennington. 

Ventry 

Dundalk. . . . 


Collingwood 
Rockton 


Greensville. 
Copetown. . 
Hamilton  . . 


New  York . 
Hamilton . . 
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Agency  at 

Date  of  last 

which  the  last 

transaction, 

transaction  took 

or  date  of 

place,   or  agencv 

issue  of  un- 

of issue  of 
unpaid  draft,  &c. 

paid  draft, 
&c. 

Unpaid  draft,  &c, 
where  payable. 

Agence 
où  la  dernière 

Date  de  la 
dernière 

Traite,  etc.,  impayée, 
où  payable. 

transaction  s'est 

transaction, 

faite,  ou  agence 

ou  date  de 

de  l'émission  de 

l'émission  de 

la  traite 

la  traite  im- 

impayée, etc. 

payée,  etc. 

Month  Year 

Delhi 

Apr.    12,  '02 
June    17,  '02 
July      5,  '02 

„ 

i>         .... 

Dec.      9,  '02 

ii       

Jan.    23,  '03 

,, 

Apr.    24,  '03 
May      5,  '03 

„       



July    11,  '03 

„       29,  '03 

Aug.   14,  '03 

Sept.  12,  '03 

Dec.      7,  '03 

9,  '03 

h       31,  '03 
Nov.      8,  '02 

Dandalk 

„ 

Mar.    28,  '01 

,, 

Oct.     15,  '02 

,, 

..      12,  '03 

Dundas 

June   17,  '01 
Oct.      8,  '03 
Apr.    15,  '03 
Oct.     20,  '03 
Apr.      2,  '02 

n 

East  End  Br'ch., 

Hamilton. 

ii              . . 

Nov.     5,  '00 
Feb.    23,  '01 
Apr.    23,  '95 
Nov.     6,  '00 
July      3,  '00 
Feb.    22,  '99 
July    16,  '98 
Jan.      9,  '97 
July    16,  '98 
Dec,    28,  '97 
Jan.    13,  '99 
Dec.      8,  '99 
June  22,  '00 
Apr.    25,  '03 
May    23,  "03 
July    15,  '03 
Nov.    10,  '03 

June  17,  '02 
Aug.   13,  '02 
July      2,  '03 
Sept.   11,  '02 
June   15,  '03 

ii               . . 

Sept.     6,  '03 
Jan.    12,  '01 
Mav    16,  '01 
..*       1,  '02 
Apr.      1,  '02 
Oct.     22,  '02 

Rbhabks. 

If  known  to  be  dead  give  naines  and  addresses  of 

légal  représentatives  so  far  as  known  to 

the  bank. 

Observations. 

Si  son  décès  est  constaté,  donnez  les  noms  et  adresses 

des  représentants  légaux,  en  tant  que  connus 

de  la  banque. 


7—21 
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DEPARTMENT  OF  FINANCE 


8-9  EDWARD  VII.,  A.  1909 
Bank  of  Hamilton — 


No.  of 

unpaid 

drafts, 

&c. 

Nombre 
de  trai- 
tes, etc., 

im- 
payées. 


Amount  of 
(Draft  or  Bill 
lof  Exchange 

Name  of  Shareholder  or  Créditer     fi^t^re 
or  Purchaser  and  Payée  in  case        „   A  ^ 
of  unpaid  draft,  &c. 


Nom  de  l'actionnaire  ou  du  créancier 

ou  acheteur  ou  bénéficiaire  en 

cas  de  traite,  etc.,  impayée. 


Brought  forward . 


Montant  de 
la  traite  ou 
lettre  de 
change  im- 
payée pen- 
dant cinq 
ans  et  plus 


cts. 


Amount 

of  Dividends 

unpaid  for 

five  years 

and  over. 

Dividende 
impayé  pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


cts. 


Stephens,    Mrs.   Lily,  in  trust  for 

Gladys 

Cooper,  Fred.  C 

King,  Mrs.  Evelina 

Bartman,  Miss  Martha 

Maxwell,  W.  H.  or  Robina,  in  trust 

for  Roy  Maxwell     

Maxwell,  W.  H.  or  Robina,  in  trust 

for  Hazell  Maxwell 

Cline,  R.  A 

Myres,    Mrs.    Minnie,   in   trust  for 

Regimld 

Myres,   Mrs.   Minnie,   in  trust  for 

George 

Me Ardy,  Miss  Lottie 

Case,  W.  H. 

Bartman,  Miss  A 

Millard,  Vera  M 

Saunders,  Henry  H 

Wright,  Miss  E 

Semmens,  Chas.  R     

Kaley,  Annie 

Lamoreaux  &  Taylor 

Stuart,  Mrs.  Elizabeth 

Whitley,  George 

Meakins,  Mrs.  Chas.  J 

Baker,  Miss  Agnes  A 

Humphrey,  Joseph 

Karsten,  Mrs.  M 

Sheehan,  Robt.  E 

Drewery,  H.  E 

Thomson,  W.  J 

Watts,  Minnie 

Laws,  Ernest 

Allen,  F.  K ••• 

Gurnett,     Eleanor,     in     trust     for 

Norman    

Jolley,  W.  D.  or  Mrs.  Ida,  in  trust 

for  R.  C.  Russell  Jolley 

Herres,  Geo 

Hendrie,  jr.,  Mrs.  Wm.  (Orchard's 

acet.  ) 

Brennan,  S.  J.,  in  trust  for  Helen 

Findlay,  David 

Hazell,  Horace,  treas 

Lyle,  Wm 

Glassford,  Robert  E 

Cassell,  J.  H.  J 

Parlington,  E.  or  E.  Jane  White. 

Moore,  Ernest 

Ryan,  Thos 

Glass,  Misa  Edith. 

Thompson,  George  J .    

Roe,  Chas.  A 

Mclvenzie.  Miss  Bertie  


Carried  forward. 


Balances 

standing  for 

five  years 

and  over. 

Balances 
restant  de- 
puis cinq  ans 
et  plus. 


$        cts. 
17,389  46 


7  17 

6  26 

48  99 

33  21 

5  84 

5  84 

0  10 

2  33 

2  32 

1  17 
136  25 

480  60 
26  65 

3  11 

1  10 
0  20 
0  30 

2  82 
0  30 
0  05 

20 
4(1 
44 
47 
10 
31 


1 

6 

1 

1 

1 

2 
119  01 

1  50 

422  68 

70  78 

6  29 

7  25 
58  52 

84  55 

23  24 

1  09 

1  64 

2  39 
1  47 
1  S3 

54  60 

0  10 
170  05 

1  91 
1  82 
0  43 
0  07 


Last  known  address. 

Dernière  adresse 
connue. 


Hamilton. 
ti 

ti 

i 

n 

n 

M 

Freelton. , 
Hamilton , 


19,198 
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Agency  at 

Date  of  last 

which  the  last 

transaction, 

R,EMAUKS. 

transaction  took 

or  date  of 

place,  ov  agency 

issue  of  un- 

If known  to  be  dead  give  names  and  addresses  of 

of  issue  of 
unpaid  draft,  &c. 

paid  draft, 
«fec. 

Unpaid  draft,  &c, 
where  payable. 

légal  représentatives  so  far  as  known  to 
the  bank. 

Agence 
où  la  dernière 

Date  de  la 
dernière 

Traite,  etc.,  impayée, 
où  payable. 

Observations. 

transaction  s'est 

transaction, 

ou  date  de 

l'émission  de 

la  traite  im- 

Si son  décès  est  constaté,  donnez  les  noms  et  adresses 

faite,  ou  agence 

de  rémission  de 

la  traite 

des  représentants  légaux,  en  tant  que  connus 
de  la  banque. 

impayée,  etc. 

payée,  etc. 

Mon  th.  Year 

East  End  Br'nch 

Aug.     9,  ^Ol 

Nov.     3,  '01 

.i       27,  '01 

June  19,  '03 

Jan.      4,  '02 

4,  '02 
8,  '02 

m      16,  '02 

„      16,  '02 
,.      25,  '02 
Aug.   31,  '91 
July      4,  '03 
Dec.      1,  '03 
Sept.     3,  '03 
Oct.     10,  '03 
Dec.    16,  '03 
Oct.     13,  '03 
July    29,  '03 
Aug.     1,  '03 
Oct.      3,  '03 
Jan.      8,  '03 
June  15,  '03 
Aug.   15,  '03 
Feb.    17,  '03 
Dec.    30,  '02 
Jan.    11,  '03 
Dec.    26,  '02 
Nov.     5,  '03 
Feb.      2,  '03 
Mar.     7,  '03 

Aug.     6,  '03 

Apr.      8,  '03 
May    16,  '03 

,.      28,  '03 
July      9,  '03 
Nov.    17,  '03 
Feb.    14,  '01 
Jan.      2,  '01 
Feb.    14,  '01 
Dec.    20,  '00 

„       29,  '03 
Sept.  29,  '03 
July      8,  '02 

Feb.    23,  '01 

Sept.  24,  '01 

June  23,  '02 

Sept.     3,  '01 

7-211 
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DEPARTMENT  OF  FINANCE 


8-9  EDWARD  VII.,  A.  1909 
Bank  of  Hamilton — 


No.  of 

unpaid 

drafts, 

&c. 

Nombre 
de  trai- 
tes, etc., 

im- 
payées. 


Name  of  Shareholder  or  Creditor 

or  Purchaser  and  Payée  in  case 

of  unpaid  draft,  &c. 

Nom  de  l'actionnaire  ou  du  créancier 

ou  acheteur  ou  bénéficiaire  en 

cas  de  traite,  etc.,  impayée. 


Brought  forward. 


Amount  of 
Draft  or  Bill 
of  Exehange 
unpaid  for 
five  years 
and  over. 

Montant  de 
la  traite  ou 
lettre  de 
change  im- 
payée pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


$    cts. 


Amount 

of  Dividends 

unpaid  fer 

five  years 

and  over. 

Dividende 
impayé  pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


$    cts. 


Lancely,  A 

Cunningham,  Jas 

Foster,  John 

Weir,  Mrs.  Euphemia .    

Lucas,  Harry 

Martin,  Ruth  A 

Kelly,  W.  F 

McKay,  Wm.. 

Mullens,  Mrs.  M 

McKellaw,  D.  B  

Bartman,  O 

Ballentine,  Miss  W 

Strong,  I.  W 

Holden,  G.  C,  jr 

Schultz,  A.  M 

Jline,  W 

Macdonald,  Lorne  B 

Hunt,  Earnest 

Larsen,  Sam 

Hearne,  James  

Baird,  Richd   

Jarvis,  Angela 

Gale,  George 

Gurst,  A.  G 

Hines,  Annie 

Pile,  Thos.  and  Jennie      

Parker,  Emily 

Manson,  Annie 

McKay,  Edith  A 

Daughters  of  Great  Britain 

Dynes,  Percy . .    

Patkhill,    Mrs.    W.,    in    trust    for 

Stuart  Harris 

Murray,  Alex.,  jr 

Smyth,  Annie 

Robinson,  George  

McClemmont,  Emma 

McCall,  A 

Watt,  Mrs.  Barbara 

Champ,  W.  B 

Bell,  Margt 

Ross,  C.C.    ..    

Clarkson,  Mrs.  J 

Zimmerman,  A.  M ... 

Calkins,  C.  A 

l'oag,  James 

Wright,  Mrs.  E   

Stamp,  Robt 

Madden,  Kate  

Phibb»,  R 

Leinke,  Fred 

Taylor,  Thos  ...    

Mildreth,  J.  S.,  trust 

Daviea,  Mrs.  F.,  trust 

Sullivan,  W.  J  


Carried  forward 


Balances 

standing  for 

five  years 

and  over. 

Balances 
restant  de- 
puis cinq  ans 
et  plus. 


Last  known  address. 

Dernière  adresse 
connue. 


§    cts. 
19,198  77 

0  07 
0  33 

0  80 

1  16 
360  48 
352  68 

0  60 

0  15 

0  35 

0  30 

1 

0 

1 

1 

1 

0 

1 

0 

1 


Hamilton 


0  70 


1  24 

1  22 
0  58 
0  90 
0  05 
0  04 
0  25 
0  10 

0  62 

1  20 
0  08 
0  60 

33 
22 


19,950  55 


Ancaster  . 
Hamilton. 


Hamilton  Beach 
Hamilton.    .    . . 


ChedokeP.O. 
Hamilton 
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Agency  at 

Date  of  last 

which  the  last 

transaction, 

transaction  took 

or  date  of 

Rrmabks. 

place,  or  agency 

of  issue  of 
unpaid  draft,  &c. 

issue  of  un- 
paid draft, 
&c. 

If  known  to  be  dead  giv*'  n  mies  and  addresses  of 

Unpaid  draft,  &c, 
where  pa\  able. 

légal  représentatives  so  far  as  known  to 
the  bank. 

Agence 
où  la  dernière 

Date  de  la 
dernière 

Traite,  etc.,  impayée, 
où  payable. 

Observations. 

transaction  s'est 

transaction, 

Si  son  décès  est  constaté,  donnez  les  noms  et  adresses 

faite,  ou  agence 

ou  date  de 

des  représentants  légaux,  en  tant  que  connus 

de  l'émission  de 

l'émission  de 

de  la  banq\ie. 

la  traite 

la  traite  im- 

impayée, etc. 

payée,  etc. 

Montli  Year 

East  End  Br'ch. 

Feb.      8,  '01 
Apr.    17,  '01 

.,       28,  '02 
July    14,  '02 

h       28,  '03 
Aug.    11,  '03 
Nov.   22,  '02 
Mar.     9,  '01 
Sept.  25,  '01 
Mar.  23,  '01 
June  30,  '02 
Oct.       8,  '01 
Dec.    10,  '03 
Sept.     4,  '01 
April    4,  '02 
Feb.    22,  '02 
Dec.    24,  '00 
Oct.     19,  '01 
Jan.    24,  '01 
3,  '02 
June   17,  '01 
Aug.    20,  '01 
Mar.     1,  '02 
Oct.     19,  '01 
May    12,  '02 
Dec.    21,  '01 
June   14,  '02 

„      30,  '03 
Feb.    23,  '95 

n       18,  '96 
Oct,      2,  '96 

April    5,  '97 
Sept.  27,  '02 
Nov.    21,  '02 
Sept.  25,  '02 
June     2,  '03 
April  18,  '03 
Mar.    13,  '03 
Sept.  15,  '98 
Aug.   27,  '96 
Jan.    16,  '97 
Dec.    21,  '97 
June   24,  '96 
Sept.     8,  '96 
Dec.    29,  '96 
Nov.    22,  '97 
Feb.    11,  '98 
Dec.      8,  '98 
June   29,  '99 
..       4,  '98 
April  11,  '00 
June    25,  '98 
April  12,  '98 
Jan.     21,  '00 
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DEPARTMENT  OF  FINANCE 


8-9  EDWARD  VII.,  A.  1909 
Bank  of  Hamilton — 


No.  of 

unpaid 

drafts, 

&c. 

Nombre 
de  trai- 
tes, totC, 

im- 
payées. 


Name  of  Shareholder  or  Creditor 

or  Purchaser  and  Payée  in  case 

of  unpaid  draft,  &c. 

Nom  de  l'actionnaire  ou  du  créancier 

ou  acheteur  ou  bénéficiaire  en 

cas  de  traite,  etc.,  impayée. 


Brought  forward 


Pathier,  Albert 

Dynes,  Harry 

Munday,  Mrs.  Olive 

Servos,  Alex 

Partridge,  Jas.  W 

Lindsay,  Kobt 

Poag,  Win 

Rossiter,  Chas 

Smye,  Mrs.  Eliza 

Jarvis,  A.  H . 

McDonald,  Helen 

Will,  Mrs.  E 

Goddard,  George  F 

St.  Patrick's  L.  and  A.  Club 

Atkinson,  Fred 

Sons  of  Scotland  Ben.  Ass'n,  D.  M. 

Robertson,  grand  secy 

Champ,  W.  H 

Dowding,  F.  C ... 

Graham.  Jane  

Stone,  W.  G 

Hard  wood  Milling  Co 

Foster,  J.  K  

Harris,  J.  C 

Champ,  W.  S   

Locke,  M.  G.  K 

Morrow,  A.  F 

Roe,  C.  A 

Hendershot,  W.  P 

Wentworth  Produce  Co 

Morphy,  Mr 

Cunningham,  A.  M.,  private  acct  . 

Burchell,  Robt 

Blackloek&Co 

Graham,  W.  B 

McDonald,  A 

Orr,  John 

Chant,  J.  W 

IIunt.T.  J 

Hillman,  Mis*  Mercy 

Young,  Miss  Christina 

Milburn,  Mrs.  Daisy 

Cahoe,  A.  &B 

Grimsby  Driving  Park  

Pettit,  A.  H.,  mfg.  acct 

Tallman,  N.  &  Son,  coll.  acct 

Van  Dyke,  J.  W 

Van  Dyke,  Geo.  &  Sons 

Van  Dyke,  George 

Village  of  Grimsby,  spc.  bdg  acct. . 

White,  J.  J 

Whittaker,  Mrs.  M.  A 

Wilson,  John  L 

Hamilton,  Mary  A 

Cléments,  A.  W 


Carried  forward. 


Amount  of 
Draft  or  Bill 
of  Exchange 
unpaid  for 
five  years 
and  over. 

Montant  de 
la  traite  ou 
lettre  de 
change  im- 
payée pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


Amount 

of  Dividends 

unpaid  for 

five  years 

and  over. 

Dividende 
impayé  pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


$    cts. 


$    cts, 


Balances 

standing  for 

five  years 

and  over. 

Balances 
restant  de- 
puis cinq  ans 
et  plus. 


$    cts. 
19,950  55 

0  17 

0  47 

1  13 
0  18 
0  14 

0  07 

1  31 

0  25 

1  74 
0  19 
0  11 
0  10 

0  16 

1  83 
0  02 


1,213  51 
0  29 

0  30 

1  35 
0  35 
0  33 

2  00 

0  53 

1  16 
1  50 
0  73 
0  40 

0  18 

1  44 
175  00 

9  23 
1  61 
5  63 

3  45 
12  75 


00 
46 
1!) 
07 
07 
09 
20 
01 
00 
9  55 
4  66 

0  62 
2  24 

1  97 
1  52 
0  09 
0  70 

124  38 
0  85 


21,547  13 


Last  known  address. 

Dernière  adresse 
connue. 


Hamilton 

Hamilton  Beach 

Chedoke 

Hamilton 

Plattsville 

Hamilton 

k  

ii 

Georgetown  ... 

Toronto 

Unknown  

n  

n  ...... 

Georgetown 

Erin 

Glen  William . . . 
Grimsby 

Niagara  Falls .  . . 
Grimsby 

Buffalo.. '.".".!!'. 

Grimsby 

Hamiota 


UNGLAIMED  BALANCES  IN  CHARTERED  BANKS 
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Agency  at 

which  the  last 

transaction  took 

place,  or  agency 

of  issue  of 
unpaid  draft,  &c. 

Agence 

où  la  dernière 

transaction  s'est 

faite,  ou  agence 

de  l'émission  de 

la  traite 

impayée,  etc. 


East  End  Br'ch 


Hamilton 


Grimsby 


Hamiota 


Date  of  last 
transaction, 
or  date  of 
issue  of  un- 
paid draft, 
&c. 

Date  de  la 
dernière 
transaction, 
ou  date  de 
l'émission  de 
la  traite  im- 
payée, etc. 


Mont  h  Year 


4, '99 
7,  '98 
26,  '98 
23,  '9>J 
13,  '99 
31, '99 
31,  '00 

10,  '00 
19,  '00 

11,  '00 
9,  '00 
9,  '00 

23,  '00 

3,  '00 

29,  '00 


15,  '01 

21,  '99 

2,  '01 


Unpaid  draft,  &c, 
where  payable. 

Traite,  etc.,  impayée, 
où  payable. 


Rkmarkh. 

If  known  to  be  dead  give  naines  and  adclressas  of 

légal  représentatives  so  far  as  known  to 

the  bank. 

Observations. 

Si  son  décès  est  constaté,  donnez  les  noms  et  adresses 

des  représentants  légaux,  en  tant  que  connus 

de  la  banque. 


Deceased. 
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DEPARTMENT  OF  FINANCE 


8-9  EDWARD  VIL,  A.  1909 
Bank  of  Hamiltori — 


No.  of 

unpaid 

drafts, 

&c. 

Nombre 
de  trai- 
tes, etc., 

im- 
payées. 

Name  of  Shareholder  or  Créditer 

or  Purchaser  and  Payée  in  case 

of  unpaid  draft,  &c. 

Nom  de  l'actionnaire  ou  du  créancier 

ou  acheteur  ou  bénéficiaire  en 

cas  de  traite,  etc.,  impayée. 

Amount  oi 
Draft  or  Bill 
of  Exchange 
unpaid  for 
five  years 
and  over. 

Montant  de 
la  traite  ou 
lettre  de 
change  im- 
payée pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 

Amount 

of  Dividends 

unpaid  for 

five  years 

and  over. 

Dividende 
impayé  pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 

Balances 

standing  for 

five  years 

and  over. 

Balances 
restant  de- 
puis cinq  ans 
et  plus. 

Last  known  address. 

Dernière  adresse 
connue. 

Brought  forward 

S     cts. 

$     cts. 

S      cts. 
21,547  13 

4  81 

6  88 

2,011  59 

3  10 
54  41 

0  44 
0  85 

0  05 

1  25 
0  21 
0  20 
0  28 
0  57 
0  06 
0  01 

4  02 
0  85 
0  40 

2  00 
0  39 
0  08 

15  35 

0  19 

1  40 
0  23 
0  79 
0  25 
0  09 
0  01 
0  20 
0  16 
8  00 
0  85 
0  36 
0  02 
0  25 
0  50 
0  25 
0  30 
0  (iO 
0  06 

0  10 
4  28 
0  10 
0  21 
36  00 
0  60 
0  24 
0  02 
0  06 
0  30 
0  19 
0  24 
0  34 

Miller,  Frank 

Shc 
Oal 

al  Lake 

Kidd,  Thos 

:  River 

Johnston,  E.  F 

Roden 

Blaine,   Albert  C 

Oak  River  .... 

Stewart,  Jas.  A.,  treas 

Hamiota 

Bennett,  Rev.  C.  F 

Port  Dover 

Stratton,  Martha . . . 

Jar 
Vax 

vis 

Lauson,  Archibald 

'encv 

Henning,  Geo.  M 

Nanticoke 

Batshaw,  J 

Skae,'J 

Listowel 

t 

Leason  &  Wynn 

McCormick,  Mrs.  C 

Shields,  J     . 

Burton  &  Forster 

Norton,  P   

( 

Tremain  &  Co 

• 

Dunham,  Wilson  &  Co     

Stewart,  P.  M 

Gibson,  W 

Tremain,  J 

Thompson,  W 

Palmer&Co.,  F.  W 

Adams,  C,  chairman 

( 

Davis,  A.  E 

Huber,  G.  F  

Somers,  A.  E 

Kargis,  J.  J 

Austin  &  Bell 

Bundsche,  Baechler 

Mil 
Lis 

verton  

towel 

Gee,  W.  0 

Wood,  - 

Ravielle,  W 

Brisbin,  J.,  treas 

Buschert,  J   

Patterson,  R 

Beattie,  G.  H 

Campbell,  A 

Brown,  V 

McDonald,  J 

Dilwroth,  R.  J  

Alexander,  T.  J.,  ex.  A.  Alexender 
estate  

Palmerston  Brew.  Co 

McTavish,  M 

Grieve,  D.  B 

Mann,  Geo 

Hartt.  CL 

Thompson,  T 

Cowan,  J .  S 

lt 

Usher,  J.  T.,  in  trust  for  D.  Usher. 
Ceaser,  B.  L 

Trt 

oastle 

Porterfield,  Mrs 

Betherington,  John 

Atwood 

Listowel 

Hetherington,  Mrs.  J 

Carried  forward 

23,712  18 
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Agency  at 

Date  of  last 

which  the  last 

transaction 

transaction  took 

or  date  of 

Remarks. 

place,  or  agency 

of  issue  of 
unpaid  draft,  &c. 

issue  of  un- 
paid draft, 
&c. 

Unpaid  draft,  &c, 
where  payable. 

If  known  to  be  dead  give  names  and  addresses  of 
légal  représentatives  so  far  as  known  to 
the  bank. 

Agence 
où  la  dernière 

Date  de  la 
.lernièrt 

Traite,  etc.,  impayée, 
où  payable. 

Observations. 

transaction  s'est 

transaction 

Si  son  décès  est  constaté,  donnez  les  noms  et  adresses 

faite,  ou  agence 

ou  date  de 

des  représentants  légaux,  en  tant  que  connus 

de  l'émission  de 

l'émission  de 

de  la  banque. 

la  traite 

la  traite  im- 

ire payée,  etc. 

payée,  etc. 

Month  Year 

Hamiota 

n        

h        

Dec.    10,  '00 
Mar.    26,  '02 
Jan.    15,  '03 
Sept.  24,  '02 
July      3,  '02 

Jarvis 

Dec.    12,  '99 
July    27,  '01 

ii       

,,       

Dec.    15,  '00 

Jan.    25,  '01 
Nov.    12,  '84 

Listowel 

m           

Feb.    12,  '87 
.,      11,  76 
Mar.    17,  77 
April  27,  77 
Feb.    16,  78 
Aug.  14,  77 
April  30,  78 
Mar.    29,  79 
..      27,  78 
Sept.  13,  79 
Jan      31    '80 

,, 

Mav    14,  79 

n             ...... 

Nov.    28,  '81 

,,         

July    28,  '81 

Jui 



July    25,  '83 

• 

n                .... 

Feb.    19,  '84 

,, 

June  30,  '84 

,,         

Aug.   19,  '84 

n 

9,  '83 

-      17,  '87 

„      10,  '88 

Feb.    21,  '88 

n         

n         

n         

n      12,  '90 

.,      22,  '88 
Aug.     8,  '90 
Nov.    15,  '90 

ii        ...    .... 

n         

Feb.    21,  '90 
Mar.   24,  '90 
Aug.   23,  '92 
April  13,  '93 

Dec.    22,  '96 

Feb.    12,  '96 

n         . .   ..... 

n         ........ 

April  17,  '97 
Mar.    14,  '99 

n     

Sept.   16.  '00 

n         

Feb.     9,  '01 
Oct.    28,  '01 

n         

Jan.    24,  '02 

it         

Dec.     1,  '92 
June  15,  '93 
Feb.    27,  '95 
Nov.  30,  '94 
May     9,  '94 

DEPARTMENT  OF  FINANCE 


8-9  EDWARD  VII.,  A.  1909 
Bank  of  Hamilton — 


No.  of 

unpaid 

drafts, 

&c. 

Nombre 
de  trai- 
tes, etc., 

im- 
payées. 


Name  of  Shareholder  or  Creditor 

or  Purchaser  and  Payée  in  case 

of  unpaid  draft,  &c. 

Nom  de  l'actionnaire  ou  du  créancier 

ou  acheteur  ou  bénéficiaire  en 

cas  de  traite,  etc.,  impayée. 


Brought  forward 


Draper,  J.  M 

Bastedo,  W.  G 

Brydon,  John 

Tughen,  A.  and  S 

Gray,  D.  A 

McClement,  A 

Gardner,  Rachael 

Martin,  Jane  

Kidd,  G.  W 

Ross,  Donald 

Perrin,  A ". 

Johnston,  W 

Kaufman,  W.  H       

Simpson,  Edith  E 

Simpson,  R.  J 

Lowry,  Rebecca  or  Fannie 

Forman,  Arthur  G.  Adm 

Forman,  Mrs.  C  

Marks,  Geo 

Scott,  Jas.  and  Ford,  R.,  in  trust 

Biehn,  Leander 

Biehn,  Clay ton 

Biehn,  Louise 

Hydman,  Hugh 

Hamilton,  Add  or  Adam 

Nickel,  Gustave 

Schlimme,  Mrs.  Eliza 

Turnbull,  Mrs.  Elizabeth 

Biehn,  Freeman 

Biehn,  Anthony 

Biehn,  Alvin 

Hackett,  Mrs .  Ann 

Mewhiney,  Wm 

Bennett,  Arthur 

Morris,  D.  T 

Wright,  Saml.,  in  trust 

Scott,  James  and  Ford,  R.,  in  trust 

Hubert,  Saml 

Grey,  Allan     , 

Porteous,  Mary  A 

Delyea,  Nettie  

Farncombe,  Geo 

Bitton,  G.  St.  Clair 

Mclllroy,  Louise 

Bonnett,  Geo 

Coulter,  Young .... 

Gray,  W.  H 

Wilson,  Janet  C 

Hawke,  Edgar 

Peachy,  Mrs.  Mary 

Boyd,  Christina 

Love,  Miss  Edith 

Bayler,  Joseph,  in  trust  for  John. 

Ford,  R.  and  Scott  Jas.,  ex.  of  Mrs 

Cooper,  est 


Carried  forward 


Amount  of 
Draft  or  Bill 
of  Exchange 
unpaid  for 
five  years 
and  over. 

Montant  de 
la  traite  ou 
lettre  de 
change  im- 
payée pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


Amount 

of  Dividende 

unpaid  for 

five  years 

and  over. 

Dividende 
impayé  pen 

dant  cinq 
ans  et  plus. 


$      cts. 


Balances 

standing  for 

five  years 

and  over. 

Balances 
restant  de- 
puis cinq  ans 
et  plus. 


$      cts. 


$      cts. 
23,712  18 

0  25 
0  02 

0  71 
0  44 
0  14 
0  53 
0  58 
0  45 
0  45 
0  01 
0  03 

0  25 

4  74 

3  49 
6  95 

29  86 
108  39 
104  05 

5  78 
303  09 

29  47 
29  47 
29  47 

4  07 

41  83 

1  80 
98  04 

294  59 

29  48 

29  48 

29  48 

828  83 

1,371  56 

3  69 

8  62 

6  65 
146  01 

3  86 
8  45 

42  78 

4  04 

2  72 
13  67 

10  35 
447  79 

5  60 
16  72 

5  03 

3  24 

11  32 

6  25 
2  69 
2  48 

634  11 


28,486  04 


Last  known  address. 

Dernière  adresse 
connue. 


Liste  wel 

Britton 

Trowbridge. . 

Burns 

Gorrie 

Listowel 

•i  . . . 

Britton 

Listowel 

Carthage .  . . . 
Kurtz  ville  . . . 
Gowanstown. 

New  York . . . 

Listowel 

d  ... . . 

Glenallen 

Listowel..  . . 
Strausberg . . . 
h 

Freeport 

Palmerston.  . 

Listowel 

Gowanstown . 

Listowel 

Freeborn .  . . . 
Strausberg..  . 

Freeport 

h  . . . 

Listowel..     ... 

Dorking 

Moles wor th. . 

Listowel 

Henfryn 

Donegal 

Shipley 

Burns 

Lebanon 

Trowbridge . . 

Wallace 

Listowel 

Molesworth. . 

Newry 

Burns  . . 
Listowel 

Newton 

Listowel 

h  . . 

ii             . . 
Hessen 

Donegal  . . . 
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Agency  at 

which  the  last 

transaction   took 

place,  or  agency 

of  issue  of 
unpaid  draft,  &c. 

Agence 

où  la  dernière 

transaction  s'est 

faite,  ou  agence 

de  l'émission  de 

la  traite 

impayée,  etc. 


Listowel 


Date  of  last 
transaction 
or  date  of 
issue  of  un- 
paid draft, 
&c. 

Date  de  la 
dernière 
transaction 
ou  date  de 
l'émission  de 
la  traite  im- 
payée, etc. 


Month  Year 


July  15, 
Mar.  9, 
Nov.  21, 

„  10, 
Sept.  21, 
Jan.  31, 
4, 
Aug.  12, 
April  30, 
Nov.  14, 
Oct.  21, 
July  24, 
Sept.  22, 
Oct.    22, 

„      22, 

7, 

July  21, 

Dec.     5, 

Mar.     4, 

Feb.      1, 

April  21, 

M         21, 

„       21, 

July   14, 

„  30, 
Occ.  16, 
April  13, 
Nov.  20, 
April  21, 

„      21, 

„  21, 
Jan.  3, 
May  2, 
Nov.  30, 
July  31, 
Mar.  26, 
5, 
Aug.  16, 
Dec.  30, 
June  18, 
Jan.  19, 
April  16, 
Mar.  9, 
May  7, 
Nov.  26, 
April  20, 
Oct.  2:>, 
Dec.  16, 
Nov.  21, 
Feb.  22, 
Dec.  8, 
Sept.  18, 
May     8, 


Mar.     5,  '01 


Unpaid  draft,  &c, 
where  payable. 

Traite,  etc.,  impayée, 
où  payable. 


Rkmarks. 

If  known  to  be  dead  give  naines  and  addresses  of 

légal  représentatives  so  far  as  known  to 

the  bank. 

Observations. 

Si  son  décès  est  constaté,  donnez  les  noms  et  adresses 

des  représentants  légaux,  en  tant  que  connus 

de  la  banque. 


Deceased. 
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DEPARTMENT  OF  FINANCE 


8-9  EDWARD  VII.,  A.  1909 
Bank  of  Hamilton — 


No.  of 

unpaid 

drafts, 

&c. 

Nombre 
de  trai- 
tes, etc., 

im- 
payées. 


Name  of  Shareholder  or  Créditer 
I     or  Purchaser  and  Payée  in  case 
of  unpaid  draft,  &c. 

Nom  de  l'actionnaire  ou  du  créancier 

ou  acheteur  ou  bénéficiaire  en 

cas  de  traite,  etc.,  impayée. 


Brought  forward 


Bonnett,  Chas 

Robinson,  Miss  Abbie  L 

Hunter,  W.  J 

Ellis,  Rosie 

McGeorge,  Saml 

Kerr,  Jas.  A , 

Corcoran,  Jno  .... 

Bell,  John , 

Corrigan,  J.  H 

Cannon,  Wm 

Owf-ns,  Robt 

Drewery,  A.  E 

McMinnamin,  Mrs.  Mary 

Love,  Effie ".  : 

Stewart,  Chs..  in  trust  for  Henhetta 

Wilson,  James 

Garner,  J.  H.,  M.D 

McDonald,  Hugh 

Stewart,  Chas 

DcDougall,  Mary 

Armstrong,  Laura 

Bowman,  Adam  ...    

Thompson,  Mrs.  Robina 

Waldie,  Mrs.  Emmie 

Hamilton,  Lizzie  J.,  trust  account 

Sloan,  Alex 

Sims,  Geo 

Dennis,  Geo 

Kensington  Dairy,  W.  J.  Palmer, 

proprietor 

Cockburn  &  Pott. 

Porrett,  R.  E  

Parker,  G    

Black,  W.,  coll.  account 

Elliott,  F.  B 

Johnson,  C 

Maxwell,  A.  S   

Harrison,  Jas 

Loyal  Orange   Lodge  No,   1457  of 

Morden,  W.  E.  Cochrane,  treas 

Whitfield,  Abraham 

McKinnon,  Peter 

Smith,  E.  A 

Young,  Frank 

Bevan,  W.  H 

Harvey,  A.  E 

Mastiri,  Mrs.  John   

Simpson,  Geo.,  treas 

McMath,  Florence  Roy 

Hancock,  Mrs.  Jessie  S 

Cole,  Arthur  G 

Gibson,  Robert   

Knglish,  Mrs.  Alice 

Powell,  George 

Lundy,  Allen 


Amount  of 
Draft  or  Bill 
of  Exchange 
unpaid  for 
five  years 
and  over. 

Montant  de 

la  traite  ou 
lettre  de 

change  im- 
payée pen- 
dant cin^ 

ans  et  plus. 

$      cts. 


Amount 

of  Dividends 

unpaid  for 

five  years 

and  over. 

Dividende 
impayé  pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


Balances 

standing  for 

five  years 

and  over. 

Balances 
restant  de- 
puis cinq  ans 
et  plus. 


Carried  forward. 


Last  known  addreps. 

Dernière  adresse 
connue. 


$       cts. 
28,486  03 

41  80 
728  73 

0  43 
7  35 

1  20 
73  04 

0  69 

3  51 

0  71 

1  27 
0  30 
0  15 

13  44 
15  03 
0  64 
0  25 
0  10 
0  45 
0  15 
0  67 
0  42 

0  12 
22  06 

1  10 

24  05 
6  25 

25  00 
10  90 

0  80 
0  05 
0  73 
0  50 

4  75 
0  69 

2  13 
0  07 
0  85 

21  95 
475  64 
0  25 
0  20 
0  80 
0  50 
0  45 
0  25 
0  35 
0  30 
0  05 
0  07 
0  35 
0  42 
0  40 
0  30 


Newry .     . . 

Britton 

Atwood 

Wallace 
Molesworth 

Burns 

Unknown. . . 


Carthage . 
Détroit. . 
Lucknow 


St.  Helens... 
l.ucknow 
Rat  Portage 
Lucknow  . . . 


Dryden. . 
Manitou 


Mil  ton 


Kilbride. 


Morden 

Somerset 

Niagara  Falls. . . 
Niagara  Centre. 
Niagara  Falls . .  , 


29,978  69 


Niagara  South 


Stamford 

Niagara  Falls. 


Niagara  South 
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Agency  at 

Date  of  last 

twhich  the  last 

transaction, 

ransaction  took 

or  date  of 

Kkmakks. 

place,  or  agency 

of  issue  of 
unpaid  draft,  &c. 

issue  of  un- 
paid draft, 
&0. 

If  known  to  be  dead  give  names  and  addresses  of 

Unpaid  draft,  &c, 
vvhere  payable. 

légal  représentatives  so  far  as  known  to 
the  bank. 

Agence 
où  la  dernièi-e 

Date  de  la 
dernière 

Traite,  etc.,  impayée, 
où  payable. 

Observations. 

transaction  s'est 

transaction, 

Si  son  décès  est  constaté,  donnez  les  noms  et  adre 

faite,  ou  agence 

ou  date  de 

des  représentants  légaux,  en  tant  que  connus 

de  l'émission  de 

l'émission  de 

de  la  banque. 

la  traite 

la  traite  im- 

impayée, etc. 

payée,  etc. 

Month  Year 

Listowel 

June  29,  '00 
Sept.  30,  '02 
Feb.    28,  '02 

u             .... 
h           

M                    

April  15,  '01 
Feb.   17,  '02 
,.      20,  '02 
May     6,  '95 
Jan.      2,  '95 

Il                        ... 

2,  '94 

„                    

April  10,  '93 

•* 

,1                    

Sept.     2,  '92 

Il             

Oct.     16,  '94 
June   21,  '01 
Dec.    18,  '00 

Lucknow 

Jan.    22,  '95 
Mar.    30,  '96 

» 

Jan.      6,  '96 
Feb.    28,  '99 

Deceased. 

ii         

Mar.   30,  '99 

„         

July      3,  '00 

,, 

Oct.     27,  '00 

m         

Feb.    16,  '01 

Manitou 

Oct.     27,  '99 
Jan.      9,  '02 

u         

June   10,  '02 
Nov.     9,  '03 

Milton 

Aug.     2,  '98 
Jan.     10,  '90 

July    19,  '95 
Dec.    21,  '96 
Nov.   10,  '97 
Dec.    17,  '95 

u 

u       

Sept.     8,  '98 

May      8,  :99 
July      7,  '02 
Jan.      2,  '03 
April  16,  '03 

June   16,  '02 

u 

Morden 

,, 

Feb.    10,  '03 

Niagara  Falls . . . 
u             . . . 

Mar.    26,  '98 
Dec.    22,  '98 

t            . . . 

*  . . . 
i            . . . 

•  . . . 
i            . . . 

i            . . . 

Mar.    16,  '99 
Feb.    18,  '99 
July    11,  '99 
April  17,  '99 
July    17,  '99 
April  14,  '00 
Mar.     1,  '99 
July      4,  '00 
June   11,  '00 
Jan.     15,  '01 
Dec.    24,  '01 
Aug.     3,  '98 
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DEPARTMENT  OF  FINANCE 


8-9  EDWARD  VII.,  A.  1909 
Bank  of  Hamilton — 


No.  of 

unpaid 

drafts, 

&c. 

Nombre 
de  trai- 
tes, etc., 

im- 
payées. 


Name  of  Shareholder  or  Creditor 

or  Purchaser  and  Payée  in  case 

of  unpaid  draft,  &c. 

Nom  de  l'actionnaire  ou  du  créancier 

ou  acheteur  ou  bénéficiaire  en 

cas  de  traite,  etc.,  impayée. 


Brought  forward . 


Irwin,  John 

Tufts,  Harvey 

Phibandean,  Mrs.  Mary  A  . . 

Mowers,  Thos 

Dalby,  Chas 

Irving,  Wm 

Glasgow,  Mrs.  L.  E 

G.ray,  Alex.  W 

Marshall,  Fred.  W 

Cadham,  J.  G.,  in  trust 

Birdsall,  Jno.  E 

Carnochan,  Mrs.  W.  B 

Hutt,  Miss  Alice  L    

Campbell,  Wm.  R 

Soûle,  Jno.  A 

Newman,  A.  H    

Lawson,  Wm 

Lovell,  Lucy  S.,  in  trust 

Lovell,  Lucy  S.,  in  trust.   . . . 

Huggins,  Berry 

Gardner,  Norman 

Gage,  Roy 

Willadsworth,  Mrs.  Jane 

Scott,  John  M 

Tallman  &  Co 

Gardner,  Wm.  A 

Learn,  Wm 

Willin,  Henry  J 

Sauer,  Miss  Aurélia 

Wilson,  T.  W 

Taylor,  A.  E   

Honeybeen,  M.  N 

Byers,  M 

Deniston,  A.  C 

Routh,  H.  E 

Fraser  &  Patten 

Kneid,  A.  J 

Middleton,  M.  A    

Dunnville,  C.  H 

Goodwin,  J.  B 

Goldberg,  J 

Menzie,  Fred 

Smith,  Miss  Jane 

Brethour,  Rev.  [).  L.,  treas.. 

Snider,  Jacob 

Hamburg,  J  ohn 

Kerr,  E.  T 

Wylie,  W.  M.     

Gervey,  Mrs.  Maria  or  Robt. 

Price,'W.  J... 

Cross,  Miss  Alice 

Dow,  W 

Megan,  Miss  E 

Evans,  Wm.  J 

Olcott,  Jno.  J 


Amount  of 
Draft  or  Bill 
of  Exchange 
unpaid  for 
five  y  car  s 
and  over. 

Montant  de 
la  traite  ou 
lettre  de 
change  im- 
payée pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


$       cts , 


Amount 

of  Dividends 

unpaid  for 

five  years 

and  over. 

Dividende 
impayé  pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


cts. 


Carried  forward. 


Balances 

standing  for 

five  years 

and  over. 

Balances 

restant  de 

puis  cinq  ans 

et  plus. 


$       cts . 
29,978  69 


0  65 
30  98 

1  19 
0  63 


64 
52 
17 

16 

22 

14 
14 
49 
34 
0  11 

0  03 

1  40 
5  16 

2  29 
0  02 
0  05 

11  54 
0  04 


95  11 
0  07 
0  24 
0  06 

11  81 


29 

23 

22 

61 

83 

25 

0  07 

0  20 

0  02 

0  03 

0  12 

0  05 


Niagara  Falls,  N.Y. 


St.  Davids 

Niagara  Falls. 


30,199  92 


Last  known  address. 

Dernière  adresse 
connue. 


Niagara  Falls  South. 

Niagara  Falls 

n  

Niagara  Falls  South. 

South  River 

Niagara  Falls 

Southend 

Niagara  Falls 


New  Liskeard 
Niagara  Falls. 


Niagara  South 

Niagara  Fiills 

Niagara  Falls  South. 


Hamilton 


! 
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Agenoy  ;it 

Date  of  last 

whioh  the  last 

transaction, 

transaction   took 

or  date  of 

Rkmabks. 

place,  or  agency 

of  issue  of 
unpaid  draft,  &c. 

issue  of  un- 
paid draft, 
&e. 

Unpaid  draft,  &c, 
where  payable. 

If  known  to  be  dead  give  naines  and  addresses  of 

légal  représentatives  so  far  as  known  to 

the  bank. 

Agence 
où  la  dernière 

Date  de  la 
dernière 

Traite,  etc.,  impayée, 
où  payable. 

Observations. 

transaction  s'est 

transaction, 

Si  son  décès  est  constaté,  donnez  les  noms  et  adresses 

faite,  ou  agence 

ou  date  de 

des  représentants  légaux,  en  tant  que  connus 

de  l'émission  de 

.'émission  de 

de  la  banque. 

la  traite 

la  traite  im- 

impayée, etc. 

payée,  etc. 

Month  Year 

Niagara  Falls . . . 

Sept.     2,  '99 

M                            ... 

Nov.    26,  '02 
Jan.     18,  '00 
Oct.     19,  '98 

Il                           ... 

Julv      6,  '01 

H                         ... 

April  12,  '00 

Il                         ... 
Il                         ... 

Il                         .       . 

Il                          ... 

10,  '02 
Aug.    29,  '03 
Feb.    14,  '01 
July    21,  '00 
Oct.     15,  '00 
Dec.      3,  '01 
Aug.     8,  '02 
Sept.  23,  '02 

Il                         ... 

Dec.    26,  '03 

Il                         ... 
Il                         ... 

Oct.      3,  '03 
16,  '03 

Nov.    23,  '03 
23,  '03 

July      5,  '02 

Sept.  29,  '03 

Il                         .   . 

Jnne  12,  ;03 

Il                         ... 

Il                         ... 
Il                         ... 

20,  '03 
May    16,  '03 
June     4,  '03 
Aug.     5,  '03 
Dec.    12,  '03 

Il                         ... 

3,  '03 
Oct.     17,  '03 

Il                         ... 

tt                         ... 
Il                         ... 

June  21,  '99 
16,  '00 
July      6,  '00 
May     9,  '01 
July    12,  '01 
Aug.     3,  '01 
Oct.       7,  '01 
Nov.   29,  '01 

Il                         ... 

May    20,  '02 
Nov.   24,  '02 
May    26,  '04 

Nia.  Falls  South- 

30,  '03 

July    24,  '02 
Nov.   24,  '02 

June     2,  '03 
Aug.   31,  '03 

Decea^ed. 

.1 

North  end  branch 

Dec.    3!,  '01 

Hamilton 

Aug.   18,  '00 
21,  '01 

ii         

ti         

M                   

Il                   

1,  '02 
Jan.     11,  '02 
Feb.    10,  '02 
Apr.    26,  '02 
June     5,  '02 
Dec.    28,  '03 
July    28,  '03 
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DEPARTMENT  OF  FINANCE 


8-9  EDWARD  VII.,  A.  1909 
Bank  of  Haxnilton — 


No.  of 

unpaid 

drafts, 

&c. 

Nombre 
de  trai- 
tes, etc.. 

im- 
payées. 


Name  of  Shareholder  or  Creditor 

or  Purchaser  and  Payée  in  case 

of  unpaid  draft,  &c. 

Nom  de  l'actionnaire  ou  du  créancier 

ou  acheteur  ou  bénéficiaire  en 

cas  de  traite,  etc.,  impayée. 


Brought  forward . 


Marrs,  Chas.  H 

Martin,  L.  F 

King,  Percy  M 

Marck,  Frank 

Smith,  Walter 

Chittendem,  H.,  forMartha, 

Burden,  Mary  J 

Wragg,  Mrs.  Ellen 

Gray,  W.  A 

Liosey,  R.  F  

O'Hara,  Miss  E.  J 

McGuire,  J.  F   

Omand,  A 

Cook,  Nicholas,  in  trust 

Hatter,  John 

Moore,  F.  K 

Curran.  Louisa 

Potter,  J  

Venator,  G 

Murphy,  Mrs.  Ann 

Madgett,  Mrs.  Bessie 

Little,  Miss  Ethel 

Gaven,  Mrs.  Clara 

Grader,  E.,  in  trust 

O'Brien,  Herbert 

Moore,  Mrs.  Margt  

Poag,  Mrs.  Maggie,  in  trust. 
Poag,  Mrs.  Maggie,  in  trust. 

Mickus,  W 

O'Connor,  D.  D 

Jackson,  Mrs.  M 

Siddall,  Mrs.  M.  E 

Morton,  Mrs.  Ella  M 

Kennedy,  Jos 

Siddall,  Geo.  E 

Higgins,  Mrs.  Ellen 

Carey,  Miss  Helena  B 

Sullivan,  J.,  in  trust 

Queen,  Mrs.  Janet 

Mitchell,  Henry 

Seely,  E.  A  .   '. 

Massie,  A 

Dickenson,  G 

Boyers,  Mrs.  Emma  

Barton  St.  Social  Club 

Vaelker,  E.,  in  trust 

McGuire,  Wm 

Taylor,  Frank 

Ray,  E 

O'Bermeyer,  Philip 

Kellar,  Bertha 

Coughlin,  Nellie 

Jenkins,  Miss  M   

Colbach,  Mrs.  Mary 

Robertson,  W.  J 


Carried  forward. 


Amount  of 
Draft  or  Bill 
of  Exchange 
unpaid  for 
five  years 
and  over. 

Montant  de 
la  traite  ou 

lettre  de 
change  im- 
payée pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


$      cts. 


Amount 

of  Dividends 

unpaid  for 

five  years 

and  over. 

Dividende 
impayé  pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


$     cts. 


Balances 

standing  for 

five  years 

and  over. 

Balances 

restant  de- 
puis cinq  ans 
et  plus. 


Last  known  address . 

Dernière  adresse 
connue. 


&  cts 
80,199  92  I 

0  20 
0  12 
0  04 
0  20 
0  11 
0  18 
0  08 
0  20 
0  2'.) 
0  03 
0  11 

0  53 

1  (il 
34  63 

100  08 
1  15 

1  98 

2  10 
1  58 
1  64 

1  33 

2  57 
1  73 

13  32 


2  35 

1  49 

2  75 

0  84 
6  02 

1  42 
1  15 
1  42 
1  14 


19  22 
1  14 
1  58 

1  17 

2  20 

0  50 

1  35 
1  50 
0  64 
0  22 
0  48 
0  37 
0  80 
0  22 
0  52 
0  09 
0  10 
0  62 
0  18 


30,429  39 


Ilamilton 


Brantford. 
Hamilton 
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Agency  at 

which  the  last 

transaction  took 

place,  or  agency 

of  issue  of 
unpaid  draft,  &e. 

agence 

où  la  dernière 

transaction   s'est 

faite,  ou  agence 

de  l'émission  de 

la  traite 

impayée,  etc. 


Hamilton 


North   End  Br 
Hamilton. . . 


Date  of  last 

tram 

^action, 

or  date  of 

18SU( 

of  un- 

paid 

draft, 

&c. 

Date  fie  la 

dernière 

transaction, 

ou  date  de 

l'émission  de 

la  traite  im- 

payée, etc. 

Month  Year 

Dec. 

30,  '02 

July 

11,  '03 

Jan. 

6,  '03 

Mar. 

5,  '03 

Nov. 

12,  '03 

Aug. 

11,  '03 

it 

1,  '02 

Oct. 

25,  '02 

Jan. 

9,  '02 

Oct. 

30,  '01 

Mar. 

24,  '02 

May 

3,  '02 

Nov. 

24,  '00 

July 

3,  '00 

Mav 

18,  '97 

Dec. 

27,  '00 

Arg. 

23,  '02 

Oct. 

13,  '98 

May 

17,  '98 

June 

26,  '00 

„ 

18,  '00 

Oct. 

20,  '02 

Sept. 

3,  '03 

Dec. 

2,  '03 

Nov. 

15,  '02 

Oct, 

8,  '03 

Aug. 

23,  '02 

ii 

12,  '02 

Nov. 

28,  '02 

„ 

4,  '03 

Jan. 

9,  '04 

April  27,  '02 

Dec. 

7,  '03 

Apri] 

1,  '03 

June 

30,  '03 

July 

20,  '03 

Sept. 

5,  '03 

Aug. 

14,  '03 

May 

2,  '95 

Sept. 

23,  '95 

Nov. 

2,  '95 

Dec. 

26,  '96 

Jan. 

14,  '97 

Dec. 

10,  '96 

Mar. 

14,  '00 

Dec. 

22,  '99 

,, 

22,  '00 

Mar. 

23,  '00 

Sept. 

6,  '99 

Aug. 

4,  '99 

Mar. 

29,  '00 

Oct. 

8,  '00 

Apr. 

28,  '00 

Mar. 

7,  '00 

Feb. 

28,  '00 

Unpaid  draft,  &c, 
where  payable. 

Traite,  etc.,  impayée, 
où  payable. 


Remarks. 

If  known  to  be  dead  give  naines  and  addiesses  of 

légal  représentatives  so  far  as  known  to 

the  bank. 

Observations. 

Si  ion  décès  est  constaté,  donnez  les  noms  et  adresses 

des  représentants  légaux,  en  tant  que  connus 

de  la  banque. 


.99 
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DEPARTMENT  OF  FINANCE 


8-9  EDWARD  VII.,  A.  1909 
Ban]$  of  Hamilton — 


No.  of 

unpaid 

drafts, 

&c. 

Nombre 
de  trai- 
tes, etc., 

im- 
payées. 


Name  of  Shareholder  or  Creditor 

or  Purchaser  and  Payée  in  case 

of  unpaid  draft,  &c. 

Nom  de  l'actionnaire  ou  du  créancier 

ou  acheteur  ou  bénéficiaire  en 

cas  de  traite,  etc.,  impayée. 


Amount  of 
Draft  or  Bill 
of  Exchange 
unpaid  for 
five  years 
and  over. 

Montant  de 
la  traite  ou 
lettre  de 
change  im- 
payée pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


$     cts. 


Amount 

of  Dividends 

unpaid  for 

five  years 

and  over. 

Dividende 
impayé  pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


$     cts. 


Balances 

standing  for 

five  years 

and  over. 

Balances 
restant  de- 
puis cinq  ans 
et  plus. 


Last  known  address. 

Dernière  adresse 
cornue. 


$     cts. 


Brought  forward 30,429  39 


Teeter,  Mrs.  J 

Jackson,  Florence 

Berlinghoff,  John  or  Ann. 

Marshall,  Mrs.  Ellen 

Chapman,  Wm 

Irvine,  Isabella  or  Archie. 

Warren,  T.  N 

Gies,  H 

McMillan,  A 

Seul,  Wm ... 

Taylor,  W.  H 

Grâce,  Mrs.  K 

Membury,  F.  H   

Midgley,  C , 

Midgley,  C   

McCaw,  J   

Proctor,  G.  H 

Gay&Co.,  W.  C 

Price,  W.  J 

Anderson,  Jas  

Lamby,  Arnott 

Gray,  Mrs.  E.  A 

Taylor,  J.  C 

Daf oe,  Geo 

Blackwell,  A 

McMillan,  N 

Henderson,  S.  L.,  Mrs 

McLaren,  H 

Hudson,  Ralph 

Foley,  Jno  

Durkin,  J.  D  

Thompson,  E.  J 

Jackson,  Robert,  jr , 

Essery,  R.  A 

Clarke,  W.  P 

Jackson,  Mary 

Adams,  M 

McDonald,  T , 

Jackson,  Jas.  M 

Hastings,  Agnes 

Hastings,  Jas 

Overland,  Edith 

King,  G.  G 

Niffin,  R 

Thompson,  Geo   

Armstrong,  J.  C 

Atkinson,  J   

Joshua,  Jno , 

McCutcheon,  — 

Shurby,   W.  A 

Dodds,  Jas 

McCarthy,  J 

Anderson.  Jno 


Carried  forward 30,706  45 


0 

0 

0 

142 

29 
0 
2 
1 

10 
0 
1 

68 
1 
0 
0 
0 
0 
0 
0 
0 
tl 
0 
0 
0 
0 
0 

u 
0 
0 
0 
0 
0 
0 
0 
0 
0 
0 
0 
0 
0 
0 
0 
0 
0 
0 
0 
0 
0 

1 

0 
0 
3 
0 


Hamilton 

M  .   .    -    . 

M  .... 

Buffalo. ....'.! 

Hamilton 

M  .... 

Il  .... 

Il  ... 

II  .... 

II  .... 

Unknown 

Orangeville .   . 

Caledon 

Orangeville . . . 

Mono  Mills . . . 
Laurel 

Orangeville . . . 

Laurel. 

Orangeville . . . 
n  - . . 

Amaranth 

Arthur 

Cardwell 

Orangeville . . . 

u  ... 

n 
Melville  Cross 
Orangeville . . . 

Laurel 

n     

n     

Orangeville . . . 
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Agency  at 

which  the  last 

transaction  took 

place,  or  agency 

of  issue  of 
unpaid  draf  t,  &c. 

Agence 

où  la  dernière 

transaction   s'est 

faite,  ou  agence 

de  l'émission  de 

la  traite 

impayée,  etc. 


Hamilton. . 


Orangeville 


Date  of  last 
transaction, 
or  date  of 
issue  of  un- 
paid draft, 
&c. 

Date  de  la 
dernière 
transaction, 
ou  date  de 
l'émission  de 
la  traite  im 
payée,  etc. 


Month  Year 


May 
Mar. 
Dec. 

Jan. 

Dec. 

Sept. 

Nov. 

April 

Dec. 

Feb. 

Aug. 

Oct. 

April 

Aug. 

Jan. 

Feb. 

Mar. 

June 

Nov. 

Feb. 

Avril 

Dec. 

Mar. 

Aug. 

Oct. 

July 

April 

Oct. 

Mar. 

Dec. 

Aug. 

Mar. 

July 

June 

April 

Aug. 

Nov. 

May 

July 

May 

Jan. 


Dec. 


10,  '00 

30,  '00 
10,  '02 

31,  '0J 
4,  '99 

24,  '03 
19,  '01 
21,  '03 
16,  '03 

14,  '01 
7, '98 

29,  '98 
10,  '02 

8,  '94 

8,  '94 

31,  '94 

23,  '93 

3,  '97 
1,  '86 

13,  '87 
21,  '91 
28,  '92 
13,  '94 
19,  '04 

4,  '95 
8,  '94 
8,  '95 
6,  '95 

30,  '89 

5,  '96 

25,  '89 
12,  '89 

12,  '89 

23,  '90 

3,  '99 
10,  '99 

1,  '00 
19,  '00 

13,  '01 

24,  '94 

2,  '98 

4,  '00 
10,  '99 

15,  '01 
2,  '92 
2,  '92 
2,  '92 
2,  '92 
2,  '92 
2,  '92 
2,  '94 
2,  '94 

28,  '96 


•  Unpaid  draft,  &c, 
where  payable. 

Traite,  etc.,  impayée, 
où  payable. 


Rkmakks. 

If  known  to  be  dead  give  names  and  addresses  of 

légal  représentatives  so  far  as  known  to 

the  bank. 

Observations. 

Si  son  décès  est  constaté,  donnez  les  noms  et  adresses 

des  représentants  légaux,  en  tant  que  connus 

de  la  banque. 


7-221 
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DEPARTMENT  OF  FINANCE 


8-9  EDWARD  VII.,  A.  1909 
Bank  of  Hamilton — 


No.  of 

unpaid 

drafts, 

&c. 

Nombre 
de  trai- 
tes, etc., 

im- 
payées. 


Name  of  Shareholder  or  Oeditor 

or  Purchaser  and  Payée  in  case 

of  unpaid  draft,  &c. 

Nom  de  l'actionuaire  ou  du  créancier 

ou  acheteur  ou  bénéficiaire  en 

cas  de  traite,  etc.,  impayée. 


Amount  of 
Draft  or  Bill 
of  Exchange 
unpaid  for 
fiveyears 
and  over. 

Montant  de 
la  traite  ou 

lettre  de 
change  im- 
payée pen- 
dant cinq, 
ans  et  plus. 

$     cts. 


Brought  forward . 


Fines,  A.  Coll 

Humphrey,  W 

Morris,  Jos 

Shaw,  Ruth 

Bennett,  E.  H 

Gardiner,  G 

Smith,  Chas 

Dick,  David   

Brown,  Fanny , 

Brown,  M 

Canan  estate , 

Carr,  H.  B 

Donelard,  W.  F 

Durie,  H 

Englehart,  E.  B     

Eastwood,  W.  P 

Hall,  J.  P 

Horton,  R 

Jennings,  F.  J.  S 

Lodge,  J   ...        

McCormick,  Mrs.  C 

McGill,  Miss  M.  J 

Ormiston,  W 

Parkeson,  M.  S 

Robinson,  Mrs.  F 

Struthers.  Mrs.  M.  B 

Watts,  F.  R 

Williams,  R.  R 

Wilcox,  H.  B 

Hughes,  Geo 

Morgan,  Miss  Ann,  ad  m 

Creighton,  Mrs.  M.  E 

Morgan,  Miss  Ann 

Anger,  Nellie  B 

Bauman,  H.  W 

Hill,  Mary 

James  Brothers,  in  trust 

Hayes,  Geo.,  in  trust 

Slote,  Arthur 

Strong,  Mrs.  Mary 

Henderson,  Mrs.  Mary 

Shiels,  Andrew,  in  trust. .... 

Piper,  Wm 

Schwass,  Jobn  L  .    .      

Knaus,  Gotlfreid 

Both,  John 

McLeod,  Eliza 

Bruce,  Joseph 

Marrs,  W.  H 

McLachlan,  Eliza  L 

Smith,  E.  A.,  in  trust 

McCarrie,  Edith 

Crowe,    David   &  Wiles,    Jno.  H., 

Exrs.  est.  late  Alex.  Calder 

Eidt,  Nicholas 


Carried  forward 


Amount 
of  Dividends 
unpaid  for 
five  years 
and  over. 

Di\  idende 
impayé  pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


$     cts. 


Balances 

standing  for 

five  years 

and  over. 

Balances 
restant  de- 
puis cinq  ans 
et  plus. 


$     cts. 
30,706  43 

0  25 

1  21 
26  75 

0  02 
0  08 
0  20 
0  95 

2  00 
0  16 
0  17 
0  30 
0  42 
0  47 
0  09 
0  20 
0  42 
0  34 
0  53 
9  30 
0  38 
0  30 
0  05 
0  97 
0  51 
0  50 
0  29 

0  18 

1  46 
0  12 
0  30 

28  32 
165  17 
300  94 

6  09 
0  47 

29  47 
29  41 
58  97 

o  24 

0  72 
86  06 

31  30 

1  94 
47  43 

722  57 

76  28 

402  83 

670  47 

6  53 

32  83 

2  50 

7  09 

372  94 

5  28 


37,312  22 


Last  known  address. 

Dernière  adresse 
connue. 


Orangeville 

o         

Owen  Sound 

Dayton,  Wash   . . 

Owen  Sound 

h  

m  . . .  . 
New  Orléans,  La 
Owen  Sound 

Palmerston 

Hollin 

Palmerston 

Brotherston 

Trecastle 

PortElgin 

Underwood 

Port  Elgin 

Burgoyne  

Arkwright 

RedBay 

Burgoyne 

Underwood   

PortElgin 

Burgoyne  

PortElgin 

Chippewa  Hill .  . . 
PortElgin 
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Agency  at 

Date  of  last 

which  the  last 

transaction 

transaction  took 

or  date  of 

Kkmakks. 

place,  or  agency 

of  issue  of 
unpaid  draft,  &c. 

issue  of  un- 

paid  draft, 

&c. 

If  known  to  be  dead  give  naines  and  addresses  of 

légal  représentatives  so  far  as  known  to 

the  bank. 

Unpaid  draft,  &c, 
where  payable. 

Agence 
où  la  dernière 

Date  de  la 
dernière 

Traite,  etc.,  impayée, 
où  payable. 

Observations. 

transaction  s'est 

transaction, 

Si  son  décès  est  constaté,  donnez  les  noms  et  adresses 

faite,  ou  agence 

ou  date  de 

des  représentants  légaux,  en  tant  que  connus 

de  l'émission  de 

l'émission  de 

de  la  banque. 

la  traite 

la  traite  im- 

impayée, etc. 

payée,  etc. 

Month  Year 

Orangeville 

Dec.    28,  '96 
..      28,  '96 
..      28,  '96 
,.      28,  '96 

M                       .... 
Il                       .... 

„      28,  '96 

„      28,  'S6 

„      28,  '96 

Oct.    19,  '06 

Owen  Sound 

Sept.     4,  '91 

ti            ... 

May    15,  '95 

ti            .... 

Dec.    21,  '98 

Jan.      1,  '01 

4,  '95 

Deceased. 

M                            .... 

Oct.      5,  '02 

11                           ... 

Nov.    16,  '91 

Il                            .... 

May    17,  '00 

Il                           .... 

Aug.     1,  '91 

M                          .... 
Il                          .... 

Dec.      7,  '97 
Oct.    26,  '98 
June  15,  '00 

Il                          .... 

May    12,  '01 
June     4,  '00 

Il                             ... 

Dec.    15,  '00 

:;     :::: 

Sept.     1,  '93 
Nov.     2,  '98 
Aug.   31,  '00 
Jan.     27,  '00 
Aug.    15,  '90 
Jan.      2,  '94 
Dec.    21,  '03 

Palmerston 

n             .... 

ii            .... 

Oct.     24,  '99 
„       22,  '00 
Sept.     3,  '02 
Oct.     28,  '02 
Aug.   24,  '03 
Mar.    27,  '03 

m             .... 

May  "28,  "'03 

PortElgin 

Sept.  19,  '99 

13,  '93 

Dec.      3,  '01 
Jan.     13,  '02 

m         

Oct.     16,  '03 

h         

Jan.       1,  '95 
Dec.      1,  '03 

h         

Jan.    27,  '99 

M                  

Sept.  20,  '01 

Il                  

Apr.    18,  '99 
May    22,  '00 
Mar.    21,  '02 
Jan.     19,  '00 

Il                  

Sept.  22,  '97 

Il                  

Oct.     26,  '01 

Il                      

Dec.    24,  '02 
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DEPARTMENT  OF  FINANCE 


8-9  EDWARD  VII.,  A.  1909 
Bank  of  Hamilton — 


No.  of 

unpaid 

drafts, 

&c. 

Nombre 
de  trai- 
tes, etc., 

im- 
payées. 


Naine  of  Shareholder  or  Creditor 

or  Purchaser  and  Payée  in  case 

of  unpaid  draft,  &c. 

Nom  de  l'actionnaire  ou  du  créancier 

ou  acheteur  ou  bénéficiaire  en 

cas  de  traite,  etc.,  impayée. 


Amount  of 
Draft  or  Bill 
of  Exchange 
unpaid  for 
five  years 
and  over. 

Montant  de 
la  traite  ou 
lettre  de 
change  im- 
payée pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


Brought  forward . 


Wallace,  Lydia  E 

Wahl,  Mrs.  Louisa 

Stapleton,  Geo 

Johns,  J 

Bricker,  Moses  

Milne,  James 

Gordon,  Geo 

License  Fund  Acct. ,  Scott  Act .... 

Polley,  Mrs.  I.  M 

Misner,  Ralph 

Damod,  John 

Hall,  JohnC 

Dalton,  D 

Nancy,  C.  P.  &  F.  H.  Young,  exers 

Ilton,  Mrs.  Eliza 

Holmes,  Richard 

Rice,  Jesse 

Irwin,  M.  L , .    

Clarke,  John  H. 

Barber,  R.  Lewis 

Beemer,  Dr.  F.  E 

Werrett,  Mrs.  E.  J 

Boyd,  Mrs.  M.  T 

Lowden,  Hiram 

Haddow,  W.  J  

Swart,  Annie 

Palmerton,  H.  B.  and  Charles 
Thompson,  exors.  of  estate  of 
Eliza  A.  Palmerton 

Kirkwood,  Eva  Maud  M 

Boolter,  Mrs.  Hattie  

Martin,  Mrs.  Borlend 

Boughner,  R 

Watson,  Robert  John 

Barber,  Mrs.  Eliza 

McBurney,  Mrs.  Margaret,  in  trust 
for  Georgina  McBurney 

Barber,  J.  V 

Finch,  J.  A 

Bauslaugh,  I 

Eagles,  Catharine  F 

Johnston,  G.  E 

Jeffrey,  Geo 

Morrison  Bros 

Pratt,  Jos 

Snider,  E.   A 

Simcoe  Cricket  Club 

West,  Margaret 

Lewis,  Levi 

McDonaugh,  J.  A 

Pettit,  H 

Ward    W.  J 

Grassett,  Mrs.  J.  W 

Coles,  R.  D 

Carey,  T.  H 


Carried  forward. 


Amount 

of  Dividends 

unpaid  for 

five  years 

and  over. 

Dividende 
impayé  pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


$      cts, 


Balances 

standing  for 

five  years 

and  over. 

Balances 
restant  de- 
puis cinq  ans 
et  plus. 


$       cts, 


Last  known  address. 

Dernière  adresse 
connue. 


$      cts. 
37,312  22 

270  71 
37  19 

0  39 

1  00 
0  01 
6  65 

0  04 

1  60 
18  32 

0  53 
3,505  00 

361  63 

8  38 

15  22 

6  06 

1  60 

2  33 
84  37 

0  33 
0  34 
0  46 
15  36 
18  70 
2  05 
0  50 
0  95 


5  71 
3  21 
11  86 
0  90 
0  84 
0  23 
164  18 

2  58 
0  33 
2  43 
0  10 
2  11 
26  00 
0  12 
0  15 
0  15 
0  02 
0  92 
0  02 

0  50 
34  75 

1  00 
0  46 
0  16 
0  25 
0  12 


38,451  04 


Dunblane.   . . 
Port  Elgin 

Southampton  , 

Berlin 

Rochester 

Vancouver 

Unknown .... 
Simcoe , 

Waterford 

Tain 

Delhi 

Simcoe 

ii       

ti       , 

Atherton 

Simcoe 

h       , 

Lynn  Valley . , 

Unknown  

Simcoe 

Nixon 

Marburg 

Waterford  . . . 

Callender 

Simcoe 

Vittoria 

Simcoe 

Unknown  

Vittoria 

Lynedoch  

Harrow 

S.  Middleton. 

Unknown  

Simcoe 

SilverHiÏÏ!!!! 
Unknown 

Lynnville 

SilverHill.... 
Simcoe 
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Agency  at 

Date  of  last 

which  the  last 

transaction, 

Remarks. 

transaction  took 

or  date  of 

place,  or  agency 

issue  of  un- 

If known  to  be  dead  give  names  and  addresses  of 

of  issue  of 
unpaid  draft,  &c. 

paid  draft, 
&o. 

Unpaid  draft,  &c, 
where  payable. 

légal  représentatives  so  far  as  known  to 
the  bank. 

Agence 
où  la  dernière 

Date  de  la 
dernière 

Traite,  etc.,  impayée, 
où  payable. 

Observations. 

transaction  s'est 

transaction, 

Si  son  décès  est  constaté,  donnez  les  noms  et  adresses 

faite,  ou  agence 

ou  date  de 

des  représentants  légaux,  en  tant  que  connus 

de  l'émission  de 

l'émission  de 

de  la  banque. 

la  traite 

la  traite  im- 

impayée, etc. 

payée,  etc. 

Month  Year 

Port  Elgin 

Jan.      6,  '98 
Dec.     .9,  '03 

July      7,  '94 

Deceased. 

Feb.    20,  '93 

Sept.   24,  '94 

Jan.     15,  '90 

Aug.    16,  '94 

• 

Sept.   14,  '90 

Simcoe 

Nov.   21, '99 
Oct.     19,  '01 

, 

Nov.      2,  '96 

, 

Sept.     3,  '02 

, 

Dec.    14,  '93 

,, 

June  10,  '93 

,, 

Jan.      4,  '90 

l( 

July      7,  '97 

Deceased. 

,, 

June   30,  '03 
Aug.   31,  '03 

,, 

H             

Dec.    28,  '00 

M               -...,... 

April  15,  '99 

,, 

Mar.     2,  '98 

,, 

June   21,  '00 

,, 

Aug.   18,  '99 

„ 

Nov.    30.  '03 

Il               

June   19,  '99 

Il               

Nov.    12,  '00 

Sept.  28,  '01 

, 

Feb.    25,  '02 

,, 

Dec.      5,  '02 

„                

Sept.   11,  '03 

Il               

„      21,  '03 

,,               

m      30,  '03 

Il               

Nov.   23,  '03 

„ 

m      21,  '03 

June     6,  '89 
5,  '89 

II 

.,      15,  '89 

„ 

Oct'.  '  '  13,  '97 

June    10,  '97 
Oct.    11,  '97 

,, 

Il               

Feb.    16,  '97 

|l        '        

,.      16,  '97 

, 

Nov.   31, '91 

,, 

„      31,  '91 

„ 

Jan.       1,  '91 

,, 

Oct.    12,  '91 

,, 

Dec.    14,  '99 

,,                

July      3,  '99 

,)               

May    31,  '89 

,,                

June     1,  '89 

Il               . 

Oct.      3,  '91 
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DEPARTMENT  OF  FINANCE 


8-9  EDWARD  VII.,  A.  1909 
Bank  of  Hamilton — 


No.  of 

unpaid 

rtrafts, 

&c. 

Nombre 
de  trai- 
tes, etc., 

im- 
payées. 


Name  of  Shareholder  or  Creditor 

or  Purchaser  and  Payée  in  case 

of  unpaid  draft,  &c. 

Nom  de  l'actionnaire  ou  du  créancier 

ou  acheteur  ou  bénéficiaire  en 

cas  de  traite,  etc.,  impayée. 


Brought  forward . 


Amount  of 
Draft  or  Bill 
of  Exchange 
unpaid  for 
five  years 
and  over. 

Montant  de 
la  traite  ou 

lettre  de 
change  im- 
payée pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


$      cts. 


Amount 

of  Dividends 

unpaid  for 

five  years 

and  over. 

Dividende 
impayé  pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


$      cts. 


Balances 

standing  foi 

five  years 

and  over. 


Moffatt,  Robert 

Innés,  Mrs.  Betsy 

Lampray,  A.  H.    

McBride,  J.  A 

Klepper,  J 

Lawrence,  Wm  

Ermatinger,  Mrs.  M 

Babcock,  Hayman 

Youmans,  Maggie 

Woolley,  Jos. ,  jr 

Ryerson,  Ethel  A 

Watts,  J.  N.,  treas 

Beck,  Margaret 

Steele,  M.  R 

Ward,  Wm... 

Haggard,  J , 

Helmer,  A.  M , 

Young,  C.  P 

Tisdale,  E.  S 

Jull,  Sam 

Allgeo,  Mrs .  Minnie  

Pullen,  Thos.  C 

Sherk,  J.  L 

Tick,  Theressa 

Kitchen,  Elizabeth 

Stennet,  Helen  G 

Steinhoff,  Emerson 

Collver,  Robert  M 

Abbey,  F.  M 

Simcoe  Bicycle  Club 

Kent,  G.  H 

Kent,  W.  C 

Newn,  Miss  Madge 

Bolan,   J.    A.  and  Shearer,  C.  E., 

exors.  D.  Johnson  estate 

Mills,  Mrs.  Eliza 

McNab,  J.  M 

McNab,  J.  M.,  treas 

Bowman,  A.  F.,  Sault.  Ste.  Marie 

acc't 

Woods,  John 

Vanstone,  Lizzie,  in  trust  for  Daisy 

Varey,  Geo.  S 

McLeod,  John  B 

Owen,  Miss  May 

Carey,  Frederick 

Greathead,  Mrs.  Belle 

Bowman,  C.  M.,  and  McAuley,  D. 

G.,  adminis.  estate  Malcolm  Mc- 

Kenzie,  deceased 

McVittie,  Robt.,in  trust  for  Stewart 

Eby,  Miss  Jennie. 

McAulay,  Miss  Maggie 

ii  Minnie 

m  Eva 


Carried  forward. 


Balances 
restant  de- 
puis cinq  ans 
et  plus. 


9      cts, 
38,451  04 

0  52 
0  07 
0  08 
0  20 
0  21 

2  27 
0  19 
0  24 
0  23 
0  15 
0  11 
0  05 
0  16 

0  07 

1  81 
0  02 
0  39 
0  67 
0  70 
0  05 
0  04 
0  07 
0'97 
0  12 
0  69 
0  44 
0  38 
0  51 
0  63 
0  26 
0  25 
0  24 
0  20 

0  42 

0  50 
45  10 

3  75 

47  61 
2,191  58 

1  64 
1  93 

29  74 

1  25 

1  75 

1,082  06 


Last  known  address 

Dernière  adresse 
connue. 


5  43 

2  33 
35  44 

3  80 
3  80 
3  80 

41,925  96 


SilverHill. 
Simcoe.  . . . 


Pt.  Ryerse. 
Simcoe.  . . . 


St.  Williams  . 
Charlotteville 

Simcoe 

Walsh 

Delhi 


Simcoe. 


Thames  ville 
Vittoria. . . . 
Carholme. . . 
Simcoe.  . . . 


Nixon . . 
Simcoe. 

Delhi.   ! 


Simcoe 

Bloomsburg. 
Simcoe.  . . . 


Renton 

m 
Simcoe. 


Southampton. 


Sauble  Falls. 
Southampton. 

Buffalo,  N.Y. 
Southampton. 
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Agency  at 

1  )ate  of  last 

which  the  last 

transaction, 

transaction   took 

or  date  of 

Remakks. 

place,  or  agency 

of  issue  of 
unpaid  draft,  &c. 

issue  of  un- 
paid draft, 

&c; 

If  known  to  be  dead  give  naines  and  addresses  of 

légal  représentatives  so  far  as  known  to 

the  bank. 

Unpaid  draft,  &c, 
where  payable. 

Agence 

où  la  dernière 

transaction  s'est 

Date  de  la 

dernière 

transaction, 

Traite,  etc.,  impayée, 
où  payable. 

Observations. 
Si  son  décès  est  constaté,  donnez  les  noms  et  adresses 

faite,  on  agence 

ou  date  de 

des  représentants  légaux,  en  tant  que  connus 

de  l'émission  de 

l'émission  de 

de  la  bancpue. 

la  traite 

la  traite  im- 

impayée, etc. 

payée,  etc. 

Month  Year 

Simeoe. 

Nov.    30,  '90 
May    31,  '91 
July    28,  '90 
May    31,  '90 
"      31,  '90 
Nov.    30,  '92 

m       

„      30,  '93 
,.      30,  '91 

h       ........ 

Dec.    24,  '91 
Nov.    30,  '91 

h       

h       ........ 

h       ........ 

„      30,  '91 
May    31,  '92 
Dec.    17,  '95 
Mov.     3,  '92 

„      30,  '94 

h       .    

May    31,  '94 

h       

Mar.     6,  '95 
Jan.    18,  '96 
Sept.  23,  '95 
Jan.      2,  '96 

„      18,  '96 

Il            

June  27,  '96 

M               

2,  '96 

Dec.    10,  '97 
Mar.   31.  '97 

Il               ....... 

Il               

Dec.    21,  '97 
,.      10,  '97 

Il                   

Il               

Il               

Oct.      6,  '97 

Nov.     5,  '98 
May    20,  '98 
June  25,  '98 
June  25,  '98 
April  11,  '00 

May      8,  '99 
Dec.      4,  '90 

Southampton  . . . 
ti             ... 

Jan.    17,  '99 

Deceased. 

6,  '00 

M                           ... 
Il                            ... 

Dec.    10,  '03 
June  17,  '03 
May    14,  02 

Il                           ... 

April  17,  '00 

M                           ... 

June   17,  '03 
July    11,  '03 

Il                           ... 

Dec.    31,  '03 
Sept.  28,  '03 

Il                           ... 
<t                           ... 

Dec.    13,  '02 
„      17,  '02 

Il                            ... 
Il                            ... 

Mar.   25,  '03 

June  25,  '03 

„      25,  '03 

" 

„      25,  '03 
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DEPARTMENT  OF  FINANCE 


8-9  EDWARD  VII.,  A.  1909 
Bank  of  Hamilton — 


No.  of 

unpaid 

drafts, 

&c. 

Nombre 
de  trai- 
tes, etc., 

im- 
payées. 


Name  of  Shareholder  or  Creditor 

or  Purchaser  and  Payée  in  case 

of  unpaid  draft,  &c. 

Nom  de  l'actionnaire  ou  du  créancier 

ou  acheteur  ou  bénéficiaire  en 

cas  de  traite,  etc.,  impayée. 


Amount  of 
Draft  or  Bill 
of  Exchange 
unpaid  for 
five  years 
and  over. 

Montant  de 
la  traite  ou 
lettre  de 
change  im- 
payée pen 
dant  cinq, 
ans  et  plus. 


Amount 

of  Dividends 

unpaid  for 

five  years 

and  over. 

Dividende 
impayé  pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


Balances 

standing  for 

five  years 

and  over. 

Balances 
restant  de- 
puis cinq  ans 
et  plus. 


Last  known  address. 

Dernière  adresse 
connue. 


S      cts. 


$       cts 


Brought  forward 


McAulay,  Miss  Georgina 

McAulay,  Miss  Annie  Scott 

Brooks,  George 

Becking,  Wm.,  in  trust 

Friendship,  Fanny  Jane ... 

Friendship,  Thos.,  in  trust  for 
Myrtle  May  Friendship 

Roberts,  Percy 

Purkill,  Thomas   

Baird,  J.  F 

Middleton,  E 

Caldwell,  W.  H 

Bonsaï,  W.  F 

Breuls,  H.  H 

Hope,  Janet 

Hoskins,  D 

Alderson,  W.  J 

Buckley,  Julia 

Claridge,  Chas 

Covert,  Wm . 

Law  Society  of  Upper  Canada  Re- 
tireraient Fund 

Law  Society  of  Upper  Canada  Re- 
tireraient Fund 

Hughes,  F.  P 

Perrin,  Wm 

McGaw,  T.  D 

Hughes,  Mary  E 

Havill,  Wm.  George 

Martin,  H.  J 

Barnes,  Louisa 

DeSallward,  J 

Cairns,  J.  H 

McBeth,  Herbert 

Cameron,  K.  H 

Co.  G.  48th  Highlanders 

Murray,  John 

Locke,  Martha 

Robertson,  S.  M 

Cossack,  J.  H 

Robinson,  J.  H 

Ruby,  Fred , 

Barber,  Joseph 

Fisher,  S.  W. 

Way,  William 

LePage,  C.  W 

Rees,  Miss  L 

Pew,  R.  Delane 

Lundy,  Mrs.  Annie  A 

Smith,  Sydney 

Deacon,  E.  J : 

Birley&Co.,  N.  G 

Gammage,  A.  E 

Given&  Co.,  S.  W 

Hall,  A.  G 


$      cts. 
41,925  96 

3  80 

3  80 
13  37 

4  66 
1  39 

1  49 
0  88 
0  23 
0  30 
0  70 
0  31 
0  31 
0  08 
0  97 
0  21 
0  29 
0  40 
0  15 
0  20 

0  10 

0  08 
0  04 
0  05 

0  57 

1  81 
0  60 

0  71 

1  31 
0  31 
0  02 
0  92 
0  89 

0  83 

1  01 
1  78 
0  43 
0  16 
0  16 
0  61 
0  13 
0  09 
0  92 
0  15 
0  96 
0  15 
0  13 
0  13 
0  55 
0  95 
0  18 
0  04 
0  20 


Southampton 
Teeswater..  . 


Toronto 


Geoigetown. 
Toronto  .... 


Carried  forward 


41,976  47 
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Agency  at 

which  the  last 

transaction  took 

place,  or  agency 

of  issue  of 
unpaid  draft,  &c. 

Agence 

où  la  dernière 

transaction   s1  est 

faite,  ou  agence 

de  l'émission  de 

la  traite 

impayée,  etc. 


Southampton . 


Teeswater 


Toronto 


Date  of  last 
transaction, 
or  date  of 
issue  of  un- 
paid draft, 
<fcc. 

Date  de  la 
dernière 
transaction, 
ou  date  de 
l'émission  de 
la  traite  im- 
payée, etc. 

Mont  h  Year 


June  25,  '03 

„  25,  '03 

Aug.  14, 

June  4,  '03 

Oct.  28,  '03 


Unpaid  draft,  etc., 
where  payable. 

Traite,  etc.,  impayée, 
où  payable. 


h  28, 

Dec.  30, 

May  31, 

Dec.  30, 

May  31, 

„  31, 

..  31, 

Dec.  31, 

..  30, 

„  31, 

May  31, 

Dec.  31, 

„  31, 

May  31, 


Jan.    30,  '94 


Feb. 
Dec. 


May 
Dec. 

h 
July 
Oct. 
Dec. 
July 
April 
Dec. 

April 

June 

Feb. 

Dec. 

July 

April 

Mar. 
Jan. 
Feb. 

Dec. 

April 

July 

April 

Oct. 


2,  '94 
31,  '94 

30,  '93 

31,  '94 
31,  '94 

1,  '94 
31,  '94 
31,  '94 

20,  '95 
26,  '95 
31,  '96 
13,  '97 

7,  '96 
31,  '96 
31,  '97 

21,  '96 
29,  '96 
26,  '97 
31,  '98 
20,  '99 
31,  '99 

1,  '00 
23,  '00 
29,  '01 
23,  '01 

5,  '01 
31,  '01 

22,  '01 
20,  '89 
13,  '89 
15,  '89 
20, '89 


Remabks. 

If  known  to  be  dead  give  names  and  addresses  of 

légal  représentatives  so  far  as  known  to 

the  bank. 

Observations. 

Si  son  décès  est  constaté,  donnez  les  noms  et  adresses 

des  représentants  légaux,  en  tant  que  connus 

de  la  banque. 


348 


DEPARTMENT  OF  FINANCE 


8-9  EDWARD  VII.,  A.  1909 
Bank  of  Hamilton — 


No.  of 

unpaid 

drafts, 

&c. 

Nombre 
de  trai- 
tes, etc., 

im- 
payées. 

Name  of  Hhareholder  or  Creditor 

or  Purchaser  and  Payée  in  case 

of  unpaid  draft,  &c. 

Nom  de  Factionnaire  ou  du  créancier 

ou  acheteur  ou  bénéficiaire  en 

cas  de  traite,  etc.,  impayée. 

Amount  of 
Draft  or  Bill 
of  Exchange 
unpaid  for 
five  years 
and  over. 

Montant  de 
la  traite  ou 
lettre  de 
change  im- 
payée pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 

Amount 

of  Dividends 

unpaid  for 

five  years 

and  over. 

Dividende 
impayé  pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 

Balances 

standing  for 

five  years 

and  over. 

Balances 
restant  de- 
puis cinq  ans 
et  plus. 

Last  known  address. 

Dernière  adresse 
connue. 

Brought  forward  

$    cts. 

$    cts. 

$    cts. 
41,976  47 

6  41 

0  45 

1  40 
0  15 
3  81 
0  66 
0  75 
0  39 
0  18 

2  67 
0  17 
0  85 
0  38 
0  68 
0  62 
0  35 
0  20 

0  10 
0  17 

0  90 

2  33 

3  03 

1  99 

3  15 
0  10 
0  14 

0  04 

1  75 
0  81 

2  82 
0  80 
0  06 
0  13 
0  72 
2  28 
2  94 
0  86 

0  08 

1  12 
0  05 

0  02 

4  10 

1  31 
0  02 
6  25 
0  05 

0  23 
18  67 

2  05 
4  29 

1  22 

3  61 

2  32 
0  50 

Hicks,  J.  E 

Toronto 

McWilliams,  W.  G 

Moodie,  R.  W   

Toronto  Sign  &  Oarriage  Pg.  Co . . . 
Toronto  Sign  Co   .         

Boyd  &  Winchell 

Nicoll,  W.  B 

Shea,  Thos 

Barkwell,  A.  H 

Goddard,  P.  G 

Holman,  A 

Loney,  A.  E 

Martens,  T.  H.  A 

Pratt&Co.,  G.  T 

Buffalo  

Tashack  E.  A 

Toronto 

McLaren  &  Sons,  H 

Rolston,  E.  J 

Anderson,  G.,  and  Harvey,  W.  C, 

trustées 

Bengough  &  Warriner 

Rogers,  Jas 

Thomson,  J.  F.    . 

Banks,  G.  W.,  trust 

Gritïith-Sawle  Co 

Roberts,  W.  L 

Pollard,  A 

American  Oil  Co 

Blair,  J.  B 

Cameron,  J   H 

Henderson  Del.  Co 

Howard,  T.  W 

Mowat,  P.,  jr. . . 

Ontario  Produce  Co 

Pearce,  F.  F.. . . 

Paulton,  M 

Shilton,  J 

White,  F 

Boulton,  A.  C.  P 

Smedley  &  Co 

Lane,  A.  H 

Qua,  F 

Estate  of  J.  J.  Finlay..    . 

Estate  of  M.  McGovern 

Gardner,  W.  A 

Buffalo 

Hemming  &  Co.,  H.  K.  S 

McGregor,  John . 

Toro 

i 

i 

nto 

McKay  &  Sons,  F.  M.. . . 

Stiles,  C 

Tor.  Apiary  &  Honey  Co 

Thomson,  J.  E.,  trust 

Ellis,  A.  E..    . 

1                Carried  forward 

42,067  60 

VNCLAIMED  BALANCES  IN  Cil  ARTERE D  BANKS 
SESSIONAL  PAPER  No.  7 
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Agency  at 

which  the  last 

transaction  took 

place,  or  agency 

of  issue  of 
unpaiddraft,  &c. 

Agence 

où  la  dernière 

transaction  s'est 

faite,  ou  agence 

de  l'émission  de 

la  traite 

impayée,  etc. 


Toronto 


Date  of  last 

transaction, 

or  date  of 

issue  of  un- 

paid  draft, 

&c. 

Date  de  la 
dernière 
transaction, 
ou  date  de 
l'émission  de 
la  traite  im- 
payée, etc. 


Month  Year 


April 

Oct. 

Nov. 

April 

Oct. 

Nov. 

Sept. 

Nov. 

Sept. 

Jan. 

Dec. 


Mar. 

Sept. 

April 
July 


Sept. 

Oct. 

Nov. 

Oct. 

Dec. 

Jan. 

Feb. 

May 

April 

May 

April 

June 

Aug. 

Feb. 

April 

May 

April 

July 

June 


May 
June 
April 
June 

April 
July 
April 
July 

April 
May 


26,  '89 

29,  '89 
4,  '89 
4,  '89 
4,  '89 

30,  '89 
20,  '90 
10,  '90 
20,  '90 

4,  '90 
19,  '90 

14,  '91 
6,  '90 

12,  '90 

18,  '90 

19,  '91 

19,  '91 

4,  '91 
29,  '91 

20,  '91 

2,  '91 

15,  '91 
10,  '91 
10,  '91 
10,  '91 
20,  '91 

4,  '92 

6,  '92 

10,  'i>2 

17,  '92 

4,  '92| 

4,  '92 

20,  '92 

10,  '92 

8,  '92 

4,  '92 

20,  '92 

4,  '92 

7, '92 

10,  '92 

10,  '92 

15,  '92 
4,  '93 

3,  '93 
6,  '93 

4,  '93 
10,  '93 

4,  '93 
4,  '93 

16,  '93 
16,  '93 
14,  '93 
12,  '93 

4,  '93 


Unpaid  draft,  &c, 
where  payable. 

Traite,  etc.,  impayée, 
où  payable. 


Remarks. 

If  known  to  be  dead  give  names  and  addresses  of 

légal  représentatives  so  far  as  known  to 

the  bank. 

Observations. 

Si  son  décès  est  constaté,  donnez  les  noms  et  adresses 

des  représentants  légaux,  en  tant  que  connus 

de  la  banque. 


350 


DEPARTMENT  OF  FINANCE 


8-9  EDWARD  VII.,  A.  1909 
Bank  of  Hamilton — 


No.  of 

unpaid 

drafts, 

&c. 

Nombre 
de  trai- 
tes, etc., 
im- 


Name  of  Shareholder  or  Creditor 

or  Purchaser  and  Payée  in  case 

of  unpaid  draft,  &c. 

Nom  de  l'actionnaire  ou  du  créancier 

ou  acheteur  ou  bénéficiaire  en 

cas  de  traite,  etc.,  impayée. 


Amount  of 

Draft  or  Bill 

of  Exchange 

unpaid  for 

five  years 

and  over 

Montant  de 
la  traite  ou 
lettre  de 
change  im- 
payée pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


Brought  forward . 


Harrison,  J.  H 

Parsons,  Wm 

Daniel,  A.  E 

Payne,  W 

Hall,  M.  J 

Glass,  C.  B .... 

Howell,  H.  E 

Medds  &  Co.,  J 

Sorley,  W.  F 

Jarvis,  B 

Osgoodby,  W.  G.,  manager 

McMillan  &  Co 

Dominion  Illustrated  Magazine  Co. 

Anglo- American  Novelty  Co 

Hamilton,  P.  B 

Brown,  J.  J 

Tabor  Bros 

Barr  &  Co.,  M.  D 

Burns,  CE 

Canadian  Musical  Agency 

Hamilton,  Anna  

Hyslop,  Thos.,  trust 

Hayle,  E.  D.  G 

Junor  &  Irving 

Ladies'  Tailoring  Co 

Langley,  H 

Leichenstein,  J . 

Stone,  H.  E 

York,  W 

Bail  Bros ' 

Bailey  Manufacturing  Co 

Cockburn,  J .  C 

Duke,  E.  T 

Easton  Boot  and  Shoe  Co 

Alway,  G.  A 

Barnard,  P.  B 

Lowenthal  &  Gare 

McMaster,  Scott  &  Geary 

Wanderers'  Bicycle  Club 

Wilkes.  W.  A 

Martin,  R.  O 

Mclntosh,  F.  J 

Small,  M 

Richardson,  J 

Harvie  &  Co   

Wood,  Fred  . 

Johnston,  J.  B .    .    .. 

Mullen,  Wm , 

Paybee,  Wm 

Turner,  A  

Fraser,  A 

Mclndoo,  J.  P 

Black,  E.  F 

Robertson,  J 

Diamond,  Wm ...    


Carried  forward. 


Amount 

of  Dividends 

unpaid  for 

five  years 

and  over. 

Dividende 
impayé  pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


cts. 


S    cts. 


Balances 

standing  for 

five  years 

and  over. 

Balances 
restant  de- 
puis cinq  ans 
et  plus. 


$    cts. 
42,067  60 

0  12 
0  88 
0  58 
0  40 
29  85 
0  83 
0  0L 
0  05 
0  09 
0  14 
0  13 
0  03 
4  75 

4  50 
0  95 
0  80 
0  45 
0  99 
0  29 
0  46 
0  57 

13 

51 

40 

70 

04 

41 

23 

38 

06 

21 

81 

27 

0  62 

0  01 

0  06 

0  18 

0  10 

0  13 

0  03 

0  04 

0  02 

0  01 

0  35 
3  58 
3  20 

1  12 
0  10 

5  59 
0  49 

10  70 
0  93 
0  85 
0  45 
0  13 


Toronto 


42,150  31 


Last  known  address. 

Dernière  adresse 
connue. 


Cayuga 
Toronto 


Vancouver. 
Wingham 


Lincoln,  U.S. 
Wingham  .    . 


INCLAIMED  BALANCES  IN  C  H  ARTERE  D  BANKS 
SESSIONAL  PAPER  No.  7 
Banque  d'Hamilton. 
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Agency  at 

Date  of  last 

which  the  last 

transaction, 

Remarks. 

transaction  took 

or  date  of 

place,  or  agency 

issue  of  un- 

If known  to  be  dead  give  names  and  addresses  of 

of  issue  of 
unpaid  draf t,  &c. 

paid  draft, 
&c. 

Unpaid  draft,  &c, 
where  payable. 

légal  représentatives  so  far  as  known  to 
the  bank. 

Agence 

Date  de  la 

Traite,  etc.,  impayée, 
où  payable. 

Observations. 

où  la  dernière 

dernière 

transaction  s'est 

transaction, 

Si  son  décès  est  constaté,  donnez  les  noms  et  adresses 

faite,  ou  agence 

ou  date  de 

des  représentants  légaux,  en  tant  que  connus 

de  l'émission  de 

l'émission  de 

de  la  banque. 

la  traite 

la  traite  im- 

impayée, etc. 

payée,  etc. 

Month  Year 

Toronto 

May    14,  '93 
Dec.      1,  '93 
July      4,  '93 

„       18,  '93 
April  14,  '93 
Jan.    14,  '93 
Feb.      4,  '93 
May    16,  '93 
June   16,  '95 
May      4,  '95 
June     4,  '95 

„      29,  '95 
May    16,  '95 

..      10,  '95 
July    12,  '95 
Feb.    16,  '95 
Mar.    11,  '95 
April  30,  '95 
June   10,  '95 
May    11,  '95 

„       10,  '95 
Feb.      1,  '95 
May    12,  '95 
Jan.    10,  '95 
July      1,  '95 
June     9,  '95 

,.       24,  '95 
May    16,  '95 
Mar.    14,  '95 
July      4,  '96 
Mar.    11,  '96 
June  11,  '96 
Jan.     12,  '96 
Feb.    14,  '96 
June  29,  '96 
Jan.    12,  '99 
July    10,  '99 
Aug.    10,  '98 
Sept.  21,  '98 

„      19,  '98 

Vancouver 

Oct.     10,  '98 

Wingham    ... 
h         .... 
h         

Aug.   20,  '98 
Oct.     10,  '98 
Jan.    28,  '98 

m         

ii         

n           

May    27,  '97 
July    14,  '03 
Mar.    10,  '87 
June  13,  '86 
Api.      9,  '87 
„      24,  '87 
„       10,  '85 
Aug.   25,  '88 
Oct.     21,  '88 

„ 

Mar.    19,  '87 

n         

Dec.    10,  '87 

352 


DEPARTMENT  OF  FINANCE 


8-9  EDWARD  VII.,  A.  1909 
Bank  of  Hamilton — 


No.  of 

unpaid 

drafts, 

&c. 

Nombre 
de  trai- 
tes, etc., 

im- 
payées. 


Name  of  Shareholder  or  Créditer 

or  Purchaser  and  Payée  in  case 

of  unpaid  draft,  &c. 

Nom  de  l'actionnaire  ou  du  créancier 

ou  acheteur  ou  bénéficiaire  en 

cas  de  traite,  etc.,  impayée. 


Brought  forward 


Cricket  Club 

Cornyn,  R , 

McDonald,  J . 

Bellingsby,  F 

Guster,  E.  F 

Ken,  Geo 

Tyner  Bros 

Boag,  A.  P 

Scott  Bros 

Scott,  C.  A 

Ambler,  M 

Gibson,  A.  L 

Lay,  G.  S.,  Co 

Mclndoo,  R.,  treasurer  

Sanderson,  J 

Smith,  M.  G 

Yemen,  T  

Johnston,  J 

Nash,  C 

Anderson,  J.  J 

Mclntyre,  H 

McEwen,  P 

Cornyn,  T.  E 

Hembly,  W    . . 

Woodcock,  E.  H 

Appleby,  T 

Nicoll,  John 

Robbins,  G.  F 

Henderson,  T.  M 

Wingham  Tennis  Club  

McDonald,  M.  A 

Cornyn,  John.    

Estateof  S.  Kent,  deceased 

Bluevale  Flax  Co 

Wingham  Flax  Co 

McKinnon,  May 

Stevene,  Gilbert  W.  and  Agar  R. 

trustées 

Scott,  W.  Elliott 

McTavish,  D.,  in  trust 

Kennedy,  Geo.  and  John 

Brandon,  Jane  Ann 

Creig,  David 

Kerr,  Mrs.  Catharine 

Davis,  J.  E 

Wynn,  George 

Anderson,  Win 

Mitchell,  Win 

Man.  Cernent  Co 

Henry  «fe  Son,  W 

Ham.  Old  Boys  Assce  

Leese,  Thos 

Young,  W 

Tabernacle  Congrégation 

Vesper,  F 


Amount  of 

Draft  or  Bill 

of  Ex  change 

unpaid  for 

five  years 

and  over. 

Montant  de 
la  traite  ou 

lettre  de 
change  im- 
payée pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


Amount 

of  Dividends 

unpaid  for 

five  years 

and  over. 

Dividende 
impayé  pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


$     cts. 


$     cts, 


Carried  forward. 


Balances 

standing:  for 

five  years 

and  over. 

Balances 

restant  de 

puis  cinq  ans 

et  plus. 


§      cts. 
42,150  31 

0  05 
0  35 
0  15 
0  74 
0  75 
0  08 
0  35 

0  35 

1  66 

1  00 
0  33 
0  01 

0  20 

2  74 

1  40 
1  49 
0  11 

0  30 

1  00 
0  06 
0  50 

0  20 

1  60 
0  72 
0  05 
0  10 
0  04 
0  04 
0  10 
0  10 
0  56 
0  17 

0  25 

1  76 

0  50 
.65  50 

83  77 

1  52 
12  70 

318  61 

15  73 

131  50 

62  62 

1  22 

1  69 

1  91 

18  25 

42  57 

12  00 

18  00 

18  12 

0  70 

0  96 

0  57 


Last  known  address. 

•    Dernière  adresse 
connue. 


Wingrham 


Winnipeg 
Lucknow. 
Belgrave. 
Wroxeter . 
Wingham 


Sault  Ste.  Marie 
Wingham 


Wroxeter  . 
Wingham 
Ripley.  . . 
Wingham 


Melita,  Man 
Unknovvn  . . 
Wroxeter  , 
Winnipeg  . . 
Palmerston. 
Wingham  . . 


Brantford  . 
Toronto  .  . . 
Wingham  . 


Portage  la  Prairie. 

Wingham 

Bluevale 

Wingham 

Blyth 


Wingham 
Belgrave  . 
Wingham 
Teeswater . 
Belgrave  . 
Wingham 


Winnipeg 

ITnknown 
Winnipeg. 


42.978  15 


UNCLAIMED  BALANCES  IN  CHARTERED  BANKS  353 

SESSIONAL  PAPER  No.  7 
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Agency  at 

Date  of  last 

which  the  last 

transaction, 

Remabkb. 

tansaction  took 

ni-  date  of 

prlace,  or  agency 

issue  of  un- 

If known  to  be  dead  give  names  and  addresses  of 

of  issue  of 

paid  draft, 

Unpaid  draft,  &c, 
where  payable. 

légal  représentatives  so  far  as  known  to 

unpaid  draft,  &c. 

&c. 

the  bank. 

Agence 
où  la  dernière 

Date  de  la 
dernière 

Traite,  etc.,  impayée, 
ou  payable. 

Observations. 

transaction  s'est 

transaction, 

Si  son  décès  est  constaté,  donnez  les  noms  et  adresses 

faite,  ou  agence 

ou  date  de 

des  représentants  légaux,  en  tanc  que  connus 

de  rémission  de 

l'émission  de 

de  la  banque. 

la  traite  im- 

la traite  im- 

payée, etc. 

payée,  etc. 

Month  Year 

Wingham  . .     . 

July    14,  '87 

Mar.     6,  '89 

Dec.    14,  '88 

Feb.    16,  '89 

Dec.      2,  '89 

Jan.      9,  '89 

Oct.     15,  '90 

April  29,  '89 

Aug.     6,  '90 

July    17,  '91 

April  27,  '92 

June   23,  91 

Feb.    21,  '91 

May    14,  '91 

Aug.     4,  '90 

April    7,  '91 

Sept.     1,  '91 

Aug.    11,  '91 

m       20,  '89 

Sept.   15,  '91 

May      2,  '91 

Nov.    12,  '92 

Dec.      1,  '94 

Feb.      1,  '95 

Oct.     18,  '94 

Nov.    30,  '93 

Mar.   18,  '98 

Jan.      8,  '98 

May    26,  '96 

Nov.    17,  '96 

Oct.     31,  '98 

Feb.    21,  '98 

Aug.   21,  '02 

Feb.    11,  '02 

Mar.   11,  '01 

Aug.   31,  '98 

2,  '97 

,,      24,  '98 

Mar.     9,  '99 

Sept.   28,  '00 

Nov.    30,  '<  1 

Dec.    31,  '95 

June  27,  '00 

Oct.       3,  '01 

Dec.    11,  '01 

Mar.    29,  '02 

Winnipeg. 

Dec.    27,  '03 
4,  '03 
Oct.     15.  '02 
June   17,  '03 
m      19,  '01 
April  —,  '00 
Dec.      5,  '02 
Sept.  15,  '02 

7—23 
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DEPARTMENT  OF  FINANCE 


8-9  EDWARD  VII.,  A.  1909 
Bank  of  Hamilton — 


No.  of 

unpaid 

drafts, 

&c. 

Nombre 
de  trai- 
tes, etc., 

im- 
payées. 


Name  of  Shareholder  or  Creditor 

or  Purchaser  and  Payée  in  case 

of  unpaid  draft,  &c. 

Nom  de  l'actionnaire  ou  du  créancier 
ou  acheteur  ou  bénéficiaire  en 
cas  de  traite,  etc.,  impayée. 


Amount  of 
Diaftor  Bill 
of  Exchange 
unpaid  for 
five  years 
and  over. 

Montant  de 
la  traite  ou 
lettre  de 
change  im- 
payée pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


Brought  f orward . 


Allardyce,  Barbara 

Towes,  Wm.  P 

Kerr,  Sadie 

Jenkins,  A.  E 

Purdy,  Wilbert 

Bartlett,  F.  R 

Pearson,  Sam'l 

McKeand,  J.  C,  guardian 

Smith,  Donald 

Fox,  R.  &  J 

Mclnnes  Bros.  &  Co 

Smith  &  Co.,  Rogers 

Fawcres,  Esther 

Scott  &  Son,  R 

Beckett,  R 

Porter,  D 

Currell,  D   

Hamilton,  F 

Iligginbotham,  W.  Reg 

Whaley,  Royce  &  Co   

Willmot,  H.  E   

Henderson,  M.  S 

Maisons,  W.  W 

Mellon  &  Sons,  T 

Coleman,  E.  R.,'jr 

Waterous  Engine  Works  Co. 
Bank   of  Commerce,    Collège 

Ycmng  Sts. ,  Toronto  

Money  Wright  Scale  Co 

Proctor  Trust  Co 

Parkinson,  Wm 

Hitchcock,  R 

Milburn&Co.,  T 

Welch  Holme,  Clark  &  Co.  . . . 

Bank  of  Commerce,  Toronto .  . 

John  Livingstone 

Johnson,  Miss  E.  H . . 

Mitchell,  J.  H 


Amount 

of  Dividends 

unpaid  for 

five  years 

and  over. 

Dividende 
impayé  pen- 
dant cinq 
ans  et  plus 


cts. 


and 


1  35 

10  20 

124  27 

5  63 

6  40 

7  16 
100  00 

10  00 

65  60 

4  24 

21  00 
10  00 

24  88 
9  75 

15  47 
10  00 
55  00 

49  85 
4  85 

200  00 

22  40 

50  00 
20  00 

25  03 

30  78 
4  19 


Higgins,  M.,  exec.  for  M.  Eminch. 
Dalton,  John,   in  trust   for  Walter 

Dalton    

Johnstone,  Janet  J.  S.   and  E.   D. 

Cahill 

Smith,  John  W.,  or  Mary  K 

Patterson,  John  and  E.  1).  Cahill   . 


Total. 


888  05 


$      cts. 


4  00 
40  00 


Balances 

standing  for 

five  years 

and  over. 

Balances 
restant  de- 
puis cinq  ans 
et  plus. 


42,97 


cts. 

;  14 

78 

53 
00 
02 
15 
16 
03 


44  00 


Last  known  address . 

Dernière  adresse 
connue. 


Winnipeg. 


Tyndall,  Man. 
Winnipeg 


Hamilton 


60  00 
50  00 

50  00 

25  00 

38  00 

300  00 

25  00 


43,538  42 


Brantford 
Hamilton . 


Willow  Grove. 
Hamilton 


I  déclare  that  the  above  statement  has  been  prepared   under  my  direction  and  is 


We  déclare  that  the  above  return  is  made  up  from  the  Books  of  the   Bank,  and 
Hamilton,  this  14th  day  of  January,  1909 


VNCLAIMED  BALANCES  IN  CHARTERED  BANKS  355 

SESSIONAL  PAPER  No.  7 
Banque  d'Hamilton, 


Agency  at 

Date  of  last 

which  the  last 

transaction, 

Remarks. 

transaction  took 

or  date  of 

place,  or  agency 

issue  of  un- 

If known  to  be  dead  give  names  and  a'idresses  of 

of  issue  of 
unpaid  draft,  &c. 

paid  draft, 
&c. 

Unpaid  draft,  &c, 
where  payable. 

légal  représentatives  so  fav  as  known  to 
the  bank. 

Agence 
où  la  dernière 

Date  de  la 
dernière 

Traite,  etc.,  impayée, 
où  payable. 

Observations. 

transaction  s'est 

transaction, 

Si  son  décès  est  constaté,  donnez  les  noms  et  adresses 

faite,  ou  agence 

ou  date  de 

des  représentants  légaux,  tn  tant  que  connus 

de  l'émission  de 

l'émission  de 

de  la  banque. 

la  traite 

la  traite  im- 

impayée, etc. 

payée,  3tc. 

Month  Year 

Winnipeg 

Sept.   30,  '98 

5,  '00 

April  24,  '02 

Mar.    18,  '02 

,, 

n           

Sept.     9,  '03 

m           

M                    

July      2,  '03 
Dec.    21,  '03 

■" 

Hamilton 

June     1,  '98 

n           .... 

1,  '00 

Listowel 

Aug.     9,  '89 

Hamilton. 

Hamilton   , 

Sept.  15,  '74 
Nov.    21,  '77 

New  York. 

• 

„ 

Mar.    20,  '89 

Toronto. 

it           .... 

Sept.  15,  '90 

New  York. 

Owen  Sound 

n             .... 

Nov.    16,  '91 
April.  4,  '93 

" 

Hamilton 

May    29,  '94 

n 

June   28,  '94 
April  11,  '94 

Hamilton. 
Toronto. 

Orangeville 

Carman 

Jan.    13,  '94 

Brandon  ....... 

»       11,  '99 

Milton. 

Winnipeg. ...... 

Feb.    15,  '99jLondon,  En*?. 

Hamilton 

Sept.  27,  '00 
Nov.    15,  '00 

New  York. 

Winnipeg.    

Sept.  26,  '00 

,, 

Morden 

Nov.    20,  '00  Winnipeg. 

Carman 

Mar.   25,  '00 

Toronto. 

Grimsby 

Sept.  27,  '01 

New  York. 

Morden  

Nov.    14,  '00 

„ 

Grimsby 

July    26,  '00 

Hamilton. . 

Hamilton   

Feb.    15,  '01 

New  York. 

Indian  Head . . . 

Sept.  27,  '02 

Toronto. 

East  End, 

Hamilton 

Mar.    18,  '03 

New  York. 

Wingham    

Feb.    27,  '03 

Toronto. 

Palmerston 

Dec.      5,  '03 

„ 

Georgetown 

July      7,  '92 

Deposit  Receipt. 

Nortb  End, 

Hamilton 

Mar.    23,  '97 

„ 

Hamilton 

n           

June   28,  '93 
Jan.      7,  '96 

M 

~      

Oct.     17,  '96 
Jan.      7,  '99 
April  20,  '00 

H 

correct  according  to  the  books  of  the  bank. 

J.  F.  HARPER,   Chief  Accouniant. 

that  to  the  best  of  our  knowledge  and  belief  it  is  correct. 

WM.  GIBSON,  Président. 
J.  TURNBULL,  General  Manager. 
7-23J 
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8-9  EDWARD  VII.,  A.  1909 


THE  STANDARD  BANK 

Statement    of    Dividends    and    Drafts  or  Bills  of  Exchange  remaining  unpaid  and 

which  no  interest  has  been  paid 

Note. — In  case  of  Moneys  deposited  for  a  fixed  period,  the  five 


BANQUE  STANDARD 

Etat  des  dividendes  ou  traites  ou  lettres  de  change  restant  impayés  et  montants  ou 

n'a  été  payé  pendant 

Note. — Dans  le  cas  de  deniers  déposés  pour  une  période  fixe,  les  cinq 


No.  of 

unpaid 

drafts, 

&c. 

Nombre 
de  trai- 
tes, etc., 

im- 
payées. 

Name  of  Shareholder  or  Creditor 

or  "Purchaser  and  Payée  in  case 

of  unpaid  draft,  &c. 

Nom  de  l'actionnaire  ou  du  créancier 

ou  acheteur  ou  bénéficiaire  en 

cas  de  traite,  etc.,  impayée. 

Amount  of 
Draft  or  Bill 
of  Exchange 
unpaid  for 
five  years 
and  over. 

Montant  de 
la  traite  ou 
lettre  de 
change  im- 
payée pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 

Amount 

of  Di  vidends 

unpaid  for 

five  years 

and  over. 

Dividende 
impayé  pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 

Balances 

standing  for 

five  years 

and  over. 

Balances 
restant  de- 
puis cinq  ans 
et  plus. 

Last  known  a^dress. 

Dernière    dresse 
connue. 

Ross,  D.  G 

$      cts. 

$      cts. 

3  00 
1  50 
3  00 

$      et*. 

"iè'ào 

34  50 
46  58 

8  35 
7  18 

22  00 
11  50 

9  83 

3  65 
1  37 

4  46 
1  81 

14  20 

7  30 
4  75 
1  75 

17  30 
150  00 
150  00 
264  56 

8  90 
22  70 
14  77 
58  35 
10  20 
10  00 

3  80 

Toronto 

Walker,  C.  G 

Meridian  Gold  Mining  Co 

Black,  J.  R 

Groves,  J.  W 

Herst,  R  . .                 ....     

\ 

Reeve  &  Woodworth 

Grant,  John  N 

Farnworth,  M.  A 

Laws&  Co.,  E.  M.. 

Downey,  Mrs.  Carrie  J 

Daniels,  Thos 

Young,  G.  A 

Pogue,  Maria 

Wahnapitae  Lumber  Co 

Blain,  J.  J   

Boyer,  Jos.  J.  W 

New 

nastle    

Phillips  Bros   

Brantford. ... 

Mclntyre,  W 

Baldwin,  M.  D 

i 

Carried  forward 

7  50 

906  31 
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OF  CANADA. 

Amounts  or  Balances  in  respect  to  which  no  transactions  hâve  taken  place,  or  upon 
for  five  years  and  up\va>rds. 

years  are  reckoned  from  the  termination  of  eaid  fixed  period. 


DU  CANADA. 

balances  au  sujet  desquels  il  n'y  a  pas  eu  de  transactions,  ou  sur  lesquels  aucun  intérêt 
cinq  ans  ou  plus. 

ans  seront  calculés  depuis  l'expiration  de  la  dite  période  fixe. 


Agency  at 

which  the  last 

transaction  took 

place,  or  agency 

of  issue  of 
unpaid  draft,  &c. 

Agence 
où  la  dernière 
transaction   s'est 
faite,  ou   agence 
de  l'émission  de 
la  traite  im- 
payée, etc. 


Toronto 


Bowman  ville. 
Brantford  . . 


Date  of  last 
transaction, 
or  date  of 
issue  of  un- 
paid draft, 
&c. 

Date  de  la 
dernière 
transaction, 
ou  date  de 
l'émission  de 
la  traite  im- 
payée, etc. 


Month  Year 


June 
Dec. 

June 
Sept. 


Dec. 

April 

Dec. 

il 
May 
Dec. 

May 

Feb. 

Dec. 

Mar. 

Nov. 


July 
Mar. 
.Jan. 
Nov. 
Jan. 
Oct. 
Nov. 


30,  '76 

31,  70 

30,  '80 
26,  '83 
26,  '83 
26,  '83 
26,  '89 
29,  '90 

29,  '90 

31,  '90 
31,  '90 
26,  '92 
12,  '94 

30,  '94 

19,  '95 

20,  '96 

20,  '96 
24,  '96 

9, '97 
28,  '83 

4,  '97 

21,  '98 

5,  '00 
5,  '00 
1,  '01 
1,  '01 

30,  '89 

19,  '87  J 

7,  '90  ; 

17,  '98' 


Unpaid  draft,  &c. 
where  payable. 

Traite,  etc.,  impayée, 
où  payable. 


Remarks. 

If  known  to  be  dead  give  names  an!  addresses  of 
légal  représentatives  so  far  as  known  to 
the  bank. 

Observations. 

Si  son  décès  est  constaté,  donnez  les  noms  et  adresses 

•les  représentants  légaux,  en  tant  que  connus 

de  la  banque. 
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8-9  EDWARD  VII.,  A.  1909 
Standard  Bank  of  Canada — 


Amount  of 

Draft  or  Bill 

No.  of 

of  Exchange 

Amount 

Balances 

standing  for 

five  years 

and  over. 

unpaid 

drafts, 

&c. 

Name  of  Shareholder  or  Créditer 

or  Purchaser  and  Payée  in  case 

of  unpaid  draft,  &c. 

unpaid  for 
five  years 
and  over. 

of  Dividends 
unpaid  for 
five  years 
and  over. 

Last  known  address. 

Nombre 
de  trai- 

Nom de  l'actionnaire  ou  du  créancier 
ou  acheteur  ou  bénéficiaire  en 

Montant   de 
la  traite  ou 

Dividende 

Balances 
restant  de- 

Dernière adresse 
connue. 

tes,  etc. 
im- 

cas de  traite,  etc.,  impayée. 

lettre  de 
change  im- 

impaye pen- 
dant cinq 

puis  cinq  ans 
et  plus. 

payées. 

payée  pen- 

ans et  plus. 

dant  cinq 

ans  et  plus. 

$     cts. 

$     cts. 

$     cts. 

Brought  forward 

7  50 

906  31 

Vansickle,  J 

47  50 

Jersey  ville 

Campbell,  Mrs.  Jemima 

2,500  00 
22  40 

22  40 
43  50 
45  28 
34  54 
58  82 

8  73 
65  00 
24  60 

23  75 

Taylor,  Mrs.  James 

Taylor,  Mrs.  Wm   

Walsh,  T.  H.,  executor 

Sunderland 

Bambridge,  Martha 

Chatham 

E  ves,  Emma 

Dingman,  insolvent  esta  te  of 

Colborne 

McRae  &  Brown,  insolvent  est.  of . 
Minto  Farmers'  Drainage  Ass'n .... 

Harriston 

Stanford,  E 

Steele,  D.  0 

Markham 

8  29 
45  07 

Mimico 

Pettingill,  A.  H 

Deniorestville 

Crosby,  A.  C 

10  68 

Toronto 

Thompson,   Eliza,   ex.,   and   A.   J. 

Thompson    

50  11 

Total 

7  50 

3,916  98 

I  déclare  that  the  above  statement  bas  been  prepared  under  my  direction  and  is 


We  déclare  that  the  above  return  is  made  up  from  the  Books  of  the  Bank  and 


Toronto,  January  12,  1909. 
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Agency  at 

Date  of  last 

which  the  last 

transaction, 

transaction  took 

or  date  of 

Rkmarks. 

place,  or  agency 

of  issue  of 
unpaid  draft,  &c. 

issue  of  un- 
paid draft, 
&c. 

If  known  to  be  dead  give  naines  and  addresses  of 

légal  représentatives  so  far  as  known  to 

the  bank. 

Unpaid  draft,  &c, 
where  payable. 

Agence 
où  la  dernière 

Date  de  la 
dernière 

Traite,  etc.,  impayée, 
où  payable. 

Observations. 

transaction   s'est 

transaction, 

Si  son  décès  est  constaté,  donnez  les  noms  et  adresses 

faite,  ou  agence 

ou  date  de 

des  représentants  légaux,  en  tant  que  connus 

de  l'émission  de 

l'émission  de 

de  la  banque. 

la  traite 

la  traite  im- 

impayée, etc. 

payée  etc. 

Month  Year 

Brantford 

Dec.      3,  '90 

Brussels 

Oct.     15,  '95 
July    23,  '03 

M 

,.       23,  '03 

Cannington.    .    . 

8,  '98 

Chatham 

Dec.    31,  '01 

h           

■■       31,  '02 

Colborne 

May    29,  79 

ii           

•Tune  19,  '80 

Harriston 

Nov.    13,  '86 

Markham 

April  13,  '88 
Mav    19,  '92 

Dead. 

ii         

Parkdale 

Dec.    31,  '02 

Piéton 

July      4,  '88 
Jan.      1,  '00 

Toronto 

1 

Mar,    16,  '03 

correct  according  to  the  Books  of  the  Bank. 


CLARENCE  A.  DENISON,  Chief  Accountant. 


that  to  the  best  of  our  knowledge  and  belief  it  is  correct. 


M.  COWAN,  Président. 

G.  P.  SCHOLFIELD,   General  Manager. 
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DEPARTMENT  OF  FINANCE 


8-9  EDWARD  VII.,  A.  1909* 


BANK  OF 

(IN  LIQUI 

Statement    of    Dividends    and    Drafts  or  Bills  of  Exchange  reniainîng  unpaid  and 

which  no  interest  has  been  paid 

Note. — In  case  of  Moneys  deposited  for  a  fixed  période  the  five 


LA  BANQUE 

(EN  LIQUI 

Etat  des  dividendes  ou  traites  ou  lettres  de  change  restant  impayés  et  montants  ou 

n'a  été  payé  pendant 

Note. — Dans  le  cas  de  deniers  déposés  pour  une  période  fixe,  les  cinq 


No.  of 

unpaid 

drafts, 

&c. 

Nombre 
de  trai- 
tes, etc., 

im- 
payées. 


Name  of  Shareholder  or  Creditor 

or  Purchaser  and  Payée  in  case 

of  unpaid  draft,  &c. 

Nom  de  l'actionnaire  ou  du  créancier 

ou  acheteur  ou  bénéficiaire  en 

cas  de  traite,  etc.,  impayée. 


Lavoie,  Joseph,  sr 

Dorion,  G.  T.... 

Boivin,  E.,  héritiers 

Girard,  Euphrosine ...... 

Budreau,  J.  B.,  héritiers 

Total 


Amount  of 

Draft  or  Bill 

of  Exchange 

unpaid  for 

five  years 

and  over. 

Montant  de 

la  traite  ou 
lettre  de 

change  im- 
payée pen- 
dant cinq 

ans  et  dIus. 


$    cts. 


Amount 

of  Dividends 

unpaid  for 

five  years 

and  over. 

Dividende 
impayé  pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


$    cts. 


Balances 

standing  for 

five  years 

and  over. 

Balances 
restant  de- 
puis cinq  ans 
et  plus. 


33  00 

35  00 

36  00 

104  00 


$    cts. 

8  29 
1  85 


10  14 


Last  known  address. 

Dernière  adresse 
connue. 


Iber  ville 

Granby,  Que.. 

Farnham 

St.  Alexandre. 
Napierville 


Je  déclare  que  l'état  ci-haut  a  été  préparé  sous  ma  direction  et  est  correct  d'après 
Je  déclare  que  l'état    ci-haut    a  été   préparé  d'après  les  livres  de   la   banque  te 


Saint-Jean,  P,Q.,  19  janvier  1909. 
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ST.  JOHN. 

DATION). 

Amounts  or  Balances  in  respect  to  which  no  transactions  hâve  taken  place,  or  upon 
for  five  years  and  upwards. 

years  are  reckoned  from  the  termination  of  said  fixed  period. 


DE  SAINT  JEAN. 

DATION). 

balances  au  sujet  desquels  il  n'y  a  pas  eu  de  transactions,  ou  sur  lesquels  aucun  intérêt 
cinq  ans  ou  plus. 

ans  seront  calculés  depuis  l'expiration  de  la  dite  période  fixe. 


Agency  at 

which  the  last 

transaction  took 

place,  or  agency 

of  issue  of 
unpaid  draft,  &c. 

Agence 

où  la  dernière 

transaction   s'est 

faite,  ou  agence 

de  l'émission  de 

la  traite 

impayée,  etc. 


St.  Johns. 


Date  of  last 
transaction, 
or  date  of 
issue  of  un- 
paid draft, 
&c. 

Date  de  la 

dernière 
transaction, 
ou  date  de 
l'émission  de 
la  traite  im- 
payée, etc. 


Month  Year 

Mai  31,  '02 
Nov.  30,  '02 
Mars  16,  '96 
3,  '94 
Juin      4,  '03 


Unpaid  draft,  &c, 
where  payable. 

Traite,  etc. ,  impayée, 
où  payable. 


Remarks. 

If  known  to  be  dead  give  names  and  addresses  of 

légal  représentatives  so  far  as  known  to 

the  bank. 

Observations. 

Si  son  décès  est  constaté,  donnez  les  noms  et  adresses 

des  représentants  légaux,  en  tant  que  connus 

de  la  banque. 


Mrs.  Joseph  Lavoie,  Iberville,  Que. 


les  livres  de  la  banque. 

E.   LANGLOIS,   Comptable  en  chef. 
que  de  mon  opinion  et  croyance  il  est  correct. 

J.  M  ACLOUGHLIN,  Procureur  pour  liquidateurs. 
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DEPART MENT  OF  FINANCE 


8-9  EDWARD  VII.,  A.  1909 


HOCHELAGA 

Statement    of    Dividends    and    Drafts  or  Bills  of  Exchange  remaining  unpaid  and 

which  no  interest  has  been  paid 

Note. — In  case  of  Moneys  deposited  for  a  fixed  period,  the  five 


BANQUE 

Etat  des  dividendes  ou  traites  ou  lettres  de  change  restant  impayés  et  montants  ou 

n'a  été  payé  pendant 

Note. — Dans  le  cas  de  deniers  déposés  pour  une  période  fixe,  les  cinq 


No.  of 

unpaid 

drafts, 

&c. 

Nombre 
de  trai- 
tes, etc., 
im- 


Name  of  Shareholder  or  Creditor 

or  Purchaser  and  Payée  in  case 

of  unpaid  draft,  &c. 

Nom  de  l'actionnaire  ou  du  créancier 

ou  acheteur  ou  bénéficiaire  en 

cas  de  traite,  etc.,  impayée. 


A.  O.  U.  W.,  Maisonneuve  . . 

Apple,  T 

Archambault,  R 

Archambault,  Dr.  D.  D 

Association  des  Entrepreneurs . 

Auclair,  Irénée 

Auclair,  P 

Anthier  &  Cie 

Aybram,  Jean 

Asselin,  Jos.  R 

Archambault,  Dme  Annie  W. . 

Archambaidt,  J.  E 

Asselin,  Olivar 

Beaulieu,  Adolphe  , 

Beaudoin,  Volkanbeke  A.  V    . 
Beaudoin,  R.  M.  J.,  in  trust. . 

Beaudoin,  Parmelie 

Bertrand,  H 

Bertrand,  E.  P.,  Duclos,  V. . . . 

Brunet,  P 

Brunet,  Georgiana 

Bourrassa,  A.  C 

Bourrassa,  T 

Bourrassa,  Clara 

Brodeur,  E 

Benner,  H.  J 

Benner,  H.  J 

Belair,  A.  P 

Benoit,  L.  P , 

Benoit,  Clovis 


Amount  of 

Draft  or  Bill 

of  Exchange 

unpaid  for 

five  years 

and  over. 

Montant   de 
la  traite  ou 
lettre  de 
change  im- 
payée pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


$      cts. 


Amount 

of  Dividends 

unpaid  for 

five  years 

and  over. 

Dividende 
impayé  pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


$     cts. 


Carried  forward. 


Balances 

standing  for 

five  years 

and  over. 

Balances 

restant  de- 

puis cinq  ans 

et  plus. 

$     cts. 

1  34 

0  61 

0  14 

2  89 

2  10 

0  50 

0  29 

0  05 

0  94 

0  37 

4  59 

1  22 

1  25 

0  71 

0  03 

0  08 

5  31 

0  02 

0  25 

0  01 

0  35 

0  21 

0  23 

0  15 

0  15 

0  67 

0  78 

0  57 

0  10 

0  36 

26  27 

Last  known  address. 

Dernière  adresse 
connue. 


Montréal 
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BANK. 

Amounts  or  Balances  in  respect  to  which  no  transactions  hâve  taken  place,  or  upon 
for  five  years  and  upwards. 

years  are  reckoned  frora  the  termination  of  said  fixed  period. 


D'HOCHELAGA. 

balances  au  sujet  desquels  il  n'y  a  pas  eu  de  transactions,  ou  sur  lesquels  aucun  intérêt 
cinq  ans  ou  plus. 

ans  seront  calculés  depuis  l'expiration  de  la  dite  période  fixe. 


Agence  at 

which  the  last 

transaction  took 

place,  or  agency 

of  issue  of 
unpaid  draf  t,  &c. 

Agence 

où  la  dernière 

transaction  s'est 

faite,  ou  agence 

de  l'émission  de 

la  traite 

impayée,  etc. 


Head  Office. 


Date  of  1  i.st. 

transaction, 
or  date  of 

issue  of  un- 
paid draft, 
&c. 

Date  de  la 

dernière 
transaction 
ou  date  de 
l'émis-i>n  de 
la  traite  im- 
payée, ■  te. 

Month  Year 


Jan. 

Sept. 

April 

Dec. 

May 

Nov. 

Jan. 

Aug. 

Mar. 

June 

Mar. 

Aug. 

April 

Jan. 

May 

Oct. 

Nov. 

Dec. 

Aug. 

Nov. 

June 

Sept. 

Nov. 

April 

Mar. 

ii 
Sept. 
Oct. 
Mar. 


9,  '95 

14,  '95 
19,  '91 
16,  '9(3 

12,  '94 

15,  '9(> 
10,  'i«8 

16,  '94 
9,  '98 
8,  '01 

29,  '00 
25,  '02 

15,  '01 

2.  '98 
10,  '99 

18,  '97 
21,  '97 

19,  '97 
10,  '96 

13,  '92 
27,  '94 

3,  '96 

8,  '97 

9,  '96 

16,  '94 
2,  '97 

15,  '94 

2,  '95 

25,  '93 

12,  '93 


Unpaid  draft,  &c, 
where  payable. 

Traite,  etc.,  impayée, 
où  payable. 


Remarks. 

If  known  to  be  dead  give  names  and  addresses  of 

légal  représentatives  so  far  as  known  to 

the  bank. 

Observations. 

Si  son  décès  est  constaté,  donnez  les  noms  et  adresses 

des  représentants  légaux,  en  tant  que  connus 

de  la  banque. 
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DEPARTMENT  OF  FINANCE 


8-9  EDWARD  VII.,  A.  1909 
Hochelaga  Bank — 


No.  of 

unpaid 

drafts, 

&c. 

Nombre 
de  trai- 
tes, etc. 

im- 
payées. 


Name  of  Shareholder  or  Créditer 

or  Purchaser  and  Payée  in  case 

of  unpaid  draft,  &c. 

Nom  de  l'actionnaire  ou  du  créancier 

ou  acheteur  ou  bénéficiaire  en 

cas  de  traite,  etc.,  impayée. 


Amount  of  | 
Draft  or  Bill  i 
of  Exchangej     Amount 

unpaid  for    of  Dividends 


Brought  forward . 


Bernard,  J.  H 

Bernard,  L.  H 

Beauchamp,  Frs 

Bisaillon,  J.  Raoul 

Belleau,  Neville 

Brossard,  J.  Zenon 

Begin,  J.  P 

Boucher,  Léda 

Brûlé,  L.  O.  A 

Bourbonnais,  A.  G 

Bissonnete,  Louis 

Brophy,  T.  F 

Beaudin,  L 

Brasseur,  A. 

Bruneau,  F.  X 

Bureau,  J,  B 

Beaudry,  Dlle  M 

Beauchemin,  Hubert 

Bergeron,  Jos 

Bisson,  Dme  D 

Brosseau,  L.  T.,  J.  B.,  E.  T 

Beliveau,  V.,  in  trust 

Bernard,  LeojDold  L 

British  American  Taylor  Co 

Brown,  Mrs.  L.  J 

Boyer,  Arthur 

Bourassa,  Noé 

Bourgouin,  Nap 

Bouthillier,  G 

Brunet,  A.  E 

Brunet,  R. ,  in  trust 

Champagne,  W 

Champagne,  Arsène  B 

Cie  Publication,  Montréal 

Cie  Publication  La  Canadienne. . . 
Cie  Tabac,  St.  -Jacques  l'Achigan . 

Cie  Navigation  St.  Hilaire 

Clerk,  E.,  in  trust 

Clerk,  Alex.  M 

Cartier,  Jos.,  in  trust   

Choquet,  F.  X.  and  L.  A.  Boyer. . 

Cadieux,  E.  L 

Cholette,  Henriette,  in  trust 

Cockburn,  C.  R 

Collins,  W.  H 

Craig,  W.  W 

Chute,  CL 

Cintrât,  A.  R 

Cochrane,  Jas 

Cloutier,  D 

Central  Decorating  Co 

Casault,  A.  G. . 

C.  O.  F.  Cour  Ste.  Julie 

Chapleau,  C.  A 

Chouinard,  S.  J 


Carried  forward. 


five  years 
and  over. 

Montant  de 
la  traite  ou 

lettre  de 
change  im- 
payée pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


$     cts. 


unpaid  for 
five  years 
and  over. 

Dividende 
impayé  pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


$      cts. 


Balances 

standing  for 

five  years 

and  over. 

Balances 
restant  de- 
puis cinq  ans 
et  plus. 


$  .  cts. 
26  27 

0  46 

0  70 

1  54 
0  03 
0  07 
0  46 
0  01 
3  06 
0  39 
0  27 
0  02 
0  05 
0  26 
0  09 
0  10 

0  06 

1  68 

2  84 
0  46 

0  29 

1  98 
0  81 
0  29 

3ô 
02 
27 
33 
4?> 
72 
0  64 
0  18 

0  04 

1  60 
8  58 
5  75 

1  04 

3  15 
0  02 
0  39 
0  03 
0  18 
0  02 
0  13 
0  89 

2  24 
0  60 
0  80 
0  21 
5  42 
0  20 
0  30 
0  13 
2  29 

0  44 

1  59 


91  22 


Last  known  address. 

Dernière  adresse 
connue. 


Montréal. 
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Agency  at 

Date  of  last 

which  the  last 

transaction, 

transaction  took 

or  date  of 

Remakes. 

place,  or  agency 

of  issue  of 
unpaid  draft,  &c. 

issue  of  un- 
paid draft, 
&c. 

If   known  to  be  dead  give  naines  and  addresses  of 

Unpaid  draft,  &c, 
where  payable 

légal  représentatives  so  far  as  known  to 
the  bank. 

Agence 
où  la  dernière 

Date  de  la 
dernière 

Traite,  etc.,  impayée, 
où  payable. 

Observations. 

transaction  s'est 

transaction, 

Si  son  décès  est  constaté,  donnez  les  noms  et  adresses 

faite,  ou  agence 

ou  date  de 

des  représentants  légaux,  en  tant  que  connus 

de  l'émission   de 

l'émission  de 

de  la  banque. 

la  traite 

la  traite  im- 

impayée, etc. 

payée,  etc. 

Month  Year 

Head  Office. . . 

Aug.   31,  '95 

April  25,  '99 

Oct.       2,  '95 

Jan.    26,  '98 

May      5,  '96 

Nov.   17,  '98 

Oct.     31,  '96 

29,  '96 

Nov.   24,  '96 

Dec.      3,  '88 

Jan.    25,  '98 

Nov.      2,  '97 

June  30,  '97 

Sept.  18,  '96 

May      9,  '96 

Jan.    27,  '96 

July    23,  '95 

April  16,  '95 

Jan.      2,  '96 

Sept.  11,  '94 

Mar.    26,  '95 

Oct.     23,  '99 

Jan.    28,  '01 

Dec.    10,  '00 

Aug.     9,  '99 

May    31,  '99 

Dec.    26,  '01 

April  10,  '02 

5,  '98 

June   19,  '01 

July      4,  '02 

Feb.      3,  '97 

2,  '98 

Nov.     9,  '97 

24,  '94 

Feb.    15,  '92 

Dec.    22,  '97 

Jan.     17,  '90 

Oct.     13,  '97 

Aug.     5,  '96 

14,  '96 

7,  '00 

Dec.    16,  '94 

May    16,  '98 

. .,. . 

Dec.    14,  '96 

Sept.  26,  '96 
June     3,  '97 
May    27,  '96 
2,  '95 
Aue.    13,  '92 
July      4,  '9  ' 
Feb.      6,  '95 
Dec.    16,  '95 
Feb.    26,  '95 
Mar.   26,  '95 

«    • 
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DEPARTMENT  OF  FINANCE 


8-9  EDWARD  VII.,  A.  1909 
Hochelaga  Bank — 


No.  of 

unpaid 

drafts, 

&c. 

Nombre 
de  trai- 
tes, etc., 

im- 
payées. 


Name  of  Shareholder  or  Créditer 

or  Purchaser  and  Payée  in  case 

of  unpaid  draft,  &c. 

Nom  de  l'actionnaire  ou  du  créancier 

ou  acheteur  ou  bénéficiaire  en 

cas  de  traite,  etc.,  impayée. 


Brought  forward . 


Callary,  T 

Carreau,  J.  A 

Charbonneau,  Edouard 

Clerk,  Robert  P.    

Coleman,  P.  &  Co 

Cossette,  Bertha     

Christin,  M.  L.  J.. 

Coté,  Georges 

Callaghan,  Thos.,  in  trust  . . . 

Campeau,  Olivier    .    

Clark,  Mrs.  Annie  L 

Colonie  Italienne 

Cousineau,  Louis 

Chevrier,  Délia 

Claudin,  M. 

Cercle  Professions  Libérales . 

Choquette,  Jos 

David,  J.  A.  W 

Drolet,  G.  A 

Drolet,  G.  A.,  es  quai  . .    .    . 

Drolet  &  Gagnon , 

Desnoyers,  Alf 

Desnoyers,  Alice 

Desnoyers,  J.,  fils  de  P.  A. . . 

Decarie,  Benjamin 

Decarie,  François 

Dufresne,  Alfred  B 

Dosrosiers,  H.  E 

Dupuis,  Alice  

Dagenais,  Dme  C 

Dagenais,    E.  &  Cie 

Deganne,  J.  B.,  in  trust.  . . . 

Duquette,  Antoine   

Dupré,  &  Dubuc 

Dubord,  J.  E 

Dubrule,  J.  A 

Dalpé,  P 

Delà  Vallié,  E.  L.  &  Cie.   . , 

De  la  Barthe,  H 

Dorval  &  Fullum 

Delattre,  Jules 

Denoncourt,  L.  N 

Desilets,  L 

deRatze,  F 

Dumas,  P 

Davignon,  H.  M 

E)ubfau,  J.  E 

Dauphinais,  P 

Derome,  Emile 

Dansereau,  W.  A 

deLapèyriere,   Alex 

Duane,  James 

Desinarchais,  J.  P 

Doyon,  Dr.  H 

Drouin,  J.  P.  R 


Car-lied  forward 


Amount  of 
Draft  or  Bill 
of  Exchange 
unpaid  for 
five  years 
and  over. 

Montant  de 
la  traite  ou 

lettre  de 
change  im- 
payée pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


$     cts. 


Amount 

of  Dividends 

unpaid  for 

five  years 

and  over. 

Dividende 
impayé  pen 

dant  cinq 
ans  et  plus. 


$      cts, 


Balances 

standing  for 

five  years 

and  over. 

Balances 
restant  de- 
puis cinq  ans 
et  plus. 


cts. 
91  22 


Last  known  address . 

Dernière  adresse 
connue. 


0  31 

Montréal . . . 

0  25 

„ 

0  14 

,, 

0  42 

M 

0  89 

,, 

0  25 

,, 

0  73 

,, 

0  10 

6  15 

2  75 

2  17 

7  52 

2  31 

Il          ...   

0  11 

0  15 

0  01 

0  88 

0  07 

0  87 

1  00 

1  00 

0  12 

0  46 

0  65 

3  47 

1  09 

0  36 

5  78 

2  60 

3  69 

1  23 

0  76 

3  59 

0  03 

0  10 

0  01 

0  41 

0  20 

0  87 

0  28 

0  65 

3  35 

5  15 

0  55 

0  02 

0  05 

„   ' 

0  23 

0  63 

0  52 

0  16 

0  18 

0  20 

2  13 

0  04 

1  57 

160  73 
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Agency  at 

wilich  the  last 

transaction  took 

place,  or  agency 

of  issue  of 
unpaid  draft,  <fcc. 

Agence 

où  la  dernière 

transaction   s'est 

faite,  ou  agence 

de  l'émission  de 

la  traite 

impayée,  etc. 


Head  Office. 


Date  of  last 
transaction, 
or  date  of 
issue  of  un- 
paid draft, 
&c. 

Date  de  la 
dernière 
transaction, 
ou  date  de 
l'émission  de 
la  traite  im- 
payée, etc. 


Month  Year 


Mar. 
Dec. 
May 
Aug. 

July 

Aug. 

Mar. 

July 

.Tune 

Nov. 

Jan. 

May 

Oct. 

May 

Nov. 

Mar. 

Dec. 
May 

Aug. 
Oct, 
July 
Nov. 
11 
May 
Oct. 
Nov. 
May 
Sept. 
Jan. 
April 
June 
Mar. 
June 
May 

April 

m 
June 

Nov. 
Jan. 

Nov. 
April 
July 
A  pril 

May 


Aug. 
Oct. 
Sept. 
Aug. 


26,  '01 
1,  '00 

31,  '00 
31,  '01 
11,  '99 

27,  '00 

1,  '99 

2,  '01 
21,  '99 

9,  '00 
10,  '00 
31,  '99 

1,  '00 
31,  '03 

19,  '01 

28,  '03 
31,  '02 
21.  '96 
28,  '95 
31,  '97 
27,  '97 

3,  '97 
5,  '95 

5,  '91 

4,  '98 

20,  '94 

2,  '96 
18,  '95 
15,  '95 
31,  '95 
26,  :97 

10,  '97 

11,  '98 
9,  '98 
*,  '86 

8,  '88 

21,  '97 

14,  '98 

15,  '97 
23,  '97 

3,  '97 
7,  '96 

11,  '89 

23,  '89 
13,  '96 

6,  '96 
11,  '99 

24,  '95 

22,  '94 
31,  '00 
31,  '00 
31,  '00 
13,  '00 

9,  '01 

4,  '00 


Unpaid  draft,  &c, 
vvhere  payable. 

Traite,  etc. ,  impayée, 
où  payable. 


Rkmarks, 

If  known  to  be  d^ad  give  names  and  addresses  of 

légal  représentatives  so  far  as  known  to 

the  bank. 

Observations. 

Si  son  décès  est  constaté,  donnez  les  noms  et  adresses 

des  représentants  légaux,  en  tant  que  connus 

de  la  banque. 
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DEPARTMENT  OF  FINANCE 


8-9  EDWARD  VII.,  A.  1909 
Hochelaga  Bank — 


No.  of 

unpaid 

drafts, 

&c. 

^Nombre 
de  trai- 
tes, etc., 

im- 
payées. 


Name  of  Shareholder  or  Créditer 

or  Purchaser  and  Payée  in  case 

of  unpaid  draft,  &c. 

Noni  de  l'actionnaire  ou  du  créancier 

ou  acheteur  ou  bénéficiaire  en 

cas  de  traite,  etc.,  impayée. 


Amount  of 
Draft  or  Bill 
of  Exchange 
unpaid  for 
five  years 
and  over. 

Montant  de 
la  traite  ou 

lettre  de 
change  im- 
payée pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


Amount 

of  Dividends 

unpaid  for 

five  years 

and  over. 

Dividende 
impayé  pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


$     cts. 


Brought  forward   . 


Dubé,  Sophie 

Duckett,  Edgar 

Dumesnil,  J.  R. 

Dagget,  Amanda  Mary. .  . . 

David,  Alex 

Dubroca,  L 

Dubé,  Antoine 

Dufresne,  Virginie 

Dugon,  Marquise.      ...... 

Duhamel,  Dme  CD   . 

Dumesnil,  Am.  &  Cie 

Dunton,  R.  A 

Earle  &  Cie.    

Emard,  Alphonse 

Entrevau,  E.  A 

Forest,  G- 

Fyfe  &  Cie 

Falk&  Gross 

Fitzgerald,  T   ...    .    

Freeman  &  Livingston 

Fischer,  G.  P 

Fenwick,  G 

Ferriro,  E 

Frigon,  J.  A 

Fauvel,  Henri 

Forbes,  A 

Fauvar,  Salomon 

Fiske,  E  J 

Frenette,   Marie  P 

Fabrique  de  Hemmingford. 

Foursin,  —   

Fitzpatrick,  Th.  E 

Gagnon,  Isidore     

Gagnon,  Geo.  A.,  ex-test. . 
Gosselin,  J.  B.,  in  trust.  . . 

Gaudet,  J.  E 

Gratton,  Horace  J 

Gauthier,  Esther 

Gauthier,  Jos 

Girouard,  N 

Gravel,  J 

Girard,  H 

Goulet,  .Joseph 

Goulet,  P.  &Cie 

Germain,  J.  Alban 

Gariépy,  A 

Gariépy,  T 

Gingras,  Vve  L.  E 

Guertin,  Dme  F.    X 

Giroux,  CI 

Grossman,  Isaac 

Gannon  &  Cie 

Galarneau  &  Cie 

Goldstein,  S 

Gascon,  J.  A 


Carried  forward. 


$     cts. 


Balances 

standing  for 

five  years 

and  over. 

Balances 
restant  de- 
puis cinq  ans 
et  plus. 


$   cts. 
100  73 

2  17 

0  82 

2  09 

1  01 
5  72 

4  58 
0  30 
0  39 

0  72 

1  43 
1  00 

0  08 

1  05 

0  10 

1  03 

0  60 

1  31 

1  02 
0  08 
0  01 

3  64 
7  75 
0  77 
0  25 
0  18 
0  10 
0  77 
0  32 
0  58 

5  36 
9  66 
0  03 
0  07 
0  23 
0  68 
0  05 
0  09 
9  22 
0  30 
0  04 
0  22 
0  11 
0  07 
0  50 
0  07 
0  23 

6  70 

2  19 
0  25 
0  25 
0  06 

3  03 
0  04 
9  88 
0  32 


Last  known  address. 


Dernière  ad 
connue. 


249  25 


Montréal 
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Agency  at 

Date  of  last 

which  the  last 

transaction, 

transaction   took 

or  date  of 

Remarks. 

place,  or  agency 

of  issue  of 
unpaid  draft,  &c. 

issue  of  un- 
paid draft, 
&c. 

If  known  to  be  dead  give  names  and  addresses  of 

Unpaid  draft,  &c, 
where  payable. 

légal  représentatives  so  far  as  known  to 
the  bank. 

Agence 
où  la  dernière 

Date  de  la 
dernière 

Traite,  etc.,  impayée, 
où  payable. 

Observations. 

transaction  s'est 

transaction, 

Si  son  décès  est  constaté,  donnez  les  noms  et  adresses 

faite,  ou  agence 

ou  date  de 

des  représentants  légaux,  en  tant  que  connus 

de  l'émission  de 

l'émission  de 

de  la  banque. 

la  traite 

la  traite  im- 

impayée, etc. 

payée,  etc. 

Month  Year 

Montréal 

Nov.      8,  '98 
Mar.   25,  '01 
Nov.      8,  '99 
Jan.      7,  '01 
May    31,  '00 

ii       31,  '99 

ii      12,  '02 
June  13,  '01 
Nov.    24,  '02 
Aug.   10,  '01 
May    31,  '03 
Oct.     11,  '01 
Dec.    11,  '92 
July      9,  '95 
Mar.   31,  '00 
Aug.    12,  '99 
Sept.  22,  '98 
May    27,  '92 
Feb.      4,  '87 
Mar.    16   '87 
July    12,  '97 

..      30,  '97 
Aug.   31,  '95 
Feb.    20,  '99 
Nov.    10,  '94 

.,       10,  '94 
May    31,  '01 
Oct.     14,  '92 
Mar.     8,  '92 
May    31,  '99 

.,       31,  '99 
Nov.      3,  '02 
April  17,  97 
Dec.    11,  '97 
Feb.      2,  '97 
Nov.    30,  '97 
Oct.     26,  '97 
April    6,  '95 
Nov.     8,  '97 
9,  '92 

..       23,  '88 
July    19,  '95 
Sept.   17,  '97 
July      9,  '94 

May    25,  '97 

Mar.    27,  '93 

Oct.     28,  '96 

May     6,  '98 

Aug.     6,  '96 

Feb.    18,  '96 

May    11,  '97 

Aug.     2,  '75 

it             .... 

Sept.     2,  '86 

Il 

May    19,  '86 

II 

Oct.     15,  '86 

7—24 
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DEPARTMENT  OF  FINANCE 


8-9  EDWARD  VÎT.,  A.  1909, 
Hoehelaga  Bank — 


No.  of 

unpaid 

drafts, 

&c. 

Nombre 
de  trai- 
tes, etc., 

im- 
payées. 


Name  of  Shareholder  or  Créditer 

or  Purchaser  and  Payée  in      se 

of  unpaid  draft,  &c. 

Nom  de  l'actionnaire  on  du  créancier 

on  acheteur  ou  bénéficiaire  en 

cas  de  traite,  etc. ,  impayée. 


Brought  forward 


Amount  of 
Draft  or  Bill 
of  Exchange 
unpaid  for 
five  years 
and  over. 

Montant  de 
la  traite  ou 
lettre  de 
change  im- 
payée pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


$      cts. 


Amount 

of  Dividends 

unpaid  for 

five  years 

and  over. 

Dividende 
impayé  pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


$     cts. 


Gervais  Dme  R 

Grifiin,  J.H 

Gendron  Mfg.  Co 

Gouin  &  Lemieux 

Gross,  B 

Grey,  F.  W... 

Godin,  Leocadie 

Gorne,  Alph 

Gorman,  John  T 

Goyette,  Rev.  F.  X 

Goyette,  L.  C,   in  trust 

Globensky,  M.  L.  Tourville.. 
Gone,  Dlle  Marie  Sophie. . . . 

Goyette,  J.  Alph 

Gaudet,  E  

Gagné,  J.  C 

Gagnon,  L.  E.,  in  trust 

Guenette,  Adelard 

Guenette,  Damase    

Guerin,  M.  L 

Hurtubise,  F 

Hurtubise,  Claire  Lortie 

Hétu  N.  Pierre 

Howley,  J.  J 

Hamilton,  S.  D 

Huot,  Jules 

Hull,  N.  A 

Hérari,  L.  J 

Hiam  &  Son 

Haerne,  Ade 

Higgins,  H 

Hoerens,  Augustine  

Hetu,  Arthur,  in  trust 

Hough,  Dlle  Maggie 

Hudon,  Jean 

Hurtubise,  H.,  in  trust 

Isabelle,  Mathilde 

Ibbotson,  Arthur  E 

Jackson,  W.  L.  S 

Jodoin,  Adeodat 

Jean  &  Auger 

Joseph  Bros 

Jeannotte,  J.  T . . 

Johns,  F 

Jobin,  A.  E 

Jobin,  Rev.  Ferrpol 

Jenner,  Dme  Victoria 

Kimball,  A 

Kennedj',  P 

Kennedy,  J.  H 

King,  Frédéric 

Kelly,  John 

Lanthier,  E   

Lanthier  &  Cie 

Lanthier,  A.  A 


Carried  forward. 


Balances 

standing  for 

five  j^ears 

and  over. 

Balances 
restant  de- 
puis cinq  ans 
et  plus. 


Last  known  address . 

Dernière  adresse 
connue. 


$  cts. 
249  25 

3  70 
6  00 
3  45 
0  50 
0  35 
0  42 
0  83 
0  23 
0  04 
0  25 
0  68 
0  45 

2  80 

3  71 
0  31 
0  22 
0  18 

0  68 

1  12 
0  58 
0  06 
0  18 

4  60 
20  00 

0  33 

0  17 

1  00 
0  03 
0  84 
0  12 
0  05 
0  14 


0  41 
0  43 

8  87 
0  62 
0  28 

0  88 

1  16 

9  85 
3  65 
0  44 
0  27 

7  75 

8  02 
0  46 
0  78 


355  23 


Montréal 
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Agency  at 

Date  of  last 

which  the  last 

transaction, 

Remarks. 

transaction  took 

or  date  of 

place,  or  agency 

issue  of  un- 

If known  to  be  dead  give  names  and  addresses  of 

of  issue  of 

paid  draft, 

Unpaid  draft,  &c, 
where  payable. 

légal  représentatives  so  far  as  known  to 

unpaid  draft,  &c. 

&c. 

the  bank. 

Agence 
où  la  dernière 

Date  de  la 
dernière 

Traite,  etc.,  impayée, 
où  payable. 

Observations. 

transaction  s'est 

transaction, 

Si  son  décès  est  constaté,  donnez  les  noms  et  adresses 

faite,  ou  agence 

ou  date  de 

des  représentants  légaux,  en  tant  que  connus 

de  l'émission  de 

l'émission  de 

de  la  banque. 

la  traite 

la  traite  im- 

impayée, etc. 

payée,  etc. 

Month  Year 

Head  Office 

Sept.     3,  '96 
Oct.       3,  '88 

ii            .... 

April  21,  '99 

ti            .... 
h            .... 

h            .... 

M                               .... 

Il                              .... 
Il                               .... 

Aug.     9,  '98 
Dec.      3,  '94 
Mar.    22,  '95 
Nov.    30,  '99 

„       30,  '01 
May    22,  '01 
June  12,  '99 
May      3,  '01 

„       31,  '02 
Aug.    29, '99 
Jan.      2,  '02 
Mar.     8,  '02 
Dec.     13,  '01 
Sept.  27,  '01 
June   29,  '02 
May    31,  '01 

„      31,  '03 
April  26,  '97 

M                        .... 
'1                       .... 

„       26,  '97 
Jan.    29,  '98 
Sept.     2,  '78 
Mar.   18,  '87 
Sept.     1,  '97 
Mar.     7,  '94 
July      2,  '92 
Mar.     8,  '98 

Il                       .... 
Il                       .... 

July    12,  '99 
Aug.     8,  '95 

Il                       ... 

2.  '00 

Il                       .... 
Il                       .... 

Feb.    10;  '00 
Dec.      1,  '03 
Mar.     9,  '02 
July    17,  '03 

Il                       .... 

May    31,  '00 

Il                        .... 

il                       ... 

Il                       ... 
Il                       .... 

Aug.    17, '01 
Sept.     5,  '94 
Mar.      9,  '96 
July    18,  '88 
April  30,  '97 
June   14,  '97 
April  24,  '92 
Aug.   14,  '92 
Dec.      1,  '03 
Nov.     5,  '03 
July    15,  '92 
„       30,  '94 

Il                       .... 

Oct.     21,  '00 

Il                       .... 

July    17,  '00 
May      4,  '99 
Mar.   12,  '96 
Oct.     21,  '89 
Jan.      4,  '89 

7— 24£ 
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DEPARTMENT  OF  FINANCE 


8-9  EDWARD  VII.,  A.  1909i 
Hochelaga  Bank — 

No.  of 

unpaid 

drafts, 

&c. 

Nombre 
de  trai- 
tes, etc., 

im- 
payées. 

Name  of  Shareholder  or  Creditor 

or  Purchaser  and  Payée  in  case 

of  unpaid  draft,  &c. 

Nom  de  l'actionnaire  ou  du  créancier 

ou  acheteur  ou  bénéficiaire  en 

cas  de  traite,  etc.,  impayée. 

Amount  of 
Draft  or  Bill 
of  Exchange 
unpaid  for 
five  years 
and  ouer. 

Montant  de 
la  traite  ou 
lettre  de 
change  im- 
payée pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 

Amount 

of  Dividends 

unpaid  for 

five  years 

and  over. 

Dividende 
impayé  pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 

Balances 

standing  for 

five  years 

and  over. 

Balances 
restant  de- 
puis cinq  ans 
et  plus. 

Last  known  address. 

Dernière  adresse 
connue. 

Brought  forward 

355  23 

0  60 
0  14 
0  10 
0  07 
0  01 
3  82 
0  62 
0  76 
0  01 

2  43 
0  75 

0  27 

1  43 

3  99 
0  50 
0  07 
3  24 
0  36 
0  53 
0  68 
0  10 

0  36 

1  04 

0  10 

1  57 

0  14 

2  19 

1  10 
0  50 
0  27 
0  27 
0  63 
0  08 
0  09 
0  32 

3  21 
0  54 
0  38 
0  46 
0  67 
0  19 

0  10 

1  16 

0  19 

1  84 

0  24 

1  97 

3  08 

4  74 
0  10 
0  31 

0  25 

1  15 
1  00 

Lamontagne  &  Cie 

Montréal ...    

Lamontagne,  CD 

Lamontagne,  Marie 

Lamontagne,  J,  F.  L 

Laurin,  È 

Laurin,  J.  L 

Lef ebvre,  A 

Lefebvre,  R.  R.,  curateur 

Lalonde  &  Frère 

Lalonde,  Delima 

Lapointe,  Marie 

Lessard,  M 

Lemay,  Elmire 

Lebel,  Rev.  A 

Lebel,  W.,  m  trust 

Leduc,  F.  X.,  pour  Dme  B.  L 

Lavallée,  H.  &  Co 

Laliberté,  S 

Labine,  Armand 

Larin,  Adolphe,  pour  Edm 

Larivière  &  Labelle 

Lee  Bros 

Lemieux,  R 

Laganière,  T 

Landerman,  F 

Lamoureux,  R.  T . . 

Lanctot,  T 

Langlois,  J.  E 

London  Guarantee  Co 

Lalumière,  J.  &  Cie 

Lachance,  J.  A 

Labelle,  Alex 

Lapierre,  C 

Lockhead,  Thomas  ...    

Lynch,  L.  W 

Labadie,  Adolphe. 

Lafortune,  A.  P 

Lajoie,  E.  Rod.,  in  trust 

Langlois,  J.  E.,  treas.,  in  trust 

Lee,  A.  J.  F 

Legault,  Art 

Lapierre,  A 

Legault,  F 

Les  Dames     Pa'.ronesses    Hôpital 

N.  Dame 

Langlais,  Joseph 

Leduc,  Vve  Benj.  Chas 

Lemeure,  Mathurin 

Levescjue,  Jos.,  sr 

Lagace,  Léon 

Lapierre,  Jos 

Leblanc,  Haris 

Laçasse,  N.  Urgel 

Limoges,  Dlle  Perpétue 

Carried  forward 

405  95 
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Aerency  at 

which  the  last 

transaction  took 

place,  or  agency 

of issue  of 
unpaid  draft,  &c. 

Agence 

où  la  dernière 

transaction  s'est 

faite,  ou  agence 

de  l'émission  de 

la  traite 

impayée,  etc. 


Head  Office 


Date  of  last 
transaction, 

or  date  of 
issue  of  un- 
paid draft, 
&c. 

Date  de  la 

dernière 

transaction, 

ou  date  de 
l'émission  de 
la  traite  im 

payée,  etc. 


Vlonth  Year 


Nov. 
July 

Feb. 
July 

Sept. 

Nov. 

Feb. 

Nov. 

April 

July 

June 

Feb. 

Oct. 

May 

Jan. 

Oct. 

Jan. 

Nov. 

Mar. 

Sept. 

April 

Mar. 

July 

June 

Nov. 

Oct. 

Nov. 

May 

June 

Mar. 

April 

Aug. 
May 
Mar. 
May 
Dec. 
Jan. 
Nov. 
Jan. 


3,  '86 
11,  '92 

9,  '95 
24,  '96 
18,  '87 

3,   90 

3,  '89 
17,  '94 
27,  '99 

26,  '95 

4,  '96 
10,  '95 
17,  '97 

14,  '95 
21,  '97 

2,  '96 

8,  '95 
24,  '96 

4,  '97 

5,  '96 

15,  '97 

27,  '95 

9,  '95 
14,  '95 
17,  '97 

5,  '95 
10,  '91 
31,  '95 
14,  '98 

3,  '98 

30,  '97 
10,  '98 

16,  '94 
3,  '94 

24,  '95j 

20,  '94 

9,  00 

31,  '01 
27,  '99 
31,  '01 
20,  '99 

2,  '01 
2,  -98 
2,  '01 


June  20,  '00 

May  3,  '00 

Aug.  4,  '98 

Mar.  3,  '02 

July  6,  '99 

May  28,  '03 
31,  '03 

Dec.  1,  '02 

June  9,  '02 

,  26,  "03 


Unpaid  draft,  &c, 
where  payable. 

Traite,  etc.,  impayée, 
où  payable. 


Rkmakks. 

If  known  to  be  dead  give  names  and  addresses  of 

légal  représentatives  so  far  as  known  to 

the  bank. 

Obsebv  \tions. 

Si  son  décès  est  constaté,  donnez  les  noms  et  adresses 

des  représentants  légaux,  en  tant  que  connus 

de  la  banque. 
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DEPARTMENT  OF  FINANCE 


8-9  EDWARD  VIL,  A.  1 
Hochelaga  Bank 


No.  of 

unpaid 

drafts, 

&c. 

Nombre 
de  trai- 
tes, etc., 

im- 
payées. 


Name  of  Shareholder  or  Creditor 

or  Purchaser  and  Payée  in  case 

of  unpaid  draft,  &c. 

Nom  de  l'actionnaire  ou  du  créancier 

ou  acheteur  ou  bénéficiaire  en 

cas  de  traite,  etc.,  impayée. 


Brought  forward . 


Lepine,  Dlle  Alphéda 

Leblanc,  Isabella 

Longtin,  H.  A 

Martin,  P.  &  A 

Martin,  J.  B.  O 

Martel,  Jos 

Martel,  O.  &  fils 

Melançon,  Edm 

Melançon,  Jos.,  in  trust  H.  L. 
Melançcn,  Jos. ,  in  trust  Robert . . 
Melançon,  Jos.,  in  trust  J.  C.  M. 

Melançon,  Dme  R 

Mauseau,   Dr.  H.  H 

Mathieu,  Ruth 

McKean  &  Bastien 

Marston,  R.  H 

Morache,  J 

Massicotte,  J.  O 

Massicotte,  E.  &  Co 

Millette,  A 

Millette,  A 

Mayo,  J.  S 

McAlpine,  W.  H 

Mutual  Patent  Reg 

McDonald,  D 

Mogé,  Louis • 

Montréal  Tent  &  Awning  Co 

Murcotte,  C 

McKinley 

McCallum,  P.  D 

McCarthy,  Rodolphe  J.  W 

Masher,  Austin   

Martin,  J.  E 

Morin,  L.  E.,  jr 

Martineau,  A 

Mancotel,  J.  A.,  tuteur 

Morrisson,  J.  F.  A.,  in  trust 

Madore,  J.  A 

Marion,  M.  L.  Campeau 

Mayer,  L.  D.  E 

Magnan,  George 

Milard,  H...... 

Mercier,  Joséphine 

Mayotte,  Rodolphe 

Normandin,  J.  &  A 

Normandin,  L 

Normandin,  T 

Nolan,  Annie  W 

Naud  &  Valiquette 

Neville,  D.  L 

Narbonne,  A 

O'Donoughue,  W.  L 

Payette,  O 

Picard,  Dme  O 

Picard,  E 


Carried  forward 


Amount  of 

Draft  or  Bill 

of  Exchange 

unpaid  for 

five  years 

and  over. 

Montant  de 
la  traite  ou 
lettre  de 
change  im- 
payée pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


Amount 

of  Dividends 

unpaid  for 

five  years 

and  over. 

Dividende 
impayé  pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


$     cts. 


«5     cts. 


Balances 

standing  for 

five  years 

and  over. 

Balances 
restant  de- 
puis cinq  ans 
et  plus. 


$     cts. 
405  95 

0  20 
4  38 

2  96 

1  05 
0  05 
0  01 
0  06 
0  03 

0  45 

1  29 
0  73 
0  95 
0  03 
0  18 
0  05 
0  71 
0  31 
0  18 
0  05 
0  82 
0  38 
0  62 
0  15 

11  12 
0  23 

3  68 
0  68 

0  24 

1  37 
0  32 
6  11 
0  25 
0  22 

0  51 

1  11 
0  77 
0  44 
0  22 
0  81 
0  23 


38 
20 
27 
76 
02 
89 
14 
76 
0  02 
0  46 
0  25 
0  57 

0  52 

1  09 
0  17 

462  40 


Last  known  address . 

Dernière  adresse 
connue. 


Montréal 
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Agency  at 

which  the  last 

transaction   took 

place,  or  agency 

of  issue  of 
unpaid  draf  t,  &c. 

Agence 

où  la  dernière 

transaction   s'est 

faite,  ou  agence 

de   l'émission  de 

la  traite 

impayée,  etc. 


Head  Office. 


Date  of  last 
transaction, 
or  date  of 
issue  of  un- 
paid draft, 
&c. 

Date  de  la 
dernière 
transaction, 
ou  date  de 
l'émission  de 
la  traite  im- 
payée, etc. 

Month  Year 


Unpaid  draft,  &c, 
where  payable. 

Traite,  etc.,  impayée, 
où  payable. 


Remakks. 

If  known  to  be  dead  give  names  and  addresses  of 
representives  so  far  as  known  to 
the  bank. 

Ohservations. 

Si  son  décès  est  constaté,  donnez  les  noms  et  adi  esses 

des  représentants  légaux,  en  tant  que  connus 

de  la  banque. 


Dec. 
Aug. 
May 
Nov. 
July 
Nov. 
Mar. 
Sept. 
June 
Dec. 

Jan. 
July 
Oct. 
May 
Mar. 
JN'ov. 
July 

Aug. 

July 

Mar. 

Sept. 

Dec. 

July 

Oct. 

Jan. 

Sept. 

Feb. 

Nov. 

Oct. 

Aug. 

Jan. 

Sept. 

April 

Sept. 

May 

Aug. 

June 

Dec. 

Mav 

Oct. 

Mar. 

June 

Feb. 

April 

Oct. 

Aug. 

Feb. 

May 

Dec. 

July 

Feb. 


1,  '03 

30,  '02 

6,  '02 

19,  '96 

2,  '95 

3,  '97 

4,  '94 
21.  '94 

24,  '95 
21,  '94 

21,  '94 
23.  '97 
30;  '96 

10,  '95 
2,  '85 

11,  '90 

20,  '90 
20,  '89 

5,  ;92 

1,  '99 
11,  '96 

7,  "92 

26,  '93 

27,  '94 
16,  '97 
28, '98 

2,  '97 

28,  '98 
26,  '96 

6, '96 

9,  '96 

28,  '95 

8,  '01 
11,  '00 
23,  '01 

1,  '02 

23,  '01 

31,  '03 
31,  '02 

25,  '03 
20,  '03 

7,  '03 
31,  '03 

22,  '03 
16,  '96 

24,  '94 
20,  '95 
13,  '96 
2«,  '95 

20,  '95 

26,  '02 
31,  '00 

21,  '95 
10,  '94 
21,  95 
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DEPARTMENT  OF  FINANCE 


8-9  EDWARD  Vil.,  A.  1909* 
Hochela^a  Bank — 


No.  of 

unpaid 

drafts, 

&c. 

Nombre 
de  trai- 
tes, etc., 

im- 
payées. 


Name  of  Shareholder  or  Creditor 

or  Purchaser  and  Payée  in  case 

of  unpaid  draft,  &c. 

Nom  de  l'actionnaire  ou  du  créancier 

ou  acheteur  ou  bénéficiaire  en 

cas  de  traite,  etc.,  impayée. 


Brought  forward 


Pelletier  &  Co 

Palardy,  J.  B 

Pépin,  Clara . .    

Philippe,  Dr.  Paul 

Perron,  J.  O 

Perrault,  D.  &  Cie 

Perrin,  H 

Prud'homme,  E 

Panneton,  M.  L.  C 

Proulx,  A 

Pupier,  C.  O 

Phillips,  W.  E 

Page,  Joseph 

Parmentier,  Aug 

Préfontaine,  CE..... 

Provencher,  J.  G.  A 

Pelletier,  Renni 

Papathemetrion,  Thomas . . 

Paul,  Hazel 

Primeau,  Blandine 

Pradon,  Claire,  E.  Prad.    . 

Patenaude,  Marie 

Quevillon,  J 

Quevillon,  J.  Cie 

Quesneil,  Dme   C.  Barbeau 

Robillard,  CM 

Robillard,  L.  J 

Robert,  L 

Robert,  Délie  Rose ... 

Robert,  Pierre .    

Robeits,  J 

Roy,  J '. 

Roy,  Jos.  R 

Robertson,  .7.  W 

Ritchat  &  Ritchat 

Renaud,  A 

Riley,  W.  J 

Riley,  Elizabeth 

Rhéaume,  H 

Regandi,  Henri 

Raymond,  J.  R 

Racine,  Eliza 

Racine,  Marie  Augustine.. 
Roberge,  Délie.  Eugénie.    . 

Robert,  Amédée  V 

Succession,  D.  W.  Nelson.. 

Simard,  A.  F 

Simard,  G 

St.  Germain,  Odele 

Sicard,  Cléophas 

Surin,  O.  V 

Semmellack,  W 

Salaguarela,  M 

Siffer,  L 

Smith  &  Simpson 


Carried  forward. 


Amount  of 

Draft  or  Bill 

of  Exchange 

unpaid  for 

five  years 

and  over. 

Montant  de 
la  traite  ou 
lettre  de 
change  im- 
payée pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


Balances 


Amount 
of  Dividends    , 

paid  for  |st£ndmS  f°r 
y  five  vears 


cts. 


five  years 
and  over. 

Dividende 
impayé  pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


$      cts. 


îve  years 
and  over. 

Balances 
restant  de- 
puis cinq  ans 

et  plus. 


$       cts. 
462  40 

0  23 

1  24 
0  40 
0  15 


24 
34 

50 

00 
06 
43 
00 
00 
0  21 

0  58 

1  97 
3  40 
0  12 

0  24 

1  02 
0  24 
0  76 
0  64 
0  08 
0  28 
0  94 
0  34 
0  64 


Last  known  address. 

Dernière  adresse 
connue. 


Montréal 


0  11 

2  13 

1  00 

1  58 

2  10 

1  09 

0  16 

0  15 

3  27 

3  21 

0  15 

0  25 

1  10 

1  36 

0  13 

1  07 

0  26 

2  81 

0  10 

0  29 

3  14 

1  04 

0  76 

0  24 

0  04 

0  25 

0  19 

511  43 
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Agcncy  at 

Date  of  last 

which  the  last 

transaction, 

Rbmarks. 

transaction  took 

or  date  of 

place,  or  agency 

issue  of  un- 

Tf  known  to  le  dead  give  naines  and  addressea  '»f 

of  issue  of 
un  paid  draft,  &c. 

paid  draft, 
&c. 

Un  paid  draft,  &c, 
where  payable. 

légal  représentatives  so  far  as  known  to 
the  bank. 

Agence 
où  la  dernière 

Date  de  la 
dernière 

Traite,  etc.,  impayée, 
où  payable. 

Observations. 

transaction   s'est 

transaction, 

Si  son  décès  est  constaté,  donnez  les  noms  et  adresses 

faite  ou  agence 

ou  date  de 

des  représentants  légaux,  en  tant  que  connus 

de  l'émission  de 

l'émission  de 

de  la  banque. 

la  traite 

la  traite  im- 

impayée, etc. 

payée,  etc. 
Month  Year 

Head  Office 

June  13,  '95 

m          .... 
o          . . . . 

h          ... 

„      25,  '98 
Aug.    10,  '96 
Nov.    30,  '96 
May    27,  '96 
Aug.     4,  '87 
July,  25,  '90 
Jan.    16,  'S9 
Nov.    18,  '97 
Aug.   31,  '97 
Feb.      2,  '97 
Nov.     4,  '97 
Dec.    22,  '95 
Mav    21,  '94 
Nov.    17,  '99 
Feb.    14,  '02 
Jan.    24,  '02 
June  12,  '02 
Aug.     8,  '00 
Dec.    27,  '03 
July    18,  '03 

,.      27,  '03 
Dec.      2,  '92 

m          ... 

Nov.     7,  '92 

h          ... 
ii          ... 

Mar.    25,  '01 
„       15,  '94 
Sept.     4,  '94 
Nov.     3,  '95 
Dec.      8,  '94 
May      4,  '96 
June  12,  '90 
Mar.      8,  '94 
April    9,  '97 
Aug.   28,  '96 
Jan.    27,  '88 
Mar.    27,  '92 
Oct.     31,  '98 
June     2,  '94 
„      25,  '96 

m          .... 

Jan.    12,  '95 

Oct.     30,  'J5 

18,  '99 

h          .... 

Aug.   13,  '03 
June  23,  '03 
July      8.  '03 
Mar.     5,  '97 
Aug.     1,  '98 
6,  '98 
Mar.    20,  '94 
Dec.    23,  '97 
Mar.     6,  '86 
June  29,  '94 
Nov.   15,  '93 
Dec.    10,  '94 
Jan.      9,  '97 
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DEPARTMENT  OF  FINANCE 


8-9  EDWARD  VII.,  A.  190»' 
Hochelaga  Bank — 


No.  of 

unpaid 

drafts, 

&c. 

Nombre 
de  trai- 
tes, etc., 

im- 
payées. 


Name  of  Shareholder  or  Créditer 

or  Purcbaser  and  Payée  in  case 

of  unpaid  draft,  &c. 

Nom  de  l'actionnaire  ou  du  créancier 

ou  acheteur  ou  bénéficiaire  en 

cas  de  traite,  etc.,  impayée. 


Brought  forward . 


Sun  Photo 

Savignac,  E.  C 

Seguin,  Zépherin 

Stuart,  Mary , 

Schaeffelears,  E 

St.  Jean,  Dme  M.  Geoffrion.... , 
Succession,  Candide  Deniers     . 
Succession,  J.  H.  Pangman 

Sylvestre,  C.  A 

Succession,  L.  A.  Senecal 

St.  Louis,  Dme  Isabella  C 

Schetagne,  H 

Simon,  L.  A 

The  Dawson  Medicine 

The  Phœnix  Ptg.  &  Inking  Co 
The  Cord  &  Plumber  Journal. . 

The  Metropolitan 

Tarut,  A  

Thompson,  J.  : . .    

Trudeau,  N 

Turner,  R 

Thauvette,  Moïse,  fils 

Thiherge,  J.  E 

Thivierge,  Dme  Ida 

Thurber,  A.,  jr 

Tessier,  Dme  A.  J 

Thibault,  Dme.  F.  X 

Tremblay,  L.  M 

Thomie,  L.  A.  E 

Vandelac,  P 

Viau,  DlleP 

Valois,  Raoul 

Vinet,  Cordélia 

Vallièrp,  J.  R.    .    

Vinet,  Chas.  Fabien 

Vinet,  Armand 

Vogliotti,  Eufrosima 

Wayland,  W.  A 

Walsh,  J.  C,  in  trus : 

Wight,  C.  H 

Wood,  J.  B 

Willie,  Anna 

Young,  E.  C 

Young,  E.  C 

Yale,  G.  H 

Benoit,  E.  &  fils 

Beaudin,  A 

Berthelette,  E   

Bastien,  O 

Bergeviu,  S.  J 

Bumbray,   W 

Bélanger,  fils 

Bernard,  T 

Brault,  A.  L 

Crevier,  P.  J 


Amount  of 

Draft  or  Bill 

of  Exchange 

unpaid  for 

five  years 

and  over. 

Montant  de 
la  traite  ou 
lettre  de 
change  im- 
payée pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


§    cts. 


Amount 

of  Dividends 

unpaid  for 

five  years 

and  over. 

Dividende 
impayé  pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


Balances 

standing  for 

five  years 

and  over. 

Balances 
restant  de- 
puis cinq  ans 
et  plus. 


$    cts, 


Carried  forward. 


S    cts. 
511  43 

0  71 

0  88 

1  15 
0  19 
0  G7 

0  50 

1  78 
1  9G 

0  50 

1  98 

2  87 


0  07 

1  00 
0  66 
0  93 

2  58 
0  11 
0  99 


1  23 
1  63 
1  60 
1  47 
0  25 
0  86 

0  14 

1  27 
0  07 
0  59 
0  47 
0  48 
0  36 
0  55 
0  36 

0  07 

1  00 
1  04 

52 


0  52 
0  28 
0  52 

0  01 

1  00 

585  75 


Last  known  address. 

Dernière  adresse 
connue. 


Montréal 


UNCLAIMED  BALANCES  IN  CHARTERED  BANKS 

SESSIONAL  PAPER  No.  7 
Banque  d'Hochelaga. 
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Agency  at 

Date  of  last 

which  the  last 

transaction, 

transaction  took 

or  tlate  of 

Rkmauks. 

place,  or  agency 
of  issue  of 

issue  of  un- 
paid draft, 
&c. 

If  known  to  be  dead  give  naines  and  addresses  of 

unpaid  draft,  &c. 

Unpaid  draft,  &c, 
where  payable. 

légal  représentatives  so  far  as  known  to 
the  bank. 

Agence 
où  la  dernière 

Date  de  la 
dernière 

Traite,  etc.,  impayée 
où  payable. 

Observations. 

transaction,  s'est 

transaction, 

Si  son  décès  est  constaté,  donnez  les  noms  et  adresses 

faite,  ou  agence 

de  l'émission  de 

la  traite 

ou  date  de 

des  représentants  légaux,  en  tant  que  connus 

rémission  de 
la  traite  im- 

de la  banque . 

impayée,  etc. 

payée,  etc. 

Month  Year 

Head  Office  .... 

Aug.   21,  '97 

May,  12,  '94 

July    20,  '95 

Sept.   14,  '94 

May    31,  '00 

June     2,  '00 

May    31,  '00 

,.       31,  '00 

July    13,  '00 

June     7,  '02 

Jan.     18,  '02 

Aug.    10,  '03 

Oct.     28,  '03 

Mar.   13,  '97 

July    22,  '97 

Feb.      1,  '97 

July    27,  '96 

..      29,  '96 

Jan.    S:  5,  '86 

July      9,  '98 

Jan.      4,   98 

May    31,  '02 

„       31,  '00 

..      3 1,  '00 

Mar.      1.  '02 

Aug.     1,  '99 

Sept.     4,  '02 

Dec.    23,  '01 

May    27,  '01 

Dec.    24,  '97 

Feb.      4,  '96 

April    3,  '97 

Oct.     11,  '96 

Sept.     4,  '00 

July    28,  '02 

May    27,  '02 

Feb.    11,  '03 

Sept.     7,  '96 

Mar.    10,  '97 

Sept.  30,  '92 

Nov.    13,  '94 

2,  '98 

Mar.    20,  '94 

„      16,  '96 

Jan.     11,  '92 

Sept.     9,  '02 

May    20,  '02 

Mar.    17,  '02 

May      5,  '02 

Oct.     19,  '01 

Feb.    28,  '00 

..       28,  '00 

Jan.      3,  '03 

Mar.     7,  '03 

June   25,  '02 

380 


DEPARTMENT  OF  FINANCE 


8-9  EDWARD  VII.,  A.  1909 

Hochelaga  Bank — 


No.  of 

unpaid 

drafts, 

&c, 

Nombre 
de  trai- 
tes, etc., 

im- 
payées. 


Name  of  Shareholder  or  Creditor 

or  Purchaser  and  Payée  in  case 

of  unpaid  draft,  &c. 

Nom  de  l'actionnaire  ou  du  créancier 

ou  acheteur  ou  bénéficiaire  en 

cas  de  traite,  etc.,  impayée. 


Amount  of 

Draft  or  Bill 

of  Exchange 

unpaid  for 

five  years 

and  over. 

Montant  de 
la  traite  ou 

lettre  de 
change  im- 
payée pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


$    cts. 


Brought  forward . 


Amount 

of  Dividends 

unpaid  for 

five  years 

and  over. 

Dividende 
impayé  pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


$    cts. 


Balances 

standing  for 

five  years 

and  over. 

Balances 
restant  de- 
puis cinq  ans 
et  plus. 


Courtemanche,  J, 

Caisse,  J 

Canada  Tron  Furnace .  . . . 

Carroll,  P 

Commes,  J.  W 

Cousineau,  B.  Z 

Constantin,  J.  E 

Chevrier,  E.  P.  G.,  &  fils. 

Coupai,  H 

Cavanagh,  E 

Charbonneau,  J 

Cordod,  F 

Demers,  L.  J 

Deganne,  J.  B 

Deslauriers,  O 

Dandurand,  H 

Deschatelets,  R 

Dufresne,  O 

Desjardins,  E 

Deschamps,  N 

Dore&Cie.,  S 

Dubois,  H 

Fenzel,  G 

Green,  M 

Gendron,  J.  M 

Girouard,  H 

Goulet,  L.  G.  E 

Gervais,  H 

Groulx,  J.  H 

Grodsky,  J 

,L'Ass.  des  March.  de  Fer. 

'Lacombe  &  Rochon 

Lafond  &  Cie.,  Chas. .  .    . 

Lafrance,  Jos 

Lacombe,  S.  O 

Larivière,  A.  C 

Lasalle,  J.  A 

Lepage,  E 

Legris,  Oscar 

La  Cie  Théâtrale 

La  Cie  Pub.  Artistique. .  . 
La  Providence  Assurance 

Lapierre  &  Robert 

Lavoie,  J.  F 

Masson  &  Lamothe.    

Matte,  Ch 

Mancotel,  J.  A.,  in  trust. 

Meunier,  H 

Millen  Bros. 

Murphy,  N 

Murelisson,  R.  R 

Mage,  L 

Mireau  Model  Laundry  . . 

Mutual  Life  Ins.  Cor 

Mutual  Life  Ins.  Cor 


Carried  forward. 


$    cts. 
585  75 

0  05 

0  21 

1  84 
0  68 

21  25 
0  02 

29  75 
0  17 

0  01 
3  08 

1  5!) 
0  09 


0  65 
0  24 

16  01 

40  85 
0  50 

10  94 
0  18 
2  33 
4  02 

32  65 
9  55 
8  88 
0  24 

0  52 

1  46 
0  76 
0  15 

50  00 
0  09 
0  24 
0  01 

21  86 
8  65 
4  13 
4  52 

2  41 
0  01 

0  16 

1  65 
0  55 


Last  known  address. 

Dernière  adresse 
connue. 


Montréal . 


0  15 


880  09 
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Agency  at 

Date  of  last 

which  the  last 

transaction, 

transaction   took 

or  date  of 

Rkmakkh. 

place,  or  agency 

of  issue  of 
unpaid  draft,  &c. 

issue  of  un- 
paid draft, 
&c. 

If  known  to  be  dead  give  names  and  addresses  of 

Unpaid  drafts,  &c, 
where  payable. 

légal  représentatives  so  far  as  known  to 
the  bank. 

Agence 
où  la  dernière 

Date  de  la 
dernière 

Traite,  etc.,  impayée, 
où  payable. 

Observaeions. 

transaction  s'est 

transaction, 

Si  son  décès  est  constaté,  donnez  les  noms  et  adresses 

faite,  ou  agence 

ou  date  de 

des  représentants  légaux,  en  tant  que  connus 

de  l'émission   de 

l'émission  de 

de  la  banque. 

la  traite 

la  traite  im- 

impayée,  etc. 

paj'ée,  etc. 

Month  Year 

Head  Office 

Il                          ... 

Dec.    14,  '01 

Nov.    27,  '01 
June   13,  '02 
Sept.   12,  '01 
Mar.    13,  '00 

5,  '01 

April  12,  '01 

n       12,  '01 

..       12,  '01 

Jnne   26,  "03 

m       26,  '03 

n       26,  '03 

July    31,  '02 

Sept.   27,  '02 

June   30,  '02 

July    24,  '01 

May    30,  '01 

9,  '01 
June   29,  '00 
July    20,  '00 
May    12,  '03 
Oct.       8,  '03 
Dec.    14,  '00 

4,  '00 
July      8,  '02 
Feb.      2,  '03 
Julv    31,  '02 
m*       5,  '02 
Dec.    14,  '03 
May    10,  '01 
Jan.    28,  '01 
May    31,  '02 
Mar.     1,  '00 
Aug.    16,  '00 
Dec.      6,  '01 
Mar.     1,  '00 
July    19,  '00 
Feb.    13,  '01 
Mar.     1,  '01 
Nov.    13,  '01 
July    10,  '00 
Oct.     22,  '02 
July    26,  '02 
Feb.    22,  '03 
Mar.     2,  '02 
July    14,  '01 
June     7,  '02 

9,  '00 

7,  '01 
July      9,  '00 
Oct.     31,  '00 
Nov.    28,  '02 
n       27,  '03 
May    31,  '03 
n       31,  '02 

382 


DEPARTMENT  OF  FINANCE 


8-9  EDWARD  Vil.,  A.  1909* 
Hochelaga  Bank — 


No.  of 

unpaid 

drafts, 

&c. 

Nonibre 
de  trai- 
tes, etc., 

im- 
payées. 


Name  of  Shareholder  or  Creditor 

or  Purchaser  and  Payée  in  case 

of  unpaid  draft,  &c. 

Nom  de  l'actionnaire  ou  du  créancier 
ou  acheteur  ou  bénéficiaire  en 
cas  de  traite,  etc.,  impayée. 


Brought  forward 


Meagher,  Dr.  H.  A 

McCarthy  &  White 

Maurand,  G 

Milard,  E 

Mireault,  G 

McCuaig.  X 

Nichols  &  Marier 

O'Shea,  Edward 

Prov.  Secret  Service, 

Sparrow,  J.  B 

Primeau  &  Corderre 

Polland,  P.  E 

Prieur,  L.  F.  A 

Prieur,  A.  B 

Pburde,  U 

Richardson,  L 

Robillard,  J.  E 

Roy,  A.  Cie 

Raymond,  L.  R 

Symond,  H.  F 

Stephens,  Flora 

Succession  G.  Pallascio 
n  J   L.  Beaudry. 

Twin  Silver  Co 

Thivierge,  W 

Valois,  J.  A 

Médical  Alliance 

Watts,  W.  H  

Watt,  H.  A 

Theberge,  E 

Archambault,  A.  B 

Arbour,  S 

Allard,  F 

Archambault,  N.  E 

Allard,  H 

Beaulieu,  C 

Belisle,  J.  N 

Bohemier,  Chs 

Beausoleil,  Ch 

Bruyère,  J.  E 

Blanchard,  Roch 

Bithwell,  I 

Beaudry,  H.  J 

Boulet,  Art 

Brunelle,  A 

Beaulue,  J.  H 

Barre,  Dme  R 

Bisson,  Celina 

Bernier,  J.  O 

Bernard,  R.  E 

Beausoleil,  P.  A 

Bonneville,  Em 

Beaudet,  E 

Bigras,  J 

Breault,  Adrienne 


Carried  forward. 


Amount  of 

Draft  or  Bill 

of  Exchange 

unpaid  for 

five  years 

and  over. 

Montant  de 
la  traite  ou 

lettre  de 
change  im- 
payée pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


Amount 

of  Dividends 

unpaid  for 

five  years 

and  over. 

Dividende 
impayé  pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


$    cts. 


$    cts. 


Balances 

standing  for 

five  years 

and  over. 

Balances 
restant  de- 
puis cinq  ans 
et  plus. 


$    cts. 
889  09 

4  16 
6  00 
74  04 
0  65 
0  05 
0  25 
0  01 
0  29 
0  60 

3  78 

0  08 

1  00 

0  12 

1  58 
8  78 

11  69 
0  40 
0  44 

2  67 

0  48 

1  13 

12  24 
0  44 

11  32 
0  87 

4  94 


1,058  11 


Last  known  address . 

Dernière  adresse 
connue. 


Montréal 


UNCLAIMED  BALANCES  IN  CHARTERED  BANKS 
SESSIONAL  PAPER  No.  7 
Banque  d'Hoehelaga. 
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Agency  at 

which  the  last 

transaction  took 

place,  or  agency 

of  issue  of 
unpaid  draf  t,  &c. 

Agence 

où  la  dernière 

transaction  s'est 

faite,  ou  agence 

de  l'émission  de 

la  traite 

impayée,  etc. 


Head  Office. 


Centr 


Brandi 


Date  of  last 
transaction, 
or  date  of 
issue  of  un- 
paid draft, 
&c. 

Date  de  la 
dernière 
transaction, 
ou  date  de 
l'émission  de 
la  traite  im- 
payée, etc. 

Month  Year 


May 

Oct. 

Dec. 

Oct. 

Nov. 

Sept. 

July 
Oct. 
Dec. 
Aug. 
Nov. 


Mar. 

Dec. 

Oct. 

Dec. 

Nov. 

Feb. 

Mar. 

Aug. 

June 

Mar. 

Nov. 

May 

Feb. 

Mar. 

May 

Sept. 

Nov. 

May 

July 

May 

June 

July 
.  Jan. 
.  June 

Sept. 

Aug. 


A  pril 
June 
July 

June 
May 

h 
Aug. 
Dec. 
May 


2,  '00 
27,  '01 
20,  '01 
16,  '02 

16,  '03 

19,  '03 

30,  '03 
6,  '01 

14,  '01 
26,  '01 

26,  '01 

17,  ;01 
19  '03 
6,  '03 
6,  '03 
1,  '00 

27,  '00 
26,  '00 
10,  '00 

22,  '00 
26,  '99 
24,  '98 

1,  '01 

23,  '98 

18,  '03 
8,  '01 

13,  '99 

31,  '01 

18,  '01 

20,  '02 
31,  '01 

19,  '01 
19,  '03 
30,  '03 

6,  '03 
13,  '96 
23,  '97 
23,  '97 
26,  '98 

30,  '99 

3,  '98 
1,  '98 
1,  '99 

V 

1,  '99 

2,  '! 
18,  '00 
26,  '99 
23,  '00 
26,  '00 

31,  '01 
31,  '0i 

21,  '00 
12,  '01 
31,  '01 


Unpaid  draft,  <fec, 
where  payable. 

Traite,  etc.,  impayée, 
où  payable. 


Remarks. 

If  known  to  be  dead  give  naines  and  addresses  of 
légal  représentatives  so  far  as  known  to 
the  bank. 

Observations. 

Si  son  décès  est  constaté,  donnez  les  noms  et  adresses 

des  représentants  légaux,  en  tant  que  connus 

de  la  banque. 


384 


DEPARTMENT  OF  FINANCE 


8-9  EDWARD  VII.,  A.  1909 
Hochelaga  Bank — 


No.  of 

unpaid 

drafts, 

&c. 

Nombre 
de  trai- 
tes, etc. 

im- 
payées. 


Name  of  Shareholder  or  Creditor 

or  Purehaser  and  Payée  in  case 

of  unpaid  draft,  &c. 

Nom  de  l'actionnaire  ou  du  créancier 
ou  acheteur  ou  bénéficiaire  en 
cas  de  traite,  etc.,  impayée. 


Amount  of 
Draft  or  Bill 
of  Exchange 
unpaid  for 
five  years 
and  over. 

Montant  de 
la  traite  ou 

lettre  de 
change  im- 
payée pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


Amount 

of  Dividende 

unpaid  for 

five  years 

and  over. 

Dividende 
impayé  pen 

dant  cinq 
ans  et  plus. 


$      cts. 


Brought  forward 


Boulanger,  Alf  . .    . 

Brien,  C 

Beaulieu,  A  

Beaudry,  L . 

Beauchamp,  G.  E  . . 

Belisle,  G  

Blagdon,  Art 

Bailley,  A 

Boucher,  A.  P 

Bruneau,  A 

Brunet,  J.  Z 

Brosseau,  J.  W 

Bissonnette,  A 

Brissette,  V 

Barbeau,  R 

Bissonnette,  H 

Bessette,  D 

Bertrand,  H 

Brouillet,  J.  E.... 
Brassard,  J.  E   .... 

Carie,  Azilda 

Cardina,  Mrs.  Rosa 
Chandeysson,  I.  P . . 
Carpentier,  Emma  . 
Cou  illard,  Ernest  .  . 
Charlebois,  Alph   . . 

Cooke,  Maggie  

Clerk,  Alex.  M 

Charnay,  Louis  .... 
Contant,  Aurélia 
Charbonneau,  S.A.. 

Coulombe,  Frs 

Champagne,  J  os 

Couturier,  Frs  .... 
Cardinal,  Mrs.  E... 

Cadieux,  G 

Chrétien,  Dr.  Zang. 

Collins,  Denis 

Charbonneau,  R   . . . 

Castague,  D 

Delisle,  Adèle 

Desy,  E 

Denis,  J.,  jr 

Dion,  Alex 

Duguay,  M 

Dubois,  G 

Darling,  W 

Defoy,  F.  D 

Deserres,  P 

Drouin,  A 

Demers,  B 

Delisle,  Mrs.  F 

Depatie,  J.  T 

Deslauriers,  N . . . . 
Daoust,  J.  E  


Carried  forward. 


$     cts. 


Balances 

standing  for 

five  years 

and  over. 

Balances 
restant  de- 
puis cinq  ans 
et  plus. 


$      cts, 
1,058  11 

0  21 

1  29 
1  13 
0  28 
0  90 
0  06 
0  24 


0  11 
0  08 
0  13 


95 
05 
08 
78 
42 
04 

0  55 

1  20 
0  23 
0  25 

0  21 

1  57 
0  05 
0  36 
0  92 
0  47 
0  04 
0  94 
3  23 
0  30 
0  63 

0  71 

1  03 
0  25 
0  44 
0  43 
0  24 
0  41 
0  35 
0  79 
0  19 
0  10 

0  14 

1  23 
0  39 
0  32 
0  68 
0  09 
0  62 
0  20 


1,090  75 


Last  known  address 

Dernière  adresse 
connue. 


Montréal 


UNCLAIMED  BALANCES  IN  CHARTERED  BANKS 
SESSIONAL  PAPER  No.  7 
Banque  d'Hochelaga. 
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Agency  at 

Date  of  last 

which  the  last 

transaction, 

Remarks. 

transaction  tool 

:    or  date  of 

place,  or  agencj 

r  issue  of  un- 

If known  to  be  dead  give  names  and  addresses  of 

of  issue  of 
unpaid  draft,  &c 

paid  draft, 
&c. 

Unpaid  draft,  &c, 
where  payable. 

légal  représentatives  so  far  as  known  to 
the  bank. 

^Agence 

Date  de  la 

Traite,  etc.,  impayée, 
où  payable. 

Observations. 

où  la  dernière 

dernière 

transaction  s'es 

i  transaction, 

Si  son  décès  est  constaté,  donnez  les  noms  et  adresses 

faite,  ou  agence 

ou  date  de 

des  représentants  légaux,  en  tant  que  connus 

de  l'émission  dt 

5  l'émission  de 

de  la  banque. 

la  traite 

la  traite  im- 

impayée, etc. 

payée,  etc. 

Month  Year 

Centre  Branch. 

May    31,  '01 

„      31,  '01 

Aug.     1,  '01 

July    25,  '02 

April  19,  '02 

May    31,  '01 

„      30,  '03 

„      31,  '01 

„      31,  '01 

..      31,  '01 

Mar.     8,  '02 

May    31,  '02 

5,  '03 

„      31,  '02 

June  22,  '03 

• 

Sept.  12,  '01 

Nov.    24,  '03 

June  24,  '03 

Sept.  15,  '03 

Dec.      9,  '03 

May    27,  '96 

Nov.   18,  '96 

Sept.     1,  '98 

Mar.   24,  '99 

April    2,  '00 

Mar.     6,  '00 

May      8,  '99 

Nov.   27,  '00 

May    31,  '00 

„      31,  '01 

H      31,  '01 

Nov.    27,  '01 

May    31,  '01 

„      31,  '01 

„      31,  '01 

,.      31,  '01 

„      31,  '01 

,,      31,  '01 

5,  '03 

June     4,  '03 

2,  '97 

Oct.      9,  '97 

April  22,  '98 

Jan.      7,  '96 

„      15,  '96 

June   11,  '97 

May    26,  "99 

Dec.    14,  '98 

-,      27,  '97 

June     5,  '98 

,.      20,  '98 

Dec.    28,  '98 

Nov.    28,  '99 

• 

Feb.    11,  '99 

May    10,  '99 

7—25 
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DEPARTMENT  OF  FINANCE 


8-9  EDWARD  VII.,  A.  1909» 

Hochelaga  Bank — 


No.  of 

unpaid 

&c. 

Nombre 
de  trai- 
tes, etc., 

im- 
payées. 


Name  of  Shareholder  or  Creditor 

or  Purchaser  and  Payée  in  case 

of  unpaid  drafts,  &c. 

Nom  de  l'actionnaire  ou  du  créancier 

ou  acheteur  ou  bénéficiaire  en 

cas  de  traite,  etc.,  impayée. 


Brought  forward 


Duplessis,  J.  A 

Daoust,  Mrs.  P 

Demers,  J.  W 

Dubreuil,  T    

D'Orsonnens,  P 

Denis,  J 

Duhamel,  R.  H 

Dauth,  Alf  

Deneault,  J.  A 

Dupuis,  Henri 

Derouin,  L.  J.  A  

Desy,  J.  M 

Deserres,  P 

Doré,  M.  M 

Drapeau,  L.  J.  A  

Dion,  L.  P 

Duf resne,  L.  G 

Desautels,    Sam. 

Desormeau,  E 

Denis,  F.  X 

Demers.  R 

Doré,  Victor 

Duquet,  R 

Desnoyers,  A 

Daoust,  E 

Demers,  A 

Duperreault,  A 

Del  Vachio,  E 

Delorme,  J 

Dupuis,   L 

Degroole,  O 

Dufresne,  J 

Dupuis,  H 

Etienne,  E.  O 

Eptein,  Esthel 

Etudiants  en  Droit  de  Laval 

Faulkner,  Sophie 

Falardeau,  Annie 

Fortier,  Leopold 

Flanagan,  Mrs.  M.  B 

Fauteux,  Mrs.  P.  A 

Fourni er,  Mrs.  Clara   

Famelart,  Geo 

Fortier,  F.  J 

Fraternité  St.  Joseph 

Fleurent,  L 

Gendron,  G 

Girard,  B.  M 

Grothé,  J.  D.  M 

Grenier,  P.  V.  H 

Grenier  P.  E 

Guimond,  J 

Gosselin,  Armani 

Gfucher,  R.  G 

Grothé,  André 


Carried  forward 


Amount  of 

Draft  or  Bill 

of  Exchange 

unpaid  for 

five  years 

and  over. 

Montant  de 
la  traite  ou 
lettre  de 
change  im- 
payée pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 

$    cts. 


Amount 
of  Dividends 
upaid  for 
five  years 
and  over. 

Dividende 
impayé  pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


$    cts. 


Balances 

standing  for 

five  years 

and  over. 

Balances 
restant  de- 
puis cinq  ans 
et  plus. 


S    cts. 
1,090  75 

0  03 
0  14 
0  68 
0  15 
0  17 
0  05 
0  45 
0  06 
3  76 


07 
47 
41 
27 
20 
25 
40 
0  29 

0  88 

1  70 

2  14 

0  81 

1  12 

0  08 

1  37 
1  58 
0  07 
0  20 

0  50 

1  18 
1  06 

0  25 

1  00 
0  35 

0  25 

1  11 
0  15 
0  04 

23 
04 
17 
14 
13 
07 
18 


1,129  26 


Last  known  address. 

Dernière  adresse 
connue.  ^  ' M, 


Montréal 


I  \CLAIMED  BALANCES  IN  CHARTERED  BANKS* 
SESSIONAL  PAPER  No.  7 
Banque  d'Hochelaga. 
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Agency  at 

Date  of  last 

which  the  last 

transaction, 

transaction   took 

or  date  of 

Remarks. 

place,  or  agency 

of  issue  of 
unpaid  draft,  &c. 

issue  of  un- 
paid draft, 
&c. 

If  known  to  be  dead  give  names  and  addresses  of 

Unpaid  draft,  &c, 
where  payable. 

légal  représentatives  so  far  as  known  to 
the  bank. 

Agence 
où  la  dernière 

Date  de  la 
dernière 

Traite,  etc.,  impayée, 
oi\  payable. 

Observations. 

transaction  s'esi 

transaction, 

Si  son  décès  est  constaté,  donnez  les  noms  et  adresses 

faite,  ou  agence 

ou  date  de 

des  représentants  légaux,  en  tant  que  connus 

de  l'émission  de 

l'émission  de 

de  la  banque. 

la  traite 

la  traite  im- 

impayée, etc. 

payée,  etc. 

Month  Year 

Montréal  Ctr  Bi 

•  June     1,  '99 

„      20,  '00 

July      7,  '00 

Oct.     11,  '00 

July      5,  '00 

5,  '00 

Sept.     5,  '99 

Aug.    19,  '99 

May    31,  '01 

„      31,  '01 

.,      31,  '01 

„      31,  '01 

„      31,  '01 

„      31,  '01 

- 

Sept.  10,  '00 

May    30/03 

„      31,  '03 

Aug.     2,  '01 

May    31,  '01 

„      31,  03 

,.       31,  '03 

„      31,  '03 

„      31,  '03 

„      30,  '03 

.,      30,  '03 

il. 

Aug.    30,  '02 

May    30,  '03 

Mar.    14,  '02 

Nov.   30,  '03 

May    30,  '03 

Aug.   15,  '03 

Nov.   16,  '03 

„      30,  '03 

Dec.    16,  '97 

Aug.     2,  '99 

Dec.    17,  '03 

Mar.   12,  '98 

Aug.     1,  '99 

Jnne   20,  '98 

Dec.    23,  '98 

Sept.   15,  '99 

May    31,  '01 

„       31,  '01 

„       31,  '01 

„       30,  '03 

„       30,  '03 

Jan.    14,  '96 

Mar.    27,  '96 

Aug.     3,  '96 

May    15,  '96 

Aug.     6,  '97 

„      22,  '96 

Jan.     18,  '98 

Oct.    21,  '98 

' 

Aug.     1,  '99 

7— 25J 
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DEPARTMENT  OF  FINANCE 


8-9  EDWARD  VII.,  A.  1909 
Hochelaga  Bank — 


No.  of 

unpaid 

drafts, 

&c. 

Nombre 
de  trai- 
tes, etc. 
im- 


Name  of  Shareholder  or  Créditer 

or  Purchaser  and  Payée  in  case 

of  unpaid  draft,  &c. 

Nom  de  l'actionnaire  ou  du  créancier 
ou  acheteur  ou  bénéficiaire  en 
cas  de  traite,  etc.,  impayée. 


Amount  of 
Draft  or  Bill 
of  Exchange 
unpaid  for 
five  years 
and  over. 

Montant   de 

la  traite  ou 
lettre  de 

change  im- 
payée pen- 
dant cinq 

ans  et  plus. 

$     cts. 


Brought  forward 


Gagnon,  Joséphine . . . 
Gagnon,  M.  Anna.    . . 

Groulx,  Mrs.  E 

Gariepy,  Emilie 

Gravel,  Adelard 

Guilbault.  Ameline . . 

Grothé,  J.  M 

Galarneau,  J 

Gosselin,  J 

Gauthier,  M.  A 

Guibert,  L 

Gadbois,  M.  J. . . . .    . 

Gauthier,  Antonio  . . . 

Gagnon,  Sev 

Gagnon,  G 

Gobeil,  E.  N 

Gagnon,  E.  A 

Gauvreau,  L.  F 

Gourre,  H 

Guertin,  P.  P 

Garmai&e,  M 

Grâce,  Julia 

Gariepy,  E 

Gagnon,  Miss  E 

Herdt,  L.  A.      

Hardy,  Anna 

Handfield,  G 

Heneault,  Mrs.  L 

Hudon,  Berthe 

Hudon,  Berthe  ...    . 

Hamel,  P 

Hart,  A.  J 

Han  is,  F 

Haddelessy,  Jos 

Houle,  D 

Hofferman,  J.  P . . 

Hawkins,  Thos   

Hamelin,  P.  &  Cie   . 

Hébert,  E 

Humphrey,  G.  A.    .., 

Hodge,  Chas 

Jutras,  J.  A 

Jodoin,  E.  J 

Jacques,  A 

Jutras,  Art 

Jacques,  T 

Tohnson,  W.  J 

Jodoin,  T 

Karch,  Mrs.  J.  A.,  jr. 

Kearns,  Mrs.  A 

Kennedy,  J.  H 

Labrecque,  J.  A 

Laurent,  P 

Jjanglois,  Rod 


Amount 

of  Dividends 

unpaid  for 

five  years 

and  over. 

Dividende 
impayé  pen 

dant  cinq 
ans  et  plus. 


$     cts, 


Carried  forward. 


Balances 

standing  for 

five  years 

and  over. 

Balances 
restant  de- 
puis cinq  ans 
et  plus. 


$      cts. 
1,129  26 


0  33 

0  26 

1  87 
1  10 

0  03 

1  62 
1  06 
0  22 

0  79 

1  23 
0  95 
0  78 
0  29 
0  54 
0  03 
0  31 
0  10 

02 
74 
50 
25 
83 
40 
18 


Last  known  address. 

Dernière  adresse 
connue. 


0 
0 
0 
0 
0 
0 
0 
0  62 
0  23 
0  11 
0  95 
3  01 
0  10 

0  32 

1  51 
0  25 
0  30 
0  78 

2  67 
0  34 
0  17 
0  15 

02 
17 
18 
29 
47 

:o 

0  05 
0  25 
0  51 
0  39 
0  60 
0  09 
0  35 
0  14 
0  12 


161  93 


Montréal 


VNCLAIMED  BALANCES  IN  CHARTERED  BANKS 

SESSIONAL  PAPER  No.  7 
Banque  d'Hochelaga. 


Agency  at 

Date  of  last 

which  the  last 

transaction, 

transaction  took 

or  date  of 

Remauks. 

place,  or  agency 

of  issue  of 
unpaid  draf  t,  &c. 

issue  of  un- 
paid draft, 
&c. 

If  known  to  be  dead  give  naines  and  addresses  of 

Unpaid  draft,  &c, 
where  payable. 

légal  représentatives  so  far  as  known  to 
the  b  ink. 

Agence 
où  la  dernière 

Date  de  la 
dernière 

Traite,  etc.,  impayée, 
où  payable. 

Observations. 

transaction  s'est 

transaction, 

Si  son  décès  est  constaté,  donnez  les  noms  et  adresses 

faite,  ou  agence 

ou  date  de 

des  représentants  légaux,  en  tant  que  connus 

de  l'émission  de 

l'émission  de 

de  la  banque 

la  traite 

la  traite  im- 

impayée, etc. 

payée,  etc. 

Month  Vear 

Montréal  Ctr  Br. 

ii              . . 

April  29,  '99 
Mav    31,  '01 

,, 

-      31,  '01 

m 

,.      31,  '01 

„      31,  '01 

„      31,  '01 

„      31,  '01 

Feb.    13,  '02 

Aug.    24,  '01 

Msy    31,  '02 

- 

June  22,  '01 

May    31,  '02 

,.       31,  '02 

Nuv.    30,  '03 

Oct.     18,  '01 

May    31,  '02 

Sept.    15,  '03 

Aug.    28,  '02 

Nov.    30,  '03 

Mar.    24,  '02 

5,  '02 

. 

May    30,  '03 

- 

Mar.      5,  '02 

May    30,  '03 

June  28,  '96 

Aug.     1,  '99 

„       17,  '00 

May    31,  '01 

..      31.  '01 

Jun  •     4,  '00 

Oct.     17,  '01 

May    30,  '03 

Nov.    11,  '02 

July    15,  '01 

May    31,  '02 

„      31,  '02 

June   10,  '03 

Nov.      5,  '02 

.,       25,  '02 

June    11,  '02 

Mav    30,  '03 

July      5,  '97 

May      1,  '99 

Mar.   27,  '98 

July      1,  '99 

Sept.  18,  '02 

Oct.     20,  '01 

8,  '03 

h       31,  '98 

May    31,  '02 

April  27,  '03 

Mar.    26,  '96 

..       17,  '97 

June   15,  '96 

1 
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DEPARTMENT  OF  FINANCE 


8-9  EDWARD  VII.,  A.  1909 
Hochelaga  Bank — 


No.  of 

unpaid 

drafts, 

&c. 

Nombre 
de  trai- 
tes, etc., 

im- 
payées. 


Name  of  Shareholder  or  Creditor 

or  Purchaser  and  Payée  in  case 

of  unpaid  draft,  &c. 

Nom  de  l'actionnaire  ou  du  créancier 

ou  acheteur  ou  bénéficiaire  en 

cas  de  traite,  etc.,  impayée. 


Brought  forward . 


Amount  of 

Draft  or  Bill 

of  Ex  change 

unpaid  for 

five  years 

and  over. 

Montant  de 
la  traite  ou 
lettre  de 
change  im- 
payée pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


$      cts 


Amount 

of  Dividends 

unpaid  for 

five  years 

and  over. 

Dividends 
impayé  pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


S      cts 


Lorrain,  Mrs.  A 

Lorrain,  A 

Lamarche,  J.  G 

Lasalle,  Ern 

Laurence,  J 

Leprohon,  M.  A 

Lemay,  Mrs.   J 

Lafond,  .J.  E. 

Larue,  Aima,  in  trust 

Lefebvre,  L.,  jr 

Lippe,  M 

Lynch,  Mrs.  P 

Lapointe,  Herminie 

Landry,  Diana 

Leduc,  Yvonne 

Levellée,  Ern 

Lapointe,  M.  L 

Lorrain,  Flora,  in  trust. . . . 
Laviolette,  Mrs.  Adeline . . 

Lafleur,  Mrs.  V 

Lasalle,  S.  P.,  in  trust 

Lorrain,  J.  B 

Latour,  E 

Larin,  Eug 

Lefebvre,  Alb 

Lamoureux,  E 

Laf ramboise,  Mrs.  V 

Laurin,  J.  L 

Loranger,  J.  H 

Lacaille,  E 

Landre ville,  M.. .    

Lamarche,  J 

Laporte,  B 

Lemay,  H   

Lafrenière,  W 

Latraverse,  A 

Lescarbeault,  M . .    

Larin,  E 

La  Pharmacie  Laborieuse . . 

Larue,  L .  E 

LeBel,  Dr.  A 

Landry,  Arthur 

Lanctot,  E.  G 

Léger,  A 

Leclerc,  J.  N 

Mandeville,  O 

Martineau,  J 

Marcil,  C.  A 

Marchand,  L 

Miron,  Blanche 

Marceau,  C.  B 

Moreau,  A 

Mercier,  M.  Alp 

Mathieu,  P 

Martel,  Hortense,  in  trust . 

Carried  forward. . , 


Balances 

standing  for 

five  years 

and  over. 

Balancer 
restant  de- 
puis cinq  ans 
et  plus. 


%       cts. 
1,161  93 

0  91 
0  01 
0  50 
0  21 
0  65 
0  27 
0  27 
0  07 
0  25 
0  17 
0  08 
0  55 
0  70 

0  50 

1  08 

0  03 

1  13 
0  57 
0  36 
0  41 

0  09 

1  59 

0  45 

1  08 

1  12 

2  39 
0  17 
0  38 

0  50 

3  60 

1  45 
0  48 
0  05 
0  23 
0  34 

0  19 

1  05 

0  44 

1  58 
1  00 

0  01 

1  00 
0  96 
0  07 
0  15 
0  53 
0  02 
0  01 
0  10 
0  63 
0  02 

.  0  10 
0  88 
0  03 
0  25 


Last  known  address . 

Dernière  adresse 
connue. 


Montréal. 


1,193  59 


UNCLAIMED  BALANCES  IN  CHARTERED  BANKS 

SESSIONAL  PAPER  No.  7 
Banque  d'Hochela^n. 
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Agency  at 

which  the  last 

transaction  took 

place,   or  agency 

of  issue  of 
unpaid  draft,  &c. 

Agence 

où  la  dernière 

transaction  s'est 

faite,  on  agence 

de  l'émission  de 

la  traite 

impayée,  etc. 


Montréal  Ctr.  Br 


Date  of  last 
transaction, 
or  date  of 
issue  of  un- 
paid draft, 
&c. 

Date  de  la 

dernière 
transaction, 
ou  date  de 
l'émission  de 
la  traite  im- 
payée, etc. 


Month  Year 


Dec. 
Feb. 
Mar. 

Oct. 
Dec. 
Oct. 
May 
Nov. 
Aug. 
Dec. 
April 

June 
Aug. 
Nov. 
Aug. 
May 


Aug. 
May 


June 
May 


June 
Nov. 
Sept. 
May 


Oct. 

Sept. 

June 

Nov. 

April 

Oct. 

May 

Sept. 

July 

Aug. 

Mar. 

Aug. 

Mar. 

Aug. 

n 
June 


2,  '97 
19,  ".»7 

27,  '97 
30,  '97 

2,  '97 
4,  '97 

30,  '99 
2,  '98 
1,  '99 

29,  '99 
12,  '00 
26,  '00 

6,  '99 
1,  '99 

23,  '99 
17,  '00 

31,  '01 
31,  '01 
31,  '01 
31,  '01 
31,  '01 

30,  '03 

31,  '02 
11,  '02 
30,  '03 

30,  '03 

31,  '02 
4,  '03 

31,  '02 

30,  '03 
3<(,  '03 

31,  '03 
25,  '01 

30,  '03 

24,  '03 

31,  '02 
31,  '02 
31,  '03 
30,  '03 

28,  ;02 

11,  '03 

12,  '03 
30,  '03 

9,  '02 

13,  '03 
17,  '97 
15,  '96 

29,  '97 
23,  '97 

11,  '98 

12,  '99 
6, 
1,  '99 
1,  '99 
1.  '99 


Unpaid  draft,  &c, 
where  payable. 

Traite,  etc. ,  impayée, 
où  payable. 


Remarks. 

If  known  to  be  dead  give  names  and  addresses  of 

légal  représentatives  so  far  as  known  to 

the  bank. 

Observations. 

Si  son  décès  est  constatée,  donnez  les  noms  et  adresses 

des  représentants  légaux,  en  tant  que  connus 

de  la  banque. 
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DEPARTMENT  OF  FINANCE 


8-9  EDWARD  VII.,  A.  1909 
Hochelaga  Bank — 


No.  of 

unpaid 

drafts, 

&c. 

Nombre 
de  trai- 
tes, etc., 

im- 
payées. 


Name  of  Shareholder  or  Creditor 

or  Purchaser  and  Payée  in  case 

of  unpaid  draft,  &c. 

Nom  de  l'actionnaire  ou  du  créancier 

ou  acheteur  ou  bénéficiaire  en 

cas  de  traite,  etc.,  impayée. 


Amount  of 
Draft  or  Bill 
of  Exchange 
unpaid  for 
fivo  years 
and  over. 

Montant  de 
la  traite  ou 

lettre  de 
change  im- 
payée pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


Brought  forward 


Martin,  Dme  Victoria, . 
Murphy.  Mrs.  Cécile . . . 

Marcotte,  Armaud . 

Malo,  Eugène 

Milot,  Geo 

Massicotte,  A.   

Martineau,  J.  V 

Mess  des  Sergents 

Maucotel,  J.  A 

Maillet,  G 

Maucotel,  J.  A 

Maureault,  Benj 

Morette,  A 

Michaud,  Miss  D 

Marion,  D 

Molan,  Aug 

Marchand,  A.  S 

Morin,  J.  B 

Madore,  V.  M 

Masse,  R 

Muy,  Léo 

Marcotte,  Frs 

McKercher,  Achille 

McGinty,  C 

McGinty,  Marie    

Moreau,  Annie  L 

Nadeau,  Emélie 

Nicolari,  Aima 

O'Leary,  Bella 

Platt,  J.  P 

Plante,  P.  E.,  jr 

Préfontaine,  Mrs.  H . . . 

Perrault,  Adélard 

Plamondon,  A.  G 

Prévost,  Leona 

Panneton,  J.  A 

Paré,  Leona 

Payette,  J.  F.,  in  trust. 

Paré,  Honorine 

Paré,  Miss  D 

Pariseau,  J.  M.  D 

Pouliot,  Mrs.  Eugénie. . 

Panneton,  H 

Pelletier,  J 

Prud'homme,  E 

Perras,  F.  X 

Paré,  Mrs.  J.  B 

Paré,  Rosa 

Philip,  E 

Phelan,  C.  T 

Parizeau,  D.,  jr 

Papineau,  D.  B 


Carried  forward. 


$      cts. 


Amount 

of.Dividends 

unpaid  for 

nve  years 

and  over. 

Dividende 
impayé  pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


$      cts. 


Balances 

standing  for 

nve  years 

and  over. 

Balances 
restant  de- 
puis cinq  ans 
et  plus. 


cts. 


1,193  59 


Last  known  address. 

Dernière  adresse 
connue. 


1,231  80 


1  10 

Mon 

treal 

0  10 

1  07 

0  55 

0  03 

0  50 

0  10 

0  49 

2  69 

3  22 

1  31 

1  90 

0  68 

0  18 

0  60 

0  25 

0  34 

0  10 

<>  47 

0  02 

0  03 

1  00 

1  29 

1  51 

1  57 

0  25 

1  18 

0  41 

0  10 

0  50 

0  25 

0  55 

0  27 

0  35 

0  14 

0  1C 

0  04 

0  10 

0  02 

0  37 

2  90 

0  48 

0  38 

2  45 

1  49 

1  44 

0  18 

0  68 

0  53 

0  05 

0  04 

1  74 
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Agency  at 

Date  of  last 

which  the  last 

transaction, 

transaction  took 

or  date  of 

Remarks. 

place,  or  agency 

of  issue  of 
unpaid  draft,  &c. 

issue  of  un- 
paid draft, 
&c. 

If  known  to  be  dead  give  names  and  addresses  of 
Uai!?.  légal  représentatives  so  far  as  known  to 
the  bank. 

Unpaid  draft,  &c, 
where  payable. 

Agence 
où  la  dernière 

Date  de  la 
dernière 

Traite,  etc.,  impayée, 
où  payable. 

Observations. 

transaction  s'est 

transaction, 

Si  son  décès  est  constaté,  donnez  les  noms  et  adresse» 

faite,  ou  agence 

ou  date  de 

des  représentants  légaux,  en  tant  que  connus 

de  l'émission  de 

l'émission  de 

de  la  banque. 

la  traite 

la  traite  im- 

impayée, etc. 

payée,  etc. 

Month  Year 

Motreal  Ctr.  Br. 

April     2,  '98 
May    13,  '99 
Aug.    26,  '99 
Nov.    20,  '00 
May    31,  '01 
Jan.      2,  '01 
May    17,  '01 
Sept.  22,  '02 
May    31,  '02 

„       31,  '03 
June   30,  '00 
May   30,  '03 
May    30,  'C3 

„       30,  '03 

„       30,  '03 
Oct.     30,  '02 
Dec.    27,  '02 
Feb.      9,  '03 
Jan.    29,  '03 
Dec.    22,  '03 
Aug.    14,  '03 
Oct.       7,  '0? 
Aug.     1,  '99 
May    31,  '02 

„       31,  '02 
Aug.   28,  '97 
May    31,  '02 
June   19,  '03 

„       22,  '88 
Feb.    27,  '95 
Aug.    22,  '96 
Oct.     29,  '97 
Nov.    13.  '97 
Sept.     3,  '98 

Jan.      5,  '99 

• 

Aug.     A,  '99 

Sept.     8,  '99 

May    31,  '99 

Nov.    25,  '99 

May    31,  '00 

n       31,  '01 

„       31,  '01 

„       31,  '02 

Oct.     27,  '02 

May    31,  '01 

Feb.    12,  '03 

9,  '03 

May    31,  '02 

July      5,  '01 

Sept.   24,  '02 

May    31,  '03 

Nov.    30,  '03 
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DEPARTMENT  OF  FINANCE 


8-9  EDWARD  VII.,  A.  1909 
Hochelaga  Bank — 


No.  of 

unpaid 

drafts, 

&c. 

Nombre 
de  trai- 
tes, etc., 

im- 
payées. 


Name  of  Shareholder  or  Creditor 

or  Purchaser  and  Payée  in  case 

of  unpaid  draf  t,  &c. 

Nom  de  l'actionnaire  ou  du  créancier 

ou  acheteur  ou  bénéficiaire  en 

cas  de  traite,  etc.,  impayée. 


Amount  of 
Draft  or  Bill 
of  Exchange 
unpaid  for 
rive  years 
and  over. 

Montant  de 
la  traite  ou 
lettre  de 
change  im- 
payée pen- 
dant cinq 
ans  et  plus 


$       cts. 


Amount  of 

of  Dividende 

unpaid  for 

five  years 

and  over. 

Dividende 

impayé  pen 

dant  cinq 

ans  et  plus. 


$       cts. 


Balances 

standing  for 

five  vears 

and  over. 

Balances 
restant  de- 
puis cinq  ans 
et  plus. 


Brought  f orward . 


Phaneuf,  D 

Panneton.  Ed 

Richer,  A.,  &  M.  Barbeau. . 

Rousseau,  Georgianna. . 

Roy,  J.  E 

Robitaille,  Mrs.  A 

Rochon,  Omer  J 

Roy,  H 

Richardson,  H 

Racette,  Dorilda 

Robillard,  B.  B 

Ray,  Mrs.  N  

Roussille,  Mrs.  Z 

Remington,  J.  A 

Rheaume,  Mrs.  E 

Ryan,  Miss  M '. . .  . 

Reid,  J.  H 

Rosa,  A . 

Raymond,  A 

Rondeau,  Mrs.  M 

Robert,  O 

Roussille,  Mrs.  A 

Robert,  Mrs.  M.  L 

Roussin,  Lotta 

Ryan,  J 

Ste.  Marie,  Mrs.  M.  O 

Schachter,  Chas 

Succession  S.  C.  Gravel . 

Sarrazin,  B 

St.  Jean,  M.  C 

Smith,  J 

Terroux,  E.  A 

Trudel,  Donat 

Tremblay,  Dr.  J.  R 

Trépanier,  Adèle 

Tranchemontague,  J.  L.  A 

Toupin  &  Vézina 

Toupin,  Miss  A 

Trudeau,  E 

Trépanier,  O 

Thivierge,  Ed 

Turcotte,  J 

Thouin,  G 

Turcan,  T.  D 

Vanasse,  F 

Viau,  Alex 

Vincent,  Miss  A 

Vaillancourt,  W 

Viau,  Eug 

Vignault,  A.  M 

Yow,  Ed 

Young,  Mrs.  Emilie , 

Anger,  Cie  T 

Archambault,  Cie 


Carried  forward . 


cts. 


Last  known  address. 

Dernière  adresse 
connue. 


1,231  80 

0  46 

Monti 

0  04 

0  03 

0  68 

0  51 

0  02 

0  90 

0  64 

0  02 

0  66 

1  18 

0  25 

0  06 

0  35 

0  87 

1  14 

0  06 

0  59 

2  56 

6  12 

0  01 

0  32 

0  25 

0  45 

0  16 

0  80 

0  18 

0  30 

1  69 

0  60 

0  25 

0  04 

0  06 

0  01 

0  61 

1  54 

0  49 

0  19 

1  70 

3  22 

0  10 

0  25 

0  01 

1  23 

0  19 

0  03 

0  96 

0  17 

1  96 

0  01 

0  11 

3  19 

0  45 

0  08 

1,271  45 
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Agency  at 

Date  of  last 

which  the  last 

transaction, 

transaction  took 

or  date  of 

Remarks. 

place,  or  agency 

of  issue  of 
unpaid  draft,  &c. 

issue  of  un- 
paid draft, 
&c, 

If  known  to  be  dead  give  names  and  addresses  of 

Unpaid  draft,  &c, 
where  payable. 

légal  représentatives  so  far  as  known  to 
the  bank. 

,     Agence 
où  la  dernière 

Date  de  la 
dernière 

Traite,  etc.,  impayée, 
où  payable. 

Observations. 

transaction   s'est 

transaction, 

Si  son  décès  est  constaté,  donnez  les  noms  et  adresses 

faite,  ou  agence 

ou  date  de 

des  représentants  légaux,  en  tant  que  connus 

de  l'émission  de 

l'émission  de 

de  la  banque. 

la  traite 

la  traite  im- 

impayée, etc. 

payée,  etc. 

Montréal  Ctr.  Br 

Nov.     9,  '03 
9,  '03 

'< 

June     9,  '98 

m 

Aug.    12,  '97 

ii 

Nov.    20,  '97 

h 

Sept.     7,  '00 

ii 

May    25,  '99 

h 

April     6,  '09 

h 

June   26,  '09 

h 

Aug.     1,  '09 

m 

Nov.    11,  '99 

i 

Oct.     25,  '00 

h 

May    31,  '01 

h 

Jan.      4,  '01 

n 

May    31,  '01 

i 

„       30,  '00 

i 

July    24,  '00 

i 

May    12,  '01 

i 

31,  '02 

, 

..       31,  '03 

, 

Feb.    27,  '03 

i 

May    12,  '02 

i 

June  11,  '01 

i 

May    31,  '02 

t 

31,  '02 

, 

Mar.    19,  '96 

i 

July    13,  '97 

! 

Oct.     12,  '98 

I 

May    31,  '01 

1 

June  19,  '02 

, 

Dec.    22,  '02 

1 

June  30,  '96 

, 

Jan.    16,  '99 

Sept.     1,  '98 

April  12,  '99 

Aug.   24,  '99 

May    31,  '01 

31,  '01 

..       31,  '01 

31,  '03 

Mar.     3,  '03 

Jan.      5,  '03 

April  20,  '03 

Nov.    30,  '03 

Dec.    17,  '97 

June   30,  '97 

Jan.     23,  '99 

June    17,  '99 

May    31,  '02 

June     4,  '01 

Feb.      1,  '98 

3,  '96 

Nov.   30,  '00 

Tan.    31,  '02 
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DEPARTMENT  OF  FINANCE 


8-9  EDWARD  Vil.,  A.  1909" 
Hochelaga  Bank — 


No.of 

unpaid 

draftb, 

&c. 

Nombre 
de  trai- 
tes, etc., 

im- 
payées 


Name  of  Shareholder  or  Creditor 

or  Purchaser  and  Payée  in  case 

of  unpaid  draft,  &c. 

Nom  de  l'actionnaire  ou  du  créancier 

ou  acheteur  ou  bénéficiaire  en 

cas  de  traite,  etc.,  impayée. 


Amount  of 

Draft  or  Bill 

of  Exchange 

unpaid  for 

five  years 

and  over. 

Montant  de 
la  traite  ou 
lettre  de 
change  im- 
payée pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


Brought  forward 


Beauchamp,  A  

Begm,  A.  C 

Bocquet,  N.  A 

Blanchard,  A.  U.  Cie  . . 

Bernier  &  Frère 

Brouillette,  J 

Bode,  W.  H 

Boisvert,  J.  B 

Boulard,  Cie 

Brouillette,  J.  E 

Barolet,  J.  E 

Bendo  &  fils 

Brazier,  J.  C 

Bernard,  R 

Brault,  O 

Bélair,  N.  P 

Bourque,  A 

Bernier,  J.  O 

Bergeron  &  Frère 

Bertrand,  E 

Brunet,  J 

Bastien  &  Sigouin 

Brouillet,  J.  B 

Barsalo,  E.  G.,  in  trust. 

Braty,  W 

Boulanger,  J.  J  

Boiron,  A 

Chabot,  Arthur 

Caron,  Paul 

Clément,  Barré 

Cie  de  Carrosseries 

Courtemanche,  J.  A.     . 

Champagne,  J.  E    

Charron 

Chapleau,  G.  fils 

Claude,  Azarie 

Comte,  A 

Caille,  H.  C 

Chapleau,  P 

Charette  &  Frère 

Couture,  J.  Cie 

Decary,  A 

Desaulniers,  A.  G 

Delorme,  G 

Duclos,  G.  A.  Cie 

Duhamel,  J.  L 

Delorme  &  Boudrias 

Deschênes,  A.  M 

Dansereau,  J.  A , 

Dubois,  O   

de  Lanaudière,  C.  T 

Deary,  A.  C 

Daoust  &  Cie 

D.  &F.  D.  &B 


Amount 

of  Dividends 

unpaid  for 

five  years 

and  over. 

Dividende 
impayé  pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


cts, 


Carried  forward. 


$      cts, 


Balances 

standing  for 

five  years 

and  over. 

Balances 
restant  de- 
puis cinq  ans 
et  plus. 


$       cts 


1,271  45 


11 
09 

82 
12 

20 

67 
70 
70 
00 
30 
10 
55 
42 
06 
32 
18 
53 
35 
11 
05 
00 
30 
80 
03 
09 
17 
50 
02 
25 
50 
04 
27 
05 
84 
07 
22 
35 
31 
09 
01 
37 
20 
03 
01 
81 
19 
15 
60 
42 
19 
51 
16 

40 
05 


Last  known  address . 

Dernière  adresse 
connue. 


Montréal , 


1,307  04 
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Agency  at 

Date  of  last 

which  the  last 

transaction, 

Remarks. 

transaction  took 

or  date  of 

place,  or  agency 

issue  of  un- 

If  known  to  be  dead  give  names  and  addiesses  of 

of  issue  of 
un  paid  draft,  &c. 

paid  draft, 
&c. 

Unpaid  draft,  &c, 
where  payable. 

légal  représentatives  so  far  as  known  to 
the  bank. 

Agence 

Date  de  la 

Traite,  etc.,  impayée, 
où  payable. 

Observations. 

où  la  dernière 

dernière 

transaction  s'est 

transaction, 

Si  son  décès  est  constaté,  donnez  les  noms  et  adresses 

faite,  ou  agence 

ou  date  de 

des  représentants  légaux,  en  tant  que  connus 

de  l'émission  de 

l'émission  de 

de  la  banque. 

la  traite 

la  traite  im- 

impayée, etc. 

payée,  etc. 

Month  Year 

Montréal  Ctr.  Br 

Sept.     3,  '96 
June     7,  '97 
Nov.    13,  '97 
June   17,  '96 

8,  '97 

• 

Sept.    12,  97 

June   12,  '97 

Jan.      2,  '99 

4,  '99 

Sept.     9,  '99 

3,  '99 

Nov.    17,  '00 

h       30,  '00 

m       29,  '00 

h       29,  '00 

Sept.     2,  '01 

7,  '01 

Dec.    18,  '01 

9,  '01 

7,  '01 

Oct.       7,  '99 

Jan.     13,  '02 

9,  '02 

7,  '02 

h       16,  '02 

Feb.    28,  ,03 

,.       27,  '03 

13,  '95 

Apiïl    4,  '96 

June     9,  '96 

Feb.      6,  '96 

Sept.     9,  '96 

2,  '99 

2,  '99 

1,  '00 

Oct.     31,  '00 

Nov.    27,  '00 

•i       27,  '00 

Jan.      2,  '02 

Feb.    27,  '03 

.,       13,  '03 

June     7,  '95 

Aug.     9,  '96 

h       14,  '95 

Jan.    27,  '96 

Sept.  12,  '96 

• 

M>y     7,  '96 

Jan.      9,  '99 

Sept.     2,  '00 

2,  '00 

Nov.     9,  '00 

Jan.      2,  '02 

2,  '02 

2,  '02 
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DEPARTMENT  OF  FINANCE 


8-9  EDWARD  VII.,  A.  1909 
Hoclielaga  Bank — 


No.  of 

unpaid 

drafts, 

&c. 

Nombre 
de  trai- 
tes, etc., 

im- 
payées. 


Name  of  Shareholder  or  Creditor 

or  Purchaser  and  Payée  in  case 

of  unpaid  draft,  &c. 

Nom  de  l'actionnaire  ou  du  créancier 

ou  acheteur  ou  bénéficiaire  en 

cas  de  traite,  etc.,  impayée. 


Amount  of 
Draft  or  Bill 
of  Exchange 
unpaid  for 
five  years 
and  over. 

Montant  de 
la  traite  ou 

lettre  de 
change  im- 
payée pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


S     cts. 


Amount 

of  Dividenda 

unpaid  for 

five  years 

and  over. 

Dividende 
impayé  pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


$     cts. 


Brought  forward . 


Denis  Adv.  Co 

Denis,  E.  L 

Dufresne,  G     

Dufresne,  &  Pratte 

Deslauriers,  Mrs.  J 

Daoust,  J 

Forbe»,  T.  H 

Fiset&  Cie 

Fortier,  A 

Forbes,  P.  M 

Foley,  Mrs.  M 

Galipeau  &  Boyer 

Gendron,  H.  J 

Grassman  &  Robi taille. 

Goyette,  L.  C 

Gagnon,  Paschal 

Gascon,  J .  A 

Galarneau,  J .  H 

Genser,  Bros.  M  

Guenette,  Chas 

Goulet  Cie.  V 

Geoffrion,  Am 

Grenier,  J.  A  

Guenard,  Edm 

Giffier,  M 

Gagnier,  A .  A   

Gravel,  E.,  in  trust 

Gravel,  Frère  &  Cie 

Guillet,  Mrs.  U 

Goldieu,  A 

Guilmette,  Chas  

Giguère,  W.  A 

Hains,  Geo 

Johnson,  J 

Leblanc,  A 

Larue,  J.  S.,  in  trust. . . 

La  verdure,  J.  B 

Lambert,  J .  N 

Lamarre  &  Cie 

Leclair,  N 

La  vigne,  J.  T 

Lemay,  X 

Lawlor,  Thos.  T 

Lefebvre,  J.  N 

Lamy,  A.  E 

Lambert,  T 

Leblanc,  J.  A 

Leclerc,  L.,   Cie 

Lalonde,  Mrs.  R 

Lafond,  J .  E 

Leprohon  &  Leprohon . . 

Lacaste,   N 

Lionais,  N 

Lefebvre,  L.  J 


Carried  forward. 


Balances 

standing  for 

five  years 

and  over. 

Balances 
restant  de- 
puis cinq  ans 
et  plus. 


$      cts. 


1,307  04 


Last  known  address. 

Dernière  adresse 
connue. 


0  19 

Montréal, 

0  84 

0  01 

0  4S 

0  03 

0  18 

0  55 

0  38 

1  15 

0  12 

0  32 

1, 

0  25 

il 

0  33 

il 

0  10 

H 

0  05 

„ 

1  18 

„ 

0  63 

H 

0  06 

II 

1  22 

,| 

0  50 

I. 

0  87 

M 

0  34 

II 

0  20 

II 

0  30 

„ 

0  18 

„ 

0  18 

II 

0  86 

N 

0  10 

il 

4  84 

►i 

035 

n 

0  06 

„ 

0  21 

,, 

0  07 

u 

0  44 

n 

0  32 

, 

0  14 

i 

0  11 

n 

0  52 

„ 

0  74 

„ 

0  01 

M 

0  01 

II 

5  76 

H 

0  25 

H 

0  04 

M 

0  03 

„ 

0  05 

N 

0  50 

„ 

0  20 

H 

0  34 

II 

0  04 

„ 

0  23 

n 

0  02 

H 

0  05 

n 

0  10 

Que. 


1,333  07 
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Agency  at 

which  the  last 

transaction  took 

place,  or  agency 

of  issue  of 
unpaid  draft,  &c 

Agence 

où  la  dernière 

transaction  s'est 

faite,  ou  agence 

de  l'émission  de 

la  traite 

impayée,  etc. 


Montréal  Ctr.  Br 


Date  of  last 
transaction, 
or  date  of 
issue  of  un- 
paid draft, 
&c. 

Date  de  la 
dernière 
transaction, 
ou  date  de 
l'émission  de 
la  traite  im- 
payée, etc. 


Month  Year 


Jan. 


Feb. 


Jan. 

Sept. 

Nov. 

Feb. 

Nov. 

Oct. 

Sept. 

ii 
Oct. 
Jan. 
Oct. 
Jan. 
Feb. 


Sept. 


Oct. 
Dec. 

Jan. 


Feb. 

June 

Jan. 

Mar. 

Aug, 

Dec. 

May 

Oct. 

June 


Aug. 

Sept. 

Oct. 

Nov. 

Dec. 

Jan. 


30,  '02 

31,  '02 
9,  '02 

18,  '03 
16,  :03 
4,  '03 
9,  '97 
8, '97 
9,  '00 
4,  '03 
9,  '03 

16,  '95 
8, '95 
9,  '95 

7,  '95 
12,  '97 
30,  '98 

17,  '97 
4,  '98 
9,  '99 
9,  '99 
2,  '00 
2,  '00 
2,  '00 

1,  '00 
30,  '00 

9,  '01 
7, '02 

8,  '02 

9,  '02 

6,  '03 
4,  '03 

29,  '97 

2,  '02 

3,  '96 

7,  '96 
24,  '96 

9,  '96 
7, '96 
9,  '97 
7,  '00 
17,  '00 
11,  '00 

4,  '00 
7,  '00 
9, '00 

28,  '01 
9,  '02 
9,  '02 
7,  '02 
2,  '02 
2,  '02 
2,  '02 
4  ,'02 


Unpaid  draft,  &c, 
where  payable. 

Traite,  etc.,  impayée, 
où  payable. 


Remarks. 

If  known  to  be  dead  give  names  and  addresses  of 

légal  représentatives  so  far  as  known  to 

the  bank. 

Observations. 

Si  son  décès  est  constaté,  donnez  les  noms  et  adresses 
des  représentants  légaux,  en  tant  que  connu 
de  la  banque. 
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DEPARTMENT  OF  FINANCE 


8-9  EDWARD  VII.,  A.  1909 
Hochelaga  Bank — 


No.  of 

unpaid 

drafts, 

&c. 

Nombre 
de  trai- 
tes, etc., 
im- 


Nau.e  of  Shareholder  or  Créditer 

or  Purchaser  and  -Payée  in  case 

of  unpaid  draft,  &c. 

Nom  de  l'actionnaire  ou  du  créancier 

ou  acheteur  ou  bénéficiaire  en 

cas  de  traite,  etc.,  impayée. 


Brought  forward. 


Lamb  rt,  J.  A 

Lauzon,  Edras 

Labonté,  J.  A 

Lafrance,  A.  M 

Marshall,  Th 

Mallek,  M 

Mathieu,  E 

Mclntosh,  W   ...    , 

Middleton,  Thos 

Mont.  Dental  Lab 

Manny,  E.  S 

Massé,  A.  A 

Maguan  &  Frère 

Martin,  J.  R 

Martin,  J .  G 

Mendelsohn,  M 

Manseau,  A 

Nolin,  J 

Pratte,  CL 

Pelletier,  A.  &  Cie  

Pelland,  J.  L 

Paquin,  Alph 

Perreault,  J.  O 

Poirier,  N 

Patenaude,  A 

Pharmacie  Centrale 

Robert,  J.  A 

Rice,  J.  A.,  in  trust 

Râteau,  Aimé 

Riendeau,  Jos 

Rochon,  R. ,  in  trust 

Rochon  &  Frère 

Roy,  H 

Robert,  T 

Robinson,  0 .  W 

Roy,  J.  E 

Robert,  L.  D.,  &  Cie 

Ritchot,  M 

Rochon,  O 

St.   Pierre,  A 

Suce.  B.  Deslauriers 

Sénécal,  J.  T 

Trudeau,  L.  E 

The  Montréal  Weaving  Co. 
Trudeau,  J.  N.,  in  trust.  . . . 

Toupin,  A 

Turcotte,  A 

Vte.  Vallée  Poussin 

Vaudelac,  P.,  &  Cie 

Waters,  D 

Archambault  &  Rivest. .    .    . 

Archambault,  C 

Allard,  C 

Beaudoin,  J.  E 

Bourbonnièie,  L 


Carried  forward. 


Amount  of 
Draft  or  Bill 
of  Exchange 
unpaid  for 
five  years 
and  over. 

Montant  de 
la  traite  ou 

lettre  de 
change  im- 
payée pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


$    cts. 


Amount 

of  Dividends 

unpaîd  for 

five  years 

and  over. 

Dividende 
impayé  pen 

dant  cinq 
ans  et  plus. 


$    cts 


Balances 

standing  for 

five  years 

and  over. 

Balances 
restant  de- 
puis cinq  ans 
et  plus. 


S    cts 
1,333  07 


6  43 
0  49 
0  14 
0  83 
0  19 

0  16 

1  00 
0  37 
0  34 

00 
24 
0G 
01 


3 
0 
0 
0 
0  08 

0  25 

1  97 
0  48 
0  82 
0  87 
0  56 
0  15 
0  59 
0  13 

0  04 

1  00 
1  25 
0  45 
0  03 

0  26 

1  15 
9  83 
6  65 
0  68 
0  26 

2  34 
0  65 
0  17 
2  39 
0  11 
5  20 

10  36 
0  35 
0  66 
0  80 
0  16 
0  32 
0  03 
9  32 
0  05 
0  09 
0  15 
0  52 
0  58 
0  03 
0  46 


1,409  17 


Last  known  address . 

Dernière  adresse 
connue. 


Montréal,  Que 
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Agency  at 

Date  of  last 

which  the  last 

transaction, 

transaction   took 

or  date  of 

Remarks. 

place,  or  agency 

of  issue  of 
unpaid  draft,  &c. 

issue  of  un- 
paid draft, 
&c. 

If  known  to  be  dead  give  nanties  and  addresses  of 

légal  représentatives  so  far  as  known  to 

the  bank. 

Unpaid  draft,  &c, 
where  payable. 

Agence 
où  la  dernière 

Date  de  la 
dernière 

Traite,  etc.,  impayée, 
où  payable. 

Observations. 

transaction   s'est 

transaction, 

Si  son  décès  est  constaté,  donnez  les  noms  et  adresses 

faite,  ou  agence 

ou  date  de 

des  représentants  légaux,  en  tant  que  connus 

de  l'émission   de 

l'émission  de 

de  la  banque. 

la  traite 

la  traite  im- 

impayée, etc. 

payée,  etc. 

Month  Year 

Montréal  Ctr.  Br 

Nov.     9,  '02 

■i 

,.       18,  '02 

• 

h 

m       14,  '02 

m 

7,  '02 

t. 

July      4,  '97 

•i 

July     9,  '99 

•• 

Sept.   16,  '99 

M 

June  21,  '97 

.i 

Nov.     9,  '00 

h 

Dec.    17,  '00 

ti 

Sept.     2,  '01 

n 

Dec.     3,  '01 

ii 

Jan.       2,  '02 

•t 

2,  '02 

n 

2,  '02 

M 

Nov.   30,  '02 

n 

.,       11,  '02 

n 

Jan.      8,  '02 

n 

Oct.       4,  '99 

n 

1,  '99 

t. 

Sept.  25,  '00 

n 

Oct.       9,  '00 

n 

Nov.    17,  '00 

n 

Dec.    12,  '00 

n 

Nov.     4,  ,01 

n 

Dec.      7,  '01 

.i 

Aug.   13,  '96 

n 

Feb.     2,  '96 

«i 

Jan.      3,  '97 

June     7,  '98 

Dec.    15,  '99 

Nov.   29,  '00 

„      30,  '00 

Dec.     9,  '01 

8,  '01 

Jan.      7,  '02 

4,  '02 

Nov.    17,  '02 

„       30,  '02 

.,      30,  '02 

n       30,  '02 

„       30,  '02 

June     4,     . . 

Mar.     1,  '00 

Jan.    25,  '98 

Dec.    19,  '01 

4,  '00 

Jan.     17,  '02 

2,  '02 

8,  '99 

Montréal  E'st  Br 

Oct.       4,  '97 
June     ],  '98 
Feb.    25,  '99 
Aug.   17,  '97 
Oct.      5,  '98 

7—26 
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DEPARTMEXT  OF  FINANCE 


8-9  EDWARD  VIT.,  A.  1909 
Hochelaga  Bank — 


No.  of 

unpaid 

drafts, 

&c. 

Nombre 
de  trai- 
tes, etc., 

im- 
payées. 


Naine  of  Shareholder  or  Creditor 

or  Purchaser  and  Payée  in  case 

of  unpaid  draft,  &c. 

Nom  de  l'actionnaire  ou  du  créancier 

ou  acheteur  ou  bénéficiaire  en 

cas  de  traite,  etc.,  impayée. 


Amount  of 

Draft  of  Bill 

of  Exchange 

unpaid  for 

five  years 

and  over. 

Montant  de 
la  traite  ou 

lettre  de 
change  im- 
*  payée  pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


Brought  forward 


Boileau,  P.,  &  Frère. . . . 

Boucher,  &  Cie 

Bergeron,  &  Prère 

Bourque,  H  

Boyer,  A.  J 

Bélanger,  A 

Bail,  G 

Bissonnet,  O 

Brunet,  E 

Bisaillon  Bros.  &  Lavoie 

Brosseau,  J 

Beaudoin,  L 

Bissonnette,  R 

Beauchamp,  F . . .   

Bisaillon,  M  

Brossard,  H 

Barbeau,  J 

Bourassa,  R 

Balacan,  N.  &  Son 

Bonneau,  A 

Breuey,  JF 

Beaudry  &  Langlois 

Bouchard,  A 

Brouillet,  A 

Brouillet,  H 

Benoit,  J 

Brouillet,  A.  C 

Chausse,  A 

Chausse,  J.  A 

Charron,  C 

Chevrier,  T 

Charland,  C 

Cyr,  Mrs.  D.  &  Cie 

Chartrand,  A 

Chevrier  ,  T.  &  frères  . . . 

Caron,  C.  T 

Carrière,  R 

Cardinal,  A 

Chabot,  A.  J 

Clermont,  G.  N 

Courtois,  L.,  jr 

Chevalier,  Machabie  .    . 

Cadot,  L 

Dansereau,  H.  A 

Desrochers,  F 

Depatie,  J 

Dufour,  T 

Delonchamps,  E 

Davidson  Oil  Co 

David  &  Robert 

Depatie,  A 

Deniger  &  Léveillée 

Dansereau  &  frères 

Dubreuil,  H 

Depatie,  N 


Amount 

of  Dividende 

unpaid  for 

five  years 

and  over. 

Dividende 
impayé  pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


$      cts. 


Carried  forward. 


Balances 

standing  for 

five  years 

and  over. 

Balances 
restant  de- 
puis cinq  ans 
et  plus. 


$      cts. 


$      cts. 
1,409  17 

0  04 
4  07 

1  60 

0  13 

1  41 

2  00 
2  41 
2  58 
0  09 
2  00 

2  28 
0  33 
0  75 
0  53 
0  70 
0  35 

3  20 
0  24 
0  89 


50 
15 
97 
30 
25 
21 
0  49 
0  88 
0  79 
0  01 
0  90 
0  11 
0  40 
0  60 
i0  00 
0  93 
5  00 
0  03 
0  38 
0  05 
0  03 

0  16 

1  50 

2  04 
0  52 
0  01 
0  01 
0  05 
0  45 
0  10 
0  01 
0  36 
0  01 
0  05 
0  45 
0  06 


1,566  53 


Last  known  address. 

Dernière  adresse 
connue. 


Montréal , 


UNCLAIMED  BALANCES  IN  CEARTERED  BANKS 
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Banque  d'Hochelaga. 
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Agency  at 

Date  of  last 

which  the  last 

transaction, 

transaction   tool 

c    or  date  of 

Remarks. 

place,  or  agency 

of  issue  <>f 
unpaid  draft,  &c 

issue  of  un- 

paid  draft, 

&c. 

If  known  to  be  dead  give  naines  and  addresses  of 

Uupaid  draft,  &c, 
where  payable. 

légal  representaiives  so  far  as  known  to 
the  bank. 

Agence 
où  la  dernière 

Date  de  la 
dernière 

Traite,  etc.,  impayée, 
où  payable. 

Observations. 

transaction  s'est 

transaction, 

Si  son  décès  est  constaté,  donnez  les  noms  et  adresses 

faite,  ou  agence 

ou  date  de 

des  représentants  légaux,  en  tant  que  connus 

de  l'émission  de 

»  l'émission  de 

de  la  banque. 

la  frai  te 

la  traite  im- 

impayée, etc. 

payée,  etc. 

Month  Year 

Montréal  E.  Br. 

Dec.      2,  '97 

ii              . . 

July      2,  '97 

m 

Dec.    13,  '99 

h              . . 

July      2,  '99 
2,  '99 

m              . . 

2,  '99 

m              . . 

2,  '99 
July      2,  '99 

ii 

2,  '99 

h 

h 

n        2   '99 
May    3l|  '98 

Dec.    12,  '97 
Feb.      9,  '01 

h              . . 

Dec.      2,  '99 

m              . . 

May      1,  '00 

Dec.      1,  '99 

Feb.    25,  '99 

-      25,  '99 

n 

„       25,  '99 

M                                .    . 

..       25,  '99 

Il                                .    . 

..       25,  '99 

M 

„       25,  '99 

Il                             .   . 

.,       25,  '99 

Il 
II 

,.       25,  '99 
,.       25,  '99 

Il                             .   . 

.,       25,  '99 

„       25,  '99 

June   10,  '99 

Il 

April    4,  '99 

II 

Oct.     15,  '97 

Il                             .   . 

Aug.    15,  '98 
July      2,  '97 

Il 

2,  '97 

Il                             .   . 

Oct.       9,  '00 
Feb.    25,  '99 

Il                             .   . 

-,       25,  '99 

Il                             .   . 

.,       25.  '99 

Il 

..       25,  '99 

Il                             .   . 

.,     .  25,  '99 

Il 

„       25,  '99 
„       25,  '99 

II 

n       25,  '99 

II 

Il                             .    . 

n       25,  '99 
June   15,  '98 
Oct.       6,  '9/ 
July      3,  '99 

Il                             .   . 

2,  '97 
2,  '97 
2,  '97 
2,  '97 

Il                             .   . 

Nov.      6,  '01 

Il                             .   . 

Feb.      6,  '02 

Il                             .   . 

Mar.    26,  '02 

Il                             .   . 

Feb.    25,  '99 

Il 

Mar.      4,  '99 

7-26J 
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DEPARTMENT  OF  FINANCE 


8-9  EDWARD  VII.,  A.  1909 
Hochelaga  Bank — 


No.  of 

unpaid 

drafts, 

&c. 

Nombre 
de  trai- 
tes, etc., 

im- 
payées. 


Name  of  Shareholder  or  Creditor 

or  Purchaser  and  Payée  in  case 

of  unpaid  draft,  &c. 

Nom  de  l'actionnaire  ou  du  créancier 

ou  acheteur  ou  bénéficiaire  en 

cas  de  traite,  etc.,  impayée. 


Brought  forward . 


Desrochers,  J 

Duchesne,  J.  A 

Davidson,  A 

Delville,  F 

Fontaine,  A 

Fontaine  &  Cie 

Grignon,  E.  R 

Gravel.  L,.,  <fe  Cie 

Geoff  ri  on,  T. ,  &  Cie 

Gareau,  E 

Gravel,  J.,  &  Cie 

Geuser,  A 

Granger,  A 

Gauthier,  E 

Granger,  A 

Goulet,  Mrs.  T 

Glemou,  J 

Girard,  P.,  &  Cie 

Grocers'  Trading  Mfg.  Co. 

Hoolagan  &  Vesina 

Hurteau,  A 

Houle,  A 

Hayes,  J.  J 

Laf  renière,  Jos 

Lafrenière,  J.  Dr 

Laramie  &  Massicotte. .    . 

Lachapelle,  A.  O 

Leveille,  P.  G 

Lesage,  A.  H , 

Léonard,  J.  B 

Laframboise,  L.,  &  fils 

Lefebvre,  O    , 

Lamoureux,  J , 

Leveille,  D 

Lalumière,  C 

LeTendre,  A 

Magnan,  O . .  .    

Martin,  Mrs.  E 

Machabee,  T 

Montbriand  &  Gratton 

Mathieu,  S , 

Menard,  A 

Malatie  Cie 

Monette,  J.,  jr 

Morin,  N 

Mathieu,  J.  O    

Mont.  Eng.  Works 

Mathieu,  H 

Naud,  J 

Nantel,  I 

Ouimet,  J.  A 

Parke,  S 

Plante,  M.,  &  frères 

Page,  B 

Peloquin,  J 


Carried  forward. 


Amount  of 

Draft  or  Bill 

of  Exchange 

unpaid  for 

five  years 

and  over. 

Montant  de 
la  traite  ou 

lettre  de 
change  im- 
payée pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


$    cts. 


Amount 

of  Dividends 

unpaid  for 

five  years 

and  over. 

Dividende 
impayé  pen 

dant  cinq 
ans  et  plus. 


$    cts. 


Balances 

standing  for 

five  years 

and  over. 

Balances 
restant  de- 
puis cinq  ans 
et  plus. 


$  cts, 
1,566  53 

«  30 

2  01 

0  01 

1  00 
0  14 
5  50 
0  08 
0  14 

0  08 

1  44 

0  10 

3  34 

1  87 
0  19 
0  49 
9  56 
0  01 

0  17 

1  37 

2  85 
10  18 

1  51 
0  60 

2  15 
0  52 
0  53 
0  04 
0  03 


Last  known  address. 

Dernière  adresse 
connue. 


23  30 
0  25 
0  75 
0  96 
0  19 
05 

0  06 

1  57 
0  16 
0  47 


1,661  08 


Montréal 
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Agency  at 

Date  of  last 

which  the  last 

transaction, 

transaction  took 

-  or  date  of 

Rkmarks. 

place,  or  agency 

of  issue  of 
unpaid  draft.  &c. 

issue  of  un- 
paid draft, 
&c. 

If  known  to  be  dead  give  names  and  addresses  of 

légal  représentatives  so  far  as  known  to 

the  bank. 

Unpaid  draft,  &c, 
where  payable. 

Agence 
où  la  dernière 

Date  de  la 
dernière 

Traite,  etc.,  impayée, 
où  payable. 

Observations. 

transaction  s'est 

transaction, 

Si  son  décès  est  constaté,  donnez  les  noms  et  adresses 

faite,  ou  agence 

ou  date  de 

des  représentants  légaux,  en  tant  que  connus 

de   l'émission  de 

l'émi  sion  de 

de  la  banque. 

la  traite 

la  traite  im- 

impayée, etc. 

payée,  etc. 

Month  Year 

Montréal  EastB. 

Mar.      4,  '99 

h              . . 

4,  '99 

Feb.      1,  '99 
„      25,  '99 

h 

h              . . 

Mar.    12,  '98 
Dec.      1,  '99 

Aug.    29,  '98 

ii              . . 

Dec.    26,  '97 

m              . . 

July      2,  '97 
2,  '97 

h              . . 

2,  '97 

M 

2,  '97 

Il                             .   . 

Mar.    17,  '00 
Aug.    22,  '02 

Il                             .   . 
Il                             .   . 

Jan.     31,  '99 

2,  '97 

Feb.    25,  '99 

„      25,  '99 

Il                             .   . 

„      25,  '99 

Il 

Dec.      3,  '97 

Il                             .   . 

April  24,  '00 

Il 

June     8,  '01 
Feb.    25,  '99 
Aug.     8,  '98 

Il                             .  . 
Il                             .  . 

Feb.      8,  '98 

July    26,  '97 

„       14,  '98 

Il 

Feb.    24,  '02 

Il                             .  . 
Il                             .  . 

July      6,  '01 
May    19,  '00 

Il 

Dec.      1,  '99 

II 

Feb.    25,  '99 
„      25,  '99 

»t 

,.      25,  '99 
„      25,  '99 

Il                             .   . 

Dec.      6,  '98 

Il                             .   . 

Mar.     1,  '98 

Il 

July      2,  '97 
2,  '97 

II 

Il                             .   . 
Il 

2,  '97 

2,  '97 

Mar.      6,  '93 

Sept.   26,  '97 

Il                             .   . 

Dec.    11,  '01 

Il                             .   . 

Feb.    11,  '99 

Il 

„       25,  '99 

Il                             .   . 
Il                             .    . 

,.      25,  '99 

„       25,  '99 

April  24,  '03 

Il 

Feb.    25,  '99 

Il                             .   . 

July      2,  '97 

Il 

2,  '97 
Dec.      3,  '98 
July      2,  '97 

2,  '97 
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DEPARTMENT  OF  FINANCE 


8-9  EDWARD  VII.,  A.  1909 
Hochelaga  Bank — 


No.  of 

unpaid 

drafts, 

&c. 

Nombre 
de  trai- 
tes, etc. 
im- 


Name  of  Shareholder  or  Creditor 

or  Purchaser  and  Payée  in  case 

of  unpaid  draft,  &c. 

Nom  de  l'actionnaire  ou  du  créancier 

ou  acheteur  ou  bénéficiaire  en 

cas  de  traite,  etc.,  impayée. 


Brought  forward , 


Pigeon,  J 

Perreault,  C 

Presseau,  J.  A   .     

Pageau,  A 

Puize,  R.  C 

Pharmacie  Normale.    . . 

Quevillon,  F.  H 

Rheard,  R 

Robert,  E 

Robert,  E 

Roch,  L.  &  Cie 

Renaud,  F.  X 

Rivest.  J 

Robert,  L.  D 

Rivest,  J.  A 

Raymond,  T 

Renshaw  &  Therriault. . 

Suey,  W 

Soiley  &  Roy 

St.  Jean  &  Guenette. . . 

Stob,  C 

Smith,  J.  W 

Toupin,  A.,  jr  

Tanguay,  C 

Thibodeau,  J.  E 

Trudel,  H       

Teasdale,  J.  S 

Trudel,  A 

Thibodeau,  A.  &  Cie... 

Tanguay,  L. 

Union  Mutuel  le  Bienf . 
Union  Ouvr.  Nationale. 

Valiquette,  A.  R  

Valiquette,  A 

Harel,  Mrs.  Guilh 

Lamarre,  Albert 

Ass.  Le  National 

Archambault  &  Cie 

Bray,  André 

Brosseau,  W.  C 

Brouillette,  J.  B 

Boucher  &  Lemieux 

Champagne,  H.  &  Cie. 

Corbeil,  Albert 

D'Aoust,  J.  L 

Dagenais,  J .  A  

Doré,  Louis 

Depocas,  Charles  &  Cie . 

Fauteux,  W 

Gabias,  Maurice 

Gougeon,  H 

Hastie,  W.  G 

Lanthier,  Mrs.  C 

Lalonde,  Dr.  J.  W 

Labelle  &  Deschamps.. . 


Carried  forward. 


Amount  of 

Draft  or  Bill 

of  Exchange 

unpaid  for 

five  years 

and  over. 

Montant  de 
la  traite  ou 
lettre  de 
change  im- 
payée pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


$      cts 


Amount 

of  Dividends 

unpaid  for 

five  years 

and  over. 

Dividende 
impayé  pen- 
dant cinq 
ans  et  plus 


$      cts 


Balances 

standing  for 

five  years 

and  over. 

Balances 

restant  de- 

puis cinq  ans 

et  plus. 

$       cts. 

1,661  08 

0  34 

0  03 

0  81 

0  03 

0  14 

0  11 

0  73 

0  05 

0  10 

0  23 

0  07 

0  05 

0  12 

0  15 

1  98 

0  01 

0  32 

0  33 

0  39 

0  24 

0  01 

0  09 

0  08 

0  50 

0  01 

0  74 

1  06 

0  02 

0  26 

0  22 

0  66 

0  75 

0  75 

36  00 

2  00 

5  40 

1  34 

0  01 

0  35 

0  65 

0  03 

0  08 

0  47 

0  25 

0  03 

0  37 

0  25 

0  13 

0  02 

1  96 

0  39 

0  18 

0  20 

0  01 

0  37 

1   799  QR 

Last  known  address . 

Dernière  adresse 
connue. 


Montréal. 
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Agency  at 

Date  of  last 

which  the  last 

transaction, 

transaction  took 

or  date  of 

Remarks. 

place,  or  agency 

of  issue  t>f 
unpaid  draft,  &c. 

issue  of  un- 
paid draft, 
&c. 

Unpaid  draft,  &c, 
where  payable. 

If  known  to  be  dead  give  names  and  addre-wes  of 

légal  représentatives  so  far  as  known  to 

the  bank. 

Agence 

où  la  dernière 

transaction  s'est 

Date  de  la 

dernière 

transaction, 

Traite,  etc.,  impayée, 
où  payable. 

Observations. 
Si  son  décès  est  constaté,  donnez  les  noms  et  adresses 

faite,  ou  agence 

ou  date  de 

des  représentants  légaux,  en  tant  que  connus 

de  l'émission  de 

l'émission  de 

de  la  banque. 

la  traite 

la  traite   im- 

impayée, etc. 

payée,  etc. 

Month  Year 

East  Branch 

July      2,  '97 

May    11,  '03 

Mar.    17,  '03 

Sept.  21,  '00 

Feb.    25,  '99 

Feb.    11.  m 

Sept.     5,  '03 

Jan.    10,  '98 

Aug.   18,  '99 

Dec.      3,  '97 

Aug.     2,  '99 

Feb.      9,  '00 

,.       25,  '99 

,.       25,  '99 

„       25,  '99 

ii       25,  '99 

n       25,  '99 

Dec.      3,  '97 

June     2,  '98 

July      2,  '97 

Jan.    25,  '01 

Dec.      1,  '00 

..       13,  '97 

Nov.    15,  '98 

Dec.    29,  '00 

Feb.    25,  '99 

„      25,  '99 

„      25,  '99 

„      25,  '99 

...      25,  '99 

June   25,  '98 

,.      25,  '98 

1  eb.    25,  '99 

Jan.      2,  '98 

P.  St.  Charles  Br. 

June     2,  '03 
2,  '03 

St.  Henri  Br... 

Sept.     1,  '01 

„ 

Nov.    11,  '01 

,, 

Mar.  2K,  '99 

„ 

Dec.      1,  '01 

„ 

„       31,  '01 

„ 

May    18,  '00 

ii 

Mar.    31,  '01 

ii 

Sept.  24,  '01 

n 

July    29,  '00 

,, 

April    4,  '01 

i, 

Feb.    25,  '00 

,, 

June     1,  '00 

M 

Aug.     4,  '00! 

1. 

April  28,  '01 

,, 

Feb.      5,  '00 

,, 

June    18,  '00 

„ 

Dec.    18,  '00 

„ 

5,  '01 

" 

Sept.   24,  '01 
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DEPARTMENT  OF  FINANCE 


8-9  EDWARD  VII.,  A.  1909 
Hochelaga  Bank — 


No.  of 

unpaid 

drafts, 

&c. 

Nombre 
de  tra- 

tes,  etc., 

im- 
payées 


Name  of  Shareholder  or  Creditor 

or  Purchaser  and  Payée  in  case 

of  unpaid  draft,  &c. 

Nom  de  l'actionnaire  ou  du  créancier 

ou  acheteur  ou  bénéficiaire  en 

cas  de  traite,  etc.,  impayée. 


Brought  forward 


Lalonde,  A 

Lavoie,  Aid 

Myre,  Arthur 

Muu,rd,  T 

Perron,  Isidore 

Poirier,  J.  H.,  jr 

Paquin,  Eug 

Papineaii,  Mrs.  L.  A 

Rochon,  David 

Rodrigue,  Moïse . .    . 

Ricken  &  Co 

Sevigny  &  French 

St.  André,  V 

Taillefer,  J.  E 

Viau,  Antoine 

Audet,  Léon 

Brisebois,  C 

Beaudm,  N 

Cyr,  J.  U 

Dubucque,  N 

Guilbault,  J.  S 

Gibeau,  O . .    

Houle,  B 

Leroux,  C 

Lu8sier,  W 

Neveu,  L 

Neveu,  J 

Proulx,  M 

Senecal,  J 

Sauvé,  R.  L  

Smith,  C.  H 

Smith,  L  M 

Smith,  D.  M 

Vincent,  E.,  fils 

West,  J 

Allard,  U    

Alliance  Nationale   . . 

Audet,  N 

Audet,  Armais 

Bernier,  J 

Bumbray,  Mrs.  E . . . . 

Batsford,  H 

Dubord,  A 

Dupras,  A 

Desjardins,  E 

David,  J 

Deschamps,  A 

Dagnais,  O 

Duf  resne,  N 

Harvey,  T 

L'Ethieg,  J 

Me«sier,  L 

Opzoomer,  F 

Provost,  J . . .    

Pineau,  C 


Carried  forward. 


Amount  of 
Draft  or  Bill 
of  Exchange 
unpaid  for 
five  years 
and  over. 

Montant  de 
la  traite  ou 
lettre  de 
change  im- 
payée pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


$     cts. 


Amount 

of  Dividends 

unpaid  for 

five  years 

and  over. 

Dividende 
impayé  pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


S     cts. 


Balances 

standing  for 

five  years 

and  over. 

Balances 
restant  de- 
puis cinq  ans 
et  plus. 


$     c}s. 
1,722  95 

0  03 
0  38 
0  03 
3  02 
0  50 
0  55 
0  11 
0  24 

0  40 

1  00 
0  20 
0  02 
0  38 

0  16 

1  79 
1  08 
1  46 
0  06 
0  25 
0  73 

66 


77 
51 
06 
48 
62 
17 
0  06 
0  17 
01 
01 
01 
10 
21 
62 
38 
13 
25 


0  14 
0  52 
0  11 
0  03 
0  42 

0  10 

1  39 
1  44 
0  86 

0  19 

1  22 
1  06 
1  31 
0  11 
0  07 
0  19 


1,763  80 


Last  known  address. 

Dernière  adresse 
connue. 


Montréal 
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Agr-ncy  at 

Date  of  last 

which  the  last 

transaction 

Rkmahks. 

transaction   took 

or  date  of 

place,  or  agency 

issue  of  un- 

If known  to  be  dead  give  names  and  address^s  of 

of  issue  of 

paid  draft, 

Unpaid  draft,  &c, 
where  payable. 

légal  représentatives  so  far  as  known  to 

unpaid  draft,  &c. 

&c. 

the  bank. 

Agence 
où  la  dernière 

Date  de  la 
dernière 

Traite,  etc.,  impayée, 
où  payable. 

OBSERVATIONS. 

transaction  s'est 

transaction, 

Si  son  décès  est  contaté,  donnez  les  noms  et  adresses 

faite,  ou  agence 

ou  date  de 

des  représentants  légaux,  en  tant  que  connus 

de  l'émission  de 

l'émission  de 

de  la  banque. 

la  traite 

la  traite  im- 

impayée, etc. 

payée,  etc. 

Month  Year 

St.  Henri  Br. . . . 

Oct.       8,  '01 
Dec.     12,  '00 
Oct.       5,  '01 
Dec.    IG,  '01 
Oct.       7,  '00 
Jan.    17,  '00 
April    6,  '99 
Feb.    17,  '02 
April  29,  '00 
Oct.       G,  '00 
Jan.     14,  '01 
May    19,  '99 

„      31,  '00 
April  30,  '00 
Aug.      6,  '01 
Nov.      7,  '02 
May    31,  '02 
Feb.    2S,  '02 
May    29,  '02 
Jan.    20,  '0.5 
June   12.  '01 
Nov.    IG,  '03 
Oct.     29,  '03 
Nov.    19,  '03 
May      2,  '03 
Nov.    30,  '03 

ii       30,  '02 
May    31,  '03 
Aug.   21,  '03 
Nov.    15,  '03 
May    31,  '03 

h       31,  '03 

.,       31,  '03 
Nov.    30,  '02 

„       30,  '03 

Hochelaga  Br. . . 

h              . . 
h              . . 

m               . . 

Dec.      6,  '02 
6,  '00 
6,  '00 
Nov.    15,  '01 
2,  '03 
Dec.    26,  '03 
Jan.    27,  '00 
Sept.   20,  '02 
Nov.   26,  '03 
Dec.      4,  '03 
Oct.     18,  '03 
June   10,  '02 
Dec.    29,  '02 
June    19,  '03 
Nov.    10,  '03 
May    31,  '03 
Sept.  24,  '03 
June     7,  '03 
May    31,  '03 
Jan.    27,  '03 
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DEPARTMEXT  OF  FIXAXCE 


8-9  EDWARD  VII.,  A.  1909 
Hoche!  a  ga  Bank — 


No.  of 

unpaid 

drafts, 

&c. 

Nombre 
de  trai- 
tes, etc., 

im- 
payées. 


Name  of  Shareholder  or  Creditor 

or  Purchaser  and  Payée  in  case 

of  unpaid  draft,  &c. 

Nom  de  l'actionnaire  ou  du  créancier 

ou  acheteur  ou  bénéficiaire  en 

cas  de  traite,  etc.,  impayée. 


Brought  forward , 


Poitras,  A 

Provost,  E 

Royan,  A 

Ryan,  J .  H 

Taillefer,  E 

Therrien,  M.  Louise 

Bélanger,  B  ... 

Christin,  A 

Chouinard,  A 

Dorais  &  Sabourin 

Fontaine,  J.  B 

Gervais,  O 

Gratton,  J.  N.  A.... 

Guay,  N 

Houle,  L 

Kert,  J 

LeBeu,  J.  E 

Lamontagne,  C.  J 

Massey,  N 

Mathieu,  N 

Perreault,  J.  F 

Pépin,  Mrs.  J.  B 

Quevillon,  F.  X 

Rheaume,  J 

Taylor,  J.  C 

Turcot,  J 

Morissette,  L.  A 

Michaud,  P.  H 

Roy,  A.  C 

Senecal,  G 

Vigneault,  Gid.       .    . 

Baril,  G.  E 

Bélanger,  J.  A 

Begin  &  Proulx 

Bherner,  W 

Bélanger,  Ed 

Biais,  L.  D 

Cross,  H.  M 

Donaldson,  E 

Dombrowski,  A 

Dupont,  Edm 

Delisle,  S 

Decarie,  F.  &  Fils... 
Dominion  Silk  Waist. 

Delisle,  J.  A 

Fiset,  L.  A 

Feitzeweiz,  O 

Goodman,  N 

Guilbault,  N 

Suce.  Grenier 

Genest,  F 

Jasnogrodski,  N 

Jarvis,  J.   B 

Lemoine,  E 

Lamothe,  G 


Carried  forward. 


Amount  of 
Pn»f  t  or  Bill 
of  Exchange 
unpaid  for 
five  years 
and  over. 

Montant  de 
la  traite  ou 
lettre  de 
change  im- 
payée pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


S     cts, 


Amount 

of  Dividends 

unpaid  for 

five  years 

and  over. 

Dividende 
impayé  pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


Balances 

standing  for 

five  years 

and  over. 

Balances 

restant  de 

puis  cinq  ans 

et  plus. 


$     cts. 


$  cts. 

1,763  80 

0  11 

0  24 

0  41 

0  54 

0  26 

1  24 
0  02 
0  11 
0  35 


0  12 
0  05 
0  03 
0  04 
0  22 
0  26 

0  20 

1  15 

0  47 

1  13 
22  93 

0  19 
4  00 
0  02 
0  67 


41  04 
0  11 


13  00 
4  64 

0  25 

1  91 
0  14 
0  00 

12  61 
0  68 

0  50 
6  19 

1  00 
0  50 

67  50 
0  55 
0  50 
3  07 

1,969  74 


Last  known  address. 

Dernière  adresse 
connue. 


Montréal . 


Québec 


St.  F 


idèle. 


Québec . 


St.  Romuald. 
Québec. 


Lennox  ville. 

Québec. .  . . . 
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Agency  at 

Date  of  last 

which  the  last 

transaction, 

Remarks. 

transaction  took 

or  date  of 

place,  or  agency 

issue  of  un- 

If known  to  be  dead  give  names  and  addresses  of 

of  issue  of 
unpaid  draft,  &c. 

paid  draft, 
&c. 

Unpaid  draft,  &c, 
where  payable. 

légal  représentatives  so  far  ts  known  to 
the  bank. 

Agence 
où  la  dernière 

Date  de  la 
dernière 

Traite,  etc.,  impayée, 
où  payable. 

BSERVATIONS. 

transaction  s'est 

transaction, 

Si  son  décès  est  constaté,  donnez  les  noms  etadreases 

faite,  ou  agence 

ou  date  de 

des  repiésentants  légaux,  en  tant  que  connus 

de  l'émission  de  l'émission  de 

de  la  banque. 

la  traite 

la  traite  im- 

impayée, etc. 

payée,  etc. 

Month  Year 

Hochelaga  Br. 

May   31,  '03 

Dec.    23,  '03 

July    23,  '02 

Nov.     6,  '03 

„     11,  '01 

Feb.    29,  '02 

Sept.  12,  '02 

July      8,  '01 

Feb.    22,  '02 

Sept.  26,  '03 

Jan.    26,  '01 

Dec.      9,  '01 

Mar.    31,  '03 

Nov.    30,  '03 

Oct,       9,  '00 
Mar.      4,  '02 
Sept.     8,  '02 
Nov.    26,  '03 
Feb.    10,  '02 
Dec.    31,  '01 
Sept.  27,  '99 
».     26,  '02 
m      4,  '02 
April  25,  '03 
Aug.     1,  '03 
July      2,  '02 
Nov.     2,  '03 
June     2,  '03 
May    15,  '02 
Nov.    12,  '03 
Aug.   27,  '03 
July      5,  '03 

Québec. 

Dec.    23,  '98 

h 

Sept.  22,  '99 

Oct.     25,  '99 

1.  '03 

Dec.    26,  '03 

..       11,  '00 

t 
t 

, 

May      1,  '03 

i 

Jan.      2,  '00 

, 

Dec.      5,  '02 

i 

.... 

May      5,  '00 
Aug,     8,  '02 
Mav    13,  '01 
June   20,  '02 
Sept.     6,  '00 

i 
i 

! 

Feb.      3,  '02 
Dec.    14,  '01 
Jan.     13,  '02 

• 

, 

April  10,  '01 
Aug.     5,  '02 
April  19,  '01 
May      4,  '03 

H 

, 

Dec.    31,  '98 

1 

July    16,  '03 

• 
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DEPARTMENT  OF  FINANCE 


8-9  EDWARD  VII.,  A.  1909 
Hochelaga  Bank — 


Ko.  of 

unpaid 

drafts, 

<fcc. 

Nombre 
de  trai- 
tes, etc., 

im- 
payées. 


Name  of  Shareholder  or  Creditor 

or  Purchaser  and  Payée  in  case 

of  unpaid  draft,  &c. 

Nom  de  l'actionnaire  ou  du  créancier 

ou  acheteur  ou  bénéficiaire  en 

cas  de  traite,  etc.,  impayée. 


Amount  of 
Draft  or  Bill 
of  Exchange 
unpaid  for 
five  years 
and  over. 

Montant  de 
la  traite  ou 

lettre  de 
change  im- 
payée pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


Brought  forward, 


Langlais,  A.  J 

Morissette,  J.  B     

Maiden,  M 

Miller  &  Lockwell     

Mancini,  J.  L 

Messervier,  W 

Morency,  L.  B. 

McConnell,  W.  J 

Pelletier  &  Smith   

Pacaud,  E.  S 

Richard,  J.  P 

Rousseau,  J.  B 

Richardson,  J 

Shee,  E.  A    

Silverman,  H 

Simard,  F.  &  Fils 

Tremblay  &  Dechène 

Trudel,  E. 

Tanguay,  — 

Bruneau,  O.  C 

Cercle  Agricole  de  St.  Léon. 

A.uger,  Orner 

Desaulniere,  Adèle 

Heroux,  Ephrem 

Pelland,  B.  E 

St.  Pierre,  Wilfrid 

Sicard,  Jeanne 

Therien,  G.  E 

Paquin,  Mrs.  Zenon 

Saucier  &  Cie  

Desilets,  J.  A 

Electric  Match 

Mineau,  Alfred 

Leclerc,  I.  G 

Heroux,  G.  &  F 

Lesieur,  O 

Legendre,  J.   O 

Laurie,  Wm 

Poulin,  Louise 

Brousseau,  B. . .    

Saucier,  Arthur 

Marchand  &  Cie 

Marchand  &  Cie 

Abrau,  W 

Beaumier,  O 

Biron,  Louis 

Darche,  C.  E 

Fabrique  St.  Th.  du  Lac . . , 

Gelinas,  Eliz.  Gaudet 

Godin,  Alphonse 

Garceau,  Edmond  J 

Gagnon,  Louis 

Houle,  Jos 

Heroux,  Vict 

Hall,  Henri  E 


Carried  forward. 


$    cts. 


Amount 

of  Dividends 

unpaid  for 

five  years 

and    over. 


Dividende 


Balances    | 
standing  for 
five  years 
and  over. 


Balances 
!  restant  de- 


ans  et  plus. 


et  pli 


$    cts. 


$    cts. 
1,969  74 

0  26 

33  62 

0  16 

2  44 

0  04 

4  87 

1  37 

5  27 

0  27 

1  00 

0  15 

2  45 

1  33 

2  98 
0  78 
0  30 
0  07 
0  54 
0  03 
0  79 
0  31 
0  30 
0  30 
0  24 
0  1S 
0  21 
0  30 
0  30 
0  15 
0  08 
0  23 
0  42 
0  74 
0  06 
0  46 

2  47 

3  74 
0  31 

2  00 
0  06 

0  36 

1  65 

3  81 
0  20 
0  91 
0  05 
0  85 
0  61 
0  30 
0  10 

0  74 

1  74 
0  03 
0  53 
0  78 


Last  known  address . 

Dernière  adresse 
connue . 


2,053  51 


Québec 

ii  

h  

h  

h  

h  

m 

m     

Murray  Bay   

Québec. 

m     

St.  Léon . 

h 

h         

Yamachiche 

h  

Montréal 

Louiseville 

M  U,j       

»  i  i  '       

Montréal 

Louiseville 

Winnipeg 

Louiseville 

h  

Montréal 

Victoriaville 

Montréal 

Louiseville 

„"l  I  M 

Montréal 

Louiseville, 

Three  Rivera 

Mont  Carmel 

Three  Rivers 

h  

h  

Ste  Anne  de  la  P'rad 

Three  Rivers 

Gentilly 

St.  Grégoire 

Bécancour 
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Agency  at 

Date  of  last 

which  the  last 

transaction, 

Remabkh. 

transaction  took 

or  date  of 

place,  or  agency 

issue  of  un- 

If known  to  be  dead  give  naines  and  a.<ldn\sses  of 

of  issue  of 

paid  draft, 

Unpaid  draft,  &c, 
where  payable. 

légal  représentatives  so  far  as  known  to 

unpaid  draf t,  &c. 

&c. 

the  bank. 

Agence 

où  la  dernière 

transaction  s'est 

Date  de  la 

dernière 
transaction, 

Traite,  etc.,  impayée, 
où  payable. 

Observations. 
Si  son  décès  est  constaté,  donnez  les  noms  et  adresses 

faite,  ou  agence 

ou  date  de 

des  représentants  légaux,  en  tant  que  connus 

de  l'émission  de 

l'émission  de 

de  la  banque. 

la  traite 

la  traite  im- 

impayée, etc. 

payée,  etc. 

Mont  h  Year 

Québec 

April     8,  '00 
Mar.     7,  '99 
Dec.    24,  '03 
June    14,  '02 
July    13,  '03 
Oct.      7,  '01 
Sept.   10,  '0M 
Nov.    14,  '01 
Aug.     2,  '03 

..       17,  '99 
Feb.    20,  '03 
May    19,  '03 
Oct.     20,  '03 
Aug.      8,  '02 
Dee.    26,  '03 

„       26,  '03 
Mar.    22,  '00 
Sept.     9,  '02 
June   30,  '03 

Louiseville 

Nov.    30,  '03 

May    31,  '01 

Mar.    31,  '01 

May    31,  '01 

..       31,  '01 

„      31,  '01 

..      31,  '01 

,,      31,  '01 

.,      31,  '01 

June     9,  '01 

Dec.    24,  '01 

m       10,  '95 

Jan.     13,  '96 

Nov.     6,  '96 

Dec.    21,  '98 

Mar.    30,  '01 

.,       30,  '01 

,.       30,  '01 

/ 

„       ?0,  '01 

June    30,  '02 

Sept.  29.  '02 

Dec.    21,  '02 

* 

Nov.    18,  '03 

„       24,  '03 

Three  Ri  vers 

April    3,  '00 
Jan.     15,  '«il 
.,       22,  '96 
„       30,  '03 
Nov.    19,  '00 
May    12,  '02 
Jan.     21,  '03 
Nov.    30,  '03 
May      5,  '96 
Dec.    10,  '03 
May    30,  '03 
Nov.    30,  '03 
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DEPARTMENT  OF  FINANCE 


8-9  EDWARD  VII.,  A.  1909 
Hochelaga  Bank — 


No.  of 

unpaid 

drafts, 

&c. 

Nombre 
de  trai- 
tes, etc., 

im- 
payées. 


Name  of  Shareholder  or  Creditor 

or  Purchaser  and  Payée  in  case 

of  unpaid  draf  t,  &c. 

Nom  de  l'actionnaire  ou  du  créancier 

ou  acheteur  ou  bénéficiaire  en 

cas  de  traite,  etc.,  impayée. 


Brought  forward 


Jacob,  Mrs.  Anais 

Leduc,  J.  H.,  suce 

Lacoursière,  Joséphine. 

Leddie,  Nellie 

Massi  cotte,  Ged 

Milot,  Homer 

Normand,  P.  N 

Ouellette,  D.  O 

Paquin,  Maxime 

Trottier,  L.  E 

Bistodeau,  G.  E 

Bourassa,  Z 

Carignan,  J.  A 

Coutu,  C 

Cied'Horl 

Côté,  G 

Desrosiers,  J.  L 

Duclos,  L.  T 

Delisle,  A.   G.  I 

Duval,  H 

Desilets,  J.  A 

Denoncourt  &  Moro. . . . 

Duperron,  O 

Desaulners,  A.  L 

Desilets,  E.  L 

Frigon,  J.  A 

Frigon  &  Marchand 

Grégoire,  A 

Gauthier,  I 

La  vallée,  Cie  E 

Legris,  N 

Levasseur,  P. .    .    

Lacroix,  E.  A. 

Lacroix,  M.  &  E.  A . 

Loranger,  J 

Lemire,  J.  R 

Lesieur,  E 

Lacerte.  E.  H 

Mercier,  J 

Poisson,  D 

Provost,  J.  J 

Rinfret,  E 

Rheault,  Ad 

Scott,  R  

Toupin  &  Normand 

Weggett,  E.  G 

Carbonneau,  V 

Desilets,  L.  E 

Duchaine,  E 

Girard,  A 

Langlois,  P 

Leblanc,  F 

Ritchie,  A.  D.  &  Cie 

Smith,  D   

Verrette,  J.  E 


Carried  forward. 


Amount  of 
Draft  or  Bill 
of  Exchange 
unpaid  for 
five  years 
and  over. 

Montant  de 
la  traite  ou 

lettre  de 
change  im- 
payée pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


$      cts. 


Amount 

of  Dividends 

unpaid  tor 

five  years 

and  over. 

Dividende 
impayé  pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


$     cts. 


Balances 

standing  for 

five  years 

and  over. 

Balancer 

restant  de 

puis  cinq  ans 

et  plus. 


$      cts, 
2,053  51 


0  37 

0  77 

0  90 

0  26 

0  38 

1  35 

0  13 

0  02 

0  76 

0  30 

2  40 

0  57 

1  00 

0  94 

2  43 

0  35 

4  00 

2  88 

0  29 

0  36 

1  24 

3  21 

0  25 

1  29 

0  82 

0  18 

0  91 

0  04 

0  30 

0  77 

0  97 

1  00 

0  14 

0  16 

0  07 

0  12 

0  62 

0  09 

1  00 

2  15 

0  86 

0  75 

175  00 

3  25 

1  00 

4  50 

1  36 

1  97 

0  16 

1  87 

0  69 

1  14 

1  «6 

5  13 

1  33 

2,289  96 


Last  known  address. 

Dernière  adresse 
connue. 


St.  Narcisse. . 
Three  Ri  vers. 
Yamachiche . . 
Three  Ri  vers. 


St.  Maurice. . 
Yamachiche . . 
St.  Maurice. . 

Montréal 

Three  Ri  vers. 
St.  Grégoire. 
Three  Rivers. 

Montréal. 

Yamachiche . , 
Three  Rivers. 

Nicolet 

Ste.  Angèle . . 
Nicolet ... 
Yamachiche . 

Three  Rivers. 


St.  Maurice. 
Three  Rivers . 
Joliette 


St.  Grégoire. 
Three  Rivers . 


Yamachiche. .,. 

Nicolet 

Yamachiche 


Montréal 

Gentilly 

Joliette 

St.  Stanislas 

St.  Maurice 

Ste.  Angèle 

Three  Rivers .  . . . 

Sherbrooke 

Three  Rivers 

Ste.  Clothilde.... 
Three  Rivers .  . , 
Grand  St.  Esprit. 

St.  Grégoire 

Ste.  Geneviève... 

Three  Rivers 

Waddington  F  . . 
Bécancour 
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Agency  at 

Date  of  last 

which  the  last 

transaction, 

transaction  took 

or  date  of 

Remarks. 

place,  or  agency 

of  issue  of 
unpaid  draft,  &c. 

issue  of  un- 
paid draft, 
&o. 

If  known  to  be  dead  give  names  and  addresses  of 

Unpaid  draft.  &c, 
where  payable. 

légal  représentatives  so  far  as  known  to 
the  bank. 

Agence 
où  la  dernière 

Date  de  la 
dernière 

Traite,  etc.,  impayée, 
où  payable. 

Observations. 

transaction  s'est 

transaction, 

Si  son  décès  est  constaté,  donnez  les  noms  et  adresse 

faite,  ou  agence 

ou  date  de 

des  représentants  légaux,  en  tant  que  connus 

de  l'émission  de 

l'émission  de 

de  la  banque. 

la  traite 

la  traite  im- 

impayée, etc. 

payée,  etc. 

Three  Rivers. . . . 

Aug.    15,  '00 

May    30,  '03 

..      30,  '03 

April  23,  '95 

Nov.    3<»,  '02 

April  30,  '97 

May    30,  '03 

April    2,  r00 

June     9,  '00 

Oct.     23,  '02 

Nov.    15,  '90 

July     6,  '99 

Sept.   18,  '95 

Jan.      2,  '97 

May    26,  '98 

April  20,  '00 

Mar.   27,  '96 

Sept.  30,  '95 

Dec.    12,  '94 

June  19,  '96 

July      6,  '98 

2,  '98 

Mar.   24,  '00 

July      9.  '97 

Jan.      9,  '00 

Nov.    29,  '97 

Sept.  15,  '97 

April    4,  '98 

Jan.     15,  '97 

May      9,  '90 

June     1,  '96 

Mar.     3,  '99 

Sept.  25,  '99 

Nov.    17,  '96 

May    10,  '99 

June     4,  '00 

Mar.    25,  '99 

July    10,  '00 

Mar.   26,  '89 

4,  '95 

Nov.   30,  '96 

April  29,  '96 

June     4,  '89 

April  22,  '95 

Sept.     7,  '98 

h      27,  '99 

June   13,  '00 

,.      17,  '99 

April    2,  '01 

„      23,  '00 

Oct.      6,  '00 

4,  '00 

April  26,  '00 

June     1,  '00 

Dec.    20,  '00 
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DEPARTMENT  OF  FINANCE 


8-9  EDWARD  VII.,  A.  1909 
Hochelaga  Bank — 


No.  of 

unpaid 

drafts, 

&c. 

Nombre 
de  trai- 
tes, etc. , 

im- 
payées. 


Name  of  Shareholder  or  Creditor 

or  Purchaser  and  Payée  in  case 

of  unpaid  draft,  &c. 

Nom  de  l'actionnaire  ou  du  créancier 

ou  acheteur  ou  bénéficiaire  en 

cas  de  traite,  etc.,  impayée. 


Amount  of 

Draft  or  Bill 

of  Exchange 

unpaid  for 

five  years 

and  over. 

Montant  de 
la  traite  ou 

lettre  de 
change  im- 
payée pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


Amount 

of  Dividends 

uupaid  for 

five  years 

and  over. 

Dividende 
impayé  pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


Balances 

standing  for 

five  years 

and  over. 

Balances 
restant  de- 
puis cinq  ans 
et  plus. 


Last  known  address. 

Dernière  adresse 
connue. 


$     cts. 


$     cts. 


Brought  forward . 


Viau,  H.  O 

Lajarovitch,  J 

Desilets,  E.  &  fils 

Girard,  J.  P 

Gingras,  J.  E     

Marchessault,  J.  O 

Montambault  &  Cie 

Loranger,  J.  &  Cie 

Loranger  &  Robichaud  

Bureau,  S.,  in  trust 

Bureau,  S.  G 

Bellemare,  J.  A .    . 

Camirand,  W 

Camirand,  W 

La  Cie  Manuf.  de  Gentilly 

Descoteaux,  H 

Desilets,  P.  N.  P 

Lamy,  J  

Papillon,  P.  A 

Parker,  W.  H 

Prince,  L 

Rochette,  J.  A 

Scougall,  R.  H 

Trudel  &  Richard 

Three  Ri  vers  Hay  &  P.  Co 

Brunelle,  J 

Ferron,  W 

Gagnon,  B 

Gouin,  W.  J.  &fils  

Grenier  &  Pierre 

Hébert,  Ulric 

Lamothe,  J.  and  F.  St.  Germain, 

in  trust 

McLasky,  — 

Moxisette,  J 

Philibert,  Max 

Panneton,  Art 

Schiller,  Teefflé 

Thibodeau,  A  

Bourgeois,  Jos.  &  Cie.  . .    

Frontenac  Fish  &  Game  Club 

Boivin,  Z 

Beaulieu,  J.,  Alph 

Bélanger,  J.  A 

La  Canadienne ; 

Lapointe,  Wen 

Thibault,  Hector 

Vaudry  &  Malte 

Villeneuve,  Salome 

Larivière,  Arthur 

Léonard,  Gabriel 

Morissette,  Eliza 

Vickers,  C.  G 

Rousseau,  E.  J 

Côté,  Moïse 


$      cts. 
2,289  m 

1  59 
0  28 
0  02 
3  59 
0  37 

14  85 

2  06 
14  57 

0  92 
0  01 
0  04 
0  20 

7  20 
5  71 

0  02 

1  01 
0  35 
0  66 

0  60 

1  92 

8  75 
0  08 

0  35 

2  96 

2  22 

3  82 
41  65 

1  98 
0  25 

2  25 
0  41 

128  19 
7  75 

4  9i 
23  75 

2  44 
0  21 
0  20 
2  59 
49  64 
0  01 

0  67 

1  09 

0  11 

1  00 
11  69 

2  38 
0  20 
0  57 
0  07 
0  81 
0  40 

14  91 
2  33 


Three  Ri  vers . 


Grandes  Piles. 
Three  Ri  vers. 


ShawFalls.  . 
Bècancour..  . 
Three  Rivers 


Nicolet . 


Gentilly 

Yamachiche. . 
Three  Rivers 


Nicolet 

Lac  à  la  Pêche 
Ste.  Eulalie.     . 

Nicolet  

St.  Tite 

Grand  Mère . . . 
Three  Rivers.  . 


Shaw  Falls  . 
Three  Rivers 


St.  Elie 

Three  Rivers 
St.  Grégoire. 
Three  Rivers 


Québec . 


Sherbrooke.  . . . 
N.  Hampton . . 
Bromptonville . 
Sherbrooke.  . . . 

Wotton 

Ste.  Agathe  . . . 


Carried  forward *       2,667  79 
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Agency  at 

Date  of  last 

which  the  last 

transaction, 

Remarks. 

transaction  took 

or  date  of 

place,  or  agency 

issue  of  un- 

If known  to  be  dead  give  names  and  addresses  of 

of  issue  of 
unpaid  draf  t,  &c. 

paid  draft, 
&c. 

Unpaid  draft,  &c, 
where  payable. 

légal  représentatives  so  far  as  known  to 
the  bank. 

Agence 
où  la  dernière 

Date  de  la 
dernière 

Traite,  etc. ,  impayée, 
où  payable. 

Observations. 

transaction  s'est 

transaction, 

Si  son  décès  est  constaté,  donnez  les  noms  et  adresses 

faite,  ou  agence 

ou  date  de 

des  représentants  légaux,  en  tant  que  connus 

de  l'émission   de 

l'émission  de 

de  la  banque. 

la  traite 

la  traite  im- 

impayée, etc. 

payée,  etc. 

Month  Year 

Three  Ri  vers  . . . 

Feb.    17,  '00 
Aug.   11,  '03 
Sept.     8,  '01 
5,  '01 
May    16,  '02 

ii            ... 

Nov.      6,  '00 

* 

.. 

Sept.   20,  '01 

ii 

Dec.    16,  '02 

h             ... 

Oct.     17,  '02 

h             ... 

Jan.    15,  '02 

h             ... 

Dec.    24,  '03 

ii            ... 

April  14,  '03 

h             ... 

May      1,  01 

h             ... 
h             ... 

Dec.      1,  '00 

„      30,  '03 

Aug.    28,  '00 

h             ... 
ii            ... 

May    29,  '01 
June     4,  '03 

m             ... 

Jan.     11,  '01 

h             ... 
ii            ... 

Julv    11,  '01 
Feb.    23,  '03 
Jan.     30,  '03 
Mar.   15,  '02 
Oct.     11,  '00 
..      22,  '03 

h             ... 
h             ... 

M                            ... 

Il                           ... 
Il                           ... 

..       22,  '02 
Aug.   13,  '03 
May    17,  '01 
Dec.    26,  '03 
Nov.    17,  '03 
Sept.   10,  '01 

June   10,  '02 

Il                            ... 

Aug.     1,  '00 

Il                           ... 

-      19,  '01 

Il                           ... 

Dec.      9,  '02 

Il                           ... 
Il                           ... 

Nov.    12,  '02 
May    18,  '03 
April  15,  '01 
Nov.      3,  '00 
April  30,  '02 

St.  Roch,  Québec 

3,  '03 
Nov.     7,  '03 
Dec.    11,  '03 
Jan.    17,  '03 

h             . . 

May    18,  '03 
June     1,  '03 

h 

July      3,  '03 
Sept.     9,  '03 

Sherbrooke 

June     7,  '02 
Aug.     3,  '99 
Nov.     2,  '01 
Sept.     4,  '02 
1,  '02 

St.  Jérôme  .... 

July      8,  '03 

7—27 
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DEPARTMENT  OF  FINANCE 


8-9  EDWARD  VII.,  A.  1909 
Hochelaga  Bank — 


No.  of 

unpaid 

drafts, 

&c. 

Nombre 
de  trai- 
tes, etc., 

im- 
payées. 


Name  of  Shareholder  or  Créditer 

or  Purchaser  and  Payée  in  case 

of  unpaid  draft,  &c. 

Nom  de  l'actionnaire  ou  du  créancier 

ou  acheteur  ou  bénéficiaire  en 

cas  de  traite,  etc.,  impayée. 


Brought  forward. 


Dansereau,  Geo 

Henderson,  A.  &  Co 

Labelle,  Louis 

Mun.   Scolaire  Ste.  Agathe . 
Union  Life  Insurance  Co . . , 

Stearns,  M.  L      

St.  Jean  Benoni 

Taillon,  M 

Vigneau,  A.  M 

Auclair,  J.  D   , 

Fortien,  Paul 

Gaudet,  Bernard 

Auger,  Georgiana .    

Belair,  J.  B 

Bellehumeur,  H 

Champagne,  Azilda 

Dessert,  Alph 

Dubeau,  Esdrien 

Desroches,  J.  L 

Goyer,  Alph . . . 

Gervais,  Leaun 

Guilbault,  Ant.,  iu  trust 

Harton,  George 

Laplume,  Eloïse 

Lépine,  A vila 

Lachapelle,  Jos.,  E 

Larivière,  Geo.,  sr 

Marcil,  Marguerite 

Magnan,  L 

Marchand,  Achile 

Paquin,  Alexina 

Payette,  U 

Ponton,  F   

Parent,  M 

Pauzé,  Eliza 

Pauzé,  Christiana 

Rivest,  Jos , . 

St.  Georges,  Chas.  Vve 

St.  Jean,  Jos 

Vaillant,  J  ulienne  Mrs 

Leprohon,  E.  T 

Libby,  E.  L.. 

Michaud  &  frère 

Latendresse,  M 

Desrosiers,  A 

Fisette,  Mrs.  M 

Marion,  W 

Perreault,  M.  A 

Robertson,  C 

Beaupré,  Th 

Laurent,  A 

Lafortune,  Gilbert 

Lane,  John 

Allen,  James , 


Carried  forward 


Amount  of 
Draft  or  Bill 
of  Exchange 
unpaid  for 
five  years 
and  over. 

Montant  de 
la  traite  ou 
lettre  de 
change  im- 
payée pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


$     cts. 


Amount 

of  Dividends 

unpaid  for 

five  years 

and  over. 

Dividende 
impayé  pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


$     cts. 


Balances 

standing  for 

five  years 

and  over. 

Balances 
restant  de- 
puis cinq  ans 
et  plus. 


$     cts. 


2,667  79 


0  74 

0  50 

0  70 

3  70 

0  04 

3  65 

0  38 

0  75 

0  87 

0  33 

0  51 

0  16 

1  18 

68  66 

0  04 

2  46 

63  69 

1  23 

0  53 

2  19 

0  44 

1  99 

0  75 

40  34 

36  62 

60  40 

2  42 

27  30 

0  73 

0  94 

17  73 

4  33 

1  68 

2  63 

0  83 

2  27 

0  51 

43  37 

0  39 

5  11 

1  09 

1  25 

3  84 

0  85 

0  79 

0  44 

0  88 

0  78 

0  86 

12  50 

0  75 

0  23 

5  42 

3  65 

3,104  21 


Last  known  address. 

Dernière  adresse 
cornue. 


Grenville 

L'Annonciation. . 

St.  Jérôme 

Ste.  Agathe 

St.  Jérôme 

Valmorin  

LaConception. . . . 

Ste.  Agathe 

St.  Jérôme 

Ste.  Agathe 

St.  Thérèse 

Joliette 

Chertsey 

St.  Thomas 

Joliette 

St.  Emile 

St.  Ambroise 

St.  Jacques 

Joliette 

u       

Montréal 

St.  Félix 

Lavaltrie 

Joliette 

St.  Côme 

Joliette 

St.  Alexis 

St.  Gabriel  de  Br. 

Joliette 

St.  Paul 

Joliette 

St.  Paul 

Joliette 

St.  Liguori 

Joliette 

St.  Paul 

Joliette 

St.  Gabriel  '.'.'.'.'.[ 

Joliette 

u  

u       

Ste.  Melanie 

Joliette 

St.  Thomas 

Ste.  Béatrice 

Montréal 

Rawdon 

Vankleek  Hill... 
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Agency  at 

Date  of  last 

which  the  last 

transaction, 

Remarks. 

transaction  took 

or  date  of 

place,  or  agency 

issue  of  un- 

If known  to  be  dead  give  names  and  addresses  of 

of  issue  of 

paid  draft, 

Unpaid  draft,  &c, 
where  payable. 

légal  représentatives  so  far  as  known  to 

unpaid  draf  t,  &c. 

&c. 

the  bank. 

Agence 
où  la  dernière 

Date  de  la 
dernière 

Traite,  etc.,  impayée, 
où  payable. 

Observations. 

transaction  s'est 

transaction, 

Si  son  décès  est  constaté,  donnez  les  noms  et  adresses 

faite,  ou  agence 

ou  date  de 

des  représentants  légaux,  en  tant  que  connus 

de  l'émission  de 

l'émission  de 

de  la  banque. 

la  traite 

la  traite  im- 

impayée, etc. 

payée,  etc. 

Month  Year 

St.  Jérôme 

u 

M 

Oct.     20,  '03 
July      4,  '02 
June  25,  '02 
Dec.    26,  '02 

Il                   

June     9,  '03 

Il                   

Il                   

Il                   

Il                   

Il                   

Jan.      4,  '03 
June   17,  '03 
Sept.   29,  '02 
„      25,  '03 
April  23,  '02 

Il                   

Aug.    29,  '02 
Sept.     4,  '02 

Joliette 

Mar.    13,  '00 

n       ........ 

Aug.     5,  '02 

u       

u       ........ 

m      20,  '03 
Mav      4,  '03 

u       

Nov.   30,  '03 

,, 

June     1,  '01 

u       

M              

1,  '02 
Aug.    28,  '03 
June  27,  '03 
Sept.     ?,  '03 

9,  '03 
Oct.       1,  '99 

Il              

July      7,  '03 
June   25,  '03 

Il              

Oct.     22,  '03 

It              

June     2,  '03 

Il              

May     7,  '03 

Il              

Aug.     4,  '03 

Il              

M              

Oct.     21,  '01 
Sept.  14,  '01 
May    30,  '01 

„      31,  '01 
June     1,  '03 

„       16,  '03 

Il              

Dec.    18,  '02 

June     1,  '01 
„      13.  '03 

Il              

Il              

April    2,  '03 

Il              

Oct.      9,  '96 
Nov.     5,  '00 

Il              

June  26,  '85 
Oct.     11,  '85 
June   13,  '99 

Il              ....... 

April  29,  '98 

Il              

Il              

July    23,  '98 

8,  '99 

Dec.      9,  '98 

June   23,  '98 

Il              

Il              

Mar.    13,  '99 
July    30,  '01 
Nov.      9,  '99 

Vankleek  Hill.. 

Jan.      2,  '02 

7-27| 
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DEPARTMENT  OF  FINANCE 


8-9  EDWARD  VII.,  A.  1909 
Hochelaga  Bank — 


Nombre 
de  trai- 
tes, etc., 

im- 
payées . 


Name  of  Shareholder  or  Créditer 

or  Purchaser  and  Payée  in  case 

of  unpaid  draft,  &c. 

Nom  de  l'actionnaire  ou  du  créancier 

ou  acheteur  ou  bénéficiaire  en 

cas  de  traite,  etc.,  impayée. 


Brought  forward 


Coupai,  J.  N 

Croteau,  Rev.  E.  C 

Shields,  A 

Wood,  Thomas 

Bourcier,  F.  X 

Barton,  Robert  

Borden,  James    

Boyer,  Jos 

Bonis,  P 

Campbell,  Mrs.  K 

Campbell,  J.  A 

Cameron,  A 

Cooper,  P.  C 

Campbell,  A 

Cimon,  F 

Denis,  I 

Harkin,  John ...    

Kirby,  Chas 

Leroy,  George 

Lawlor,  W 

Léger,  N.  A 

Lee,  John 

Labrosse,  C 

Morrison,  F 

Mooney,  John 

Mooney,  A.  W 

McCalium,  M 

McCallum,  H 

McGillinay,  Mrs.  M 

McGillis,  H.  D 

McLaurin,  P.  A 

McLeod,  D.  N 

McRae,  R.  J 

McSweyn,  P 

Pambreun,  G 

Raney,  Rev.  W 

Rennick,  C 

Stephens,  R 

Valley,  Geo 

Woods,  Mrs.  J 

Leduc,  Nap 

Leduc,  Léon   

Lefebvre,  Mrs.  A 

Laberge,  Michel 

Langevin,  Miss  M.  R.  A . 
Langevin,  Miss  M.  L.  H. 
Langevin,  Miss  M.  M.  G 
Lecuyer,  Rev.  J.  A . 

Laberge,  C.  H 

La  vallée,  Adélard 

Lupien,  Jos   

Loy,  CE    

Lalonde,  Miss  M.  L. 

Lawlor,  Mrs.  Mary , 

Lanouette,  Roméo 


Carried  forward. 


Amount  of 

Draft  or  Bill 

of  Exchange 

unpaid  for 

hve  years 

and  over 

Montant  de 
la  traite  ou 
lettre  de 
change  im- 
payée pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


$    cts. 


Amount 

of  Dividende 

unpaid  for 

Eve  years 

and  over. 

Dividende 
impayé  pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


$    cts. 


Balances 

standing  for 

five  years 

and  over. 

Balances 
restant  de- 
puis cinq  ans 
et  plus. 


$    cts. 
3.104  21 

0  01 
18  67 

1  86 

2  19 
13  91 


19  10 
1  30 
0  14 
0  65 
0  65 
0  59 
0  20 

19  15 
0  54 
0  40 
0  16 

0  10 

1  33 
0  86 

10  17 
6  55 

2  57 

0  63 

1  48 

1  13 
o  71 
0  18 
0  02 
0  36 
0  26 
0  65 
0  23 

0  91 
12  94 

2  57 

1  49 
49  15 
29  95 
29  84 
16  89 

0  25 
0  14 

0  18 

1  25 

0  91 

1  75 
15  04 

1  59 


3,378  68 


Last  known  address. 

Dernière  adresse 
connue. 


Vankleek  Hill. 


Valleyfield. 


Beauharnois 
Valleyfield. . 
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Agency  at 

Date  of  last 

which  the  last 

transaction, 

transaction  took 

or  date  of 

Remakks. 

place,  or  agency 

of  issue  of 
unpaid  draft,  &c. 

issue  of  un- 
paid draft, 
&c. 

If  known  to  be  de*d  çive  names  and  addresses  of 

Unpaid  draft,  etc., 
where  payable. 

légal  représentatives  so  far  as  known  to 
the  bank. 

Agence 
où  la  dernière 

Date  de  la 
dernière 

Traite,  etc.,  impayée, 
où  payable. 

Observations. 

transaction  sYst 

transaction, 

Si  son  décès  est  constaté,  donnez  les  noms  et  adressée 

faite,  ou  agence 

ou  date  de 

des  représentants  légaux,  en  tant  que  connus 

de  l'émission  de 

l'émission  de 

de  la  banque. 

la  traite 

la  traite  im- 

impayée, etc. 

payée,  etc. 

Month  Year 

VankleekHill.. 

M                           .    . 

Il                           .    . 
Il 

Il                           .  . 

Il                           .    . 

Il                           .    . 

Il                           .  . 

Il 

Sept.     9,  '03 

Oct.     16,  '02 

May    23,  '03 

Sept.   30,  '03 

„      30,  '99 

n      30,  '99 

Oct.       2,  '01 

Feb.      9,  '01 

Mar.     7,  '03 

May      4,  '03 

June   17,  '99 

..      20,  '03 

„      30,  '99 

May    31,  '02 

n      31,  '99 

„      31,  '01 

Oct.      2,  '02 

Nov.     9,  '99 

Jan.      7,  '02 

Sept.     1,  '02 

Dec.    30,  '99 

„      31,  '01 

,.      31,  '03 

May      9,  '01 

June     4,  '99 

Aug.     7,  'u3 

Sept.  17,  '02 

„      29,  '99 

S,  '01 

Il                           .    . 

Il                           .   . 

Il                           .    . 
Il                           .   . 
Il                           .    . 

Nov.     7,  '99 
4,  '02 
May     2,  '03 
Sept.     1,  '03 
Jan.    30,  '03 

„      29,  '01 
Feb.      2.  '99 
Oct.       7,  '01 
April    9,  '02 
May    17,  '01 

„      31,  '02 

Valleyfield 

ii            .  .  .  • 
m         

Sept.     9,  '00 
Nov.    19,  '01 
Mar.    19,  '01 
Oct.     16,  '00 
Jan.    10,  '03 
„      10,  '03 
.,      10,  '03 
Aug.    29,  '00 
Dec.    11,  '02 
Mar.    24,  '03 
June     1,  '02 

n         

m        1   '02 
Aug.      6,  '02 
Dec.      2,  '02 
April  21,  '03 
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DEPARTMENT  OF  FINANCE 


8-9  EDWARD  VII.,  A.  1909 
Hochelaga  Bank — 


No.  of 

unpaid 

drafts, 

&c. 

Nombre 
de  trai- 
tes, etc., 

im- 
payées. 


Name  of  Shareholder  or  Creditor 

or  Purchaser  and  Payée  in  case 

of  unpaid  draf  t,  &c. 

Nom  de  l'actionnaire  ou  du  créancier 

ou  acheteur  ou  bénéficiaire  en 

cas  de  traite,  etc.,  impayée. 


Amount  of 
Draft  or  Bill 
of  Exchange 
unpaid  for 
five  years 
and  over. 

Montant  de 
la  traite  ou 
lettre  de 
change  im- 
payée peu 
dant  cinq, 
ans  et  plus. 


Brought  forward . 


Leduc,  Israël 

Mercier,  Leonidas 

Morand,  Miss  Angeline 

McDonald,  Miss  Annie 

O'Dell,  H.  G 

Phillips,  G.  H.,  jr 

Quesnel,  Rev.  J.  A 

Robinson,  Mrs.  J 

St.  Onge,  Jos.,  sr 

St.  Onge,  Miss  Emerisa 

St  Louis,  Miss  Aggie 

Wilson,  Miss  Mary 

Young,  Miss  L,  J 

Bélanger,  Théodore 

Branchaud,  Claire 

Brault,  Ant 

Chatigny,  Ant 

Choquette,  J.  C 

Cardinal,  Henri 

Dufault,  Rev.  O 

Demers,  Miss  Bertha 

Duperron,  André 

Daoust,  André,  jr 

Dion,  Alb 

Dion,  Avila . . 

Dégagné,  Mrs.  J.  A 

Fabrique  Ste.  Justine  de  Newton. 

Fabrique  Ste.  Clothilde 

Frappier,  Mrs.  Alph 

Groulx,  Miss  M.  L 

Gauthier,  Leonide 

Gauthier,  Elias 

Goodall,  Mrs.  Wm 

Hainaut,  Frs 

Hainaut,  Noé 

Klachu,  Percy  Karl 

Anderson,  J.  P .    

Allan,  A 

Anderson,  Est 

Allan,  A 

Bougie,  Em 

Bouchard,  L.  P 

Chauvin,  J.  A 

Chatigny,  Ant 

Cheval,  C 

Daignault,  C 

Dewett,  Rob 

Dandurand,  A 

Dupuis,  J.  E 

Denault,  J.  M.  A 

Dubuc,  J 

Dupuis,   S   

Dubrule,  O 

Daoust,  J 

Filiatrault,  S 


Carried  forward. 


Amount 

of  Dividends 

unpaid  for 

five  years 

and  over. 

Dividende 
impayé  pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


S      cts 


Balances 

standing  for 

five  years 

and  over. 

Balances 
restant  de- 
puis cinq  ans 
et  plus. 


$      cts, 


Last  known  address. 

Dernière  adresse 
connue. 


$   cts. 
3,378  68 

0  25 
0  85 

0  06 
440  74 

1  83 

2  62 
0  41 

0  67 

2  73 

1  21 
38  19 
23  24 

9  96 
18  39 

0  06 

1  48 

0  29 

1  18 

0  39 

1  29 
1  66 

0  80 

1  92 
0  10 
4  73 
0  50 

8  69 

0  66 
13  55 

1  70 
1  54 

34  57 

471  18 

1  50 

0  5t 
6  49 

1  95 

0  04 

1  85 
1  00 
0  50 

9  75 
0  05 

0  06 

1  33 
0  25 
0  01 
0  39 
0  52 
0  25 
0  01 

3  30 
0  36 

0  07 

1  75 


St.  Stanislas  deK , 

Montréal 

Valleyfield 


Whitney,  Ont 

Ormstown 

Coteau  Station 
Valleyfield 


St.  Louis  Gonzague. 
Valleyfield 

St.  Louis  Gonzague. 

Valleyfield 

Montréal 


Ste.  Justine. 

Montréal 

Ste.  Barbe. . . 
Valleyfield. . . 


Ste.  Clothilde. 

Montréal 

Valleyfield. . . . 


St.  Louis  Gonzague. 
Valleyfield Y. 


4,508  09 
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Agency  at 

Date  of  last 

which  the  last 

transaction, 

Remarks. 

transaction  took 

or  date  of 

place,  or  agency 

issue  of  un- 

If known  to  be  dead  give  names  and  addresses  of 

of  issue  of 
unpaid  draft,  &c. 

paid  draft, 
&c. 

Unpaid  draft,  &c, 
where  payable. 

légal  représentatives  so  far  as  known  to 
the  bank. 

Agence 
où  la  dernière 

Date  de  la 
dernière 

Traite,  etc.,  impayée, 
où  payable. 

Observations. 

transaction  s'est 

transaction, 

Si  son  décès  est  constaté,  donnez  les  noms  et  adresses 

faite,  ou  agence 

ou  date  de 

des  représentants  légaux,  en  tant  que  connus 

de  l'émission  de 

l'émission  de 

de  la  banque. 

la  traite 

la  traite  im- 

impayée, etc. 

payée,  etc. 

Month  Year 

Valleyfield 

Oct.     31,  '02 

June     1,  '02 

Dec.      1,  '02 

2,  '03 

„       16,  '00 

Oct.     14,  '02 

- 

July    29,  '00 

Aug.     1,  '02 

1,  '02 

Sept.  19,  '02 

„      30,  '01 

„      30,  '01 

May    31,  '00 

Aug.     1,  '00 
Àpril    1,  '00 

Oct.     31,  '03 

July    14,  '00 

;;*      ;;;; 

June  27,  '02 
„       16,  '03 

■       16,  '03 

1,  '02 

9,  '00 

9,  '02 

,       19,  '02 

,       29,  '03 

.       30,  '02 

Jan.      2,  '00 

June     1,  '01 

April,   4,  '00 

Mar.     3,  '03 

June,    1,  '01 

June     1,  '01 

„       11,  '03 

1,  '01 

1,  '02 

2,  '01 

Oct.    18,  '89 

Nov.      2,  '90 

Jan.    26,  '95 

April  25,  '01 

Aug.     1,  '01 

Jan.       9,  '03 

Mar.     7,  '88 

July      4,  '00 

„       27,  '00 

Jan.      2,  '88 

May    13,  '93 

Jan.    30,  '00 

Nov.    28,  '98 

May    19,  '00 

April  30,  '98 

June     1,  '02 

1,  '03 

Oct.     13,  '03 

Ja 

n.    24,  '01 
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DEPARTMEXT  OF  FINANCE 


8-9  EDWARD  VII.,  A.  1909 
Hochelaga  Bank — 


No.  of 

unpaid 

drafts, 

&c. 

Nombre 
de  trai- 
tes, etc., 

im- 
payées. 


Name  of  Shareholder  or  Creditor 

or  Purchaser  and  Payée  in  case 

of  unpaid  draft,  &c. 

Nom  de  l'actionnaire  ou  du  créancier 

ou  acheteur  ou  bénéficiaire  en 

cas  de  traite,  etc.,  impayée. 


Amount  of 

Draft  or  Bill 

of  Exchange 

unpaid  for 

five  years 

and  over. 

Montant  de 
la  traite  ou 

lettre  de 
change  im- 
payée pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


Brought  f orward . . 


Fortier,  H 

Hood,  Win 

Harding,  G 

Lafond,  Rev.  E 

Leduc,  J.   A 

Latour,  Orner 

Degros,  Alph   

Leduc,  Mrs.  Chs 

Lebeuf,  J.  A 

Mouette,  V 

Massé,  Miss  A.  L 

Mclntosh,  A 

Monette,  W 

Merineau  &  Dubrule  . . . 

Masson,  L  N 

Nicholson,  Jane 

Phillips,  G.  H 

Picard,  C,  jr 

Queens  Parle  Co' 

Sevigny,  M.  L 

Sauvé,  R 

Sauvé,  E 

Sauvé,  J.  R 

Trudeau,  A 

Tremblay,  E 

V.  A.  A.  A 

Allenberg,  Mrs.  Marie,  . . . 

Allaire,  Moïse 

Rev.  Frère  Alexis 

Anthier,  France 

Beauchemin,  H.,  in  trust . . 

Blondin,  Rev.  A 

Boisvert,  Joseph 

Bibeau,  Joseph 

Boivin,  Mrs.  Adelcie 

Bourret,  Mrs.  Geo 

Brouillard,  Joseph 

Beauchemin,  Mrs.  M.L.D 

Bourgeois,  Aimé  &  Cie 

Beauchemin,  L.  R 

Bédard,  Amedé 

Beaudreault.  J.  B 

Beauregard',  Telesp 

Cartier,  Louis 

Camire,  A.  O 

Courchesne,  J 

Chevalier,  Geo.,  proc 

Chevrier,  Raphaël 

Chagnon,  Armand  N 

Crepeau,  Mrs.  Rosa 

Champagne,  Miss  Maria. . 

Charbonneau,  Aimé 

Couichesne,  Henri 

Charland,  Léon 

Dufault,  Paul  ou  Pierre. .  . 


Carried  forward. 


$      cts. 


Amount 

of  Dividends 

unpaid  for 

five  years 

and  over. 

Dividende 
impayé  pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


$      cts. 


Balances 

standing  for 

five  years 

and  over. 

Balances 
restant  de- 
puis cinq  ans 
et  plus. 


Last  known  address . 

Dernière  adresse 
connue. 


$       cts. 
4,503  09 

0  50 
0  35 
2  38 
0  14 
0  04 
0  10 
0  25 

12  00 
7  13 
0  15 
0  10 
0  36 
0  13 
0  65 

14  32 
0  25 
0  15 
0  25 
0  74 
0  25 
0  85 

13  75 

0  G5 

1  G0 
0  75 
0  05 

0  03 

1  90 
5  64 
1  52 

15  53 


0  72 


11 
04 
59 

02 

03 
90 
32 

15 
0  02 

0  42 

1  00 

7  80 
0  33 


4,627  29 


Val  eyfield 

Sorel" ....'.'.'.'. .'.'.'.'.'. 

St.  Ours 

St.  Aimé 

St.  Ours 

Sorel 

St.  Bonaventure.    .. 

St.  Robert 

Ste.  Anne  

Sorel 

St.  David 

Sorel 

St.  Aimé 

Sorel 

Montréal 

St.  Aimé 

>t.  Ours 

Yamaska 

Isle  Dupas 

Sorel 

St.  Joseph 

Sorel 

ii     

M 

Isle  St.  Ignace  de  L . 

Sorel. 

St.  Louis  de  Bonsec'rs 


UN  CL  AI  MED  BALANCES  IN  C  H  ART  ERE  D  BANKS 

SESSIONAL  PAPER  No.  7 
Banque  d'Hochelaga. 
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Agency  at 

which  the  last 

transaction  took 

place,  or  agency 

of  issue  of 
unpaid  draft,  &c. 

Agence 

où  la  dernière 

transaction  s'est 

faite,  ou  agence 

de  l'émission  de 

la  traite 

impayée,  etc. 


Valleyfield. 


Sorel 


Date  of  last 
transaction 
or  date  of 
issue  of  un- 
paid draft, 
&c. 

Date  de  la 
Jernièrt 
transaction 
ou  date  de 
l'émission  de 
la  traite  im- 
payée, etc. 


Month  Year 


Nov. 

June 

Nov. 

May 

Feb. 

July 

May 

Oct. 

May 

Oct. 

Sept. 

July 

April 

June 

Mar. 

July 

Nov. 

June 

Oct. 

Nov. 

Oct. 

Dec. 

n 
June 
Mar. 
June 
May 
July 
Feb. 
July 
Jan. 
Nov. 
Dec. 
April 
Sept. 
April 
May 

Sept. 
May 

Sept. 
May 


June 
July 
May 
July 
Aug. 


8,  '02 

19,  '93 
15,  '02 

10,  '89 
13,  '90 

30,  '00 
13,  '99 

18,  '99 

31,  '02 

9.  '91 
25;  '99 
13,  '98 

5,  '03 
1,  '03 
1,  '02 
26,  '03 
3,  '00 
5,  '02 

30,  '92 

11,  '00 

8,  '02 

31,  '01 
15,  '02 
17,  '00 

1,  '03 

20,  '03 
15,  '01 

15,  '99 

11,  '98 

25,  '02 

12,  '02 
31,  '02 

9,  '01 

30,  '03 

21,  '02 
3,  '03 

2,  '01 
17,  '02 

31,  '96 

19,  '96 
30,  '96 

30,  '03 

16,  '03 

31,  '00 
31,  '02 
31,  "02 
31,  '02 
31,  '02 
30,  '03 
30,  '03 

1,  '03 

3,  'C3 

26,  '03 

2,  '03 
9,  '01 


Unpaid  draft,  &c, 
where  payable. 

Traite,  etc.,  impayée, 
où  payable. 


Remarks. 

If  known  to  be  dead  give  naines  and  addresses  of 
légal  représentatives  so  far  as  known  to 
the  bank. 

Observations. 

Si  son  décès  est  constaté,  donnez  les  noms  et  adresses 
des  représentants  légaux,  en  tant  que  connus 
de  la  banque. 
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DEPARTMENT  OF  FINANCE 


8-9  EDWARD  VII.,  A.  1909 
Hochelaga  Bank — 


No.  of 

unpaid 

drafts, 

&c. 

Nombre 
de  trai- 
tes, etc., 

im- 
payées. 


Naine  of  Shareholder  or  Creditor 

or  Purchaser  and  Payée  in  case 

of  unpaid  draft,  &c. 

Nom  de  l'actionnaire  ou  du  créancier 

ou  acheteur  ou  bénéficiaire  en 

cas  de  traite,  etc.,  impayée. 


Brought  forward , 


Duhamel,  Phillippe 

Duhamel,  Honorius 

Demers,  J.  B 

Danis,  Edouard 

Dupré,  Joseph 

Danis,  Stanislas 

de  St.  Ours,  Mrs.  Amelia. . 
Desy,  Mrs.  Adine  Michaud 

Def ault,  Pierre 

I?aigle,  Joseph , 

Dufault,  Pierre 

Ethier,  Orner. 

Fredette,  Hormisdas 

Forcier,  J.  B , 

Forcier,  Maxime , 

Gendron,  Frs.,  jr 

Gauthier,  Jos , 

Gundlack,  A.  F 

Généreux,  Armand 

Gravel,  Alfred 

Girard,  Joseph , 

Gagné,  Joseph , 

Herard,  Rémi 

Hurteau,  Mrs.  Elise . 

Harpin,  Pierre  Félix 

Joly,  Mrs.  Prospère 

Joly,  J.  B 

LaC.  M.  B.  A 

Lamoureux,  Albert , 

Leclaire,  Bruno 

La  vallée,  J.  B , 

Larivière,  Ambroise , 

Lapierre,  L.  G.  E 

Labossière,  Oolbert , 

Lachance,  Arthur 

Latraverse,  Olivier 

Leclaire,  Pierre , 

Lanthier,  E 

Martin,  Pierre,  jr 

Meany,  James , 

Millette,  Mary 

Morasse,  Louis 

Michaud,  Mrs.  Eleon 

Massé,  Mrs.  Salomée , 

Matte,  Mrs.  Octave 

Milette,  Miss  Ernestine 

Milette,  Albert 

Naud,  Joseph. 

Paquette,  Marie , 

Paradis,  Mrs.  A.  C 

Poutbriand,  Mrs.  B.  B 

Pétrin,  Ovide 

Parent,  Ludger  ... 

Paquette,  Mrs.  Louis .  , . .    , 


Carried  forward. 


Amount  of 
Draft  or  Bill 
of  Exchange 
unpaid  for 
five  years 
and  over. 

Montant  de 
la  traite  ou 
lettre  de 
change  im- 
payée pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


$      cts. 


Amount 

of  Dividends 

unpaid  for 

five  years 

and  over. 

Dividende 
impayé  pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


$      cts. 


Balances 

standing  for 

five  years 

and  over. 

Balances 
restant  de- 
puis cinq  ans 

et  plus. 


$      cts. 


4,627  29 

2  20 

0  53 
0  94 
6  22 


19 
14 
08 
48 
97 
47 
38 
07 
25 
22 
73 
0  10 
0  34 
0  82 
0  70 
0  50 


0  79 
2  21 

1  13 
0  25 
0  33 

2  48 
0  39 
5  76 
5  05 
0  30 
0  32 
4  80 
4  22 
0  25 
2  68 

14  03 
14  03 
0  16 
0  09 
0  17 
2  09 
2  39 
2  72 
0  05 

4,736  87 


Last  known  address. 

Dernière  adresse 
connue. 


Sorel. 

it 

St.  Aimé 

St.  Ours. 

St.  Aimé 

St.  Ours 

Sorel 

St.  Louis  de  Bonsec'rs 
Ste  Victoire 

Ste.  Anne     

St.  Ours 

St.  Michel 

St.  Aimé . 

Montréal 

Sorel 

ii       

h       

h 

h       

ii       

h       

h 

h 

St.  Ours!!!..'.,!.'...' 
Sorel 

h 

h 

Ste.  Anne 

St.  Joseph 

Sorel 

H 

St.  Louis  de  Bonsec'rs 
Sorel 

h       

ii ...» 

St.  Bonaventure .... 
Sorel 

St.  Guillaume 

Sorel 

St.  Ours 

Sorel 

St.  Robert. .!!!!!!!! 

h 

Montréal..   


UNCLAIMED  BALANCES  IN  CHARTERED  BANKS 
SESSIONAL  PAPER  No.  7 
Banque  d'Hochelaga. 
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Agency  at 
twhich  the  last 
ransaction  took 
place,  or  agency 

of  issue  of 
unpaid  draft,  &c. 

Agence 

où  la  dernière 

transaction  s'est 

faite,  ou  agence 

de  l'émission  de 

la  traite 

impayée,  etc. 


Sorel. 


Date  of  last 
transaction, 
or  date  of 
issue  of  un- 
paid draft, 
&c. 

Date  de  la 

dernière 

transaction, 

ou  date  de 
l'émission  de 
la  traite  im 

payée,  etc. 


Month  Year 


May 

Aug. 
April 
May 
Nov. 

April 

Oct. 

Aug. 

Feb. 

Nov. 

Oct. 

June 


Nov. 
July 
Feb. 
Aug. 
Nov. 
Dec. 

ii 
Mar. 
Feb. 
Nov. 
July 
Nov. 
May 

Feb. 

Oct. 

Mar. 

Nov. 

Sept. 

June 

Mar. 

Sept. 

June 

Mar. 

Dec. 

Sept. 

Nov. 

May 

June 

April 

Jan. 


Sept. 
May 
Aug. 
May 


31,  '02 

23,  '97 

2,  '03 

30,  '03 

2,  '00 

8,  '02 

9,  '02 
9,  '02 
7,  '03 
7,  '01 

3,  '03 
2,  '03 

22,  '01 

22,  '01 
27, 

25,  '93 
29, '01 

23,  '00 
5,  '02 
2,  '01 

15,  '03 
15, 

1,  '02 

22,  '01 

23,  '03 

23,  '03 
18,  '03 

30,  '96 

31,  '95 

11,  '00 

7,  '99 

24,  '00 
21,  '01 

27,  '02 

26,  '03 
17,  '00 

9,  '03 

12,  '03 

2,  '98 
26,  '00 

28,  '01 
11,  '02 
11,  '03 

8,  '03 

9,  '01 
11,  '94 
11,  '94 

25,  '97 
31,  '95 

1,  '98 
31,  '03 
31,  '03 
31,  '03 
31,  '03 


Unpaid  draft,  &c, 
where  payable. 

Traite,  etc.,  impayée, 
où  payable. 


Remarks. 

If  known  to  be  dead  give  names  and  addresses  of 

légal  représentatives  so  far  as  known  to 

the  bank. 


Observations. 

Si  son  décès  est  constaté,  donnez  les  noms  et  ad 
des  représentants  légaux,  en  tant  que  connus 
de  la  banque. 
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DEPARTMENT  OF  FINANCE 


8-9  EDWARD  VII.,  A.  1909 
Hochelaga  Bank — 


No.  of 

unpaid 

drafts, 

&c. 

Nombre 
de  trai- 
tes, etc., 

im- 
payées. 


Name  of  Shareholder  or  Créditer 

or  Purchaser  and  Payée  in  case 

of  unpaid  draft,  &c. 

Nom  de  l'actionnaire  ou  du  créancier 

ou  acheteur  ou  bénéficiaire  en 

cas  de  traite,  etc.,  impayée. 


Brought  f orward . 


Pontbriand,  Miss  B 

Peloquin,  Paul 

Peloquin,  Mrs.  Elise 

Plante,  Pierre 

Phaneuf,  Edmond 

Paul,  Michel 

Peloquin,  P 

Poutbriand,  Mrs.  J 

Plante,  Joseph . . .  

Rajotte,  Mrs.  Arthur 

Roberge,  J.  T  .. 

Riendeau,  Aimé 

Rivard,  Mrs.  Mary 

Seguin,  Rev.  A 

Salvail,  J.  B 

Thibeaudeau  &  Cie 

Tranchemontagne,  Mrs.  C.  B. 

Vigeant,  La.  J 

Arsenault,  Geo 

Beauchemin,  Mrs.  O  . 

Bruneau,  A.  A ... 

Beaulac,  V 

Beauchemin,  L.  R    

Boivin  &  Cie 

Bérard,  J.  B.,  in  trust 

Boisvert,  U 

Boulais,  J.  F.,  in  trust 

Chevalier,  J 

Corbett  &  Wingender 

Desy,  W.  L.  W.,  in  trust 

Dufault,  Naz 

Fagnan,  O.  R 

Gouin,  Chas 

Halley,  Théo 

Hannelin,  H 

Latraverse,  N 

Labelle,  C 

Lussier,  A 

Lacouture,  A.  &  Cie 

Larivière  &  Peloquin 

Letendre  &  Rousseau 

Nolin,  J.  N 

Phipps,  W.  C.  E 

Mongeon  &  Fils 

Monarque,  E ... 

Massé  &  Vanasse 

Mongeon  &  Frère 

Mullin,  J 

Mathieu,  D.  L 

Pontbriand,  L.  P.  A 

Rondeau,  E.  L 

Rouillard  &  fils .    

Senécal  &  Cie   

Tourigny,  F.  E.  &  Cie 

Thibeaudeau,  A.  &  Cie  


Carried  forward. 


Amount  of 
Draft  or  Bill 
of  Exchange 
unpaid  for 
five  years 
and  over. 

Montant  de 
la  traite  ou 

lettre  de 
change  im- 
payée pen- 
dant cin^ 
ans  et  plus. 


$      cts, 


Amount 

of  Dividends 

unpaid  for 

five  years 

and  over. 

Dividende 
impayé  pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


$      cts. 


Balances 

standing  for 

five  years 

and  over. 

Balances 

restant  de- 

puis cinq  ans 

et  plus. 

$      cts. 

4,736  87 

1  04 

5  92 

1  19 

0  27 

0  12 

0  85 

7  52 

5  24 

17  03 

0  65 

1  36 

5  44 

5  18 

0  29 

0  89 

0  35 

1  16 

0  84 

0  76 

15  00 

0  30 

0  10 

0  30 

0  80 

0  10 

2  30 

30  90 

4  59 

0  18 

0  04 

0  10 

0  33 

1  92 

6  00 

0  10 

0  27 

0  12 

0  10 

1  15  . 

0  20 

0  41 

0  29 

9  99 

0  17 

1  21 

0  22 

0  30 

0  41 

1  50 

0  00 

0  12 

0  69 

0  25 

0  28 

0  41 

Last  known  address. 

Dernière  adresse 
connue. 


Sorel 

St.  Joseph 

ii         

S  te.  Victoire . . . 

Sorel 

Ste.  Anne 

St.  Ours 

Sorel 

u       

u       , 

St.  Aimé 

Sorel 

St.  Jude 

St.  Aimé 

Sorel 

Montréal 

St.  Aimé 

Montréal 

Sorel 

St.  David. .' . . . . 
Sorel 

n       

n       

M 

Il  ...   

St.  Ours.'..'!.. 
St.  Dominique. 
Sorel 

M  .....       .    .    . 

Il .    . 

St.  David. ...    . 
Montréal. 
Sorel 

m       

n       

Montréal 

Sorel 

n     

n     

n     .    ....... 

Yamaska 

Sorel 


4,874  28 
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Agency  at 

which  the  last 

transaction  took 

place,   or  agency 

of  issue  of 
unpaid  draft,  &c. 

Agence 

où  la  dernière 

transaction  s'est 

faite,  ou  agence 

de  l'émission  de 

la  traite 

impayée,  etc. 


Sorel. 


Date  of  last 
transaction, 
or  date  of 
issue  of  un- 
paid draft, 
&c. 

Date  de  la 

dernière 

transaction, 

ou  date  de 
l'émission  de 
la  traite  im- 
payée, etc. 


Month  Year 


Sept. 
Nov. 
July 

M 

Aug. 
Sept. 


April 

May 

Aug. 

Oct. 

July 


Mar. 

Jan. 

June 

Dec. 

Jan. 

Sept. 

Mar. 

Dec. 

Nov. 

Aug. 

Sept. 

May 

Aug. 

June 

May 

Oct. 

Jan. 

Dec. 

Nov. 

July 

May 

April 

Aug. 

July 

Jan. 

Nov. 

Sept. 

April 

Oct. 

July 

Feb. 

Jan. 

April 

May 

Feb. 

ÀUg> 
Mar. 

ii 

Dec. 


30,  '03 

7,  '02 

3,  '03 
10,  '03 

10,  '03 

8,  '03 

16,  '99 
30,  '03 

7,  '03 
30,  '03 

30,  '02 
12,  '01 

18,  '03 

11,  '03 

11,  '03 
23,  '97 

12,  '00 
2,  '03 

20,  '96 
10,  '01 

14,  '03 
10,  '92 

19,  '96 
2,  '99 

4,  '96 

17,  '02 

5,  '02 
1,  '99 

10,  '97 

15,  '03 

1,  '03 

16,  '96 

9,  '00 

5,  '01 
28,  '03 

31,  '99 
30,  '97 

15,  '96 

2,  '96 

7,  '95 

20,  '98 
30,  '01 

9,  '00 

21,  '99 
12,  '98 

16,  '97 

6,  '98 

7,  '96 
20,  '00 

8,  '97 

8,  '01 
28,  '97 

11,  '99 
15,  '00 

2,  '97 


Unpaid  draft,  &c, 
where  payable. 

Traite,  etc.,  impayée, 
où  payable. 


Remauks. 

If  known  to  be  dead  give  naines  and  addresses  of 

légal  représentatives  so  far  as  known  to 

the  bank. 

Observations. 

Si  son  décès  est  constaté,  donnez  les  noms  et  adresses 

des  représentants  légaux,  en  tant  que  connus 

de  la  banque. 


430 


DEPARTMENT  OF  FINANCE 


8-9  EDWARD  VII.,  A.  1909 
Hocihelaga  Bank — 


No.  of 
unpaid 
drafts, 

&c. 

Nombre 
de  trai- 
tes, etc., 

im- 
payées. 


Name  of  Shareholder  or  Creditor 

or  Purchaser  and  Payée  in  case 

of  unpaid  draft,  &c. 

Nom  de  l'actionnaire  ou  du  créancier 

ou  acheteur  ou  bénéficiaire  en 

cas  de  traite,  etc.,  impayée. 


Brought  forward 


Taschereau,  R.  A.  &  Cie 

Turcotte,  L.  H 

Villemaire,  C.  &  Cie 

Wurtele,  E.  C 

Bell,  A  

Beaupré,  N 

Corbeil,  F 

Greff sky,  A 

Hamelin,  Alf 

Mont.  Mach.  Band  Co  . . 

Stewart,  D 

Taschereau,  R.  A 

Valois,  M 

Germain,  M.  A 

Larochelle,  F.  X 

Martel,  E 

Guerin,  F.  X 

Thouin,  W.  A 

Major,  Geo 

Deschamps,  J.  B 

Desy,  S.  &  Co 

Abinovitch,  L 

Senécal,  Z 

Thibault,  J.  A 

Bélanger,  N 

Decary,  P.,  jr. 

Danis,  P.  J 

Guimond,  A 

Smith,  G.  F 

Mont.  Sand  &  Gravel  Co 

Taillefer,  N 

Armitage,  G.  H 

Ratto,  Louis 

Stanley,  H 

Bruchesi,  Jos 

Jeffrey,  Alex 

Gray,  W.  E 

Kemlan,  A.  J 

Laplante,  A    

McGregor,  L.  R 

Larivière,  C.  A 

Mitchell,  Mrs.  H 

Kerr,  Jas 

Marshall,  W.  J 

McDuff,  J.  H  

Hodgins,  R.  S 

Léger,  A.  C 

Latouche,  R 

Duval,  F 

Duncan,  J.  F 

Gauthier,  U 

Labelle,  Jos 

Legault,  F 

Lambert,  L.  P , 

Leroux,  Miss  Julia   ..... 


Carried  forward. 


Amount  of 
Draft  or  Bill 
of  Exchange 
unpaid  for 
five  years 
and  over. 

Montant  de 
la  traite  ou 
lettre  de 
change  im- 
payée pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


$    cts. 


Amount 
of  Dividends 
unpaid  for 
five  years 
and  over. 

Dividende 
impayé  pen 

dant  cinq 
ans  et  plus. 


$    ots. 


Balances 

standing  for 

five  years 

and  over. 

Balances 
restant  de- 
puis cinq  ans 
et  plus. 


$    cts. 
4,874  28 

0  02 
0  21 
3  85 

0  33 

2  00 

1  58 
0  16 
0  45 
0  87 
0  21 
0  04 
0  02 
0  22 
0  33 
0  05 

50 
18 
83 
55 
54 
30 
0  82 
0  22 
0  56 
9  39 

3  42 
0  21 
0  78 

0  01 

1  00 
0  65 
0  22 
0  02 
0  30 
0  34 
0  24 

0  03 

2  12 

1  37 
0  06 
0  31 

4  79 
22  09 

0  05 

0  14 

1  00 
0  54 

0  19 

1  26 
0  03 
0  40 
0  71 
0  29 
0  10 
8  62 


4,850  80 


Last  known  address , 

Dernière  adresse 
connue. 


Sorel 


Il       

ontreal 

n    ;::;:::::: 

n     .  ........ 

n    

n 

m    



n           
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Agency  at 

Date  of  last 

which  the  last 

transaction, 

transaction  took 

or  date  of 

Remarks. 

place,  or  agency 

of  issue  of 
unpaid  draft,  &c. 

issue  of  un- 
paid draft, 
&c. 

If  known  to  be  dead  give  naines  and  addresses  of 

légal  représentatives  so  far  as  known  to 

the  bank. 

Unpaid  draft,  &c., 
where  payable. 

Agence 
où  la  dernière 

Date  de  la 
dernière 

Traite,  etc.,  impayée, 
où  payable. 

Observations. 

transaction  s'est 

transaction, 

Si  son  décès  est  constaté,  donnez  les  noms  et  adresses 

faite,  ou  agence 

ou  date  de 

des  représentants  légaux,  en  tant  que  connus 

de  l'émission  de 

l'émission  de 

de  la  banque. 

la  traite 

la  traite  im- 

impayée, etc. 

payée,  etc. 

Month  Year 

Sorel 

Feb.    22,  '97 
Dec.    30,  '01 

Feb.    25,  '97 

"     

Nov.    20,  '97 

West  Branch.  .. 

m       30,  '96 

Jan.      2,  '96 

' 

April  25,  '96 

Oct.     18,  '94 

June  10,  :96 

Nov.    27,  '96 

7,  '95 

Jan.     14,  '95 

Oct.     28,  '95 

j 

Aug.     6,  '97 

Nov.      6,  '97 

j 

April    6,  '97 

July    20,  '98 

Dec.    13,  '98 

Nov.    11,  'ê9 

! 

May    28,  '00 

June     9,  '98 

Aug.   24,  '99 

„      22.  '99 

J 

Oct.      2,  '99 

Sept.  16,  '99 

„      30,  '99 

Jan.    12,  '00 

Nov.      3,  '99 

Oct.       6,  '99 

( 

Nov.    15,  '99 

Feb.      7,  '00 

,.      24,  '00 

i 

April  24,  '00 

May    15,  '00 

, 

Sept.  11,  '00 

! 

„      27,  '00 

,.       28,  '00 

1 

May    23,  '00 

July      9,  '00 

1 

Sept.  27,  '00 

Feb.      2,  '98 

Nov.   30,  '97 

, 

May    31,  '99 

, 

Feb.    20,  '99 

! 

Aug.    20,  '99 

1 

May    28,  '00 

1 

Aug.     8,  '99 

Mar.   31,  '00 

1 

June  15,  '96 

, 

h      15,  '96 

, 

Aug.   20,  '95 

1 

Jan.      S,  '97 

1 

Sept.  12,  '95 

1 

April    7,  '96 

1 

Sept.  12,  '95 
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DEPARTMENT  OF  FINANCE 


Hochelaga  Bank — 
8-9  EDWARD  VII.,  A.  1909 


No.  of 

unpaid 

drafts, 

&c. 

Nombre 
de  trai- 
tes, etc., 

im- 
payées. 

Name  of  Shareholder  or  Creditor 

or  Purchaser  and  Payée  in  case 

of  unpaid  draft,  &c. 

Nom  de  l'actionnaire  ou  du  créancier 

ou  acheteur  ou  bénéficiaire  en 

cas  de  traite,  etc.,  impayée. 

Amount  of 
Draft  or  Bill 
of  Exchange 
unpaid  for 
five  years 
and  over. 

Montant  de 
la  traite  ou 

lettre  de 
change  im- 
payée pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 

Amount 

of  Dividends 

unpaid  for 

five  years 

and  over. 

Dividende 
impayé  pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 

Balances 

standing  for 

five  years 

and  over. 

Balances 
restant  de- 
puis cinq  ans 
et  plus. 

Last  known  address . 

Dernière  adresse 
connue. 

$      cts. 

$     cts. 

$     cts. 
4,850  80 

0  61 
0  16 

0  25 

1  02 
0  07 
0  03 
0  22 

0  02 

1  03 
1  21 
0  05 
0  08 

0  28 

1  34 

0  03 

1  18 
0  32 
0  85 
0  79 
0  50 

0  11 

1  17 
0  54 

4  93 
0  33 

0  07 

1  43 
0  01 
3  84 
0  31 

5  82 
0  50 
0  41 

0  38 

1  89 
1  94 

0  07 

1  13 

2  60 
0  01 
0  24 
0  10 
0  29 
0  98 
0  13 
0  93 
0  69 

0  73 

1  20 
1  44 
0  28 
0  31 
0  02 
0  23 
0  01 

Navert,  Bruno 

Montréal 

Palascio,  Jos 

Quivillon,  Ed 

Valois,  A.,  M. D 

Lemieux,  Mrs.  J 

Leinhardt,  A.  W 

Poupart,  J. ,  Dr . 

Bruce,  Jos   

Desnoyers,  M 

Seviers,  M 

Côté,  P 

Thibault,  J 

Deslauriers,  Mrs.  C 

Ethier,  J.  D 

Levin,  Annie 

Parent,  P 

Perrault,  Mrs.  D 

Richardson,  M  

Bertrand,  0 ... 

Bourcier,  L.  A 

Cedellotte,  J 

Charbonneau,  E    . . . 

Hoffman,  H    

Lacroix,  J.  B 

Nelson,  Geo 

Prud'homme,  Jos 

Suce.  J.  0.  Perras 

Prud'homme,  L.  V   

Poirier,  N 

Major  Bros 

Scullion,  E.  J 

Bovd,  H 

de  Bellefeuille,  E 

Cataford,  H 

Donnelly,  Mrs 

Jean,  W 

Turgeon,  S 

Rochon,  M 

Mainguv,  P.  J 

Mercure,  D 

Lacombe,  N 

Nesbitt,  S.  J. 

• 

Hoolahan,  in  trust 

Casselman,  Eelt       

Breton,  J.  A 

Cousineau,  Gervais  fils 

Cohen,  B 

People  Coal  Co ...       

Perrault  Shoe  Co 

Vincent,   Geo.  T 

Amyot,   P.  A 

Rondeau,  E.  L 

Carried  forward 

J 

4.895  92 

I  XCLAIMED  BALANCES  IN  CHARTERED  BANKS 

Banque  d'Hochelaga. 
SESSIONAL  PAPER  No.  7 
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Agency  at 

which  the  last 

transaction  took 

place,  or  agency 

of  issue  of 
unpaid  draft,  &c. 

\gence 

où  la  dernière 

transaction   s'est 

faite,  on  agence 

de  l'émission  de 

la  traite 

impayée,  etc. 


West  Branch 


Date  of  last 

transaction, 

or  date  of 

issue  of  un- 

paid draft, 

&c. 

Date  de  la 

dernière 

transaction, 

ou  date  de 

['émission  de 

[a  traite  im- 

payée, etc. 

Month  Year 

July    25,  '98 

8,  '97 

Aug.   23,  '95 

Oct.     17,  '96 

June     3,  '96 

July    18,  '99 

May    23,  '99 

July    11,  '98 

June  10,  '99 

Mar.     9,  '99 

Aug.    17,  '99 

Nov.    26,  '98 

Aug.     1,  '98 

Sept.  28,  '99 

Dec.      3,  '03 

Sept.  27,  '00 

May    12,  '00 

„      31,  '00 

Sept.     1,  '00 

Dec.      6,  '00 

Jan.    12,  '00 

Mar.    22,  '01 

Tune     5,  '01 

Oct.     12,  '01 

May    26,  '01 

Dec.    30,  '01 

July      4,  '01 

Sept.     1,  '01 
July      4,  '01 

June  15,  '01 

Nov.    16,  '01 

Mar.    11,  '01 

June   26,  '00 

Dec.    13,  '00 

Jan.       2,  '00 

Nov.    15,  '00 

Oct.     24,  '00 

Dec.    24,  '00 

June   29,  '00 

Jan.      9,  '00 

Mar.     4,  '00 

Jan.       9,  '01 

May    12,  '01 

Sept.     3,  '01 

July      8,  '01 

„      12,  '01 

Nov.     5,  '01 

Sept.    12,  '01 

„       24,  '00 

Nov.    25,  '01 

Jan.      2,  '02 

Dec.    31,  '01 

Nov.    30,  "C2 

June     4,  '02 

„       24,  '02 

Unpaid  draft,  &c, 
where  payable. 

Traite,  etc.,  impayée, 
où  payable. 


Remarks. 

If  known  to  be  dead  give  names  and  addresses  of 

légal  représentatives  so  far  as  known  to 

the  bank. 

Observations. 

Si  ion  décès  est  constaté,  donnez  les  noms  et  adresses 

des  représentants  légaux,  en  tant  que  connus 

de  la  banque. 


7—28 
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DEPARTMENT  OF  FINANCE 


8-9  EDWARD  VII.,  A.  1909 
Hochelaga  Bank — 


No.  of 

unpaid 

drafts, 

&c. 

Nombre 
de  trai- 
tes, etc., 

im- 
payées 


Name  of  Shareholder  or  Creditor 

or  Purchaser  and  Payée  in  case 

of  unpaid  draft,  &c. 

Nom  de  l'actionnaire  ou  du  créancier 

ou  acheteur  ou  bénéficiaire  en 

cas  de  traite,  etc.,  impayée. 


Amount  oi 
Draft  or  Bill 
of  Exchange 
unpaid  for 
five  years 
and  over. 

Montant  de 
la  traite  ou 
lettre  de 
change  im- 
payée pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


Amount 

of  Dividends 

unpaid  for 

five  years 

and  over. 

Dividende 
impayé  pen 

dant  cinq 
ans  et  plus. 


Balances 

standing  for 

five  years 

and  over. 

Balances 
restant  de- 
puis cinq  ans 
et  plus. 


Last  known  address. 

Dernière  adresse 
connue. 


S     cts. 


cts. 


Brought  forward . . 

Beckhem  Co 

Cunningham  &  Wells 

Duclos,  F.  &Co 

Doré,  M 

Léger,  C 

Dominion  Colonization  Co. 

Lynch,  M 

Lilley,  W.  A 

Martel,  O 

Morgan,  Thos 

Sleep,  Geo 

Sauvé  &Co.,  F 

Tremblay,  T 

Uneeda  Collar  Button  Co . , 

deRepentigny,  M.,  jr 

Mercure,  D 

McGlade,  J 

Amiot,  W 

Allaire,  Miss  A 

Bélanger,  A 

Dussault,  J . 

Giroux,  W  

Goderre,  Miss  R 

Guimont,  Nap 

Laf ond,  Alex 

Moineau,  Mrs.  J.B 

Nadeau,  Nap  

Piché,  Alex 

Robillard,  C 

Sarault,  Alb 

Wholahan,  M *_ 

Picard,  Jos 

Perras,  J.  O.  H 

Lacombe,  &  Co. ,  A , 

Goldrick,    M.   P 

Richardson,  M 

Jackson  &  Cheeseman 

Laplante,  A 

Lapierre,  R 

Lea,  M.  S 

Senecal  &  Cie 

Larin,  Jos 

Marchessault,  S 

Eaman,  J   

Allard,  Oct 

Boire,  G 

Bourcier,  A 

Brunet,  M.  A 

Benette,  J.  L.  P 

Dorais,  F 

Goyer,  A 

Hamelin,  F 

Jasenin,   A 

Leblanc,  W.  A 

Lefebvre,   Alb 


$     cts. 
4,895  92 

0  20 

39  70 

0  42 

0  63 

48  09 

0  21 

11  57 

0  04 

0  10 


0  10 
32  59 
0  86 
0  25 
0  03 
0  73 
0  65 
0  01 
0  25 
0  50 
5  45 
0  29 


0  59 

1  65 

1  29 
7  40 
0  27 

2  00 
0  10 
0  25 
4  02 
0  94 
0  19 

16 
18 
96 
26 
36 
25 
60 
06 

4ii 
44 
18 


Montréal 


Carried  forward. 


0  43 

5,078  07 
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Agency  at 

which  the  last 

transaction  took 

place,  or  agency 

of  issue  of 
unpaiddraft,  &c 

Agence 

où  la  dernière 

transaction   s'est 

faite,  ou  agence 

de  l'émission  de 

la  traite 

impayée,  etc. 


West  Branch 


Date  of  last 
transaction 
or  date  of 
issue  of  un- 
paid  draft, 
&c. 

Date  de  la 
dernière 
transaction, 
ou  date  de 
l'émission  de 
la  traite  im- 
payée, etc. 


Month  Year 


Unpaid  draft,  &c, 
where  payable. 

Traite,  etc.,  impayée, 
où  payable. 


Oct. 

Jan. 

Aug. 

July 

Dec. 

Aug. 

Oct. 

June 

Nov. 

July 

Oct. 

May 

Feb. 

April 

Oct, 

April 

May 

April 

Sept. 

Aug. 

Dec. 

July 

Dec. 

Oct. 

Aug. 

Sept. 

April 

June 

Feb. 

Aug. 

Nov. 

Apr. 

July 

Jan. 

Sept. 

May 

Dec. 

Jan. 

Mar. 

April 

Nov. 

Oct. 

Dec. 

Feb. 

June 

April 

Sept. 

Dec. 

Oct. 

July 

Dec. 

ti 
May 

it 
Oct. 


23,  '02 

3,  '01 

11,  '02 
31,  '02 
31,  '01 
21,  '02 

25,  '01 
19,  '02 

26,  '01 
5, '01 
8,  '01 
5,  '02 

4,  '01 
16,  '02 
14,  '02 
30,  '02 
16,  '03 

2,  '02 

13,  '02 

7,  '02 

24,  '02 
30,  '02 

19,  '02 

3,  '02 

23,  '02 
30,  '02 

28,  '02 

12,  '02 
12,  '02 

14,  '02 

25,  '02 
9,  '02 

24,  '02 

29,  '01 

8,  '01 
8,  '01 

24,  '01 
18,  '02 

15,  '01 
14,  '02 

16,  '01 

18,  '02 

14,  '01 
8, '01 
8,  '03 

24,  '01 
3,  '03 

15,  '03 

16,  '03 

20,  '03 

23,  '03 
2,  '03 

20,  '03 

19,  '03 

24,  '03 


Remarks. 

If  known  to  be  dead  give  names  and  addresses  of 

légal  représentatives  so  far  as  known  to 

the  bank. 

Observations. 

Si  son  décès  est  constaté,  donnez  les  noms  et  adresses 
des  représentants  légaux,  en  tant  que  connus 
de  la  banque. 


7-28J 
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DEPARTMENT  OF  FINANCE 


8-9  EDWARD  VII.,  A.  1909 
Hochelaga  Bank — 


No.  of 
unpaid 

drafts, 
&c. 

Nombre 
de  trai- 
tes, etc., 

im- 
payées. 

Name  of  Shareholder  or  Oeditor 

or  Purchaser  and  Payée  in  case 

of  unpaid  draft,  &c. 

Nom  del'actionuaire  ou  du  créancier 

ou  acheteur  ou  bénéficiaire  en 

cas  de  traite,  etc.,  impayée. 

Amount  of 
Draft  or  Bill 
of  Exchange 
unpaid  for 
fi  ve  years 
and  over. 

Montant  de 
la  traite  ou 

lettre  de 
change  im- 
payée pen- 
dant cinq, 
ans  et  plus. 

Amount 
of  Dividends 
unpaid  for 
five  years 
and  over. 

Dhidende 
impayé  pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 

Balances 

standing  for 

five  years 

and  over. 

Balances 
restant  de- 
puis cinq  ans 
et  plus. 

Last  known  address. 

Dernière  adresse 
connue. 

Brought  forward 

Lecavalier,  A 

$     cts. 

S     cts. 

$     cts. 
5,078  07 

1  77 
0  52 

0  45 

1  79 
0  72 
0  16 
0  10 

2  22 
0  04 
0  11 

0  50 
4  00 

3  90 

1  12 
0  49 
0  10 
0  57 

3  48 
0  18 

4  19 

0  75 

1  66 
0  47 

0  17 

2  16 

1  48 
0  13 
0  57 

2  55 

0  02 
2  50 

1  30 
0  42 
0  10 
0  27 
0  33 
0  99 

0  56 

2  77 

1  01 
1  95 

3  07 
29  50 

1  00 
1  12 
0  13 
0  79 

0  54 

1  09 
1  59 
0  08 
0  13 
0  03 

0  17 

1  03 

5,166  91 

Montréal 

Lef ebvre,  Alph 

Lalonde,  Mrs.  C 

Leroux,  Z  .    

( 

Moskelmsky,   M.  K   

McGuire,  M  



Nadeau,  Mrs.  J 

Quintal.  Thos 

Rodrigue,  Annie 

Sutherland,  M 

Paré,  F 

. 

Sau vageau,  G 

Lamothe,  J.  C 

Dussault,  G- 

Boi  vin,   A 

Impérial  Packing 

Lunby,  T.  N 

Murray,  F.  J 

Parker,  &  Co 

"... 

Paré,  C   

Thompson,    — 

Allaire,  N . . .  - 

Amyot,  T 

Armstrong,  A 

Arless,  J.  S 

Asselin,  J.  fils 

Archambault,   C 

Archambault,  L 

. 

Amhiot,  Moïse 

( 

Bâtes,  Thos 

, 

Bienvenue,  A 

! 

/ 

Barolet,  Dr.,  L.  J 

t 

Brown,  J.  E 

( 

Barron,  J.  B 

Blanchet,  A 



Barrette,  A , 

Beaudoin,  N 

Bouth  illier,  R.  A 

Brosseau,  A 

Bisson,  J 

Breault,  Miss  B 

Beaudoin,  Miss  J 

Brouillet,  C 

Bouthillier,  M 

Bleau,  A 

Boisbriand,  Honoré. 

Côté,  M 

Corneau,  M 

Couture,  J 

Chabot,  0 

Cousineau,  V 

Collerette,  A 

Chaput,  P.  S 

Collins,  A.  E 

Cosmopolitan  Order  of  Foresters . . . 

Carried  forward 
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Agency  at 

Date  of  last 

which  the  last 

transaction, 

transaction   took 

or  date  of 

Remarks. 

place,  or  agency 

of  issue  of 
unpaid  draft,  &c. 

issue  of  un- 
paid draft, 
&c. 

If  known  to  be  dead  give  naines  and  addresses  of 

légal  représentatives  so  far  as  known  to 

the  bank. 

Unpaid  draft,  &c, 
where  payable. 

Agence 
où  la  dernière 

Date  de  la 
dernière 

Traite,  etc.,  impayée, 
où  payable. 

Observations. 

transaction  s'est 

transaction, 

Si  son  décès  eôt  constaté,  donnez  les  noms  et  adresse» 

faite,  ou  agence 

ou  date  de 

des  représentants  légaux,  en  tant  que  connus 

de  l'émission  de 

l'émission  de 

de  la  banque. 

la  traite 

la  traite  im- 

impayée, etc. 

payée,  etc. 

Month  Year 

West  Branch  . . . 

n             . . 
ii            . . 

May    20,  '03 

Feb.      5,  '03 

July    20,  '03 

Oct.     24,  '03 

July      4,  '03 

Aug.    25,  '03 

Oct.      5,  '03 

June   15,  '03 

Dec.    15,  '03 

Oct.     20,  '03 

Aug.     6,  '03 

Oct.      6,  '03 

6,  '03 

(î,  '03 

6,  '03 

n       12,  '03 

n       12,  '03 

.,       12,  '03 

h       12,  '03 

n       12,  '03 

n       12,  '03 

East  Branch  . 

June     1,  '98 
Dec.    20,  '99 
June  14,  '02 
Feb.      6,  '97 
May    16,  '95 
Feb.    13,  '01 
Dec.    20,  '00 
May    30,  '03 
Aug.     1,  '9} 
Dec.      1,  '97 
Oct.     17,  '98 

Dec.      1,  '97 

June   10,  '95 

Oct.     10,  '94 

Dec.    31,  '92 

7,  '00 

July    20,  '01 

Sept.   30,  '02 

Dec.    19,  '00 

Mar.      6,  '01 

May    31,  '00 

Nov.    20,  '00 

Mar.    29,  '01 

Oct.     31,  '02 

June   22,  '03 

1,  '98 

May    31,  '98 

June     1,  '98 

1,  '98 

1,  '98 

1,  '98 

May      3,  '99 

m       31,  '99 

Oct.     30,  '97 
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DEPARTMENT  OF  FINANCE 


8-9  EDWARD  VII.,  A.  1909 
Hochelaga  Bank — 


No.  of 

unpaid 

drafts, 

&c. 

Nombre 
de  trai- 
tes, etc., 

im- 
payées. 


Name  of  Shareholder  or  Creditor 

or  Purchaser  and  Payée  in  case 

of  unpaid  draft,  &c. 

Nom  de  l'actionnaire  ou  du  créancier 

ou  acheteur  ou  bénéficiaire  en 

cas  de  traite,  etc.,  impayée. 


Brought  forward . 


Clément,  D 

Chartrand,  C 

Charland,  F 

Charette,  F.  M 

Charron,  A 

Cosmopolitan  Order  of  Foresters . 

Carrière,  U 

Chaput,  Hormidas 

Charland,  H 

Duire,  Alf .... 

Dupras,  F 

Demers,  E 

Deschenes,  U 

Daignault,  E 

Dagenais,  O 

Dumesnil,  N 

Dugas,  A 

Dumont,  J , 

Desmeuil,  L 

Denis,  A.  R 

Desaulniers,  A 

Dupéré,  E 

DeMontigny,  C 

Durand,  Ulric 

Emond  Marie 

Ethier,  Narcisse 

Ecole,  Longue  Pointe 

Fournier,  N 

Fortin,  Art 

Fortier,  A 

Fleury,  G 

Fortin,  O 

Fontronge,  R 

Fournier,  M.  Lse 

Fontaine,  Eva 

Gariépy,  A 

Geoft'rion,  C 

Groulx,  E 

Gariépy,  G 

Gariagan   J 

Gratton,  A 

Gauthier,  H 

Gauthier,  Mrs.  H 

Gratton,  O 

Goulet,  A 

(ieoffrion,  A 

(  S-ascon,  Z 

Greffard,  Ls 

(  J  i  i •(  >ux,  R.  Aima 

I  [aussemann,  R 

Bammond,  I* 

Houle,  R 

Jacques,  Mrs.  O.  P 

Jette,  J.  B 

Julien,  M.  Lee 


Carried  forward. 


Amount  of 
Draft  or  Bill 
of  Exchange 
unpaid  for 
five  years 
and  over. 

Montant  de 
la  traite  ou 
lettre  de 
change  im- 
payée pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


$    cts. 


Amount 

of  Dividends 

unpaid  for 

five  years 

and  over. 

Dividende 
impayé  pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


$    cts. 


Balances 

standing  for 

five  years 

and  over. 

Balances 

restant  de- 

puis cinq  ans 

et  plus. 

$    cts. 

5,166  91 

2  63 

0  39 

0  01 

2  25 

0  50 

0  73 

0  80 

4  24 

0  49 

0  08 

0  41 

1  64 

0  73 

1  63 

2  70 

0  64 

0  25 

0  06 

0  25 

0  24 

0  38 

0  65 

0  87 

3  56 

0  80 

6  61 

2  89 

2  11 

1  00 

0  50 

0  04 

0  25 

0  21 

0  52 

0  20 

0  21 

0  09 

0  25 

1  51 

0  06 

1  18 

1  03 

0  58 

0  10 

1  00 

4  93 

0  01 

0  87 

1  12 

1  96 

0  50 

0  10 

0  24 

0  50 

1  74 

K  9.9a  1  K 

Last  known  address. 

Dernière  adresse 
connue. 


Montréal 
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SESSIONAL  PAPER  No.  7 
Banque  d'Hochelaga., 


Agency  at 

Date  of  last 

which  the  last 

transaction 

transaction   took 

or  date  of 

Remarks. 

place,  or  agency 

of  issue  of 
unpaid  draft,  &c. 

issue  of  un- 
paid draft, 
&c. 

If  known  to  be  dead  give  names  and  addresses  of 

Unpaid  draft,  &c, 
where  payable. 

légal  représentatives  so  far  as  known  to 
the  bank. 

Agence 
où  la  dernière 

Date  de  la 
dernière 

Traite,  etc.,  impayée, 
où  payable. 

Observations. 

transaction  s'est 

transaction 

Si  son  décès  est  constaté,  donnez  les  noms  et  adresses 

faite,  ou  agence 

ou  date  de 

des  représentants  légaux,  en  tant  que  connus 

de  l'émission  de 

l'émission  de 

de  la  banque. 

la  traite 

la  traite  im- 

impayée, etc. 

payée,  etc. 

Month  Year 

East  Branch 

Aug.    15,  '02 
Dec.      6,  '97 
Oct.       4,  '95 
May    31,  '98 
Sept.  28,  '97 
Oct.       1,  '95 
Nov.    29,  '99 
May    31,  '01 
July    21,  '00 
May    22,  '99 
July    30,  '97 
Sept.     3,  '94 
Aug.   24,  '97 
June     1,  '98 
Sept.  24,  '01 
June   20,  '99 
Sept.   26,  '99 
Aug.      8,  '00 

h       29,  '00 
Feb.    25,  '02 
July      4,  '02 
June   25,  '02 
May    30,  '03 

m       30,  '03 
Nov.      7,  '99 
May    31,  '99 

„       31,  '97 

•■       31,  '97 
Sept.     2,  '98 
June     9,  '93 

„       30,  '97 
July    15,  '93 
Aug.    15,  '95 
May    14,  '99 
Oct.     20,  '02 
June    20,  '98 
Oct.     29,  '98 
July    25,  '98 
Aug.     6,  '93 
July    23,  '94 

Aug.      3,  '96 

x 

July    17,  '95 

1,  '98 

„       21,  '00 

Oct.     20,  '99 

May    31,  '00 

Oct.     22,  '00 

Dec.    31,  '02 

Nov.    30,  '03 

May    31,  '99 

June     1,  '94 

Sept.  28,  '98 

June     1,  '98 

Nov.      5,  '01 

Aug.    18,  '00 
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DEPARTMENT  OF  FINANCE 


8-9  EDWARD  VII.,  A.  1909 
Hochelaga  Bank — 


No.  of 

unpaid 

drafts, 

&c. 

M  ombre 
de  trai- 
tes, etc., 

im- 
payées. 


Name  of  Shareholder  or  Creditor 

or  Purchaser  and  Payée  in  case 

of  unpaid  draft,  &c. 

Nom  de  l'actionnaire  ou  du  créancier 

ou  acheteur  ou  bénéficiaire  en 

cas  de  traite,  etc.,  impayée. 


Amount  of 
Draft  or  Bill 
of  Exchange 
unpaid  for 
five  years 
and  over. 

Montant  de 
la  traite  ou 
lettre  de 
change  im- 
payée pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


Brought  forward . 


Jacques,  C 

Julien,  H 

Laf renière,  E 

Labonté,  J 

Lamontagne,  A.  P    ....... 

Labelle,  E 

Lanctot,  J .  B 

Landry,  E 

Lecours,  B.  E , 

Lepine,  P 

Lavigne,  C 

Lacombe,  A 

Laflèche.  A.  R 

Lachapelle,  A , .    . 

Leroux,  A 

Legaré,  D 

Laverdure,  T 

Lemay,  E 

Lussier,  O ...    . 

Lawrence,  T.,  jr.,  in  trust. 

Lebel,  D.  E 

Lynch,  Pat 

Labine,  Chas 

Lefebvre,  Chs.,  jr. 

Long,  J.  A 

Lachapelle.  A.   

Langevin,  J 

Leblanc,  D 

Lortie,  A.  E 

Latour,  A 

Longpré,  J 

Lefebvre,  G 

Lavigne,  J.  R 

Lapierre,  N 

Lannière,  Miss  I 

Loiseau,  L 

Labelle,  Miss  E 

Lavigne,  C.  A 

Laurier,  C.  A 

Lacombe,  G.  A 

Labelle,  L 

Lamoureux,  Mrs.  J 

Lefebvre,  V 

Leviellée,  A  

Lecours,  M.  Lse 

Lamoureux,  Mrs.  Jos...    . 

Lahaise,  Blanche 

Lahaise,  Rosanna 

Lamarche,  Jos 

Lachapelle,  Henri 

Lari vière,  Miss  I 

Labelle,  Mrs.  E 

Martineau,  E.  B 

Malone,  M.  E 

Martineau,  J 


Carried  forward. 


$      cts. 


Amount 

of  Dividende 

unpaid  for 

five  years 

and  over. 

Dividende 
impayé  pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


$      cts. 


Balances 

standing  for 

five  years 

and  over. 

Balances 

restant  de- 

puis cinq  ans 

et  plus. 

$      cts. 

5,226  15 

4  36 

0  15 

0  02 

1  76 

0  25 

0  33 

0  65 

0  05 

2  19 

0  22 

0  70 

1  07 

0  65 

0  08 

0  82 

0  02 

0  10 

0  os 

0  16 

0  84 

1  72 

0  83 

3  80 

0  44 

0  04 

0  75 

0  05 

0  10 

0  92 

0  10 

1  10 

0  55 

0  22 

0  39 

0  05 

0  26 

0  25 

7  10 

2  52 

0  58 

1  21 

4  56 

0  93 

0  23 

19  47 

0  79 

3  72 

0  59 

1  00 

5  61 

0  05 

0  25 

0  23 

0  39 

0  87 

K  3ft9   39 

Last  known  address. 

Dernière  adresse 
connue. 


Montréal . 
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Agency  at 

Date  of  last 

which  the  last 

transaction, 

Remarks. 

transaction  took 

or  date  of 

place,  or  agency 

issue  of  un- 

If known  to  be  dead  give  names  and  addresses  of 

of  issue  of 
unpaid  draft,  &c. 

paid  draft, 
&c. 

Unpa.id  draft,  &c, 
where  payable. 

légal  représentatives  so  far  as  known  to 
the  bank. 

Agence 
où  la  dernière 

Date  de  la 
dernière 

Traite,  etc.,  impayée, 
où  payable. 

Observations. 

transaction  s'est 

transaction, 

ou  date  de 

l'émission  de 

la  traite  im- 

Si son  décès  est  constaté,  donnez  les  noms  et  adresses 

faite,  ou  agence 

des  représentants  légaux,  en  tant  que  connus 

de  l'émission  de 
la  traite 

de  la  banque. 

impayée,  etc. 

payée,  etc. 

Month  Year 

East  Branch 

M                           .    • 

May    31,  '00 
Feb.    12,  '02 
June     5,  '90 
1,  '99 
May    31,  '99 
Aug.    13,  '98 
Mar.    17,  '99 
June     9,  '97 
May      2,  '99 
Aug.   16,  '99 
Sept.   14,  '95 

Il                           .    . 

June     7,  '98 
„       17,  '98 
Nov.      4,  '97 
June   18,  '97 
April  25,  '95 
Nov.    17,  '96 
Mar.      1,  '95 
May    30,  '94 
Oct.     10,  'y3 
Nov.    10,  '93 
„       12,  '94 
May    13,  '98 
Aug.    18,  '99 

Il                            •    . 

June   10,  '97 
Aug.     1,  '99 

1,  '99 
Jan.      3,  '99 

3,  '99 

Il                           .    . 
Il                           .    . 

Dec.    10   '98 
Feb.    28,  '99 

..       17,  '00 
July    24,  '01 
June     7,  '01 
Aug.     8,  '01 
Feb.      8,  '01 
Aug.   23,  '01 
May    31,  '00 
June     1,  '9b 

„       21,  '02 
Nov.    22,  '01 

Il                           .    . 

Il 

Aug.   16,  '01 
April    7,  '02 
June  25,  '02 

1 

July      5,  '02 

1 

April  14,  '02 

1 

July    28,  '02 

1 

Dec.    30,  '02 

1                                .    . 

June     5,  '02 

1 

Sept.   24,  '02 

, 

Feb.    11,  '01 

1 

Aug.   23,  '01 

1 

„      30,  '99 

1 

June     1,  '99 

1                               .    . 

May    23,  '99 
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DEPARTMENT  OF  FINANCE 


8-9  EDWARD  VII.,  A.  1909 
Hochelaga  Bank — 


No.  of 

unpaid 

drafts, 

&c. 

Nombre 
de  trai- 
tes, etc., 
im- 


Name  of  Shareholder  or  Creditor 

or  Purchaser  and  Payée  in  case 

of  unpaid  draft,  &c. 

Nom  de  l'actionnaire  ou  du  créancier 

ou  acheteur  ou  bénéficiaire  en 

cas  de  traite,  etc.,  impayée. 


Brought  forward 


Mougeau,  A 

Malone,  J.  A . 

Marquis,  H.  A 

Maillet,  J.  A 

Michaud,  J 

Morin,  Laura 

Marchand,  C 

Manette,  Lawrence 

Major,  Hector 

Mailhot,  A 

Moody,  D 

Mercier,  Maria 

Mendelsohn,   D 

Normandin,  A 

Mathieu,  Chs.  &  Frère. . 

Normandin,  J 

Orphanos,  É 

Patelle,  O 

Prendergast,  W.  J 

Pelletier,  J 

Pion,  J  A 

Picard,  M 

Pearson,  C 

Paradis,  Jos 

Paul,  E.  D 

Palmer,  A.  A 

Pellerin,  J.  M 

Poitevin,  C 

Quintin,  F 

Quintal,  V 

Quevillon,  J 

Quintal,  V 

Riopel,  J . .   

Robert,  E 

Rousseau,  E 

Renaud,  L 

Richard,  A 

Robert,  T. .  . .    

Riendeau,  Miss  R 

Roy,  Jos 

Renaud,  P. 

Robert,  M.  Lse . 

Racette,  P 

Roy,  S 

Robert,  T 

Riendeau,  Jos.,  in  trust. 

Renaud,  Alex 

Schaol,  A. 

Ste.  Marie,  P> 

Snyder,  J.  H 

Skeely,  P 

Senecal,  R.  del 

Seguin,  M .. 

Toupin,  T 

Sa  variât,  A'/ 


(  'arried  forward. 


Amount  of 
Draft  or  Bill 
of  Exchange 
unpaid  for 
five  years 
and  over. 

Montant  de 
la  traite  ou 
lettre  de 
change  im- 
payée pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


cts. 


Amount 

of  Dividends 

unpaid  for 

five  years 

and  over. 

Dividende 
impayé  pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


cts 


Balances 

standing  for 

five  years 

and  over. 

Balances 

restant  de 

puis  cinq  ans 

et  plus. 

$      cts. 

5,302  32 

0  71 

0  96 

0  10 

0  05 

1  00 

1  00 

0  75 

4  30 

1  54 

0  33 

0  56 

0  10 

0  07 

0  16 

3  33 

0  99 

0  10 

0  10 

■     0  27 

2  08 

0  20 

0  02 

2  50 

0  40 

3  73 

0  23 

0  09 

0  49 

2  60 

0  10 

1  82 

0  20 

0  22 

0  40 

0  31 

0  90 

3  25 

0  34 

1  19 

12  59 

0  40 

0  60 

8  23 

1  39 

0  34 

3  00 

0  10 

0  15 

0  42 

0  50 

0  87 

1  64 

0  25 

0  80 

1  78 

K.379  R7 

Last  known  address. 

Dernière 
connue 


Montréal . 
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Banque  d'Hochelaga. 


443 


Agency  at 

which  the  last 

transaction  took 

place,  or  agency 

of  issue  of 
unpaid  draft,  &c. 

Agence 

où  la  dernière 

transaction  s'est 

faite,  ou  agence 

de  l'émission  de 

la  traite 

impayée,  etc. 


Date  of  last 
transaction, 
or  date  of 
issue  of  un- 
paid draft, 
&c. 

Date  de  la 
dernière 
ti*ansaction, 
ou  date  de 
l'émission  de 
la  traite  im- 
payée, etc. 


East  Branch . 


Unpaid  draft,  &c, 
where  payable. 

Traite,  etc.,  impayée, 
où  payable. 


Month  Year 


\ug. 
June 
Sept. 
Aug. 
July 
Aug. 
Feb. 
May 
Feb. 
April 
July 
Dec. 
July 
Oct. 
April 
Oct. 
Sept. 
Nov. 
Aug. 
Oct. 
April 
Dec. 

Mar. 
Dec. 
Mar. 
Mav 

Oct", 

Mar. 

Jan. 

May 

June 

Jan. 

July 

Dec. 

June 

Sept. 

June 

Sept. 

May 

Sept. 

May 

Nov. 
Sept. 
April 
Dec. 


April 

Dec. 

July 

May 

Oct. 


2, '99 

9,  '99 

24,  '96 

31,  '99 

12,  '97 
4,  '97 

24,  '99 
31,  '00 
27,  '02 

17,  '00 
9,  '00 
7,  '00 

18,  '03 

1,  '00 

7,  02 
3,  '00 

3,  '01 
15,  '98 
20,  '98 
17,  '95 

13,  '96 
10,  '97 

10,  '97 
31,  '01 

2,  '01 

11,  '00 

14,  '00 
30,  '02 

30,  '93 
17,  '99 

8,  '96 

11,  '96 

1,  '97 

9,  '98 

4,  '97 
7,  '97 
9,  '97 

]7,  '98 
4,  '01 
9,  '00 

2,  '02 
1,  '02 

31,  '00 
6,  '01 

12,  '01 
17,  '02 
31,  '03 

1,  '97 

1,  '97 

1,  '97 

27,  '00 

26,  '01 

13,  '01 
31,  '99 
29,  '01 


Rkmabks. 

If  known  to  be  dead  give  names  and  addresseH  of 

légal  représentatives  so  far  as  known  to 

the  bank. 

Observations. 

Si  son  décès  est  constaté,  donnez  les  noms  et  adresses 

des  représentants  légaux,  en  tant  que  connus 

de  la  banque. 
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DEPARTMENT  OF  FINANCE 


8-9  EDWARD  VII.,  A.  1909 
Hochelaga  Bank — 


No.  of 

unpaid 

drafts, 

&c. 

Nombre 
de  trai- 
tes, etc., 

im- 
payées. 


Amount  of 
Draft  or  Bill 
of  Exchange 

unpaid  for 

or  Purchaser  and  Payée  in  case  v  j  years 

of  unpaid  draft,  &c.  and  over. 


Name  of  Sbareholder 


Créditer 


Nom  de  l'actionnaire  ou  du  créancier 

ou  acheteur  ou  bénéficiaire  en 

cas  de  traite,  etc.,  impayée. 


Brought  forward . 


Montant  de 
la  traite  ou 
lettre  de 
change  im- 
payée pen- 
dant cinq 
ans  et  plus 


cts. 


Sheeby,  P.... 

Trempe,  Jos 

Turcotte,  Mrs.  E..    

Tessier,  M 

Tetrault,  J.  A 

Tanguay,  L, 

Theoret,  Mrs.  A 

Tessier,   Oscar 

Thouin,  E..    

Turner,  Florida 

Turcotte,  R 

Trudeau,  L  fils 

Vanier,  P 

Viau,  Mrs.  T 

Vezina,  A 

Wright,  Wm 

Wolf ,  J 

Waddel,  E 

Aylmer,  William 

Blackwell,  J.  W 

Bernier,  J.,  in  trnst 

Beaulieu,  Ls 

Beaudraf,  P.  de 

Benard,  P.  F   

Burden,  R  

Convent  St.  Eustache 

Canadian  Office  of  Furniture. 

Cohen,  J.  L 

Georget,  E 

Ginnes,  L 

Lee,  M.  B.  &  Co 

Lemay,  P.  A 

Ladsons,  Oscar 

Master  Plumbers'  Ass 

Morants,  F 

North  West  Review. 

Pelissier,  Jos 

Par.  Cath.  de  St.  Eustache.. 

Par.  Cath.  de  Koposoas 

Par.  Cath.  de  Ste.  Elizabeth. 

Papineau,  Jos 

Patton,  A.  E 

Préfontaine,  A 

Paterson,   Flora 

Pelletier,  Théo 

Popliane,  C 

Robidoux,  O 

Rousseau,  V 

Sicotte,  Geo 

Smith,  Ed 

Saul  &Co 

Security  Loan  Co 

Thiesen,  D.  G 

Tholl,  C.  J.  Van 

Tessier,  G 


Carried  forward. 


Amount 

of  Dividends 

unpaid  for 

five  years 

and  over. 

Dividende 
impayé  pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


$       cts. 


Balances 

standing  for 

five  years 

and  over. 

Balances 

restant  de- 

puis cinq  ans 

et  plus. 

$       cts. 

5,372  87 

0  87 

1  49 

0  10 

1  16 

0  10 

0  34 

2  56 

8  78 

0  05 

0  31 

1  00 

1  00 

0  55 

1  44 

1  1» 

0  11 

0  54 

3  22 

1  69 

0  13 

0  18 

0  45 

0  04 

2  02 

0  15 

0  12 

0  57 

0  69 

0  31 

1  40 

1  73 

0  10 

0  25 

29  00 

0  72 

1  80 

0  05 

7  95 

0  70 

3  85 

0  19 

3  25 

0  15 

0  08 

9  75 

0  05 

0  28 

1  85 

0  44 

3  45 

0  45 

0  02 

1  75 

10  15 

0  30 

R  4«5t  73 

Last  known  address. 

Dernière  adresse 
connue. 


Montréal. 


Winnipeg, 


UNOLAIMED  BALANCES  IN  CBARTERED  BANKS  445 

SESSIONAL  PAPER  No.  7 
Banque  d'Hochelaga. 


Agency  at 

Date  of  last 

which  the  last 

transaction, 

transaction  took 

or  date  of 

Rkmauks. 

place,  or  agency 

of  issue  of 
unpaid  draft,  &c. 

issue  of  un- 
paid draft, 
&c. 

If  known  to  be  dead  give  nanties  and  addresses  of 

Unpaid  draft,  &c, 
where  payable. 

légal  représentatives  so  far  as  known  to 
the  bank. 

Agence 
où  la  dernière 

Date  de  la 
dernière 

Traite,  etc.,  impayée 
où  payable. 

Observations. 

transaction,  s'est 

transaction, 

Si  son  décès  est  constaté,  donnez  les  noms  et  adresses 

faite,  ou  agence 

ou  date  de 

des  représentants  légaux,  en  tant  que  connus 

de  l'émission  de 

l'émission  de 

de  la  banque . 

la  traite 

la  traite  im- 

impayée, etc. 

payée,  etc. 

Month  Year 

[ 

East  Branch . . . 

April  27,  '01 

Dec.      1,  '97 

1,  '97 

1,  '97 

1,  '87 

April    4,  '99 

May    31,  '01 

„       31,  '00 

Dec.      9,  '01 

Aug.    10,  '03 

Dec.    31,  'u3 

Oct.     21,  '03 

Dec.      1,  '97 

June     1,  '99 

Mar.    13,  '01 

Dec.      1,  '97 

Sept.   12,  '99 

May    29,  '02 

Winnipeg 

.,      31,  '01 

t           .... 

April    6,  '02 

,           

Dec.    11,  '02 

i            .... 

July     26,  00 

,           

May    13,  '00 

,           

Oct.       9,  '00 

, 

April  10,  '99 

,           

May    31,  '99 

i           

Nov.    30,  '97 

,           

April  30,  '98 

,           

Dec.      3,  '97 

,           

7,  '00 

i          ...... 

9,  '01 

i            .... 

9,  '02 

,           

„       12,  '00 

,           

April    4,  '00 

,           

May      5,  '00 

/ 

,           

9,  '03 

,           

Dec.      7,  '03 

i           .... 

Aug.    23,  'C2 

i           

Dec.    14,  '03 

i 

Oct.     12,  '03 

i            .... 

Dec.      9,  '03 

,         

Aug.     3,  '03 

i         

Nov.     7,  '02 

, 

Dec.      9,  '01 

, 

Jan.     17,  '01 

,         

April  14,  '00 

i         

May    31,  '00 

, 

Jan.      2,  '00 

# 

i         ..... 

Nov.      3,  '99 

,         

Dec.      7,  '98 

, 

Jan.      8,  '97 

, 

Feb.    14,  '99 

,         

Nov.    17,  '03 

,         

April  22,   '02 

v 

' 

Nov.     9,  '01 
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DEPARTMENT  OF  FINANCE 


8-3  EDWARD  VII.,  A.  1909 
Hochelaga  Bank — 


No.  of 

unpaid 

drafts, 

&c. 

Nombre 
de  trai- 
tes, etc., 

im- 
payées. 

Name  of  Shareholder  or  Creditor 

or  Purchaser  and  Payée  in  case 

of  unpaid  draft,  &c. 

Nom  de  l'actionnaire  ou  du  créancier 

ou  acheteur  ou  bénéficiaire  en 

cas  de  traite,  etc.,  impayée. 

Amount  of 
Draft  or  Bill 
of  Exchange 
unpaid  for 
five  years 
and  over. 

Montant  de 
la  traite  ou 
lettre  de 
change  im- 
payée pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 

Amount 

of  Dividends 

unpaid  for 

five  years 

and  over. 

Dividende 
impayé  pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 

Balances 
standing  for 
five  years 
and  over.     Last 

Balances        De 
restant  de- 
puis cinq  ans 
et  plus. 

known  address . 

rnière  adresse 
connue. 

Brought  forward 

$    cts. 

$    cts. 

$    cts. 
5,483  73 

7  64   Win 
0  05 

0  03 

1  25 
0  65 
0  17 
0  52 
0  04 

0  67    ^       . 
0  57 
0  17 
0  18 

Tenaille,  D 

nipeg 

Udow,  J 

Vigieuer,  P 

Winslow,  C 

Winder,  A 

Cohoe,  William  A.    .         

Defoy,  J.  E 

Gagnon,  Norbert 

Moores,  H ,   

Precourt,  Raoul 

1927 

184  72 
10  00 

1  10 
22  00 

4  00 

1700 

P.  Fortin 

Rev.  J.  0.  Tessier 

8665 

1591 

4774 

J.  H.  Connor 

Succession  G.  Cheval 

35  00 
35  00 
35  00 
35  00 
35  00 
35  00 

St.  I 

lilaire,  Que . 

i 

Totals 

221  82 

210  00 

5,494  67 

I  déclare  that  the  above  statement  has  been  prepared  under  my  direction 


We  déclare  that  the  above  return  is  made  up  from  the  Books  of  the  Bank, 
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Agency  at 

Date  of  last 

which  the  last 

transaction, 

transaction  took 

or  date  of 

Remarks. 

place,  or  agency 

of  issue  of 
unpaid  draft,  &c. 

issue  of  un- 
paid draft, 
&c. 

If  known  to  be  dead  give  naines  and  addresses  of 

Unpaid  draft,  &c, 
where  payable. 

légal  représentatives  so  far  as  known  to 
the  bank. 

Agence 
où  la  dernière 

Date  de  la 
dernière 

Traite,  etc.,  impayée, 
où  payable. 

Observations. 

transaction  s'est 

transaction, 

Si  son  décès  est  constaté,  donnez  les  noms  et  adresses 

faite,  ou  agence 

ou  date  de 

des  représentants  légaux,  en  tant  que  connus 

de  l'émission  de 

l'émission  de 

de  la  banque. 

la  traite 

la  traite  im- 

impayée, etc. 

payée,  etc. 

Month  Year 

Winnipeg 

Sept.  11,  '00 
Aug.     9,  '00 
Nov.     7,  '00 
Dec.      4,  '02 
2,  '03 
..       14,  '99 
Jan.    31,  '00 
April    2,  '01 
Sept.    3,  '02 
Aug.     7,  '03 

Nov.     8,  '01, 

Dec.    22,  '02 

Montréal.    

Vallëyfield. '.".'.' 

Jan.      6,  '86 
Dec.      9,  '87 
Mar.    14,  '93 

Three  Rivers .  . . 

Sept.  19,  '95 

Montréal 

May      4,  '95 

- 

- 

and  is  correct  according  to  the  Books  of  the  Bank. 

F.  LEDUC,  Chief  Accountwnt 


and  that  to  the  best  of  our  knowledge  and  belief  it  is  correct. 


F.  H.  St.  CHAELES,  Président 

M.  J.  A.  PKENDERGAST,  General  Manager. 
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DEPARTMENT  OF  FINANCE 


8-9  EDWARD  VII.,  A.  1909 


BANK  OF 

Statement    of    Dividénds    and    Drafts  or  Bills  of  Exchange  remaining  unpaid  and 

which  no  interest  has  been  paid 

Note. — In  case  of  Moneys  deposited  for  a  fixed  period,  the  five 


LA  BANQUE  DE 

Etat  des  dividendes  ou  traites  ou  lettres  de  change  restant  impayés  et  montants  ou 

n'a  été  payé  pendant 

Note.— -Dans  le  cas  de  deniers  déposés  pour  une  période  fixe,  les  cinq 


No.  of 

unpaid 

drafts, 

&c. 

Nombre 
de  trai- 
tes, etc., 
im- 


Name  of  Shareholder  or  Creditor 

or  Purchaser  and  Payée  in  case 

of  unpaid  draft,  &c. 

Nom  de  l'actionnaire  ou  du  créancier 

ou  acheteur  ou  bénéficiaire  en 

cas  de  traite,  etc.,  impayée. 


L'Heureux,  Philomène  

Charron,  Ant 

Vigeant,  J 

Doherty,  Suce.  J.  H 

Richard,  M 

Green  St.,  Mfg.,  Co 

Brousseau,  C.  Decelles 

Morin,  J.  Ned  

Club  de  Chasse 

St.  Hyacinthe  Boat  Club. 

Mathieu,  Frères 

Lamarche,  E 

Knowlton,  F.  A 

Cordeau,  Dame  Z 

Bourassa  Augustine 

Club  de  bicycle,  J.  C.  Rouleau,  Sec, 

Marin,  Dame  F.  C 

Couture,  Alph 

Cie  Bardeaux  Métalliques 

Coté,  Louis 

Chagnon,  J.  B . 

Désautels,  Eug.,  L 

Maher,  Phil 

Pelletier,  Edmond 

Robert,  Em 

Richer,  J 

Mongeau,  Vitaline 

Picard,  Henry 

Malo,  Joseph 

Pichette,  Joseph 

Meunier,  Pr 

Richer,  E.  H ' 

Marcotte,  Phélainse,  Vve 


Carried  forward, 


Amount  of 

Draft  or  Bill 

of  Ex  change 

unpaid  for 

five  years 

and  over. 

Montant  de 

la  traite  ou 
lettre  de 

change  im- 
payée pen- 
dant cinq 

ans  et  plus. 


$     cts, 


Amount 

of  Dividénds 

unpaid  for 

five  years 

and  over. 

Dividende 
impayé  pen 

dant  cinq 
ans  et  plus. 


$     cts. 


Balances 

standing  for 

five  years 

and  over. 

Balances 

restant  de 

puis  cinq  ans 

et  plus. 


$     cts. 

0  59 
7  28 

12  00 
14  40 
36  46 

1  00 
9  25 
0  36 
0  36 
0  90 

10  67 
0  21 
0  25 

0  08 

1  67 
10  00 

0  66 
0  46 
0  18 
5  58 
9  00 

2  87 
0  15 

0  25 

1  84 
0  87 
1 


Last     nown  address. 

Dernière  adresse 
connue. 


St.  Hyacinthe. 
St.  Césaire 


St.  Hyacinthe 


Acton  Vale . . 
St.  Hyacinthe 


147  49 


Hull,  Que  .... 
St.  Hyacinthe 

Cavignac 

St.  Hyacinthe 


St.  Guillaume. 
St.  Hyacinthe 


Drummond  ville. 
St.  Hyacinthe  . . 

Beloeil 

St.  Hyacinthe  . . 

St.  Charles 

St.  Hyacinthe  . . 
La  Présentation. 
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ST.  HYACINTHE. 

Amounts  or  Balances  in  respect  to  which  no  transactions  hâve  taken  place,  or  upon 
for  five  years  and  upwards. 

years  are  reckonecl  froin  the  termination  of  said  fixed  period. 


ST.  HYACINTHE. 

balances  au  sujet  desquels  il  n'y  a  pas  eu  de  transactions,  ou  sur  lesquels  aucun  intérêt 
cinq  ans  ou  plus. 

ans  seront  calculés  depuis  l'expiration  de  la  dite  période  fixe. 


Agency  at 

which  the  last 

transaction  took 

place,  or  agency 

of  issue  of 
unpaid  draf  t,  &c. 

Agence 

où  la  dernière 

transaction  s'est 

faite,  ou  agence 

de  l'émission  de 

la  traite 

impayée,  etc. 


St.  Hyacinthe 

St.  Césaire. .    . 

St.  Hyacinthe 


Date  of  last 
transaction, 
or  date  of 
issue  of  un- 
paid draf  t, 
&c. 

Date  de  la 
dernière 
transaction, 
ou  date  de 
l'émission  de 
la  traite  im- 
payée, etc. 


Month  Year 


Feb. 

Jan. 

Jan. 

Oct. 

Sept. 

Oct. 

Nov. 

Sept. 

Dec. 

Aug. 

June 

Nov. 

July 

Nov. 

Aug. 

Jan. 

Mar. 

Dec. 

Feb. 

Mar. 

Dec. 

May 

June 

May 

Feb. 
.'Oct. 
.  i June 
•  |May 
.  Sept. 
.Mar. 
.  ÎMay 


Unpaid  draft,  &c, 
where  payable. 

Traite,  etc.,  impayée, 
où  payable. 


14,  '03 

18,  '84 

15,  '84 
29,  '88 
14,  '1 

29,  '90 

27,  '90 

16,  '93 
9,  '93 
4,  '93 
2,  '94 

6,  '95 
12,  '95 
31,  '00 

30,  '97 
24,  '94 

31,  '98 
10,  '98 
31,  '02 

29,  '00 

28,  '03 

30,  '01 
30,  '02 

7,  '00 
21,  '03 
30,  '03 

2,  '01 

17,  '01 
30,  '03 
30,  '02 

19,  '03 
17,  '02 
17,  '02 


Remarks. 

If  known  to  be  dead  give  nanties  and  addresses  oi 

légal  représentées  so  far  as  known  to 

the  bank. 

Observations. 

Si  son  décès  est  constaté,  donnez  les  noms  et  adresses 

des  représentants  légaux,  en  tant  que  connus 

de  la  banque. 


Deceased. 


7—29 
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DEPARTMENT  OF  FINANCE 


8-9  EDWARD  VII.,  A.  1909 

Bank  of  St.  Hyacinthe — 


No.  of 

unpaid 

drafts, 

&c. 

Nombre 
de  trai- 
tes, etc., 

im- 
payées. 


Name  of  Shareholder  or  Créditer 

or  Purchaser  and  Payée  in  case 

of  unpaid  draft,  &c. 

Nom  de  l'actionnaire  ou  du  créancier 

ou  acheteur  ou  bénéficiaire  en 

cas  de  traite,  etc.,  impayée. 


Brought  forward 


Amount  of 

Draft  or  Bill 

of  Exchange 

unpaid  for 

five  years 

and  over. 

Montant  de 
la  traite  ou 
lettre  de 
change  im- 
payée pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


Vincent,  W 

Frère  Théodule. 

Péloquin,  Adèle,  in  trust  . 

Guilmain,  J 

Hébert,  Théo 

Huart,  L.    .    

Lussier,  Louise 

Jodoin,  J 

Lussier,  P.A 

Lacroix,  Philomène 

St.  Félix,  A 

Ledoux,  J.  B 

Larivière,  Pierre 

Lecours,  Dîne  Vve.,  Jos 

Lafontaine,  Arz. 

Legros,  M.  L 

Lupien,  J . 

Lussier,  Alph 

Girouard,  Ad 

Giard,  Alph 

Lamoureux,  Alf. 

Leclere,  H 

Jubinville,  Julienne 

Henrichon,  Ad. .    

Girouard,  Paul 

Hébert,  Victor 

Girouard,  F.  A 

Godier,  Ern 

Larose,  Pierre 

Kérouack,  Aimé. 

Turcotte,  Dr.  G.  H 

Roberge,  H 

Marier,  Amanda 

Maillott,  Amanda 

Papineau,  A.  C 

Larivière,  Louis , 

Sydney,  Leonie 

Massé,  J 

Robi taille,  Louis   ... 

Shean,  Jeremiah     

Sylvestre,  Alf 

Sicotte,  W 

Térault,  Louisa 

Vary,  Raymond 

St.  Germain,  C.  G 

Morelle,  Eus 

Plamondon,  G.  P 

Tarte,  Frs 

Marin,  J.A 

Martin,  Alex 

Maillot,  E.  E 

Sarazin,  L 

Tétrault,  T 

Morisson,  G. A 

Vincent,  A.  H.  P 


Amount 

of  Dividends 

unpaid  for 

five  years 

and  over. 

Dividende 
impayé  pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


$     ets. 


Carried  forward. 


cts. 


Balances 
tanding  for 
five  years 
and  over. 

Balances 
restant  de- 
puis cinq  ans 
et  plus. 


$     cts. 
147  40 

3  33 

0  62 

1  26 
65  00 

1  23 
78  45 
96  35 
16  90 

1  12 
0  95 

2  90 

0  32 

1  53 
1  00 
0  53 

0  89 

1  39 

2  17 


Last  known  address. 

Dernière  adresse 
connue. 


St.  Hyacinthe 


St.  Césaire 

St.  Hyacinthe  . 

St.  Denis 

St.  Hyacinthe  . 
St.  Césaire. . . . 

St.  Damase 

St.  Dominique. 

St.  Charles 

St.  Damase 

St.  Barnabe 

St.  Hyacinthe  . 


0  95 


10 
58 
18 
97 
49 
"2 
20 
15 
50 
40 
90 
15 
25 

0  30 

1  60 

0  34 

1  00 
0  16 
0  25 
0  23 
0  55 
0  25 

0  60 

1  00 
71  20 

0  61 
0  25 
0  57 
0  94 

0  48 

1  41 
3  11 


St.  Césaire 

St.  Hyacinthe 
St.  Charles.... 
St.  François . . 
St.  Hyacinthe 

St.  Jude. 

St.  Antoine. . . 
St.  Hyacinthe 


St.  Pie..v.    .. 
St.  Hyacinthe 


St.  Damase . . 

Upten 

St.  Hyacinthe 


Montréal 

St.  Jude 

St.  Hyacinthe 


534  52 


Boston,  Mass.. 
St.  Hyacinthe 


Cross  Point . . . 
St.  Hyacinthe  . 

St.  Charles 

St.  Hyacinthe  . 
L' Assomption. . 
St.  Hyacinthe  . 
St.  Dominique. 
St.  Hyacinthe  . 
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Agency  at 

Date  of  last 

which  the  last 

transaction, 

transaction  took 

or  date  of 

Remarks, 

place,  or  agency 

of  issue  of 
unpaid  draft,  &c. 

issue  of  un- 
paid draft, 
&c. 

If  known  to  be  dead  give  names  and  addresses  of 

Unpaid  draft,  &c, 
where  payable. 

légal  représentatives  so  far  as  known  to 
the  bank. 

Agence 
où  la  dernière 

Date  de  la 
dernière 

Traite,  etc.,  impayée, 
où  payable. 

Observations. 

transaction   s'est 

transaction, 

Si  son  décès  est  constaté,  donnez  les  noms  et  adresses 

faite,  ou  agence 

ou  date  de 

des  représentants  légaux,  en  tant  que  connus 

de  l'émission  de 

l'émission  de 

de  la  banque. 

la  traite 

la  traite  im- 

impayée, etc. 

payée,  etc. 

Month  Year 

St.  Hyacinthe  . . 

Oct.     31,  '02 

G,  '02 

Aug.   15,  '03 

,.       11,  '85 
Feb.    28,  '91 
July    31,  '87 
Mar.    20,  '79 

„       11,  '79 
Oct.     12,  '92 
Jan.     27,  '94 
May    13,  '85 
Oct.       9,  '86 
July    25,  '84 
3,  '77 
June     4,  '83 
April  11,  '85 
Dec.      3,  '80 
Oct.     22,  '84 
Dec.      2,  '82 

Nov.    12,  '81 

. 

April  25,  '03 

Nov.   25,  '84 

..      18,  '87 

Oct.    20,  '83 

> 

July    31,  '86 

Dec.    22,  '83 

Nov.     6,  '83 

May      2,  '87 

7,  '94 

April    5,  '75 

Oct.     10,  '95 

May    26,  '97 

Nov.    30,  '98 

June   19,  '97 

Nov.   15,  '99 

Nov.     7,  '94 

Mar.     5,  '97 

July    10,  '97 

Sept.     1,  '84 

Aug.     7,  '83 

Sept.     5,  '81 

Oct.     31,  '83 

„      13,  '84 

Aug.     2,  '88 

Mar.     5,  '86 

Oct.     25,  '86 

«,  '88 

April  22,  '82 

Nov.    19,  '88 

April  21,  '83 

Mar.    19,  '75 

Nov.    15,  '77 

Aug.   12,  '84 

July      7,  '80 

June     6,  '82 

7-29$ 
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DEPARTMENT  OF  FINANCE 


8-9  EDWARD  VII.,  A.  1909 
Bank  of  St.  Hyacinthe — 


No.  of 

unpaid 

drafts, 

&C. 

Nombre 
de  trai- 
tes, etc., 

im- 
payées. 


Name  of  Shareholder  or  Creditor 

or  Purchaser  and  Payée  in  case 

of  unpaid  draft,  &c. 

N  om  de  l'actionnaire  ou  du  créancier 

ou  acheteur  ou  bénéficiaire  en 

cas  de  traite,  etc.,  impayée. 


Brought  forward 


Amount  of 

Draft  or  Bill 

of  Exchange 

unpaid  for 

five  years 

and  over. 

Montant  de 
la  traite  ou 
lettre  de 
change  im- 
payée pen- 
dant cinq 

ans  et  plus. 


Amount 

of  Dividende 

unpaid  for 

five  years 

and  over. 

Dividende 
impayé  pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


$    cts. 


Société  de  Construction  Yamaska. 

Santenac,  Rev.  Frs 

St.  Germain,  F 

St.  Pierre,  J 

Vincent,  N 

Roy,  P.  E  

Mailloux,  Albina 

Ma+hieu,  J , 

Morel,  Frs 

Piché  &  Frère 

Vallée,  A.  R 

McArthur,  M 

Vincent,  W 

Morin,  Jos 

Préfontaine,  P 

Richer,  Caroline 

Vertefeuille,  Ovila 

Perrault,  J.  E 

Lapalme,  Edmond 

Smith,  Nap , 

Reeves,  Ermande 

Trudeau,  F 

St.  Jean,  Gust 

Morin,  Dame  J.  A 

Têtu,  S.  H. 

Gadbois,  Anthime 

Lapierre,  Marguerite 

Guertin,  Jos 

Chartier,  Louise 

Dussault,  H.,  jr , 

Cardeau,  Henri . , 

Cadorette,  P 

Duchesneau,  Naz 

Benoit,  Cécile  Euf .  Jos 

Demers,  R 

Corbeil,  Alf 

Beaudoin,  Frs 

Brosseur,  Joseph 

Dion,  Js 

Brodeur,  Aglaé 

Carreau,  S 

Cormier,  E.  H 

Beaudry,  E 

Bachand,  J.  B 

Fontaine,  W , 

Fabrique  St.  Jean  Bapt 

Bélanger,  Frs 

Bienvenue,  H 

Coté,  A.,  &Fils 

Archambault,  J 

Avard,  Aug 

Blanchete,  H 

Archambault,  J 

Phaneuf.  Rémi 

Chartier,  Eus 


Carried  forward. 


$    cts. 


Balances 

standing  for 

five  years 

and  over. 

Balances 
restant  de- 
puis cinq  ans 
et  plus. 


$    cts. 
534  52 

16  62 
0  64 


Last  known  address . 

Dernière  adresse 
connue. 


20 
80 
23 
9(3 
52 
45 
04 
87 
63 
30 
80 
15 
93 

0  35 

1  30 
1  70 
0  77 
0  15 
0  27 
0  90 
3  28 
0  50 
0  20 

0  66 

1  00 
0  73 

0  70 

1  95 

0  58 

1  20 
0  90 
3  50 


0  77 


90 
95 
42 
0  56 
4  66 
0  65 

627  65 


St.  Hyacinthe 

Algérie 

St.  Denis 

St.  Pie 

St.  Hyacinthe 

St.  Pie 

St.  Hyacinthe 


St.  Guillaume. . . 

St.  Pie 

St.  Hyacinthe  . . 
Roxton  Falls. . . . 
La  Présentation. 
Henley,  Wisc. . . 
St.  Hilaire 


Ste.  Rosalie.    . 
St.  Hyacinthe 


Beloeil 

St.  Hyacinthe 


Roxton  Falls.. 
Montréal . 

St.  Jude 

Acton  Vale  . 
Ste.  Rosalie  . . 
St.  Hyacinthe 
St.  Denis .  ... 
St.  Hyacinthe 


Ste.  Rosalie  . . . 
St.  Dominique 
St.  Valérien — 
St.  Hyacinthe  . 


Acton  Vale 

St.  Hyacinthe  , . 

Roxton  Falls  . . . 
St.  Hyacinthe  . . 

Salem,  Mass 

St.  Dominique . . 

St.  Césaire 

St.  Hyacinthe  . . 
La  Présentation. 
St.  Hyacinthe  . . 
La  Présentation. 
St.  Hyacinthe  . . 
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Agency  at 

Date  of  last 

which  the  last 

transaction, 

Remarks. 

transaction  took 

or  date  of 

place,  or  agency 

issue  of  un- 

If known  to  be  dead  give  names  and  addresses  of 

of  issue  of 

paid  draft, 

Unpaid  draft,  &c, 
where  payable. 

légal  représentatives  so  far  as  known  to 

unpaid  diaft,  &c. 

&c. 

the  bank. 

Agence 
où  la  dernière 

Date  de  la 
dernière 

Traite,  etc.,  impayée, 
où  payable. 

Observations. 

transaction  s'est 

transaction. 

Si  son  décès  est  constaté,  donnez  les  noms  et  adresses 

faite,  ou  agence 

ou  date  de 

des  représentants  légaux,  en  tant  que  connus 

de  l'émission  de 

l'émission  de 

de  la  banque. 

la  traite 

la  traite  im- 

impayée, etc. 

payée,  etc. 

Month  Year 

St.  Hyacinthe  . . 

Dec.    29,  '80 
Sept,   26,  '85 
n       16,  '81 
M-ur.   29,  '84 
Oct.     14,  '81 
June     7,  '84 

m              . . 
h              . . 

h              . . 
ii              . . 

Dec.    31,  '88 
Feb.      1,  '95 

1,  '96 
June     1,  '95 
Nov.    11,  '95 
May    30,  '90 
Dec.    15,  '90 
May    16,  '95 
Sept.     4,  '96 

6,  '94 
Mar.    21,  '96 
Sept.  26,  '95 
Oct.     21,  '03 

h 

Dec.      1,  '94 
Jan.      6,  '95 

h 

Oct.      9,  '96 

• 

,t 

May      1    '75 

ii              . . 

June     4,  '96 

h               . . 

Oct.       7,  '92 
Dec.      7,  '99 

May    27,  '99 
Aug.    12,  '99 
Nov.    28,  '92 
Jan.    10,  '91 
July    14,  '90 
Jan.       1,  '90 
Nov.     9,  '89 
Sept.     4,  '88 
Aug.     5,  '89 
June  21,  '90 
Aug.    13,  '91 

June     4,  '92 
Sept.     6,  '93 
Dec.    30,  '93 
Nov.   24,  '92 
n      25,  '93 
Jan.    30,  '84 

n       . . 

Feb.      9,  '76 
July     6,  '80 

Aug.   15,  '78 
Sept.  27,  '76 
Oct,     25,  '84 

n 

May    10,  '79 

M      .  > 

Nov.    19,  '84 

.1 

Sept.  22,  '93 

Jan.    31,  '82 
Mar.   20,  '82 
Oct.     30,  '85 
Dec.    12,  '82 
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DEPARTMENT  OF  FINANCE 


8-9  EDWARD  VII.,  A.  1909 
Bank  of  St.  Hyacinthe — 


No.  of 
unpaid 
rdrafts, 

Nombre 
de  trai- 
tes, etc., 

im- 
payées. 


Name  of  Shareholder  or  Creditor 

or  Purchaser  and  Payée  in  case 

of  unpaid  draft,  &c. 

Nom  de  l'actionnaire  ou  du  créancier 

ou  acheteur  ou  bénéficiaire  en 

cas  de  traite,  etc.,  impayée. 


Brought  forward. 


Finlay,  Lizzie 

Beauregard,  P.  J 

Bouthillier,  Ant 

Bélanger,  J.  C 

Coke,  Amateur 

Brodeur.  Edmond 

Boucher,  Paul 

Frédette,  Wilfrid 

Dion,  Philomène 

Fabrique  St.  Damase 

Cordeau,  J 

Coke,  Flavien 

BeJisle,  W.  R 

Dufresne,  J 

Chaput,  Phelanisè 

Fabrique  St.  Charles 

Lacroix,  Edouard 

Comtois,  Marcel 

Bourque,  F.  M 

Bourgeois,  Eliza 

Fontaine,  Christophe 

Beaudry,  Paul  . . , 

Cercle  Agricole  St.  Mathieu . . 

Choquette,  Romuald 

Cordeau,  Jos 

Coté,  Catherine  E 

Coucke,  Léonard 

Boulay,  Chs . .        

Dubreuil,  Rev.  J.  A.,  in  trust. 

Arbour,  Vitale 

Chaffers,  Rev.  James 

Cabana,  Sémène 

Berthiaume,  Horace 

Favreau,  Délie.  Malvina. 

Blanchard,  Ant 

Coté,  Dame  Corine 

Chevrette,  Norbert 

Bouthillier,  Alf.     

Benoit,  Orner 

Cormier,  C.  H 

Ca^ault,  Zephirin 

Dubrevjl,  Délie.  Maria 

Coté,  Dme.  Zoé 

Couke,  L.  B.... 

Borduas,  Frédéric 

Cloutier,  Isaac 

Chagnon,  Henri      

Benoit,  Joseph 

Bergeron,  Rose  Anna 

Desjardins,  M.  A.  R 

Lefevre,  Jos 

Morisson,  L.  F 

Blanchette,  L.  B 

Bosquet,  M 

Lussier,  Damase 


Carried  forward. 


Amount  of 
Draft  or  Bill 
of  Exchange 
unpaid  for 
five  years 
and  over. 

Montant  de 
la  traite  ou 

lettre  de 
change  im- 
payée pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


$     cts. 


Amount 

of  Dividends 

unpaid  for 

five  years 

and  over. 

Dividende 
impayé  pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


$      cts. 


Balances 

standing  for 

five  years 

and  over. 

Balances 
restant  de- 
puis cinq  ans 
et  plus. 


Last  known  address. 

Dernière  adresse 
connue. 


$      cts 
627  65  ! 

0  30 
0  30 
2  88 
0  14 

0  77 

1  70 

2  40 

0  57 

5  37 

1  18 
4  30 
1  88 
4  66 

33  97 

6  35 

3  24 

1  50 
9  83 

2  98 

3  20 
2  00 

10  25 

1  80 
0  35 

2  55 
0  40 
0  35 
0  88 
0  67 

0  49 
6  75 

1  45 
0  37 

0  35 
8  15 

1  70 

2  77 

2  42 

6  83 

0  31 

1  20 
0  45 

13  01 
0  95 
0  80 

4  76 

5  20 

3  20 
0  70 
0  39 

0  26 

1  40 

7  21 
0  98 

2  58 


809  10 


St.  Hyacinthe  . . . 

Ste.  Cécile  de  M* 
St.  Hyacinthe  . . . 

ii  . . . 

St.  Mathias 

Ste.  Madeleine. . . 
St.  Hyacinthe  .  . . 

St.  Damase 

St.  Hyacinthe  . . . 

St.  Damase 

Ste.  Rosalie 

St.  Pie 

St.  Damase 

St.  Charles 

ii  

Beloeil 

St.  Hyacinthe  . . . 
m  .  . . 

St.  Barnabe 

St.  Valérien 

Beloeil 

St.  Hyacinthe  .    , 

St.  Pie. "'. 

St.  Hyacinthe  . . . 

Se.  Paul,  Alb..'.'.' 

St.  Valérien 

St.  Hyacinthe  . . . 

St.  Paul. '..'. 

St.  Hyacinthe  . . . 

St.  Hugues 

St.  Hyacinthe  . . . 

h  .  . . 

Montréal 

St.  Hyacinthe  , . , 

Haverhill,  Mass. , 
St.  Hyacinthe    . . 

Beloeil' ... 

St.  Hyacinthe  . . . 
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Agency  at 

Date  of  last 

which  the  last 

transaction, 

transaction  took 

or  date  of 

Remarks. 

place,  or  agency 

of  issue  of 
unpaid  draft,  &c. 

issue  of  un- 
paid draft, 
<fcc. 

If  known  to  be  dead  give  names  and  addresses  of 

légal  représentatives  so  far  as  known  to 

the  bank. 

Unpaid  draft,  &c, 
where  payable. 

Agence 
où  la  dernière 

Date  de  la 
dernière 

Traite,  etc.,  impayée, 
où  payable. 

Observations. 

transaction   s'est 

transaction, 

Si  son  décès  est  constaté,  donnez  les  noms  et  adresses 

faite,  ou  agence 

ou  date  de 

des  représentants  légaux,  en  tant  que  connus 

de  rémission  de 

l'émission  de 

de  la  banque. 

la  traite 

la  traite  im- 

impayée, etc. 

payée  etc. 

Month  Year 

St.  Hyacinthe  . . 

Mar.    10,  '83 

„       19,  '83 

June   13,  '83 

April    4,  '82 

.Tan.    22,  '84 

July    21,  '84 

Oct.     31,  "85 

Mar.    13.  '86 

Aug.    24,  '86 

Mar.    16,  '85 

Nov.      2,  '87 

May      2,  '87 

Dec.    31,  '81 

May    13,  '85 

Oct.     18.  '84 

Aug.    24,  '76 

Dec.    11,  '03 

Oct.     30,  '96 

Sept.  25,  '94 

Mar.    21,  '98 

Aug.  26,  '98 

June  31,  '95 

Dec.      7,  '95 

1,  'y6 

Aug.     8,  '99 

. 

Dec.   (17,  '96 

Oct.    *'7,  99 

Aug.     8,  '85 

Feb.    19,  '03 

May    1  \,  '03 

Mar.    14,  '03 

m      16,  '95 

May    25,  '00 

June    9,  '00 

April  21,  '99 

„       10,  '00 

Aug.    22,  '03 
June  20,  '01 

r^£»r»PA>apH 

l_/Ç?V/\7ËVi3xHj|* 

April    1,  '01 

July    20,  '01 

Feb.    18,  '03 

m       19,  '03 

Nov.    25,  '02 

July    23,  '03 

Aug.   27,  '02 

h       19,  '03 

Nov.      3,  '03 

Jan.     24,  '03 

Sept.  12,  '03 

Jan.      5,  '00 

Oct.     31,  '03 

Nov.   30,  '00 

April  30,  '00 

Nov.    15,  '02 

April  22,  '01 
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DEPARTMENT  OF  FINANCE 


8-9  EDWARD  VII.,  A.  1909 
Bank  of  St.  Hyacinthe- 


No.  of 

unpaid 

drafts, 

&c. 

Nombre 
de  trai- 
tes, etc., 

im- 
payées. 


Naine  of  Shareholder  or  Oeditor 

or  Purchaser  and  Payée  in  case 

of  unpaid  draft,  &c. 

Nom  de  l'actionnaire  ou  du  créancier 
ou  acheteur  ou  bénéficiaire  en 
cas  de  traite,  etc.,  impayée. 


Brought  forward . 


Club  Littéraire  de  St.  Hy ...... 

Gervais,  Victor 

Gélinas,  P.  H 

Lapierre..  N.  C 

Hébert,  Philibert 

Lambert,  Geo.  &  Albert 

L'Union  des  Cordonniers  Mont. 

Larivée,  Marie 

Lemoine,"  Alex 

Girouard,  Helain 

Lemoine,  Philias 

Hamel,  Clément 

Gosselin,  Euphémine 

L'Heureux,  Florida 

Senecal,  O 

Mann,  Louis 

Larivière,  Henri 

Larivière,  Marie  Rémie 

Morin,  Delphéur 

Picard,  Damase 

Reney,  Gelas. 

Rivard,  Alex 

Denis,  D 

Lemonde,  Néré 

Langelier,  Isaac 

Prince,  Rev.  J.  J 

Trudeau,  Dr.  L.  N 

Bédard,  Désange 

Benoit,  Toussaint 

Blanchard,  Blanche 

Chagnon,  Joseph 

Chartier,  Rev.  V 

Hébert,  Exilda 

Bernier,  Dr.  P.  N 

Désautels,  Euphasée 

Plante,  Joseph 

Richer,  Alphonse 

Renault,  J.  B 

Dufresne,  Alfred 

Filiatrault,  Rev.  E.  E . 

Leblanc,  Vitaline 

Morin,  Adée 

Senécal,  Delima 

Allard,  Frs 

Alix,  Noël 

Archambault,  Anthime 

Blain,  Céléstin 

Brault,  Aglare  Délie 

Bombeau,  Elzéar 

Brault,  Isaac 

Chicoine,  Elise 

Desnoyers,  S 

Desmarais,  Jos 

Alix,  Antoine 

Dextra,  Dme.  M 


Carried  forward , 


Amount  of 

Draft  or  Bill 

of  Exchange 

unpaid  for 

five  years 

and  over. 

Montant  de 
la  traite  ou 

lettre  de 
change  im- 
payée pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


$    cts. 


Amount 

of  Dividends 

unpaid  for 

five  years 

and  over. 

Dividende 
impayé  pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


$    cts, 


Balances 

standing  for 

five  years 

and  over. 

Balances 

restant  de- 

puis cinq  ans 

et  plus. 

$    cts. 

809  10 

1  48 

0  90 

1  05 

2  29 

2  30 

2  93 

1  67 

1  50 

2  50 

3  49 

3  55 

1  23 

0  77 

0  84 

3  00 

3  81 

0  66 

0  44 

1  12 

1  37 

2  12 

2  20 

5  60 

117  32 

73  08 

345  31 

162  80 

9  43 

1  25 

1  20 

4  50 

9  00 

35  59 

2  40 

3  38 

87  79 

103  83 

14  41 

173  12 

831  13 

277  35 

313  63 

197  19 

0  35 

1  03 

0  61 

1  15 

1  05 

0  65 

0  25 

0  25 

0  67 

2  60 

0  20 

0  90 

3.629  34  1 

Last  known  address . 

Dernière  adresse 
connue. 


St.  Hyacinthe 

St.  Hugues 

St.  Hyacinthe 

St.  Valérien 

St.  Bazile  le  Grand . . 
St.  Hyacinthe    

St.  Liboire 

St.  Barnabe. 

St.  Hyacinthe 

St.  Pie.... 

Ste.  Rosalie . 

St.  Hyacinthe  .... 

Acton 

St.  Hyacinthe.   .    . 

La  Présentation 

St.  Hyacinthe    

Ste.  Rosalie 

St.  Charles 

St.  Denis 

Clairveaux 

St.  Damase .    

St.  Hyacinthe 

ti  

St.  Césaire 

St.  Hyacinthe 

St.  Mich.  d'Yamaska 
St.  Hyacinthe    . .    . 

St.  Pie '.Y.'.". 

Ste.  Angèle 

St.  Hyacinthe 

St.  Denis 

Belœil 

Ste.  Rosalie 

Rougemont 

St.  Jude 

St.  Hyacinthe    

Fall  River....  ".'.'.'.' 

Marieville 

St.  Césaire 

Ste.  Angèle 

St.  Césaire 

Rougemont 

Marieville        

L'Ange  Gardien. . . . 

Ste.  Angèle 

n  

Ste.  Brigide 
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Agency  at 

which  the  last 

transaction  took 

place,  or  agency 

of  issue  of 
unpaid  draft,  &c. 

Agence 

ou  la  dernière 

transaction  s'est 

faite,  ou  agence 

de  l'émission  de 

la  traite 

impayée,  etc. 


St.  Hyacinthe 


St.  Césaire 


Date  of  lasti 
transaction,  ] 
or  date  of 
issue  of  un- 
paid draft, 
&c. 

Date  de  la  ; 
dernière     J 

transaction, 

ou  date  de 
l'émission  de 
la  traite  im 

payée,  etc. 

Mont  h  Yea 


Mar.  G, 

June  11, 

Oct.  17, 

April  24, 

Nov.  27, 

June  23, 

Nov.  5, 

Jan.  16, 

Oct.  31, 

Dec.  20, 

n  12, 

June  30, 

Nov.  4, 

Aug.  20, 

Dec.  11, 

Oct.  22, 

.1  31, 

Mar.  16, 

Dec.  22, 

Nov.  2, 

Oct.  20, 

Jan.  22, 

April  4, 

Mav  10, 

Nov.  6, 

Sept.  20, 

May  24, 

Dec.  11, 

Nov.  6, 

May  25. 

Dec.  0, 

..  5, 

„  12, 

Jan.  31, 

Dec.  0, 

April  3, 

Feb.  23, 

Nov.  26, 

Aug.  20, 

May  28, 

Dec.  2, 

July  3, 

Nov.  14, 

„  30, 

„  30, 

„  30, 

Jan.  30, 

Nov.  29, 

May  31, 

June  11, 

Dec.  22, 

Sept.  29, 

,  24, 

July  22, 

April  ô, 


Unpaid  draft,  &c, 
where  payable. 

Traite,  etc.,  impayée, 
ou  payable. 


Remarks. 

If  known  to  be  dead  give  naines  and  addresses  of 
légal  représentatives  so  far  as  known  to 
the  bank. 

Observations. 

Si  son  décès  est  constaté,  donnez  les  noms  et  adresses 

des  représentants  légaux,  en  tant  que  connus 

de  la  banque. 


Deceased. 


Deceased. 
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DEPARTMENT  OF  FINANCE 


8-9  EDWARD  VII.,  A.  1909 
Bank  of  St.  Hyacinthe — 


No.  of 

unpaid 

drafts, 

&c. 

Nombre 
de  trai- 
tes, etc., 

im- 
payées. 


Name  of  Shareholder  or  Créditer 

or  Purchaser  and  Payée  in      se 

of  unpaid  draft,  &c. 

Nom  de  l'actionnaire  on  du  créancier 

on  acheteur  ou  bénéficiaire  en 

cas  de  traite,  etc.,  impayée. 


Amount  of 
^raft  or  Bill 
of  Exchange 
unpaid  for 
five  years 
and  over. 

Montant  de 
la  traite  ou 

lettre  de 
change  im- 
payée pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


Brought  forward . 


Barsalou,  Dme  E 

Brouillette,  Absalon 

Brouillette,  Julien 

Gauthier,  Adolphe 

Bussiére,  Solyme 

Jettée,  Dme  Marie 

Jourdain,  Dme ... 

Blanchard,  Jos.  E 

Lambert,  Frs .... 

Lacoste,  Jos 

Leduc,  Délie  Agathe 

Langcvin,  Dame  M 

Carden,  Dame  G 

Leroux,  Antoine 

Ledoux,  O 

Marcoux,  L 

Monast,  Noël   

Messier,  Jacques 

Lussier,  Dme  Marie 

Noisème,  Délie  Anna 

Quintin,  Eus 

Robert,  Jean . .    

Sœurs,  Ste.  Famille 

St.  Onge,  Wm   

St.  Onge,  Dme  Célina 

Charron,  Délie  M.  Lse 

Sancoucy,  Guil 

Guertin,  L.  A, 

Courtemanche,  Amt 

Paquette,  Isaac 

Gingras,  Pierre  

Vincent,  Alex 

Ostigny,  Nap 

Viens,  André 

Guertin,  L.  A 

Benoit,  Philias . 

Lemaire.  Valérie 

Pépin,  Césaire 

Trudeau,  Jos 

Dubreuil,  Ant 

Lamarche,  Pierre 

McCutcheon,  J.  B 

Bourassa,  A/.ilma 

Larose,  Arthur 

Bosquet,  Rose  Anna 

Smith,  Aggie  B 

Régnier  &  Frère 

Beswett,  A.  T  

Ryder,  Wm.  H 

(  rôvette,  Jos.  fils  d'Ain 

Fabrique  Ste.  Anne  de  Sabrevois. 

Beaulieu,   Sarah 

Club  de  Yacht  d'Iberville 

Gagnon,  Jos 

Savaria,  Hector 


Carried  forward. 


$     cts. 


Amount 

of  Dividends 

unpaid  for 

five  years 

and  over. 

Dividende 
impayé  pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


$     cts. 


Balances 

standing  for 

five  years 

and  over. 

Balances 
restant  de- 
puis cinq  ans 
et  plus. 


Last  known  address . 

Dernière  adresse 
connue. 


$     cts. 
3,629  34 

1  20 
0  25 
0  25 

0  40 

1  75 

0  12 

1  35 
0  55 
0  20 
0  30 
0  25 
0  85 
0  15 
0  95 
0  95 
0  45 

0  45 

1  25 
0  70 
0  10 
5  30 
0  40 
0  20 
0  15 

2  30 
0  10 
0  15 
0  10 

0  60 

1  15 
0  65 
0  95 
0  55 
0  25 
0  25 

0  90 

3  85 
8  40 

1  85 

0  03 

1  45 
1  10 
1  15 
5  75 


35  44 
1  35 
0  69 

3,724  99 


St.  Césaire 

Ste.  Angèle 

St.  Césaire 

Marieville 

St.  Césaire 

West  Ware 

St.  Césaire 

Ste.  Brigide 

Abbotsford 

Rougemont 

Ste.  Angéle 

Ange  Gardien 

Abbotsford 

St.  Césaire 

Rougemont 

Marieville 

St.  Césaire 

Marieville 

LAnge  Gardien  .... 

Rougemont. 

Fall  River 

St.  Césaire 

Marieville 

Abbotsford 

St.  Césaire 

Fall  River!!!! 

Marieville 

St.  Césaire 

ii  

Montréal 

Abbotsford 

St.  Césaire 

Tberville 

Ste.  Anne  deSabrev's 
Iberville 
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Agency  at 

Date  of  last 

which  the  last 

transaction, 

transaction  took 

or  date  of 

Remarks. 

place,  or  agency 

of  issue  of 
unpaid  draft,  &c. 

issue  of  un- 
paid draft, 
&c. 

If  known  to  be  dead  give  names  and  addresses  of 

légal  représentatives  so  far  as  known  to 

the  bank. 

Unpaid  draft,  &c, 
where  payable. 

Agence 
où  la  dernière 

Date  de  la 
dernière 

Traite,  etc.,  impayée, 
où  payable. 

•                                     

Observations. 

transaction  s'est 

transaction, 

Si  son  décès  est  constaté,  donnez  les  noms  et  adresses 

faite,  ou  agence 

ou  date  de 

des  représentants  légaux,  en  tant  que  connus 

de  l'émission  de 

l'émission  de 

de  la  banque. 

la  traite 

la  traite  im- 

impayée, etc. 

payée,  etc. 

Month  Year 

St.  Césaire 

Feb.    15,  '90 

Oct.     25,  '90 

n       25,  '90 

Nov.     8,  '90 

Oct.     31,  '90 

July    14,  '87 

4,  '91 

G,  '91 

Oct.     30,  '90 

Nov.    13,  '90 

Jan.     14,  '88 
Oct.     24,  'Hl 

Dec.    2-2,  '8? 

Dec.     18,  'hï! 

Mar.      6,  '8f* 

July    11,  '9( 

Feb.    25,  '90 

Mar.    25,  '91 

May      2,  '91 

Dec.    3!,  '87 

Mar.      7,  '9i 

July    10,  '90 

Aug.    12,  '87 

Mar.      5,  '91 

July    30,  '90 

Mar.      2,  '91 

» 

April  20,  '91 

May      8,  '91 

July      2,  '91 

Oct.     23,  '91 

3,  '91 

April  19,  '90 

Nov.      9,  '91 

Aug.    17,  '91 

Sept.   20,  '91 
May      8,  '93 
Dec.      2,  '92 
Aug.    12,  '93 
Nov.      3,  '92 
Jan.      2,  '94 
Oct.     26,  '94 
Aug.    25,  '94 
Sept.     9,  '02 
Aug.     2,  '02 
Nov.    12,  '98 

lberville 

Dec.     11,  '02 

, 

2,  '01 

i 

July      3,  '94 

t         

April  19,  '02 

i         

July    16,  '01 

, 

Jan.    31,  '03 



July      7,  '03 

Jan.     12,  '03 

i         

Jan.    22,  '03 

I 

June     4,  '00 
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DEPARTMENT  OE  EIXAXCE 


8-9  EDWARD  VII.,  A.  1909 
Bank  of  St.  Hvacinthe — 


No.  of 

unpaid 

drafts, 

&c. 

Nombre 
de  trai- 
tes, etc., 

im- 
payées. 


Name  of  Shareholder  or  Creditor 

or  Purchaser  and  Payée  in  case 

of  unpaid  draft,  &c. 

Nom  de  l'actionnaire  ou  du  créancier 
ou  acheteur  ou  bénéficiaire  en 
cas  de  traite,  etc.,  impayée. 


Amount  of 
Diaftor  Bill 
of  Exchange 
unpaid  for 
five  years 
and  over. 

Montant  de 
la  traite  ou 
lettre  de 
change  im- 
payée pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


Brought  forward 

Roy,  Jos.  fils  de  Jos 

Nadeau,  J.  A.,  sec.  duC. 

St.  Georges,  Rev.  C 

Balthazard,  Raoul.    ... 

Bergeron,  Adélard 

Tassé,  Z.  L 

Dandurand,  Mde  C 

Hénault,  J.  J 

Tassé,  DmeFrs.  D 

Nadeau,  <J .  A 

Bergeron,  Adélard 

Beauregard,  J.  B.  H 

Cross,  Ira 

Clark,  Nathan    

Demers,  E.  A 

Hébert,  Dme.  P 

Hibbard,  L 

Lapré.  J.  B. ,  suce .... 

Larocque.  Louis , 

Noiseux,  S.,  in  trust. .... 

Sullivan,  E.  J 

Smith,  J.  B 

Steele,  Wm.  H 

Frehan,  Aug 

Viger,  Frésine 

Millette,  Nap.  J 

Ryan,  W.  P 

Provost  &  Cie..  A 

Archambault,  J.  N 

Bourque,  Armand 

Brazeau,  Marie  

Cormier,  Camille 

Dorion,  J.  O 

Dubuc,  Ludger  

Faribault,  Léon 

Faribault,  Rachel 

Forest,  Amanda 

Forest,  Eugénie 

Gaudet,  Rev.  Jos 

Gravel,  Philomène 

Guilbault,  Moïse 

Lacombe,  Edouard 

Lafortune,  Blanche 

Laporte,  Odile 

Lemire,  E.,  in  trust 

Lemire,  E.         t.       

Lemire,  E.  

Marsau,  E.  J 

Marsolais,  Arthur 

Mercier,  Onésime 

Marsau,  Vitaline 

McMurray,  Thomas.    . . . 

Paré,  J.  O 

Provost,  Laura 

Provost,  Louis 


cts. 


Carried  forward. 


Amount 

of  Dividends 

unpaid  for 

five  years 

and  over. 

Dividende 
impayé  pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


$      cts. 


Balances 

standing  for 

five  years 

and  over. 

Balances 
restant  de- 
puis cinq  ans 
et  plus. 


Last  known  address . 

Dernière  adresse 
connue. 


$      cts. 
3,724  99 


18 
39 
0  12 

0  30 

1  40 

3  51 
0  50 
0  35 

59  70 
0  20 

53  88 
0  25 
113  50 
9  05 
0  36 
0  27 

0  31 

1  00 
1  85 
1  95 

4  08 
1  22 

13  35 
1  15 
0  05 

0  16 

1  50 
0 
0 
2 
1 
1 
0 
0 


09 
18 
05 
1G 
55 
09 
30 

0  60 
5  50 

1  15 

1  80 
3  55 
0  67 
8  13 
0  40 

2  00 
0  65 
0  10 

0  95 

1  80 

2  37 
0  55 

73  76 


4,123  88 


St.  Jean 

Iberville 

n       

Granby  

Montréal.. 

Pawtuckett 

Montréal 

Iberville 

Farnham 

n         

n         

St.  Césaire 

Farnham 

M .   .   . 

Il  

North  Standridge . 
Farnham 

St.  Jean 

Montréal 

n         

m         

L'Assomption 

n              . . . . 
Montréal 

Hulî'  ....".".'.'.".'!  Y. 
L'Assomption 

Montréal 

Repentigny 

L'Assomption.    . . . 

n  

Laval  trie 

L'Assomption 

Lavaltrie 

L'Assomption 

Montréal 

L'Assomption 

Baie  St.  Paul 

Montréal 

Baie  St.  Paul 
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Agency  at 

which  the  last 

transaction  took 

place,  or  agency 

of  issue  of 
unpaid  draft,  &c. 

Agence 

où  la  dernière 

transaction  s'est 

faite,  ou  agence 

de  l'émission  de 

la  traite 

impayée,  etc. 


Iberville 


Farnhan 


L'Assomption 


Date  of  last 
transaction, 
or  date  of 
issue  of  un- 
paid draft, 
&c. 

Date  de  la 
dernière 
transaction, 
ou  date  de 
l'émission  de 
la  traite  im- 
payée, etc. 


Month  Year 


Dec. 

Nov. 

June 

April 

Jan. 

Feb. 

Nov. 

Oct. 

Mar. 

Jan. 

Dec. 

Dec. 

Mar. 

Dec. 

Feb. 

Nov. 

Jan. 

Nov. 

Oct. 

Feb. 

May. 

Aug. 

July 

Sept. 

Feb. 

July 

Mar. 

Dec. 

Nov. 

July 

Dec. 

Mar. 

July 

Dec. 

Aug. 

Jan. 

Oct. 

Feb. 

Dec. 

Jan. 

Dec. 

June 

Oec. 

Jan. 

May 

Oct. 

Sept. 

May 

Nov. 

Mar. 

Jan. 

Mar. 

Sept. 

Nov. 

Sept. 


22,  '00 
26,  '01 

2,  '02 
4,  '01 

12,  '00 
11,  '98 

18,  '01 
9,  '99 

26,  '00 

8,  '03 
1,  '02 

1,  '02 

3,  '03 
22,  '02 
17,  '03 
26,  '01 
21,  '02 

26,  '02 

3,  '03 

4,  "03 

9,  '01 

27,  '01 

11,  '01 

28,  '03 
16,  '01 

2,  '03 

5,  '03 
1,  '03 
7, '97 

30,  '01 
26,  '00 

6,  '03 

31,  '99 

12,  '01 

12,  '01 
16,  '01 
24,  '99 

13,  '96 
31,  '98 

12,  '98 
31,  '01 
20,  '95 

19,  '02 

5,  '01 

14,  '03 
28,  '02 
11,  '00 
16,  '03 
16,  '01 

6,  '95 
31,  '03 

8,  '00 
24,  '00 

13,  '03 
6,  '94 


Unpaid  draft,  &c, 
where  payable. 

Traite,  etc.,  impayée, 
où  payable. 


Rkmakks. 

If  known  to  be  dead  give  names  and  addres-ses  of 

légal  représentatives  so  far  as  known  to 

the  bank. 

Observations. 

Si  son  décès  est  constaté,  donnez  les  noms  et  adresses 

des  représentants  légaux,  en  tant  que  connus 

de  la  banque. 
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DEPARTMENT  OF  FINANCE 


8-9  EDWARD  VII.,  A.  1909 
Bank  of  St.  Hyacinthe — 


No.  of 

unpaid 

draftb, 

&c. 

Nombre 
de  trai- 
tes, etc., 
im- 


21,157 


Name  of  Shareholder  or  Creditor 

or  Purchaser  and  Payée  in  case 

of  unpaid  draft,  &c. 

Nom  de  l'actionnaire  ou  du  créancier 

ou  acheteur  ou  bénéficiaire  en 

cas  de  traite,  etc.,  impayée. 


Brought  forward , 


Amount  of 

Draft  or  Bill 

of  Exchange 

unpaid  for 

five  years 

and  over. 

Montant  de 
la  traite  ou 
lettre  de 
change  im- 
payée pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


cts, 


Ls. 


Robitaille,  Joseph  . 
Roch,  Mathias  .... 

Simard,  J.  E 

St.  Germain,  Dme. 

Winter,  Ernestine  

Lesage,  D 

Martel,  J.  V 

Viger,  J.  P 

Lorrain,  E 

Hop  Sing,  purchaser,  Wright  &  Co. 
payée 


Totals. 


2  55 


2  55 


Amount 

of  Dividends 

unpaid  for 

five  years 

and  over. 

Dividende 
impayé  pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


$       cts. 


Balances 

standing  for 
five  years 
and  over. 

Balances 
restant  de- 
puis cinq  ans 
et  plus. 


$      cts. 

4,123  88 

2  75 

2  46 
0  97 

3  55 
0  88 

0  60 

1  17 
0  05 
3  00 


4,139  31 


Last  known  address . 

Dernière  adresse 
connue. 


St.  Sulpice .  . . 
L'Epiphanie. . 
L'Assomption. 


St."  Hyacinthe 


I  déclare  that  the  above  statement  has  been  prepared  under  my  direction,   and  i& 


We  déclare  that  the  above  return  is  made  up  from  the  Books  of  the  Bank,  and  that 


St.  Hyacinthe,  P.Q.,  January  12,  1909. 


UNCLAIMED  BALANCES  IN  CEARTERED  BANKS 

SESSIONAL  PAPER  No.  7 
Banque  de  St.  Hyacinthe. 


463 


Agency  at 

which  the  last 

transaction   took 

place,  or  agency 

of  issue  of 
unpaid  draft,  &c. 

Agence 

où  la  dernière 

transaction  s'est 

faite,  ou  agence 

de  l'émission  de 

la  traite 

impayée,  etc. 


Date  of  last 
transaction 
or  date  of 
issue  of  un- 
paid draft, 
&c. 

Date  de  la 
dernière 
transaction, 
ou  date  de 
l'émission  de 
la  traite  im- 
payée, etc. 


Month  Year 


L'Assomption 


St.  Hyacinthe  . 


May 

Aug. 

June 

Jan. 

April 

Jan. 

Sept. 

ii 
April 


11,  '03 
30,  '02 
13,  '96 

4,  '02 
1,  '03 

5,  '03 
24,  '03 

1,  '03 

2,  '03 


Oct.     16,  '99 


Unpaid  draft,  &c, 
where  payable. 

Traite,  etc.,  impayée, 
ou  payable. 


Moontreal 


Remahkw. 

If  known  to  be  dead  give  names  and  addressts  of 

légal  représentatives  so  far  as  known  to 

the  bank. 

.  OBSERVATIONS. 

Si  son  décès  est  contaté,  donnez  les  noms  et  adresses 

des  représentants  légaux,  en  tant  que  connus 

de  la  banque. 


Merchants  Bank  of  Canada. 


correct  according  to  the  Books  of  the  Bank. 


B.  L'HOMME,   Chief  Accountant. 


to  the  best  of  our  knowledge  and  belief  it  is  correct. 


G.  C.  DESSAULLES,  Président. 
L.   F.  PHILIE,  Curator. 
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DEPARTMENT  OF  FINANCE 


8-9  EDWARD  VII..  A.  1909 


BANK  OF 

Statement    of    Dividends    and    Drafts  or  Bills  of  Exchange  remaining  unpaid  and 

which  no  interest  has  been  paid 

Note. — In  case  of  Moneys  deposited  for  a  fixed  period,  the  five 


LA  BANQUE 

Etat  des  dividendes  ou  traites  ou  lettres  de  change  restant  impayés  et  montants  ou 

n'a  été  payé  pendant 

Note. — Dans  le  cas  de  deniers  déposés  pour  une  période  fixe,  les  cinq 


No.  of 

unpaid 

drafts, 

&c. 

Nombre 
de  tra- 

tes,  etc., 

im- 
payées. 


Name  of  Shareholder  or  Creditor 

or  Purchaser  and  Payée  in  case 

of  unpaid  draft,  &c. 

Nom  de  l'actionnaire  ou  du  créancier 

ou  acheteur  ou  bénéficiaire  en 

cas  de  traite,  etc.,  impayée. 


Bail,  Alanson  L 

Barr,  George 

Beads,  John 

Berthiaume,  G.  E.,  in  trust 

Blair,  E 

Booth,  Geo.  A ... 

Boyd,  Mary,  in  tr   for  Earl  Boyd.  . 

Brooks,  Mrs.  M.  A.  L 

Brouse,  Samuel 

Brais,  Jas.  Dawson 

Calder,  John  R 

Campbell,  Catharine 

Campbell,  Neil  L 

Capital  Cash  Register  Co 

Caplin,  Caspar 

Cardiff,  Richard  

Chelins,  Ida 

Christie,  Thos.,  jr.,  in  trust 

Calling,  Thos.  F 

Currier  &  Co.,  estate  T.  W 

Curry,  T.  W.,  in  trust.    

Cuthbert,  Mrs.  Annie,  in  trust  for 

Philip  A.  Cuthbert 

Darby,  T.  A 

Dawson,  Miss  Mary  E.,   and  Mrs 

Sidy  J.  Dawson 

Dickson,  R . .    

Devlin,  Robt.  Paul 

Duke,  H.  E 

Eastwood,  D.  S.,  assignée 


Amount  of 
Draft  or  Bill 
of  Exchange 
unpaid  for 
five  years 
and  over. 

Montant  de 
la  traite  ou 
lettre  de 
change  im- 
payée pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 

$     cts. 


Carried  lor,ward. 


Amount 

of  Dividends 

•unpaid  for 

five  years 

and  over. 

Dividende 
impayé  pen 

dant  cinq 
ans  et  plus. 


cts, 


Balances 

standing  for 

five  years 

and  over. 

Balances 
restant  de- 
puis cinq  ans 

et  plus. 


$     cis. 

7  70 

50  10 
254  90 

2  25 

7 

2 

1 

3 

1 

1 

2 
65  62 

2  48 
16  25 

8  20 
691  42 

22  40 

2  09 
1  61 

45  86 
5  72 

18  40 

0  98 

58  48 

51  20 

1  31 

3  15 
14  50 

1,344  82 


Last  known  address . 

Dernière  adresse 
connue. 


Granby,  Que 

Westbourne,  Man . . . 

Abitibi,  Ont 

Janeville,  Ont 

Kenora 

Ottawa 

Eastman 's  Springs.. 
233  Munro  St.,  Tor'o 
87  4th  Ave.,  Ottawa. 
160  St.  Eliz.,  Mont'l. 

Lachute 

Arnprior 

Galetta 

Ottawa 

511  St.  Patrick  St.. . 

Ad  mas  ton,  Ont 

Arthur  St 

Lachute 

Carleton  Place  . .    . 

Ottawa 

Heckston,  Ont 


Keewatin 
Ottawa . . . 


Lakefield,  Que. 

Arnprior 

Trinity  Collège . 
Parry  Sound. . 
Ottawa 


VNGLAIMED  BALANCES  IN  CHARTERED  BANKS 
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OTTAWA. 

Amounts  or  Balances  in  respect  to  which  no  transactions  hâve  taken  place,  or  upon 
for  five  jears  and  upwards. 

years  are  reckoned  from  the  termination  of  said  fixed  period. 


D'OTTAWA. 

balances  au  sujet  desquels  il  n'y  a  pas  eu  de  transactions,  ou  sur  lesquels  aucun  intérêt 
cin/q  ans  ou  plus. 

ans  seront  calculés  depuis  l'expiration  de  la  dite  période  fixe. 


Agency  at 

which  the  last 

transaction  took 

place,  or  agency 

of  issue  of 
unpaid  draft,  &c. 

Agence 

où  la  dernière 

transaction  s'est 

faite,  ou  agence 

de  l'émission  de 

la  traite 

impayée,  etc. 

Date  of  last 
transaction, 
or  date  of 
issue  of  un- 
paid draft, 
&c. 

Date  de  la 

dernière 
transaction, 
ou  date  de 
l'émission  de 
la  traite  im- 
payée, etc. 

Unpaid  draft,  &c, 
where  payable. 

Traite,  etc. ,  impayée, 
où  payable. 

Remarks. 

If  known  to  be  dead  çive  nanties  and  addresses  of 

légal  représentatives  so  far  as  known  to 

the  bank. 

Observations. 

Si  son  décès  est  constaté,  donnez  les  noms  et  adresses 

des  représentants  légaux,  en  tant  que  connus 

de  la  banque. 

Granby 

Dauphin,  Man.  . 
Mattawa... 

Mont  h  Year 

Feb.    26,  '02 
April  26,  '01 
May    31,  '01 
July    22,  '02 
June   18,  '00 
Mar.    13, '02 
Jan.    18,  '02 
Dec.    22,  '03 
Aug.     3,  '01 
July    15,  '01 
Mar.     4,  '01 
Sept.     3,  '03 
Nov.    21,  '00 
Oct.     16,  '00 
Nov.      1,  '01 
Dec.      1,  '03 
Aug.    31,  '99 
May    21.  '00 
Sept.     2,  '03 
Dec.    24,  '80 
July    —,  '03 

Feb.    11,  '02 
May    28,  '02 

July    17, '03 
May    21,  '00 
Dec.    26,  '03 
Nov.    30,  '00 
Dec.    19,  78 

Party  living  somewhere  in  Manitoba  ;  can  be  located 
if  necessary. 

Kenora 

Ottawa 

Toronto 

Widow  of  H.  Wilcox  Brooks. 

B'nkSt.,  Ottawa 

Montréal 

Lachute 

Arnprior. .    

Ottawa 



Renfrew 

Ottawa 

Lachute 

Carleton  Place. . 

Ottawa 

Kempt  ville 

Kenora  

D.  S.  Eastwood,  assignée  ;  dead. 
Robert  Cuthbert,  Keewatin,  Ont. 

Ottawa  

Lachute 

Arnprior 

Toronto 

Parry  Sound 

Ottawa 

Dead. 

7-30 
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DEPARTMENT  OF  FINANCE 


8-9  EDWARD  VII.,  A.  1909 
Ottawa  Bank— 


No.  of 

unpaid 

drafts, 

&c. 

Nombre 
de  trai- 
tes, etc., 
im- 


Name  of  Shareholder  or  Creditor 

or  Purchaser  and  Payée  in  case 

of  unpaid  draft,  &c. 

Nom  de  l'actionnaire  ou  du  créancier 
ou  acheteur  ou  bénéficiaire  en 
cas  de  traite,  etc. ,  impayée. 


Brought  forward 


Amount  of 

Draft  or  Bill 

of  Exchange 

unpaid  for 

Ave  years 

and  over. 

Montant  de 

la  traite  ou 
lettre  de 

change  im- 
payée pen- 
dant cinq 

ans  et  plus. 


$    cts. 


Fraser,  Mary  E  

Farrell,  Wm 

Farquhar,  W 

Fetherston,  — 

Filion,  Mrs.  Edith,  in  trust 

Fitch,  R.  R 

Garrow  &  McDonald 

Gee,  Church  &  Co 

Gibson,  Mrs.  Adeline 

Gibson,  Miss  Eliza 

Gillies,  Esther  A.  V.,  treas 

Gowan,  J.  H 

Grey,  Frank 

Green,  Winchester 

Griffith,  Mrs.  Mercy  A 

Hurdman,  W.  H.,  jr.,  in  trust.. . 

Hurdman  &  Co.,  R 

Kelly,  Michael  and  Linda 

LaBreche,  Ovila 

Leacock,  Cbfford  A 

Legault  estate 

Leprohon,  Edward  . .    . .    

McDiarmid,  Alex 

McDonald,  Wm.  A . 

McGregor,  James 

Mclntosh,  J.  C 

MacKay,  Jas.  H 

Macdonell,  Mrs.  M 

Machleay,  Colin 

Malloy,  John 

Mehr,  Miss  Minnie ... 

Morrison,  D.  J *  . . . 

Morrison,  Geo.  R.  A 

Morrison,  Martha 

Morse,   W.  J.,  agent ... 

Nadon,  Edward 

Owen,  Frank 

Prince,  Edw.  W 

Phipps,  Wm.  Ernest 

Poole,  James 

Powers,  James  

Priebe,  Hermon j 

Richelieu  and  Megantic  Ry.  Co. . . .  I 

Riddell,  Wm 

Roberts,  Hester 

Rcberts,  Victoria  C 

Robertson,  Alex 

Robertson,  W.,  mgr 

Rochester,  Jennie  C 

Ross,  John 

Ross,  H.  J.,  adm.  est.  Janet.  G.Ross 

Rothwell,  C  

Seylan,  Mrs.  M.  E 


Scharf,  D. 


Carried  forward. 


Amount 

of  Dividends 

unpaid  for 

five  years 

and  over. 

Dividende 
impayé  pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


Balances 

standing  for 

five  years 

and  over. 

Balances 
restant  de- 
puis cinq  ans 

et  plus. 


$    cts. 


$    cts. 
1,344  82 

366  03 

139  61 

10  94 

2  87 
5  71 
1  01 

3  25 
0  66 

262  15 
840  80 

8  70 

4  86 

3  33 
0  80 

16  96 

136  25 

12  94 

29  21 

0  85 
144  91 

23  69 

1  60 
203  37 

63  20 

187  61 

29  75 

12  82 
16  60 

4  75 

5  31 

1  18 
62  10 

2  94 

9  64 
4  60 

6  24 
6  60 

36  70 

1  60 
42  27 

181  29 

2  21 
50  00 

1  05 

0  68 

1  40 
270  57 

3  50 
1  18 

151  50 

14  90 

1  55 

0  35 

13  05 


Last  known  address. 

Dernière  adresse 
connue. 


Burnstown,  Ont. 
Ottawa 


Calumet,  Que 
'Ottawa  


East  Templeton,  Que 

Ottawa 

92PembrokeSt 

135  Metcalfe  St 

Toronto  . .     

Chapleau,  Que 

Parry  Sound 

Lachute  Mills,  Que  . 
Ottawa 


Calabogie,  Ont 

Pembroke 

Frankville,  Ont 

Ottawa 

200Berri  St 

Dalmeny,  P.O 

lAshcroft,  B.C 

iRenfrew 

lOttawa 

j  Kenora 

Winnipeg  

Dunleath 

Sheenboro',  Que 

17  Sheppard  St 

Glen  Kobertson 

Carleton  Place 

Burritt's  Rapids 

Klondyke 

Perkin's  Mills,  Que. . 

Pointe  au  Baril 

Ottawa 

29  Hamburg  Ave 

Waba,  Ont 

Higgins  Ave.. ...... 

Petawawa,  Ont 

Ottawa 

Hintonburg,  Ont  .  . . 
515  St.  James  St.. . 

Rainy  River 

Arnprior 

Ottawa 


4,761  49j 


Plantagenet,  Ont . . . 
Pembina,N.D.,USA 

Ottawa 

Rideau  Park,Billings 

Bridge,  Ont 
East  Templeton,  Que 
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Agency  at 

which  the  last 

transaction   took 

place,  or  agency 

of  issue  of 
unpaid  draft,  <fec. 

Agence 

où  la  dernière 

transaction  s'est 

faite,  ou  agence 

de  l'émission  de 

la  traite 

impayée,  etc. 

Date  of  last 
transaction, 

or  date  of 
issue  of  un- 
paid draft, 
(fec. 

Date  de  la 
dernière 
transaction, 
ou  date  de 
l'émi  sion  de 
la  traite  im- 
payée, etc. 

Unpaid  draft,  &c, 
where  payable. 

Traite,  etc.,  impayée, 
où  payable. 

Rkmakks. 

If  known  to  be  dead  give  names  and  addresses  of 

légal  représentatives  so  far  as  known  to 

the  bank. 

Observations. 

Si  son  décès  est  constaté,  donnez  les  noms  et  adresses 

des  représentants  légaux,  en  tant  que  connus 

de  la  banque. 

Month  Year 
Julv      8,  '03 

■ 

Ottawa 

Lachute 

Ottawa 

Sept.     8,  '02 
Feb.       7,  76 

„       21,  '84 
Oct.     17,  '03 
July    15,  '87 

,,       31,  '85 
Sept.  23,  '81 

m      22,  '82 
Jan.     15,  '01 
June     5,  '03 
Mar.     7,  '76 
Sept.   20,  '01 
Oct.       5,  '01 
April    2,  '03 
Jan.     14,  '02 
Muy    12,  '91 
Apr.    12,  '91 
Nov.    28,  '03 
Dec.      2,  '03 
Feb.      8,  '85 
Dec       3,  '(.0 
May    —,  '02 
Apf.      9,  '02 
Mar.     6,  '03 
Jan.     25,  '00 
Oct.     27,  '98 
Jan.     11,  '03 
Aug.    18,  '03 
July    18,  '99 
Oct,     31,  '00 
Aug.     7,  '02 
12  '02 
Jan.    —,  '02 

..      19,  '94 
Aug.   16,  '98 
Sept.   20,  '95 
Jan.    21,  '97 
Dec.      4,  '03 

„       16,  '02 
Nov.    30,  '02 

,,       20,  '03 
Sept.   27,  '91 
Oct.     24,  '00 
Jan.    20,  '03 
Oct.     28, '03 
June     8,  '01 
Feb.      3,  '78 
Oct.     21,  '01 
Feb.      1,  '98 
Jan.    20,  '01 

Nov.    21,  '00 
July  [29,  '97 

Dead. 

Pembroke 

Parry  Sound .... 
Lachute 

W.  H.  Hurdman  ;  dead. 

R,  Hurdman  ;  dead. 

Renfrew 

Pembroke  .... 
Smith's  Falls.... 
Ottawa ... 

Montréal 

Kempt  ville 

Alexandria 

Renfrew 

Ottawa 

Kenora 

D.  S.  Eastwood,  assignée  ;  dead. 

Pembroke 

Toronto 

Minor. 

Now  Mrs.  Pearson,  489i  Clegg  St.,  Mon  re    . 

Alexandria 

Carleton  Place  . 

Kemptville 

Ottawa 

Rid.  St.,  Ottawa 
Parry  Sound  .  . . 

Ottawa 

Toronto 

Arnprior 

Winnipeg  ..... 
Pembroke    . . . 
Ottawa 

Montréal 

Kenora 

Aniprior  . 
Ottawa 

Supposed  to  be  dead. 

Dead. 



B'nk  St.,  Ottawa 
Ottawa 

7— 30J 
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DEPARTMENT  OF  FINANCE 


8-9  EDWARD  VIL,  A.  1909 
Ottawa  Bank — 


No.  of 

unpaid 

drafts, 

&c. 

Nombre 
de  trai 
tes,  etc. 

im- 
payées 


Naine  of  Shareholder  or  Creditor 

or  Purchaser  and  Payée  in  case 

of  unpaid  draft,  &c. 

Nom  de  l'actionnaire  ou  du  créancier 

ou  acheteur  ou  bénéficiaire  en 

cas  de  traite,  etc. ,  impayée. 


Brought  forward 


Sharpe,  Wra.  and  Nellie 

Shea,  John 

Simpson,  M.  D 

Smillie,  John 

Spizuocco,  M   

Stafford,  Eliz 

Stevens,  Mrs.  Nellie 

Stobko,  Mat 

Strong,  Garnet  M 

Swain,  Clarke 

Taylor,  Hazel  B 

Taylor,  Mabel  V 

Timlick,  Wm.  Jas 

Thorpe,  W.  R 

Tucker,  Wm... 

Tulameen  Mining  Co 

Tessier,  Henry 

Walsh,  Edward 

Washburn,  A.  S 

Wilson,  Alex , 

Victoria  Gold  M.  and  Dev.  Co.,  Ltd 

Victoria  Turf  Club 

Lloyd,  Wilkinson  &  McLaren 


2155  Garity,  D . 


47120 

44!)38 
29703 

4837 


Perrault,  A.  F. 
Young,  Chas.    , 


Rabbi  Hirsh  Robenovitz. 
Totals 


Amount  of 
Draft  or  Bill 
of  Exchange 
unpaid  for 
five  years 
and  over. 

Montant  de 
la  traite  ou 
lettre  de 
change  im- 
payée pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


$    cts 


16  25 
25  00 
10  00 
10  00 
10    0 


$      61  25 
£10    0 


Amount 

of  Dividends 

unpaid  for 

five  years 

and    over. 

Dividende 
impayé  pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


$    cts. 


Balances 

standing  for 

five  years 

and  over. 

Balances 
restant  de- 
puis cinq  ans 
et  plus. 


Last  known  address . 

Dernière  adresse 
connue . 


$    cts. 
4,761  45 

53  40 

115  70 

111  04 

2  55 

92  70 

2  10 
13  49 

125  05 
1  19 
7  56 

7  44 

8  58 
40  70 

5  4S 

3  04 
3  69 
1  61 
5  80 
1  55 

98  00 

1  65 

2  70 
8  80 


422  Maria  St 

274  SussexSt 

St.  Andrews,  Que. 
Ottawa 


105ClarenceSt... 

46  Mena  St 

Renfrew 

Cambria,  Que .... 
Grandview,  Man. 
Arnprior 


Nordiffe,  Que. 
Parry  Sound . . 
Ottawa 


5,475  31 


Lachute  Mills 

Venosta,  Que 

Ottawa 

182Richm'dSt,Tor'o 

Kenora 

Ottawa ». 

Kenora 


I  déclare  that  the  above  statement  has  been  prepared  under  my  directions  and  is 


We  déclare  that  the  above  return  is  made  up  from  the  Books  of  the  Bank,  and  that 


Ottawa,  Ont.,  January  16,  1909. 
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Agency  at 

which  the  last 

transaction  took 

place,  or  agency 

of  issue  of 
unpaid  draft,  &c. 

Agence 

où  la  dernière 

transaction  s'est 

faite,  ou  agence 

de  l'émission   de 

la  traite 

impayée,  etc. 

Date  of  last 
transaction, 
or  date  of 
issue  of  un- 
paid draft, 
&c. 

Date  de  la 

dernière 

transaction, 

ou  date  de 
l'émission  de 
la  traite  im- 
payée, etc. 

Unpaid  draft,  &c, 
wnere  payable. 

Traite,  etc.,  impayée, 
où  payable. 

Remarks. 

If  known  to  be  dead  give  naines  and  addresses  of 

légal  représentatives  so  far  as  known  to 

the  bank. 

Observations. 

Si  son  décès  est  constaté,  donnez  les  noms  et  adresses 

des  représentants  légaux,  en  tant  que  connus 

de  la  banque. 

B'nk  St.,  Ottawa 
Ottawa 

Month  Year 

Tan.    27,  00 

Sept.  23,  '01 

Feb.    24,  '03 

Dec.    20,  '92 

May    15,  '96 

Nov.    15,  '02 

July    11,  '03 

Àpr.    17,  '02 

7,  '03 

9,  '03 

June  29,  '03 

„      29,  '03 

Sept.  11,  '01 

July    14,  '97 

„      10,  '02 

„       14,  '79 

Aug.   21,  '01 

Jan.    16,  '02 

July      9,  '86 

Mar.    27,  '02 

Oct.     18,  '02 

July      9,  '86 

Dec.    28,  '97 

Dead. 

Lachute 

Ottawa 

Winnipeg 

Renfrew 

Lachute 

Dauphin. 

Arnprior 

h         

Mattawa 

Parry  Sound 

Ottawa 

Last  heard  of  at  Sudbury  in  190  . 

Lachute 

Ottawa 

Dead 

h 

Kenora 

Ottawa 

Kenora  

h             Mrs.  J.  A.  Dezouche,  Bryson,  Ont. 
m             Robert  Wilson  at  Ottawa. 

m        at  Rideau  St.  branch,  Ottawa. 

correct  according  to  the  Books  of  the  Bank. 

W.  J.  CHRISTIE,  ChieJ  Accountant. 


to  the  best  of  our  knowledge  and  belief  it  is  correct. 


DAVID    MACLAREN,  Président. 
GEO.  BURN,   General  Manager. 
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DEPARTMENT  OF  FINANCE 


8-9  EDWARD  VII.,  A.  1909 


IMPERIAL  BANK 

Statement    of    Dividends    and   Drafts  or  Bills  of  Exchange  remaining  unpaid  and 

which  no  interest  has  been  paid 

Note.— In  case  of  Moneys  deposited  for  a  fixed  period,  the  five 


BANQUE  IMPERIALE 

Etat  des  dividendes  ou  traites  ou  lettres  de  change  restant  impayés  et  montants  ou 

n'a  été  payé  pendant 

Note. — Dans  le  cas  de  deniers  déposés  pour  une  période  fixe,  les  cinq 


No.  of 

unpaid 

drafts, 

&c. 

Nombre 
de  trai- 
tes, etc. , 

im- 
payées. 


Name  of  Shareholder  or  Creditor 

or  Purchaser  and  Payée  in  case 

of  unpaid  draft,  &c. 

Nom  de  l'actionnaire  ou  du  créancier 

ou  acheteur  ou  bénéficiaire  en 

cas  de  traite,  etc.,  impayée. 


Amount  of 

Draft  or  Bill 

of  Exchange 

unpaid  for 

five  years 

and  over. 

Montant  de 
la  traite  ou 

lettre  de 
change  im- 
payée pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


Amount 

of  Dividends 

uupaid  for 

five  years 

and  over. 

Dividende 
impayé  pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


Balances 

standing  for 

five  yeai's 

and  over. 

Balances 
restant  de- 
puis cinq  ans 
et  plus. 


Last  known  address . 

Dernière  adresse 
connue. 


$      cts. 


cts. 


Morrison,  N 

Potts,  R 

i  McCade,  J 

N.  S.  Railway 

Weight,  C 

Miller,  L 

Tichbourne,  H 

Emersley,  W 

Kilwell,  J 

Ryan,  W 

Moore,  J.  P    

Allan,  Crombie  &  Hay ; 

Gowell  &.  Co.,  estate  of 

Haymen,  H.  M.,  estate  of 

Lennox,  Williams  &  Smith,  est.  of. . 

Northcote  Bros.,  estate  of 

Vanderburg,  0.  O.,  estate  of 

Driffles,  S 

Clark,  H 

Davies,  W.  H 

Mills,  J 

Phœnix  Mutual  Fire  Insurance  Co. 

Ontario  Rubber  Co. 

Brocton  S.  S.  Board 

Equity  Life  Reserve  Fund 

Wells,  W.  C 

Laidlaw,  George . . 

Holland,  Mrs.L.  M.  M 

Rowley,  R.  J.  M 

Toronto  Importing  Co 


$      cts. 

10  00 
10  00 

3  90 

20  82 
42  77 
49  00 

25  87 
51  75 
12  28 

9  61 

26  63 
44  82 

6  31 
2  46 

7  09 

4  82 
2  34 

137  72 

27  23 
10  73 
22  75 
75  02 
19  61 

8  21 
4  46 
6  00 

10  45 

21  52 
10  09 

28  30 


Toronto 


Carried  forward 


712  58 
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OF  CANADA. 

Amounts  or  Balances  in  respect  to  which  no  transactions  hâve  taken  place,  or  upon 
for  five  years  and  upwa/rds. 

years  are  reckoned  from  the  termination  of  said  fixed  period. 


DU  CANADA. 

balances  au  sujet  desquels  il  n'y  a  pas  eu  de  transactions,  ou  sur  lesquels  aucun  intérêt 
cinq  ans  ou  plus. 

ans  seront  calculés  depuis  l'expiration  de  la  dite  période  fixe. 


Agency  at 

which  the   last 

transaction  took 

place,  or  agency 

of  issue  of 
unpaid  draf  t,  &c. 

Agence 

où  la  dernière 

transaction  s'est 

faite,  ou  agence 

de  l'émission  de 

la  traite 

impayée,  etc. 


Toronto 


Date  of  last 
transaction, 
or  date  of 
issue  of  un- 
paid draft, 
&c. 

Date  de  la 
dernière 
transaction, 
ou  date  de 
l'émission  de 
la  traite  im- 
payée, etc. 


Unpaid  draft,  &c, 
wheie  payable. 

Traite,  etc.,  impayée, 
où  payable. 


Month  Year 


June   11, 

Oct.       6, 

Mar.     8, 

8, 

April  25, 

May    31, 

„        31, 

Feb.    14, 

Dec.    30, 

Sept.  20, 

May    28, 

Nov.     4, 

30, 

30, 

30, 

30, 

May    19, 

Nov.   30, 

Sept.  29, 

8, 

Aug.    — , 

May    28, 

19, 

Oct.     29, 

14, 

Aug.    16, 

Dec.    17, 

Sept.  10, 

Jan.     16, 

June  16, 


78 
79 

79  i 
79 
79 
'80 1 
'80 
'82 
'82! 
'84 
'85 
'85 
"82 
•82 
'82 
'82 
'85 
'84 
'84 
'86 

'85 
'87 
'84 
'87 


Remarks. 

If  known  to  be  dead  give  names  and  addresses  of 

légal  représentatives  so  far  as  known  to 

the  bank. 

Observations. 

Si  son  décès  est  constaté,  donnez  les  noms  et  adresses 

des  représentants  légaux,  en  tant  que  connus 

de  la  banque. 


A.  J.  Cooper,  assignée. 
W.  Robins,  trustée. 
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DEPARTMEXT  OF  FINANCE 


8-9  EDWARD  VII.,  A.  1909 
Impérial  Bank  of  Canada — 


No.  of 

unpaid 

drafts, 

&c. 

Nombre 
de  trai- 
tes, etc., 

im- 
payées. 


Name  of  Shareholder  or  Creditor 

or  Purchaser  and  Payée  in  case 

of  unpaid  draft,  &c. 

Nom  de  l'actionnaire  ou  du  créancier 

ou  acheteur  ou  bénéficiaire  en 

cas  de  traite,  etc.,  impayée. 


Brought  forward 


Can.  Lake  Unde.rwriters 

Chamberlain,  W.  C 

Sons  of  Canada,  Beaver  Lodge 

Barber,  James,  es  ta  te  of 

Doty,  L.  J 

May,  W.  &Son 

McDougall,  A       

Trinity  Collège  Science  Dept   

Ogden,  Charles 

Evans,  A.,  estate  of 

Hewson,  R 

Heffernan,  J.  C 

Holland,  L.  M 

Masonic  Monument  Co 

St.  Catharines,  Toronto  &  Grimsby 

Nav.  Co     

Hornibrook,  J.  K 

Ladies  Br.  Red  Cross    

Benson,  A 

Haston,  George 

Carson,  W.  F 

Gauley,  George 

Nugent,  H 

Rowe,  A.  W 

McLean,  Mary  J 

McGregor,  Rev.  J.  D 

McAdoo,  S.,  jr 

S  pain,  Mrs.  B 

Murray,  J.  P 

Sharp,  J.,  jr 

Thomas  &  Mowat 

Thompson,  Edmond 

Bishop,  J.  M 

Brennand,  John 

Morrison,  J.  H 

Cowan,  A.  G 

Mann,  A.  J 

Hockin,  W.  J 

Anderson,  T 

Mitchpll,  S  

McMillan,  J 

Headman,  G.  S 

Preston,  Thos 

Lucas,  Lougheed  &  McCarthy 

Davidson,  J.  D 

Murray,  C 

Elton,  C.  W.  S .. 

Hill,  T.  B   

Johnson,  J.  H 

Pike,  A 

Hamilton,  G  

Caynard,  E.  F   

Ryan  de  Grovest,  G.  E 

McMillan.  W 

Mantell,  T.  W 


Carried  forward. 


Amount  of 
Dr^ft  or  Bill 
of  Exchange 
unpaid  for 
five  years 
and  over. 

Montant  de 
la  traite  ou 
lettre  de 
change  im- 
payée pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


$     cts. 


Amount 

of  Dividends 

unpaid  for 

five  years 

and  over. 

Dividende 
impayé  pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


Balances 

standing  for 

five  years 

and  over. 

Balances 

restant  de 

puis  cinq  ans 

et  plus. 


$     cts. 


$     cts. 
716  58 

59  14 

15  00 

2  00 

5  60 

9  41 

2  27 
9  75 
1  03 

15  50 

1  82 

12  20 

74  09 

21  50 
25  31 

48  70 
180  30 

5  80 
186  00 

3  31 

1  15 

6  32 
42  10 

49  12 
10  80 

17  75 
9  00 

2  59 
8  68 

10  00 
30  51 

7  03 

50  00 
473  75 

22  90 

7  67 
80  41 

24  00 
5  75 

14  96 

25  00 

3  35 

20  01 

8  35 
2  13 

77  00 
28  75 
33  75 

18  78 
113  39 

74  75 

101  80 

39  02 

23  00 

21  32 


2,856  18 


Last  known  address. 

Dernière  adresse 
connue. 


Toronto 


Brandon . 


Norvvald. 
Brandon. 
Souris .  . . 
Brandon. 
Hamiota 
Brandon. 


Beulah  P.  O..., 

Selkirk 

Brandon 

Elkhorn  

Richinond,  Que, 

Brandon 

Camborne    

Calgary 


New  Oxley 
Morley .... 
Calgary  . . . 
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Agency  at 

whioh  the  last 

transaction  took 

place,  or  agency 

of  issue  of 
unpaid  draft,  &c. 

Agence 

où  la  dernière 

transaction  s'est 

faite,  ou  agence 


Date  of  last 
transaction, 

or  date  of 
issue  of  un- 
paid draft, 
&c. 

Date  de  la 

dernière 

transaction, 

ou  date  de 


de  l'émission  de  l'émission  de 


la  traite 
impayée,  etc. 


Brandon . . . 

Arrowhead 
Calgary  . . . 

h  . . 
ii  . . 
h 

h         . , , 

M         . . , 

h 

h         . . 

h 
h 


la  traite  im 
payée,  etc. 


Month  Year 


Dec.  18, 
June  22, 
Nov.  9, 
Dec.      4, 

29, 
May  18, 
April  30, 
1, 
Sept.  23, 
June  22, 

18, 
May  27, 
Aug.  13, 
July    12, 


Mar. 

June 

April 

Feb. 

Nov. 

Dec. 

Mar. 

April 
Feb. 

Mar. 
April 
July 
May 

Dec. 

Aug. 
h 
June 
Nov. 
June 
Feb. 
Oct. 
April 
Feb. 
July 


Nov. 
Jan. 
Oct. 
Nov. 
Mar. 
July 
May 
l>ec. 
Nov. 
Oct. 


25,  '97 

16,  '98 

7,  '03 

1,  V 

4,  '90 

3,  '90 
9,  '91 

5,  '91 

29,  '90 
16,  '92 
16,  '92 

1,  '92 
22,  '92 
25,  '93 

27,  '91 

15,  '94 
22,  '98 

30,  '01 

18,  '03 

16,  '90 
24,  '90 
20,  '93 

7,  '92 

17,  '90 
1, '91 

6,  '92 
3, '94 

16,  '93 

4,  '93 

19,  '93 

28,  '94 
8, '96 

13,  '96 
13,  '97 

31,  '98 
12,  '97 

29,  '01 

20,  '01 
3,  '00 

20,  '03 


Unpaid  draft,  &c, 
where  payable. 

Traite,  etc.,  impayée, 
où  payable. 


Remakkh. 

If  known  to  be  dead  give  naines  and  addresses  of 

légal  représentatives  so  far  î.s  known  to 

the  bank. 

BSKRVATIONS. 

Si  son  décès  est  constaté,  donnez  les  noms  etad  russes 

des  repiésentants  légaux,  en  tant  que  connus 

de  la  banque. 
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DEPARTMENT  OF  FINANCE 


8-9  EDWARD  VII.,  A.  1909 
Impérial  Bank  of  Canada — 


No.  of 

unpaid 

&c. 

Nombre 
de  trai- 
tes, etc., 

im- 
payées. 


Name  of  Shareholder  or  Creditor 

or  Purchaser  and  Payée  in  case 

of  unpaid  drafts,  &c. 

Nom  de  l'actionnaire  ou  du  créancier 

ou  acheteur  ou  bénéficiaire  en 

cas  de  traite,  etc.,  impayée. 


Amount  of 

Draft  or  Bill 

of  Exchange 

unpaid  for 

five  years 

and  over. 

Montant  de 
la  traite  ou 
lettre  de 
change  im- 
payée pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


Brought  forward . 


Lawford,  E _. .  . . . 

Jumping  Pond  School  Dist, 

Eastfoot,  E.  R 

Mother  St.  Joseph 

Verbreake,  P 

Verstreaken,  F   

McDougall,  D 

Butz,  P 

Kelly,  A.  F 

McLeod,  L.,  admr 

Mclntosh,  J.  C 

Spendlove,  R.  W 

White  &  Belleveau 

Dixon,  R  . . . 

Spencer,  M 

Jannesen,  W.  F 

Hardisty,  S.  V 

Beaureau,  L 

Crossley,  J.  E 

Kelly,  J 

Krouse,  R  

Wood,  L.  J 

Patton,  W 

Hewitt,  Mrs.  M.  A 

Legage,  V 

Dibble,  C.  F.  K 

Stiff,  Wm 

Wolfe,  H.  A 

Berg,  Gus     

Marks,  N.  J 

Grant,  W.  S 

Lundy,  H.  N 

Allan,  W 

Blake,  J.  A 

Coleman,  J  ohn 

Ecker,  F.  J 

Ratztoff ,  E 


Edm.  Elec.  Light  Co . 

Watson,  J 

Williams,  F.  P 

St.  Joachim's  Choir  . . 

Morden,  James 

Strickland,  J.  W..  .. 
Clemens,  D.  S.  &  Co. 
Campbell,  A 


McBean,  J.  J 

Barrie,  A 

Dryborough,  Geo . . 

Jones,  J.  H 

Uull,  Wm   

Martin,  J  ,  coll.  ac. 

Frayer,  J 

Gordon,  N 


Amount 
of  Dividends 
upaid  for 
five  years 
and  over. 

Dividende 
impayé  pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


$    cts. 


Carried  forward. 


cts. 


Balances 

standing  for 

five  years 

and  over. 

Balances 
restant  de- 
puis cinq  ans 
et  plus. 


Last  known  address. 

Dernière  adresse 
connue. 


$  cts. 
2,856  18 

21  62 

29  38 
35  50 

14  75 

15  00 
15  00 
18  90 

6  00 

4  12 
3  46 

88  11 
15  82 
80  00 
99  25 
100  00 

30  05 

2  40 

3  41 
30  00 

24  20 
52  50 

8  30 
27  75 

10  00 

5  75 

9  50 
20  00 
30  88 
20  00 
49  75 
40  00 

100  00 
134  25 

11  00 
14  86 

8  40 
37  75 

30  f7 

51  05 

120  00 

23  60 

14  00 

1  65 

0  59 

30  25 

20  00 
42  32 
26  53 

25  94 
10  00 
10  34 

7  63 

22  00 

4,510  61 


Calgary 


Edmonton . 
St.  Alaut  . 

Edmonton 


Queen's  Hôtel 
Fort  Steel  . . . 

Leduc 

BeaverLake, . 
Edmonton. . . 


Strathcona 

New  Lunnon 

Edmonton 

Fort  Saskatchewan. 
Edmonton 


Olds 

Edmonton . 


St.  Albert 

2930  Bowfield  Street, 

Chicago 

Edmonton 


Fergus 

Galt 

Winterbourne 

Widow's        address, 

Dartmouth,  N.S. . 

Galt 


Wilmer,  B.C..  .. 
Volunteer  Hôtel 
Ingersoll 
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Agency  at 

1  >ate  of  last 

which  the  last 

transaction, 

transaction  took 

or  date  of 

Remakks. 

place,  or  agency 

of  issue  of 
unpaid  draft,  &c. 

issue  of  un- 

paid  draft, 

&c. 

If  known  to  be  dead  give  names  and  addresses  of 

Unpaid  draft,  &c, 
where  payable. 

légal  représentatives  so  far  as  known  to 
the  bank. 

Agence 
où  la  dernière 

Date  de  la 
dernière 

Traite,  etc.,  impayée, 
où  payable. 

Observations. 

transaction  s'est 

transaction, 

Si  son  décès  est  constaté,  donnez  les  noms  et  adresses 

faite,  ou  agence 

ou  date  de 

des  représentants  légaux,  en  tant  que  connus 

de  l'émission  de 

l'émission  de 

de  la  banque. 

la  traite 

la  traite   im- 

impayée, etc. 

payée,  etc. 

Month  Year 

Calgary 

Nov.     5,  '02 
Jan.    11,  '99 
Feb.    13,  '02 

• 

Edmonton 

Oct.      4,  '93 
June     1,  '95 
July      3,  '95 
June     1,  '94 
Sept.   12,  '96 
Dec.    12,  '96 
Nov.   29,  '96 
Feb.      3,  '95 

ii           

July    14,  '93 
Aug.   20,  '99 

h             .... 

Sept.  17,  '98 

Miner. 

July    21,  '99 
21,  '99 

Farmer  and  hotel-keeper. 
Clergyman. 

M                    

,, 

Oct.     —,  '00 

M 

24,  '00 

,, 

1,  '00 

1.                    

June  25,  '00 

Care  of  Kelly  &  Beals. 

Il                           .... 

Oct.       1,  '00 

Farmer. 

,, 

Jan.      2,  '01 

,, 

May    13,  '01 

Surveyor 
Deceased. 

„ 

June     5,  '02 

,, 

Jan.      2,  '02 

School  teacher. 

,, 

Dec.    13,  '00 

„                       

Sept.  23.  '02 

Deceased. 

Jan.    24,  '03 

Il                    

30,  '03 

Confectioner. 

,, 

July    16,  '03 

„ 

Oct.     17,  '02 

„ 

July    17,  '02 

Sept.  25,  '02 
May    12,  '03 

Vet.  surgeon. 

„ 

,, 

Mar.    12,  '03 
Jan.     15,  '02 



. 

June     6,  '03 

„ 

Dec.      2,  '03 

||                      

May    11,  '03 

Treasurer  Macabees. 

||                      

Dec.    30,  '03 

Farmer. 

Il                     

Aug      8,  '03 

Fergus 

April  18,  '03 

Galt 

13,  '91 
Oct.     22,  '91 

Feb.    22,  '98 
Mar.     1,  '97 

h 

Farmer. 

May      2,  '95 

Mar.    31,  '01 

Sept.     9,  '01 

Golden 

Supt.  Monarch  mine. 

Hamilton 

Oct.     15,  '02 

Ingersoll 

Jan.    20,  '82 

Farmer. 

„ 

Nov.    14,  '82 

h 

M                  

Dec.      4,  '77 
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DEPARTMENT  OF  FINANCE 


8-9  EDWARD  VII.,  A.  1909 
Impérial  Bank  of  Canada — 


No.  of 

unpaM 

drafts, 

&c. 

Nombre 
de  trai- 
tes, etc., 

im- 
payées 


Name  of  Shareholder  or  Creditor 

or  Purchaser  and  Payée  in  case 

of  unpaid  draf  t,  &c. 

Nom  de  l'actionnaire  ou  du  créancier 

ou  acheteur  ou  bénéficiaire  en 

cas  de  traite,  etc.,  impayée. 


Brought  forward 


Leecham,  Jno 

Nicholls,  M 

Ewart,  W.,  ex.  of  assignée 

Baker,  R 

Linn,  Robert 

Stout,  A.  F 

Frank,  E.  P  

Ray,  James 

Hyland,  E 

Robinson,  James,  référée 

Sleeman,  George 

Beattie,  H 

Warren  &  Co 

Mines  Con.  &  Inv.  Co 

Mclnniish,  W 

Andrews,  J.  A 

Benson,  A 

Cameron,  D.  C,  trustée 

St.  Frances  Hospital 

Fraser  &  Swanzie 

Homestake  Gd.  Mng.  Co 

Love,  W.  T 

Love,  W.  T. ,  trustée 

Milburn,  T 

McLennan  &  Evans 

Rainy  Rivei  Dev.  Co 

Tor.  &  West.  M's  Dev.  Co 

Tycon  Mining  &  Dev.  Co 

Tycon  Mining  &  Dev.  Co.,  sp.  acct. . 

Rogers,  R. ,  trust 

Currie,  D.  A.,  trust 

Rep.  Consolidated  Gold  Mining  Co. 

Decca  Mining  Co 

Melville,  H.  H 

Chateauguay  &  Northern  Ry.  Co  . 

Hopkins  &  LaBirrie 

Siggs,  S 

Fitzpatrick,  M.  H 

Orchard,  J.  A 

Currv,  James 

Hanbury,  D.  T , 

Sidebottom,  R 

Antles,  A 

Wilson  &  Reaveley 

Ffolkes,  R.  W 

Fraser,  J.  A  

Campbell,  M.  C 

Philip,  F.,  trust 

Cooper,  W.  J .    

Watson,  Snider  &  Millar,  trustées  . 

"B"  Troop  Rifle  Association 

Millar,  T.  B 

Walsh,  J.  W 

Gordon,  G 

Wittemann,  A 


Carried  forward 


Amount  of 
Draft  or  Bill 
of  Exchange 
unpaid  for 
five  years 
and  over. 

Montant  de 
la  traite  ou 
lettre  de 
change  im- 
payée pen- 
dant cinq 
ans  et  plus 


cts. 


Amount  of 

of  Dividends 

unpaid  for 

five  years 

and  over. 

Dividende 
impayé  pen 

dant  cinq 
ans  et  plus. 


cts 


Balances 

standing  for 

five  vears 

and  over. 

Balances 
restant  de- 
puis cinq  ans 
et  plus. 


Last  known  address. 

Dernière  adresse 
connue. 


$       cts. 
4,510  61 

5  65 
15  00 

2  25 

0  08 

2  30 

80  27 

49  75 
9  75 

21  39 

26  51 
7  38 

4  00 
10  00 

7  23 

19  17 

20  50 

25  82 
58  35 

133  89 

50  72 

6  79 

27  70 
90  92 
50  50 
64  39 
53  35 
42  46 

26  41 

23  72 
66  75 

2  90 

25  07 
175  00 

48  20 
62  38 

26  98 

14  33 
64  07 
10  91 

19  75 
29  89 

5  00 
4  75 

4  27 

24  75 
2  65 

38  55 
10  46 

5  74 
48  01 

20  76 

15  77 
10  00 
10  00 

6  35 


6,203  15 


Ingersoll 
Kenora. . 


Rainy  River. 

Kenora 

Beaudette  . . . 
Kenora 


Montréal 


Boston,  U.  S.  A 

Montréal 

Niagara  Falls 


Ottawa 

u     

Port  Colborne. 


Portage  la  Prairie . 
u 

Drumconnor 

Winnipeg 

Portage  la  Prairie . 


Prince  Albert. 
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Agency  at 

Date  of  last 

which  the  last 

transaction, 

Remarks. 

transaction  took 

or  date  of 

place,   or  agency 

issue  of  un- 

- 

If  known  to  be  dead  give  names  and  addresses  of 

of  issue  of 
unpaid  draft,  &c. 

paid  draft, 
&c. 

Unpaid  draft,  &c, 
wheve  payable. 

légal  représentatives  ho  far  as  known  to 
the  bank. 

Agence 

Date  de  la 

Traite,  etc.,  impayée, 
où  payable. 

Observations. 

où  la  dernière 

dernière 

transaction  s'est 

transaction, 

Si  son  décès  est  constatée,  donnez  les  noms  et  adresses 

faite,  ou  agence 

ou  date  de 

des  représentants  légaux,  en  tant  que  connus 

de  l'émission  de 

l'émission  de 

de  la  banque. 

la  traite 

la  traite  im- 

impayée, etc. 

payée,  etc. 

Month  Year 

Ingersoll 

Sept.  17,  '87 

Clothier. 

Aug.   17,  '87 

„ 

Nov.   18,  '87 

Kenora     

ii      17,  '91 
Dec.    29,  '91 

4,  '93 
Mar.   27,  '94 
Jan.      8,  '95 

6,  '96 

Sept.  18,  '95 

.,       16,  '96 

U.  S.  Land  Office. 

Opposite  Beaver  Mills. 

Spécial  account. 
Logger. 

Dec.      5,  '97 
Mar.    18,  '97 

Lawyer. 

R.  A.  Warren— Murchison,  M.,  deceased. 

June  24,  '99 
(Jet.     18,  '99 

Surveyor. 

Jnly    31,  '99 

Feb.    25,  '99 
Sept.     6,  '01 
Keb.      1,  '96 

ii . 

,, 

Dec.    11,  '97 

Mar.    10,  '99 

"       -    •,► 

7,  '98 

May    12,   98 
Dec.  *    4,  '99 

M                 

Il                 

Il                 

Il                 

Oct.     23,  '01 
Aug.   28,   01 
June   23,  '00 

Il                 

Aug.    15,  '00 
Sept.  25,  '99 

May    14,  '00 
Dec.    31,  '00 
Sept.     1,  '00 

Montréal  ...... 

Aug.   14,  '00 

April  30,  '01 

c/o  J.  K.  Greenshields,  Montréal. 

„         

Aug.     4,  '03 

Niagara  Falls. . . 

April  27,  '91 
July    27,  '95 
Dec.    26,  '95 
Feb.    25,  '98 

Ottawa  

Jan.     29,  '02 
May    30,  '01 
April  24,  '81 

Port  Col  borne . . 

M 

Sept.  15,  '87 

Carpenter. 

,, 

Jan.     15,  '89 

Port'ge  la  Prairie 

Dec.      6,  '89 
Feb.    26,  '91 
Nov.    29,  '93 

.. 

April    9,  '98 

Grain  buyer. 

,, 

Mar.     1,  '01 

h 

May    18,  '97 

M 

Dec.      9,  '98 

„ 

Mar.     1,  '00 

Hardware. 

Prince  Albert. . . 

July    17,  '03 

h             ... 

May    31,  '92 
Oct.       9,  '95 
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DEPARTMENT  OF  FINANCE 


8-9  EDWARD  VII.,  A.  1909 
Impérial  Bank  of  Canada — 


No.  of 

unpaid 

drafts, 

&c. 

Nombre 
de  trai- 
tes, etc. , 

im- 
payées. 


Name  of  Shareholder  or  Creditor 

or  Purchaser  and  Payée  in  case 

of  unpaid  draft,  &c. 

Nom  de  l'actionnaire  ou  du  créancier 

ou  acheteur  ou  bénéficiaire  en 

cas  de  traite,  etc.,  impayée. 


Brought  forward 


Amount  of 
Draft  or  Bill 
of  Exchange 
unpaid  for 
five  years 
and  over. 

Montant  de 
la  traite  ou 

lettre  de 
change  im- 
payée pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


Amount 

of  Dividends 

unpaid  for 

five  years 

and  over. 

Dividende 
impayé  pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


$      cts. 


$     cts. 


Hamen,  J 

Peters,  J 

Flemming,  W.  J 

Kent,  J.  B 

Pringle,  M.  W 

Livingston,  L.  M 

Beaton,  M 

Brennand,  .John 

Craig,  A.  M 

Curne,  J.  H 

Lardeau  Light  &  P.  Co 

Starky,  B.  B 

McGuire,  G.  M 

Beatty,  W 

Olds,  J.  P 

Olds,  J.  P  

Olds,  J.  P 

Denton,  R 

McDonald,  A.  W 

Mittleberger,  0.  A 

Brennan,  J 

Carroll,  Neelon 

Spurr,  CE 

Gates,  R.  W.,  liquidator 

Ontario  Fish  Co 

Bell,  W.  T 

Grant,  C.  C   

Johnston,  R.  C j 

Fanny  Bay  Gold  Mining  Co.,  Ltd . . 

Seivart  &  Smith,  trustées ! 

Atkins,  Mrs.  J j 

Kootenay    &  Slocan  P.   &   P.  Co., 

Ltd I 

Liebert,  R.  A.  D 

Seymour,  J.  R.,  treasurer j 

Carry,  H.,  trust 

Lee,  W.  J 

Marshall,  H.  G 

Harris,  W.  I» 

Campbell,  M.  J 

Hill,  W.,  estateof 

Hill,  J.  C 

Priestman,  J.,  jr 

Carroll,  J.  F.,  administrator 

Clarkson,  M , 

Avery,  M.  W | 

Donaldson,  Miss  A.  J i 

Hendemstrom,  E 

Smith,  H 

Anderson,  A.  W 

Burns,  G.  A 

Barrowclough,  J.  W 

Christie,  H.  L 

Douglas,  K 

H.-will&Co 


Oarried  forward. 


Balances 

standing  for 

five  years 

and  over. 

Balances 
restant  de- 
puis cinq  ans 
et  plus. 


$  cts. 
6,203  15 

7  33 

8  89 
17  13 
64  32 
17  28 
24  80 
15  59 

114  00 
13  31 

7  39 

5  24 

8  05 
30  00 
05  87 
30  18 

12  58 

24  85 

6  62 

2  79 

1  61 
30  00 

3  65 
23  00 
39  65 
10  00 

13  92 
8  90 

25  00 
27  46 
10  87 

5  85 

20  78 

186  21 

76  85 

23  00 
100  00 
199  25 

5  30 

2  40 
2  64 

2  98 

0  30 

24  35 

1  96 

14  75 
12  70 

7  85 
10  00 

181  50 

4  81 

3  50 

4  93 
100  00 

0  23 


Last  known  address. 

Dernière  adresse 
connue. 


Rosthern 

Prince  Albert 

Rolf,  Iowa 

Shellbrook 

Revelstoke 

Arrovvhead,  B.  C. 

Trout  Lake 

h  

Lardeau   

Hawarden 

Sault  Ste.  Marie. 


St.  Catharines. 


Chicago,  U.  S.  A. 
St.  Catharines... 

St.  Thomas....... 


7,865  57 


Port  Stanley . 
St.  Thomas. . 
Strathcona. . . 
Vancouver  . . 


Sup'sed  to  be  in  S.  Af. 

Vancouver 

306Cavdero  Street.. 
Vancouver 


Welland  . 
Marshville. 
Welland  .. 


British  Columbia. 

Welland     

Wetaskiwin 


Winnipeg 


Whitewood 
Winnipeg. . 
Moosomin  . 
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Agency  at 

Date  of  last 

which  the  last 

transaction, 

transaction  took 

or  date  of 

REMAhKS. 

place,  or  agency 

of  issue  of 
unpaid  draft,  &c. 

issue  of  un- 

paid  draft, 

&c, 

If  known  to  be  dead  give  names  and  addrescH  -    f 

légal  représentatives  so  far  as  known  tu 

the  bank. 

Unpaid  draft,  &c, 
where  payable. 

Agence 
où  la  dernière 

Date  de  la 
dernière 

Traite,  etc.,  impayée, 
où  payable. 

Observations. 

transaction   s'est 

transaction, 

Si  son  décès  est  constaté,  donnez  les  noms  et  adresses 

faite,  ou  agence 

ou  date  de 

des  représentants  légaux,  en  tant  que  connus 

de  l'émission  de 

l'émission  de 

de  la  banque. 

la  traite 

la  traite  im- 

impayée, etc. 

payée,  etc. 

Prince  Albert. . . 

Aug.    29,  '00 
Jan.    30,  '01 
May      2,  '01 
Jan.    23,  '02 

h             ... 

June     3,  '03 

Farmer. 

Revelstoke 

.... 

May    23, '97 
„       18,  '99 
2.  '03 
Oct.       1,  '03 
Sept.     4,  '03 
Feb.    17,  '02 
Dec.    26,  '03 

Sault  Ste.  Marie 

May    31,  '02 
Dec.    22,  '02 

,, 

April    9,  '01 

Cashier,  Algoma  Iron  Works. 

„ 

May    29,  '01 

m            h         Power  Co. 

.,       26,  '01 

•i       Sault  Pulp  Co. 

15,  '79 

Deceased. 

Nov.    29,  '84 

,, 

June  28,  '88 

„ 

Jan.    22,  '86 

„ 

Dec.    31,  '88 

St.  Thomas 

Oct.     21,  '86 

Baker. 

h           

Feb.      1,  '95 

„         1,  '95 

Oct,     21,  '97 

M 

Feb.    28.  '98 

Doctor. 

Strathcona 

May      2,  '00 

Vancouver 

July    14,  '97 
Sept.  24,  '97 
May    11,  '99 

April  24,  '01 

Jan.    24,  '99 

„       14,  '00 

- 

,, 

April    1,  '03 
Dec.    24,  '03 

Civil  engineer. 

,, 

,, 

Nov.    24,  '99 

Miner. 

Welland 

h       

„ 

May    20,  '84 
Feb.    11,  '85 

2,  '85 



Aug.    29,  '85 

ii         

April  30,  '87 

Deceased. 

.1       

Aug.    17,  '86 

M 

July    23,  '88 

Wetaskiwin 

Nov.   21,  '03 
Mar.   23,  '03 

ii           ... 

Jan.       3,  '03 

„ 

Nov.   29,  '02 

Winnipeg 

„ 

Aug.     1,  '82 
Dec.    12,  '82 

5,  '82 



Mav      9,  '89 



Aug.   22,  '82 ! 

„         ... 

„      24,  '83 
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DEPARTMENT  OF  FINANCE 


8-9  EDWARD  VII.,  A.  1909 
Impérial  Bank  of  Canada — 


No.  of 

unpaid 

drafts, 

&c. 

Nombre 
de  trai- 
tes, etc., 
im- 


Name  of  Shareholder  or  Creditor 

or  Purchaser  and  Payée  in  case 

of  unpaid  draf  t,  &c. 

Nom  de  l'actionnaire  ou  du  créancier 

ou  acheteur  ou  bénéficiaire  en 

cas  de  traite,  etc.,  impayée. 


Amount  of 

Draft  or  Bill 

of  Ex  change 

unpaid  for 

five  years 

and  over. 

Montant  de 
la  traite  ou 
lettre  de 
change  im- 
payée pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


Brought  forward . 


Jennings,  J.  E 

Johnston,  W.  R  ....      .   . . 

Lake,  J 

McDonald,  J 

McDougall,  J.  E 

McDougall,  F.  M 

Norby,  W 

Smith,  H.  J 

Thom,  D.  S 

Talbot,  A.  H 

Winter,  J.  P 

Barnet,  A  

Kerr,  R 

Lemon,  Miss  L.  G 

King,  J 

Kershaw,  F 

Baldwin,  W.  G 

Stuart,  J 

Nicholson,  M 

Porter,  A.  É 

Wallace,  P.  R 

Balmoral  Church 

McKenzie,  G.,  sec.  treas 

Wolfgang,  H 

Olafsson  &  Co     

Prestwick  School  District 

Rowley,  R.   M.  J   

Taylor,  J 

Young,  F.  S   

Springfield  Agricultural  Society. 

Can.  Anthracite  Coal  Co 

Cypress  River  El.  Co 

Koyell&Co 

Harris,   G.  A 

British  Can.  Inv.  Co 

Charleston  School  District 

Cochrane,  J.  W.,  Coll 

Coley  &  Evans. 


Argyle  School  District 
Gill  L 


Grant,  J .  L 

Judge,  M 

Jones,  G.  C 

Mitchell,  W.  D 

McGillivray,  J 

Somerset  School  District . 

Walsh,  W 

E  verset,  A.  W 

Elphinstone,  M.  H 

Allan,  Robert 

Ewart,  Fisher  &  Wilson . , 

Blacklock,  J.  M 

Funk,  G.  H 

Ross,  J   M.. 

White,  D.  G 


Carried  forward 


Amount 

of  Dividends 

unpaid  for 

five  years 

and  over. 

Dividends 
impayé  pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


$      cts. 


cts. 


Balances 

standing  for 

five  years 

and  over. 

Balances 
restant  de- 
puis cinq  ans 
et  plus. 


S      cts. 
7,865  57 

0  16 

21  10 
74  00 

22  46 
83  68 
29  75 
95  00 
51  80 

4  98 
4  72 

1  65 
500  00 

2  40 

3  75 
46  15 

3  33 

2  04 

1  67 

3  17 
3  15 

2  56 

1  93 
10  83 

2  00 

8  69 

2  07 

9  00 
9  30 

1  10 

21  90 
20  81 

14  79 
46  69 

8  09 
8  26 

22  96 
100  00 

3  88 
58  50 
12  60 
40  47 
32  00 

8  46 
19  65 

24  00 

2  89 

15  00 
85  40 
40  34 
49  11 
68  67 

25  72 
283  20 
100  00 

18  81 


9,950  21 


Last  known  address . 

Dernière  adresse 
connue. 


Winnipeg 


Now  in  England . 
Winnipeg 


Springfield. 


Cypress  River. 

Virden 

Newdale 

Winnipeg 


Liverpool. 
Winnipeg . 


West  Selkirk. 
Winnipeg 


Oxbow 

Winnipeg . 


Woodstock. 
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Agence  at 
which  the  last 

Date  of  last 

transaction, 

Remarks. 

transaction  took 

or  date  of 

place,  or  agency 

issue  of  un- 

If known  to  be  dead  give  names  and  addresses  of 

of  issue  of 
unpaid  draft,  &c. 

paid  draft, 
&c. 

Unpaid  draft,  &c, 
where  payable. 

légal  représentatives  so  far  as  known  to 
the  bank. 

Agence 
où  la  dernière 

Date  de  la 
dernière 

Traite,  etc.,  impayée, 
où  payable. 

Observations. 

transaction  s'est 

transaction, 

Si  son  décès  est  constaté,  donnez  les  noms  et  adresses 

faite,  ou  agence 

ou  date  de 

des  représentants  légaux,  en  tant  que  connus 

de  l'émission  de 

l'émission  de 

de  la  banque. 

la  traite 

la  traite  im- 

impayée, etc. 

payée,  ftc. 

Month  Year 

Winnipeg 

Aug.     8,  '82 
Oct.     30,  '82 

h         

June     3,  '85 

Wife  of  A.  Luke. 

,, 

Dec.    23,  '81 

Real  estate. 

„ 

Oct.      6,  '82 

„         

July    20,  '83 

11         .... 

Nov.   30,  '82 

Il                  

May      1,  '85 

„ 

April  14,  '83 

Real  estate. 

11 

Feb.    11,  '89 

„                  

April  16,  '89 

Farmer. 

„                  

Feb.    20,  '82 

11                  

Sept.  22,  '90 

,, 

..      19,  '89 

»! 

Dec.      4,  '90 

Il                     

..      14,  '91 

„                     

June  20,  '91 

Il                     

Jan.    24,  '89 

Il                     ..... 

Aug.   29,  '90 
5,  '90 



Dec.    18,  '89 
April    2.  '90 

„                     

Sept.     9,  '90 

„ 

Nov.   19,  '90 

„ 

Mar.   24,  '92 

,., 

„      12,  '92 

Il                     

Il 

Il                     ...... 

May    16,  '91 
July    23,  '91 
Oct.      9,  '91 
May    26,  '93 

11                     

„      15,  '91 
Jan.      1,  '97 

Oct.     28,  '97 
.,      10,  '98 

Merchants. 

Oct.     26,  '00 

,, 

Mar.      1,  '00 

11                        

1,  '00 

Sept.    28,  '00 

Mar.      1,  '00 

April   12,  '00 

Mar.      1,  '00 

1,  '00 

Nov.    18,  '00 

Sept.    29,  '99 

Nov.     26,  '98 

Sept.    28,  T0 

11 

Oct.      25,  '00 

Dec.     20,  '01 

ran.       9,  '01 

Vov.       2,  '03 

Jan.       9,  '01 

Mar.    24,  '03 

May    14,  '03 

Woodstock 

July    28,  79 

Aug.    17,  '00 

7--31 
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DEPARTMENT  OF  FINANCE 


8-9  EDWARD  VII.,  A.  1909 
Impérial  Bank  of  Canada — 


No.  of 

unpaid 

drafts, 

&c. 

Nombre 
de  trai- 
tes, etc., 

im- 
payées. 

Name  of   Shareholder  or  Creditor 

or  Purchaser  and  Payée  in  case 

of  unpaid  draft,  &c. 

Nom  de  l'actionnaire  ou  du  créancier 

ou  acheteur  ou  bénéficiaire  en 

cas  de  traite,  etc.,  impayée. 

Amount  of 

Draft  or  Bill 

of  Exchange 

unpaid  for 

five  years 

and  over. 

Montant   de 
la  traite  ou 
lettre  de 
change  im- 
payée pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 

Amount 

of  Dividende 

unpaid  for 

five  years 

and  over. 

Dividende 
impayé  pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 

Balances 

standing  for 

five  years 

and  over. 

Balances 
restant  de- 
puis cinqan.s 
et  plus. 

Last  known  address. 

Dernière  adresse 
connue. 

Brought  forward 

$      cts. 

$     cts. 

$     cts. 
9,950  21 

1  05 

4  76 
17  91 

5  50 

8  35 
40  00 

4  61 
28  00 

19  21 

10  00 

9  70 
200  33 

11  31 
24  67 
57  54 
15  78 

20  35 
7  36 

12  39 
15  70 

182  67 

24  75 

9  90 

Huddart,  W.  L .... 

Toronto  . . 

Mighton,  J   S.  A   

Robins,  F.  B 

Boulter,  H.  C 

Hill,  W.  J 

Botsford  &  Secord 

Berry,  H.K 

Y  ukon  Mininer  Co 

Bull,  Est.  J.  P 

Steam  Specialty  Co 

Gallagher  &  Bull 

Robinson,  C 

Martin,  J.  A 

5094 

Green,    M.,   payée;   Green,    J.  C, 
purchaser 

R.    A.   Reeve,    M.D.,    purcheser  ; 
Queen  &  Co.,  payée 

Auger,  S.,  purchaser  ;  Carling  B.  & 
M.  Co.,  payée 

Lawson,    E.    N.,    purchaser;   Ben- 

25  00 
15  00 
27  00 
15  00 
33  12 
13  77 
20  11 

Golden,  B.C 

1345 

Toronto 

2425 

WeJland 

3245 

Galt 

8765 

Algoma  Central  &  H.  B.  Ry.,  pur- 
chaser, Jones  R.  C,  payée 

N.  Bright,  purchaser;  Blair,  T.  F., 

Sault  S  te.  Marie. . . . 

7317 

Listowel 

38005 

Diebel  &  Brichure,  purchaser  ;  Ber- 
lin Suspender  Co.  payée 

Totals 

Essex 

149  00 

10,682  05 

I  déclare  that  the  above  statement  has  been  prepared  under  my  direction  and  i» 


We  déclare  that  the  above  return  is  made  up  from  the  Books  of  the  Bank,  and  that 


Toronto,  January  2,  1909. 
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Agency  at 

which  the  last 

transaction  took 

place,  or  agency 

of  issue  of 
unpaiddraft,  &c. 

Agence 

où  la  dernière 

transaction  s'est 

faite,  ou  agence 

de  l'émission   de 

la  traite 

impayée,  etc. 


Date  of  last 
(transaction, 

or  date  of 
issue  of  un- 

paid  draft, 
&c. 

Date  de  la 
dernière 
transaction, 
ou  date  de 
l'émission  de 
la  traite  im- 
payée, stc. 


Yonge  &  Queen 


Month  Year 


Yoncrefe  Bloor. .  April  22,  '01 

Mav  5,  '91 

Aug.  19,  '00 

Dec.  13,  '00 

Aug.  6,  '02 

May  18,  '98 

.Tan.  18,  '00 

. .  ISept.  4,  '00 

. .  !  Jan.  5,  '00 

Mar.  14,  '00 

April  12,  '00 

Mar.  31,  '98 

Nov.  21,  '01 

May  29,  '03 

Feb.  13,  '00 

Dec.  15,  '01 

June  30,  '02 

Sept.  5,  '03 

April  21,  1 

Dec.  31,  '03 

Feb.  14,  '01 

Nov.  10,  '03 

jJuly  17,  '03 

Golden,  B.C  .    .    Dec.  8,  '00 

Yonge  &  Queen..  May  2,  '01 

Welland May  16,  '02 

Galt I.Tuly  15,  '02 

S.  Ste.  Marie.. . .  |Mar.  21,  '02 

Listowel  ' July  30,  '03 


Unpaid  draft,  &c, 
where  payable. 

Traite,  etc.,  impayée, 
où  payable. 


Rkmarks. 

If  known  to  be  dead  give  naines  and  addresses  of 

légal  représentatives  so  fa»  as  known  to 

the  bank. 

Observations. 

Si  son  décès  est  constaté,  donnez  les  noms  et  adresses 
des  représentants  légaux,  tn  tant  que  connus 
de  la  banque. 


Essex 


Dec.    29,  '03 


New  York 

Montréal . 
New  York 

Toronto. .  . 


correct  according  to  the  Books  of  the  Bank. 

W.   H.  GREACEN,   Chief  Accountant. 


to  the  best  of  our  knowledge  and  belief  it  is  correct. 


D.  E.  WILKIE,  Président. 

J.  HA  Y,  Asst.  General  Manager. 


7— 3  H 
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DEPARTMENT  OF  FINANCE 


8-9  EDWARD  VI!.,  A.  1909 


WESTERN  BANK 

* 
Statement    of   Dividends    and   Drafts  or  Bills  of  Exchange  remaining  unpaid  and 

which  no  interest  has  been  paid 

Note. — In  case  of  Moneys  deposited  for  a  fixed  period,  the  five 


BANQUE  DE  L'OUEST 

Etat  des  dividendes  ou  traites  ou  lettres  de  change  restant  impayés  et  montants  ou 

n'a  été  payé  pendant 

NoTE.^Dans  le  cas  de  deniers  déposés  pour  une  période  fixe,  les  cinq 


Amount  of 

Draft  or  Biil 

No.  of 

of  Exchange 

Amount 

Balances 

standing  for 

five  years 

and  over. 

unpaid 

drafts, 

&c. 

Name  of  Shareholder  or  Creditor 

or  Purchaser  and  Payée  in  case 

of  unpaid  draft,  &c. 

unpaid  for 
five  years 
and  over. 

of  Dividends 
unpaid  for 
five  years 
and  over. 

Last  known  address. 

Nombre 
de  trai- 
tes, etc. 
im- 

Nom de  l'actionnaire  ou  du  créancier 

ou  acheteur  ou  bénéficiaire  en 

cas  de  traite,  etc.,  impayée. 

Montant   de 

la  traite  ou 

lettre  de 

change  im- 

Dividende 
impayé  pen- 
dant cinq 

Balances 
restant  de- 
puis cinq  ans 
et  plus. 

Dernière  adresse 
connue. 

payées. 

payée  pen- 

ans et  plus. 

dant  cinq 

ans  et  plus. 

$     cts. 

$     cts. 

$     cts. 

Tntzi,  Peter 

87  45 

New  Hamburg 

Elliott,  Thos 

0  34 

99  75 

Midland.  . 

Morris,  Sarah  J 

Penetang 

Gillespie,  P.  A.,  Dr 

1  01 

Moore,  Jas 

18  00 

Midland 

Corbman,  A 

Bond,  W.  P.,  in  trust 

0  85 
8  61 

Penetang 

2  55 
10  00 

3  75 



Pulling,  T.  H 

Lafontaine 

Bousfield  Lumber  Co 

4  69 

Penetang 

Nordheimer,  S 

14  16 
4  14 

Waggoner,  H.  S 

Kingsmill 

Oshawa.   . 

Parr,  M.  E 1 

2  23 
0  90 

Boddy,  John. 

Baker,  Thos 

0  50 
0  65 

260  18 

Bandel,  Jos •. 

I  déclare  that  the  above  statement  has  been  prepared  under  my  direction  aid  is 


We  déclare  that  the  above  return  is  made  up  f  rom  the  Books  of  the  Bank,  and  that 


Oshawa,  January  9,  1909. 
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OF  CANADA. 

Amounts  or  Balances  in  respect  to  which  no  transactions  hâve  taken  place,  or  upon 
for  five  years  and  upwards. 

years  are  reckoned  frora  the  termination  of  said  fixed  period. 


DU  CANADA. 

balances  au  sujet  desquels  il  n'y  a  pas  eu  de  transactions,  ou  sur  lesquels  aucun  intérêt 
cinq  ans  ou  plus. 

ans  seront  calculés  depuis  l'expiration  de  la  dite  période  fixe. 


Agency  at 

which  the  last 

tiansaction  took 

place,  or  agency 

of  issue  of 
unpaid  draf  t,  &c. 

Agence 

où  la  dernière 

transaction   s'est 

faite,  ou  agence 

de  l'émission  de 

la  traite 

impayée,  etc. 


New  Hamburg 

Midland 

Penetang 

ii         

h         

h         

h         

m         

ii         

Oshawa 


Date  of  last 
transaction, 
or  date  of 
issue  of  un- 
paid draft, 
&c. 

Date  de  la 
dernière 
transaction, 
ou  date  de 
l'émission  de 
la  traite  im- 
payée, etc. 

Month  Year 


Aug. 

Oct. 

Aug. 

Jan. 

July 

Nov. 

April 

June 

July 

Aug. 

April 

Oct. 

July 

Mar. 

Aug. 

Sept., 

July 


Unpaid  draft,  &c, 
where  payable. 

Traite,  etc.,  impayée, 
où  payable. 


31,  '95 

23,  '83 

26,  '98 
3,  '01 

30,  '01 

21,  '01 

9,  '02, 

10,  '02 

17,  '02 

19,  '02 

9,  '03 

7,  '03 

27,  '84 
1,  '96 
3,  '99 
5,  '99 

24,  '99 


Remarks. 

If  known  to  be  dead  give  names  and  addresses  of 

légal  représentatives  so  far  as  known  to 

the  bank. 

Observations. 

Si  son  décès  est  constaté,  donnez  les  noms  et  adresses 

des  représentants  légaux,  en  tant  que  connus 

de  la  banque. 


Unknown. 


In  South  Africa. 
Unknown. 


Bailiff. 
Unknown. 


Living. 

Résides  in  Oshawa. 

Dead. 


correct  according  to  the  Books  of  the  Bank. 

J.  P.   OWENS,  Chief  Accountant. 

to  the  best  of  our  knowledge  and  belief  it  is  correct. 

JNO.  COWAN,  Président 

T.   H.   McMILLAN",   General  Manager. 
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DEPARTMENT  OF  FINANCE 


8-9  EDWARD  VIL,  A.  1909 


TRADERS  BANK 


Statement    of    Dividends    and    Drafts  or  Bills  of  Exchange  remaining  unpaid  and 

which  no  interest  has  been  paid 

Note. — In  case  of  Moneys  deposited  for  a  fixed  period,  the  five 


BANQUE  DES  NEGOCIANTS 

Etat  des  dividendes  ou  traites  ou  lettres  de  change  restant  impayés  et  montants  ou 
NoTB.^Dans  le  cas  de  deniers  déposés  pour  une  période  fixe,  les  cinq 


No.  of 
k  unpaid 
,  drafts, 

N  ombre 
de  trai- 
tes, etc., 
im- 


Nau.e  of  Shareholder  or  Creditor 

or  Purchaser  and  Payée  in  case 

of  unpaid  draft,  &c. 

Nom  de  l'actionnaire  ou  du  créancier 

ou  acheteur  ou  bénéficiaire  en 

cas  de  traite,  etc.,  impayée. 


Amount  of 
Draft  or  Bill 
of  Exchange 
unpaid  for 
five  years 
and  over. 

Montant  de 
la  traite  ou 

lettre  de 
change  im- 
payée pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


S.  S. 


$     cts. 


Amount 

of  Dividends 

unpaîd  for 

five  years 

and  over. 

Dividende 
impayé  pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


$      Cts. 


Walker,  Mrs.  Maggie. . . . 

Grigg,  Miss  Mary. . .    

Cookman,  Mrs.  Emma 

George  Stickney,  estate  of. . . 

Billson,  J.  H 

Morrow,  H.  M.,  Treas.  Metl 

Schroeder,  Chas 

Hagarty,  Margaret 

Cober,  Andrew 

Owens,  Joseph 

Howard,  Mrs.  Roloda(or  Emerson,  E 

Davidson,  Joseph 

Dougherty,  John. .    , 

Paterson,  John,  liquidator 

West  Wellington  License  Fd.,1 898-9  j 

Doid,  Harry   

Globe  Savings  &  Loan  Co 

Kitching,  Wm.&L.  Anderson,  exr's 

Laidlaw,  William 

Manufacturera  &  Temp.  Ins.  Co.  . 

McCullough,  W.  A 

McMillan,  M 

Estate  of  N.  Nerrish ' 

Red  Cross  Society 

Royal  Council,  No.  1)0 

Royal  City  Business  Collège. 

Young  Men's  Libéral  Club 

Calder,  T.  H.,  guardian 

McCrae,  Cora  C 

Young,  Harriet  Ann 

Harrison,  Marian 

Robinson,  Harriet  Ann 

Robinson,  Kate 

Hutchinson,  Berthaor  Jas. 

Oper,  Adam,  trustée 

Travin,  Margaret 

Carried  forwaid.  . 


Balances 

standing  for 

five  years 

and  over. 

Balances 
restant  de- 
puis cinq  ans 
et  plus. 


$     cts. 

76  91 
1  69 

0  45 
3  79 

1  28 

0  20 

1  45 

1  18 

2  33 

1  48 

2  93 
61  15 

0  35 
5  55 

1  06 
345  02 

42  00 


guard'n 


Last  known  address. 

Dernière  adresse 
connue. 


Parker 

New  Brighton,  N.  Y 

Glen  Allan 

Winfield 

Bosworth 

Aima    

Moorefield 

Parker 

Moorefield  

Parker 

Dray  ton 

Aima 

Glen  Allan 

Moorefield 

Dray  ton 

Glencoe 

Guelph 

Rockwood 

Guelph 

Toronto 

Rockwood 

jNassagawt  va 

'Guelph 


y 
0 
21  00 

1  40 
3  10 

76  00 

12  58 

98  03 

212  71 

186  99 

2  43 
62  50 

514  93 


Lakefield 

.Moosejaw,  Sask. 
iLeamington  .... 

IWalkerville 

j  Wheatley 

!  Romney 

Leamington. . . 


Staples 


1,791  10 
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OF  CANADA. 

Amounts  or  Balances  in  respect  to  which  no  transactions  hâve  taken  place,  or  upon 
for  five  years  and  upwards. 

years  are  reckoned  from  the  termination  of  said  fixed  period. 


DU  CANADA. 

balances  an  sujet  desquels  il  n'y  a  pas  eu  de  transactions,  ou  sur  lesquels  aucun  intérêt 
ans  seront  calculés  depuis  Fexpiration  de  la  dite  période  fixe. 

ans  seront  calculés  depuis  Fexpiration  de  la  dite  période  fixe. 


Agency  at 

which  the  last 

transaction  took 

place,  or  agency 

of  issue  of 
unpaid  draft,  &c. 

Agence 

où  la  dernière 

transaction   s'est 

faite,  ou  agence 

de  l'émission  de 

la  traite 

impayée,  etc. 


Dravton 


GHenco* 
Guelph 


Lakefield. 
Leaminsît' 


Date  of  last 
transaction, 
or  date  of 
issue  of  un- 
paid draft, 
&c. 

Date  de  la 
dernière 
transaction, 
ou  date  de 
l'omission  de 
la  traite  im- 
payée, etc. 


Month  Year 


May  21, 
Aug.  10, 
June  3, 
Dec.  23, 
Mar.  14, 
July  14, 
Feb.  15, 
Oct.  25, 
Apr.  16, 
i.  25, 
Mar.  1, 
Feb.  22, 
Nov.  1, 
Jan.  19, 
July  28, 
June  1, 
jMar.  9, 
i  May  5, 
|Aug.  14, 
1  „  14, 
Nov.  25, 
April  9, 
July  2, 
Mar.  29, 
Feb.  28, 
Aug.  12, 
jJan.  28, 
Feb.  5, 
!Aug.  23, 
Oct.  10, 
Dec.  31, 
Feb.  2, 
April  20, 
iFeb.  2G, 
May  27, 
9, 


Unpaid  draft,  &c, 
where  payable. 

Traite,  etc.,  impayée, 
où  payable. 


'03 
"03 

'03 
'03 
'99 
'00 
'00 
'02 
03 
01 
"02 
'02 
'01 
"98 
•99 
'86 
'o3 
02 
•01 
'01 
'02 

'01  : 

02 
'00 
•02 
'01 
'01 
•03 
'02 
"02 
'02 
'03 
'03 
'01 
'01 
'00 


Remarks. 

If  known  to  be  dead  give  names  and  addresses  of 

légal  représentatives  so  far  as  known  to 

the  bank. 

Observations. 

Si  son  décès  est  constaté,  donnez  les  noms  et  adresses 

des  représentants  légaux,  en  tant  que  connus 

de  la  banque. 
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8-9  EDWARD  VII.,  A.  1909 
Traders  Bank  of  Canada — 


No.  of 

unpaid 

drafts, 

&c. 

Nombre 
de  trai- 
tes, etc., 

im- 
payées. 


Name  ot  Shareholder  or  Creditor 

or  Purehaser  and  Payée  in  case 

of  unpaid  draft,  &c. 

Nom  de  l'actionnaire  ou  du  créancier 

ou  acheteur  ou  bénéficiaire  en 

cas  de  traite,  etc.,  impayée. 


Brought  forward 


Piper,  W.  A.,  guardian 

Link,  Wesley  or  Ellen 

Craig,  Chas.   H 

Wigle,  Léonard  M..,  in  trust. 
Knox,  Libbie  B.,  in  trust  . . .  . 

Dusty,  Mary  E 

Anslay,  W.  N 

Cashman,  J.  T 

Darling,T 

Marsh,  H 

Morris,  A.  R 

Morris,  J.  A 

Armstrong,  W.  J 

Pierce  Bros 

Smallwood,  D.  J 

Teasdale,  R.  A 

Parent  Bros #  ......... . 

Hogg,  W.  J 

Fee  &  Mackay 

Bank  of  London 

Hewitt,  J.  H 

Hewitt,  James ...    

Manning,  W.  H 

Gibson  &  Campbell 

Boyd,  D 

Brown,  W.  L 

Gindall,    A.  E 

Lovering,  J.  A 

McDonald,  P.  D   

Pakriavich,  P.  H 

Reynolds,  T.  M 

Payne,  H.  H 

Hoskins,  W.  P 

Dunn,  Pat.,  estate.  deceased. . 

Gibson,  Ellen  .Ta ue  

Wallace,  H.  J 

Woodhouse,  J.  A 

Woodhouse,  Kate 

Willcock,  Charlotte 

Jno-  Bissette  estate,  deceased. 

Maybee,  S.  J 

ïurner,  Clara  A 

Lancaster,  A.  8 

Davidson,  Edith .    

Kelly,  A.  M 

Gist,  E.  A.,  guardian 

Chislett,C.  M 

Truesdale,  Agnes 

Rushton,  James,  in  trust. .  . . 

Thorold,  Mary,  deceased 

Webber,  .Joseph,  in  trust 

Wilson,  Ethel 

Campbell,  Maggie 

Campbell,  Gracé  M 

Grey,  Arch.  W 


Carried  forward. 


'  Amount  of 

Draft  or  Bill 

of  Exchange 

unpaid  for 

five  years 

and  over. 

Montant  de 
la  traite  ou 
lettre  de 
change  im- 
payée pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


Amount 

of  Dividends 

unpaid  for 

five  years 

and  over. 

Dividende 
impayé  pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


cts. 


$     cts. 


Balances 

standing  for 

five  years 

and  over. 

Balances 
restant  de- 
puis cinq  ans 
et  plus. 


$     cts. 
1,791  10 

29  92 
19  77 
10  47 
8  C0 
28  87 

1  31 
17  85 

2  04 
1  25 
1  15 
0  98 
0  35 

99  75 
0  52 

3  28 
0  74 

0  34 

1  31 

0  71 

1  32 
16  00 
26  50 

1  00 

23  03 

8  76 


1  80 

4  73 

5  06 

2  58 
1  63 

10  00 

3  25 

1  58 
186  45 

12  43 
63  28 

2  68 
1  22 
1  12 
1  47 

6  39 
41  27 

1  67 
1  77 

12  89 

15  64 
1  40 

29  23 
147  03 

66  47 
5  89 
9  46 
5  92 
5  92 
5  94 


Last  known  address. 

Dernière  adresse 
connue. 


2,753  09 


London 

Leamington 
Wheatley. . . 
Leamington 


Fort  William 

Nipissing  Junction , 

Wisawasa 

North  Bay 


Trout  Creek. 
North  Bay. . 

Warren 

North   Bay . . 

Massey 

North  Bay. . . 


London 
Orillia.. 


Coldwater . . . 

Orillia 

Gravenhurst. 
Orillia 


Coldwater 

Orillia 

Toronto 

Ravensworth .  . . 

Port  Hope 

Cobourg ". 

Port  Hope 

Poppnish,  Wash 
Port  Hope 


Cobourg  

Port  Granby . 

Canton 

Port  Hope... 


Ridgetown. . 

ii 
West  Lomé. 

ii 
Rodney 


UNCLAIMED  BALANCES  IN  CHARTERED  BANKS 
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Agency  at 

Date  of  last 

which  the  last 

transaction, 

transaction  took 

or  date  of 

Remarks. 

place,  or  agency 

of  issue  of 
unpaid  draft,  &c. 

issue  of  un- 
paid draft, 
&c. 

If  known  to  be  dead  give  names  and  addresses  of 

Unpaid  draft,  &c. 
where  payable. 

légal  représentatives  so  far  as  known  to 
the  bank. 

Agence 
où  la  dernière 

Date  de  la 
dernière 

Traite,  etc.,  impayée, 
où  payable. 

Observations. 

transaction   s'est 

transaction, 

Si  son  décès  est  constaté,  donnez  les  noms  et  adresses 

faite,  ou   agence 

ou  date  de 

des  représentants  légaux,  en  tant  qu  ■  connus 

de  1  émission  de 

l'émission  de 

de  la  banque. 

la  traite  im- 

la traite  im- 

payée, etc. 

payée,  etc. 

Month  Year 

Leamington 

n             .... 

Jan.      5,  '01 
June  11.  '02 
Nov.    24,  '02 
Sept.   15,  '03 
Dec.    12,  '03 
Oct.      2,  '03 

North   Bay 

n           .... 

Dec.    11,  '00 

Jan.    14,  '00 

„       14,  '00 

n           .... 

June   15,  '00 
Mar.    13,  '99 

n           .... 

Jan.    17,  '99 

n           .... 

Jan.      2,  ;02 
April    7,  '98 

n           .... 

Nov.     4,  '95 
Oct.    27,  '97 

M                          ... 

Jan.    17,  '02 

-,      17,  '02 

Dec.      3,  '01 

Orillia .... 

Feb.      1,  '88 
Jan.    12,  '88 
July    14,  '92 

Dec.    31,  '97 

Oct.     31,  93 

' 

Sept.  19,  '01 

Feb.    19,  '01 

Sept.  22,  '03 

Oct.     21,  '03 
July      7,  '03 

„       18,  '03 
Dec.    30,  '99 

. 

Port  Hope  

Mar.   31,  '00 

Dec.    19,  '95 
1,  '01 

Jan.      2,  '03 

Dec.    31,  '00 

Jan.    27,  '00 

Mav      8,  '00 

. 

April    5,  '04 

8,  '03 
Oct.     24,   00 
June   10,  '03 
April  11,  '98 

• 

Jan.    19,  '97 

Jan.     11,  '03 
Juné   28,  '95 
Feb.    23,  '99 

Aug.    17,  '03 

Ridgetown 

m       10,  '93 

n             .... 

Nov.    27,  '00 

Rodney 

„      28,  '02 

n         

n         

Feb.    18,  '03 
Aug.     8,  '02 

n         ....... 

8,  '02 
July    14.  '02 
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DEPARTMENT  OF  FINANCE 


8-9  EDWARD  VII.,  A.  1909 
Traders  Bank  of  Canada — 


No.  of 

unpaid 

drafts, 

&c. 

Nombre 
de  trai- 
tes, etc., 

im- 
payées. 

Name  of  Shareholder  or  Creditor 

or  Purchaser  and  Payée  in  case 

of  unpaid  draft,  &c. 

Nom  de  l'actionnaire  ou  du  créancier 

ou  acheteur  ou  bénéficiaire  en 

cas  de  traite,  etc.,  impayée. 

Amount  of 
Draft  or  Bill 
of  Exchange 
unpaid  for 
fivo  years 
and  over. 

Montant  de 
la  traite  ou 

lettre  de 
change  im- 
payée pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 

Amount 

of.Dividends 

unpaid  for 

five  years 

and  over. 

Dividende 
impayé  pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 

Balances 

standing  for 

five  years 

and  over. 

Balances 
restant  de- 
puis cinq  ans 
et  plus. 

Last  known  address . 

Dernière  adresse 
connue. 

Brought  forward 

S     cts. 

$      cts. 

$     cts. 
2,753  09 

1  21 
8  90 
5  42 

35  66 

65  27 

33  45 

5  93 

206  18 
13  90 

520  93 
74  37 

2  58 
123  71 

4  00 
18  96 
1  48 
46  18 
0  80 
0  23 
0  07 
0  37 

0  01 

1  89 
0  05 
0  10 
0  27 
0  52 

•      0  25 
0  02 
0  14 
0  01 

0  12 

4  67 
43  21 

5  00 

2  46 

3  31 
2  74 

1  38 

2  50 

4  24 
41  62 
17  20 

0  08 
7  76 

1  82 
1  57 
1  27 
1  96 
1  04 
1  00 

0  88 

1  57 
12  60 

0  97 

Zeller,  Chas.  E 

Rodney 
Pt.  Edv 

/ard. 

Moore  town.. 

Wigmore,  Jas.  A. .  . . 

Cleveland.  O 

hio 

Sole,  Mable  G . . . 

S^rnia. 

Clara,  in  trust,  W.  B. . . 

Détroit, 
Sarnia . 

Hitchcock,  C.  ]).,  or  Mary 

Kstate  of  R.  S.  Gurd,  deceased  .... 

Estate  of  S.  Shephard,  decease  l .    . 

Cronkhite,  F.,  in  trust 

Mich 

Johnston,  Mary,  in  trust 

Clark,  W.  L 

Johnston,  Jessie  L. . . 

Kowley,  Robt.  C 



Valley,  Frank  or  Annie 

Richardson,  Maggie  A.  or  Ruth. .  . 

Corunn 
Sault  Si 

x 

Brougham,  R.  S 

i 

,e .  Marie .... 

Bell,  W 

Boston,  R.  A 

I 

Toron  t< 

Mason,  W.  F 

i   

Masse    J.  J. 

'   I         " 

McMillan,  A 

I 

i     

Terry,  H.  M . . 

French,  T.  &  R 

Goe  &  Co 

Harrison,  W.  l* 

Masse,  J 



Moore,   H.  R.    

Morris,  H . . . .    

! 

McMillan,  A.  D 

Parent  Bros 

' 

, 

M>yers,  E 

Palmer,  0.  A 

Richards,  P.  P 

Soo  Stone  Quarry  Co  





..         . 

Smith,  W.  R. . .     

St.  Stephen's  Mission 

Taylor.  H.  B 

, 

Uritz,  J.  H 

Brooks,  Douglas  &  Goodwin. 
Jarvis,  0.  D     

I 

Campbell.  Norman.  A   

i    

Blizard  k  Co 

Pettrie,  Jane 

Kyan  &  Co 

Shields,  A 

Clendenning,  W.  H 

Adams,  L.  R 

Morrison,  Wm   . 



:::■.::: 





Williams,  E.  V 

Brewer,  James. . 



Hutchinson,  W.  W 

Carried  forward 

4,086  92 

UNCLAIMED  BALANCES  IN  CHARTERED  BANKS 
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Agcncy  at 

Date  of  last 

which  the  last 

transaction, 

Remahks. 

transaction  took 

or  date  of 

place,  or  agency 

issue  of  un- 

If  known  to  be  dead  give  naines  and  addresses  of 

of  issue  of 
unpaiddraft,  &c. 

paid  draft, 
&c. 

Unpaid  draft,  &c, 
where  payable. 

légal  représentatives  so  far  as  known  to 
the  bank. 

Agence 
où  la  dernière 

Date  de  la 
dernière 

Traite,  etc.,  impayée, 
où  payable. 

Observations. 

transaction   s'est 

transaction, 

Si  son  décès  est  constaté,  donnez  le?  noms  et  adr. 

faite  ou  agence 

ou  date  de 

des  représentants  légaux,  en  tant  que  connus 

de  l'émission  de 

l'émission  de 

de  la  banque. 

la  traite 

la  traite  im- 

impayée, etc. 

payée,  etc. 
Month  Year 

Rodney  

Oct.       8,  '02 

Sarnia  

„       14,  '01 
Dec.     13,  '01 

Aug.    17,  '00 

April    4,  '00 
Jan.       2,  '00 

Dec.       2,  '00 

Jan.       2,  '00 
t,  '00 

Nov.      2,  '03 

Feb.    11,  MO 
Nov.    30,  '02 
Mar.    10,  '02 

Dec.    15,  '02 

Mar.    13'  '02 

April    5,  '03 
Mar.    12,  '03 

SaultSte.  Marie. 

Feb.     23,  '03 
VI  ay    20,  '<»3 
Feb.      2,  '03 
Mar.      5,  V3 
Keb.    20,  '03 

,, 

Nov.    10,  'O'-t 

II 

\pr.    25,   03 

II 

Jnne     4,  'O".' 

1- 

Nov.     8,  '02 

11 

Oct.     22,  '02 

II 

Mar.    15,  '02 

M                           .    . 

April  23,  '02 

Il                           .    . 

Mar.    21,  '02 

1'                           .    . 
Il                           .    . 

Il                           .    . 

Sept,  11,  '02 
Oct.     13,  '02 
Jan.    15,  '03 
Oct.       2,  '03 
April  18,  '03 
July    31,  '03 
Jan.    15,  '03 

Il                           .    . 

April  14,  '03 
Nov.      7,.  '03 
Dec.      3,  '03 
May    14,  '03 
July    30.  '02 
Apr.    14,  '03 
Dec.    30,  '03 

Toronto 

May    27,  '1)0 
Jan.    17,  '90 
Mar.     6,  '90 
Feb.      9,  '91 
May    13,   90 
April  23,  '91 
..       27,  '91 
Feb.      3,  '90 
July    20,  '93 
Nov.    15,  '92 
Aug.   10,  '93 
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DEPARTMENT  OF  FINANCE 


8-9  EDWARD  VII.,  A.  1909 
Traders  Bank  of  Canada — 


No.  of 
unpaid 
drafts, 

&c. 

Nombre 
de  trai- 
tes, etc., 

im- 
payées. 


Name  of  Shareholder  or  Creditor 

or  Purchaser  and  Payée  in  case 

of  unpaid  draft,  &c. 

Nom  de  l'actionnaire  ou  du  créancier 

ou  acheteur  ou  bénéficiaire  en 

cas  de  traite,  etc.,  impayée. 


Amount  oi 
Draft  or  Bill 
of  Exchange 
unpaid  for 
five  years 
and  over. 

Montant  de 
la  traite  ou 
lettre  de 
change  im- 
payée pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


Brought  forward 


Co. 


Osgoody,  N.  T 

Watson,  James 

Cowling,  James 

Leslie,  J.   K 

Dickson,  R.  A 

Booth,  Social 

Armstrong,  R 

Rosedale,  T.  B.  &  T.  G 

Rividon,  B.  C 

Kilroy,  W.  J 

Henderson,  C.  M .  &  Co.    . 
Millichamps,  S.  &  Co.   ... 

Tate&Co 

Bill,  J.  M     

Bartlam,  C.  W 

Davis,  J.  J 

Frost,  Geo 

Hime,  Louis 

Hassard,  T  

Hughes,  W.  R 

Hungerford,  M 

Ince,  J.  H.,  in  trust   

Minscrelle,  C.  A 

Muldron,  A 

McDonald,  D 

Rosenburg  &  Co 

S.  S.  M.  &N.  ShoreCo.... 

St.  Léon  Water  Co  

Stark,  Chas.  &  Co 

Smith,  W.  J 

Sterling,  C.  J.  R 

Anderson,  Robinson  &  Co 

Boswell,  P. 

Campbell,  W.  A 

Cummings  &  Co 

Doty,  M.  E 

Hattam  &  Son 

Hill  &  Bailey 

Leslie,  J.  K 

Campbell,  W.  A 

Blight  Bros.,  estate 

Chandler,  W.  H 

Coyne,  J.  H.  S 

Ferguson,  J.  A 

Irwin,  J.  C 

McMahon  Moulding  Co. . 

O'DellComm.  Co 

Purdy,  W.  A.  &  Co 

Richmond  Creamery  Co. . 
Stiii.son,  S.  A.,  in  trust. . . 

Alrey,S.  B 

Shielda,  A 

Towns^nd,  S.  E.,  trust  . . . 

Parker,  S.  C 

Phillpot,  T.  C 


Garried  forward. 


Amount 

of  Di  vidends 

unpaid  for 

five  years 

and  over. 

Dividende 
impayé  pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


cts. 


Balances 

standing  for 

five  years 

and  over. 

Balances 
restant  de- 
puis cinq  ans 
et  plus. 


$      cts. 
4,086  92 

1  46 

12  27 

2-1  75 

1  03 

1  26 

0  20 

1  90 
1  98 
0  40 
0  44 

0  31 

1  00 
0  40 
0  83 

17  13 

0  61 

1  65 
55  05 

0  30 


0 
2 

5 
0 
0 
l 
1 

41  75 
0  84 
6  35 
2  81 
0  83 
0  60 
0  81 

17  77 
19  12 
24  18 

18  95 

0  62 

1  63 

1  18 
0  51 

16  36 

0  75 

15  36 

312  07 

0  18 

0  15 

2  21 
15  40 
32  89 

2  57 
8  40 

1  98 
1  05 
0  17 

4,769  91 


Last  Icnown  aidress. 

Dernière  adresse 
connue. 


Toronto 
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Agency  at 

which  the  last 

transaction  took 

place,  or  agency 

of  issue  of 
unpaid  draf t,  &c. 

Agence 
où  la  dernière 
transaction  s'est 
faite,  ou  agence 
de  l'émission  de 
la  traite 
impayée,  etc. 


Date  of  last 
transaction, 
or  date  of 
issue  of  un- 
paid draft, 
&c. 

Date  de  la 
dernière 
transaction, 
ou  date  de 
l'émission  de 
la  traite  im- 
payée, etc. 


Toronto 


June 
April 
Oct. 

July 

April 

Sept. 

May 

Nov. 

Jan. 

May 

Nov. 

June 

Sept. 

April 

Mar. 

July 

Feb. 

Sept. 

Mar. 

Dec. 

Jan. 

Sept. 

April 
May 

Sept. 

April 

Nov. 

Jan. 

Feb. 

Dec. 

Jan. 

May 

Nov. 

April 

Nov. 

Mar. 

April 

Dec. 


April 
June 
April 
Dec. 

Nov. 
Sept. 

Oct. 


Jan. 

Nov. 


2,  94 

30,  '94 

31,  '95 

15,  '94 

3,  '95 

16,  '96 
28,  '94 
24,  '95 
19,  '95 

4,  '96 

28,  '97 
6,  '96 

30,  '96 
21,  '96 

15,  '96 

16,  '96 

29,  '96 
29,  '96 

6,  '96 

18,  '95 

31,  '95 
8,  '97 
4,  '97 

19,  '94 

20,  '97 

26,  '97 
23,  '92 

12,  '97 

29,  '94 

4,  '97 
15,  '99 

3,  '96 

13,  '97 

23,  '95 

17,  '99 
28,  '98 

2,  '98 

14,  '98 
20,  '97 
28,  '91 

30,  '00 

27,  '00 

5,  '00 

13,  '01 
5,  '94 

24,  '01 

4,  '99 

7,  '99 
27,  '99 
10,  '00 
27,  '92 

4,  '99 
4,  '99 

8,  '02 

14,  '01 


Unpaid  draft,  &c, 
where  payable. 

Traite,  etc.,  impayée, 
où  payable. 


Rkmakks. 

If  known  to  be  dead  give  names  and  addresses  of 

légal  représentatives  so  far  as  known  to 

the  bank. 

Observations. 

Si  son  décès  est  constaté,  donnez  les  noms  et  adresse 

des  représentants  légaux,  en  tant  que  connus 

de  la  banque. 
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DEPARTMENT  OF  FINANCE 


8-9  EDWARD  VII.,  A.  1909 
Traders  Bank  of  Canada — 


No.  of 

unpaid 

drafts, 

&c. 

Nombre 
de  trai- 
tes, etc., 

im- 
payées. 


Name  of  Shareholder  or  Creditor 

or  Purchaser  and  Payée  in  case 

of  unpaid  draf  t,  &c. 

Nom  de  l'actionnaire  ou  du  créancier 

ou  acheteur  ou  bénéficiaire  en 

cas  de  traite,  etc.,  impayée. 


Brought  forward 


Smellie,  Shaw  &  McDonald  .    . 

Speels,  L.  C 

Smith,  S  W 

St.  Stephen's  Church  Y.  P.  A 

Still,  W.  J 

Anderson,  A.  E.  M  

Bolton,  M 

Cône,  W.  H 

Cochrane,  R 

Dowken,  J.  B   

Simm,  James 

Jenkins,  P.  H 

Lloyd,  Ed.,  Ltd 

Thomas,  W.  H 

Taylor,  J.  W 

Van  Nostmin,  estate 

McEarhran,  W.  H.  &  Co. . . . 

McCorkindale,  R 

Northey,  J.  P 

Morrison,  Geo 

Price,  R.  B 

Parker  Bros 

Russell,  T.  H 

Corneille,  C 

Sheppard,  J.  H 

Shields,  Alex.  S 

Mason,  Clara  W 

Harris,  Frank   

Druillard,  Wm 

Goodman,  Margaret 

Ashdown,  Charles  H 

Bayne,  J.  H.,  in  trust . 

Swiggles,  Howard 

Merrill,  Ellen  M 

jDavidson,  F.  B. 

147|Duncannon,  D 

61|Burgess,  Mrs.  A 

435,Simmonds,  Jane 

258  Maclntyre,  Geo 


126 


Total 


Amount  of 
Draft  or  Bill 
of  Exchange 
unpaid  for 
five  years 
and  over. 

Montant  de 
la  traite  ou 

lettre  de 
change  im- 
payée pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


$     cts. 


Amount 

of  Dividends 

unpaid  tor 

five  years 

and  over. 

Dividende 
impayé  pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


$     cts. 


Balances 

standing  for 

five  years 

and  over. 

Balances 
restant  de- 
puis cinq  ans 
et  plus. 


2  32 

2  84 

3  00 
3  00 
fi  00 


17  16 


$     cts. 
4,769  91 

0  12 

1  00 

0  27 

1  40 
0  29 

3  42 
0  82 
0  01 
0  22 
0  75 
0  59 

2  58 

0  21 
9  48 
2  80 
2  30 

4  98 
99  50 

1  86 
10  32 
10  00 

9  46 

2  00 

0  79 

1  68 
27  42 

8  00 

3  46 

1  32 

2  31 
1  76 
6  60 

1  35 

2  88 


4,991  86 


Last  known  address. 

Dernière  adresse 
connue. 


Toronto 


Windsor 

Toronto 

Windsor 

Pelée  Island. 
Windsor 


Sandwich 

Windsor..     . 

Harrow 

Windsor 

Glencoe 

Wendigo  .    . . 
Wallaceburg . 

Dray  ton 

Glencoe 


I  déclare  that  the  above  statement  has  been  prepared  under  my  directions,   and   i: 


We  déclare  that  the  above  return  is  ma  Je  up  from  the  Books  of  the  Bank,  and  tl.at 


Toronto,  January  19,   1909. 
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Agency  at 

Date  of  last 

whieh  the  last 

transaction, 

transaction   took 

or  date  of 

Rkmakks. 

place,  or  agency 

of  issue  of 
unpaid  draft,  &c. 

issue  of  un- 
paid draft, 
<fcc. 

If  known  to  be  dead  give  naines  and  addresses  of 

légal  representaiives  80  far  as  known  to 

the  bank. 

Uupaid  draft,  &c, 
where  payable. 

Agence 
où  la  dernière 

Date  de  la 
dernière 

Traite,  etc.,  impayée, 
ou  payable. 

Observations. 

transaction  s'est 

transaction, 

Si  son  décès  est  constaté,  donnez  les  noms  et  adresses 

faite,  ou  agence 

ou  date  de 

des  représentants  légaux,  en  tant  que  connus 

de  l'émission  de 

l'émission  de 

de  la  banque. 

la  traite 

la  traite  im- 

impayée, etc. 

payée,  etc. 

Month  Year 

Toronto 

July    2G,  '01 
Sept.   10,  '01 
4,  '01 
July    31,  '00 
May    30,  '03 
June   15,  '00 

• 

ii         

h         

h         ...    .... 

„      27,  '01 
Feb.    12,  '02 
Nov.    12,  '01 
June   29,  '00 
Oct.     14,  '01 
July    17,  '00 

„       17,  '00 
May    30,  '03 
Nov.    21,  '03 

h         

May    30,  '03 
Feb.    14,  '03 
Mar.    29,  '01 
Aug.    20,  '03 
May    30,  '03 
Nov.    23,  '03 

„         

May    30,   03 

• 

M                   ...... 

h       30,  '03 

Il                   

Jan.      3,  '03 

Windsor 

Oct.      2,  '96 
Dec.    22,  '99 

ii         .    .... 

May    28,  '00 

,, 

Oct.     30,  '99 

' 

h         

M         

Mar.    30,  '00 
May    17,  '02 
Apfil  30,  '02 
Nov.    30,  '02 
June   2*,  '02 
May    31,  '02 
n      31,  '87 
„       31,  '87 

M                   

Nov.    30,  '89 
May    31,  '90 



Nov.    30,  '92 

correct  according  to  the  Books  of  the  Bank. 


E.  M.  SHARPE,  Acting  Chief  Accountant. 


to  the  best  of  our  knowledge  and  belief  it  is  correct. 

E.  F.   B.  JOHNSTONE,  for  Président. 
STUART  STRATHY,   General  Manager. 
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DEPARTMENT  OF  FINANCE 


8-9  EDWARD  VII.,  A.  1909 


SOVEREIGN  BANK 

Statement  of    Dividends   and    Drafts    or  Bills   of  Exchange    remaining    unpaid    and 

which  no  interest  has  been  paid 

Note. — In  case  of  Moneys  deposited  for  a  fixed  period,  the  five 


LA  BANQUE  SOUVERAINE 

Etat  des  dividendes  ou  traites  ou  lettres  de  change  restant  impayés  et  montants  ou 

n'a  été  payé  pendant 

Note. — Dans  le  cas  de  deniers  déposés  pour  une  période  fixe,  les  cinq 


No.  of 

unpaid 

drafts, 

&c. 

Nombre 
de  trai- 
tes, etc. 

im- 
payées. 


22824 


Name  of  Shareholder  or  Creditor 

or  Purchaser  and  Payée  in  case 

of  unpaid  draft,  &c. 

Nom  de  l'actionnaire  ou  du  créancier 

ou  acheteur  ou  bénéficiaire  en 

cas  de  traite,  etc.,  impayée. 


Silvester  &  Dougherty,  purchasers  ; 
R.  A.  Lister  &  Co.,  Montréal, 
Payées 


Amount  of 

Draft  or  Bill 

of  Excbange 

unpaid  for 

five  years 

and  over. 

Montant  de 
la  traite  ou 
lettre  de 
cbange  im- 
payée pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


$      cts. 


34  85 


Amount 

of  Dividends 

unpaid  for 

five  years 

and  over. 

Dividende 
impayé  pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


$      cts 


Ralances 

standing  for 

five  years 

and  over. 


Bals 
restant  de- 
puis cinq  ans 
et  plus. 


$      cts. 


Last  known  address. 

Dernière  adresse 
connue. 


Stouff ville,  Ont. 


I  déclare  that  the  above  statement  has  been  prepared  under  my  direction  and  is 


We  déclare  that  the  above  return  is  made  up  from   the  Books  of  the   Bank,   and 


Toronto,  January  8,  1909. 
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OF   CANADA. 

Amounts  or  Balances  in  respect  to  which  no  transactions   hâve  taken  place,   or  upon 
for  five  years  and  upwards. 

years  are  reckoned  from  the  termination  of  said  fixed  period. 


BU  CANADA. 

balances  au  sujet  desquels  il  n'y  a  pas  eu  de  transactions,  ou  sur  lesquels  aucun  intérêt 
cinq  ans  ou  plus. 

ans  seront  calculés  depuis  l'expiration  de  la  dite  période  fixe. 


Aerency  at 

which  the  last 

transaction  took 

place,  or  agency 

of  issue  of 
unpaid  draft,  &c. 

Agence 

où  la  dernière 

transaction  s'est 

faite,  ou  agence 

de  l'émission  de 

la  traite 

impayée,  etc. 


Date  of  last 
transaction, 
or  date  of 
issue  of  un- 
paid draft, 
&c. 

Date  de  la 
dernière 
transaction, 
ou  date  de 
l'émission  de 
la  traite  im- 
payée, etc. 


Month  Year 


Stouff ville  Brch.  Mar.   21,  '03  Montréal. 


Unpaid  draft,  &c, 
where  payable. 

Traite,  etc.,  impayée, 
où  payable. 


Remarks. 

If  known  to  be  dead  give  names  and  addresses  of 

légal  représentatives  so  far  as  known  to 

the  bank. 

Observations. 

Si  son  décès  est  constaté,  donnez  les  noms  et  adresse» 

des  représentants  légaux,  en  tant  que  connus 

de  la  banque. 


correct  according  to  the  Books  of  the  Bank. 


MAT.   HILL,   Chief  Accountant. 


that  to  the  best  of  our  knowledge  and  belief  it  is  correct. 


^EMELIUS  JARVIS,  Président. 
F.  G.  JEMMETT,   General  Manager. 


7-32 
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DEPARTMENT  OF  FINANCE 


8-9  EDWARD  VII.,  A.  1909 


THE  METRO- 

Statemknt  of  Dividends  and    Drafts    or    Bills  of    Exchange    remaining    unpaid  and 

which  no  interest  has  been  paid 

Note.— In  case  of  Moneys  deposited  for  a  fixed  period,  the  five 


LA  BANQUE 


Etat  des  dividendes  ou  traites  ou  lettres  de  change   restant  impayés   et  montants  ou 

n'a  été  payé  pendant 

Note. — Dans  le  cas  de  deniers  déposés  pour  une  période  fixe,  les  cinq 


No.  of 

unpaid 

drafts, 

&c. 

Nombre 
de  trai- 
tes, etc., 

im- 
payées. 


Name  of  Shareholder  or  Creditor 

or  Purchaser  and  Payée  in  case 

of  unpaid  draft,  &c. 

Nom  de  l'actionnaire  ou  du  créancier 

ou  acheteur  ou  bénéficiaire  en 

cas  de  traite,  etc.,  impayée. 


Bryan,  Wm.  P.  G . 
Cooper,  John  A .  . . 
Grant,  Wyman  . . . 

Hall,  C.  Alice 

McDonough,  J.  K. 
Robson,  C.  H 


Total. 


Amount  of 

Draft  of  Bill 

of  Exchange 

unpaid  for 

five  years 

and  over. 

Montant  de 
la  traite  ou 

lettre  de 
change  im- 
payée pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


$      cts. 


Amount 

of  Dividende 

unpaid  for 

five  years 

and  over. 

Dividende 
impayé  pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


Balances 

standing  for 

five  years 

and  over. 

Balances 
restant  de- 
puis cinq  ans 
et  plus. 


$      cts. 


$      cts. 


Last  known  address. 

Dernière  adresse 
connue. 


1  79  iBtockville 


3  79 
10  48 
2  22 
0  60 
0  64 


25  52 


Toronto . 


I  déclare  that  the  above  statement  has  been  prepared   under  my  direction 


We  déclare  that  the  above  return  is  made  up  from  the  Books  of  the  Bank 


Toronto,  Ont.,  January  13,  1909. 
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POLIÏAN  BANK. 

Amounts  or  Balances  in  respect  to  which  no  transactions  hâve  taken  place,  or  upon 
for  five  years  and  upwards. 

years  are  reckonerî  froin  the  termination  of  said  fixed  period. 


METROPOLITAINE. 

balances  au  sujet  desquels  il  n'y  a  pas  eu  de  transactions,  ou  sur  lesquels  aucun  intérêt 
cinq  ans  ou  plus. 

ans  seront  calcules  depuis  l'expiration  de  la  dit  période  fixe. 


Agency  at 

which  the  last 

transaction   took 

place,  or  agency 

of  issue  of 
unpaid  draft,  &c. 

Agence 

où  la  dernière 

transaction  s'est 

faite,  ou  agence 

de   l'émissiou   de 

la  traite 

impayée,  etc. 


Date  of  last 
transaction, 
or  date  of 
issue   of  un- 
paid draft, 
«Sic. 

Date  de  la 
dernière 
transaction, 
ou  date  de 
l'émission  de 
la  traite  im- 
payée, etc. 

Mont  h  Year 

Brock ville Oct,  19,  '03 

Toronto June  3,  '03| 

lApr.  3, '03 

jNov.  3,  '03 

June  G,  '03 

DundasSt.,  To.  Nov.  27,  '03' 


Unpaid  drafts,  &c, 
where  payable. 

Traite,  etc.,  impayée, 
où  payable. 


Rkmakks. 

If  known  to  be  dead  give  naines  and  addresses  of 

légal  représentatives  so  far  as  known  to 

the  bank. 

Observaeions. 

Si  son  décès  est  constaté,  donnez  les  noms  et  adresses 

des  représentants  légaux,  en  tant  que  connus 

de  la  banque. 


and  is  correct  according  to  the  Books  of  the  Bank. 

H.   L.   ENMAN",   Chief  Acconntant. 

an  1  that  to  the  best  of  our  knowledge  and  belief  it  is  correct. 

S.  J,  MOOR'E,  Président. 

W.  D.  ROSS,   General  Maiiager. 


•Mi 
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DEPARTMENT  OF  FINANCE 


8-9  EDWARD  VIL,  A.  1909 


MONTREAL  CITY  AND 

Statement    of   Dividends    and   Drafts  or  Bills  of  Exchange  remaining  unpaid  and 

which  no  interest  has  been  paid 

Note. — In  case  of  Moneys  deposited  for  a  fixed  period,  the  five 


BANQUE  D'ECONOMIE  DE  LA  CITÉ 

Etat  des  dividendes  ou  traites  ou  lettres  de  change    restant  impayés  et  montants  ou 

n'a  été  payé  pendant 

Note. — Dans  le  cas  de  deniers  déposés  pour  une  période  fixe,  les  cinq 


No.  of 

unpaid 

drafts, 

&c, 

Nombre 
de  trai- 


payees. 


Name  of  Shareholder  or  Creditor 

or  Purchaser  and  Payée  in  case 

of  unpaid  draft,  &c. 

Nom  de  l'actionnaire  ou  du  créancier 

ou  acheteur  ou  bénéficiaire  en 

cas  de  traite,  etc.,  impayée. 


Amiot,  Geneviève 

Atcheson,  A 

Avery,   M , . 

Akin,  W 

Adams,  F 

Armstrong,  Margaret 

Archibald,  S 

Archambault,  Fr. 

Anderson,  W 

Atwater,  A 

Ahronson,  J   

Adams,  S 

Andrews,  A 

Adams,  Martha 

Atwater  Julia 

Armstrong,  C.  N 

Allan,  A 

Alporr,  Mary 

Ahern,  F 

Asselin,  Elizabeth  .     . .    . 

Arless,  G.  R 

Arthur,  C.  N 

Ashford,  C 

Adams,  A 

Aubry,  D 

Anderson,  D 

Akin,  Barbara 

Archer,  C.  &  Shackell,  S 

Allen,  W 

Archibald,  FannyLouisa. 
Alary,  Cécile 


Alexander,  F.  W 

Augermynde,  Albertina. 

Carried  forward. 


Amount  of 

Draft  or  Bill 

of  Exchange 

unpaid  for 

five  years 

and  over. 

Montant  de 

la  traite  ou 
lettre  de 

change  im- 
payée pen- 
dant cinq 

ans  et  plus. 


$    cts. 


Amount 

of  Dividends 

unpaid  for 

five  years 

and  over. 

Dividende 
impayé  pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


$    cts. 


Balances 

standing  for 

five  years 

and  over. 

Balances 
restant  de- 
puis cinq  ans 
et  plus. 


$    cts. 

2  49 

10  80 

4  83 

9  51 

2  41 
4 
4 
2 
6 
3 
1 
2 

156  72 

9  56 

25  18 

4  77 
1  68 

10  41 
1  66 

5  34 
1  47 
1  98 

15  15 
1  75 

1  61 

3  73 

2  72 

6  43 
30  38 

3  80 
14  60 

4  20 

7  79 


Last  known  address. 

Dernière  adresse 
connue. 


I Montréal.  . 
iBeauharnois 
Montréal.  . . 


IBridewéll,  Ont. 
Montréal 


365  94 


Unknown. 
Montréal.. 


St.    Sauveur  dé; 

Monts 

Montréal 
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DISTRICT  SAVINGS  BANK. 

Amounts  or  Balances  in  respect  to  which  no  transactions  hâve  taken  place,  or  upon 
for  five  years  and  upwajrds. 

years  are  reckoned  from  the  termination  of  said  fixed  period. 


ET  DU  DISTRICT  DE  MONTREAL. 

balances  au  sujet  desquels  il  n'y  a  pas  eu  de  transactions,  ou  sur  lesquels  aucun  intérêt 
cinq1  ans  ou  plus. 

ans  seront  calculés  depuis  l'expiration  de  la  dite  période  fixe. 


Agency  at 

which  the  last 

transaction  took 

place,  or  agency 

of  issue  of 
unpaid  draft,  &c. 

Agence 

où  la  dernière 

transaction  s'est 

faite,  ou  agence 

de  l'émission  de 

la  traite 

impayée,  etc. 

Date  of  last 
transaction, 
or  date  of 
issue  of  un- 
paid draft, 
&c. 

Date  de  la 
dernière 
transaction, 
ou  date  de 
l'émission  de 
la  traite  im- 
payée, etc. 

Unpaid  draft,  &c, 
where  payable. 

Traite,  etc.,  impayée, 
où  payable. 

Remakes. 

If  known  to  be  dead  give  names  and  addresses  of 
légal  représentatives  so  far  as  known  to 
the  bank. 

Observations. 

Si  son  décès  est  constaté,  donnez  les  noms  et  adresses 
des  représentants  légaux,  en  tant  que  connus 
de  la  banque. 

Head  Office.... 
11            ... 

M                       .... 
M                       .... 

Month  Year 

Jan.    1 3,  '76 
Nov.    14,  '66 
5,  '72 
Oct.     23,  '77 
Feb.    27,  '78 
Aug.     6,  79 
Jan.    28,  '78 
Feb.      8,  '77 
Sept.  23,  78 
Feb.    21,  '81 
April  20,  '81 
Dec.    19,  '84 
April  16,  '85 
Dec.    24,  '87 
Jan.    12,  '81 
Dec.    31,  '87 
Sept.  10,  '88 
July    19,  '89 
Feb.    27,  '89 
Oct.     21,  '90 
June   27,  '91 
„       20,  '91 
July    11, '92 
Mar.      9,  '91 
Jan.    26,  '92 
April    7   '93 
Oct.     26,  '93 
Nov.   11,  '03 
Oct.        6  '03 
Nov.     9,  '03 

May    30,  '03 

Oct.     12,  '03 

,.       20,  '94 

In  trust  for  Barbara  Scott. 

Il                       .... 
Il                       .... 

Il                       .... 

Dead. 

Il                       .... 
Il                           ... 
Il                       .... 

Il                       .... 
Il                       .... 

Il                       .... 
Il                       .... 

In  trust. 
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DEPARTMENT  OF  FINANCE 


8-9  EDWARD  VII.,  A.  1909 
Montréal  City  and  District  Savings  Bank — 


No.  of 

unpaid 

drafts, 

&c. 

Nombre 
de  trai- 
tes, etc., 

im- 
payées. 


Name  of  Shareholder  or  Creditor 

or  Purchaser  and  Payée  in  case 

of  unpaid  draft,  &c. 

Nom  de  l'actionnaire  ou  du  créancier 

ou  acheteur  ou  bénéficiaire  en 

cas  de  traite,  etc.,  impayée. 


Brouerht  f orward . 


Andersen,  R.  D 

Allen,  Ellen  A. 

Armstrong,  Elsie 

Aron,  Emma 

Anderson,  Sarah 

Audet,  Marie  Louise 

Andrews,  J 

Arnold,  Agrès,  T 

Armstrong,  Mary  Jane   

Abel,  Zéleire 

André,  J.  G 

Atkinson,  Mary  E 

Aimée,  E 

Aronson,  I.,  Gittleson,  A.  L.,  and 

Holof rener,  J.  D 

Audette,  A 

Alexander,  Ida 

Amann,  J 

Alexander,  T.  J.  K 

Angell,  H.  H 

Allan,  H 

Allan,  Agnes  M 

Achim,  L.  A 

Ansley,  Edith  E 

Arnold,  Agnes 

Armstrong,  Louisa  E 

Angell,  G.  H 

Angus,  A 

Boudrias,  Hélène 

Beard,  Ida 

Bisson,  Angélina 

Bolton,  F 

Bibaud,  P.... 

Babson,  Fannie  M.  L 

Bouché,  T   

Benoit,  F.,  Benoit,  E.  R.,  Fyfe,  J.. 

Beauchamp,  Léopoldine  B 

Bélanger,  N . .      

Brodie,  Margaret.. .    

Benoit,  Romaine 

Bloomfield,  Carrie  V 

Brien,  dit  D.,  Joséphine 

Bourdeau,  A.   H 

Bétournay,  L .    ...    

Baker,  W.  A 

Brossard,    L  

Beaudry,  Justine 

Brady,  P.  J 

Beauchamp,  J.  C 

Blackwell,  R  W 

Beers,  Edythe  M 

Bowden,  James 

Brisbois.  Adélina 

Barré,  J.  W 

Bernard,  L.   A 


Amount  of 
Draft  or  Bill 
of  Exchange 
unpaid  for 
five  years 
and  ouer. 

Montant  de 
la  traite  ou 
lettre  de 
change  im- 
payée pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


Amount 

of  Dividends 

unpaid  for 

five  years 

and  over. 

Dividende 
impayé  pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


Carried  forward. 


Balances 

standing  for 

five  years 

and  over. 

Balances 
restant  de- 
puis cinq  ans 
et  plus. 


Last  known  address 

[     Dernière  adresse 
connue. 


365  94 


1 
1 

14 
8 
2 
2 

87 
5 
1 
1 
2 
1 

10 

7 

1 

4 

1 

4 

12 

80 

18 

5 

101 

1 

2 

G 

4 

2 

3 

2 


(0 

45 
92 
97 
78 
07 
17 
30 
51 
67 
94 
29 
22 

92 
26 

34 
24 
24 
50 
72 
00 
08 
12 
76 
00 
99 
78 
2  57 


1,039  16 


Montréal 

ii  

n  

St.  Antoine 

Aubrey 

Montréal 

n  

Longueuil 

Montréal 

n 

Cèdres 

Pte.  Aux  Trembles .  . 

Montréal 

St.  Lambert  

Montréal 

Cèdres 

Montréal 

Lachine 

Montréal 

St.  Vincent  de  Paui 
Montréal 

St.  Laurent 

N.  D.  des  Neiges 
Ottawa 

Côte  St.  Pierre 

Chambly  Basin 

Dudswell 

Montréal 

St.    Lambert 

Montréal 

Laprairie . .    

Montréal 
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Agency  at 

which  the  last 

transaction  took 

place,  or  agency 

of  issue  of 
unpaid  draft,  &c. 

Agence 

où  la  dernière 

transaction  s'est 

faite,  ou  agence 

de  l'émission  de 

la  traite 

impayée,  etc. 


Head  Office' 


Date  of  last 

transaction, 
or  date  of 
issue  of  un- 
paid draft, 
&C. 

Date  de  la 
dernière 
transaction, 
ou  date  de 
l'émission  de 
la  traite  im- 
payée, etc. 


Month  Year 


.Tan. 
Nov. 
Feb. 

Mar. 

Feb. 

Oct. 

April 

Oct. 

Dec. 

Mar. 

Oct. 

Jan. 

Mar. 

Jan. 

July 
Aug. 
Oct. 
July 
Oct. 
m 
Aug. 
Feb. 
April 
Dec. 


Aug. 

Sept. 

Mar. 

Jan. 

Oct. 

July 

Mar. 

May 

June 

April 

Jan. 

May 

Jan. 

Sept. 

Mar. 

May 

Sept. 

Jan. 

Oct. 

Feb. 

Aug. 

May 

Aug. 

Feb. 


Unpaid  draft,  &c, 
where  payable 

Traite,  etc.,  impayée, 
où  payable. 


2,  '95 

18,  '95 
23,  '95 

3,  '96 

20,  r03| 

4,  '03 

21,  '97 

22,  '98 
9,  '97 

19,  '98 
18,  '99 

17,  '99 
9,  '00 

28,  '— 

22,  '01 

15,  '01 

8,  '01 

16,  '01 

4,  '01 

23,  '02 

9,  '02 
9,  '02 

22,  '02 

16,  '01 
25,  '02 

5,  '02 
31,  '02 

21,  '99 

18,  '94 

17,  '99 

20,  '02 

4,  '02 
2.  '94 

18,  '02 

6,  '02 
11,  '03 

9,  '94 

2,  '02 

3,  '03 
2,  '02 
6,  '02 
1,  '94 

11,  '02 

1,  '03 

27,  '02 

19,  '94 

8,  '03 

23,  '94 
17,  '02 

9,  '94 

5,  '02 
30,  '02 

22.  "02 
5,  '02 


Rkmakks. 

If    known  to  be  dead  give  naines  and  addresses  of 
légal  représentatives  so  far  as  known  to 
the  bank. 

Observations. 

Si  son  décès  est  constaté,  donnez  les  noms  et  adresM-s 

des  représentants  légaux,  en  tant  que  connus 

de  la  banque. 


In  trust  for  daughter,  Margaret. 
Dead      Balance  payable  to  Ann  Sbavv. 

In  trust  for  minor  children. 

In  trust  for  Aberdeen  Lodge.  No.  169,  I.  S.  O.  B. 


For  estate  of  the  late  François  Benoit. 


In  trust  for  Reginald  Andrews. 


In  trust  for  daughter,  Margaret  Jane. 


In  trust. 

In  trust  for  I.  Jos.  Aug.  Duchesnay. 
In  trust  for  the  Jubilee  Mining  Syndicate  Co.,  Caiiboo. 
B.C. 


In  trust  for  daughter,  Annette. 
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DEPARTMENT  OF  FINANCE 


8-9  EDWARD  VII.,  A.  1909 
Montréal  City  and  District  Savings  Bank — 


No.  of 

unpaid 

drafts, 

&c. 

Nombre 
de  trai- 
tes, etc., 

im- 
payées. 


Naine  of  Shareholder  or  Creditor 

or  Purchaser  and  Payée  in  case 

of  unpaid  draft,  &c. 

Nom  de  l'actionnaire  ou  du  créancier 

ou  acheteur  ou  bénéficiaire  en 

cas  de  traite,  etc.,  impayée. 


Amount  of 
Draft  or  Bill 
of  Exchange 
unpaid  for 
five  years 
and  over. 

Montant  de 
la  traite  ou 

lettre  de 
change  im- 
payée pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


$      cts. 


Amount 

of  Dividends 

unpaid  for 

five  years 

and  over. 

Dividende 
impayé  pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


$     cts. 


Brought  forward 


Bernard,  L.  A 

Bouesnel,  A 

Bélanger,  J 

Bark,  G.  H 

Boyd,  H.  W 

Brown,  G.  P  

Bergeron,  Oliver 

Bouthillier,  Gertrude  G. . 

Brown,  A.   H 

Beaudry,   N.  Y.  E 

Beauchemin,  Cecilia 

Brais,  J.  E 

Bourbeau.  A   

Brown,  W.  J 

Benoit,  F.  X. 

Bentley,  Lizzie 

Binette,  Anselme.    

Brunet,  N 

Blair,  J 

Brown,  W.  S 

Besner,  C 

Brodie,  Mary 

Biggins,  E .  Mary . 

Bigaouette,  Félix 

Baile,  A.  McK 

Barlow,  J.  T 

Bénard,  L 

Barryro,  F 

Brown,  Lena  F 

Biffin,  Ch 

Bourdon,  J.  A 

Bergeron,  Oliva 

Brunelle,  Robecca 

Beauchamp,  Marie  Antoinette. 

Ben  »it,  Benj 

Bissett,   A 

Boyer,  J.  F 

Bryant,  A.  E 

Bergeron,  L.  A 

Beaulieu,    Rose  Anne 

Burriss,Frances  W 

Byrne,  T 

Brewer,  J.  J 

Burroughs,  W.  H 

Brais,  Eugénie 

Barré,  E 

Bourgouin,  Mirza 

Brennan,    M 

Boyle,  J 

Buckley,  T 

Buckley,  T 

Barnett,  R 

Boudreau,  H 

Brown,  Edwin 

Brymner,  J.  G 


Carried  forward. 


Balances 

standing  for 

five  years 

and  over. 

Balances 
restant  de- 
puis cinq  ans 
et  plus. 


Last  known  address 

Dernière  adresse 
connue. 


$     cts. 
1,039  16 

40  50 
1  67 

13  44 
1  30 

1  32 
3  97 

125  76 
47  96 

2  21 
2  74 
2  18 
2  24 

11  58 
8  80 

18  58 

2  61 

16  09 

158  98 

2  22 

3  88 

12  30 
42  67 


1  51 
3  10 

2  66 
7  47 

1  44 
18  32 
71  14 

3  12 

2  82 
16  13 

450  03 

1  44 

1  39 

18  97 

3  74 

1  31 

2  69 

3  90 
5  93 

1  18 

5  88 
11  58 

2  74 

1  61 
96  09 

6  56 

2  00 
15  54 
15  52 

2  00 

5  97 

6  64 
2  93 


Montréal 


Lachine  Locks . 
Montréal 


Ste.  Thérèse 
Montréal . . . 


Windsor  Mills. 
Montréal 


Cèdres. . . 
Montréal 


Vaudreuil 
Montréal . 


St  Bruno. . 
Terrebonne . 

Montréal . . . 


2,355  51 


St.  Laurent 
Montréal . . . 


St.  Hilaire. 
Montréal. 


Lethbridge,  Alta. 
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Agency  at 

Date  of  last 

which  the  last 

transaction, 

transaction   took 

or  date  of 

Remarks. 

place,  or  agency 

of  issue  of 
unpaid  draft,  &c. 

issue  of  un- 
paid draft, 
&c. 

Unpaid  draft,  &c, 
where  payable. 

Tf  known  to  be  dead  give  naines  and  addresses  of 

légal  représentatives  so  far  as  known  to 

the  bank. 

Agence 
où  la  dernière 

Date  de  la 
dernière 

Traite,  etc.,  impayée, 
où  payable. 

Observations. 

transaction  s'est 

transaction, 

Si  son  décès  est  constaté,  donnez  les  noms  et  adresses 

faite,  ou  agence 

ou  date  de 

des  représentants  légaux,  en  tant  que  connus 

de  l'émission  de 

l'émission  de 

de  la  banque. 

la  traite 

la  traite  im- 

impayée, etc. 

payée,  etc. 

Month  Year 

Head  Office. .   . . 

Aug.   17,  '03 

h            .... 

Mar.    28,  '03 

h            

Nov.    20,  '02 

m            

April    9,  '02 

h            ... 

Aug.    10,  '95 

ii 

Oct.      5,  '95 

• 

h            .... 

Nov.     3,  '02 

h            

July      6,  '03 

ii            .... 

Aug.     6,  '95 

h            .... 

Mar.   30,  '94 

In  trust  for  wife,  Emélie  Whiteford. 

Il                        .... 

Oct.     29,  '02 

Il                        .... 

m      28,  '95 

Il                        .... 

May    27,  '03 

M                        .... 

„      15,  '95 

1                       .... 

Sept.  10,  '03 

1                        .... 

Oct.      8,  '02 

1                        .... 

Nov.    13,  '03 

1                       .... 

Oct.      9,  '02 

1 

June     1,  '95 

ïn  trust  for  Bièrs  &  Bazin. 

1                       .... 

Mar.   23,  '95 
Dec.    18,  '02 

I                        .... 

June     3,  '02 

1                        .... 

Oct.      3,  '02 

1                        .... 
1                       .... 

Nov.   15,  '95 
Feb.    11,  '03 

In  trust  for  e?tate  of  late  G.  Bigaouette, 

April,  12,  02 
June   15,  '94 
Dec.    22,  '03 

In  trust  for  the  Vétéran  Firemen's  Association. 

July    28,  '02 
May    29,  '95 

In  trust  for  daughter,  Ellen  Ieaacs  C. 

April  28,  '03 

In  trust  for  son,  Jacques  Anatole. 
In  trust  for  son,  Albert. 

Nov.     3,  '02- 

Jan.      9,  '02 

Oct.     13,  '03 

June  11,  '03 

Mar.     7,  '01 

Oct.     11,  '95 

Dec.    22,  '03 

April    9,  '01 
Mar.   31,  '96 

Dec.    18,  '96 

Aug.   24,  '01 

v 

Mar.    19,  '01 

Jan.    15,  '01 

Nov.    13, '01 

July      9,  '01 

Dec.    27,  '01 

Tune   15,  '01 

Oct.     28,  '01 

Jan.    19,  '01 

[n  trust  for  daughter,  Mamie. 
[n  trust  for  son,  John. 

..      19,  '01 

..      11,  '97 

Aug.   31,  '97 

1 

Oct.      5,  '01 

,.      31,  '01 
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DEPARTMEXT  OF  FIXAXCE 


8-9  EDWARD  VII.,  A.  1909 
Montréal    City  and  District  Savings  Bank — 


No.  of 

unpaid 

drafts, 

&c. 

Nombre 
de  trai- 
tes, etc., 

im- 
payées. 


Na7iie  of  Shareholder  or  Creditor 

or  Purchaser  and  Payée  in  case 

of  unpaid  draft,  &c. 

Nom  de  l'actionnaire  ou  du  créancier 

ou  acheteur  ou  bénéficiaire  en 

cas  de  traite,  etc.,  impayée. 


Amount  of 
Draft  or  Bill 
of  Exchange      Amount 

unpaid  for    ofDividends 


five  years 
and  over. 

Montant  de 
la  traite  ou 

lettre  de 
change  im- 
payée pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 

$     cts. 


unpaid  for 
five  years 
and  over. 

Dividende 
impayé  pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


Balances 

standing  for 

five  j'ears 

and  over. 

Balances 
restant  de- 
puis cinq  ans 
et  plus. 


$      et? 


Last  known  address. 

Dernière  adresse 
connue. 


Brought  forward . 


Brown,  Jessie  L 

Brown,  T.  M.,  andGould,  Jno.  D. . 

Brossard,  Gertrude 

Barsalou,  Hortense 

Bétournay,  Mélina 

Bayard,  F  &  Co 

Bourret,  Malvina.. 

Beaudoin,  Mélina 

Bayley,  H.  J 

Bellinger,  E 

Barbeau,  E 

Binmore,  F 

Bougie,  Délima 

Boudi  eau,  H 

Burke,  Edm 

Bélanger,  O 

Babcock,  Nellie 

Brunet,  J.  O 

Burnside,  J 

Bedbrook,  E.  J 

Beauchemin,  J 

Brunet,   Bertha 

Baker,  James  D   

Bienvenu.  X 

Boulet,  R 

Bowe,  Katie 

Burgess,  J.  N 

Bogie,  W 

Bourdon,  .) .  H 

Bossange,  G.  H.  L 

Barton,  E.  A 

Barry,  Ellen 

Beckles,  Augusta 

Bell,  W.  C 

Bowden,  H.  E.,  and  Bovvden,  A.  G. 

Boisseau,  L.  H 

Bétournay,  L.  N 

Bisson,  F 

Bourret,  Catherine 

Buskinpin,  R.  R 

Boire,  Chs  

Babcock,  Nellie 

Broomfield,  B 

Brown,  P.  K 

Baird,  J. 

Brenner,  Jessie 

Brunet,  J.  W.  R 

Brodie,  R 

Brown,  G.  S 

Barbeau,  Laure 

Breard,   G   

Bain,     - 

Brennan,  — 

Blum.steele,  Emma  Belle 

Burland,  B 


Carried  forward. 


•S     cts. 
2,355  51 

21  93 
1  71 
3  99 
G  91 
1  64 


Montréal 


2  28 
1  29 
6  64 
1  55 

1  43 

2  42 
19  85 

6  63 
1  40 
1  50 
25  94 
6  41 

1  24 
4  73 

4  17 
153  47 

5  10 

2  30 

3  03 
1 
1 
2 
4 
1 
4 
5 
3 
3 
4 
3 
5 


St.  Joseph. 
St.  Henri.. 
Montréal . 


(Terrebonne 
Montréal 


West. 


74 
94 
10 
28 
75 
43 
21 
38 
30 
80 
04 
62 
5  07 
3  02 

1  95 

2  16 

3  46 
1  27 
1  35 

13  62 
1  97 

10  34 
87  98 
16  51 

1  30 
1  74 
1  61 
8  94 

4  58 
82  21 

11  05 

2,945  39 


iCôte  des  Neiges 

!  Montréal 

'Varennes 

(Montréal 


! 

North  West 
jLongueuil  . 
i  Montréal... 


St.  Lambert  . .  . 
St.  Frs.  de  Sales. 
Montréal 


Côte  St.  Pierre. 

Montréal 

Laprairie 

Longueuil 

Montréal 


I         „ 

iSt.  Lambert. 
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Agency  at 

Date  of  last 

which  the  last 

transaction, 

transaction   took 

or  date  of 

Rkmarks. 

place,  or  agency 

of  issue  of 
unpaid  draft,  &c. 

issue  of  un- 
paid draft, 
&c. 

Unpaid  draft,  &c, 
where  payable. 

If  known  to  Le  dead  give  naines  and  addresses  <>f 
légal  représentatives  so  far  as  knovt  a  to 
the  bank. 

Agence 
où  la  dernière 

1  )ate  de  la 
dernière 

Traite,  etc.,  impayée, 
où  payable. 

Observations. 

transaction   s'est 

transaction, 

Si  son  décès  est  constaté,  donnez  les  noms  et  adressée 

faite,  ou  agence 

ou  date  de 

des  représentants  légaux,  en  tant  que  connus 

de  l'émission  de 

l'émission  de 

de  la  banque. 

la  traite 

la  traite  im- 

impayée, etc. 

payée,  etc. 

Month  Year 

Head  Office.   . . . 

Nov.      5,  '97 

ii             .... 

Dec.    28,  '97 

In  trust. 

„             

Sept.     7,  '97 

ii 

.,      17,  '01 

,             

July    27,  '00 

i 

Oct.      2,  '01 

i 

Jan.      3,  '00 

i 

Nov.    30,  '97 

July    16,  '97 

• 

Jan.       1,  '97 

• 

July    10,  '01 

In  trust  for  son,  Marion. 

• 

Feb.    17,  '97 

i 

June   18,  '97 

July    13,  '00 

Sept.     7,  '00 

•             .... 

May      5,  '00 



Jan.     18,  '00 

In  trust  for  daughter,  Martha  Scriver. 

■ 

Oct.     12,  '00 

.... 

Sept,     4,  '00 

, 

June   10,  '97 

v 



Jan.      2,  '00 
Dec.    24,  '97 

In  trust  for  Rev.  R.  Barnabas  Sweetburg. 

■             .... 

Dec.    14,  '96 

■             .... 

„       20,  '00 

■ 

Mar.    15,  '00 

, 

Sept.     9,  '98 

•             .... 

Aug.    21,  '00 

■             .... 

April  14,  '00 

•             .... 

May      2,  '03 

In  trust  for  son,  Horace  Bourdon. 

,             

April  21,  '97 

Dec.    16,  '98 

July    26,  '98 

Aug.     5,  '93 

Oct.     15,  '00 

July      9,  '01 

In  trust. 

May    18,  '00 

9,  '00 

Aug.    10,  '00 

Nov.     5.  '98 

June     8,  '00 

July,     3,  '03 

June     8,  '00 

Dec.    30,  '00 

May    31,  '98 

Aug.     4,  '98 

[n  trust  for  George  Baird. 

Nov.      7,  '00 

Dec.    10,  '03 

[n  trust  for  son,  Paul. 

.,       22,  '00 

Mar.    18,  '98 

Feb.    11,  '03 

Nov.   29,  '98 

Sept.     5,  '03 

Jan.     16,  '01 

Dec.    10,  '03 

[n  trust  for  nièce,  "Nellie  Blumsteele. 

Oct.       1,  'U3 
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DEPARTMENT  OF  FINANCE 


8-9  EDWARD  VII.,  A.  1909 
Montréal  City  and  District  Savings  Bank — 


No.  of 

unpaid 

drafts, 

&c. 

Nombre 
de  trai- 
tes, etc., 

im- 
payées. 


Name  of  Shareholder  or  Creditor 

or  Purchaser  and  Payée  in  case 

of  unpaid  draft,  &c. 

Nom  de  l'actionnaire  ou  du  créancier 

ou  acheteur  ou  bénéficiaire  en 

cas  de  traite,  etc.,  impayée. 


Amount  of 

Draft  or  Bill 

of  Exchange 

unpaid  for 

five  years 

and  over. 

Montant  de 
la  traite  ou 
lettre  de 
change  im- 
payée pen- 
dant cinq 
ans  et  dIus. 


Brought  forward 


Beech,  W. . . 

Beaudoin,  Mélina 

Burns,  J 

Binmore,  J .  E 

Boyle,   Hannah 

Bolger,  J.  J 

Brecker,  Annetta 

Brisson,  M 

Bark,  T.  S 

Bastien,  L.  J 

Barrett,  W 

Bricker,  Madona 

Bolduc,  M 

Beaudoin,  N   

Bowie,  D.  E 

Bidwell,  Kate  Louise 

Bélanger,  Malvina 

Bonentant,  A 

Brown,  F.  W..... 

Brault,  dit  Pomminville  Emelie  . 

Byrne,  An.  M 

Bermedge,  Ellen 

Barbeau,  E 

Barrie,  Mary 

Barrie,  Rhoda 

Binns,  J.  E 

Bourassa,  H 

Baker,  Nellie 

Beauregard,  A 

Briggs,  G.  N.,  and  Briggs,  E 

Byette,  L 

Brodie,  Agnes  Billie 

Brannen,  M.  Helen 

Brunet,  Luce 

Barton,  Emma  A , 

Beaupré,  Blanche , 

Brais,  L.  A 

Beckett,  Meryell  E 

Brosseau,  T 

Blackburn,  E.  A 

Boissey,  Hy.  E 

Butland,  W.  H 

Bennett,  R 

Brailey,  A.  C 

Benoit,  P 

Butler,  T 

Bacon,  N.      

Bussières,  F 

Burns,  E.  ;  McGrath,  J. ,  &  Murphy,G 

Burns,  A 

Bell,  J 

Bleakeley,  J 

Boudrias,  J 

Bell,  Mary 

Bristow,  L.  V 


Carried  forward 


Amount 

of  Dividends 

unpaid  for 

five  years 

and  over. 

Dividende 
impayé  pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


$    cts. 


Balances 

standing  for 

five  years 

and  over. 

Balances 
restant  de- 
puis cinq  ans 
et  plus. 


$    cts. 


$    cts. 
2,945  39 


88 
65 

75 
80 
20 
54 
64 
3  98 

2  58 
1  30 

3  16 
1  43 

44  89 
1  74 
1  42 

99  00 
3  46 

25  55 
5  17 
1  65 


14  05 

8  78 
18 
39 
29 
13 
90 
89 
25 


11  50 
3  74 

2  88 
15  23 
22  58 

9  73 

3  20 
1  86 
7  03 

4  04 
9  53 

30  95 
3  46 
7  31 

5  19 

3,383  75 


Last  known  address. 

Dernière  adresse 
connue. 


Montréal. 


Ste.  Thérèse 

Charlemagne 

Montréal 

Sault  aux  Récollet 
Montréal 


St.  Jacques  le  Mineur 

Montréal 

Verchères 

Montréal 

Notre-Dame  de  Grâce 
Fort  Covington,  N.  Y 
Montréal 


Memramcook, 
Montréal 


N.B. 


Kingston . 
Montréal . 


I  X C LAI MED  BALANCES  IN  C H ART ERE D  BANKS 

SESSIONAL  PAPER  No.  7 

Banque  d'Economie  de  la  Cité  et  du  District  de  Montréal. 


509 


Agency  at 

Date  of  last 

which  the  last 

transaction, 

Remakks. 

tansaction  fcook 

or  date  of 

prlace,  or  agency 

issue  of  un- 

If known  to  be  dead  give  names  and  addresses  of 

of  issue  of 
unpaid  draft,  &c. 

paid  draft, 
&c. 

Unpaid  draft,  &c, 
where  payable. 

légal  représentatives  so  far  as  known  to 
the  bank. 

Agence 
où  la  dernière 

Date  de  la 
dernière 

Traite,  etc.,  impayée, 
où  payable. 

Observations. 

transaction  s'est 

transaction, 

Si  son  décès  est  constaté,  donnez  les  noms  et  adresses 

faite,  ou  agence 

ou  date  de 

des  représentants  légaux,  en  tant  que  connus 

de  l'émission  de 

l'émission  de 

de  la  banque. 

la  traite  im- 

la traite  im- 

payée, etc. 

payée,  etc. 

Month  Year 

Head  Office 

Feb.    28,  '98 

Mar.   26,  '98 
Dec.    14,  '97 

Tutrice  à  son  enfant  mineur  J.  Ph.  Carrière. 

June   29,  '96 

„      27,  '00 

July    16,  '98 

July    19,  '01 

Nov.    21,  '99 

20,  '99 

Nov.    15,  '99 

May    30,  '99 

Dec.    28,  '99 

July    22,  '99 

Aug.   21,  '99 

Nov.    23,  '00 

Mar.    15,  '01 

July    30,  '03 

Mar.      1,  '00 

Aug.   24,  '00 

May    12,  '99 

Sept.  26,  '99 

Jan.     10,  '99 

Sept.  11,  '99 

In  trust  for  daughter,  Yvonne. 

Dec.    23,  '99 

„       23,  '99 

June   24,  '01 

• 

May    28,  '00 

„       10,  '00 

Feb.      3,  '00 

May    20,  '03 

Dec.    22,  '03 

June     3,  '99 

Oct.    20,  '99 

Aug.     3,  '02 

In  trust  for  son,  Antoine. 

May    23,  '99 

Mar.    10,  '99 

Aug.     2,  '99 

In  trust  for  son,  Bruno. 

July    21,  '03 

May    29,  '99 

June   11,  71 

Nov.     5,  72 

Feb.      6,  72 

Oct.      2,  74 

Jan.      7,  74 

Sept.  11,  '51 

- 

Feb.    29,  '64 

. 

In  trust  for  Mary  E.  Fennell. 
In  trust. 

April  26,  76 

Aug.   13,  '63 

May    28,  '64 

Sept.     6,  77 

h             . . . . 

2,  76 

Mar.    21,  77 

• 

,.      26,  77 

Aug.     4,  77 

July    27,  75 
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DEPART  M  EXT  OF  FINANCE 


8-9  EDWARD  VII.,  A.  1909 
Montréal  City  and  District  Savings  Bank — 


No.  of 

unpaid 

drafts, 

&c. 

Nombre 
de  trai- 
tes, etc., 

im- 
payées. 

Name  of  Shareholder  or  Creditor 

or  Purchaser  and  Payée  in  case 

of  unpaid  draft,  &c. 

Nom  de  l'actionnaire  ou  du  créancier 

ou  acheteur  ou  bénéficiaire  en 

cas  de  traite,  etc.,  impayée. 

Amount  of 
Draft  or  Bill 
of  Exchange 
unpaid  for 
five  years 
and  over. 

Montant  de 
la  traite  ou 

lettre  de 
change  im- 
payée pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 

Amount 

of  Dividends 

unpaid  for 

five  years 

and  over. 

Dividende 
impayé  pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 

Balances 

standing  for 

five  years 

and  over. 

Balances 
restant  de- 
puis cinq  ans 
et  plus. 

Last  known  address. 

Dernière  adresse 
connue. 

Brought  forward 

$      cts. 

$     cts. 

$      cts. 
3,383  75 

2  28 

10  59 

3  77 

4  74 

5  89 

2  40 
98  93 

5  48 
25  20 
13  63 
18  90 

8  57 

3  67 
2  68 

2  51 
1  58 
1  69 
1  97 

18  89 

3  84 

5  66 
3  37 

13  33 
1  66 

9  52 
1  76 
3  36 

6  35 

1  87 

5  18 

2  53 
2  36 
1  82 

1  97 
259  07 

6  54 

2  33 
2  09 

1  89 

2  30 
139  37 

3  34 

1  65 

4  94 

3  03 

4  47 

2  86 
2  07 
2  97 
6  08 

11  78 
2  79 

Il  12 
1,773  40 

Bâta  voie,  J 

Montréal 

Be rtrand,  A 

Butchard  Bros 

,. 

Burns,  G.  H 

Birks,  A 



Ballantyne,  J.  T 

Bowman,  W.  F 

Boire,  H 



Brunelle,  Elmire   

Lachine 

Brown,  H 

Benoit,  Marguerite  M 

Montréal 



Ste.  -Scholastique 

Bell,  R 

Montréal 

Barnes,  J.  H 

Burland,   J.  B 

Bâtes,  E.  C.  C 



Bell,  Isabella 

Booth,  C 

• 

Bouillonne,  C 

M 

Bolton,    R 

Lachine  

Brady,  Ellen 

Beaudry.  G 

Montréal 

Boudreau,  M 

....    ....... 

Rivière-Beaudet 

Bélanger,  P 

Montréal 

Bennet  &  Co 

,, 

Brown,  F.  J 

„ 

Bourgeault,  G.  S 

,, 

Brien,  dit.  1).  Marie 

,, 

Bourcier,  Félécité 

Longue  Pointe  

Barclay,  T.  D 

Montréal 

Brunet,  dit  B 

Bergin,  M 

,, 

Bourdon,  C 

„ 

Bowles,  Harriet 

Bristow,  \V 

,, 

Ottawa 

Brogan.  A . 

Montréal 

Benefit  Society  of  Chanteloup's  Em- 
ployées  

Bouthillier,  Louise   

Brown,  Jennie 



Byrne,  J 

,, 

Boisseau,  E 

„ 

Brissonnault,   Philomène 

St.  Valentine 

Bélair,  L 

Montréal 

Burnett,  Martha 

m           

Bertrand,  Mathilda 

St.  Andrews 

Bachand,  H.  W 

Blumentlial,  Eva 

Baker,  Catherine 

Montréal 

Bamtt,  Mary  Frances 

,, 

Behrends.  O       

Brand,  W.   E 

Blackwell,  K.  W 

Boyle,T 

,, 

|( 

Banks,   Catherine 

Carried  forward 

5,925  79 
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Agency  at 

Date  of  last 

which  the  last 

transaction, 

transaction  took 

or  date  of 

Rkmakks. 

place,  or  agency 

of  issue  of 
unpaid  draft,  &c. 

issue  of  un- 
paid draft, 

If  known  to  be  dead  give  names  and  addreesee  of 

légal  représentatives  so  far  as  known  to 

the  bank. 

Unpaid  draft,  &c, 
w  hère  payable. 

Agence 
où  la  dernière 

Date  de  la 
dernière 

Traite,  etc.,  impayée, 
où  payable. 

Observations. 

transaction  s'est 

transaction, 

Si  son  décès  est  constaté,  donnez  les  noms  et  adr< 

faite,  ou  agence 

ou  date  de 

des  représentants  légaux,  en  tant  que  connu 

de  l'émission  de 

l'émission  de 

de  la  banque. 

la  traite 

la  traite  im- 

impayée, etc. 

payée,  etc. 

Mont  h  Year 

• 

Head  Office. . .    . 

Jan.    31,  '67 
Aug.   16,  70 
Feb       (5,  '69 
Mar.      6,  74 
May    19,  73 
.Tune   13,  73 

:::' 

Nov.    21,  74 
Oct.     24,  73 
.Tune  21,  78 
Nov.   30,  75 
Aug.   12,  79 
,.      17,  76 

Jan.    18,  71 

„      27,  '80 

June   14,  '80 

Nov.      9,  '81 

" 

3,  '84 

,, 

Dec.   10,  '86 

Aug.    28,  79 

II 

Sept.   13,  '83 

" 

Nov     15,  '82 

" 

Dec.    19,  '85 

5,  79 

M 

May    19,  '85 

>'                               .... 

Aug.    26,  79 

'. 

Feb.    26,  '85 

In  trust  for  Délima  Couillard. 

„ 

Dec.      2.  79 

Il                              .    .    .    . 

„      13,  '83 

H 

Mar.    30,  '85 

<l 

Mar.      3,  '86 

.! 

June   11,  '83 

H 

Nov.    13,  84 

M                              

July      6,  '83 

" 

Dec.    24,  '81 



May    12,  77 
Sept.     4,  78 

In  trust  for  John  Lavvlor. 

II 

Aug.   28,  '83 

II 

Jan.     15,  '84 

II 

Mar.     1,  '86 

„                        

Oct.     23,  '83 

Il                       ... 

Feb.    20,  '86 

June   30,  '86 

Nov.   24,  '83 

il 

Julv    21,  '87 

Aug.    16,  '87 

,,                        

April  30,  '87 

il                       .... 

May    16,  '87 

H                        .... 

April    2,  '87 

M                       .... 

Oct.     19,  '86 

H                        .... 

Nov.    30,  '87 

„                        

Aug.     4,  '87 

•1                       .... 

May      8,  '88 

•  1 

.... 

Jan.       4,  '88 

July      6,  '03 
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DEPARTMENT  OF  FINANCE 

8-9  EDWARD  VIL,  A.  1909 
Montréal  City  and  District  Savings  Bank — 


No.  of 

unpaid 

drafts, 

&c. 

Nombre 
de  trai- 
tes, etc., 

im- 
payées. 


Name  of  Shareholder  or  Creditor 

or  Purchaser  and  Payée  in  case 

of  unpaid  draft,  &c. 

Nom  de  l'actionnaire  ou  du  créancier 

ou  acheteur  ou  bénéficiaire  en 

cas  de  traite,  etc.,  impayée. 


Brought  forward 


Burland,  J.  H.,  and  Mackie,  J.  F. 

Burland,    Elizabeth 

Ballette,  E.,  and  Goudron,  J   

Brown,  J     

Brown,  G.  C 

Berriman,  J 

Boyle,  Bella 

Boxer,  F.  N... /... 

Bergin,  Catherine 

Bergeron,   J   

Benson,   Mary  Eleanor 

Bland,  J 

Brennan,  Bridget 

Biffin,  E , 

Brunnett,  H 

Brooke,  J.  E 

Beaudry,  H 

Bastien,  A 

Bentley,  E.  C 

Behague,  Alice 

Bernston,  Jane  M 

Bent,  J.  E 

Beck.  Helen  Eliza    

Brennan,  Ellen 

Boulé,  G 

Burton,  H.  L 

Boyd,  Maggie 

Burns,  W.  E 

Boit,  A 

Bishop,  G 

Boyer,  E 

Brankin,  E 

Buies,  H 

Bourdon,  H 

Benson,  G.  F 

Clark,  W.  R 

Carroll,  T 

Curran,  Ellen 

Connolly,  Bridget 

Conseil  Central  de  Tempérance  . . 

Cussack,  W 

Cuthbert,  J 

Chevalier,  Eliza 

Clark,  W 

Carré,  Marie 

Cholette,  F 

Clark,  O.  H 

Canada  West  Mining  Co 

Carroll,  P.    

Cohen,  L 

Cameron,  A 

Conover,  Evelyn 

Carter,  E 

Cliffoi  d,  Milcha ..    . 

Cain,  J 


Carried  forward;. 


Amount  of 
Draft  or  Bill 
of  Exchange 
unpaid  for 
five  years 
and  over. 

Montant  de 
la  traite  ou 

lettre  de 
change  im- 
payée pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 

$      cts. 


Amount 

of  Dividends 

unpaid  for 

five  years 

and  over. 

Dividende 
impayé  pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


$      cts. 


Balances 

standing  for 

five  years 

and  over. 

Balances 
restant  de- 
puis cinq  ans 
et  plus. 


$      cts. 
5,925  79 

3  27 
1  05 

1  91 

2  30 
1  52 

5  20 

6  57 

1  94 

2  79 
2  67 

12  80 

2  44 

3  00 
2  70 

2  92 

3  46 
1  79 
1  91 
3  25 


2 
2 

3 
5 
3 
2 

12  61 
17  90 
2  24 
2  39 
9  14 
2  11 
2  07 

1  50 

2  01 
11  26 
47  72 

373  17 
95  93 

477  23 
45  7L 

6  71 
25  26 
15  47 

3  74 
10  90 

4  01 

7  66 

21  20 
3  62 

22  40 
135  11 

8  52 
14  76 

3  91 

5  05 


7,399  98 


Last  known  address . 

Dernière  adresse 
connue. 


Montréal 


St.  Didace,  Mask'nge 
Montréal 


Lachenaie 
Montréal. 


East  Providence,  R.I 

St.  Lambert 

Montréal 


Lachine  . 
Montréal 


Cote  St.  Luc. . 

Sorel 

St.  Polycarpe. 
Montréal 


Yorkshire,  Eng. 
Montréal . 
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Agency  ai 

which  the  last 

transaction  took 

place,  or  agency 

of  issue  of 
unpaid  draf t,  &c. 

Agence 

où  la  dernière 

transaction  s1  est 

faite,  on  agence 

de  l'émission  de 

la  traite 

impayée,  etc. 


Date  of  last 
transaction, 

or  date  of 
issue  of  nn- 
paid draft, 
&c. 

Date  de  la 

dernière 

transaction, 

ou  date  de 
l'émission  de 
la  traite  im- 
payée, etc. 

Month  Year 


Head  Office  ....  Aug.     4,  '8$ 
. .  Dec.    16,  '89 
Mar.    16,  '89 
May    31,  '89 
Oct.     12,  '89 

h  23,  '89 
Sept.  2,  '89 
Sept.  18,  '89 
Aug.  5,  '90 
Dec.  22,  '90 
Aug.  8,  '90 
May  21,  '90 
Aug.  1,  '90 
Sept.  22,  '90 
April  25,  '90 
May  5,  '.4 
July  22,  '91 
Mar.  20,  '91 
Dec.  24,  '91 
June  30,  '91 
Sept.  29,  '91 
April  23,  '92 
Jao.  27,  '92 
April    7,  '92 

..  16,  '92 
Mar.  17,  '92 
July  21,  '92 
Dec.    14,  '93 

7, 
Sept,  19,  '93 
April  15,  '93 
May  22,  '93 
Feb.    15,  '92 

,  13,  '93 
Dec.    22,  '93 

.  26,  '51 
Mar.  19,  '52 
Nov.  17,  '^ 
Oct.  5,  '57 
May  10,  '62 
July  17,  '63 
Jan.  13,  '63 
Dec.  7,  '65 
Mar.  4,  '70 
Aug.  2,  '70 
Jan.  12,  '66 
Oct.  2,  '71 
Aug,  6,  72 
Oct.  11,  '72 
Dec.  11,  '72 
Aug.  6,  '72 
Feb.  2,  72 
Oct.  14,  74 
June  28,  73 
May    23,  74 


Unpaid  draft,  etc., 
where  payable. 

Traite,  etc.,  impayée, 
où  payable. 


Remakks. 

If  known  to  be  dead  give  names  and  addresses  of 

légal  représentatives  so  far  as  known  to 

the  bank. 

—  * 

Observations. 

Si  son  décès  est  constaté,  donnez  les  noms  et  adresses 

des  représentants  légaux,  en  tant  que  connus 

de  la  banque. 


Pour  le  refuge  &  Société  Mutuelle  Française. 


In  trust  for  son,  Robert  F. 


Dead. 


Dead. 
Dead. 

In  trust. 


For  estate  Brooke. 


7—33 
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DEPARTMENT  OF  FINANCE 


8-9  EDWARD  VII.,  A.  1909 
Montréal  City  and  District  Savings  Bank — 


No.  of 

unpaid 

drafts, 

&c. 

Nombre 
de  trai- 
tes, etc., 

im- 
payées. 


Name  of  Shareholder  or  Créditer 

or  Purchaser  and  Payée  in  case 

of  unpaid  draft,  &c. 

Nom  de  l'actionnaire  ou  du  créancier 

ou  acheteur  ou  bénéficiaire  en 

cas  de  traite,  etc.,  impayée. 


Brought  forward . 


Chapman,  Elizabeth 

Carter,  Mary  E 

Carlysle,  J.  &  W.  C 

Clancey,  Marg  iret 

Clark,  J 

Charron,  C 

Clarke,  J     

Churoh,  Sarah 

Clark,  Octavia  H.  Y  

Costello,  Mary  E 

Choquette,  Clara 

Curran,  J 

Cr  iwfard,  Victoria  E 

Cleary,  Catherine 

Cronin,  W.  F.  

Cunningham,  Eliza 

Curtis,  J.  W 

Cook,  A 

Conroy,  Geo   

Cooper,  Jane 

Carmody  Bros 

Coffin,  Lucie 

Courtney,  A 

Orawford   Victoria  E 

Carlysle,  Frances  E 

Craig,  C 

Chaturn,  J.  N 

Clarke,  J .    .    

Conogham,  J.  N 

Clerk,   A.  H .     . 

Carmel,  L.  A.  E 

Cheffer,  T 

Chaffey,  Catherine 

Cullinan,  Johanna  B 

Corriveau,  C.  J 

Coderre,  T 

Cowan,  E .  .      

Clearihue,  A.  E 

Court,  J 

Chenier,  B. 

Covernton,  F. .    .    .     ...    

Crathern,  J.  C 

Cooke,  J 

Chisholrn,  T.  J 

Cleary,  P.  J 

Cooke,  G.  L 

Colquhoun,  Victoria    

Craik,  R.,    Mary  F.   Howden,  and 

J.  Howden 

Charest.  Henriette 

Clark,  Ma>  y  N 

Clément,  O 

Carrière,  L» 

Coven:-y,  Catherine .... 

Coburn,  Mary 

Carried  forward 


Amount  of 
Draft  or  Bill 
of  Exchange 
unpaid  for 
five  years 
and  over. 

Montant  de 
la  traite  ou 

lettre  de 
change  im- 
payée pen- 
dant cini 
ans  et  plus. 


$      cts. 


Amount 

of  Dividends 

unpaid  for 

five  years 

and  over. 

Dividende 
impayé  pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


$       cts. 


Balances 

standing  for 

five  years 

and  over. 

Balances 

restant  de- 

puis cinq  ans 

et  plus. 

$      cts. 

7,399  98 

8  14 

26  17 

22  34 

2  01 

4  98 

2  48 

2  67 

10  82 

7  58 

34  84 

55  41 

2  71 

4  85 

122  98 

3  65 

3  86 

l  79 

23  50 

1  79 

3  51 

2  48 

5  46 

2  91 

6  56 

1  67 

2  98 

5  28 

16  60 

1  96 

8  85 

4  33 

9  97 

4  83 

2  64 

211  29 

2  35 

267  40 

1  91 

10  13 

2  58 

1  54 

2  00 

3  13 

3  66 

5  28 

5  01 

3  62 

20  04 

10  26 

1  79 

2  80 

4  36 

115  40 

7  93 

S  RO^  (V\ 

Last  known  address. 


Dernière 
connue 


Cornwall,  Eng. 
Montréal 


St.  Polycarpe. 
Montréal . . 


Hemmington,  <^ue. 
Montréal 


Longue  Pte.  Asylum 

8t.  Albans,  Vt 

Montréal 
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Agency  at 

Date  of  last 

which  the  last 

transaction, 

transaction  took 

or  date  of 

Remarks. 

place,  or  agency 

of  issue  of 
unpaid  draft,  &c. 

issue  of  un- 
paid draft, 
&c. 

Unpaid  draft,  &c, 
where  payable. 

If  known  to  be  dead  give  names  and  addresses  of 

légal  représentatives  so  far  as  known  to 

the  bank. 

Agence 
où  la  dernière 

Date  de  la 
dernière 

Traite,  etc.,  impayée 
où  payable. 

Observations. 

transaction,  s'est 

transaction, 

Si  son  décès  est  constaté,  donnez  les  noms  et  adresses 

faite,  ou  agence 

ou  date  de 

des  représentants  légaux,  en  tant  que  connus 

de  l'émission  de 

l'émission  de 

de  la  banque . 

la  traite 

la  traite  im- 

impayée, etc. 

payée,  etc. 

Month  Year 

Head  Office.   ... 

July      3,  72 

3,  72 

h      18,  66 

• 

'.".'. 

,            

May    25,  75 

■             .... 

June  27,  77 

,             

April  14,  74 

t            .... 

Aug.     1,  78 

i 

2,  77 

! 

July      1,  '69 

1 

June     3,  70 

1 

Mar.      6,  74 

,                            

July      5,  75 

, 

Sept.  30.  75 

Dead.     Balance  due  to  Mrs.  Ryan,  in  Ireland. 

1                           .... 

June   15,  '81 

1 

Mar.    22,  77 

1 

Auét.   17,  76 

1                            .... 

April  27,  77 

Aug.   18,  '81 

Dec.    13,  77 

July     4,  77 

Jan.      2,  '81 

July      4,  '84 

■ 

Aug.    30,  75 

Oct.       1,  79 

Feb.    19,  '81 

Dec.    24,  79 

June   15,  '80 

April  15,  79 

Sept.   17,  '85 

June   30,  '82 

,.      30,  '83 

July    23,  '81 

Dec.    29,  '82 

Nov.    27,  '82 

..       24,  '85 

May    16,  '85 

Mar.   20,  '03 

May    22,  '81 

July    22,  78 

May    12,  '86 

Nov.      5,  '81 

Dec.      4,  '85 

May    11,  '82 

Feb.    23,  79 

Dec.    28,  76 

Jan.    31,  77 

June   20,  '82 

Dec.      6,  78 

June   23,  '86 

Dec.    15,  '«6 

June  19,  '85 

Feb.      8,  '83 

Mar.    31,  '87 

. 

« 

June  22,  '86 

7-33J 
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DEPARTMENT  OF  FINANCE 


8-9  EDWARD  VII.,  A.  1909 
Montréal  City  and  District  Saviugs  Bank — 


No.  of 

unpaid 

drafts, 

&c. 

Nombre 
de  trai- 
tes, etc., 

im- 
payées . 


Name  of  Shareholder  or  Creditor 

or  Purchaser  and  Payée  in  case 

of  unpaid  draft,  &c. 

Nom  de  l'actionnaire  ou  du  créancier 

ou  acheteur  ou  bénéficiaire  en 

cas  de  traite,  etc.,  impayée. 


mount  of 

Draft  or  BlU 

of  Exchange 

unpaid  for 

five  years 

and  over 

Montant  de 
la  traite  ou 
lettre  de 
change  im- 
payée pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


Brought  forward . 


Cooper,  F 

Cossant,  Philomène 

Cléroux,  Rosanna 

Campbell,  W 

Carroll,  H.  F 

Chaput,  Délia 

Carter,  Elizabeth 

Carson,  G 

Chester,  Wilhelmina 

Côté,  Marguerite 

Cameron,  CM 

Cunningham,  E 

Campbell,  Mary  H 

Coulson,  Elizabeth  E .  , 

Cadieux,  W 

Cusson,  N 

Cummings,  Rhoda  S 

Corcoran,  Mary  Ann 

Chapple,  R.  J.  E 

Clément,  A 

Clifc,  C. 

Commercial  Mutual  B.  Sty ... 

Clark,  BridgetE 

Cousineau,  Elizabeth 

Corcoran,  R.  E 

Coughlan,  Ellen 

Campbell,  F.  T 

Coupai,  S 

Coulson,  R.  B 

Cooke,  Elizabeth  Bessy .  . .    

Campbell,  F 

Campbell,  F.  W 

Comtois,  A 

Charbonneau,  F 

Cleary,  A.  C 

Corporation   Episcopale  Catholique 

Romaine  de  Valleyfield 

Chauvine,  L 

Cane,  Mary 

Chenevert,  Berthe    

Casey,  Mary  Agnes 

Clerk,  E.  A. 

Clerk,  E.  A 

Craven,  Mary 

Cahalane,  Jane 

Clerk,  E   A..    

Coursol,  Marie  Lse 

Charlebois,  J 

Callaghan,  F 

Cohen,  L.  &  Levy  A 

Crilby,  J . . . . 

Cardinal,  Marie 

Cripps,  H 

Cameron,  J.  H .  . 

Clément,  W 


Carried  forward. 


$    cts. 


Amount 

of  Dividends 

unpaid  for 

five  years 

and  over. 

Dividende 
impayé  pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


$    cts. 


Balances 

standing  for 

five  years 

and  over. 

Balances 
restant  de- 
puis cinq  ans 
et  plus. 


$    cts. 
8,505  06 

1  83 
16  60 

3  11 

2  23 
2  21 
2  95 
5  42 

1  59 
30  06 

2  33 

2  27 
15  07 
61  18 

3  21 
1  60 
1  90 
3  11 
3  90 

5  30 
•  3  70 

1  88 

2  20 
856  72 

6  37 
2  50 

2  51 
13  31 

13  45 

1  98 

3  46 

2  57 

14  22 
-15  01 

5  10 

3  35 

5  14 

6  11 

7  52 

5  44 

6  54 
3  66 
3  66 
1  45 
1  30 
3  66 

7  70 
6  48 

1  43 
22  49 

3  23 
110  26 

4  16 

8  65 

2  84 

9,835  98 


Last  known  address. 

Dernière  adresse 
connue. 


Montréal 

ii  

ii  

n  

n  

ii  

Lachine 

Montréal 

Caledonia  Springs. 
Montréal 

St.  Jovite.   

Montréal 

n         ......... 

n         

n         

Valleyfield 

Boucher  vil  le 

Montréal 

n         

Longueuil    

Montréal  

n         

Pte.  Claire.*..!!    . 

Montréal 
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Agency  at 

Date  of  last 

which  the  last 

transaction, 

Remarks. 

transaction  took 

or  date  of 

place,   or  agency 

issue  of  un- 

If known  to  be  dead  give  naines  and  addresses  of 

of  issue  of 
unpaid  draft,  &c. 

paid  draft, 

&C. 

Unpaid  draft,  &c, 
where  payable. 

légal  représentatives  so  far  as  known  to 
the  bank. 

Agence 
où  la  dernière 

Date  de  la 
dernière 

Traite,  etc.,  impayée, 
où  payable. 

Observations. 

transaction  s'est 

transaction, 

Si  son  décès  est  constaté,  donnez  les  noms  et  adresses 

faite,  ou  agence 

ou  date  de 

des  représentants  légaux,  en  tant  que  connus 

de   l'émission  de 

l'émission  de 

de  la  banque. 

la  traite 

la  traite  im- 

impayée, etc. 

payée,   etc. 

Month  Year 

Head  Office 

April  20,  '87 
Nov.      5,  '88 
April  10,  '8s 

,.       28,  '88 
Feb.      8,  '89 
April  13,  '89 
July    15,  '89 

„      31,  '90 

„             

Sept.    25,  '90 

In  trust  for  son  Chester  New. 

ii 

Oct.     11,  '90 

m 

Feb.     7,    '91 

M 

„       24,  '91 

Il                         .... 

May    16,  '91 

Il 

Dec.    10,  '91 

„                               

Sept.   12,  '91 

II 

Nov.    10,  '88 

II 

July    24,  '91 

,,                              

Dec.      2,  '92 

Il                              .... 

May    27,  '92 

" 

Oct.       9,  '92 

II 

Dec.    22,  '93 

II 

Jan.    £0,  '92 

Il                              .... 

May    26,  '03 

„ 

Sept.   23,  '93 

M                              .... 

Sept.    14,  '93 

Il 

Mar.    12,  '92 

11 

July      7,  '93 

II 

Mar.     5,  '91 

II 

Nov.   21,  '92 

In  trust  for  son  Robert  B. 

,, 

Feb.      9,  '93 

II 

Jan.       9,  '94 

Jan.       2,  '03 
April    9,  '94 

In  trust  for  wife  A.  Stuart 

„ 

H                              .... 

May     5,  '02 

M                         

May      5,  '02 

M 

Mar.   21,  '03 

„                          

May      2,  '99 

Il                         .... 

April  29,  '99 

Il 

Feb.    22,  '99 

„ 

July      3,  '02 

•1                    ' 

Sept.   18,  '03 

In  trust  for  son  Guy. 

II 

Sept.   18,  '03 

Il                         .... 

Sept.   19,  '04 

July      6,  '99 
Sept.   18,  '03 

In  trust  for  son  Norman  Cassidy. 
In  trust  for  son  Henry. 

•  1 

M                              

Nov.    15,  '93 

In  trust  for  son  Edward  Coursol  Gagnon. 

Il                              .... 

Sept.     5,  '94 

Il                              .... 

May    29,  '94 

Il                              .... 

Sept.   12,  '98 

f n  trust  for  Hebrew  Citizenship  Ass . 

Il 

Jan.       4,  '02 

„                               

Sept.     2,  '02 

M                          .... 

Sept.   12,  '99 

H 

June  30,  '03 

Il                         .... 

Sept.     6,  '99 
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DEPARTMEXT  OF  FINANCE 


8-9  EDWARD  VII.,  A.  1909 
Montréal  City  and  District  Savings  Bank — 


No.  of 

unpaid 

drafts, 

&c. 

Nombre 
de  trai- 
tes, etc., 

im- 
payées. 

Name  of  Shareholder  or  Creditor 

or  Purchaser  and  Payée  in  case 

of  unpaid  draft,  &c. 

Nom  de  l'actionnaire  ou  du  créancier 

ou  acheteur  ou  bénéficiaire  en 

cas  de  traite,  etc.,  impayée. 

Amount  oi 
Draft  or  Bill 
of  Exchange 
unpaid  for 
five  years 
and  over. 

Montant  de 
la  traite  ou 
lettre  de 
change  im- 
payée pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 

Amount 

of  Dividends 

unpaid  for 

five  years 

and  over. 

Dividende 
impayé  pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 

Balances 

standing  for 

five  years 

and  over. 

Balances 
restant  de- 
puis cinq  ans 
et  plus. 

Last  known  address. 

Dernière  adresse 
connue. 

Brought  forward    .... 

Currie,  Martha  &  McAllister,  C 

Clermont,  J.  B.  P 

Cunningham,  Ann  Jane 

$     cts. 

$     cts. 

$     cts.  j 
9,835  98    

9  08 

1  91 
160  89 

9  75 
616  74 

1  21 

1  62 
3  63 

2  21 
1  31 

'    1  82 
1  88 
6  31 
6  85 

3  42 
27  57 

1  45 

13  78 

16  29 

1  36 

1  1S 

81  40 

19  47 
I  33 

123  04 

12  47 

1  22 

27  28 

15  50 

3  23 

1  65 

2  22 

1  76 
25  49 

2  79 

20  19 
1  64 
6  73 

18  75 
1  50 
1  38 

8  62 
1  24 

4  51 

1  22 

2  75 

2  43 

3  53 

2  06 
1  40 

9  95 
18  33 
18  33 

1  39 

3  49 

Montréal 

St.  Lin 

Montréal 

Cunningham,  Agnes 

Oameron,  C 

St.  Anicet 

Childs,  H 

Montréal 

Consedine,  T.  B 

Clerk,  E.  A 

Chaffee,  H.  F 

Curran,  D.  0.  C 

Cummins,  H 

Granby,  Que 

Chanrller,  F.  C 

Montréal 

Cy r,  Emerance 

Chouinard,  J 

Ste.  Rose 

Montréal 

Corbiel,  M... 

Chevra,  Kadischa. . . . 

St.  Léonard  Maurice 
Montréal 

Chandler,  G.  H. . . 

Cook,  Wm 

Conrick,  J 

Callaghan,  Katie 

H 

Côté,  Hortense 

Ste.  Dorothée 

Cassidy,  J 

Montréal 

Cousineau,  Célina 

Chenier,  Maria    

Curran,  Lizzie  A , 

Covey  Hill 

Campbell,  Annie 

Montréal 

Creed,  W.  H 

Caron,  A.  P     . .     

Ottawa 

Cairns,  H 

Montréal 

Charpauny,  Mathilde 

Campbell,  Katie 

| 

Carroll,  P 

Costen,  F.  W 

Chapleau,  J.  R 

Chisholm,  Mary  E 

Chevrier,  Adèle 

Cousineau,  Elodie. 

Vaudreuil 

St.  Laurent 

Clendenning,  t'.  Ti 

Montréal 

Charette,  Marie . .   . 

Colynhom,  P 

Clark,  R 

Charlton,  R.  L 

Caplan,  L.  &  Shapira  B.. . . 

Copping,  Margaret  Frances.. . . 

Cookson,  W  

Longueuil 

Carrière,  H 

Montréal 

Clarke,  M 

Clemens,  Wannie 

Cullens,  J 

Carroll,  Mary.    . 

Campbell,  C   

Clerk,  A.  F 

Clerk,  A.  F 

Curran,  T.  J.  J   . 

Cuthbert,  W.  R 

Carried  forward 

11,169  61 

UNCLAIMED  BALANCES  IN  CHARTERED  BANKS 

SESSIONAL  PAPER  No.  7 

Banque  d'Economie  de  la  Cité  et  du  District  de  Montréal. 


519 


Agency  at 

which  the  last 

transaction  took 

place,  or  agency 

of  issue  of 
unpaid  draft,  &c. 

Agence 

où  la  dernière 

transaction  s'est 

faite,  ou  agence 

de  l'émission  de 

la  traite 

impayée,  etc. 


Head  Office. 


Date  of  last 
transaction, 
or  date  of 
issue  of  un- 
paid draft, 
&c. 

Date  de  la 
dernière 
transaction, 
ou  date  de 
l'émission  de 
la  traite  im- 
payée, etc. 


Month  Year 


Unpaid  draft,  &c, 
where  payable. 

Traite,  etc.,  impayée, 
où  payable. 


Mar. 
Nov. 
Dec. 

Sept. 

July 

Aug. 

April 

Sept. 

June 

Feb. 

Sept. 

Aug. 

Oct. 

Mar. 

Sept. 

Apr. 

Feb. 

Oct. 

•fan. 

Aug. 

July 

June 

May 

April 

Jan. 

Dec. 

April 

July 

Dec. 

Oct. 

Oet. 

Sept. 

May 

Dec. 

Sept. 

April 

Jan. 

April 

Feb. 

Sept. 

Sept. 

Jan. 

May 

Dec. 

April 

Sept. 

Dec. 

April 

Sept. 

Nov. 

Mar. 

Dec. 

Dec. 

Tune 

Tune 


25,  '02 

12,  '03 
24,  '01 

1,  '94 

2,  '02 
27,  '03 

24,  '95 

18,  '03 

3,  '99 
27,  '03 

19,  '01 

27,  '94 
6,  '03 
3,  '02 

20,  '01 

28,  '03 
5,  '94 

3,  '02 
30,  '01 

28,  '02 
16,  '03 

4,  '02 

20,  '02 

25,  '95 
2,  '02 

30,  '02 
24,  '02 

21,  '02 

1,  '02 
19,  '95 

16,  '95 

5,  '01 

29,  '95 
9,  '01 
9,  '02 

18,  '02 
24,  '02 

2,  '02 

26,  '00 
21,  '96 
24,  '96 
24,  '02 

17,  '02 

2,  '96 
4,  '01 
8,  '96 

31,  '01 

3,  '02 

18,  '96 

4,  '01 

30,  '96 
29,  '96 
29,  '96 
21,  '02 
21,  '02 


Remarks. 

If  known  to  be  dead  give  naines  and  addresses  of 

légal  représentatives  so  far  as  known  to 

the  bank. 

Observations. 

Si  son  décès  est  constaté,  donnez  les  noms  et  adresses 

des  représentants  légaux,  en  tant  que  connus 

de  la  banque. 


In  trust  for  estate  of  late  A.  McAllister. 


In  trust  for  daughter  Aline. 


In  trust  for  son  Ernest  C. 

Dead.     Balance  payable  to  James  Conrick. 


Dead.     In  trust  for  son  Stanley. 


[n  trust  for  daughter  Katie  Agnes. 


Balance  payable  to  H.  Archambault. 


In  trust. 


In  trust  for  son  Hartland  Alex.  Clerk. 
In  trust  for  son  Blair  Molson  Clerk. 
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DEPARTMENT  OF  FINANCE 


8-9  EDWARD  VII.,  A.  1909 
Montréal  City  and  District  Savings  Bank — 


No.  of 

unpaid 

drafts, 

&c. 


Name  of  Shareholder  or  Creditor 

or  Purchaser  and  Payée  in  case 

of  unpaid  draft,  &c. 


JN  om  re  |^om  ^e  l'actionnaire  ou  du  créancier 
e   rfl"  |      ou  acheteur  ou  bénéficiaire  en 

im- 
payées. 


cas  de  traite,  etc.,  impayée. 


Brought  forward 


Champagne,  CL 

Clarke,  J.  C 

Cooper,  W.  A 

Carley,  E.  H, 

Culoer,  J.  W 

Chapman,  W.  H .... , 

Cleaver,  H.  S 

Conway,  Louisa 

Cane,  Mary  Ellen 

Croser,  Mary 

Caron,  J.  A 

Charpentier,  Théodore... .  „ 

Connoîly,  E 

Caron,  Emma 

Cécile,  Parmélia 

Cox,  Agnes 

Carlson,  Ida 

Cantlée,  G.  S 

Champagne,  G 

Crusader  Lodge,  No.  3,  Knights  of 

Pythias 

Cardinal,  P 

Canavan,  P 

Coupai,  Amable 

Chambers,  Letitia. .   ...     

Courteau,  Mélanie  , 

Coy,  W.  H 

Clark,  W 

Cloutier,  G 

Cameron,  Caroline  A 

Côté,  P.  A 

Chartier,  D 

Colpas,  C 

Colquhoun,  Sarah 

Circé,  N 

Chalifoux,  J.  H 

Cyr,  Henriette 

Church,  R 

Cullans,  Bridget 

Cholette,  J.  C 

Campbell,  O . 

Clendinning,  S 

Cloutier,  Joséphine 

Cuttle,  J.  A 

Cameron,  Mary 

Cohen,  I.    

Charlebois,  Lidase 

Campbell,  Myda  M 

Cannon,  Julia 

Chaffee,  Mirian  Jane 

Clément,  A.  E 

Church,  T.  J 

Campbell,  Nora  H 

Cherry,  R.  J 

Cardinal,  L 


Carried  forward. 


Amount  of 
Draft  or  Bill 
of  Exchange 
unpaid  for 
five  years 
and  over. 

Montant  de 
la  traite  ou 
lettre  de 
change  im- 
payée pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


$    cts, 


Amount 

of  Dividends 

unpaid  for 

five  years 

and  over. 

Dividende 
impayé  pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


$    cts. 


Balances 

standing  for 

five  years 

and  over. 

Balances 
restant  de- 
puis cinq  ans 
et  plus. 


$  cts. 

11,169  61 

55  39 

22  49 

3  02 

2  87 

1  21 

1  97 

2  67 
39  94 

1  42 

21  14 


20  51 

3  91 

1  84 
1  42 

5  24 

4  45 
7  06 

49  18 
11  43 

6  37 


1 

1 
1 
1 
2 
1 
3 
1 
2 
4 
9 
1 

10  82 
103  42 

9  28 
2  27 

11  51 
11  79 

1  55 
22  37 

6  26 

2  12 

3  09 
38  45 

1  38 
1  42 


11,741  83 


Last  known  address . 

Dernière  adresse 
connue. 


Montréal 

Mallorytown,  Ont. . . 
Montréal 

Côte" St.  Paul!'.'.'!!! 
Montréal 

n 

n 

n         

n         , 

n 

Berthierville  

Montréal 

Ste.  Geneviève 

Montréal 

St.  Michel  Nap'rville 
Montréal 

n         .  . . . . 

Verdun 

Montréal —    

n 

ii  

n  

n  

Haverhill,  Mass 

St.  Martin 

Montréal 

St.  Joseph  de  S'I  ">nges 

Kensington,  Que 

Montréal 
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Agency  at 

which  the  last 

transaction  took 

place,  or  agency 

of  issue  of 
unpaiddraft,  &c. 

Agence 
où  la  dernière 

transaction   s'est 

faite,  ou  agence 

de  l'émission  de 

la  traite 

impayée,  etc. 


Head  Office 


Date  of  last 

transaction 

or  date  of 

issue 

of  un- 

p.iid  draft, 

&c. 

Date  de  la 

dernière 

transaction, 

ou  d 

ate  de 

l'émission  de 

la  traite  im- 

payée, etc. 

Month  Year 

Dec. 

24,  '02 

Feb. 

3,  '96 

Nov. 

12,  '96 

Feb. 

12,  '96 

Aug. 

17,  '01 

Sept. 

17,  '97 

June 

4,  '97 

Dec. 

31,  '97 

Feb. 

27,  '03 

Mar. 

26,  '97 

Sept. 

6,  '01 

Oct. 

1,  '01 

Feb. 

11,  '03 

June 

18,  01 

Dec. 

7,  '03 

June 

7,  '97 

Dec. 

16,  '97 

Feb. 

11,  '97 

Nov. 

6,  '00 

June 

6,  '03 

Jan. 

19,  '98 

Dec. 

30,  03 

Oct. 

22,  '03 

Sept. 

17,  '00 

Nov. 

2,  '98 

Sept. 

16,  '98 

Dec. 

24,  '01 

April 

6,  '00 

Sept. 

4,  '00 

May 

10,  '99 

Julv 

24,  '00 

April 

11,  '00 

Aug. 

18,  '00 

Mar. 

3,  '00 

„ 

14,  '98 

Oct. 

27,  '03 

Sept. 

4,  '97 

M 

8,  '98 

Aug. 

2,  '01 

Dec. 

23,  '98 

May 

21,  '98 

April  J6,  "01 

Sept. 

28,  '03 

Dec. 

4,  '97 

Oct. 

24,  '98 

Aug. 

8,  '01 

I! 

25,  '00 

,, 

28,  '00 

Oct. 

6,  '00 

April  24,  '00 

h 

12,  '01 

Jan. 

4,  '99 

Aug. 

9,  '98 

Jan. 

3,  '99 

Unpaid  draft,  &c, 
where  payable. 

Traite,  etc.,  impayée, 
où  payable. 


Remarks. 

If  known  to  be  dead  give  names  and  addresses  of 

légal  représentatives  so  far  as  known  to 

the  bank. 

Observations. 

Si  son  décès  est  constaté,  donnez  les  noms  et  adresses 
des  représentants  légaux,  en  tant  que  connus 
de  la  banque. 


In  trust  for  Arthur  Y.  Wilkes. 


Balance   payable   to   Mary   and  John   Cameron  and: 
Ls.  Caron. 


In  trust  for  son  George  Edwin. 


In  trust  for  Louis  Arthur. 


In  trust  for  Wm.  Gordon  Cuctle. 
In  trust  for  sister  Sarah. 
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DEPARTMENT  OF  FINANCE 


8-9  EDWARD  VII.,  A.  1909 
Montréal  City  and  District  Savings  Bank — 


No.  of 

unpaid 

drafts, 

&c. 

Nombre 
de  trai- 
tes, etc. 

im- 
payées, 


Name  of  Shareholder  or  Creditor 

or  Purchaser  and  Payée  in  case 

of  unpaid  draft,  &c. 

Nom  del'actionnaire  ou  du  créancier 

ou  acheteur  ou  bénéficiaire  en 

cas  de  traite,  etc.,  impayée. 


Brought  forward. 


Cutler,  Mary  Elizabeth . 
Cholette,  P 


Clark,  Mary 

Cameron,  R.  A . 

Carrier,  Georgiana 

Coupai,  Camille 

Constautineau,  O 

Coursol,  Marie  Lse 

Cushing,  James 

Caddy,  E.  A  

Crathern,  F.  A 

Davidson,  K.  S 

Davis,  Moses 

Daly,  Mary  Ann 

Délorme,  M 

Drysdale,  A.  C 

Daoust  Frères 

DeLorimier,  A.  E 

Desnoyers,  Lucie 

Davidson,  Marie  Antoinette 

Daniel,  Janet 

Daudhen,  Catherine 

Daly,  Isabella 

D'Orsennens,  A 

Décarie,  J.  H 

Dagenais,  Emélie 

Daigneault,  I 

Dwyer,  P 

Dussault,  J 

Delisle,  A.  and  Art 

Dunn,  Mary  Ann  , 

DeLorimier,  A.  E 

Dwyer,  Florence  E 

Dougall,  F.  E 

DeLorimier,  A.da 

Drolet,  G.  A. 

Dillon,  Maggie 

Dwyer,  E.  J. 

DeLarimier,  A   . .   .      

Décarie,  B 

Désormeaux,  A 

Dunton,   R.  A   .     

Dougall,  J 

Day,   Mary 

Delisle,  Henriette 

Doull,  Jane 

Drolet,  J 

DeLong,  F 

Dillon,  M 

Décary,  P  

Duquette,  J.  A.,  and  Goulet,  J.  J. 

Dunn,   R.  R 

Donnell,  Elizabeth  A %  .  . 

Dowling,  C.  L 


Carried  forward. 


Amount  of 
Draft  or  Bill 
of  Exchange 
unpaid  for 
five  years 
and  over. 

Montant  de 
la  traite  ou 
lettre  de 
change  im- 
payée pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


S    cts. 


Amount 

of  Dividends 

unpaid  for 

five  years 

and  over. 

Dividende 
impayé  pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


$    cts. 


Balances 

standing  for 

five  years 

and  over. 

Balances 
restant  de- 
puis cinq  ans 
et  plus. 


$    cts. 


11,711 


11  15 

6  43 

1  31 

2  49 
1  51 

1  42 

2  60 

49  71 

4  85 
1  19 

3  65 

1  82 

2  48 
2  39 

2  72 

7  00 
6  96 

10  13 

3  61 

2  82 
1  71 

13  87 

10  41 
1  43 

11  68 
13  58 

5  54 
109  31 

5  94 

50  05 

4  44 

8  11 
1  37 

11  95 
l  39 

4  88 
1  60 
1  33 
1  65 
1  73 

123  96 

1  44 
58  55 

9  08 

5  26 
8  48 

24  07 

3  22 
3  53 
3  87 
8  17 

21  61 
3  61 

2  24 


Last  known  address. 

Dernière  adresse 
connue. 


12,407  16 


Montrsal 

St.    Dominique  d  e 

Cèdres 

Montréal 

St.  Jovite 

Montréal 

ii  ...    

Longue  Pte 

Montréal 

Dorval 

Côte  des  Neiges 

Montréal 

Terrebonne 

Montréal 

h  

H  

Norwood,  Bl'k.  Riv 

Caughnawaga 

Coteau  St.  Pierre . . 

St.  Martin 

Montréal 

h  

Côte  St.  Paul.    .    . . 
Montréal 
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Agency  at 

which  the  last 

transaction   took 

place,  or  agency 

of  issue  of 
unpaid  draft,  &c. 

Agence 

où  la  dernière 

transaction  s'est 

faite,  ou  agence 

de  l'émission  de 

la  traite 

impayée,  etc. 


Date  of  last 

transaction, 

or  date  of 

issue  of  un- 

paid  draft, 

&o. 

Date  de  la 
dernière 
transaction, 
ou  date  de 
l'émission  de 
la  traite  im- 
payée, etc. 


Head  Office. 


Unpaid  draft,  &c.., 
where  payable. 

Traite,  etc.,  impayée, 
où  payable. 


Month  Year 


Aug.   31,  '98 


Nov. 

April 

May 

April 

May 

Oct. 

Nov. 

Sept. 

Mar. 

Aug. 

Sept. 

Nov. 

Jan. 

June 

Sept. 

Nov. 

April 

Feb. 

Mar. 

May 

Oct. 

July 

Oct. 

May 

Nov. 

Oct. 

Jan. 

June 

Dec. 

Feb. 

April 

June 

Dec. 

Nov. 

May 

Sept. 

Nov. 

July 

Sept. 

May 

Oct. 

July 

Oct. 

June 

Sept. 

Dec. 

June 

Sept. 

June 

Nov. 

June 

July 


24,  '99 

22,  '01 

6,  '99 
28   '99 

25,  '99 

5,  '03 

24,  '99 
18,  '03 
30,  '03 

9,  '00 
17,  '02 
10,  '94 

7,  '02 
30, 

3,  '02 

23,  '00 
12,  '02 
22,  '94 
17,  '93 

26,  '94 
14,  '94 
26,  '94 

12,  '94 
3,  ;02 

30,  '9-i 
9,  '93 

3,  '94 

13,  '03 
7,  '94 

6,  '94 

17,  '02 

25,  '02 

18,  '02 

30,  '95 
10,  '95 

19,  *9S 

10,  '02 

11,  '95 
25,  '01 

3, '02 

4,  '02 

31,  '01 
21,  '02 

4,  '02 
17,  '95 

10,  '95 

11,  '95 
2,  '03 

24,  '01 

5,  '95 
1,  '03 

30,  '03 
29,  '03 


Remapks. 

If  known  to  be  dead  give  names  and  addresses  of 

légal  représentatives  so  far  as  known  to 

the  bank. 

Observations. 

Si  son  décès  est  constaté,  donnez  les  noms  et  adresses 

des  représentants  légaux,  en  tant  que  connus 

de  la  banque. 


Tn  trust  for  daughter  Adine. 


En  trust  for  son  Angus. 


Dead.     Balance  payable  to  Thos.  and  Catherine  Mof 
fat. 


Dead. 


In  trust. 

In  trust. 

In  trust  for  daughter  Aline. 


In  trust  for  Montréal  Symphony  Orchestra. 
In  trust  for  son  J.  A.  Jackson. 
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DEPARTMENT  OF  FINANCE 

8-9  EDWARD  VII.,  A.  1909 
Montréal  City  and  District  Savings  Bank — 


No.  of 

unpaid 

drafts, 

&c.    . 

Nombre 
de  trai- 
tes, etc., 
im- 


Name  of  Shareholder  or  Creditor 

or  Purchaser  and  Payée  in  case 

of  unpaid  draft,  &c. 

Nom  de  l'actionnaire  ou  du  créancier 

ou  acheteur  ou  bénéficiaire  en 

cas  de  traite,  etc.,  impayée. 


Amount  of 
Draft  or  Bill 
of  Exchange 
unpaid  for 
five  years 
and  over. 

Montant  de 
la  traite  ou 
lettre  de 
change  im- 
payée pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


Brought  forward. 


Davidson,  P 

Deragon,   Fia  vie 

Drummond,  A 

Drummond,  A 

Dawson,  W 

Déry,  F.  L. 

Desbarats,  Jessie  A .  .  . . 

Déry,  F.  L 

Danks,  Ethel  G 

Douglass,  R 

Dozois,  Phélonise 

Deslauriers,  H 

Dunning,  H.  S 

Déry,  F.  L 

Dupuis,  A 

De  Rocheblave,  Elmire . 

Davison,  Margaret 

Davidson,  J.  B 

Deneau,  L 

Dupuis,  J 

Doucet,  Elodie  C 

Davis,  J 

Davis,  Elizabeth 

Desgnert,  S 

Dowling,  Isabel  E 

Delourey,  H 

Dwyer,  P 


Donovan,  E.  M 

Duguay,  Marie-Louise 
Daunais,  Amanda  .... 

Doré,  N 

Duf resne,  C.  A 

Doran,  S.  J 

Desnoyers,  E 

Dorion,  Marie 

Duncan,  J.  W 

Davis,  M.  E 

Desrochers,  Elizabetii . 

Doherty,  C.  J 

Duhamel,   A 

Davis,  M.  E 

Devine,  H.  B 

Donoghue,  J.  W 

Dick,  L.  Y 

Daoust,  H 

Davidson,  R.  W 

Deniers,  Berthildc,   E.. 

Doray,  J.  L.  E 

Davis,  T 

Davidson,  W.  C 

Durocher,  Mélina .    . . 
Donnelly,  Catherine  . . 

Daly,  Mary,  E 

De  Labriolle,  P 

Duckett,  A.  M 


Carried  forward 


$      cts, 


Amount 

of  Dividends 

unpaid  for 

five  years 

and  over. 

Dividende 
impayé  pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


$       cts 


Balances 
tanding  for 
five  years 
and  over. 

Balances 

restant  de 

puis  cinq  ans 

et  plus. 


$      cts. 
12,407  16 

36  80 
8  11 

14  67 

21  96 
2  43 

19  78 
2  27 


59  07 
6  21 


31 

70 

33 

00 

82 

50 

29 

40 

1  27 

1  94 

24  62 


4 

6 

4 

1 

6 

1 
99  11 

4  56 
21  99 

6  24 
140  58 


19  18 
1  55 
8  78 

1  57 
15  73 

2  34 

13,024  23 


Last  known  address. 


Dernière 
connue 


Montréal 

St.  Just.  de  JNewton. 
Petite  Côte 

Montréal 

m . 

n 

n  

n  

m  

n 

il 

n         

n         

n         

ii         

M  

Glenroy,  Ont 

Montréal 

Lachine. 

Bray 

Lachine  Rapids 

Montréal    

St.  Ours 

Montréal 

Pte-aux-Trembles . . . 
Montréal 

n         

Pointe  Claire 

St.  Laurent , 

Chambly  Bassin 

Montréal 

Malboro,  Mass 

Montréal 
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Agency  at 

which  the  last 

transaction   took 

place,  or  agency 

of  issue  of 
unpaid  draft,  &c. 

Agence 

où  la  dernière 

transaction  s'est 

faite,  ou  agence 

de  l'émission  de 

la  traite 

impayée,  etc. 


Head  Office. 


Date  of  last 
transaction 
or  date  of 

issue  of  un- 
paid draft, 
&c. 

Date  de  la 
dernière 
transaction 
ou  date  de 
l'émission  de 
la  traite  im- 
payée, etc. 


Month  Year 


June  30,  '63 
Aug  25,  '03 
Jan.  4,  '96 
4,  '96 
June  29,  '03 
Oct.  19,  '03 
Mar.  14,  '96 
June  29,  '03 
July  27,  '96 
May  28,  '96 
June  30,  '03 

h       20,  '02 

i.  15.  '96 
29;  '03 
Mar.  24,  '96 
Jan.  20,  '96 
April  15,  96 
Mar.  26,  '96 
Sept.  14,  '96 

„  24,  '00 
May  4,  '96 
June  13,  '00 
Dec.  15,  '97 
Dec.  16,  '97 
May  8,  '00 
Sept.  15,  '00 
Aug.  31,  '96 
Aug.  21,  '00 
Oct.  27.  '97 
April    1,  '97 

,  22,  '97 
June  9,  '97 
Aug.  4,  '99 
Oct.  12,  '00 
Apr.  14,  '00 
,  20,  '97' 
Mar.  17,  '97 
Oct.  23,  '00 
Aug.  10,  '97 
Aug.  18,  '97 
Jane  26,  '97 
Sept.  19,  '97 
Dec.  19,  '96 
Sept.  27,  '97 
Mar.  19,  '98 
Nov.  19,  '97 
June     7,  '98 


Unpaid  draft,  &c, 
wnere  payable. 

Traite,  etc.,  impayée, 
où  payable. 


Sept.  12,  ' 

Dec.  21,  '! 

Dec.  31,  '03 

Feb.  22,  '00 

Aug.  11,  '98 

Oct.  14,  '98 
Nov.      2,  '01 

Mar.  29,  '00 


Rkmabks. 

If  known  to  be  dead  give  mimes  and  addresses  of 

légal  représentatives  so  far  as  known  to 

the  bank. 

Observations. 

Si  son  décès  est  constaté,  donnez  les  noms  et  adresses 

des  représentants  légaux,  en  tant  que  connus 

de  la  banque. 


In  trust  son,  C.  P.  Davidson. 

In  trust  for  daughter  Margaret  T. 
In  trust  for  daughter  Annie. 
In  trust  for  nephew  James  Mearas. 
In  trust  for  Hector  L.  Déry. 

In  trust  for  George  E.  Déry. 


In  trust  for  Heubert  Poor  Funds. 

In  trust  for  children  Lew  and  Jerry. 
In  trust  for  Ail  Saints  Guild. 


In  trust  for  son  Samuel  G.  Davis. 


In  trust  for  daughter  Alice. 

ii  h         Muriel,  Helena 


In  trust  for  son  Walter  James. 
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DEPARTMENT  OF  FINANCE 


8-9  EDWARD  VII.,  A.  1909 
Montréal  City  and  District  Savings  Bank — 


No.  of 

unpaid 

drafts, 

&c. 

Nombre 
de  trai- 
tes, etc., 

im- 
payées. 


Name  of  Shareholder  or  Oeditor 

or  Purchaser  and  Payée  in  case 

of  unpaid  draft,  &c. 

Nom  de  l'actionuaire  ou  du  créancier 

ou  acheteur  ou  bénéficiaire  en 

cas  de  traite,  etc.,  impayée. 


Amount  of 
Draft  or  Bill 
of  Exchange 
unpaid  for 
fiveyears 
and  over. 

Montant  de 
la  traite  ou 

lettre  de 
change  im- 
payée pen- 
dant cinq, 
ans  et  plus. 


Brought  forward . 


Dufresne,  Flavie  

Durocher,  J.  E 

Denis,  L  , 

D'Orsonnens,  J.  E 

Durocher,  O 

Donoho,  Mary 

Dodd,  R  

Dusseau,  Marie-Thérèse 

Dino,  Eliza 

Domison,  F.  C 

Dawes,  N.  J 

Dewitt,  T.  W 

De  Courtenay,  H.  W 

DeWitt,  T.  W 

Dunn,  R.  D 

Dom pierre,  Azilda 

DeTilly,  A.  N 

Drouin,  M 

Dezouche,  Julia  A 

Durocher,  Mélina    

De  Lorimier,  S.  A 

Denis,  T 

Décary,  H.  and  Mathieu  E 

Denenberg,  Annie,  and  Garginsky,  N 

Dupont,  Azélina 

Delvechio,  A.  P.,  Delvechio,  D.  P 

A.,  Lanthier,  A.  A 

Doran,  S.  J .    . .    

Duvernay,  M 

Dickinson,  Bessie 

Dillon,  Kathleen 

Dorion,  Amélie 

De  Bellef euille,  Rose 

Dodds,  Mary 

Dingwall,  Agnes 

Drummond,  Mary 

Delaney,  Ellen 

Dutrey,  J 

Donahue,  Nellie    .     

Dowker,  Gertrude  Vivian 

Drummond,  Margaret 

Dufort,  A   

Dagenais,  J 

Desbois,  Amélia 

Dickinson,  Eliza 

Doyle,  L     

Daïvine,  U 

Dunsford,  G 

Desbois,  D  

I  )écarie,  F.  L 

Deneault,  N 

Dewitt,  H.  C 

Dorais,  J 

Demers,  Berthe 

Dunbar,  J 

Carried  forward 


Amount 
of  Dividends 
unpaid  for 
five  years 
and  over. 

Dhidende 
impayé  pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


$     cts. 


Balances 

standing  for 

five  years 

and  over. 

Balances 
restant  de- 
puis cinq  ans 
et  plus. 


$     cts. 


$     cts. 
13,024  23 


Last  known  address. 

Dernière  adresse 
connue. 


1 
1 
3 
2 
4 
1 
1 

168  22 
2  70 

2  78 
17  15 

3  69 

2  21 

3  67 
29  63 

2  58 

1  64 

2  15 
41  50 

1  54 
1  54 

1  51 

2  93 

3  12 
1  89 

4  70 
1  44 
8  20 

14  51 

5  98 
3  05 

11  76 
1  37 
3  98 


13  52 
2  12 

15  64 
6  98 

1  15 
13  61 

2  39 
1  33 
6  24 
1  33 
1  42 
4  96 

63  37 


Montréal  . . 
Longueuil  . 
St.  Zotique 
Montréal  . . 


Sherbrooke 
Montréal  . . 


13,535  07 


Lachine  Rapids. 

Belœil 

Montréal 


St.  Ours 

Dorval 

Montréal 

Chateauguay  Bassin. 
Montréal    


Côte  Visitation 
Repentigny ... 
Montréal 


Côte  des  Neiges 
Montréal    .... 


St.  Jacques  le  Mineur 
Montréal 


New  Glasgow,  Que. 
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Agency  at 

Date  of  last 

which  the  last 

transaction 

transaction  took 

or  date  of 

Remarks. 

place,  or  agency 

of  issue  of 
unpaid  draft,  &c. 

issue  of  un- 
paid draft, 
&c. 

If  known  to  be  dead  give  names  and  addressea 

of 

Unpaid  draft,  &c, 
where  payable. 

légal  représentatives  so  far  as  known  to 
the  bank. 

Agence 
où  la  dernière 

Date  de  la 
Jernièrt 

Traite,  etc.,  impayée, 
où  payable. 

Observations. 

transaction  s'est 

transaction 

Si  son  décès  est  constaté,  donnez  les  noms  et  adresses 

faite,  ou  agence 

ou  date  de 

des  représentants  légaux,  en  tant  que  connus 

de  l'émission  de 

l'émission  de 

de  la  banque. 

la  traite 

la  traite  im- 

in payée,  etc. 

payée,  etc. 

Month  Year 

Head  Office 

Dec.      9,  '98 
June     6,  '00 
Mar.      3,  '98 
Sept.   12,  '98 
May    21.  '98 
July    26,  '98 
Oct.     24,  '98 
May    25,  '00 

In  trust. 

h           .... 

Jan.     17,  '98 
July      5,  '00 
May    22,  '00 
June   20,  '01 
Feb.      S,  '99 
June  20,  '01 
Mar.    10,  '99 
June     2,  '99 
Feb.    23.,  '99 
Jan.    24,  '99 
Nov.    24,  '99 
Feb.    22,  '00 
Nov.      8,  '00 
July    22,  '99 
Jan.     26,  '99 
Apr.    25,  '99 
Jan.    30,  '00 
Jan.    27,  '99 
July      3,  '99 

In  trust  for  daughter  Gertrude  May. 
m                    n          Myrtle  Edna. 

In  trust  for  Roméo. 

Executors  for  the  heirs  of  the  late  D.  Delvechio. 
In  trust  for  daughter  Irène. 

Dec.      6,  '99 

May      3,  '99 

n         nièce  Helen  Dickinson. 

Sept.     2,  '03 

Aug.    29,  '00 

Dec.    30,  '03 

Jan.       9,  '99 

. 

Nov.   24,  '99 

Mav    19,  '03 

Sept.     5,  '99 

Dec.    19,  '99 

July      8,  '99 

Nov.    26,  '03 

Oct.       5,  '03 

à 

Mav      9,  '01 

July    11,  '01 

Avg.    25,  '03 

Apr.    26,  '01 

July    31,  '01 

May      2,  '03 

Feb.      1,  '01 
Dec.    22,  '01 

ïn  trust. 

Oct.     16,  '01 

Aug.     8,  '01 

Dec.    19,  '03 

July     30,  01 

2!,  '0< 

June     5,  '01 

In  trust  for  son  Jos.  Rob't. 
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DEPARTMEXT  OF  FIXAXCE 


8-9  EDWARD  VIL,  A.  1909 
Montréal  City  and  District  Savings  Bank — 


No.  of 

unpaid 

drafts, 

&c. 

Nombre 
de  trai- 
tes, etc., 

im- 
payées. 


Name  of  Shareholder  or  Creditor 

or  Purchaser  and  Payée  in  case 

of  unpaid  draft,  &c. 

Nom  de  l'actionnaire  ou  du  créancier 

ou  acheteur  ou  bénéficiaire  en 

cas  de  traitp,  etc.,  impayée. 


Brought  forward . 


Dion,  C.  H 

Décary,  F 

Décary,  Rose-  Al  ba 

Daly,  Bi  idget     

Décary,  J.  N 

De  Couagne,  Azélie 

Deslauriers,  Albina 

Duquette,  E.  E 

De  Goluer,  Anna 

De  Goluer,  Kate  E 

Donoghue,  Mary 

Davis,  .Jane   

Dubois,  M.  A 

DeBeaujeu  and  R.  DeBeaujeu . 

Décarie,  Marguerite 

Doherty,  T.  J . . .  ,     

Dubois,  E.  A 

DeGaspé,  Adélaide  C 

DeGaspé,  Adélaide  C 

Dean,  Eliza 

Delva,  C 

Davis,  J 

Dufresne,  J   

Desmarais,  Philomène 

DeBeaujeu,  G.  R 

Dowd,  Margaret 

Douglas,  Margaret 

Denis,  J 

Dunlop,  J 

Duggan,  Ann 

David,  A 

DeBeaumont,  A.  L 

Drugan,  J 

DeCastian,  V 

Devine,  Ellen 

Dompierre,  Henriette 

Donnelly,  Eliza • 

Décarie,  P.  J 

Darling,  A 

Donnelly  M 

Ducharme,  L 

Dauphin,  H.  A 

Doherty,  J 

Dorval,  Lun.ina 

Dwane  &  O'Brien 

Davidson,  W 

Davidson,  Margaret 

Davidson,  A.  E 

Demers,  J.  B 

I  owdall,  J. 

Demers,  A.  P 

Davis,  M.  P 

Drummond,  L.  T 

Derverickurs,  Mary  Ellen 

Délorme.  E 


Carried  forward. 


Amount  of 
Draft  or  Bill 
of  Exchangf- 
unpaid  for 
five  years 
and  over. 

Montant  de 
la  traite  ou 

lettre  de 
change  im- 
payée pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


$      cts, 


Amount 

of  Dividende 

unpaid  for 

five  years 

and  over. 

Dividende 
impayé  pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


$     cts. 


Balances 

standing  for 

five  years 

and  over. 

Balances 
restant  de- 
puis cinq  ans 
et  plus. 


&      cts. 
13,535  07 

1  71 

8  44 
70  88 
12  62 

3  05 

2  63 

1  58 
37  32 

4  48 

5  20 
50  35 

3  84 
39  22 

2  06 
28  37 

3  36 
2.41 
2  62 

2  37 

4  88 
16  13 

3  49 
3  77 

11  L5 

3  23 

706  94 

3  69 

2  55 

5  19 

3  14 
10  31 

1  94 
7  97 

2  58 
7  55 

10  76 

3  69 

11  91 

4  43 
15  34 

4  84 

3  43 
18  91 

1  56 

4  85 

6  56 
112  28 

96  25 
3  72 

5  89 
28  05 

1  79 
1  63 

9  43 
3  25 


14.960  86 


Last  known  address . 

Dernière  adresse 
connue. 


Montréal 

Côte  St.  Antoine 

Montréal 

Notre-Dame  de  Grâce 
Montréal 

Longue  Pointe 

Montréal 

ii         

n         

n         

Côte  des  Neiges 

Montréal 

Côte  des  Neiges 

Montréal 

St.  John 

Montréal  .   

Coteau  du  Lac   .    ... 

Montréal 

Côte  des  Neiges 

Montréal 

n  

n  

Lapiairie 

Montréal 

St.  Laurent 

Montréal 

■t  

n  

Frelighsburg.. 

Montréal 
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Agency  at 

Date  of  last 

which  the  last 

transaction, 

transaction   took 

or  date  of 

Remarks. 

place,  or  agency 

of  issue  of 
tinpaid  draft,  &c. 

issue  of  un- 

paid  draft, 

&c. 

If  known  to  be  dead  çive  names  and  addresses  of 

légal  représentatives  so  far  as  known  to 

the  bank. 

Unpaid  draft,  &c, 
where  payable. 

Agence 
où  la  dernière 

Date  de  la 
dernière 

Traite,  etc.,  impayée, 
où  payable. 

Observations. 

transaction  s'est 

transaction, 

Si  son  décès  est  constaté,  donnez  les  noms  et  adresse» 

faite,  ou  agence 

ou  date  de 

des  représentants  légaux,  en  tant  que  connus 

de  l'émission  de 

l'émission  de 

de  la  banque. 

la  traite 

la  traite  im- 

impayée, etc. 

payée,  etc. 

Month  Year 

Head  Office 

Dec.    20,  '02 

May    31,  '02 

Mar.    21,  '02 

25,  '02 

In  trust  for  dame  Délima  Hurtubise. 

June   10,  '03 

Apr.      9,  '02 

Dec.      4,  '03 

ii         daughter  Suzanne  Claire. 

Jan.      8,  '03 
Aug.    11,  '63 

Tune   23,  '64 

Mar.    17,  '69 

June   11,  '67 

Apr.    21,  '70 

June   11,  '70 

Jan.    30,  '71 

Feb.      8,  '72 

June     3,  '74 

Jan.    15,  '74 

n       15,  '74 

May      2,  '73 

Mar.     7,  '74 

Oct.     27,  '77 

h      23,  '73 

Jan.      2,  '78 

Nov.     5,  '75 
April  25,  '03 

In  trust. 

May    27,  '79 

June     1,  '80 

May    21,  '81 

Nov.    15,  '81 

June     1,  '74 

„       24,  '79 

Mav     7,  '78 

Sept.     3,  '83 

June     8,  '80 

Mar.    24,  '84 

Jan.    14,  '86 

Jûly    18,  '84 

- 

Sept.    3,  '86 

In  trust. 

Mar.    10,  '84 

June   18,  '79 

July    14,  '84 

Oct.     28,  '84 

Dec.    28,  '86 

Sept.     2,  '75 

5,  '85 

Jan.    24.  '85 

April    2,  '84 

Aug.   13,  '84 

April    3,  '84 

Nov.     4,  '81 

Oct.     26,  '85 

May.  23,  '78 

Dec.      1,  '86 

Sept.     7,  '81 

7—34 
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DEPARTMENT  OF  FINANCE 


8-9  EDWARD  VII.,  A.  1909 
Montréal  City  and  District  Savings  Bank — 


No.  of 

unpaid 

drafts, 

&c. 

Nombre 
de  trai- 
tes, etc., 

im- 
payées. 


Name  of  Shareholder  or  Creditor 

or  Purchaser  and  Payée  in  case 

of  unpaid  draft,  &c. 

Nom  de  l'actionnaire  ou  du  créancier 

ou  acheteur  ou  bénéficiaire  en 

cas  de  traite,  etc.,  impayée. 


Brought  forward 


Amount  of 
Draft  or  Bill 
of  Exchange 
unpaid  for 
five  years 
and  over. 

Montant  de 
la  traite  ou 
lettre  de 
change  im- 
payée pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


Amount 

of  Dividends 

unpaid  for 

five  years 

and  over. 

Dividende 
impayé  pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


$      cts, 


Dubé,  Elmire 

Durocher,  Rose 

Donnelly,  Eliza 

David,  M 

Dumphy,  M .    . 

Doyle,  W.  A 

Descarries,  Marie 

Doucet,  H.  G 

Driver,  E 

Dunn,  Mary 

Davis,  Hannah 

Duhois,  W 

Dostaler,  M.  d  A 

Durand,  Philomène  L.  .  .    

Dunn,  Joséphine 

Desmarteaux,  D 

Devricks,  Ellen 

Devricks,  Ellen 

Donovan,  F 

Duquette,  N 

Dunn,  Gertrude 

Dufault,  S 

DeMontgolfier,  L 

Dagenais,  L.  W 

Doherty,  T.  J.,  &  Gauthier,  T 

Demers,  Dorila 

DeSalaberry,  R 

Devine,  T.  A.  M 

Day,  E.  &  DeBlois,  A 

Davies,  Jennie  C 

Esdaile,  A.  M 

Ewan,  Isabella 

Elliott,  J 

Elliott,  R . 

Easton,  F.  W 

Elliott,  A.  G. 

Evans,  Béatrice    , 

Ewan,  W 

Ennis,  G.  B 

Ellis,W 

Evans,  D.  G , 

Ellen,  Jacob 

Evcrs,  Margaret 

Economie  Light  Mfg.  Co 

Emerson,  Fanny 

Ëmond,  J.  B 

Evans,  Catherine 

Ewan,  J 

Eumhart,  Marie 

Enright,  Maggie 

Bdwards,  Agnes 

Estate  late  S.  Eglauch 

Emond,  J.  B 

Estate  late  Mark  Haldane 

Eaton  &Co.,  W.  H 


Balances 

standing  for 

five  years 

and  over. 

Balances 
restant  de- 
puis cinq  ans 
et  plus. 


$      cts, 


Carried  forward. 


Last  known  address. 

Dernière  adresse 
connue. 


$      cts 
14,900  80 

3  88 
1  80 
1  86 
1  09 
707  49 
G  08 
1 
1 
1 
4 
5 
3 


64 
80 

59 
8!) 
64 
42 
18  13 
7  15 


2  87 
2  43 
2  34 

1  39 
4  88 

2  55 
8  84 

4  19 
68  58 

8  84 
217  37 

2  49 
1  54 

1  40 

3  48 
10  21 

2  74 

5  91 

17  81 

5  63 

4  73 
8  97 

18  87 

2  49 
1  78 
1  78 

38  11 

6  60 

3  03 

7  78 

1  63 

2  96 
236  42 

3  60 
3  11 
1  99 

3  32 

5  33 
5  26 
7  83 

4  14 

16,472  94 


Montréal 


Joliette 

Montréal, 

Côte  St.  Paul.. 

Longueuil 

Côte  des  Neiges. 


Montréal , 
Lachine  . . 
Montréal 


Côte  St.  Antoine. 
Montréal 


Norton  Creek . 
Montréal 


Côte  St.  Paul 
Montréal . . . . 
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Agency  at 

which  the  last 

transaction  took 

place,  or  agency 

of  issue  of 
unpaid  draft,  &c. 

Agence 

où  la  dernière 

transaction  s'est 

fai  te,  ou  agence 

de  l'émission  de 

la  traite 

impayée,  etc. 


Head  Office. 


Date  of  last 
transaction, 
or  date  of 
issue  of  un- 
paid draft, 
&c. 

Date  de  la 

dernière 
transaction, 
ou  date  de 
rémission  de 
la  traite  im- 
payée, etc. 


Month  Year 


Unpaid  draft,  &c, 
where  payable. 

Traite,  etc.,  impayée, 
où  payable. 


June 
Mar. 

Nov. 

Jan. 

July 

Nov. 

April 

Dec. 

Nov. 

Jan. 

June 

July 

May 

Feb. 

Mar. 

Nov. 

May 

Jan. 

Aug. 

Oct. 

April 

July 

Dec. 

Mar. 

Nov. 

Oct. 

April 

Oct. 

Sept. 

June 

Dec. 

Oct. 

June 

July 

Oct. 

M 

June 
Dec. 

Mar. 

July 

Mar. 

July 

Jan. 

Dec. 

Oct. 

Aug. 

Sept. 

Feb. 

Aug. 

Nov. 

June 

Jan. 

June 


13,  '87 

26,  '87 

7,  '87 

25,  '88 
4,  '88 

23,  '87 
4,  '88 

20,  '88 
2,  '88 
9,  '88 

26,  '89 
9,  '89 

10,  '89 

4,  '89 

26,  '90 

12,  '89 

1,  '91 
1, '91 

30,  '91 

29,  '91 
19,  '91 

9,  '92 

7,  '92 
19,  '92 

31,  '92 
18,  '93 
18,  '93 

4,  '93 

31,  '91 

6,  '93 

18,  75 

19,  '81 
6,  '85 

24,  '77 
17,  '79 

6,  '84 

4,  '84 

25,  '81 
15,  '86 

8,  '86 
17,  '88 

5,  '88 

22,  '89 

30,  '91 
12,  '91 

2,  '93 
2,  '03 

19,  '93 
24,  '94 
10,  '94 

20,  '94 

23,  '96 
4,  '97 

7,  '97 
15,  '03 


Remakks. 

If  known  to  be  dead  give  names  and  addresses  of 

légal  représentatives  so  far  as  known  to 

the  bank. 

Observations. 

Si  son  décès  est  constaté,  donnez  les  noms  et  adresses 

des  représentants  légaux,  en  tant  que  connus 

de  la  banque. 


In  trust  for  Dora  Brown. 

In  trust  for  nephew  Jos.  Legault. 

For  daughter  Ellen. 


Trustées  estate  late  D.  McClenagan. 
In  trust  for  sisters  Alice  and  Thérèse. 


In  trust  for  son  G.  B. 


In  trust  for  Marie  V.  Emond. 


7-34J 
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DEPARTMENT  OF  FINANCE 

8-9  EDWARD  VII.,  A.  1909 
Montréal  City  and  District  Savings  Bank — 


No.  of 

unpaid 

drafts, 

&c. 

Nombre 
de  trai- 
tes, etc. 
',   [im- 
payées. 


Name  of  Shareholder  or  Creditor 

or  Purchaser  and  Payée  in  case 

of  unpaid  draft,  &c. 

Nom  de  l'actionnaire  ou  du  créancier 

ou  acheteur  ou  bénéficiaire  en 

cas  de  traite,  etc.,  impayée. 


Brought  f orward . 


Elligood,  J 

Ethier,  J 

Elliott,  P 

Eaton,  R.  A 

Edwards,  D.  C 

Elliott,  Eliza  Ann 

Ethier,  P 

Evans,  A.  G 

Elliott,  R.  W 

Egar,  A.  W 

Enright,  Hannah 

Evans,  Gertrude 

England,  G.  P   

England,  G.  P 

Fngland,  G.  P 

Emery.  C ... 

Edmonson,  D 

Elliott,  Edith 

Evans,  Margaret  Jane , 

Enright,  Kate 

Evans,  F.  W 

Epton,  J 

Fitzgerald,  Charlotte ...    

Fortier,  J 

Fauteux,  J.  L , 

Flanagan,  M 

Fleet,  J.  C 

Fortier,  N 

Fox,  A 

Fontain,  J.  F 

Frothingham,  Loiiisa  G 

Favreau,  Annetta 

Fréchette  Ls.,  Newman  Fk  N.  and 

L.  O.  David 

Friedman,  H 

Fraser,  Nellie 

Filion,  Marie  Louise 

Fortin,  W 

Flynn,  Elisabeth 

Fenvvick,  Elise 

Fandler,  Fannie 

Fraser,  J.  W 

Franklin,  M 

Fogarty,  M.  W 

Franchére,  Annie 

Farmer,  Mary 

Ferris,  J.  D 

Frederick,  F.  S 

Fahey,  Marie  D    

Ferguson.  Annie 

Fitzpatrick,  Margaret 

Fourain,  P 

Fitzgerald,  W 

Finnigan,  J 

Fitzgerald,  Margaret 


Amount  of 

Draft  or  Bill 

of  Ex  change 

unpaid  for 

five  years 

and  over. 

Montant  de 
la  traite  ou 
lettre  de 
change  im- 
payée pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


$      cts. 


Carried  forward. 


Amount 

of  Dividends 

unpaid  for 

five  years 

and  over. 

Dividende 
impayé  pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


$      cts. 


Balances 

standing  for 

five  years 

and  over. 

Balances 
restant  de- 
puis cinq  ans 

et  plus. 


$      cts. 
16,472  94 

66  08 

3  66 

273  37 

1  66 

74  54 


2 

1 
1 
1 
1 
9  09 

1  41 

2  68 

3  64 

4  06 
12  16 

3  62 
2  66 
1  78 
1  39 

43  72 
62  66 

4  75 
156  29 

1  43 
7  47 

35  42 

2  61 

2  84 
11  09 
82  41 

1  15 

1  28 
10  10 
37  70 

5  76 
30  69 

1  45 

3  75 

6  54 

2  28 
1  53 
1  44 

1  94 

2  38 
1  43 

107  84 

3  27 
16  81 
10  20 
15  83 
70  65 

4  62 
1,175  40 


Last  known  address. 

Dernière  adresse 
connue. 


Montréal 

St.  Henri  de  Masc'e. 

St.  Columbin 

Montréal 


Longueuil 
Montréal. 


18,867  98 


Sault  au  Récollet. 
Montréal 


L  Assomption. 
Montréal 


Québec.  . 
Montréal . 


Ottawa . . 
Montréal . 
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Agency  at 

Date  of  last 

which  the  last 

transaction, 

Kkuakks. 

transaction  took 

or  date  of 

place,  or  agency 

issue  of  un- 

If known  to  be  dead  give  naines  and  ad  dresses  of 

of  issue  of 
unpaid  draft,  &c. 

paid  draft, 
&c. 

Unpaid  draft,  &c, 
where  payable. 

légal  représentatives  so  far  as  known  to 
the  bank. 

Agence 

Date  de  la 

Traite,  etc. ,  impayée, 
où  payable. 

Observations. 

où  la  dernière 

dernière 

transaction  s'est 

transaction, 

Si  son  décès  est  constaté,  donnez  les  noms  et  adresses 

faite,  ou  agence 

on  date  de 

des  représentants  légaux,  en  tant  que  connus 

de  l'émission  de 

l'émission  de 

de  la  banque. 

la  traite 

la  traite  im- 

impayée, etc. 

payée,  etc. 

Month  Year 

Head  office 

Oct.     11,  '98 
„       14,  '94 

In  trust. 

)( 

Nov.     7,  '98 
Sept.   19,  '98 

Dead. 

.1            .... 

„ 

Oct.     14,  '98 

ti 

Nov.    30,  '99 

„ 

Oct       2,  '99 

11 

Sept.  14,  '99 

,,             

Mar.    27,  '00 

ii 

3,  '00 

h 

Oct.     12,  '01 

m 

May    31,  '01 

h             .... 

Dec.    26,  '01 

In  trust  for  daughter  Marian. 

„             

-,      26,  '01 

In  trust  for  daughter  Murial . 

h             ... 

..      26,  '01 

In  trust  for  daughter  Mildred  Grâce. 

ii 

Jan.    15,  '02 

In  trust  for  son. 

ii 

Feb.    17,  '02 

h 

Aug.    16,  '02 

n 

,.      29,  '02 

n 

May    14,  '03 

,, 

Dec.    31,  '01 
Sep.    29,  '03 

In  trust  for  nephew  Fred  Jas.  Wilcock. 

n 

h             .... 

Dec.    31,  '02 

■    ,,             

July    17,  '02 

h 

Mar.     4,  '02 

n             .... 

„       24,  '02 

In  trust  for  daughter  Mary. 

n             .?. . 

Nov.    20,  '03 

n 

Sep.     20,  '02 

In  trust  for  Flavie  Latenville. 

„ 

Mar.     7,  '03 

ii 

Aug.    28,  '03 

m 

May      5,  '03 

In  trust  for  Duncan  Lily. 

„ 

Jan.     16,  '03 

.. 

Feb.    16,  '03 

In  trust, 

n 

June   28,  '02 

,,             

S-p.       4,  '02 

In  trust  for  daughter  Justina. 

n 

June     4,  '02 

" 

,, 

Dec.    11,  '02 

,, 

July    16,  '94 

n 

Jan.    17,  '97 

n 

Feb.      2,  '94 



Aug.     4,  '94 

n 

Feb.      7,  '94 

„ 

June   28,  '95 

n 

Dec.    17,  '95 

n 

„      21,  '95 

n 

June  29,  '95 

n 

Oct.       9,  '96 

n 

Dec.    11,  '96 

Jan.      4,  '96 

■i             .... 

Sep.     19,  '96 

n             ... 

Mar.    10,  '97 

ii 

Sep.    28,  '97 

n 

Nov.     4,  '98 

ii            .... 

Jan.      3,  '98 
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DEPARTMENT  OF  FINANCE 


8-9  EDWARD  VII.,  A.  1909 
Montréal  City  and  District  Savings  Bank — 


No.  of 

unpaid 

drafts, 

&c. 

Nombre 
de  trai- 


payees. 


Name  of  Shareholder  or  Creditor 

or  Purchaser  and  Payée  in  case 

of  unpaid  draft,  &c. 

Nom  de  l'actionnaire  ou  du  créancier 

ou  acheteur  ou  bénéficiaire  en 

cas  de  traite,  etc.,  impayée. 


Brought  forward 


Fraser,  D 

Fisher,  R 

Fowler,  J 

Falardeau,  Marie,  L.  S 

Frankum,  Charlotte  L. . . . 

Frost,  Ch.  E 

Farmer,  O 

Foucher,  A 

Fitzgerald,  Anna 

Fraser  Bros 

Farchney,  Maggie  E 

Forbes,  James 

Frappier,  J 

Feron,  F.  M 

Fogarty,  Elizabeth 

Falardeau,  C.  B.    

Fraser,  Nellie 

Fishel,  Julia 

Fauteux,  G .  N 

Fraser,  T 

Flanagan,  M .  M 

FJanagan,  M.  M .  J 

Frost,  H  

Finlay 

Fitzmaurice,  Jane , 

Flynn,  T 

Fish,  R   

Flanagan,  W 

Fletcher,  R 

Fortier,  A    

Froste,  Caroline  C 

Fitchew,  Eliza 

Fitch,  Aubry 

Fraser,  Isabella 

Fryer,  J.  W , 

FenegHo,  Caroline , 

Farman,  J 

Finch,  A.  E 

Fitzgerald,   Ann 

Freeland,  R 

Fulton,  R.  J 

Ferguson,  J.  H  

Fitzpatnck,  F.  W. 

Fréchette,  E. 

Farmer,  Annie 

Flynn,  P.  J.,  and  M.  Daly. 

Frew,  T.  C 

Flattery,  Maria 

Flattery,  Maria 

Ford,  T 

Fishel,  S. ,  and  Kortosh,  B . , 

Flood,  F 

Foley,  Annie.  ......    . 

Farrell,  Julia 

Fallon,  D 


Carried  forward. 


Amount  of 
Draft  or  Bill 
of  Exchange 
unpaid  for 
five  years 
and  over. 

Montant  de 
la  traite  ou 
lettre  de 
change  im- 
payée pen- 
dant cinq 
ans  et  plus 


$       cts. 


Amount 

of  Dividends 

unpaid  for 

five  years 

and  over. 

Dividende 
impayé  pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


$       cts. 


Balances 

standing  for 

five  years 

and  over. 

Balances 
restant  de- 
puis cinq  ans 
et  plus. 


$       cts. 
18,867  98 

13  89 
1  09 
1  56 

84  30 
140  32 

1  87 

26  94 

2  94 
2  70 

27  90 
7  83 
1  69 
1  43 

1  52 
59  93 
23  77 

2  10 

1  81 
23  10 

2  32 
7  17 
6  08 
6  53 

32  72 
199  59 
52  88 
29  73 
34  25 
12  50 
2  27 

2  20 
11  62 

3  21 
3  43 
1  98 
1  83 

16  76 

1  70 

14  86 
9  65 

2  68 
1  95 

1  82 

2  79 
665  77 
248  65 

11  18 
6  31 
2  51 
5  99 
5  51 
2  35 

1  83 

2  69 
2  03 


Last  known  address. 

Dernière  adresse 
connue. 


20,712  01 


St.  Laurent. 
Montréal .  . . 


Eagle  Creek,  Sask. 
Montréal 


Côté  St.  Paul. 

Montréal  

St.  Eustache. . . 
Montréal 


St.  Marc. 
Longueuil 
Montréal . 


Little  Métis. 
Montréal .... 
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Agency  at 

Date  of  last 

which  the  last 

transaction, 

Remarks. 

transaction  took 

or  date  of 

place,  or  agency 

issue  of  un- 

If known  to  be  dead  give  names  and  ad  H 

resses  of 

of  issue  of 
unpaid  draft,  &c. 

paid  draft, 
&c. 

Unpaid  draft,  &c, 
where  payable. 

légal  représentatives  so  far  as  known  to 
the  bank. 

Agence 
où  la  dernière 

Date  de  la 
dernière 

Traite,  etc.,  impayée, 
où  payable. 

Observations. 

transaction   s'est 

transaction, 

Si  .^on  décès  est  constaté,  donnez  les  noms 

et  adresses 

faite,  ou  agence 

ou  date  de 

des  représentants  légaux,  en  tant  que 

connus 

de  l'émission  de 

l'émission  de 

de  la  banque. 

la  traite 

la  traite  im- 

impayée, etc. 

payée,  etc. 

Month  Year 

Head  Office 

Aug.    24,  '98 
Feb.      5,  '96 

Sep.     25,  '03 

April  12,  '98 

Dec.    27,  '98 

Jan.    13,  '98 

Nov.      4,  '98 

July    11,  '99 

Jan.    17,  '99 

Mar.   24,  '99 

Aug.  21,  '03 

Jan.    12,  '03 

1,  '99 

In  trust  pour  ses  enfants  mineurs. 

July      4,  '00 

Sep.     19,  '03 

Dec.    27,  '00 
Aug.     7,  '00 

In  trust. 

Oct.     30,  '00 

In  trust  for  son  Edward. 

Feb.    13,  '01 

Mar.  15,  '01 

April  22,  '02 
Nov.  22, '02 

In  trust  for  daughter  Harriet  Ma\id. 
In  trust  for  daughter. 

Aug.  19,  '02 

May    11,  '55 

h       16,  '66 
April    9,  '69 

Dead. 

Dead.     Balance  due  to  Margaret  Flynii. 

Nov.    17,  '57 

In  trust. 

Mar.   15,  '68 

July    13,  72 

7,  74 

April  28,  74 

Jan.    14,  77 

June  30,  76 

April  11,  77 

Dec.    15,  77 

Nov.  23,77 

Aug.     8,  79 
h      16,  76 

în  trust  for  G.  T.  Rifle  Ass. 

Sep.      3,  77 

May    20,  75 

Jan.      8,  '81 

Aug.   27,  '84 

June     9,  '83 

April    9, '83 

h      20,  '03 

Oct.     17,  '83 

Executors  estate  Mrs.  P.  J.  Flynn. 

„      24,  '85 

Aug.   24,  '85 

i.      24,  '85 

May      1,  '86 

m        1,  '84 

In  trust  for  Ten  pie  Emmanuel. 

April  11,  '85 

June     6,  '83 

h             .  - . . 

Nov.    18,  '81 

•i             .  .  .  . 

Jan.    24,  '84 
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DEPARTMENT  OF  FINANCE 


8-9  EDWARD  VIL,  A.  1909 
Montréal  City  and  District  Savings  Bank — 


No.  of 

unpaid 

drafts, 

&c. 

Nombre 
de  trai- 
tes, etc., 

im- 
payées. 


Name  of  Shareholder  or  Creditor 

or  Purchaser  and  Payée  in  case 

of  unpaid  draft,  &c. 

Nom  de  l'actionnaire  ou  du  créancier 

ou  acheteur  ou  bénéficiaire  en 

cas  de  traite,  etc.,  impayée. 


Brought  forward 


Fées,  J 

Findlay,  F 

Foster,  Carrie  P 

Fauteux,  R.  A 

Fyfe,  Azilda 

Flood,  Mary 

Ford,  J.  A 

Farmer,  F 

Forrester,  J 

Frigon,  C 

Fletcher,  N 

Fontaine,  A 

Fregget,  G  

Fraser,  Ellen 

Falconner,  K 

Fortier,  J 

Fulton,   A 

Fraser,  Jessie 

Gay,  Antoinette 

Gierch,  Ernest 

Geddes,  C.  &  C.  G.. 
Gadoury,  Augustine. 
Grimard,  Victor ine. 

Griffin,  C 

Gilbride,  Elizabeth  . 

Gauthier,  G.  N 

Gatien,  F.  H 

Gauvreau,  J.  S 

Greene,  F 

Graham,  T 

Green,  J 

Goulet,  Amélie . . 

Graham,  T 

Goodhugh,  Eliza 

Gavlor,  E  

Garlick,  T.  H 

Garlick,  T.  H. ..... . 

Gagnon,  Clémentine 
Gibb,  Clarinda  H... 

Giroux,  N   

Gerhart,  J 

Gregory,  S 

Grimes,  Margaret. . . 

Goyette,  F 

Gordon,  VV 

Grant,  A.  J 

Gibb,  G.  E 

Gray,  Walter 

Gilbert,  L 

Gardiner,  R 

Gunn,  A 

Galipeau,  Marie. . . . 

Goodman,  J 

Gauthier,  Ls 

Gilmour,  Jennie. .  . . 


Carried  forward. 


Amount  of 

Draft  or  Bill 

of  Exchange 

unpaid  for 

five  years 

and  over. 

Montant   de 
la  traite  ou 

lettre  de 
change  im- 
payée pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


Amount 

of  Dividende 

unpaid  for 

five  years 

and  over. 

Dividende 
impayé  pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


$     cts. 


$     cts. 


Balances 

standing  for 

five  years 

and  over. 

Balances 

restant  de 

puis  cinq  ans 

et  plus. 

§     cts. 

20,712  01 

9  40 

2  14 

5  02 

1  86 

3  85 

4  00 

5  30 

3  56 

3  76 

6  90 

2  38 

3  32 

1  65 

132  94 

2  00 

1  66 

2  50 

10  81 

33  86 

26  97 

16  00 

13  62 

11  26 

31  81 

4  48 

5  21 

155  56 

14  57 

2  50 

21  53 

2  81 

4  87 

3  68 

3  89 

2  30 

2  99 

2  38 

3  21 

9  80 

3  84 

2  44 

5  35 

1  81 

1  95 

2  66 

2  15 

3  10 

3  15 

2  03 

60  79 

11  83 

9  90 

1  8S 

28  73 

7  13 

91  43fi  fin 

Last 


nown  address. 

— jj<i  i  iv,  s<l  I  M 


Dernière  adresse 
connue. 


Montréal . 

St.  Simon. 
Montréal . 


Côté  St.  Paul . 

Montréal 

Bâti  scan 

Montréal 


Ste.  Anne  deBellevue 
Montréal 


Rivière  Ouelle 
Montréal 


St.  Columbin 
Montréal. . . . 
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Agency  at 

Date  of  hist 

which  the  last 

transaction, 

IÎK.MAKKS. 

transaction  took 

or  date  of 

place,  or  agency 

issue  of  un- 

If known  to  be  dead  give  naines  and  addresses  of 

of  issue  of 
unpaid  draf  t,  &c. 

paid  draft, 
&c. 

Unpaid  draft,  &c, 
wliere  payable. 

légal  représentatives  so  far  as  known  to 
the  bank. 

Agence 
où  la  dernière 

Date  de  la 
dernière 

Traite,  etc.,  impayée, 
où  payable. 

Observations. 

transaction   s'est 

transaction, 

Si  son  décès  est  constaté,  donnez  les  noms  et  adresse» 

faite,  ou  agence 

ou  date  de 

des  représentants  légaux,  en  tant  que  connus 

de  l'émission   de 

l'émission  de 

de  la  banque. 

la  traite 

la  traite  im- 

impayée, etc. 

payée,  etc. 

Month  Year 

Head  Office    ... 

Dec.    24,  '86 
Mar.   17,  '86 

Nov.    19,  '57 
Aug.   22,  '87 

In  trust  for  son  John. 

m 

M                           ... 

Oct.     10,  '87 

Il                           .... 

Mar.     5,  '86 

,, 

June  25,  '88 

II 

Feb.    10,  '88 

,,                           

Sep.     17,  '79 

Il                           .... 

Nov.     4,  '89 
July      9,  '89 
Jan.    23,  '90 
July    15,  '91 
May      2,  '91 
Oct.     15,  '92 
Aug.    31,  '92 
Nov.     9,  '92 
May    17,  '92 
„       28,  '56 
June  10,  '70 
Jan.      3,  '70 
Feb.    15,  '68 
Dec.    31,  '67 
July    13,  '70 
Mar.      1,  '71 
Feb.    13,  '72 

Il                           .... 

Nov.    26,  '72 

In  trust  for  B.  Langevin. 

Il                           .... 

Oct       7,  '72 

Il 

June  16,  '77 

,,                            

Oct.     27,  '75 

„                           

May    27,  '76 

M                           ... 

Feb.    24,  '76 

,, 

June   24,  '80 

H 

Jan.    26,  '75 

In  trust  for  son  Willie. 

Il                            .... 

Dec.    13,  '77 

Sept.  19,  '77 
..      19,  '77 

In  trust  for  B.  Jardine. 

„ 

In  trust  for  Geo.  Jardine. 

II 

Jan.    19,  '77 

Il                              .... 

Oct.       2,  '74 

H                              .... 

April  21,  73 

Il                              .... 

May    17,  '79 

Il                              

.,      15,  '76 



April  11,  '81 
Dec.    14,  '78 
Jan.    21,  '82 

In  trust  for  Frs.  Goyette. 

H 

,,                              

S^pt.  30,  '82 

,,                           

Oct.      4,  '81 

M                              ... 

May    29,  '80 

Il                              

July      6,  '81 

Il                              .... 

Feb.      6,  '79 

,,                              

June  30,  '81 

•1                              ... 

„       26,  '74 

,,                           

April    7,  '84 

Il                           .... 

Dec.    12,  '82 

Il                           

Mar.  17,  '84 
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8-9  EDWARD  VII.,  A.  1909 
Montréal'  City  and  District  Saving-s  Bank — 


No.  of 

unpaid 

drafts, 

&c. 

Nombre 
de  trai- 
tes, etc., 

im- 
payées. 


Name  of  Shareholder  or  Creditor 

or  Purchaser  and  Payée  in  case 

of  unpaid  draf  t,  &c. 

Nom  de  l'actionnaire  ou  du  créancier 

ou  acheteur  ou  bénéficiaire  en 

cas  de  traite,  etc.,  impayée. 


Brought  forward. 


Girdwood,  C.  R 

Gauthier,  S 

Guilmour,  Mary 

Gopdhugh,  H  .  :  

Grisdale,  J.  H 

Gadue,  Marie  Anne 

Gagnon,  Elise ...      

Gannon,  C.  W 

Greene,  Mary  E 

Gambles,  J 

Glass,  K.  M 

Gaboury,  J.  O 

Grimes,  M  .    

Gauthier,  dit  St.  G.,  J 

Giraud,  P 

Geoffrey,  F.  X 

Gleen,  A 

Griffin,  Louisa  J 

Goodnig,  CE 

Gibb,  P.  T..... 

Garneau,  Aurélie 

Girard,  Zacharie 

Gray,  J 

Green,  Mary  Ann 

Goulet,  A 

Gore,W 

Gibb,  J.  R 

Galloghey,  Margaret  T 

Gregorey,  Mary  B 

Goulette,  I 

Gazanki,  H 

Gregory,  Edith .      . 

Gantoort,  H.  J 

Greene,  J . .    

Gunn,  Annie 

Gunn,  Annie 

Goldie,  G 

(Josse,  O 

Greening,  F 

Guyon  de  la  Nafèterie  EHza 

Gray,  Julia 

Greenleese,  S.  T 

Grant  W.  A 

Godfrèy,  C.  H.  and  J.  W.Bangs! 

Gordon,  J.  R 

(Jrant,  G.  E 

Gaulbault,  Eugénie 

Gollon,  Georgina  

Gutman,  Annie 

Gauthier,  J 

Grant,  Mary  Ann 

Gareau,  Eliza 

Godbout,  Adéla 

Grant,  A 

Graves,  Arabella ....    


Carried  forward. 


Amount  of 
Draf  t  or  Bill 
of  Exchange 
unpaid  for 
five  years 
and  over. 

Montant  de 
la  traite  ou 
lettre  de 
change  im- 
payée pen 
dant  cinq, 
ans  et  plus. 


cts 


Amount 

of  Dividends 

unpaid  for 

five  years 

and  over. 

Dividende 
impayé  pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


$       cts, 


Balances 

standing  for 

five  years 

and  over. 

Balances 

restant  de- 

puis cinq  ans 

et  plus. 

S       cts. 

21,436  6G 

2  64 

3  37 

1  68 

44  75 

4  19 

88  83 

2  06 

1  84 

2  62 

8  58 

2  45 

2  88 

2  89 

2  89 

1  84 

8  10 

1  70 

2  64 

2  22 

3  04 

2  00 

2  02 

17  93 

2  01 

5  15 

12  27 

8  10 

29  61 

8  63 

2  65 

2  93 

1  64 

3  80 

2  87 

5  29 

3  48 

7  50 

7  37 

1  62 

4  91 

8  31 

2  95 

2  02 

3  56 

4  36 

1  95 

5  38 

3  45 

11  41 

2  68 

2  30 

1  74 

19  42 

1  53 

2  49 

91  832  1i 

Last  known  address. 

Dernière  adresse 
connue. 


Montréal 

Ste.  Marthe  ......'.'. 

Montréal 

ii         

h 

n         

m         

n         

n         

Ste.  Sophie  

Montréal 

n         

n         

Soreï ".Y.'.'.'.'.'.'.'. 

Montréal 

n         

St.  Hen.  deMascouche 
Montréal 

m         .    

m         

n         

n         

Terreboniie 

Montréal 

St.  Vincent  ne  Paul. 
Montréal 
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Agency  at 

Date  of  last 

twhich  the  last 

transaction, 

ransaction  took 

or  date  of 

Remaiîks. 

place,  or  agency 

of  issue  of 
unpaid  draft,  &c. 

issue  of  un- 
paid draft, 
&c. 

If  known  to  be  dead  give  names  and  addresses  of 

Unpaid  draft,  &c, 
where  payable. 

légal  représentatives  so  far  as  known  to 
the  bank. 

Agence 
où  la  dernière 

Date  de  la 
dernière 

Traite,  etc.,  impayée, 
où  payable. 

Observations. 

transaction  s'est 

transaction, 

Si  son  décès  est  constaté,  donnez  les  noms  et  adresses 

faite,  ou  agence 

ou  date  de 

des  représentants  légaux,  en  tant  que  connus 

de  l'émission  de 

l'émission  de 

de  la  banque. 

la  traite 

la  traite  im- 

impayée, etc. 

payée,  etc. 

Month  Year 

Head  Office 

Aug.    10,  '83 

June   15,  '80 

„      23,  '83 

Nov.     2,  '81 

m       10,  '82 

Dec.    17,  '84 

May    26,  '86 

July      5,  '86 

Aug.    15,  '85 

Dec.      7,  '79 

Mar.    20,  '84 

Feb.      5,  '86 

' 

June     7,  '84 

Jan.    14,  '79 

July    30, '85 

Oct.     16,  '84 

' 

Mar.   10,  '82 

May    26,  '75 

April  26,  '83 

Nov.   22,  '84 

May    30,  '84 

, 

Jan.    28,  '82 

' 

Sept.  12,  '87 
June  24,  '84 

In  trust  for  Elizabeth  Louisa. 

• 

Nov.    10,  '88 

May      9,  '88 

Sept.  10.  '87 
June     7,  '88 

In  trust. 

..      11,  '87 

, 

Aug.     8,  '88 

, 

Dec.    30,  '89 

Nov.   14,  '89 

June     1,  '88 

Aug.  16,  '89 

Jan.      2,  '89 

2,  '89 

In  trust  for  daughter  Lillie. 
In  trust  for  daughter  Rita. 

June  18,  '90 

July      3,  '90 

Sept.     2,  '90 

July    17,  '90 

Oct.      6,  '91 

Sept.  19,  '91 

•i      11,  '91 

Mar.   17,  '91 
Dec.      5,  '91 

In  trust  for  E.  Co.  lst  Prince  of  Wales  Rifles. 

Feb.      5,  '91 

Sept,  23,  '93 

Mar.    16,  '93 

-      14,  '73 

..      28,  '93 

Jan.     17,  '93 

Sept.  26,  '93 

Jan.    30,  '93 

May      2,  '92 

Feb.    23,  '94 
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DEPARTMENT  OF  FINANCE 


8-9  EDWARD  VII.,  A.  1909 
Montréal  City  and  District  Savings  Bank — 


No.  of 

unpaid 

drafts, 

&c. 

Nombre 
de  trai- 
tes, etc., 

im- 
payées. 


Nanie  of  Shareholder  or  Créditer 

or  Purcbaser  and  Payée  in  case 

of  unpaid  draft,  &c. 

Nom  de  l'actionnaire  ou  du  créancier 

ou  acheteur  ou  bénéficiaire  en 

cas  de  traite,  etc.,  impayée. 


Brought  forward. 


Gratton,  J.  C.  H. 

Galimard,  P . . , 

Goulet,  A.  H 

Green,  Ellen   

Grinis,  M 

Geoff rion,  V 

Gervais,  Louise 

Gauvreau,  C 

Gee,  A.mélia 

Griffin,  J 

Guerin,  H 

Gilbert,  Fannie  F 

Guerin,  M.  J.  G 

Gaudry,  ï 

Gauthier,  R 

Gardner,  Elizabeth.  . 

Gibson,  J.  I 

Galey,  G.... 

G  ravel,  Sophie 

Greene,  E 

Goulet,  Clara 

Golden,  Edith  Maria. 
Gamble,  Margaret .  . . 

Girouard,  D 

Guerin,  J.  M 

Gray,  Mary  Ann 

Gray,  T 

Genser,  K   

Greene,  Ann 

Galt,  Wm 

Giroux,  W 

Girdwood,  Fanny.M. 

Gauvreau,  T 

Girard,  Caroline 

Genser,  J 

Giroux,  J 

Généreux,  J.  O 

Gould,  R.  F 

Gordon,  G , 

Grenier,  F.  X 

Geen,  J 

Gratton,  J.  A 

Gallagher,  Nellie 

Gervais,  Claire  , 

Gallagher,  Nellie.. .. 
Grandchamp,  Julie  . 

Guilfoyle,  Ellen 

Groom,  Julia 

Goyer,  A- 

Guthrie,  D 

Giroux,  Th 

Gagnon,  Luce 

Galbraith,  Margaret 

Gay,  Agathe 

Griffiths,  Isabella  .    . 


Carried  forward. 


Amount  of 

Draft  or  Bill 

of  Exchange 

unpaid  for 

five  years 

and  over. 

Montant   de 
la  traite  ou 

lettre  de 
change  im- 
payée pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


$      cts. 


Amount 

of  Dividends 

unpaid  for 

five  years 

and  over. 

Dividende 
impayé  pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


$     cts. 


Balances 

standing  for 

five  years 

and  over. 

Balances 
restant  de- 
puis cinq  ans 
et  plus. 


$     cts. 
21,833,14 

7  08 

2  63 
1  22 
1  64 

18  37 

1  61 
171  75 

15  18 

3  59 
7  01 
3  91 

2  09 

3  95 
33  49 

3  13 
3  39 
1  7* 
1  42 
130  42 

10  20 
7  37 

33  09 
1  32 
5  83 
1  48 
5  97 


1 

1 

5 

3 

1 

1 

7 

3 

5 

1 

2 

3 

1 

4 

4 

3 
39  50 

1  48 

22  71 

180  62 

7  15 

8  29 
1  59 
1  61 

1  41 
10  50 

2  55 
8  48 
2  72 


22,655,52 


Last  known  address. 

Dernière  adresse 
cornue. 


Montréal 

ii         

St.  Columbin  . 
St.  Urbain .    . . 

Montréal 

Terrebonne   . . 

Montréal 

Laprairie 

h         

Montréal 

m         

Côte  St.  Louis 
Montréal 


St.  François  de  Sales 
Montréal 

h         

h         

Côte  St.  Luc 

Montréal 

h         

n         

Ste.  Sophie 

Montréal 

Sault  au  Recollet 

Montréal 

n         

n         ... 

n 

n         

n         

m         

Lachine 

Montréal 

Sault  au  Recollet 

Montréal 

Lachine 

Concordia,  Kan.,U.S 
Perth,  Ont 
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Agency  at 

whioû  the  last 

transaction  took 

place,  or  agency 

of  issue  of 
unpaid  draft,  &c. 

Agence 

où  la  dernière 

transaction  s'est 

faite,  ou  agence 

de  l'émission  de 

la  traite 

impayée,  etc. 


Head  Office. 


Date  of  last 
transaction, 
or  date  of 
issue  of  un- 
paid draft, 
&c. 

Date  de  la 

dernière 
transaction, 
ou  date  de 
l'émission  de 
la  traite  im- 
payée, etc. 


Unpaid  draft,  &c, 
where  payable. 

Traite,  etc.,  impayée, 
où  payable. 


Month  Year 


July 
April 
July 
April 

Jan. 

Sept. 

Jan. 

Feb. 

Mar. 

June 

Nov. 

Dec. 

April 

Dec. 

May 

July 

Mar. 

May 

July 

Nov. 

April 

Mar. 

Dec. 

Nov. 

Sept. 
Nov. 
Mar. 
Feb. 
June 
July 
May 
Feb. 
Jan. 


Oct.      8, 


Dec. 

April 

Jan. 

Nov. 

Jan. 

June 

Dec. 

Nov. 

May 

Mar. 

Feb. 

Aug. 

May 

Apr. 

Mar. 


9,  '02 

1,  '91 
18,  '02 

3,  '03 
3,  '03 

7,  '02 

17,  '02 

2,  '02 

18,  '03 

24,  '94 

27,  '02 
23,  '94 

10,  '02 

3,  '02 
29,  '94 

21,  '02 

25,  '93 

22,  '95 

28,  :03 

27,  '02 
2,  '95 

11,  '02 
11,  '01 

14,  '95 
9,  '02 

11,  '95 

25,  '95 

28,  '03 
20,  '96 

9,  'M 
27,  '96 

27,  '96 
10,  '96 

19,  '96 

4,  '96 

16,  '03 

15,  '97 
,  '97 

9,  '97 
30, '97 

17,  '97 

26,  '97 
9,  '97 
4, '97 
9,  '97 

13,  '98 

16,  '98 
26,  '98 
13,  '98 

9,  '98 

8,  '98 

23,  '99 
16,  '99 

29,  '99 

28,  '99 


Remarks. 

If  known  to  be  dead  give  names  and  addresses  of 

légal  représentatives  so  far  as  known  to 

the  bank. 

Observations. 

Si  son  décès  est  constaté,  donnez  les  noms  et  adresse» 

des  représentants  légaux,  en  tant  que  connus 

de  la  banque. 


In  trust  for  United  Irish  League. 


Dead.     In  trust  for  daughter  Helena  Grâce. 

In  trust  for  A.  Hardy. 

In  trust  for  daughter  Mary  Constance. 


In  trust  for  son  Hubert  A.  Wilson. 
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DEPARTMENT  OF  FINANCE 


8-9  EDWARD  VII.,  A.  1909 
Montréal  City  and  District  Savings  Bank — 


No.  of 

unpaid 

drafts, 

&c. 

Nombre 
de  trai- 
tes, etc., 

im- 
payées. 


Name  of  Shareholder  or  Créditer 

or  Purchaser  and  Payée  in  case 

of  unpaid  draft,  &c. 

Nom  de  l'actionnaire  ou  du  créancier 

ou  acheteur  ou  bénéficiaire  en 

cas  de  traite,  etc.,  impayée. 


Brought  forward 


Green,  Wm 

Goyer,  Paul .    . 

Galbraith,  Margaret 

Geoffrion,  Azarie - 

Glassford,  Mary  Louisa 

Goyer,  Alph 

Gray's  advertising  agency 

Gillean,  Elsie  B. 

Gabier,  Clara  M 

Gervais,  A.  E.    

Gagnon,  N.  T 

Granberg,  O 

Galipeau,  Anna 

Gray,  W.  E   

Guindon,  J.  M 

Gannon,  Julia 

Gravel,  Marie  Louise 

Gorman,  J.  O 

Guest,  J.  J   

Goldner,  S.,    Berlind,    S.,    Forcim- 

mer,  N  

Goldwin,  Emely 

Garden,    W.   B.... 

Gault,  A.  F.,   Ewan  James 

Gilligan 

Gagnon,  A 

Gaudin,  T 

Greendale,  F.  M 

Bonacina,  Eugénie 

Gray,  Maria  D 

Grisdale,  A.  B 

Guy,  E.  C.  P 

Gouin,  J.  L 

Grâce,  Marie  L.  M .... 

Gervais,  E 

Gadoury,  Amanda 

Gorman,  Mary  Ann 

Groulx,  L 

Gilden,  G.  V 

Graham,  H 

Grondines,  L.  L 

Gadbois,  S 

Godin,  A 

Graham,  M.  L  

Gilbert,  L.  R 

Greenberg,  H 

Goldstein,  Sarah 

Gill,  W 

Henry,  Marie  Louise. 

Hawthorne,  W.  H   

Hodgson,  W . 

Hart?  W.  T 

Howick,  Sam 

Halde,  G   

Holdstein,  Rebecca 


Carried  forward. 


Amount  of 
Draft  or  Bill 
of  Exchange 
unpaid  for 
five  years 
and  over. 

Montant  de 
la  traite  ou 
lettre  de 
change  im- 
payée pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


$    cts, 


Amount 
of  Dividende 
unpaid  for 
five  years 
and  over. 

Dividende 
impayé  pen 

dant  cinq 
ans  et  plus. 


$    cts. 


Balances 

standing  for 

five  years 

and  over. 

Balances 
restant  de-  j 
puis  cinq  ans 
et  plus. 


Last  known  address . 

Dernière  adresse 
connue. 


§    cts. 
22,655  52 

3  71 

1  27 
3  90 

2  38 
1  78 

68  52 

3  00 
7  98 
5  33 
1  40 

27  11 

3  13 
1  76 
1  32 

40  39 

5  09 

4  13 
10  22 

4  50 

1  93 

1  60 
1  24 

18  18 
95  60 
33  46 

1  95 

2  28 
2  79 

2  20 
13  49 

79  33 
62  27 

3  03 
1  60 

22  71 
7  49 

6  91 

19  40 

80  57 
43  27 

1  90 

32  34 

18  71 

212  24 

1  15 

1  41 

1  23 


46  22 


23,709  51 


Montréal 

Côte  des  Neiges . . 

Montréal 

Varennes 

Montréal 

n         . . 

Contrecœur 

Montréal 

il         

M  

Vaïleyfield.'.V  .". 
Montréal 

Iber  ville 

Montréal      

Ste.  Marthe 

Montréal 

M  

Sault  au  Recollet . 

St.  Placide 

Montréal 

n         

Longue  Pte 

Montréal 

St.  Jean  

Montréal 

n         

ii         

n         

Marieville 

Montréal 
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Agency  at 

Date  of  last 

which  the  last 

transaction, 

transaction  took 

or  date  of 

Remakks. 

place,  or  agency 

of  issue  of 
unpaid  draft,  &c. 

issue  of  un- 
paid draft, 
&c. 

If  known  to  be  dead  give  names  and  addresses  of 

légal  représentatives  so  far  as  known  to 

the  bank. 

Unpaid  draft,  <&c, 
wnere  payable. 

Agence 
où  la  dernière 

Date  de  la 
dernière 

Traite,  etc.,  impayée, 
où  payable. 

Observations. 

transaction  s'est 

transaction, 

Si  son  décès  est  constaté,  donnez  les  noms  et  adresses 

faite,  ou  agence 

ou  date  de 

des  représentants  légaux,  en  tant  que  connus 

de  l'émission  de 

l'émission  de 

de  la  banque. 

la  traite 

la  traite  im- 

impayée, etc. 

payée,  etc. 

Month  Year 

Head  Office 

h             .... 

Nov.    25,  '99 
July      4,  '99 

it 

May    16,  '99 

In  trust  for  nephew  James  Hy.  Galbraith. 

m 

Dec.    20,  '99 

,,             

July    14,  '99 

h 

Feb.    26,  '03 

h 

June   16,  '98 

m 

Oct.     20,  '00 

m 

Jan.     18,  '00 

h 

July      4,  '00 

M            .... 

Anr.    20,  '03 

In  trust  for  son  Paul  Emile. 

h             .... 

May    25,  '00 

m             .... 

Jan.     19,  '00 

h             .... 

,,      30,  '00 

2,  '00 

..             ... 

Sept.   28,  '00 

t 

h             ... 

Aug.    18,  '00 

h             .... 

May      3,  '00 

h             .... 

Dec.      6.  '00 

t 

Feb.      5,  '00 
Sept.   17,  '00 

In  trust  for  Franz  Joseph  Lodge,  I.O.S.B. 

ti 

h             .... 

July      7,  '00 

u 

Aug.     3,  '00 
Sept.   19,  '01 

Executor  to  estate  Stuart  Ewan. 

h             .... 

t.             .... 

Feb.    13,  '01 

n             .... 

June   25,  '03 

u             .... 
n             ,  . . . 
n             .... 
n             .... 

May    17,  '01 
Aug.    28,  '01 
Mar.      1,  '01 
July    12,  '01 

n             .... 

Mar.    19,  '01 

In  trust  for  estate,  Edesse  Francœur. 

n             .... 

Nov.     7,  '01 
Dec.    23,  '01 

April    2,  '01 

June  11,  '01 

Dead.    Balance  payable  to  Albert    Emma,  Wilfrid, 
Marie  and  Hermine  Gadoury. 

.,             '. . . . 

,.       19,  '01 

n 

Mar.    16,  '01 

n 

Jan.    30,  '01 

In  trust  for  daughter  Claire. 

n 

June  17,  '03 

n             .... 

Dec.    12,  '01 

,,             

April  13,  '01 

n             .... 

July      8,  '01 

n 

Oct.     29,  '01 

n 

Mar.   16,  '01 

u             ... 

Apr.    15,  '02 

n 

Nov.     5,  '02 

n 

Julv    21,  '03 

Mar.     6,  '02 
t.      19,  '02 

In  trust  for  son  Emile. 

In  trust  for  daughter  Grâce  Edna. 

M                      .... 

Sept.  19,  '94 

il 

„       19,  '02 

Il                      .... 

June   27,  '02 
Nov.    11,  '02 
Oct.     23,  '03 
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DEPARTMENT  OF  FINANCE 


8-9  EDWARD  VII.,  A.  1909 
Montréal/  City  and  District  Savings  Bank — 


No.  of 

unpaid 

drafts, 

&c. 

Nombre 
de  trai- 
tes, etc., 

im- 
payées. 


Name  of  Shareholder  or  Créditer 

or  Purchaser  and  Payée  in  case 

of  unpaid  draft,  &c. 

Nom  de  l'actionnaire  ou  du  créancier 

ou  acheteur  ou  bénéficiaire  en 

cas  de  traite,  etc. ,  impayée. 


Brought  forward 


Hènault,  Diane 

Horsefall,  Edgar 

Hayes,  May  Violet 

Hughes,  W.  R 

Horner,  Isabella  E 

Hamilton,  E 

Holmes,  Eliza 

Hilduard,  Frère 

Hart,  F.  L 

Hébert,  J 

Hérault  dit  D.,  M.  M  S 

Hébert,  J 

Holy,  Sarah  Alice 

Hamilton,  J.  A 

Hurteau,  Césairie  A 

Hamilton,  J.  A 

Hurteau,  Marie  Ros-e  de  L 

Hudscn,  W.   H 

Horner,  H.  F.  J.  &  Stenning  W. . . 

Hébert,  J 

Howard,  L.  J.  M 

Henderson,  J.  T 

Heggie,  J 

Houghton,  E.  T 

Hoey,  Annie 

Holland,  Sarah 

Hébert,  J 

Herdt,  suce,  to  John 

Henderson,  J.  G.,  Beattie,  C,  and 

Pope,  G 

Halewyn,  J.  d' 

Hammond,  Bertha  M.  F 

Hopkins,  E.  C 

Heaton,  E.  S 

Haire,  Henriette 

Haddell,  A.  O.  R 

Hodgson,  Mary 

Hénault,  Laura 

Hislop,  A.  M 

Holte,  T 

Hollingworth,  Gertrude   ...    ...... 

Haddock,  Bridget 

Hamelin,  W 

Howeli,  J.  E 

Hopper,  R.  T 

Houston,  Jane   .... 

Hooper,  A.  W 

Hutchinge,  R.  F 

Hall,   Margaret 

Holland,  N.  H 

Hepburn,  Annie    

Howard,  C.  P 

Howeli,  A.  G 

Harkskin,  Caroline 

Henderson,  Annie  G 


Carricd  forward. 


Amount  of 
Draft  or  Bill 
of  Exchange 
unpaid  for 
five  years 
and  over. 

Montant  de 
la  traite  ou 
lettre  de 
change  im- 
payée pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


$      cts. 


Amount 

of  Dividends 

unpaid  for 

five  years 

and  over. 

Dividende 
impayé  pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


$       cts. 


Balances 

standing  for 

five  years 

and  over. 

Balances 
restant  de- 
puis cinq  ans 
et  plus. 


$      cts. 
23,709  51 

1  42 

1  23 

5  71 

9  04 

138  27 

37  25 

54  72 

11  92 

1  88 
46  69 

2  43 
27  48 
10  54 
17  82 

1  47 

17  53 
117  38 

5  42 

2  30 
40  78 

1  39 

2  94 
1  51 

1  48 
113  74 

14  78 
21  52 

18  37 

2  15 
2  85 

1  31 

2  42 
109  35 

36  b9 

1  38 
135  68 

1  35 

1 

1 

1 

1 

1 

1 

2 
183  37 

1  23 
13  72 

1  30 

2  60 

1  35 

19  31 

2  23 
2  80 
1  39 


24,970  02 


Last  known  address. 

Dernière  adresse 
connue. 


Montréal 


Longueuil 
Montréal . 


Noyan,  Missisquoi 
Montréal 


Lachine  . . 
Como,  Que. 
Montréal . . 


Ste.  *Rose , 
Montréal . 


Lachine  . 
Montréal 
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Agency  at 

which  the  last 

transaction  took 

place,  or  agency 

of  issue  of 
unpaid  draft,  &c. 

Agence 
où  la  dernière 
transaction  s'est 
faite,  ou  agence 
de  l'émission  de 
w    la  traite 
impayée,  etc. 


Head  Office 


Date  of  last 
transaction, 
or  date  of 
issue  of  un- 
paid draft, 
&c. 

Date  de  la 

dernière 
transaction, 
ou  date  de 
1 '('mission  de 
la  traite  im- 
payée, etc. 


Unpaid  draft,  &c, 
where  payable. 

Traite,  etc.,  impayée, 
où  payable. 


Month  Year 


July 

ii 
Oct. 
June 
Oct. 
Aug. 
Oct. 
Mar. 
Feb. 

Oct. 
Feb. 
Oct. 
Nov. 
Feb. 
Nov. 

Oct. 
June 

Oct. 


July 

May 

Oct. 

Mar. 

Feb. 

Tune 

July 


Oct. 

May 

April 

Mar. 

Dec. 

tUg' 
Mar. 

Oct. 

lune 

April 

Mar. 

May 

Oct. 

July 

Mar. 

Oct. 

May 

Jan. 

Oct. 

May 

Mar. 

h 

Feb. 

Aug. 

Mar. 


31,  '02 

31,  '02 

30,  '03 

7,  '93 

7,  '97 
25,  '94 

8,  '02 
18,  '02 
16,  '95 

4,  '03 
28,  '95 

4,  '03 
18,  '03 

6,  '03 

16,  '04 

6,  '03 

7,  '03 
22,  '03 

22,  '95 
10,  '03 

17,  '03 

28,  '96 

24,  '9(5 
2!»,  '9tf 

29,  '95 

23,  '03 
4,  '03 

30,  '0 

9,  '96 

10,  '03 

20,  '01 

21,  '96 

25,  '03 
16,  '97 

11,  '97 
1,  '01 
1,  '00 

8,  '97 

14,  '97 
3,  '00 

10,  '98 

26,  '03 
30,  '98 

14,01 
29,  '01 
1,  '03 
3,  '98 
3,  '98 

21,  '00 

22,  '98 
8,  '00 

11,  '98 

15,  '00 


Remahkh. 

If  known  to  be  dead  give  naines  and  addressea  of 

légal  représentatives  so  far  ôs  known  to 

the  bank. 

HSKRVATIONS. 

Si  son  décès  est  constaté,  donnez  les  noms  (  tadre^ses 

des  représentants  légaux,  en  tant  (pie  connus 

de  la  banque. 


In  trust  for  Richard  Rumbolt. 
In  trust  pour  sa  fille  Eva. 

,i  h        m      Flore. 

m      for  son  Percy. 

h  .1      Sydney. 

,i      pour  sa  nièce  Jeannette  Danse reau. 

i.       for  Metropolitan  Foot-ball  Club. 
h         ii    daughter  Berthe. 

h         h    for  son  Arthur  Edwin. 

i,       pour  sa  fille  Lucia. 

h      for  D  Company,  6th  Association. 


..  pour  Charlotte  Mongenais. 

,i  for  Mrs.  Th.  Hopper. 

h  n    son  W.  A. 

i.  n    Côte  St.  Antoine  Methodist  Sunday  School. 


7—35 
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DEPARTMENT  OF  FINANCE 


8-9  EDWARD  VII.,  A.  1909 
Montréal  City  and  District  Savings  Bank — 


No.  of 

vmpaid 

drafts, 

&c. 

Nombre 
de  trai- 


payees. 


Naine  of  Shareholder  or  Creditor 

or  Purchaser  and  Payée  in  case 

of  unpaid  draft,  &c. 

Nom  de  l'actionnaire  ou  du  créancier 

ou  acheteur  ou  bénéficiaire  en 

cas  de  traite,  etc.,  impayée. 


Brought  f orward . 


Hugh,  J.  W  

Hickman,  Rosa 

Howard,  J.  H 

Hasley,  Kate 

Hopkins,  E 

Henry,  Lizzie 

Haldimand,  W.  L 

Hughes,  A 

Hammond,  Margaret. . .    . 

Harvey,  Amelia  E 

Howard,  B.  Muriel 

Hepburn,  Emily 

Hyde,  J  ane 

Houston,  R 

Hubert,  Gabrielle 

Hébert,  J 

Hyde,  Elizabeth 

Hodge,G 

Horsfall,  J.  H 

Hawthorne,  J 

Hyde,  J.,  &McMarm,  W. 

Hébert,  A 

Hopkins,  F 

Holmes,  R.  O 

Harrington,  Lydia  

Hogan,  Elizabeth 

Hébert,  J 

Hardy,  J 

Heery,  J 

Hawkins    

Hardie,  Catherine  H 

Healy,  J 

Hitchins,  F 

House  of  Industry 

Henderson,  R. . 

Houghton,  J.  I.  R 

Hamilton,  W.  R 

Harvey,  W.  &  Co 

Hosken,  F 

Harris,  S.  H.  B 

Hart,  Eléonore  E.  T 

Houlette,  H 

Hovendon,  J. .    

Hallwell,  J.  B 

Holt,  R.  B 

Hope,  Cr 

Hunter,  Margaret 

Home,  J 

Hurst,  W.  J 

Hackett,  Eliza 

Holiday,  J 

Hall,  C.  W 

Hudon,  Geneviève 

Hughes,  J   

lloare,  Mary  


Carried  forward. 


Ainount  of 
Draft  or  Bill 
of  Exchange 
unpaid  for 
five  years 
and  over. 

Montant  de 
la  traite  ou 
lettre  de 
change  im- 
payée pen- 
dant cinq 
ans  et  plus 


cts. 


Amount  of 

of  Dividends 

unpaid  for 

five  years 

and  over. 

Dividende 
impayé  pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


$       cts. 


Balances 

standing  for 

five  vears 

and  over. 

Balances 

restant  de- 

puis cinq  ans 

et  plus. 

$       cts. 

1,193  59 

15  30 

1  33 

11  97 

1  57 

3  39 

3  24 

121  55 

3  13 

32  81 

22  54 

21  95 

2  !6 

25  42 

9  42 

7  40 

1  39 

1  90 

4  61 

2  46 

52  56 

3  91 

6  11 

45  23 

86  80 

1  27 

20  63 

39  49 

42  68 

102  17 

4  38 

18  66 

181  63 

6  98 

362  46 

24  36 

10  75 

13  55 

32  20 

9  60 

3  87 

50  26 

3  81 

10  55 

4  46 

36  28 

7  02 

44  91 

3  24 

3  01 

744  91 

2  97 

2  48 

4  01 

352  ;o 

•    2  48 

27.606  74 

Last  known  address. 

Dernière  adresse 
connue. 


Montréal 

Repentigny 

Montréal 

ii         

h         

Lachme 

Montréal 

m         

English  River. . 
Montréal 

M  

Il  

St.  Lambert .... 

Montréal 

h         

Laprairie 

Montréal 

Howick. 

Longueuil      . .    . 
Montréal 

h  .    .    .  . 

n         

M 

Il  

Il  

Il  

Augusta,  Maine. 
Montréal 
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Agency  at 

Date  of  last 

which  the  last 

transaction, 

transaction  took 

or  date  of 

Remahks. 

place,  or  agency 

of  issue  of 
unpaid  draf  t,  &c. 

issue  of  un- 
paid draft, 
&c. 

Unpaid  draft,  &c, 
wliere  payable. 

If  known  to  be  dead  give  names  and  addresses  of 

légal  représentatives  so  far  as  known  to 

the  bank. 

Agence 
où  la  dernière 

Date  de  la 
dernière 

Traite,  etc.,  impayée, 
où  payable. 

Observations. 

transaction  s'est 

transaction, 

Si  son  décès  est  constaté,  donnez  les  noms  et  adresses 

faite,  ou  agence 

ou  date  de 

des  représentants  légaux,  en  tant  que  connus 

de  l'émission   de 

l'émission  de 

de  la  banque. 

la  traite 

la  traite  im- 

impayée, etc. 

payée,  etc. 

Month  Year 

Head  Office 

Sept.   11,  '03 
Aug.    29,  '03 
April  27,  '00 
May    15,  '00 
„       15,  '00 

April  24,  '03 

In  trust  for  daughter  Dora  J. 

Feb.    21,  '03 

ii      ii     minor  son  Reginald. 

8,  '98 

Dec.    16,  '98 

July    13,  '97 

Balance  payable  to  Harvey  Wm.  Green. 

y,        3,  '00 

May    25,  '99 

Oct.     28,  '99 

April  17,  '99 

„       10,  '99 

7,  '99 

Dec.    31,  '01 

Sept.  30,  '99 

Aug.     2,  '99 

Oct.    22,  '03 
May    17,  '99 

Dead. 

In  trust  for  P.  P.  Roe. 

Mar.    20,  '03 

Aug.     1,  '99 

Dec.    26,  '03 

Feb.      2,  '00 

Nov.   10,  '00 

Feb.      4,  '03 

m      pour  sa  fille  Ernestine. 

June   17,  '51 

Dec.      2,  '62 

Jan.    26,  '65 

Oct.    23,  '67 

Sept.  22,  '70 

June  13,  '72 

Jan.      4,  '56 

„      13,  '63 

Nov.    24,  '66 

May    25,  '69 

Dec.    30,  '72 

June   30,  '73 

Dec.    11,  '73 

9,  '74 

Sept.     6,  '78 

4,  '77 

„       26,  '73 

June  30,  '76 
July    13,  '74 

h      for  son. 

June  30,  '74 

May    21,  76 

Aug.     2,  75 

h          ii       Frederick. 

Sept.     6,  73 

Mar.    28,  76 

April  27,  75 

Dec.    28,  77 

May    17,  76 
Nov.    14,  77 

Dead.§  -Balance  due  to  his  widow 

' 

7-35J 
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DEPARTMENT  OF  FINANCE 


8-9  EDWARD  VII.,  A.  1909 
Montréal  City  and  District  Savings  Bank — 


No.  of 

unpaid 

drafts, 

&c. 

Nombre 
de  trai- 
tes, etc., 

im- 
payées. 


Name  of  Shareholder  or  Créditer 

or  Purchaser  and  Payée  in  case 

of  unpaid  draft,  &c. 

Nom  de  l'actionnaire  ou  du  créancier 
ou  acheteur  ou  bénéficiaire  en 
cas  de  traite,  etc.,  impayée. 


Amount  of 

Diaft  or  Bill 

of  Exchange 

unpaid  for 

five  years 

and  over. 

Montant  de 
la  traite  ou 
lettre  de 
change  im- 
payée pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


Brought  forward . 


Higgins,   A 

Hilbard,  J 

Hincks,  Grâce 

Hoonan,  Ellen 

Hunt,  G 

Hall,  Margaret 

Hart,  Bridget 

Hennessy,  Anna 

Hopper,  J 

Hayes,  T.  J 

Haynes,  W 

Hoener,  A.  A 

ELiyes,  Mary  Ann . . 

Heye,  J 

Haldimand,  W.  L.. 

Hudson,  Wm, 

Hagar.  Eli /.a 

Harper,  Elizabeth    . 

Hall,  CM 

Harvey,  C.  C 

Herrimen,  H 

Howard,  T.  W.  ..   . 

Hill,  G 

Harvie,  Wm 

Holmes,  M 

Hendricks,  E 

Holmes,  A.  F 

Hébert,  N . . . . . 
Homier,  Léocadie. . . 

Harper,  J,  R 

Hillman,  A . .    ...... 

Hewitt,  E.  J 

Hall,  Harriet  M.... 

Harmington,  J 

Harriss,  C.  A.  E.... 

Hogue,  J.  B 

Handrahan,  Norah. . 

Horton,  C.  B 

Hodginson,  J.  L 

Hicks,  E 

Houle,  E 

Harris,  J.  M 

Hayes,  M.  Mildred. 

Hoolahan,  Eliza 

Hamilton,  Annie  B. 

Hicks,  F 

Harding,  Eliza 

Hewson,  H 

Hérigault,  Sophie . . 
Holliday,  Allison. . 

Hughes,  J 

Hambrick,  F.  W.  .. 

Hamilton,  A 

Hudon,  Elmira 

Irving   Mary 


Carried  forward. 


$       cts. 


Amount 

of  Dividends 

unpaid  for 

five  years 

and  over. 

Dividende 
impayé  pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


cts. 


Balances 

standing  for 

five  years 

and  over. 

Balances 

restant  de- 

puis cinq  ans 

et  plus. 

$      cts. 

27,606  74 

2  82 

2  48 

2  33 

2  47 

2  37 

5  85 

2  03 

5  97 

4  08 

4  50 

1  82 

1  65 

8  50 

40  29 

4  62 

4  92 

9  64 

3  60 

5  32 

2  30 

3  75 

1  87 

5  31 

3  15 

2  06 

9  00 

8  84 

3  12 

2  34 

9  00 

39  50 

56  48 

9  19 

1  74 

5  78 

20  75 

2  20 

1  70 

2  57 

1  88 

2  65 

4  02 

1  66 

161  03 

11  58 

4  86 

3  14 

20  63 

1  62 

1  68 

4  63 

3  56 

3  64 

2  74 

11  23 

28,153  20 

Last  known  address . 

Dernière  adresse 
connue. 


Montréal 
St.  John. 
Montréal 


Petite  Côte. 
Montréal.  . 


Toronto  . 
Montréal. 


L'Assomption. 

Montréal 

Pagamasing. . . 
Montréal 


Clarenceville. 
Montréal 
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Agency  at 

which  the  last 

transaction  took 

place,  or  agency 

of  issue  of 
unpairî  draft,  &c. 

Agence 

où  la  dernière 

transaction  s'est 

faite,  ou  agence 

de  l'émission  de 

la  traite 

impayée,  etc. 


Head  Office 


Date  of  last 
transaction, 

or  date  of 
issue  of  un- 

paid  draft, 
&c. 

Date  de  la 

dernière 
transaction, 
ou  date  de 
l'émission  de 
la  traite  im- 
payée, etc. 


Unpaid  draft,  &c, 
where  payable. 

Traite,  etc.,  impayée, 
où  payable. 


Month  Year 


Jan. 

Nov- 

Jan. 

Aug. 

May 

April 

Jan. 

Mar. 

July 

May 

July 

June 

Mar. 

April 

Sept. 

Aug. 

July 

May 

Dec. 

April 

Dec. 

Jan. 

Aug. 

Oct. 

Dec. 

Aug. 

Jan. 

Sept. 

May 

Dec. 

Sept. 

July 

Dec. 

July 

April 

Dec. 

Feb. 

Jan. 

Jan. 

Mar. 

Nov. 

May 

July 

Oct. 

Dec. 

July 

April 

Nov. 

July 

Sept. 

Dec. 

May 

July 

May 


Remarks. 

If  known  to  be  dead  give  names  and  addresses  of 

légal  représentatives  so  far  as  known  to 

the  bank. 

Observations. 

Si  son  décès  est  constaté,  donnez  les  noms  et  adresses 

des  représentants  légaux,  en  tant  que  connus 

de  la  banque. 


17,  '70 

11,  '75 

11,  '79 

8,  '78 

17,  '80 

1,  '78 

31,  '82 

14,  '78 

14,  '35 

8,  '86 

4,  '86 

18,  '81 

14,  '88 

2,  '82 

17,  '78 

5,  79 

19,  '81 

22,  '84 

20,  '86 

23,  '81 

23,  '85 

14,  *85 

15,  '81 

16.  '84 

14,  '81 

3,  '85 

24,  '83 

19,  '87 

2,  '87 

21,  '88 

10,  '88 

24,  '88 

10,  '88 

21,  '88 

12,  '89 

16,  '89 

31,  '89 

4,  '90 

29,  '90 

7,  '90 

31,  '90 

18,  '91 

18,  '91 

20,  '91 

6,  '91 

24,  '91 

6,  '92 

28,  '92 

8,  '92 

2.  92 

26,  '93 

28,  '93 

18,  '93 

21,  '94 

17,  '58 

In  trust  for  No.  4  Co.  V.  R.,  Can. 


In  trust  for  Fk.  Griffith. 


550 


DEPARTMENT  OF  FINANCE 


8-9  EDWARD  VII.,  A.  1909 
Montréal  City  and  District  Savings  Bank — 


No.  of 

unpaid 

drafts, 

&c. 

Nombre 
de  trai- 
tes, etc., 

im- 
payées. 


Name  of  Shareholder  or  Creditor 

or  Purchaser  and  Payée  in  case 

of  unpaid  draft,  &c. 

Nom  de  l'actionnaire  ou  du  créancier 

ou  acheteur  ou  bénéficiaire  en 

cas  de  traite,  etc.,  impayée. 


Brought  forward. 


Irish,  Emma  C 

Ibbotson,  K.  Eliza 

Inglis,  Adeline 

Irwin,  G.  A   

Inglis,  A 

[reland,  T.  N 

Internoscia,  A 

Irving,  W.  J 

Jodoin,  C   

Jackson,  Ed 

Jarris,  P 

Jacobie,  J.  R 

•Tobin,  J.  B 

Jasling,  Gertrude 

Johnston,  Violet  F.  T 

Jacotel,  J.  S 

Joubert,  Evelina 

Jordan,  Katie 

Johnston,  Edith  M 

Jutras,  L 

Jacques,  Luce 

•J  aques,  Muriel 

Jackson,  W.  P 

Johnston,  Hattie 

Jackson,  Ethel  P 

Judah,  H.  H 

Joyce,  Philomene 

Jodoin,  Maria 

Johnson,  E.  G 

Joubert,  P.  E.  C 

Jackson,  Jessie 

Jarry,  Alice 

Joubert,  Z 

Jocobey,  G 

Johnson,  Pearl 

Jordan,  Helen 

Johnston,  A.  R 

Johnson,  M 

Johnson,  Eliza  P 

James,  J.  C 

Jacobs,  M 

Johnston,  W 

Jordan,  J.  F . 

Jenkins,  Amelia 

Jeffreys,  .1 .  J 

Joseph  &  Burroughs 

Jencnereau,  O 

Joseph,  Ellen 

Jennig,  Mary 

Judah,  Wurtele  &  Branchaud, 

Johnson,  Sarah  Jane 

Jackson,  Mary 

Jones,  R.  Frs 

Jones,  R.  E 

Johnson,  W.  G 


Carried  forward. 


Amount  of 
Draft  or  Bill 
of  Exchange 
unpaid  for 
five  years 
and  over. 

Montant  de 
la  traite  ou 
lettre  de 
change  im- 
payée pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


$    cts. 


Amount 

of  Dividends 

unpaid  for 

five  years 

and    over. 

Dividende 
impayé  pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


$    cts. 


Balances 

standing  for 

five  years 

and  over. 

Balances 
restant  de- 
puis cinq  ans 
et  plus. 


S    cts. 
28,153  20 

4  88 

2  13 
1  44 

3  87 
7  70 
1  49 
7  55 

23  32 
1  73 
1  48 
i  45 

4  15 
6  98 

53  02 

6  84 

1  32 

2  63 
16  72 

7  64 

24  79 
22  41 

5  36 
1  37 


Last  known  address. 
Dernière  adresse 


J  36 

2  48 

3  62 

2  39 
1  59 

3  32 
1  42 
1  30 
3  40 

7  22 

3  44 

1  54 
6  25 

4  60 
2,198  78l 

25  27 
4  60 

8  95 

2  92 

2  50 

3  11 

1  82 

3  24 

2  64 

4  17 
12  54 

3  69 

9  56 
6  23 
1  75 
1  76 

30  20 


30,731  19 


Montréal 

ii         .....      . . . . 

ii         

Grande  Frenière 

Montréal    

St.  Jean  de  la  Croix . 
Montréal 

St.  Vincent  de  Paul. 
Montréal 

n         

n         

n         

Terrebonne 

Montréal 

Côte  St.  Paul 

St.  Vincent  de  Paul. 
Montréal 

Chambly 

Montréal 

M  

Kingston,  Ont     .    . . 
Montréal 

ii 

n         

i 

n         

Ile  d'Orléans 

Montréal 

Longueuil  ... 

Montréal 

Magog 

Montréal 
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Agency  at 

Date  of  last 

which  the  last 

transaction, 

Remarks. 

transaction  took 

or  date  of 

place,   or  agency 

issue  of  un- 

If known  to  be  dead  give  names  and  addre.sses  of 

légal  représentatives  so  far  as  known  t" 

the  bank. 

of  issue  of 
unpaid  draft,  &c. 

paid  draft, 
&c. 

Unpaid  draft,  &c, 
wheve  payable. 

Agence 
où  la  dernière 

Date  de  la 
dernière 

Traite,  etc.,  impayée, 
où  payable. 

Observations. 

transaction  s'est 

transaction, 

Si  son  décès  est  constatée,  donnez  les  noms  et  adresses 

faite,  ou  agence 

ou  date  de 

des  représentants  légaux,  en  tant  que  connus 

de  l'émission  de 

l'émission  de 

de  la  banque. 

la  traite 

la  traite  im- 

impayée, etc. 

payée,  etc. 

Month  Year 

Head  Office 

Sept.  12,  '85 

Sept.  18,  '94 

May    30,  '98 

Feb.    17,  '00 
July    14,  '02 

In  trust. 

Dec.    22,  '02 

Sept,  25,  '02 

Aug.    11,  '03 

In  trust  for  son  Wm.  R.  T. 

July    26,  '94 

9,  '93 

Nov.    14,  '95 

May    25,  '95 

Feb.    17,  '03 

In  trust  for  Dames  de  Ste.  Anne. 

May    16,  '96 

In  trust. 

Nov.     4,  '03 

July    18,  '97 

Jan.      3,  '97 

Nov.    17, '98 

June     1,  '98 

Jau.      5,  '98 

In  trust  for  son  Louis. 

Nov.     9,  '98 

Dec.    26,  '99 

h      21,  '98 

Nov.  27,  '99 

Oct.     22,  "01 

h       29,  '03 

Mar.   26,  '00 

Sept.  29,  '02 

Oct.     23,  '02 

Sept.     9,  '03 

Feb.    20,  '03 

- 

Dec.    15,  '03 

Sept.  17,  :03 

Mar.   26,  '03 

.,      11,  '03 

July      3,  '01 

May      5,  '65 

Sept.  13,  '73 
Oct.     16,  '74 

Dead. 

..       14,  74 

Sept.  29,  '74 

June  11,  '77 

July    19,  '76 

Feb.    26,  '78 

Oct.     24,  '79 

Feb.    24,  '79 

Dec.    21,  '75 

Dec.    14,  '86 
Jan.    29,  '77 

In  trust  for  Florence  Noame. 

Oct.     11,  '84 

May    31,  '87 

„      14,  '83 

Feb.    25,  '87 

„      25,  '87 

i            .... 

June   19,  '88 
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DEPARTMENT  OF  FINANCE 


8-9  EDWARD  VII.,  A.  1909 
Montréal  City  and  District  Savings  Bank — 


No.  of 

impaid 

drafts, 

&c. 

Nombre 
de  trai- 
tes, etc., 

im- 
payées. 


Name  of  Shareholder  or  Creditor 

or  Purchaser  and  Payée  in  case 

of  unpaid  draft,  &c. 

Nom  de  l'actionnaire  ou  du  créancier 

ou  acheteur  ou  bénéficiaire  en 

cas  de  traite,  etc.,  impayée. 


Br  jught  forward 


Amount  of 

Draft  or  Bill 

of  Exchange 

unpaid  for 

five  years 

and  over. 

Montant  de 
la  traite  ou 

lettre  de 
change  im- 
payée pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


Amount 

of  Dividende 

unpaid  for 

five  years 

and  over. 

Dividende 

impayé  pen 

dant  cinq 

ans  et  plus. 


$    cts. 


Joubert,  J.  C 

Jackson,  O.  D 

Kenny,  E.  J , 

Kingan,  J 

Kearns,  F.  G 

Keene,  J.  T 

King,  J 

Kerr,  Ann   

Keating,  T 

Kenny,  J   

Knapp,  C  

Kane,  R 

Knibb,  B 

Kane,  R 

Kelly,  Agnes 

Kennedy,  J 

Kane,  R 

Killen,  Nellie 

Korth,  G 

Kennedy,  W 

Kearney,  T.    . . .       

Kochn,  F 

Kent,  J 

Kaufman,  A.,  Fisher,  A.,  Kauf 
man,  Mae.,  Lanterman,  N.  B., 
Lightstone,  J.  H 

Kerr,  W.  H 

Kaufman,  I 

Kimball,  Katie 

Kenna,  T  

Kelpin,  C.  R 

Keenan,  J 

Knight,  Annie 

Kenfield,  Bessie 

Kernan,  Mary r  

Kellaly,  H.  Murray    

Kelly,  Mary 

Kelly,.!...' 

Kav,  Kate 

Kelly,  A 

Kennell,  Maggie 

Kneen,  G.  F 

Khoury,  L 

Kennedy,  Louisa  C.  A 

Kelly,  Mary 

Kress,  Carie       

Kehoe,  Bridget 

Kelly,  Minnie 

King,  E.  W 

Kean,  Janet 

Kerry,  R.  A... 

Kirkups,  Maggie , 

K«arney,  T        

Kerry.  J   

Kennedy,  Mary  Jane 


Carried  forward 


cts. 


Balances 

standing  for 

five  years 

and  over. 

Balances 
restant  de- 
puis cinq  ans 
et  plus. 


$    cts. 
30,731  19 


Last  known  address . 


Dernière  ad 
connue. 


5 

9 

18 

18 

12 

3 

90 

2 

2 

340 

1 

147 

96 

1 

1 

300 

1 

2 

555 
4 
2 
1 
1 

S!) 
2 
2 
1 
7 

31 


St.  Léonard  de  Port  M 
Montréal. 


32,598  29 


Port  Lewis 
Montréal . . . 


Terrebonne. 
Montréal    . 


Glengarry 
Montréal . 
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Agency  at 

Date  of  last 

which  the  last 

transaction, 

transaction  took 

or  date  of 

Remarks. 

place,  or  agency 

of  issue  of 
unpaid  draf  t,  &c. 

issue  of  un- 
paid draft, 
&c. 

If  known  to  be  dead  give  names  and  addresses 

o( 

Unpaid  draft,  &c, 
where  payable. 

légal  représentées  so  far  as  known  to 
the  bank. 

Agence 
où  la  dernière 

Date  de  la 
dernière 

Traite,  etc.,  impayée, 
où  payable. 

OBSERVATIONS. 

transaction   s'est 

transaction, 

Si  son  décès  est  constaté,  donnez  les  noms  et  adr< 

3sses 

faite,  ou  agence 

ou  date  de 

des  représentants  légaux,  en  tant  que  connus 

de  l'émission  de 

l'émission  de 

de  la  banque. 

la  traite 

la  traite  im- 

impayée, etc. 

payée,  etc. 

Month  Year 

Head  Office 

Mar.    14.  '88 

u 

Dec.      4,  '88 

u 

Jan.    Il,  '92 

n 

Dec.    26,  '93 

II 

Sept.   29,  '92 



In  trust  for  daughter  Lilian. 

M 

Oct.      3,  '90 

Il                         .  . 

Mar.    19,  '91 

Il                         .    . 

Aug.   30,  '66 

Mar.    13,  "66 

u       13,  '66 

Apr.      6,  '76 

.,       28,  '74 

Il                         .   . 
Il                         .   . 

June   30,  '77 
Mar.    30,  '80 
Apr.    29,  '75 

Il                         .   . 

Aug.    15,  '77 

Mar.    30,  '80 

u      18,  '85 

Il                         .  . 

»! 

Apr.    12,  '86 
Oct.     17,  '85 
Feb.      2,  '85 
3,  '86 
Dec.    19,  '89 

July    23,  '83 
May    19,  '86 

In  trust. 

In  trust  for  Grâce  Aitken. 

April  26.  '84 

Sept.  17,  '88 

Aug.    21,  '88 

Feb.    26,  '87 

Dec.    21,  '88 

In  trust  for  G.  L.  Cloran. 

Mar.     3,  '90 

July      1,  '90 

Feb.    10,  '91 

Apr.    16,  '94 

Dec.    16,  '95 

June  18,  '94 

„      26,  '96 

In  trust  for  daughter  Grâce  Isabeîla  S. 

May    26,  '03 

Oct.     19,  '96 

In  trust  for  brother  Alex.  Anthony. 

May    28,  '96 

Nov.     3,  '96 

Feb.      8,  '97 

Nov.     8,  '97 

Sept.     8,  '97 

Nov.    15,  '97 

May    26,  '98 

June     9,  '98 

„      30,  '03 

Nov.   29,  '99 

June     5,  '99 

July    10,  '99 

Oct.      7,  '99 

4,  '99 
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DEPARTMENT  OF  FINANCE 


8-9  EDWARD  VII.,  A.  1909 
Montréal'  City  and  District  Savings  Bank — 


No.  of 

unpaid 

drafts, 

&c. 

Nombre 

de  tra- 

tes,  etc., 

im- 


Name  of  Shareholder  or  Creditor 

or  Purchaser  and  Payée  in  case 

of  unpaid  draft,  &c. 

Nom  de  l'actionnaire  ou  du  créancier 

ou  acheteur  ou  bénéficiaire  en 

cas  de  traite,  etc.,  impayée. 


Brought  forward. 


Kay,  Kate     

Kenwood,  W.  H 

Kay,  Kate 

Kenna,  P 

Kerl,  1 

Kendall,W 

Kavanagh,  A 

Kingland,  J.  E 

Kavanagh,  O.  C 

Kilburn,  H.  M 

Kane,  J  

Kerrin,  Mary 

Kent,  Mary 

Kearney ,  F 

Keene,  J.  T.  S 

Kimber,  H.  D 

Kennedy,  Jane  Eliza . . . 

Keene,  J.  T 

Kite,  Gertrude  Florence 

Kennon,  Kate 

Kough,  R 

Lefebvre,  W.  H 

Lafrance,  Irène  

Lebeuf ,  Cécile 

Leroux,  T 

Lawrence,  J.  A 

Larue,  Vitaline 

Legault,  A 

Lawton,  F 

Langdon,  Mary 

Lecours,  Marie   ...... 

Lucan,  M   

Lynch,  T.  A 

Laganière,  F.  H 

Leveck,  Eda 

Lefebvre,  Z  

Legault,  S 

Lamarche,  Malvina 

Laplante,  A 

Laverdure,  J.  B 

Leblanc,  A 

Lecourt,  J.  H , 

Lewis,  Margaret  M 

Lowden,  J.  R 

Laverty,  Bessie 

Leslie.  Margaret  A 

Lovelï,  R,  K 

Lay,  C.  Elizabeth 

Lespérance,  Eugénie 

Laporte,  Maxime  L   . .    . 

Lilly,  O.  F 

Lamothe,  Eugénie 

Legault,  A 

Lavoie,  W 

Lacavalier,  J 


Carried  forward. 


Amount  of 
Draft  or  Bill 
of  Exchange 
unpaid  for 
five  j'ears 
and  over. 

Montant  de 
la  traite  ou 
lettre  de 
change  im- 
payée pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


cts, 


Amount 

of  Dividends 

unpaid  for 

five  years 

and  over. 

Dividende 
impayé  pen 

dant  cinq 
ans  et  plus. 


$     cts. 


Balances 

standing  for 

five  years 

and  over. 

Balances 
restant  de- 
puis cinq  ans 
et  plus. 


S     cls. 
32,598  29 

1  57 

1  93 

2  10 
602  16 

4  00 
1  53 

114  39 

3  18 
31  18 

1  41 
124  23 

1  95 

2  43 

2  92 
12  54 

163  32 
6  97 

5  22 

3  65 
42  06 

1  32 
1  40 

6  03 
48  29 


11  18 

86  10 

2  20 

2  36 

2  01 

1  73 

2  90 
11  19 
24  54 

2  26 
7  23 

16  13 
9  22 

1  40 
4  14 

11  79 

3  61 

2  10 
1  88 
1  26 

21  86 
1  40 

3  87 
1  38 


34,038  94 


Last  known  address. 

Dernière  adresse 
connue. 


Montréal 

Coteau  du  Lac. ...  . 
Montréal 

h         

M  

Il 

Il  ... 

Il  

/ 

Aubry 

Montréal 

Cèdres 

Montréal 

Pte.  Claire! ......... 

Montréal . , 

ii         

h         

h         

St.  Phil.  de  Laprairie 
Montréal 

h         

Lapraiiie 

Montréal 

h         

Longue  Pointe .    

Montréal 

m         

m         .....    

h         .....    ... 

St.  Urbain 

Montréal 

ii         ...   

Sault  au  Recollet. . . . 

Montréal 

Lachine 
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Agency  at 

which  the  last 

transaction  took 

place,  or  agency 

of  issue  of 
unpaid  draft,  &c. 

Agence 

où  la  dernière 

transaction  s'est 

faite,  ou  agence 

de  l'émission  de 

la  traite 

impayée,  etc. 


Head  Office 


Date  of  last 

transaction, 

or  date  of 

Remarks. 

issue  of  un- 

paid draft, 
&c. 

Unpaid  draft,  &c, 
where  payable. 

If  known  to  be  dead  give  names  and  addresses  of 
légal  représentatives  so  far  as  known  to 
the  bank. 

Date  de  la 
dernière 

Traite,  etc. ,  impayée, 
où  payable. 

Observations. 

transaction, 

Si  son  décès  est  constaté,  donnez  les  noms  et  adresses 

ou  date  de 

des  représentants  légaux,  en  tant  que  connus 

l'émission  de 

de  la  banque. 

la  traite  im- 

payée, etc. 

Month  Year 

h       24,  '99 

April    2G,'99 

Nov.    13,  '00 

June     1,  '00 

Aug.     2,' 00 

July    23,  '03 

Mar.     3,  '03 

In  trust  for  son  Harold. 

Sept.     6,  '01 

Dec.    20,  '01 

In  trust. 

Feb.    11,  '01 

Aug.   19,  '01 
Sept.  13,  '01 

In  trust  for  nephew  Thos.  Jos.  Kane. 

Dec.    24.  '01 

In  trust  for  neice  Mary  Kent. 

Nov.     2,  '02 

Mai-.      4,  '01 

In  trust  for  son  Harry  M. 

May      5,  '02 

Sept.  17,  '02 

Dec.    31,  '01 
July    10,  '02 

In  trust  for  son  Wm.  Geo. 

Jan.      8,  '02 
Oct.       9,  '02 

In  trust  for  estate  late  John  Henderson. 

Feb.    18,  '02 

ii       13,  '02 

Dec.      4,  '03 

Aug.    20,  '94 

Jan.     12,  '93 

Sept.   12,  '93 

Nov.    28,  '02 

July    23,  '94 



Dead. 

Dec.     18,  '94 

July    17,  '02 

i,       25,  '94 

Aug.   29,  '02 

In  trust  for  daughter  Mary  J.  S. 

Sept.  18,  '94 

Oct.     20,  '94 

Feb.    20,  '94 

Dead. 

Dec.    31,  '01 

Oct.       3,  '94 

Apr.    22,  '02 

Décédé.     Balance  payable  à  Arsène  Laplante. 

Nov.    11,  '02 

July    20,  '01 

Dec.      3,  '94 

In  trust  for  Zéphirine  Boulay. 

June   13,  '01 

April    4,  '01 

For  estate  Margaret  Poch. 

July    25,  '94 

May    31,  '01 

Sept.  18,  '03 
5,  '02 

In  trust  for  daughter  Rosalind. 

Oct.      7,  '95 

July      7,  '02 

In  trust  pour  la  fabrique. 

Mar.    18,  '03 

Aug.    23,  '95 

April  30,  '02 

Nov.    14,  '02 

Mar.   12,  '95 
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DEPARTMENT  OF  FINANCE 


8-9  EDWARD  VII.,  A.  1909 
Saving-s  Bank  of  Notre-Dame  de  Québec — 


No.  of 

unpaid 

drafts, 

&c. 

Nombre 
de  trai- 
tes, etc., 

im- 
payées. 


Name  of  Shareholder  or  Creditor 

or  Purchaser  and  Payée  in  case 

of  unpaid  draft,  &c. 

Nom  de  l'actionnaire  ou  du  créancier 

ou  acheteur  ou  bénéficiaire  en 

cas  de  traite,  etc.,  impayée. 


Amount  of 

Draft  or  Bill 

of  Exchange 

unpaid  for 

five  years 

and  over. 

Montant  de 
la  traite  ou 
lettre  de 
change  im- 
payée pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


Brought  forward 

Larose,  V . .  , 

Lavoie,  Alphonsine 

Langevin,  A   , 

Larocque,  Edeas 

Lee,  Edith  I 

Langelier,  D 

Lacroix,  Herménégilde . . 

Laurie,  A 

Loranger,  L.  J 

Lanctot,  D 

Lespérance,  B 

Lamplough,  T.  W 

Langlois,  Marie  Louise. . 
Larocque,  Marie  Louise. 

Levesque,  J 

Lafleur,  J.  B.    . .    

Lizee,  Érs.  O 

Lynch,  J 

Labbé,  Rose  Anna 

Larocque,  Zéphire 

Lachapelle,  A 

Lister,   Mary  B 

Leblanc,  N 

Laverty.  E.  J 

Legrand,  E 

Lachance,  Marie  Louise 

Lacombe,  Emélie 

Labelle,  Ludivine 

Lacombe,  Alphonsine.  .  . 

Labelle,  Aid 

Lionais.  H 

Leclerc,  Mélina 

Lussey,  H.  W 

Lapointe,  Julie    

LeBouthillier 

Lynch,  M 

Levy,  J    

Lynch,  W.  W 

Lizé,  A 

L'Hoist,  Mary  

Lamarche,  A 


Léonard,  E 

Labelle  Fil  &  Payette,  L. 

Lalonde,  Flavie 

Leroux,  Dina 

Larose,    L 

Lapointe,  R 


Lajoie,  H.  G 

L'Union  Franco  Canadienne. 

Lavigueur,  Elisabeth 

Labelle,  J 

Lafond,  Alphonsine.. .    

Loundes,   H.  Gertrude 


Carried  forward. 


Amount 

of  Dividende 

unpaid  for 

five  years 

and  over. 

Dividends 
impayé  pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


$       cts. 


Balances 
tanding  for 
five  years 
and  over. 

Balances» 
restant  de- 
puis cinq  ans 
et  plus. 


$       cts. 


$       cts . 
34,038  94 

30  40 

2  99 
40 

57 
81 


55 
27 

2 

2 

9 

1 

1 

3 

2 

4 

8 

3 
11  06 

2  02 
22  90 

1  45 

3  b5 
126  11 

1  20 
3  84 

2  36 
1  47 
1  40 

81  90 

1  10 

170  65 

1  62 

3  76 
6  84 

3  40 
229  70 

1  06 
393  67 
108  86 

1  48 

2  11 
1  54 

4  75 

21  40 

13  97 

3  12 

8  05 
1  39 

1  55 

3  74 

9  34 

1  73 

2  35 
6  11 
1  61 


Last  known  address . 

Dernière  adresse 
connue. 


jStc.  Marie  du  Manoir 

Ste.  Dorothée 

Mat  ieville 

Roxton  Falls,  Que. . . 
Montréal 


35,473  % 


L'Epiphanie 
Montréal 


Morrisburg,  Que. . . . 

Montréal 

St.  Jacques  le  Minei  tr 

St.  Benoit    

Côte  des  Neiges 

Sault  au  Récollet. .  . . 

Longueuil 

St.  Laurent,  Que 

Montréal 


St.   Henri  de  Mai- 
couche 

Montréal 


Cèdres 

Longue  Pointe 
St.  Henri  de  Mas- 
couche  

Montréal 
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Agency  at 

Date  of  last 

which  the  last 

transaction, 

transaction   took 

or  date  of 

Rk.marks. 

place,  or  agency 

of  issue  of 
unpaid  draft,  &c. 

issu*'  of  un- 
paid draft, 
&c. 

If  known  to  be  dead  give  naines  and  addresses  of 

légal  représentatives  so  far  as  known  to 

the  bank. 

Unpaid  draft,  &c, 
vvhere  payable. 

Agence 

où  la  dernière 

transaction  s'est 

Date  de  la 
dernière 

transaction, 

Traite,  etc.,  impayée, 
où  payable. 

Observations. 
Si  son  décès  est  constaté,  donnez  les  noms  et  adresses 

faite,  ou  agence 

ou  date  de 

des  représentants  légaux,  en  tant  que  connus 

de   l'émission  de 

lV'ini  sion  de 

de  la  banque. 

la  traite 

la  traite  im- 

impayée, etc. 

payée,  etc. 

Month  Year 

Head  Office 

Nov.      3,  '02 
Jan.     24,  '02 
May    20,  '95 

Nov.     5,  '02 

In  trust  pour  les  enfants  mineurs  de  feue  Marie  Lse. 

Sept.     3,  '02 

Brossard. 

June   18,  '02 

Sept.   30,  '95 

.... 

Nov.     2,  '95 

June  22,  '03 

Dec.    22,  '02 

* 

Aug.     1,  '01 

Mar.      5,  '03 

ii 

Aug.    10,  '02 
June    19,  '02 
July    31,  '02 

Sept.  25,  '02 
m      27,  '95 

In  trust  for  successor  of  the  late  J.  A.  Turgeon. 

May    23,  '02 

Sept.  22,  '93 

June   12,  '03 

Feb.    20,  '01 

May      6,  '02 

6,  '96 

Dec.    24,  '03 

Sept.   19,  '02 

April  23,  '02 

Mar.      1,  '03 

April  17,  '03 

Mar.    10,  '01 

Dec.    31,  '02 

May    22,  '96 

Jan.    15,  '96 

Sept.  30,  '01 

6,  '96 

April    3,  '03 

July    29,  '96 

Aug.   18,  '96 
Feb.    14,  '03 

In  trust  for  Maria  Caroline  Levy. 

Sept.  20,  '01 

Jan.    27,  '96 

Nov.    18,  '96 

9,  '96 

Aug.     3,  '01 

July      8,  '96 

j 

t 

Sept.  13,  '97 

Mar.    18,  '97 

April    6,  '03 

Oct.       8,  '01 

Feb.    14,  '03 

Oct.     28,  '01 

Mar.    11,  '97 

Oct.       5,  '97 

h             

June  28,  '97 
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DEPARTMENT  OF  FINANCE 


8-9  EDWARD  VII..  A.  1909 
Montréal  City  and  District  Savings  Bank — 


No.  of 

unpaid 

drafts, 

&c. 

Nombre 
de  trai- 
tes, etc., 

im- 
payées. 


Name  of  Shareholder  or  Créditer 

or  Purchaser  and  Payée  in  case 

of  unpaid  draft,  &c. 

Nom  de  l'actionnaire  ou  du  créancier 

ou  acheteur  ou  bénéficiaire  en 

cas  de  traite,  etc. ,  impayée. 


Brought  forward 


Lavellé,  O 

Lauderman,  F 

Lunan,  R.  J 

Lafontaine,  D.  E 

Légaré,  J 

Légaré,  E 

Liggins,  Addie   

Lamothe,  Marie 

Larivière,  A 

Lovell,  Flora  A 

Livinson,  Isr 

Lanigan,  J.  J 

Légaré,  J 

Laroux,  J ... 

Lapointe,  Déoda 

Lavery,  Mary  Cr 

Lefebvre,  Oville 

Levy,  Rachel 

Legault,  G 

Lefebvre,  Oville,  and  Pharon,  A. 

Landerkin,  Maria 

Leslie,  J.  W.  S 

Levy,  Millie 

Levinson,  H 

Levitt,  H 

Léger,  A 

Lauzon,  Adeline 

Long,  Mary  Ellen 

Lespérance,  Mary  Louise 

Labelle,  J.  G . . 

Langevin,  Marie  Louise 

Lavoie,  A 

Lyman,  F 

La  violette,  A 

Leclaire,  T 

Lahaise,  L.  N 

Leblanc,  C 

Lozeau,  J.   

Lavigne,  C 

Levy,  J.  E.  C 

Lalonde,  Joséphine. 

Logan,  J.  W 

Levin,  Lo 

Lapierre,  C 

Léonard,  Rosa 

Larivière,  Ovila 

Legault,  Elodie 

Lavery,  Minnie 

Lelièvre,  Louise 

Landaridge,  Elizabeth 

Lacroix,  J.  O 

Lunn,  Emma 

Léman,  Beaudry 

Lauzon,  Alberta 

Lavoie,  Fél 


Carried  forward. 


Amount  of 
Draft  or  Bill 
of  Exchange 
unpaid  for 
five  years 
and  over. 

Montant  de 
la  traite  ou 

lettre  de 
change  im- 
payée pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


$     cts. 


Amount 

of  Dividenda 

unpaid  for 

five  years 

and  over. 

Dividende 
impayé  pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


$     cts. 


Balances 

standing  for 

five  years 

and  over. 

Balances 

restant  de- 

puis cinq  ans 

et  plus. 

•$      cts. 

35,473  27 

42  09 

2  82 

72  42 

7  68 

4  06 

19  04 

4  39 

2  50 

2  43 

6  73 

3  87 

52  63 

23  65 

3  23 

5  78 

5  33 

25  08 

2  34 

2  71 

219  75 

3  65 

8  43 

13  05 

6  93 

1  59 

2  77 

1  37 

1  30 

2  37 

3  22 

8  00 

1  19 

2  47 

1  53 

6  10 

2  89 

1  15 

2  26 

1  69 

3  75 

54  85 

31  44 

2  27 

5  97 

1  71 

4  63 

1  63 

8  39 

7  90 

3  38 

1  76 

2  01 

1  82 

2  80 

5  08 

36,193  15 

Last  known  address. 

Dernière  adresse 
connue. 


Côte  St.  Pierre 

Montréal 

ii         

Côte  des  Neiges 

Montréal 

St.  Hyacinthe 

Outremont 

Montréal 

Côte  des  Neiges 

Coteau  du  Lac 

Montréal 

Lachine 

Montréal 

m         

Pointe  Claire 

Montréal 

n         

n         

ii         

Coteau  du  Lac  

Montréal 

n         

Varennes 

St.  Henri 

Montréal 

n         

Lachine 

St.  Martin 

Montréal 

Varennes 

Montréal 

Vaudreuil 

Allan's  Corner 

Montréal 

n         

Foresdale 

Ste.  Anne  de  Bellevue 
Montréal 

Trois  Pistoles 

Montréal 

n         

n 

n         

Côte  des  Neiges 
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Agency  at 

Date  of  last 

which  the  last 

transaction, 

transaction  took 

or  date  of 

Remarks. 

place,  or  agency 

of  issue  of 
unpaid  draft,  &c. 

issue  of  un- 
paid draft, 
&c. 

If  known  to  be  dead  give  names  and  addresses  of 

Unpaid  draft,  &c, 
where  payable. 

légal  représentatives  so  far  as  known  to 
the  bank. 

Agence 
où  la  dernière 

Date  de  la 
dernière 

Traite,  etc.,  impayée, 
où  payable. 

Observations. 

transaction  s'est 

transaction, 

Si  son  décès  est  constaté,  donnez  les  noms  et  adresses 

faite,  ou  agence 

ou  date  de 

des  représentants  légaux,  en  tant  que  connus 

de  l'émission  de 

l'émission  de 

de  la  banque. 

la  traite 

la  traite  im- 

impayée, etc. 

payée,  etc. 

Month  Year 

Head  Office. .... 

ii             .... 
h             .... 

Feb.    22,  '97 

1,  '97 

Jan.    11,  '97 

July    20,  '97 

M                          

Oct.      7,  '97 

„ 

Aug.    26,  '98 

Dec.    23,  '98 

Oet.     12,  '01 

May    20,  '98 

July      9,  '01 

Jan.      4,  '01 

Dec.      9,  '98 

May    31,  '01 

Nov.    20,  '01 

July    18,  '98 

May    11,  '98 

Nov.     9,  '98 

Dead.     Amount  payable  to  James  Donohue. 

Jan.    12,  '98 

Dec.    17,  '98 

Nov.     9,  '98 

Balance  payable  to  James  Donohue. 

July      6,  '98 

Nov.    24,  '99 

Dec.    31,  '03 

In  trust  for  daughter  Rose. 

July    10,  '03 

Mar.     1,  '99 

Nov.     3,  'C3 

Dec.    20,  '99 

Feb.      2,  '99 

Sept.     9,  '99 

April    1,  '99 

Aug.     9,  '99 

Nov.     5,  '03 

June   12,  '01 

Oct.     12,  '99 

Aug.     2,  '99 

Mar.   10,  '03 

Jan.    27,  02 

Sept.  25,  '99 

Aug.     8,  '99 

Jan.    19,  '03 

In  trust  for  daughter  Marguerite. 

Dec.    18,  '99 

Feb.    16,  '01 

m                ii           Milendia. 

Mar.    20,  '99 

April  29,  '01 

Oct.     10,  '00 

May      5,  '00 

Oct.       9,  '00 

July      5,  '00 

June     8,  '03 

Mar.    10,  '00 

May      5,  '00 

Dec.    31,  '00 
July    18,  '03 

In  trust. 

Feb.      7,  '00 

Dec.      3,  '00 
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DEPARTMENT  OF  FINANCE 


8-9  EDWARD  VI!.,  A.  1909 

Montréal  City  and  District  Savings  Bank — 


No.  of 

unpaid 

drafts, 

&c. 

Nombre 
de  trai- 
tes, etc., 

im- 
payées. 


Name  of  Shareholder  or  Creditor 

or  Purchaser  and  Payée  in  case 

of  unpaid  draft,  &c. 

Nom  de  l'actionnaire  ou  du  créancier 

ou  acheteur  ou  bénéficiaire  en 

cas  de  traite,  etc.,  impayée. 


Amount  of 
Draft  or  Bill 
of  Exchange 
unpaid  for 
five  years 
and  over. 

Montant  de 
la  traite  ou 

lettre  de 
change  im- 
payée pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


Amount 

of  Divideuds 

uupaid  for 

five  years 

and  over. 

Dividende 
impayé  pen 

dant  cinq 
ans  et  plus. 


Balances 

standing  for 

five  years 

and  over. 

Balances 
restant  de- 
puis cinq  ans 
et  plus. 


Last  known  address . 

Dernière  adresse 
connue. 


$      cts. 


$      cts 


Brought  forward , 


Little,  Sarah  C 

Léger,  Clémentine 

Levingston,  Kate 

Labelle,  Berthe 

Labelle,  Florina     

Little,  J 

Lussier,  J 

Lazure,  «T.   A. 

Lighthall,  G.  R 

Levy,  Hf nriette 

Lessard,  Margurite  M 

Lighthall,  G  

Leslie,  Gtorgina  S 

Lacoste,  A 

Larivière,  Olive  

Lamarche,  J 

Levesque,  J 

Lessard,  Marie 

Lapierre,  J s 

Lapierre,  Joséphine 

Leblanc,  Amanda 

Lovie,  Christine   

Love,  Elizabeth  Jane 

Labranche,  N 

Latraverse,   — 

Lawless,  Maggie  . .    

Lebel,  Aimée 

Langevin,  Elizabeth 

Loughrin,  S.  and  Mardill  Ellen. 

Lydon,  J 

LeRoy,  J.  B 

Logan,  Isabella 

Leste,  A.  A 

Lefebvre,  L 

Lyall,  H.   J 

La  voie,    U   

Lovell,  F.  F 

Levey,  CL  

Lynn,  W.  S.... 

Lumoureux,   Léa 

Lowden,  R.  C 

Leduc,  G 

Legault,  dit  D.  Marie 

Lapierie,  J.  B 

Lyon&Co.,0.  H 

L  Heureux,  J 

Lamarche,  G 

Lesser,  J.  W 

Larieur,  C     

Lowe,  J.  W 

Lecavalier,  D 

liée,  Annie 

Lamothe,   Amélie 

Lauzon,  Clothilde 

Lynch,  M.  C 


Carried  forward. 


$   cts. 
36,193  15 

1  48 
25  47 
6  90 
1  42 
1  41 

3  10 

1  22 

2  72 

4  43 
1,063  16 

8  02 
14  75 
32  32 

8  73 

2  37 

3  09 


36 
02 
68 
22 
07 
41 
72 
65 
35 
21 
70 
58 
11  16 

5  36 
1  87 
3  34 

32  68 

1  74 
11  73 

10  21 

11  98 
11  68 

3  98 

4  32 
13  94 

3  55 
30  58 

2  65 

6  68 
2  78 

2  30 

33  36 

3  44 

2  59 

3  96 

5  06 
3  37 

1  82 

2  99 


37,638  83 


Montréal , 

Ste.  Anne  de  Bellevue 
Montréal 


Côte  St.  Antoine . 

Montréal 

St.   Philippe 

Montréal 


Coteau  St.  Pierre. 

Lachine 1. . 

Holyoke,  Maas. . . . 
Montréal 


St.  Bruno. 
Montréal. 


St.  Laurent. 
Unknown. . 
Montréal  . . 
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Agency  at 

Date  of  last 

which  the  last 

transaction, 

transaction  took 

or  date  of 

Remarks. 

place,  or  agency 

of  issue  of 
unpaid  draft,  &c. 

issue  of  un- 
paid draft, 
&c. 

Tf  known  to  be  d^ad  give  names  and  addresses  of 

Unpaid  draft,  &c, 
where  payable. 

légal  représentatives  so  far  as  known  to 
the  bank. 

Agence 
.  où  la  dernière 

Date  de  la 
dernière 

Traite,  etc.,  impayée, 
où  payable. 

Observations. 

transaction   s'est 

transaction, 

Si  son  décès  est  constaté,  donnez  les  noms  et  adresses 

faite,  ou  agence 

ou  date  de 

des  représentants  légaux,  en  tant  que  connus 

de  l'émission  de 

l'émission  de 

de  la -banque. 

la  traite 

la  traite  im- 

impayée, etc. 

payée,  etc. 

Month  Year 

Head  Office 

May    —,  '00 

• 

Aug.    21,  '00 
„       31,  '00 

Décédée.     In  trust  pour  son  fils  Barthélémy. 

Feb.    17,  '03 

Sept.  15,  '03 

May    27,  '01 

Aug.   23,  '00 

Nov.   13,  '00 

„      23,  '00 

In  trust. 

April  25,  '01 

.Tune     1,  '01 

Mar.     2,  '01 

April  10,  '01 

July    29,  '01 

In  trust. 

April  12,  '79 
May      1,  '82 

Nov.   25,  '85 

Oct.     19,  '83 

Dec.    13,  '90 

Oct.    29,  '90 

Feb.      9,  '91 

Dec.      4,  '90 

Mar.      1,  '90 

Apr.     7,  '91 

Tune     6,  '90 

May    19,  '83 

Jan.    11,  '80 

Aug.   30,  '83 

June   17,  '80 

May      6,  '77 

„       27, '82 

June   23,  '00 

Sept.     2,  '50 

Dead. 

Oct.     23,  '85 

Sept.     6,  '84 

„       24.  '84 

5,  T85 

Feb.    17,  '06 

Jan.     17,  '70 

2,  '63 

Mav    15,  '69 

Feb.      8,  '71 

Dec.    23,  '76 

Dead. 

Jan.     11,  '75 

In  trust  for  son  Joseph. 

June   13,  '73 

Oct.       2,  '77 

July    15,  '87 
Jan.       4,  '72 

Pour  1?  fabrique. 

Nov.    20,  '74 

May    31,  '77 

Oct.     10,  '91 

July    29.  '74 

Aug.      7,  '80 

June   18,  '79 

* 

1,  78 

7—36 
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DEPARTMENT  OF  FINANCE 

8-9  EDWARD  VII.,  A.  1909 

Montréal  City  and  District  Savings  Bank — 


No.of 

unpaid 

drafts, 

&c. 

Nombre 
de  trai- 
tes, etc., 

im- 
payées 


Nameof  Shareholder  or  Creditor 

or  Purchaser  and  Payée  in  case 

of  unpaid  draft,  &c. 

Nom  de  l'actionnaire  ou  du  créancier 

ou  acheteur  ou  bénéficiaire  en 

cas  de  traite,  etc.,  impayée. 


Amount  of 

Draft  or  Bill 

of  Exchange 

unpaid  for 

rive  years 

and  over. 

Montant  de 
la  traite  ou 
lettre  de 
change  im- 
payée pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


Brought  forward 


Levey,  Rebecca 

Leslie,  J 

Laird,  Isabella 

Lee,  T.  J.  R 

Lewis,  Eleanor     

Lafleur,  H....    

Laforce,  Eugénie 

Lammerts,  F.  V.  B 

Lef  rancois,  Almanda .    . . 

Legaultdit  D.  R 

Legault,  Odile 

Lonsdale,  Amelia  D 

Lefebvre,  L  

Labarre,  Marie  A.  E . . . . 

Lathe,  Bell  M 

Lacourciere  &  Murphy . . 

Latraverse,  J.  E   

Lepage,  Philomène 

Lasizerail,  Amélie  A 

Labelle,  L 

Lamére,  H 

Lefebvre,  M.  X 

Luckey,  Susan 

Leber,  Esther 

Leach,  W.  H 

Lacoste,   W 

Laidlavv,  J 

Lanctot,  C 

Longhi,  L.  D 

Lefebvre,  E 

Lee,  J 

Lily,  Margaret 

Luedeeking,  L  

Longpré,  Aurélie 

Lamoureux,  Mary , 

Leduc,  Paméla , 

Lewis,  D     , 

Laurendeau,  J.  C  

Labelle,  A.  E  

McGill  Médical  Society. 
McDougall,  Helen  A . . 
McKallagan,  Maggie  M , 

McCormick,  J 

Marling,  Sarah 

Mount,  Edith  A  

Murphy,  Mary , 

Marchbank,  N.   J 

Michaud,  J.  L 

Mann,  A 

McGarrey,  O 

Marshall,  T.  S 

Minoque,  W 

Maker,  P 

McNeil,  Eliza  

McGauley,  P 


Carried  forward. 


Amount 

of  Dividends 

unpaid  for 

five  years 

and  over. 

Dividende 
impayé  pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


cts. 


Balances 

standing  for 

five  years 

and  over. 

Balances 
restant  de- 
puis cinq  ans 
et  plus. 


$       cts , 


$       cts. 
37,638  83 

13  55 
4  78 
9  90 

23  43 


3 
5 
6 
3 
7 
3 
2 
5 
3 

2  G3 
985  62 

4  49 

17  79 
1  74 
1  57 

5  97 

6  56 

7  24 

18  30 

1  55 

2  65 
2  50 
1  50 
1  49 

12  38 

1  64 
7  78 

2  73 
6  55 

2  57 

3  48 

5  86 

1  90 

2  38 

6  51 

1  85 
23  83 

6  24 

4  57 

3  44 
184  42 

62  28 

2  51 


39,165  89 


Last  known  address. 

Dernière  adresse 
connue. 


Montréal. 


Boston,   Mass. 
Montréal 


Three  Rivers. 
Montréal 


St.  Laurent 
Montréal. . . 


Sault  au  Récollet . 
Montréal 


Saranac  Lake,  N,Y.. 
Ste.  Anne  de  B'H'vue 

Long  Pointe 

Montréal 


UNCLAIMED  BALANCES  IN  CHARTERED  BANKS 
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Agency  at 

Date  of  last 

which  the  last 

transaction, 

transaction  took 

or  date  of 

Remarks. 

place,  or  agency 

of  issue  of 
unpaid  draft,  &c. 

issue  of  un- 
paid draft, 
&c. 

If  known  to  be  dead  give  names  and  addresses  of 

légal  représentatives  so  far  as  known  to 

the  bank. 

Unpaid  draft,  &c, 
where  payable. 

Agence 
où  la  dernière 

Date  de  la 
dernière 

Traite,  etc.,  impayée, 
où  payable. 

Observations. 

transaction  s'est 

transaction, 

Si  son  décès  est  constaté,  donnez  les  noms  et  adresses 

faite,  ou  agence 

ou  date  de 

des  représentants  légaux,  en  tant  que  connus 

de  l'émission  de 

l'émission  de 

de  la  banque. 

la  traite 

la  traite  im- 

impayée, etc. 

payée,  etc. 

Montb  Year 

Head  Office 

Dec.    26,  '79 
May      4,  '82 

Feb,    21,  '84 
Dec.    27,  '78 

Sept.   19,  '85 
Oct.       8,  '85 
Mar.    14,  '87 
May      1,  '88 
April    9,  '88 
A  u  g.     4,  '86 
Jan.      1,  '85 

May      1,  '91 

In  trust  for  daughter  Dorothy  B. 

June   19,  '88 

Dec.    29,  '8.3 

Feb.    23,  '82 

July    24,  '88 

Nov.      8,  '88 

Oct.     18,  '89 

May    18,  '89 

Mar.    12,  '79 

April     2,  '83 

Jan.       4,  '86 

Nov.    25,  '03 

Jan.     22,  '89 

May    19,  '89 

In  trust. 

June     3,  '90 

Mav    20,  '92 

April  20,  '92 

Mar.      2,  '92 

. 

Nov.    18,  '92 

June  25,  '92 

1,  '92 

In  trust  for  Margaret  Thompson. 

Julv    14,  '92 

April  15,  '93 

Mar.    11,  '92 

May    31,  '92 

Apr.    11,  '93 

June     7,  '92 

Aug.     1,  '93 
Oct.     12,  '82 

In  trust  for  son  Alfred. 

Jan.      3,  '85 

Feb.    20,  '83 

Sept.   13,  '79 

7,  '86 

.,       15,  '93 

Apr.    27,  '93 

Oct.     25,  '93 

May    30,  '92 

Dec.      2,  '92 

Sept.  29,  '81 

For  estate  Grier. 

Oct.     24,  '92 

Nov.    29,  '93 

Sept.  27,  '93 

Dead — Balance  payable  to  Martin  Meagher. 

June    10,  '91 

Nov.    10,  '81 

7-36J 
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DEPARTMENT  OF  FINANCE 


8-9  EDWARD  VII..  A.  1909 
Montréal  City  and  District  Savings  Bank — 


No.  of 

unpaid 

drafts, 

&c. 

Nombre 
de  trai- 
tes, etc., 

im- 
payées. 

Name  of  Shareholder  or  Creditor 

or  Purchaser  and  Payée  in  case 

of  unpaid  draft,  &c. 

Nom  de  l'actionnaire  ou  du  créancier 

ou  acheteur  ou  bénéficiaire  en 

cas  de  traite,  etc.,  impayée. 

Amount  of 
Draft  or  Bill 
of  Exchange 
unpaid  for 
five  years 
and  over. 

Montant  de 
la  traite  ou 

lettre  de 
change  im- 
payée pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 

Amount 

of  Dividends 

unpaid  for 

five  years 

and  over. 

Dividende 
impayé  pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 

Balances 

standing  for 

five  years 

and  over. 

Balances 
restant  de- 
puis cinq  ans 
et  plus. 

Last  known  address. 

Dernière  adresse 
connue. 

. 

Brought  f orward 

$     cts. 

$     cts. 

$      cts. 
39,165  89 

2  37 
8  86 

4  57 

2  92 

5  90 

3  64 

4  73 

5  46 
14  18 

2  08 
4  55 

2  02 

3  24 

8  63 

2  09 

3  28 

1  62 

2  94 

1  88 

3  85 

4  75 

3  73 

4  17 

5  78 
87  45 

6  89 

2  59 

1  93 

2  43 

2  66 

5  10 

3  44 
3  86 
2  12 

6  72 
56  68 

1  51 
227  11 

10  92 

9  37 
17  17 

11  16 

1  65 
14  67 
25  67 

9  45 
5  25 

2  98 
2  71 
1  70 
9  43 

1  86 
9  86 

2  41 

3  06 

Michaud,  Marie  Louise 

Montréal 

McNeil,  W.  D 

Mariée,  P.  A 

Mclntosh,  J . . . 

McNamee,  Catherine 

McDougall,  A 

Manning,  T 

Sault  au  Recollet 

MacBean,  W 

Dan  ville 

McElhenny,  C.  J   

Montréal 

Murphy,  T.  B    

Morgan,  E 

McNamee,  Mary  Jane  ....    

Mills,  F.  W 

McElheny,  J 

,, 

McQuillan,  Annie 

,, 

-- 

Maynard,  Jessie , 

Moane,  A 

. 

McGra w,  W L 

McPherson,  J . . 

Moyse,  CE   

Mayo,  D.  C   

Madore,  J.  A 

McRae,  Elsie     

McLennan,  Marian 

McNamara,  Mary 

May,  Mary  Eliza 

n 

Maïbœuf,  F 

„ 

Mclver,  Amabella 

l( 

Mooney,  Alice 

May,  Miriam 

Matthews,  P 

McElligott,  Johanna 

McDougall,  W 

McDonald,  A 

McLeod,  Clara 

Measures,  G 

Malby,  J.  H 

Montgomery,  Flizabeth 

. 

Muir,  G.  H 

Côté  St.  Lambert . . . 

McCaff rey ,  Maggie 

Montréal 

Merry,  H.  A 

Mailley,  Zélie 

Michelet,  H 

Murray,  J.  H 

McKenna,  Sarah  E 

McKenna,  Margaret 

Ste.  Marie  Monoir. . 

Mount,  Sarah  Jane 

Montréal 

Molson.  Gertrude 

McLeod,  P 

Coteau  St.  Louis 

McDonnell,  Honora 

Montréal 

McGillis,  J 

McMahon,  Minnie 

Mount,  Ellen  E 

Midgley,  C.  T 

McKay,  D.  R . . 

Carried  forward 

39,823  84 

UN C LAI  MED  BALANCES  IN  CHARTERED  BANKS 
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Agency  at 

Date  of  last 

which  the  last 

transaction, 

transaction  took 

or  date  of 

Remarks. 

place,  or  agency 

of  issue  of 
unpaid  draft,  &c. 

issue  of  un- 
paid draft, 
<fec. 

If  known  to  be  dead  give  names  and  addresses  of 

légal  représentatives  so  far  as  known  to 

the  bank. 

Unpaid  draft,  &c, 
where  payable. 

Agence 
où  la  dernière 

Date  de  la 
dernière 

Traite,  etc.,  impayée, 
où  payable. 

Observations. 

transaction   s'est 

transaction, 

Si  son  décès  est  constaté,  donnez  les  noms  et  adress 

faite,  ou  agence 

ou  date  de 

des  représentants  légaux,  en  tant  que  connus  es 

de  l'émission   de 

l'émission  de 

de  la  banque. 

la  traite 

la  traite  im- 

impayée, etc. 

payée  etc. 

Month  Year 

Head  Office.   . . . 

Aug.   28,  '91 
Oct.     17.  '82 

Oct.   21,'  m 

Jan.     22,  '80 

In  trust  for  brother  Thomas. 

Sept.     1,  '8»i 
h       11,  '93 

In  trust  for  daughter  Kate. 

May    27,  '93 

July    29,  '91 

Sept.   27,  '86 

Dec.    12,  '85 

4,  '84 

Oct.      5,  '82 

6,  '85 

July    22,  '85 

May      2,  '90 

Dec.    18,  '90 

May    13,  '90 

Feb.      3,  '90 

April  11,  '90 

May    16,  '82 

June   27,  '82 

Nov.    23,  '82 

June     2,  '90 

Aug.    23,  '90 

Oct.      8,  '90 

Sept.    25,  '90 

Nov.    15,  '90 

Feb.    19,  '89 

April    7,  '77 

July    11,  '85 

April  23,  '92 

Dec.    19,  '91 

Aug.     7,  '93 

2,  '86 

Mar.      2,  '85 

June   18,  '87 

Mar.     4,  '92 

Dec.    18,  '90 

Dead. 

Oct.     18,  '92 

.,      18,  '87 

Nov.    20,  '78 

In  trust. 

Aug.    20,  '87 

h        for  son  John  M. 

Oct.       9,  '89 

Jan.      8,  '89 

Nov.    19,  '89 

Feb.    12,  '87 

May      H,  '89 

Oct.     23,  '91 

Dec.    10,  '89 

May    14,  '89 
Mar.      7,  '89 

Dead.     Balance  payable  to  Louisa  M>.Gillis. 

lui  y    23,  '89 

July      9,  '92 

Oct.       5,  '91 

..       15,  '87 

In  trust. 
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DEPARTMENT  OF  FINANCE 


8-9  EDWARD  VII.,  A.  1909 

Montréal  City  and  District  Savings  Bank — 


No.  of 

unpaid 

drafts, 

&c. 

f  Nombre 
de  trai- 
tes, etc., 

im- 
payées. 


Name  of  Shareholder  or  Creditor 

or  Purchaser  and  Payée  in      se 

of  unpaid  draft,  &c. 

Nom  de  l'actionnaire  on  du  créancier 

on  acheteur  ou  bénéficiaire  en 

cas  de  traite,  etc.,  impayée. 


Brought  forward . 


Amount  of 
iraft  or  Bill 
of  Exchange 
unpaid  for 
five  years 
and  over. 

Montant  de 
la  traite  ou 
lettre  de 
change  im- 
payée pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


$     cts, 


Muir,  G,  H 

Muir,  G.  H 

Me  Arthur,  J 

Mooney,  H  . . . .      

McDonnaugh,  Maggie  . . 

Moran,  Catherine   

Morrison,  J 

McCarthy,  Mary 

Miller,  J.  L 

Morrison,  J.  A 

Mol  son,  Eliza  A 

Moffatt,  S 

Mongeau,  Vitaline 

Murphy,  Hannah 

Mercil,  L 

Maher,  Eleanor 

Murray,  R.  B 

M^ers,  P .' 

McPherson,  J 

McDonald,  R 

Morris,  J 

McDonald,  Rebecca .... 

Ménard,  Euclide 

McCorkill,  J.  S.  &  J.  C . 

Mazé,  CD 

McCawley,  Ella 

Maile,  F ... 

Malouin,  Luce 

Munroe,  Catherine 

McLaughlan,  P 

Marchand,  C 

McLea,  J 

Murison,  D.  L 

Mease,  W.  E      

McPherson,  L 

Moyse,  C 

Marquis,  L    

McCool,  Ann 

McClelland,  A 

Morris,  J.  H 

Merrill,  Caroline 

Murphy,  Ann 

Mullin,  J 

McDonnough,  F 

McDonald,  D.  W 

Morgan,  Mary 

Munroe,  T ... 

Murphy,  J 

McCuaig,  Flora 

Miller,  W 

McShane,  Kate 

Moore,  J.  C 

Moussette,  S.  P 

Moyna,  J 

McGregor,  Ellen 


Carried  forward 


Amount 

of  Dividends 

unpaid  for 

five  years 

and  over. 

Dividende 
impayé  pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


$     cts. 


Balances 

standing  for 

five  years 

and  over. 

Balances 
restant  de- 
puis cinq  ans 
et  plus. 


$     cts, 
95,823  84 


9  28 

1  88 
3  30 

2  43 
7  22 

24  29 

1  94 
23  65 
46  71 
37  88 

9  32 

2  12 

3  56 

1  84 

4  91 
86  97 

2  80 
425  J2 

2  49 
62 

3 
6 
4 
4 
3 

26  37 
1  84 

1  97 
62  14 

11  40 

3  54 
3  21 

12  3S 

2  68 

6  41 
1  64 

7  11 

5  11 
132  28 

8  53 
1  90 

6  54 
8  25 

3  84 
1  «2 

1  96 

2  36 

7  06 

2  27 
11  82 

3  54 
7  01 
2  46 

4  90 

13  55 


40,973  46 


Last  known  address. 

Dernière  adresse 
connue. 


St.  Laurent ....    ... 

Montréal 

Côté' St.  PauL '.'.'.'.'.'. 
Montréal 

Three  Ri  vers 

Montréal 

ii  

South  Durham 

Montréal 

ii  

Coteau  Barron 

Montréal 

h 

h 

m  

Riv.  des  Prairies  Bdg. 

Montréal 

h  

h  

h  

H  

Il  

Glengarry,  Ont 

Montréal 
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Agency  at 

I  )ate  of  last 

which  the  last 

transaction 

Rbmabks. 

transaction   took 

or  date  of 

place,  or  agency 

issue  of  un- 

If known  to  be  dead  give  names  and  addressts  of 

of  issue  of 
unpaid  draft,  &c. 

paid  draft, 
&c. 

Unpaid  draft,  &c, 
where  payable. 

légal  représentatives  so  far  as  known  to 
the  bank. 

Agence 

où  la  dernière 

transaction  s'est 

Date  de  la 
dernière 

transaction, 

Traite,  etc.,  impayée, 
où  payable. 

OBSERVATIONS. 

Si  son  décès  est  contaté,  donnez  les  noms  et  adresses 

faite,  ou  agence 

ou  date  de 

des  représentants  légaux,  -en  tant  que  connus 

de  l'émission  de 

l'émission  de 

de  la  banque. 

la  traite 

la  traite  im- 

impayée, etc. 

payée,  etc. 

Montb  Year 

Head  Office 

Sept.    22,  '93 
May    12,  '88 
July    27,  '88 
Dec.    27,  '87 

In  trust. 

April  16,  '88 
May    26,  '60 

Dead. 

In  trust. 

„       23,  '92 

In  trust  for  Geo.  Morrison. 

Sept.   20,  '60 

-,      30,  '61 

Feb.    18,  '65 

Mar.   17,  '88 

Sept.    15,  ;88 

Aug.     4,  '88 

Jan.     13,  '88 

h       20,  '93 

Sept.     3,  '66 

June    12,  '66 

Dead. 

4,  '66 

Feb.    28,  '67 

Dec.    30,  '67 

Jan.     29,  '69 

Oct.       6,  '88 

July    31,  '88 

Dec.    13,  'S8 

June   27,  '92 

Aug.      1,  '88 

April  18,  '87 

Dec.    12,  '88 

Sept.     9,  '71 

May      8,  '71 

June    18,  72 

July    19,  '72 

Mar.    22,  '88 

Nov.    21,  '91 

Feb.    18,  '83 

Jan.      5,  '88 

April  29,  '73 

Dec.    20,  '74 

Nov.    17,  '91 

July    25,  '76 

Jan.    29,  '75 

July      5,  '92 

Mar.    19,  '77 

Nov.    27,  '76 

May      2,  '74 

Feb.      2,  '74 

Jan.     12,  '75 

July    17,  '76 

Nov.     4,  '75 

Oct.       4,  :77 

July      6,  '74 

„       14,  :73 

Feb.    12,  '76 

June    30,  '73 

Dec.    23,  '73 
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DEPARTMENT  OF  FINANCE 


8-9  EDWARD  VII.,  A.  1909 

Montréal  City  and  District  Savings  Bank — 


No.  of 

unpaid 

drafts, 

&c. 

Nombre 
de  trai- 
tes, etc., 

im- 
payées. 


Naine  of  Shareholder  or  Creditor 

or  Purchaser  and  Payée  in  case 

of  unpaid  draft,  &c. 

Nom  de  l'actionnaire  ou  du  créancier 

ou  acheteur  ou  bénéficiaire  en 

cas  de  traite,  etc.,  impayée. 


Brought  forward . 


Murray,  Mary  Bridget 

Muir,  J 

MacGregor,  J 

McDonald,  Maggie 

Mansell,  W.  and  Wooley,  H 

Morrison,  J. 

Mulholland,  J 

McConhtf,  W.    

Mousseau,  Maria 

McNamee,  J 

McDonald,  W.  G 

McLean,  W 

McDonough,  Ethel 

Maguire,  Mary  Ann 

Mathie,  W.  8.  C 

McCuaig,  C.  N 

McGlinn,  Jane 

Miller,  Marie  Louise 

Mdical  Faculty 

Mulligan,  Maggie     . 

Morris,  G.  C 

McGilvray,  Hannah 

M^Niece,  Margaret 

Manning,  May 

Mitchell,  V.  Evelynn  and  Lloyd  R, 

McBean.  W 

Moore,  G. 

Millen,  A.  O 

Monaghan,  Mary 

Mallette,  J.  A.  È 

Moussette,  Z 

Morency,  Ainazélie 

McDonald,  D 

McRae,  Kate 

Marschauer,  N 

McCoy.  E 

Miller,  Florence  E.  B.   . .  .  

Moffatt,  J.  W 

Molson,  Mary  Ann 

Morin,  Marie  Jeanne 

McGovern,  Maggie. 

McCarragher,  Owen 

Moreaù,  F.  X 

Mussen,  W.  W 

Mortimer,  H 

Mclntyre,  C.  J 

McB^an,  A.  J 

Mercier,  Helen  E 

MacDonald,  Margaret 

Mercier,  A.  O 

Mazurette,  L 

Moreau,  L.  E 

Mercier,  Maxime  J 

M  ussen,  II .  S 

Melville,  (J.  A 


Carried  forward . 


Amount  of  i 
Draft  or  Billi 
of  Exchange i     Amount 

unpaid  for    of  Dividends 


five  years 
and  over. 

Montant  de 
la  traite  ou 
lettre  de 
change  im- 
payée pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


unpaid  for 
five  3'ears 
and  over. 

Dividende 
impayé  pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


cts. 


cts. 


Balances 

standing  for 

five  years 

and  over. 

Balances 
restant  de- 
puis cinq  ans 
et  plus. 


$     cts. 
40,973  46 


;Last  known  address 

Dernière  adresse 
connue. 


1 
2 

13 
8 
271 
2 
2 
0 
5 
6 
3 
1 

27 
2 
2 
3 
1 

14 
1 
3 
2 
2 
2 
4 

00 
3 
2 
1 
2 

29 
6 
3 
9 
3 
1 
2 
1 
9 
1 
9 
175 
2 
1 
1 
3 
9 

15 

33 

15 
3 
9 

15 
3 

45 


41, SOI  95 


Montréal 


Dan  ville,  Que, 
Montréal 


SteJ  ustinedeNewton 
St.  Jos.  de  Soulanges 
Montréal 
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Agency  at 

which  the  last 

transaction  took 

place,  or  agency 

of  issue  of 
nnpaid  draft,  &c. 

Agence 

où  la  dernière 

transaction  s'est 

faite,  ou  agence 

de  l'émission  de 

la  traite 

impayée,  etc. 


Head  Office. 


Date  of  last 
transaction, 
or  date  of 
issue  of  nn- 
paid draft, 
&c. 

Date  de  la 
dernière 
transaction, 
ou  date  de 
l'émission  de 
la  traite  im- 
payée, etc. 


Month  Year 


Jan. 

Sept. 

Oct. 

Jan. 

April 

Oct. 

April 

Oct. 

July 

Jan. 

June 

Dec. 

Aug. 

Julv 

Dec. 

Aug. 

July 

Dec. 

July 

June 

Feb. 

Jan. 

Mar. 

Dec. 

Oct. 

Nov. 

Feb. 

Nov. 

June 

Aug. 

Jnne 

May 

July 

Mar. 

Sept. 

Dec. 

Jan. 

June 

Jan. 

May 

Nov. 
May 

m 
Nov. 
Dec. 
Feb. 
Sept. 
Feb. 
June 
Oct. 
Feb. 
A  piïl 
July 


22,  75 

21,  75 

15,  77 

21,  '86 
30,  '91 
30,  '03 

3,  78 

17,  79 
28,  '80 

2,  78 
9,  78 

22,  78 

5,  '91 

8,  79 
10,  '82 
7,  '81 

20,  '86 

21,  '85 

20,  '84 
30,  '84 

18,  '83 

16,  '84 

14,  '80 

9,  '85 
9,  '9* 
9,  '91 

16,  '93 
10,  93 

27,  '02 
30,  '03 

15,  '92 
25,  '94 
25,  '94 

6,  '94 
12,  '94 
25,  '02 

6,  '94 
2,  '02 

30,  '03 

4,  '92 

23,  '02 

28,  '01 

7,  '93 
14,  '94 

2,  '03 
12.  '94 

12,  '03 
27,  '02 
27,  '02 
27,  '02 

13,  '91 

21,  '03 
27,  '02 
12,  '02 
18,  '02 


Unpaid  draft,  &c, 
where  payable. 

Traite,  etc.,  impayée, 
où  payable. 


Remarks. 

If  known  to  be  dead  give  naines  and  addre:>ses  of 

légal  représentatives  ko  far  as  known  to 

the  bank. 

Observations. 

Si  son  décès  est  constaté,  donnez  les  noms  et  adressa 

des  représentants  légaux,  en  tant  que  connus 

de  la  banque. 


Dead.     Bal.  payable  to  fatber,  mother,  brother  and 

sister. 
In  trust  for  Mrs.  John  Andrews. 

..        for  St.  Paul  Royal  Arch  Chapter. 


In  trust  for  E  Company  6th  B   F. 


In  trust  for  Perci\  al  Guilfoylei 


In  trust  for  son  John  L.  Mclntyre. 


In  trust  for  daughter  Marie  Diane. 
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No.  of 

unpaid 

drafts, 

&c. 

Nombre 
de  trai- 
tes, etc., 

im- 
payées. 


Name  of  Shareholder  or  Creditor 

or  Purchaser  and  Payée  in  case 

of  unpaid  draft,  &c. 

Nom  de  l'actionnaire  ou  du  créancier 

ou  acheteur  ou  bénéficiaire  en 

cas  de  traite,  etc.,  impayée. 


Brought  f  orward . 


Moore,  Lydia 

Montpetit,  Marie  Anne 

Myers,  Augusta 

Mclntyre,  J.     

Mathon,  Azilda 

Murphy,  Mary    

Mussen,  H.  S . . 

Murphy,  Emily 

McCarthy,  Mary  Emma. 

Mosias,  Fanny ,    

Masonic  Order  Zetland  Lodge  No.  12 

Macauly,  W.  B 

Masson,  Marie 

Mayrand,  Célina 

McGurn,  Maggie 

More],  J 

Morrison,  L.  F . 

Mousseau,  D 

Moir,  J.  A 

Marcotte,  Délima 

Martin,  Anna  Sarah    

Myler,  Annie  E 

Masson,  J 

McGrath,  Jennie 

McGrath,  J.  P 

Mclntrye,  D 

Munroe,  Mary  Ann 

McVey,  J 

McCarter,  Bella 

Mathie,  F 

McMahon,  Ellen 

Moore,  J 

McDonald,  D.  A 

Martin,  W.  J 

Mondon,  S 

Michaud,  Célina .    

McCuaig,  D   

McCarthy,  Mary 

Mathieu,  H 

McDonald,  A 

Morrisett*,  Sophie 

Morrison,  Katie 

Morin,  Mary  A .    

Marcil,  L 

Middlecott,  Jacquetta 

Morrison,  W 

Mathon,  Azilda ... 

Massie,  Hermeline 

MacKay,  Margaret 

Mercier,  J 

Mathieu,  Clarisse 

Monette,  Marie 

Marshall,  G.  O 

Ménard,  T 

Morin,  J.  Bte 


Carried  forward. 


Amount  of 

Draft  or  Bill 

of  Exchange 

unpaid  for 

five  years 

and  over. 

Montant  de 
la  traite  ou 
lettre  de 
change  im- 
payée pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


cts. 


Amount 

of  Dividends 

unpaid  for 

five  years 

and  over. 

Dividende 
impayé  pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


$    cts. 


Balances 

standing  for 

five  years 

and  over. 

Balances 

restant  de- 

puis cinq  ans 

et  plus. 

$    cts. 

41,864  95 

2  60 

1  57 

18  39 

77  19 

1  (54 

1  99 

7  97 

161  78 

49  04 

21  55 

8  56 

2  09 

4  92 

60  41 

3  38 

6  83 

1  5S 

7  29 

4  95 

4  51 

1  72 

1  16 

1  99 

3  93 

6  69 

1  22 

1  32 

9  79 

2  93 

4  99 

187  55 

25  40 

3  23 

25  01 

17  65 

9  57 

3  42 

1  28 

2  58 

8  82 

7  69 

276  98 

8  67 

1  91 

8  02 

7  93 

2  42 

797  55 

4  37 

2  36 

1  99 

399  06 

678  09 

3  31 

2  98 

44  SWfi  77 

Last  known  address. 

Dernière  ad 
connue. 


Montréal .... 
St.  Polycarpe 
Montréal 


Epiphanie 
Montréal . 


Springhill 
Montréal . 


Longueuil, 
Montréal. 


Toronto,  Ont. 
Cèdres.. . . 
Montréal . 
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Agency  at 

Date  of  last 

which  the  last 

transaction, 

Kkmahks. 

transaction  took 

0î  date  of 

place,  or  agency 

issue  of  un- 

If  known  to  be  dead  give  names  and  addresses  of 

of  issue  of 
anpaid  draft,  &c. 

paid  draft, 
&c. 

Unpaid  draft,  &c, 
wliere  payable. 

légal  représentatives  so  far  as  known  to 
the  bank. 

Agence 
où  la  dernière 

Date  de  la 
dernière 

Traite,  etc.,  impayée, 
où  payable. 

Obsekvations. 

transaction  s'est 

transaction, 

Si  son  décès  est  constaté,  donnez  les  noms  et  adresses 

faite,  ou  agence 

ou  date  de 

des  représentants  légaux,  en  tant  que  connus 

de  l'émission   de 

l'émission  de 

de  la  banque. 

la  traite 

la  traite  im- 

impayée, etc. 

payée,  etc. 

Month  Year 

Head  Office 

Nov.    20,  '02 
April    5,  '94 

m       11,  '94 

In  trust  for  son  Herbert  A.  Vineberg. 

9,  '94 

ti           Owen  Mclntyre. 
m           sister  Louise. 

June     9,  '94 

Sept.   14,  '94 

In  trust. 

Jan.    21,  '02 
June     1,  '03 

Dec.    31,  '01 

Nov.    11,  '02 

Dec.    31,  '02 

Nov.     2,  '94 

April  24,  '94 

July    15,  '02 

May    31,  '02 

June  14,  '02 

Dec.      4,  '02 

Jan.      8,  '02 

Jum  16,  '03 

Dec.      3,  '95 

Aug.   13,  '02 

Dec.    26,  '02 

Mar.   23,  '01 

May    30,  '02 

n      14,  '03 

In  trust. 

Aug.     1,  '02 

July    16,  '92 

May    23,  '03 

June   12,  '95 

Nov.     2,  '95 

Dec.    11,  '02 

Bal.  payable  to  Micbael,  John  and  Nellie  O'Connor. 

May      1,  '02 

Sept.   10,  '02 

May      7,  '02 

„       10,  '02 

In  trust  for  Yvonne  Bernard. 

Dec.     11,  '95 

June   20,  '95 

In  trust  for  estate  Kenneth  Murchison. 

Feb.    19,  '02 

May    14,  '95 

Jan.      7,  '02 

, 

Oct.     27,  '03 

Mar.     8,  '95 

Jan.      5,  '95 

Nov.    18,  '02 

May    20,  '02 

July      4,  '01 

Nov.  30,  '95 

Aug.   28,  '02 

Dec.      9,  '95 

June     3,  '95 

M                      ... 

9,  '94 

Oct.     10,  '02 

April    3,  '02 

m      21,  '96 

" 

Aug,     4, '96 
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Montréal  City  and  District  Savings  Bank — 


No.  of 

unpaid 

drafts, 

&c. 

Nombre 
de  trui- 
tes, etc., 

im- 
payées. 


Name  of  Shareholder  or  Creditor 

or  Purchaser  and  Payée  in  case 

of  unpaid  draft,  &c. 

Nom  de  l'actionnaire  ou  du  créancier 

ou  acheteur  ou  bénéficiaire  en 

câa  de  traite,  etc.,  impayée. 


Amount  of 
Dr*ft  or  Bill 
of  Exchange 
unpaid  for 
five  years 
and  over. 

Montant  de 
la  traite  ou 
lettre  de 
change  im- 
payée pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


$     cts. 


Brought  forward 


Markum,  J 

McLenna,  Theiesa  A ' 

Munroe,  G.  H 

McGarth,  Sarah  A 

Martin,  Aaron 

Murphy,  L.  W 

Mallock,  Jane  A 

Masson,  L 

McCatfrey,  P.  S 

M  >rrissette,  G 

MacLennan,  Agnes  M 

Munn,  W 

Martin,  Ethel  C 

Miller,  R.  W 

McMahon,  J 

McKill,  W 

McAnaily,  F.  W 

Mclntyre,  Gladys  Jane 

Malcolm  Charlotte 

Mazurette,  A.    &    Laçasse  C   .     . 

Morrison,  T.   A 

Murphy,  Aggie 

McGarry,  Alice 

Murphy,  A 

Marion,  J    P 

Marling,  J.  W . 

McNaughton,  Margaret 

Maisonneuve,  U . 

McCallen,  J 

Murray,  Maria 

Marcil,  Octavie 

Murray,  M 

MacDonald,  Annie 

Matthews,  Ester 

Marauda,  J.  E 

MacPherson,  A 

Murphy,  D 

Morrisson,  Kate  Bell 

Maillé,  O.  B.  H 

Montgomery,  G.  H 

Meharg,  Ebzabeth  Jane  Alioe 

McCarthy,  F.  W 

McDougall,  G.  W 

Morgan,  T.  G 

Marriage,  W.,  Stanley,  A.  W.,  Con- 

way,  J.   R 

Marchand,  Joséphine 

Metcalf,  T.  H.. 

Montpetit,  Albina 

Macfarlane,  Margaret 

McCarthy,  Any 

McGee,   Hugh 

McKercher,  J.  A 

McLennan,  J.  H 

!McKay,  W.  A   


Carried  forward. 


Amount 

of  Dividends 

unpaid  for 

five  years 

and  over. 

Dividende 
impayé  pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


$     cts. 


Balances 

stanuing  for 

five  years 

and  over. 

Balances 

restant  de 

puis  cinq  ans 

et  plus. 

$     cts. 

44.836  77 

2  24 

196  12 

14  75 

7  00 

2  34 

10  00 

10  35 

1  78 

19  34 

1  73 

1  50 

1  44 

2  84 

160  27 

2  14 

2  60 

1  19 

4  03 

2  15 

3  51 

4  49 

1  36 

3  26 

5  58 

18  21 

28  28 

1  99 

22  09 

10  19 

9  14 

111  90 

1  41 

6  91 

111  91 

1  47 

9  25 

27  23 

1  84 

1  33 

1  27 

1  31 

3  73 

1  37 

40  8;{ 

37  81 

5  31 

11  01 

1  31 

9  73 

3  18 

8  74 

3  10 

1  09 

2  45 

J."\  «94   77 

Last  known  address. 

Dernière  adresse 
connue. 


Montréal 


St.  Vincent  de  Paul. 
Montréal 


Longueuil 
Montréal. 


Lachine    

Hurtubise,  P.Q. 
Montréal 


UNCLAIMED  BALANCES  IN  CHARTERED  BANK  s  573 
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Agency  at 

Date  of  last 

which  the  last 

transaction, 

transaction  took 

or  date  of 

Rkmahks. 

place,  or  agency 

of  issue  of 
unpaid  draft,  &c. 

issue  of  un- 
paid draft, 
&c. 

If  known  to  be  dead  give  naines  and  addresses  of 

Unpaid  draft,  &c, 
where  payable. 

légal  représentatives  so  far  as  known  to 
the  bank. 

Agence 
où  la  dernière 

Date  de  la 
dernière 

Traite,  etc.,  impayée, 
où  payable. 

Observations. 

transaction  s'est 

transaction, 

Si  son  décès  est  constaté,  donnez  les  noms  et  adresses 

faite,  ou  agence 

ou  date  de 

des  représentants  légaux,  en  tant  que  connus 

de  l'émission  de 

l'émission  de 

de  la  banque. 

la  traite 

la  traite   im- 

impayée, etc. 

payée,  etc. 

Month  Year 

Head  Office 

Nov.    19,  '01 

Feb.      1,  '03 
Oct.     22,  '03 

In  trust  for  son  Jos.  E.  Reginald. 

Sept.  16,  '96 

Feb.      8,  '96 

Sept.  19,  '96 

Nov.   25,  '96 
April  17,  '96 

In  trust  for  sister  Mary  Mallock. 

Nov.    21,  '03 

i.          James  O'Brien  &  Co. 

April    9,  '03 

July    17,  '03 

Jan.    16,  '96 

Nov.    13,  '96 

Oct.      5,  '96 

Feb.      4,  '9Q 

Jan.    31,  '96 

Mar.     1,  '03 

Feb.    24,  '96 

Oct.      3,  '96 

Feb.    29,  '96 

In  trust  pour  les  enfants  mineurs  de  Alex.  Mazurette. 

Aug.   28,  '91 

Oct.     27,  '97 

Aug.    24,  '97 

Dec.    10,  '97 

May    25,  '96 

Feb.      5,  '96 

Sept.  24,  '97 

Dec.    11,  '97 

Jan.    28,  '97 

In     ust  for  Bridget  O'Connor. 

July      8,  '97 

Feb.    26,  '97 

Nov.      4,  '97 

Aug.    27,  '97 

Jan.      8,  '97 

June     9,  '03 

Oct.     14,  '03 

June  21,  '03 

..      30,  '03 

„      30,  '03 

April  26,  '98 

June  29,  '98 

Oct.       6,  '97 

May    23,  '98 

Nov.     3,  '98 

May    25,  '97 
Oct.     29,  '98 

In  trust  for  Ind.  Order  of  Oddfellows. 

Mar.    23,  '98 

„       29,  '98 

May    25,  '98 

Mar.    11,  '98 

Aug.    13,  '97 

'In  trust  for  sister  Hannah. 

Nov.    30.  '97 

Jan.      3,  '98 

June  21,  '98 
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8-9  EDWARD  VII.,  A.  1909 

Montréal  City  and  District  Savings  Bank — 


No.  of 

unpaid 

&c. 

Nombre 
de  trai- 
tes, etc., 

im- 
payées. 


Name  of  Shareholder  or  Creditor 

or  Purchaser  and  Payée  in  case 

of  unpaid  drafts,  &c. 

Nom  de  l'actionnaire  ou  du  créancier 

ou  acheteur  ou  bénéficiaire  en 

cas  de  traite,  etc.,  impayée. 


Amount  of 

Draf  t  or  Bill 

of  Exchange 

unpaid  for 

five  years 

and  over. 

Montant  de 
la  traite  ou 

lettre  de 
change  im- 
payée pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


$      cts. 


Brought  forward . 


McGoldric,  P 

Mortimer,  T  .    

McDonnell,  C.  A 

Masson,  Edmire . 

Milne,  A 

Mountstephens,  Mary 

Mathieu,  E.  A 

McCarry ,  Mary . , 

Manning,  Grâce  D 

McNully,  Elizabeth 

MacDonald,  A.  R. 

Martineau,  J.  B 

McDonald,  Cecelia  Ellen 

Martin,  R.  R 

McKerricher,  Ann 

McKenna,  J .    , 

McNiece,  L.  W 

Martin,  Marie  Ida ...        .... 

Muir,  J.  G.  &  Houghton  Mary . 

Myer,  Jane  W 

Milne,  Libbie 

May,  Freda 

McGregor,  T.  D. . 

McNaughton,  D 

McKav,  W.  A 

McDaid,  Nellie  R 

Magory,  McMartin 

McGovern,  J 

Murray,  Florence  F 

Murphy,  Catherine 

McCaskill,  K.  P ,,. 

Monginais,  Albertine 

Mclntosh,  A.   D 

Martin,  A 

Mark,  J 

McDowell,  Gertrude 

McCann,   Elizabeth 

Mowat,  W.  W 

Ménard,  Georgiana 

McQuigg,  Nancy 

McLean,  Margaret  B 

Marchand,  Marie 

McGillis.  D.  G 

Montpetit,  E..    

Mayer,  Sara 

Meilleur,  J 

Magna,  F 

Manning,  W 

McCartney,  C.  G 

Murr.y,  J 

Mackedie,  R.  B 

Menai  d,  Joséphine 

McAllister,  W.  C 

McShane,  J.  A 

Meehan,  Ellen 


\Carried  forward. 


Amount 
of  Dividends 
upaid  for 
five  years 
and  over. 

Dividende 
impayé  pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


$      ci. 


Balances 

standing  for 

five  years 

and  over. 

Balances 
restant  de- 
puis cinq  ans 
et  plus. 


$    cts, 
45,824  77 

35  0G 
1  98 

3  03 

10  44 
16  94 

1  64 

4  68 

2  71 
2  13 

7  08 

1  79 

8  87 
28  36 

2  19 

9  29 
8  89 

11  91 
8  74 
1  42 

1  80 

7  46 

8  83 

2  56 
2  90 
1  28 

111  55 

1  41 

2  8i 


50  22 
23  83 
10  62 
14  26 

1  78 

2  16 
8  75 
1  65 
6  88 

1  24 

2  25 
6  44 
1  69 

462  63 

3  61 


16  41 


46,793  65 


Last  known  address. 

Dernière  adresse 
connue. 


Montréal 

Cote  St.  Paul 

Montréal 

St.  Vincent  de  Paul , 
Montréal 

ii  

d  

Cote  des  Neige 

Montréal.    

Longueuil 

Montréal 

ii  

Chambly  Canton 

Portland 

Montréal 

St.  Johns,  Que  

Longueuil 

Montréal 

Longueuil    .    

Montréal 

Cote  St.  Paul.. ..... 

Montréal 

Charlemagne 

Montréal 

h  

St.  Jovite 

Montréal 

M  

M  ...        

St.  Lazaie 

Montréal 


UNCLAIMED  BALANCES  IN  CHARTERED  BANKS  575 
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Agency  at 

Date  of  last 

which  the  last 

transaction, 

transaction  took 

or  date  of 

Remakks. 

place,  or  agency 

of  issue  of 
unpaid  draft,  &c. 

issue  of  un- 
paid dratt, 

If  known  to  be  dead  give  names  and  addresses  of 

Unpaid  draft,  <fec, 
where  payable. 

légal  représentatives  so  far  as  known  to 
the  bank. 

Agence 
où  la  dernière 

Date  de  la 
dernière 

Traite,  etc.,  impayée, 
où  payable. 

Observations. 

transaction    ij'esl 

transaction, 

Si  son  décès  est  constaté,  donnez  les  noms  et  adresses 

faite,  on  agence 

ou  «iate  de 

des  représentants  légaux,  en  tant  que  connus 

de  l'émission  de 

rémission  de 

de  la  banque. 

la  traite 

la  traite  im- 

impayée, etc. 

payée,  etc. 

Head  Office 

May    17,  '90 

Executor  estate  M.  O'Connor. 

Dec.      6,  '99 

Aug.    14,  '99 

.lune  20,  '99 

Feb.    23,  '99 
June  29,  '99 

In  trust  for  daughter  Florence  A. 

Nov.    16,  '03 

June     7,  '99 

Aug.     8,  '99 

Dec.    11,  '03 

Nov.    24,  '99 

Jan.     17,  '03 

Nov.    27,  '99 

Dead.     Bal.  payable  to  Jas.  McDonald . 

Sept.  22,  '99 

Nov.   25,  '99 

17,  '99 

In  trust  for  daughter  Maud . 

Oct.     26,  '99 

Sept.  30,  '99 

Mar.    15,  '99 

In  trust  for  estate  late  C.  F.  Houghton. 

Jan.      7,  '99 

Sept.  23,  '99 

Oct.     30,  'J9 

Aug.    29,  '99 

Mar.    28,  '99 

April  29,  '98 

Aug.     2,  '00 

Nov.    23,  '00 

July,   17,  '00 

June     2,  '00 

April  28,  '00 

Feb.      1,  '00 
Nov.   14,  '00 
Dec.    14,  '00 
Feb.    13,  '00 

Dead.     Bal.  payable  to  Frank  Mclntosh . 

Bal.  pay.  to  Thos.  Martin  and  Mrs.  Widow  Martin. 

7,  '00 

7,  '00 

Mar.    30,  '00 

Nov.   17,  '00 

In  trust  for  Hector  Ksdaile . 

Dec.    13,  '00 

.      27,  '00 

July    17,  '00 

Nov.    16,  '00 

Aug.  28,  '00 

May    15,  '00 

July      3.  '00 

June  26,  '01 

Sept.  26,  '00 

May    15,  '00 

Feb.    22,  '01 

May      3,  '00 

Feb     13,  '00 

Aug.    21,  '00 

Oct.       3,  '03 

Dec.    29,  '03 

In  trust. 

Oct.     28,  '01 
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DEPARTMENT  OF  FINANCE 


8-9  EDWARD  VII.,  A.  1909 

Montréal  City  and  District  Savings  Bank — 


No.  of 

unpaid 

drafts, 

&c. 

Nombre 
de  trai- 
tes, etc., 

im- 
payées. 

Name  of  Shareholder  or  Creditor 

or  Purchaser  and  Payée  in  case 

of  unpaid  draft,  &c. 

Nom  de  l'actionnaire  ou  du  créancier 
ou  acheteur  ou  bénéficiaire  en 
cas  de  traite,  etc.,  impayée. 

Aiiiount  of 

Draft  or  Bill 

of  Exchange 

unpaid  for 

five  years 

and  over. 

Montant  de 
la  traite  ou 

lettre  de 
change  im- 
payée pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 

Amount 

of  Dividends 

unpaid  for 

five  years 

and  over. 

Dividende 
impayé  pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 

Balances 

standing  for 

five  years 

and  over. 

Balances 
restant  de- 
puis cinq  ans 
et  plus. 

Last  known  address. 

Dernière  adresse 
connue. 

Brought  forward 

Murphy,  R.  D 

$     cts. 

$    cts. 

$    cts. 
46,793  65 

2  60 

4  18 

2  77 

3  71 

1  29 

2  6-*> 
15  23 

2  78 

3  09 
2  78 

2  98 
55  20 

3  37 
3  24 

17  37 
1  91 
1  19 
3  27 

1  52 
77  90 

2  48 
39  60 

3  01 
1  69 
1  27 

5  52 

3  76 

1  44 

2  66 
1  45 
1  30 

1  68 

2  88 

4  01 
2  46 

19  57 

15  57 

2  66 

14  66 
1  56 
1  50 

6  87 
1  13 

1  18 

15  58 
44  05 
60  29 
25  04 

7  86 
23  09 

2  14 

3  75 
11  85 

3  05 
2  74 

Montréal 

Mercier,  P.  E 

Mills  &  McMaster  . .    

Meyers,  F.  A.  N 

MacFarlane,  J.  C 

Murray,  Norah 

McDonald,  C.  A 

McDowell,  C.  R 

McDonald,  C.  A 

Meilleur,  S 

St.  Martin,  Pont  Viau 
Montréal 

McMaster,  Donald 

Murphy,  Michael 

May,  Alice  Maria . 

McGreevy,  Sarah 

Matthews,  G.  H 

McNamara,  P 

McAllister,  A    

McDonnell,  C.  A 

Mowat,  Marjorie 

Murphy,  Charlotte  Alice 

McCaskill,  Kenneth 

McNeil,  Isabella 

Neil,  G 

Neville,  J.  0 

Noël,  Maria 

Nelson,  Emily 

Normand,  Aurélie 

Nelson,  J.  M 

Nickle,  S.  N 

Nolan.  M.  F 

Noeli,  L 

Nelson,  G 

Nadon,  J.  G 

Nicoll.  T 

Nicholson,  A 

s 

Normandeau,  Rose 

Oka 

Nault,  Violetta 

Newman,  F.  W 

Nelson,  J.  R 

Montréal 

Nairn,  Helen . 

Neher,  M 

»         

Neven,  Marie  Antoinette 

Montréal  Sud. . . 

Neville,  C.  A 

Nicholson,  Jane  L 

Vallevfield 

Nault,  Agnes 

Nantel,  N 

Newman,  J 

Noack,  R.  C 

Xagle,  J 

Newcomb,  S.  E 

Nelson,  Mary  Ann 

Neve,  Emily 

Nelson,  Sarah 

Noonan,  Mary  A 

Nixon,  E 

Carried  forward 

47,342  03 
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Asrency  at 

which  the  last 

transaction  took 

place,  or  agency 

of  issue  of 
unpaid  draft,  &c. 

Agence 

où  la  dernière 

transaction  s'est 

faite,  ou  agence 

de  l'émission  de 

la  traite 

impayée,  etc. 


Date  of  last 
transaction, 
or  date  of 
issue  of  un- 
paid draft, 
&c. 

Date  de  la 
dernière 
transaction, 
ou  date  de 
l'émission  de 
a  traite  im 
payée,  etc. 


Head  Office. 


Month  Year 


Tan. 
May 
Dec. 
Oct. 

Aug. 


Jan. 

Aug. 
Sept. 
Feb. 
Nov. 
May 
Sept. 
Dec. 
Sept. 
Aug. 

M 

Dec. 

Nov. 

Jan. 

Mar. 

April 

Nov. 

Sept. 

Dec. 

Aug. 

Nov. 


Feb. 

Dec. 

June 

Dec. 

July 

Nov. 

Jan. 

June 

May 

Dec. 

Nov. 

Sept. 

May 

Dec. 

Jan. 

Nov. 

Sept. 

Jan. 

Mar. 

Jan. 

May 

Oct. 

Aug. 

June 


3,  '01 
13,  '01 
10,  '02 

7,  '01 
3,  '01 
6,  '01 

2,  '01 

3,  '01 

2,  '01 

3,  '01 
23,  '01 

2,  '03 

25,  '01 

12,  '01 

19,  '01 

23,  '01 
15,  '01 

2,  '01 

3,  '01 

15,  01 

17,  '01 
29,  '01 

5,  '94 

29,  '94 

18,  '03 
2,  '95 

6,  '96 

13,  '95 

14,  '03 
9,  '96 

8,  '98 

16,  '98 

30,  '03 

24,  '98 

26,  '97 
8,  '99 

7,  '03 

27,  '01 
18,  '01 
30,  '01 

5,  '02 

23,  '02 

1,  '02 
7,  '00 
7,  '03 

25,  '02 

2,  '51 
7,  '63 

27,  '67 

22,  ;72 

7,  '75 

24,  '73 
13,  '77 

17,  '81 

20,  '82 


Unpaid  draft,  &c, 
where  payable. 

Traite,  etc.,  impayée, 
où  payable. 


Remakes. 

If  known  to  be  dead  give  names  and  addresses  of 

légal  représentatives  so  far  as  known  to 

the  bank. 

Observations. 

Si  son  décès  est  constaté,  donnez  les  noms  et  adresses 

des  représentants  légaux,  en  tant  que  connus 

de  la  banque. 


In  trust,  estate  Thos.  Kinsella. 
In  trust,  estate  McGrail. 


In  trust,  estate  M.  Bernstein. 


Executor  estate  late  Hy.  Sharpe. 


7— 3Ï 
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DEPARTMENT  OF  FINANCE 

8-9  EDWARD  VII.,  A.  1909 
Montréal  City  and  District  Savingis  Bank — 


No.  of 

unpaid 

drafts, 

&c. 

Nombre 
de  trai- 
tes, etc., 

im- 
payées. 


Name  of  Shareholder  or  Creditor 

or  Purchaser  and  Payée  in  case 

of  unpaid  draf  t,  &c. 

Nom  de  l'actionnaire  ou  du  créancier 

ou  acheteur  ou  bénéficiaire  en 

cas  de  traite,  etc.,  impayée. 


Brought  forward 


Nelson,  G.  W 

Neilson,  Jane  C 

Nicholson,  F.  H 

Nadeau,  J.  G 

Nelson,  Electa  F.  M  .. 

Nelson,  J.  M 

Normandeau,  P.  E..    . 

Norris,  J.  S 

O'Brien  &  Sadlier 

Owen,  J 

O'Brien,  R 

O'Neil,  H 

Ouimet  dit  Larivière . . . 

Ossant,  F 

Organ,  J 

Ouellette,  L 

O'Grady,  H.  C 

Ostell,  Th. 

O'Reilly,  P 

Odelle,  L.  S 

O'Brien,  D.  C 

O'Sullivan,  A.  L 

O'Brien,  W 

O'Neill,  Elizabeth 

O'Leary,  P 

O'Rourke,  M 

O'Brien,  Mary 

O'Brien,  Mary  Bridget 

O'Brien,  P 

O'Rourke,  E 

O'Neill,  T 

Ogilvie,  J.  H 

O'Gorman,  J.  N 

O'Connor,  R.  F 

O'Shaughnessy,  Julia... 

O'Donnell,  P.  F 

Owens,  T.  P.    

Ouimet.  L 

O'Brien,  Mary  Ann. . . . 

Osgood,  Ruperta 

Osgood,  Julia  S.  C 

Ouimet,  P 

Outlet,  E 

O'Hara,  Anna 

Ogilvie,  Lillie 

Orsali,  E 

O'Connor,  Maggie 

O'Connor,  F   

O'Connor,  J 

Ogilvie,  A.  T 

O^Neil,  L.  R 

Olivier,  A 

Olli von,  Marie 

Ouimet  Jeanne 

Oliver,  R.  G 


Carried  forward 


Amount  of 
Draft  or  Bill 
of  Exchange 
unpaid  for 
five  years 
and  over. 

Montant  de 
la  traite  ou 

lettre  de 
change  im- 
payée pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


$     cts. 


Amount 

of  Dividende 

unpaid  tor 

five  years 

and  over. 

Dividende 
impayé  pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


$     cts, 


Balances 
standing  for 

andover8     L*>t  known  address. 


Balancer 
restant  de- 
puis cinq  ans 
et  plus. 


$     cts. 


Dernière  adresse 
connue. 


2  23 

15  33 

9  27 

1  64 

5  48 

2  12 

5  08 

71  53 

66  58 

16  81 

93  72 

10  44 

44  68 

17  04 

23  73 

8  95 

2  72 

2  64 

159  23 

2  13 

2  27 

5  24 

6  04 

4  10 

12  61 

1  96 

3  32 

404  29 

14  29 

2  25 

8  54 

2  33 

4  17 

2(58  60 

137  20 

3  40 

2  28 

1  64 

1  74 

3  04 

5  28 

2  04 

1  79 

2  54 

3  39 

1  34 

6  42 

1  27 

1  27 

1  21 

2  18 

80  99 

4  39 

16  39 

2  12 

925  31 

Montréal. 


Chambly  Road. 
Montréal 


Terrebonne 
Montréal . . 


St.  Armand. 
Montréal.  . . 
Sr.  Hilaire  . 
Montréal.. . . 
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Agency  at 

Date  of  last 

which  the  last 

transaction, 

Remarkh. 

transaction  took 

or  date  of 

place,  or  agency 

issue  of  un- 

If known  to  be  dead  give  names  and  addresses  of 

of  issue  of 
unpaid  draft,  &c. 

paid  draft, 
&c. 

Unpaid  draft,  &c, 
where  payable. 

légal  représentatives  so  fai  as  known  to 
the  bank. 

Agence 
où  la  dernière 

Date  de  la 
dernière 

Traite,  etc. ,  impayée, 
où  payable. 

Observations. 

transaction  s'est 

transaction, 

Si  son  décès  est  constaté,  donnez  les  noms  et  adresse» 

faite,  ou  agence 

ou  date  de 

des  représentants  légaux,  en  tant  que  connus 

de  l'émission  de 

l'émission  de 

de  la  banque. 

la  traite 

la  traite  im- 

impayée, etc. 

payée,  stc. 

Month  Year 

Head  Office 

ii             .... 
h             .... 

m             .... 

May    28.  '79 
Oct.     14,  '86 
Aug.     3,  '87 
Dec.    20,  '89 
Mar.    16,  '91 

Aug.  19,    '92 

In  trust  for  daughter  Grâce  M. 

h             .... 

July      8,  '92 

In  trust. 

m             ... 

Feb.    24,  '93 

Dec.      1,  '57 
Sept.  30,  '67 

Both  dead. 

„             

,,             

Mar.    14,  '71 

h 

Jan.      8,  '73 

h             .... 

h       14,  '69 

Insolvent  estate  of  Sebastien. 

June   15,  '74 

h 

,,      28,  '75 

h             .... 

Aug.   11,  '73 

h             .... 
ii             .... 

July    30,  '81 
Nov.    25,  '80 
Dec.      6,  '80 
Aug.   21,  '82 
Jan.    16,  '83 
May      5,  '86 
July    22,  '85 
June   15,  '86 

tt             .... 

April  22,  '80 

h             .... 

June   20,  '87 

m             .... 

Dec.    10,  '88 

• 

it             .... 

Oct.     29,  '89 

..    .,, 

Dead. 

m             .... 

Dec.    24,  '88 

M 

Mar      5,  '89 

Il                      .... 

April  23,  '90 

Il                      .... 

,.      27,  '91 

M 

Dec.      7,  '93 

July    29,  '57 
Nov.    15,  '92 

Dead. 

II 

,, 

Mar.   31,  '94 

,, 

Oct.     26,  '94 

II 

Jan.    27,  '94 

Il                      .... 
Il                      .... 
Il                      .... 

Il                      ... 

Feb.    29,  '96 
Oct.     13,  '96 
April  24,  '97 
July    30,  '98 
June     2,  '99 
Oct.       4,  '99 
Dec.    15,  '99 
May    30,  '99 

In  trust  for  brotber  Patrick  J. 

Dec.    16,  '99 
„      26,  '99 

In  trust  for  Louisa  Catheîeen  O'Connor» 

il 

,,                      

..      26,  '99 

Il                      .... 
Il                      ... 

Il                      .  .  . 

April    6,  '98 
July      7,  '00 
Feb.      9,  '01 
May     3,  '01 

Il                      .... 

Oct.       3,  '01 

Il                      ... 

May    19,  '01 

. 
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DEPARTMENT  OF  FINANCE 


8-9  EDWARD  VII.,  A.  1909 
Montréal  City  and  District  Savings  Bank — 


No.  of 

unpaid 

drafts, 

&c. 

Nombre 
de  trai- 
tes, etc., 

im- 
payées. 

Name  of  Shareholder  or  Creditor 

or  Purchaser  and  Payée  in  case 

of  unpaid  draft,  &c. 

Nom  de  l'actionnaire  ou  du  créancier 

ou  acheteur  ou  bénéficiaire  en 

cas  de  traite,  etc.,  impayée. 

Amount  of 

Draft  or  Bill 

of  Exchange 

unpaid  for 

five  years 

and  over. 

Montant    de 
la  traite  ou 
lettre  de 
change  im- 
payée pen- 
dant cinq 

ans  et  plus. 

Amount 

of  Dividende 

unpaid  for 

five  years 

and  over. 

Dividende 
impayé  pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 

Balances 

standing  for 

five  years 

and  over. 

Balances 
restant  de- 
puis cinq  ans 
et  plus. 

Last  known  address. 

Dernière  adresse 
connue. 

Brought  forward 

$      cts. 

$     cts. 

S      cts. 
48,925  31 

7  81 

3  05 
6  47 
2  46 

0  H 

4  04 

1  73 

1  00 
9  61 

71  32 

23  67 

176  52 

2  48 
11  95 

1  56 

3  10 

4  63 

3  16 

13  88 
32  66 
25  76 

4  27 

1  87 
17  09 

3  91 
9  1)2 

280  37 

2  51 
2  90 

2  34 
1  47 

1  47 

4  69 
4  31 
6  00 

3  90 

2  36 
820  02 

1  37 

i  m 

23  93 
1  45 

4  22 
4  26 

40  60 

3  59 

4  39 

1  40 

2  m 

1  74 

1  24 
124  19 

2  98 
2  79 

50,730  64 

O'Donnell,  J 

Montréal -.   . 

Orkin,  Nina    

O'Donoghue,  H 

Owen,  S 

O'Brien,  J 

Ogilvie,  D 

O'Hara,  Leslie  E.  M 

Oman,  &  Son,  W 

Ouimet,  Horace 

St.  Martin   

O'Brien.  W.  P 

Montréal ... 

O'Connor,  Bridget 

O'Brien,  Mary  Ann ... 

Pelletier,  M.  A 

Poole,  Clara  Bell 

|t   ' 

Pearson,  J 

Prezeau,  W 

Orwell,  Vt.,  U.S. A.. 

Prévost,  A 

Notre    Dame    des 

Perrier,  A   

Chambly 

L'Orignal.  Ont 

Montréal 

Philipps,  Agnes 

Proulx,  An 

Patterson,  W.  J.  B 

Pilon,  M 

Lachine 

Paradis,  F 

Phelan,  Marv 

Piquette,  J.  H 

" 

Pépin,  Justine 

Prévost,  Cordélia 

St.  Cuthbert 

Penhallow,  D.  P 

Powell.  W.  B 

Pearce,  A.  S 

Paré,  Abondius 

Montréal..    .    

ii              

Perrault,  S.  0 

St.  ïimothée 

Patenaude,  A 

St.  Henri  de  Masc'he 

Pépin,  Eugénie 

Montréal 

Pollard,  A.  L 

Patenaude,  Bertha 

Pratt,  E.  C 

Pagnuelo,  Elizabeth 

Pinzé,  Julia 

Page,  Delima.    . 

Pitt,  G.  T 

Pierce,  Julia  C ....  % 

Pigeon,  Zélia 

Parkin,  J 

St.  Léonard  de  P.  M. 
Montréal 

Pariseau.  Jovite 

Poole,  Emma 

Pariseau,  S.  S  

Furent,  L.  E 

Patenaude,  Mathilde 

Papineau,  C.  A 

Perron,  L 

Parles,  Maggie 

Parents,  Que 

.Montréal 

Pelletier,   J.  E 

Provost,  Valérie 

Carried  forward 
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Agence  at 

which  the  last 

transaction   took 

place,  or  agency 

of  issue  of 
onpaid  draft,  <fec. 

Agence 

où  la  dernière 

transaction  s'est 

faite,  ou  agence 

de  rémission  de 

la  traite 

impayée,  etc. 


Head  Office. 


Date  of  last 
transaction, 
or  date  of 
issue  of  un- 
paid  draft, 
&c. 

Date  de  la 
dernière 

transaction, 
on  date  de 
l'émission  de 
la  traite  im- 
payée, etc. 

Month  Year 


Unpaid  draft,  &c, 
w  h  ère  payable. 

Traite,  etc. ,  impayée, 
où  payable. 


May 

Dec. 
May 

Aug. 
Jan. 
Aug. 
Dec. 
Jan. 
Feb. 
June 

Oct. 
Aug. 
July 
Dec. 
Mar. 

Dec. 
Mar. 

Sept. 

Mar. 

Nov. 

Mar. 

Dec. 

Oct. 

Sept. 

Mar. 

May 

July 

Nov. 

May 

June 

Nov. 

May 

June 

July 

June 

Aug. 

April 

Oct. 

Sept. 

Dec. 

Oct. 

Feb. 

Sept. 

Mar. 

Sept. 

June 

Mav, 

Nov. 

Aug. 
Dec. 
June 


16,  '02 
15,  '02 
12,  "02 
3,  '02 
20,  '02 

29,  '02 
31,  '03 

30,  '03 

20,  '03 
23,  '03 
30,  '03 

18,  '03 
23,  '93 

30,  '94 

22,  '92 

21,  '94 

23,  '03 

14,  '94 

10,  '03 

15,  '94 
1,  '94 

14,  '94 
27,  '94 
20,  '94 
29,  '94 

15,  '03 

16,  '95 

11,  '95 

19,  '95 

19,  :95 

20,  '95 

24,  '96 
9,  '96 

1,  '96 
26,  '96 
29,  '96 
29,  '96 
23,  '97 

2,  '97 
3<>,  '97 

17,  '97 

21,  '97 
14,  '97 
1<,  '97 

22,  '97 

31,  '97 
11,  '02 
29,  '97 
11,  '97 
19,  '97 
14,  '03 

8,  '03 
29,  '97 

25,  '97 


Remarks. 

If  known  to  be  dead  give  naines  and  addresses  of 

légal  représentatives  so  far  as  known  to 

the  bank. 

Observations. 

Si  son  décès  est  constaté,  donnez  les  noms  et  adresses 

des  représentants  légaux,  en  tant  que  connus 

de  la  banque. 


In  trust  pour  sa  mère  Emélie  Paradis. 
In  trust  for  son  Robert  W. 


In  trust. 


In  trust  for  sister  Maria. 


In  trust  for  daughter  Eva  Luk 


582 


DEPARTMENT  OF  FINANCE 

8-9  EDWARD  VII.,  A.  1909 
Montréal  City  and  District  Savings  Bank — 


No.  of 

unpaid 

drafts, 

&c. 

Nombre 
de  trai- 
tes, etc., 

im- 
payées. 

Name  of  Shareholder  or  Creditor 

or  Purchaser  and  Payée  in  case 

of  unpaid  draft,  &c 

Nom  de  l'actionnaire  ou  du  créancier 

ou  acheteur  ou  bénéficiaire  en 

cas  de  traite,  etc.,  impayée. 

Amount  of 
Draft  or  Bill 
of  Exchange 
unpaid  for 
five  years 
and  over. 

Montant  de 
la  traite  ou 
lettre  de 
change  im- 
payée pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 

Amount 

of  Di  vidends 

unpaid  for 

five  years 

and  over. 

Dividende 
impayé  pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 

Balances 

standing  for 

five  years 

and  over. 

Balances 
restant  de- 
puis cin  ;)  ans 
et  plus. 

Last  known  address. 

Dernière    dresse 
connue. 

Brought  forward 

$      c-ts. 

S     cts. 

$      et*. 
50,730  64 

135  33 

3  73 
2  08 

5  07 

4  20 
2  89 

Il  50 
1  51 
8  32 

18  93 

1  28 

2  12 
1  31 

23  20 

1  27 

2  47 
1  30 

15  38 
1  27 
1  29 

4  93 

3  13 
fi  27 

14  43 
1  74 
1  68 

6  02 

5  23 
1  78 
1  36 
1  96 

1  69 

2  27 
8  02 

3  02 
2  65 

2  00 

3  18 
126  70 

1  37 

2  61 
8  35 

66  34 
1  77 
1  78 

17  46 

6  23 
25  20 

4  36 
1  21 

3  64 
6  20 

14  00 
1  17 
1  14 

Power,  Catherine « 

Montréal 

Paul,  Sadie 

Packard,  L.  H 

Pépin,  A 

Sault  au  Recollet .... 

Piché,  J.  P 

Montréal 

Pollica,  Lizzie 

Phillips,  C 

Patterson,  W 

Proulx.  J.  B 

Pitts,  À.  A 

Pilkie,  A.  E 

St.  Lin 

Montréal 

Pringle,  G.  W 

(l 

Patterson,  W 

Platt,  J 

Pearson,  W 

Penfold,  J 

. 

Parkins,  H 

Pépin,  Marie 

Pearsons,  W.  L 

Poitras,  Eglantine 

Pollock.  R 

Paterson,  Jessie  M 

Parker,  Rose 

Lachine  Rapids 

St.  Lambert ...    

Pickard.  Willie 

Paterson,  Lilian  Isabel 

Proulx,  Élmire 

Patterson,  H.  M 

Montréal 

Sorel 

Paterson,   D 

Montréal 

Préfontaine.,  Emélie 

Paterson,  G.  &  A 

Plow,  Caroline  E.. 

Parkin,  J.  R 

Philbin,  W 

Poussin,  V.  de  la  V 

Parker,  R 

Lower  Lachine  Road. 

Pierce  Brothers 

Wai  ren,  Ont 

Prud'homme,  A.  E 

Montréal 

Paquette,  Vitaline 

Ste.  Rose 

Park,  Annie  C  

Montréal 

Power,  Marguerite 

Philbin,  H 

Perron,  S.  J 

Peckam,  L.  D.  &  Dunn  H 

Parker,  Annie 

Lachine  Rapids 

Parker,  Caroline    

Peltier,  Albina 

Montréal 

Patrick,  D 

Pawson,  Eleanor  C . . . . 

Poitras,  M.  J 

Perreault,  J 

St.  Emile  de  Monte. 
Montréal 

Pennington,  Florence  C 

Pierce  k  Co.,  C 

Poirier,  A.  E 

Porcheron,  J.  D 

Pelletier,  L.  P 

Carried  forward 

51,333  98 

UNCLAIMED  BALANCES  IN  CHARTERED  BANKS 

SESSIONAL  PAPER  No.  7 

Banque  d'Economie  de  la  Cité  et  du  District  de  Montréal. 
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Agcncy  at 

Date  of  last 

which  the  last 

transaction, 

Remarks. 

transaction  took 

or  date  of 

place,  or  agency 

issue  of  un- 

If  known  to  be  dead  give  names  and  addresses  of 

of  issue  of 
unpaiddraft,  &c. 

paid  draft, 
&c. 

Un  paid  draft,  &c, 
where  payable. 

légal  représentatives  so  far  as  known  to 
the  bank. 

Agence 
où  la  dernière 

Date  de  la 
dernière 

Traite,  etc.,  impayée, 
où  payable. 

Observations. 

transaction  s'est 

transaction, 

Si  son  décès  est  constaté,  donnez  les  noms  et  adresses 

faite  ou  agence 

ou  date  de 

des  représentants  légaux,  en  tant  que  connus 

de  l'émission  de 

l'émission  de 

de  la  banque. 

la  traite 

la  ti-aite  im- 

impayée, etc. 

payée,  etc. 
Month  Year 

Head  Office 

Dec.    17,  '97 

Dead.     Balance  payable  to  Thomas,    Lawrence  and 

"            

Nov.    21,  '98 

Joseph,  minors. 

May      3,  '98 

April  18,  '98 

Feb.    12,  '98 

July    13,  '98 

Feb.    19,  '98 
Nov.    13,  '99 

In  trust. 

Aug.     1,  '99 

Dead. 

Feb.    21,  '99 

July    20,  '03 

Sept.  2t>,   '99 

Dec.      9,  '99 
Nov.    28,  '99 

Dead. 

July    28,  '99 

Mar.    10,  '99 

Jan.      3,  '99 

•i       17,  '99 

Oct.       3,  '99 

Dec.    13,  '99 

Aug.  •  24,  '00 

Feb.    15,  '00 

Dec.    18,  '00 

Mar.    12,  °00 

Dec.    11,  '00 

Nov.    13,  '00 

June    21,  '03 

Mar.    17,  '00 

m       15,  '00 

Sept.  11,  '00 

July      5,  '00 

- 

May    19,  '00 

Nov.      2,  '01 

May  :29,  '01 

June   17,  '01 

Feb.      7,  '01 

July    29,  '01 

June     8,  '01 

Mar.     5,  '01 

July      4,  '01 

Nov.    14,  '01 

June  29,  '01 
Sept.  13,  '02 
Oct.     22,  '02 

Tn  f.rn^t. 

J-li.    vl  UoU. 

In  trust  for  Canadian  Poultry  Association. 

,.       22,  '02 

May      3,  '02 

April  29,  '02 

Nov.    27,  '02 

July    1G,  '03 

In  trust  pour  la  mission  St.  Emile. 

7,  '02 
Jnne   13,  '02 

Jan.     26,  '01 

30,  '03 

Feb.      5,  '02 

June     3,  '03 
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DEPARTMENT  OF  FINANCE 


8-9  EDWARD  VII.,  A.  1909 
Montréal  City  and  District  Savings  Bank — ■ 


No.  of 

unpaid 

drafts, 

&c. 

Nombre 
de  trai- 
tes, etc. 

im- 
payées. 

Name  of  Shareholder  or  Creditor 

or  Purchaser  and  Payée  in  case 

of  unpaid  draft,  &c. 

Nom  de  l'actionnaire  ou  du  créancier 

ou  acheteur  ou  bénéficiaire  en 

cas  de  traite,  etc.,  impayée. 

Amount  of 
Draft  or  Bill 
of  Exchange 
unpaid  for 
five  years 
and  over. 

Montant   de 
la  traite  ou 
lettre  de 
change  im- 
payée pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 

Amount 

of  Dividends 

unpaid  for 

five  years 

and  over. 

Dividende 
impayé  pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 

Balances 

standing  for 

five  years 

and  over. 

Balances 
restant  de- 
puis cinq  ans 
et  plus. 

Last  known  address. 

Dernière  adresse 
connue. 

$     cts. 

$     cts. 

$     cts. 
51,333  98 

3  39 
1  43 

1  25 

5  06 

323  89 

3  50 

30  90 

3  54 

2  41 

2  08 

11  01 
15  07 

3  42 
3  72 

12  56 
3  70 

12  90 

0  10 

70  13 

0  47 
3  39 
5  04 
2  30 
2  01 
2  72 

1  08 

2  90 

3  77 

0  42 

2  07 

1  00 

3  70 
1  02 

7  02 
21  48 

1  97 

4  02 

2  59 

5  18 
5  18 
5  18 
1  08 

1  75 
9  02 

2  01 

1  58 

2  39 
0  89 

8  04 
42  00 

4  10 

0  11 

5  27 
8  02 

1  53 

Montréal  : 

St.  Placide 

Isle  Bizard 

Panet,  Charlotte  E 

Prêt,  P 

Montréal 

Petite  Côte 

Plummer,  W.  H 

Montréal 

Payette,  E 

Pitts,  Cecily 

Paré,  L . . .             

Lachine  Canal 

Montréal 

Perrault,  C.  0 '.. 

Platt,  G.  F 

Philips,  T 

Phillips,  R 

• 

Pépin,  C. 

Peltier,  P 

Chambly  Basin 

Montréal 

Phelans,  T 

Poirier,  C 

Pinkerton,  R.  C  

St.  Augustin 

Montréal 

Patoni,  G 

Ste.  Anne  Pocatièrè . 

Montréal 

Paterson,  Rosanna 

n 

Coteau  St.  Pierre.. . . 

Côte  St.  Antoine. . . . 

New  Richmond  P.Q. 

Patton,  G.  C 

Montréal 

Patenaude,  L.  W 

ii 

Parker   A   H 

M 

Pépin,  H 

Riv.  des  Prairies  .... 

Pincknev,  E.  M 

Montréal 

Perreault,  H.  M.  &  Bond  L.  E    . 
Pépin,  Eléonore 

St.  Jéfome 

Montréal 

Penfold,  H 

Pocock,  Mary  Ellen 

Carried  forward 

52,002  87 

UNCLAIMED  BALANCES  IN  CHARTERED  BANKS 
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Ageney  at 

which  the  last 

transaction  took 

place,  or  ageney 

of  issne  of 
nnpaid  draft,  &e 

Agence 

où  la  dernière 

transaction  s'est 

faite,  ou  agence 

de  l'émission  d( 

la  traite 

impayée,  etc. 


Head  Office 


Date  of  last 

transaction, 

or  date  of 

issue  of  un- 

paid  draft, 

etc. 

Date  de  la 
dernière 
transaction, 
ou  date  de 
lVinission  de 
la  traite  im- 
payée, etc. 

Mouth  Year 


Unpaid  draft,  &c, 
where  payable. 

Traite,  etc.,  impayée, 
où  payable. 


Jan. 

Sept. 

Dec. 

June 

April 

Jan, 

Aug. 

Nov. 

Tune 

Nov. 

Aug. 

Feb. 

Jan. 

Feb. 

Aug. 

Dec. 

Feb. 

Nov. 

Sept. 

May 

Sept. 

June 

Sept. 

Aug. 

June 

April 

Mai. 

Dec. 

June 

Nov. 

June 

Oct. 

June 

Nov. 

June 

Oct. 

April 

Dec. 

Oct. 

Sept. 

Nov. 

Mar. 

Aug. 

Mar. 

Apr. 

April 

Aug. 

Tune 

Mar. 

Aug. 

Dec. 

May 

June 


Remarks. 

If  known  to  be  dead  give  names  and  addi  esses  of 

légal  représentatives  so  far  as  known  to 

the  bank. 

Observations. 

Si  son  décès  est  constaté,  donnez  les  noms  et  adresses 

des  représentants  légaux,  en  tant  que  connus 

de  la  banque. 


2,  '03 

1(5,  '03 

22,  '03 

6,  '65 

18,  '70 

26,  "71 

6,  '72 

2,  '72 

13,  '74 

13,  75 

7,74 

7,  '75 

26,  74 

25,  75 

16,  77 

1,  76 

9,  77 

4,  77 

5,  78 

23,  78 

14,  '85 

23,  '85 

13,  '80 

29,  '83 

13,  '86 

27,  '85 

17,  '85 

15,  '83 

22,  '83 

9,  '85 

20,  '83 

2,  77 

27,  '87 

4,  '88 

6,  '82 

17,  '87 

27,  '88 

30,  '88 

3,  '89 

7,  '89 

17,  '89 

10,  '89 

13,  '89 

7,  '89 

25,  '90 

31,  '90 

30,  '90 

15,  '91 

17,  '91 

24, '91 

3 

16,  '91 

8,  '93 

21,  '92 

31,  '92 

] 

28,  '92 

In  trust  for  estate  Guy. 


In  trust. 


Dead. 


In  trust  for  Bellevue  Club. 


In  trust  for  daughter  Florence 
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DEPARTMENT  OF  FINANCE 


8-9  EDWARD  VII.,  A.  1909 
Montréal  City  and  District  Savingis  Bank — 


No.  of 

unpaid 

drafts, 

&c. 

Nombre 
de  trai- 
tes, etc., 

im- 
payées. 


Name  of  Shareholder  or  Creditor 

or  Purchaser  and  Payée  in  case 

of  unpaid  draft,  &c. 

Nom  de  l'actionnaire  ou  du  créancier 

ou  acheteur  ou  bénéficiaire  en 

cas  de  traite,  etc.,  impayée. 


Brought  forward . 

Plow,  H 

Pownall,  Mary  M 

Phillips,  A.  B 

Page,  Angélina ... 
Parent,  Marie  Louise  P . . 

Pringle,  J     

Powell,  W... 

Quérier,  Angélique 

Quesnel,  F 

Quétin  dit  Dubois,  F   .   . . 

Quinn,  J.  D 

Quinn,  Margaret 

Quelsh,  Margaret 

Rennie,  McGregor  &  Co . 

Robertson,  A 

Richard,  Mary 

Rooklidge,  J.  W 

Ross,  A 

Reilly,  T 

Ross,  G 

Robert.  F 

Renaud,  A 

Robertson,  J 

Rollason,  B 

Renaud,  F 

Riel,  Eméiie 

Rush,  Maggie 

Robert  &  Laf  rance 

Ruthven,  E  

Ross,  Ann 

Rogers,  G 

Riely,  Kate  F     

Ramage,  Letitia 

Russell,  W.  L 

Ross,  M.  A 

Robinson,  Jane 

Ross,  A.  R  .    . 

Riley,  B.  H  ...   

Rowland,  Lizzie .    . 

Richard,  M 

Rogers,  W.  P 

Row,  J  

Reynolds,  W 

Rutherford,  Th 

Roy,  P 

Rupert  &  Co 

Ramsay,  A.  H 

Ross,  Christina  Mary 

Robert,  J   

Ramsay,  J.  E 

Rice,  G.  A 

Rohr,  J 

Rjchardson,  G 

Richer,  Louise  

Rice,  Eliza  


Carried  forward. 


Amount  of 

Draft  of  Bill 

of  Exchange 

unpaid  for 

five  years 

and  over. 

Montant  de 
la  traite  ou 

lettre  de 
change  im- 
payée pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


$      cts. 


Amount 

of  Dividends 

unpaid  for 

five  years 

and  over. 

Dividende 
impayé  pen 

dant  cinq 
ans  et  plus. 


$      cts. 


Balances 

standing  for 

five  years 

and  over. 

Balances 
restant  de- 
puis cinq  ans 
et  plus. 


$      cts. 
52,062  87 

1  58 

2  64 

11  92 
9  51 

1  70 

4  86 

2  24 

12  62 

3  16 
15  40 

4  49 
1  45 
3  21 
3  58 

5  78 
398  74 

11  60 

24  16 

3  53 

8  56 

1  69 

5  97 
194  84 

3  76 
23  61 

5  35 
5  04 

2  04 

2  93 

4  92 

3  39 


87 
25 
24 
3  35 
7  70 

2  33 

1  83 

3  51 
68  74 
40  63 

3  39 

2  90 
5  50 

13  10 

3  10 


11  42 


53,057  43 


Last  known  address. 

Dernière  adresse 
connue. 


Côte  St.  Antoine . 
Montréal 


Varennes 

Montréal 

Côte  des  Neiges. 
Montréal ...... 


Longueuil . 
Montréal . . 


St.  Lambert. 
Montréal 


Côte  des  Neiges . 
Montréal 


UNCLAIMED  BALANCES  IN  CEARTERED  BANKS 
SESSIDNAL  PAPER  No.  7 
Banque  d'Economie  de  la  Cité  et  du  District  de  Montréal. 


587 


Agency  at 

Date  of  last 

which  the  last 

transaction, 

transaction   took 

or  date  of 

Rkmakks. 

place,  or  agency 

of  issue  of 
-unpaid  draft,  &c. 

issue  of  un- 
paid draft, 
&c. 

If  known  to  be  dead  give  names  and  addresses  of 

Unpaid  drafts,  &c, 
where  payable. 

légal  représentatives  so  far  as  known  to 
the  bank. 

Agence 
où  la  dernière 

Date  de  la 
dernière 

Traite,  etc.,  impayée, 
où  payable. 

Observaeions. 

transaction  s'est 

transaction, 

Si  son  décès  est  constaté,  donnez  les  noms  et  adresses 

faite,  ou  agence 

ou  date  de 

des  représentants  légaux,  en  tant  que  connus 

de  l'émission  de 

l'émission  de 

de  la  banque. 

la  traite 

la  traite  im- 

impayée, etc. 

payée,  etc. 

Month  Year 

Head  Office 

June     5,  '92 

H                        .... 

April  29,  '92 

In  trust  for  son  Henry  G. 

„                        

May    29,  '93 

Il                       .... 

Sept.  22,  '92 

1 

April  21,  '93 

, 

Mar.    19,  '92 

1                       .... 

July    20,  '92 

June  31,  '66 
Sept.  27,  '78 
Nov.     7,  '84 
Aug.    23,  '93 
Dec.    17,  '96 

24,  '02 
Jan.     12,  '82 
Dec.    17,  '62 
July    23,  '62 
Jan.    30,  '69 
Oct.     20,  '70 
May    29,  '72 
Oct.     15,  '73 
Feb.      3,  '74 
May    26,  '76 
July    23,  '74 
Dec.    21,  '74 
Oct.    29,  '"5 
Aug.     8,  '75 
July    13,  '73 
Mar.    19,  '77 
Sept.     2,  81 

16,  '79 
April  19,  '73 
Dec.      6,  '86 
May      1,  '80 
Mar.     5,  '85 
Feb.      2,  '82 

14,  '83 

* 

Executor  D.  Ross. 
Dead. 

In  trust  for  daughter  Jane  McVey. 

Jan.     17,  '80 

Oct.     21,  '84 

June     7,  '84 

July    20,  '83 

Oct.     18,  '82 

May    10,  '84 

June   26,  '83 

Nov.    16,  '82 

Dec.      7,  '83 

Mar.     8,  '87 

Nov.  11,  '85 

h       18,  '87 

July    12,  '87 

May    10,  '87 

June  14,  '87 

Dec.    29,  '88 

June     1,  '87 

Dec.      7,  '88 

May    14,  '83 
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DEPARTMEXT  OF  FIXAXCE 


8-9  EDWARD  VII.,  A.  1909 
Montréal  City  and  District  Savings  Bank — 


No.  of 

unpaid 

drafts, 

&c. 

Nombre 
de  trai- 
tes, etc., 

im- 
payées. 


Name  of  Shareholder  or  Creditor 

or  Purchaser  and  Payée  in  case 

of  unpaid  draft,  &c. 

Nom  de  l'actionnaire  ou  du  créancier 

ou  acheteur  ou  bénéficiaire  en 

cas  de  traite,  etc.,  impayée. 


Amount  of 
Draft  or  Bill 
of  Exchange 
unpaid  for 
five  years 
and  over. 

Montant  de 

la  traite  ou 
lettre  de 

change  im- 
payée pen- 
dant cinq 

ans  et  plus. 


$     cts. 


Brought  forvvard , 


Amount 

of  Dividende 

unpaid  for 

five  years 

and  over. 

Dividende 
impayé  pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


Balances 

standing  for 
five  yrars 
and  over. 

Balances 

restant  de- 
puis cinq  ans 
et  plus. 


$      cts. 


Rognial,  LeB 

Rambie,  J.  S 

Robertson,  R.  A 

Rasor,  Mary  Ann 

Ross,  E.  T 

Reilly,  Mary 

Roddén,  Mary  J 

Roy,  Albina 

Rigby,  Emma 

Richard,  K 

Roussin,  Eliza 

Ryder.  J.  W 

Robinson,  Margaret  Ann 

Ross,  .Jeane 

Redman,   J.  C 

Roy,  Roeario 

Robertson,  W.  F 

Robin,  L 

Rioux,   N 

Richards,  Emma  F 

Racicot,  Delphine 

Reid,  Marguerite 

Russell.  Mary  Ann 

»ss,  A.  E.  .* 

Renaud,  J 

Rudolf,  A 

Robillard,   A , 

Robert,  A 

Reid,  R     

Rubenstein,  J 

Ramson,  W.  H 

Ryan,  Nora 

R'iedel,  R.  F 

Rubenstein,   J 

Robinson,  Elizabeth 

Robert,  Elz 

Rogalle,  Maria 

Radford,   H.  A 

Roy,  Victoire 

Ritchie,  Jessie 

Roy,  J.  R 

Ryan,  J 

Raphaël,  W.  H 

Robinson,  G.  D 

Robertson,  Itarriet  Jane.... 

Robertson,  Agnes  E 

Rhéaume,  A.,  and  Cardinal  J. 

Reid,  J 

Richer,  J^  B  

Raphaël,  H.  W   

Robertson,  W.  D 

Radcliff,  Mary  Alicia 

Richmond,  Annie  M 

Richard,  A  

Russell,  A.  M 


Carried  forward J 53,772  37 


$      cts. 
53,057  43 


Last  known  address. 

Dernière  adresse 
connue. 


24 

2s 
12 
4 
4 
9 
4 
4 
4 
5 
2 
3 
1 
9 
4 
8 
21 
3 
3 
77 
28 
2 
4 
2 

ï 
2 

60 
1 
5 

29 
5 

25 

1 

158 

2 

25 
4 
2 
1 
2 
1 
2 
4 

19 
4 
7 
2 

19 
2 
f> 
4 
4 
6 

13 
4 


Montréal. 


Ste.  Rosé. 
Iberville. 
Montréal. 


New   York 
Montréal .    , 


Boucherville . 
Montréal 


St.  Constant. 

Montréal 

St.  Bruno. . . . 
Montréal .    . . 


Lachine 

Montréal 

Chambly  Canton . 

Hudson,  Que 

Montréal 
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Agency  at 

which  the  last 

transaction  took 

place,  or  agency 

of  issue  of 
unpaid  draft,  &c. 

Agence 

oti  la  dernière 

transaction  s'est 

faite,  ou  agence 

de  l'émission  de 

la  traite 

impayée,  etc. 


Head  Office. 


Date  of  last 
transaction, 
or  date  of 
issue  of  un- 
paid draft, 
&c. 

Date  de  la 

dernière 
transaction, 
ou  date  de 
l'émission  de 
la  traite  im 
payée,  etc. 


Month  Year 


Mar. 

Aug. 

July 

Sept. 

Oct. 

Nov. 

Oct. 

Dec. 

May 

Feb. 

Aug. 

Apr. 

Oct. 

Nov. 

June 

Feb. 

Oct. 

Feb. 

July 

Jan. 

May 

Jan. 

Dec. 

April 

Feb. 

Mar. 

Oct. 

May 

Feb. 

June 

Oct. 

Dec. 

April 

Sept. 

Dec. 

July 

Feb. 

June 

Jan. 

Junn 
Sept. 
Mar. 
Jan. 
Mav 
Oct. 
Jan. 
Mar. 
Oct. 
J  April 
June 
I  Mar. 


31,  '88 

21,  '88 

3,  '88 
9,  '88 

14,  '88 
2G,  '89 
29,  '89 

18,  '89 
11,  '89 
23,  '90 
13,  '00 

4,  '00 

22,  '90 
11,  '91 

27,  '91 

4,  '91 
20,  '91 

23,  '92 
31,  '92 

3,  '93 

20,  '92 
11,  '92 

17,  '93 

29,  '90 

21,  '92 

28,  '92 
28,  '94 

30,  '94 
11,  '93 
28,  '03 
21,  '94 

27,  '03 

5,  '94 

28,  '03 
13,  '94 

19,  '94 
19,  '94 

10,  '95 
1,  '95 

18,  '95 

11,  '95 
7,  '95 

11,  '95 
30,  '03 

11,  '03 

19,  '95 
21,  '95 
18,  '99 

7,  '95 

12,  '95 

20,  '95 
23,  '03 
28,  '96 
17,  '03 

6,  '03 


Unpaid  draft,  &c, 
where  payable. 

Traite,  etc.,  impayée, 
où  payable. 


Remabks. 

If  known  to  be  dead  give  naines  and  addresses  of 

légal  représentatives  so  far  as  known  to 

the  bank. 

Observations. 

Si  son  décès  est  constaté,  donnez  les  noms  et  adresses 
des  représentants  légaux,  en  tant  que  connu 
de  la  banque. 


Dead— Balance  pay  to  minor  cbildren. 

Interest  for  estate  late  E.  Gareau. 
Interest  for  Baron  de  Hirsch  Institute. 
Institute  for  son  John  Gardner. 


In  trust  for  daughtèr  Mary  Adèle. 
In  trust  for  Edith  Ann  Robinson. 
In  trust  for  Edith  Dell  Robinson. 


In  trust  for  Margaret  Helen  M. 
In  trust  for  Kathleen  R.  Pyke. 
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DEPARTMENT  OF  FINANCE 


8-9  EDWARD  VII.,  A.  190£ 
Montréal)  City  and  District  Savings  Bank — 


No.  of 

unpaid 

drafts, 

&c. 

Nombre 
de  trai- 
tes, etc., 

im- 
payées 


Name  of  Shareholder  or  Creditor 

or  Purchaser  and  Payée  in  case 

of  unpaid  draft,  &c. 

Nom  de  l'actionnaire  ou  du  créancier 

ou  acheteur  ou  bénéficiaire  en 

cas  de  traite,  etc.,  impayée. 


Brought  forward . 


Amount  of  j 
Draft  or  Bill 
of  Exchange      Amount 

unpaid  for    ofDividends 


five  years 
and  over. 

Montant  de 
la  traite  ou 

lettre  de 
change  im- 
payée pen-  j 
dant  cinq    j 
ans  et  plus.  ! 

L 

$     cts.  i 


unpaid  for 
five  years 
and  over. 

Dividende 
impayé  pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


$      et? 


Balances 

standing  for 

five  years 

and  over. 

Balances 
restant  de- 
puis cinq  ans 
et  plus. 


Riendeau,  E.  H 

Roberts  >n,  H.  C 

Robertson,  J.  A 

Ryan,  W.  J   

Rees,  M.  Rosalie 

Rogall,  Pauline 

Robertson,  Agnes  Ann 

Roy,  Wm    K. 

Rhynas,  Amélia  P 

Rocque,  Justine 

Ransom,  G.  F 

Rougier,  V 

Rawlings,  E, 

Ritchie,  W.  F.,  and  Roswell,  C.  F 

Richardson,  R.  A  

Robert,  A 

Roberts,  G.  A 

Roberts,  Mary  Jane 

Renaud,  J.  O 

Robinson,  G.  A. . . ..    . 

Riopelle,  P.  E 


Racine,  E 

Robertson,  Maria 

Radford,  T.  H 

Robillard,  A.... 

Rosengrave,  Bridget . . . 

Raymond,   D 

Renwick,  J.  A 

Robinson,  G.  G 

Ruel,  1) 

Russell,  F.  M 

Resther,  Antoinette  . . 

Richardson,  Ed.  W 

Robillard,  Clémentine. 

Raphaël,   H.  W  

Racine,  A 

Richardson,  E.  W 

Robinson,  N* 

Ritchie,  Annie  

Rennie  W.  G 

Roy,  J.  Y 

Roberts,  A.  R .' . . . 

Reeves,  Lumina 

Raby,  Olive 

Racicot,  L 

Roberts,  J.  J 

Reid,  J.  G 

Richardson,  Mary 

Robertson,  J.  F.   ...... 

Robinson,  Aima  Maria. 

Remy,  W. 

Robertson,  Alice  E 

Robinson,  Margeret 

Rousseau,  Salomée 


Carried  forward J 54,313  60 


$     cts. 
53,772  37 


Last  known  address. 

Dernière  adresse 
connue. 


Montréal 


Hudson 

Montréal 

Ste.  Anne  de  B'H'vu& 
Montréal 


St.  Léonard  de  P. M. 

Outremont 

St.    Henri    de    Mas- 
couche. 
Montréal 


St.  Sauveur,  Co.  Ter, 
Montréal 


St.  Lin.. 
Montréal 


Sault  au  Recollect. 
Montréal 


Longue  Pointe . 

Sarsfield 

Boucherville. . . 
Montréal 


UNCLAIMED  BALANCES  IN  CUARTERED  BANKS 
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Agency  at 

which  the  last 

transaction  took 

place,  or  agency 

of  issue  of 
unpaid  draft,  &c. 

Agence 

où  la  dernière 

transaction  s'est 

faite,  ou  agence 

de  l'émission  de 

la  traite 

impayée,  etc. 


Head  Office. 


Date  of  last 
transaction, 
or  date  of 
issue  of  un- 
paid draft, 
&c. 

Date  de  la 
dernière 
transaction, 
ou  date  de 
l'émission  de 
la  traite  im- 
payée, etc. 

Month  Year 


Unpaid  draft,  &c, 
vvhere  payable 

Traite,  etc.,  impayée, 
où  payable. 


Oct. 
Nov. 
May 
Dec. 
Apr. 
Nov. 
Feb. 

Apr. 
Mar. 
Apr. 
May 
Apr. 
June 
Sept. 
Dec. 
Mar. 
Jan. 
Sept. 
Dec. 

Oct. 

m 

Dec. 

July 

Sept. 
May 
Mar. 
Jan. 
June 
July 
Aug. 
Apr. 
June 
Feb. 
Sept. 
Dec. 

Aug. 
Apr. 

Feb. 

Dec. 

Sept. 

July 

Dec. 

Oct. 

Dec. 

June 

Aug. 

Oct. 

July 

Nov. 


17,  '02 
12,  '03 
15,  '03 

2,  '95 

8,  '96 
6,  '03 

3,  '96 
26,  '97 

29,  '97 
5.  '97 

26,  '97 
31,  '97 

22,  '97 

30,  '03 

27,  '97 

14,  '96 

5,  '97 
21,  '98 

9,  '98 
2,  '98 

25,  '98 

28,  '98 
11,  '03 

19,  '98 

24,  '98 
9,  '99 

25,  '99 

4,  '99 
21,  '99 
28,  '99 

18,  '99 
4,  '99 

15,  '99 

20,  '99 

1,  '99 
11,  '99 

19,  '99 
4,  '99 

23,  '00 
10,  '00 
10.  '00 

26,  '00 

24,  '00 
4,  '00 

18,  '00 

21,  '00 
8,  '01 

31,  '01 
10,  '01 

2,  '01 

19,  '01 

27,  '01 
27,  '01 

6,  '01 


Remarks. 

If    known  to  be  dead  give  names  and  addresses  of 
légal  représentatives  so  far  as  known  to 
the  bank. 

Observations. 

Si  son  décès  est  constaté,  donnez  les  noms  et  adresses 

des  représentants  légaux,  en  tant  que  connus 

de  la  banque. 


In  trust. 


In  trust. 


In  trust  for  Currie. 
Dead. 


In  trust  for  daughter  Margaret  Louise 


In  trust. 

ii      for  daughter  Schella. 

m  h         Catherine. 

m        n    Minchen  Cemetery  funds. 
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DEPARTMENT  OF  FINANCE 


8-9  EDWARD  VII.,  A.  1909 
Montréal  City  and  District  Savings  Bank — 


No.  of 

unpaid 

drafts, 

&c. 

Nombre 
de  trai- 
tes, etc., 

im- 
payées. 


Name  of  Shareholder  or  Creditor 

or  Purchaser  and  Payée  in  case 

of  unpaid  draft,  &c. 

Nom  de  l'actionnaire  ou  du  créancier 

ou  acheteur  ou  bénéficiaire  en 

cas  de  traite,  etc.,  impayée. 


Brought  forward. 


Rexford,  O 

Rodier,  Sophronie 

Racicot,  L 

Roch,  Azilda 

Riley,  W '..    .. 

Ritchie,  W.  F.  &  Mackie,  J.  F. 

Robinson,  Anna  Maria 

Robert,  Orner 

Rivest,  Mathilde 

Robillard,  A 

Roberts,  Doratha 

Routh,  C.  H 

Saucier,  L.  P 

Silcock,  W.  S 

Smart,  Elizabeth 

Sperber,  B.  and  Kert,  L 

Sauriol,  F 

Sargeant,  C.  A 

Scheyer,  H 

Sénecal,  J.  E 

Sutherland,  W.. 

Schiller,  Philomine 

Steel,  F 

Shaw,  A.  E 

Sumner,  G 

Saucier,  Marie  Louise 

Schriver,  H 

St.  Pierre,  P.  N 

Sauvage,  Marie  A 

Sutherland,  Olive 

Salmon,  Mary  Ann 

Soulière,  Eveline 

Smart,  Elizabeth 

Snodgrass,  Mary  Alice 

Smith,  G 

Shailer,  Minnie 

Stephens,  Frances  A 

Smith,  F.  R 

Simpson,  R.  C 

Slater,  CE 

Ste.  Mari",  O 

Sanders,  Ellen  M 

Saywell,  W 

Salmon,  Helen 

Stephen,  R.  McD 

Sperber,  N 

Stewart,   Annie 

Smith,  Catherine  E 

Street,  Emma 

Soulière,  A.  E 

Shapiro,  B  

Séguin,  J.  C.  N 

Shaw,  Fannie 

Sanetuary,  Agnes  ....      

St.  Amour,  Marie  E 


Carried  forward 


Amount  of 
Draft  or  Bill 
of  Exchange 
unpaid  for 
five  years 
and  ouer. 

Montant  de 

la  traite  ou 
lettre  de 

change  im- 
payée pen- 
dant cinq 

ans  et  plus. 


Amount 

of  Dividends 

unpaid  for 

five  years 

and  over. 

Dividende 
impayé  pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


Balances 

standing  for 

five  years 

and  over. 

Balances 
restant  de- 
puis cinq  ans 
et  plus. 


54,313  60 


1 

22 

20 

184 

1 

1 

2 

20 

6 

51 

1 

3 

3 

13 

4 

1 

1 

7 

5 

5 

113 

10 

13 

13 

1 

1 

1 

4 

12 

18 

1 

1 

12 

4 

1 

G 

1 

2 

48 

1 

1 

2 

1 

1 

3 

1 

1 

2 

2 

1 

2 

50 


Last  known  address. 

Dernière  adresse 
connue. 


55,029  23 


Montréal 

Boucherville 

Longueuil 

Montréal 

Varennes 

Montréal 

Mount  Royal  Vale . . 
Montréal 

ii         

n 

n         

n         

n         

n         

n         

n         

Notre  Dame  de  Grâce 

Ahuntsic 

Montréal 

Lachine 

Montréal 

ii         

n         

n         

m         

M 

St.  Hubert  ......... 

Montréal 

St.  Albans 
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Agency  at 

Date  of  last 

twhich  the  last 

transaction, 

ransaction  took 

or  date  of 

Remarks. 

place,  or  agency 

of  issue  of 
unpaid  draft,  &c. 

issue  of  un- 
paid draft, 
&c. 

If  known  to  be  dead  give  names  and  addresses  of 

Unpaid  draft,  &c, 

légal  représentatives  so  far  as  known  to 

where  payable. 

the  bank. 

Agence 
où  la  dernière 

Date  de  la 
dernière 

Traite,  etc.,  impayée, 
où  payable. 

Observations. 

transaction  s'est 

transaction, 

Si  son  décès  est  constaté,  donnez  les  noms  et  adresses 

faite,  ou  agence 

ou  date  de 

des  représentants  légaux,  en  tant  que  connus 

de  l'émission  de 

l'émission  de 

de  la  banque. 

la  traite 

la  traite  im- 

impayée, etc. 

payée,  etc. 

Month  Year 

Head  Office  .... 

June     1,  '01 

Sept.  10,  02 

Oct.     30,  '02 

May    21,  '02 

Aug.    25,  '02 

Jan.     11,  '02 

Julv    31,  '01 

„       19,  '02 

„       24,  '01 

Aug.    23,  '02 

Jan.    10,  '03 

Nov.    11,  '03 
Jan.     23.  '94 

In  trust  for  Royal  St.  Lawrence  Yacht  Club. 

..       17,  '02 

Mav      2,  '94 
July    22,  '02 

In  trust. 

In  trust  for  congrégation  Buai  Jacob. 

Dec. .  19,  '02 

!            .... 

June     8,  '03 

Feb.    2s,  '94 

Mar.   29,  '02 

April    5,  '94 

Feb.    12,  '92 

Oct.     13,  '94 

Dec.    30,  '02 

Feb.    21,  '02 

Sept.  30,  '03 

In  trust  for  children. 

Feb.    21,  '02 

Oct.     12,  '94 

Feb.      2,  '02 

Jan.     15,  '02 

July    21,  '02 

June     9,  '03 

April     4,  '94 

Dec.    31,  '01 

April    1,  '93 

Dec.    11,  '02 

6,  '94 

Aug.   23,  '94 

May      8,  '94 

July    10,  '94 

„       14,  '98 

May    23,  '02 

June   11,  '94 

Jan.    19,  '01 
April    5,  '94 

In  trust  for  mother. 

M       10,  '01 

Aug.     7,  '02 

Dec.    23,  '01 

In  trust  for  son  J.  Ewing. 

April  26,  '95 

,            

Mav    29,  '02 

July    16,  '02 

,            

Dec.    29,  '02 

,            

Sept.   27,  '95 

i            . . . 

Dec.      3,  '95 
June  21,  '02 

As  tutrix  to  her  children. 

7—38 
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DEPARTMENT  OF  FINANCE 


8-9  EDWARD  VII.,  A.  1909 
Montréal  City  and  District  Savings  Bank — 


No.  of 

unpaid 

drafts, 

&c. 

Nombre 
de  trai- 
tes, etc., 

im- 
payées. 

Name  of  Shareholder  or  Creditor 

or  Purchaser  and  Payée  in  case 

of  unpaid  draft,  &c. 

Nom  de  l'actionnaire  ou  du  créancier 

ou  acheteur  ou  bénéficiaire  en 

cas  de  traite,  etc.,  impayée. 

Amount  of 

Draft  or  Bill 

of  Exchange 

unpaid  for 

five  years 

and  over. 

Montant  de 
la  traite  ou 

lettre  de 
change  im- 
payée pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 

Amount 

of  Dividends 

unpaid  for 

five  years 

and  over. 

Dividende 
impayé  pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 

Balances 

standing  for 

five  years 

and  over. 

Balances 

restant  de 

puis  cinq  ans 

et  plus. 

Last    nown  address. 

Dernière  adresse 
connue. 

/           i 

Brought  f orward 

$     cts. 

$     cts. 

$     cts. 
2,667  79 

7  45 

3  91 

12  59 

1  84 

20  01 

1  33 

1  43 

i  o91  22 

1,tf  2  80 

1  67 

10  80 
28  63 
70  29 

19  10 

2  23 
o91  80 

20  05 

11  08 
1  55 
1  57 
1  39 

5  79 

1  37 

26  05 

2  37 
10  90 
32  16 

2  30 
16  24 

12  37 
1  12 
1  50 
9  30 
7  03 

6  02 

1  88 

2  64 
1  56 
5  79 
1  34 
1  28 

1  86 

3  29 
3  24 
9  32 
3  41 

2  32 
43  24 

27  18 

3  25 
148 
i  25 

14  10 
5  27 

4  31 

Stuart,  W.  G 

Montréal 

Sills,  W.  F 

Summer,  E 

Sweetapple,  Emma 

Smith.  Ellen 

Sheppard,  W 

M 

Shearan,  P ,    . 

Smyth,  G 

Stanley,  F 

Stanley,  J 

Séguin,  P.  A   

Terrebonne 

Montréal 

Schmidt,  A 

Stewart,  A 

Sauvé,  Philomène 

Ste.  Anne  de  Bellevue 

Smith,  J 

Montréal 

Stewart,  Margaret 

Smith,  G  

Steinberg,  B 

Schaydleur,  B 

Simon,  A 

Smallshire 

Longueuil 

Stewart,  Mary  M 

St.  Chrysostôme .... 

Stockland,  G.  J 

Montréal 

Selby,  C . . 

Smith,  Eliza  A 

St.  Denis,  E . . 

Sharp,  W 

Stephens,  W,  J.  G 

StafTord,  A.  C 

Stanton,  E.  N 

. 

Sicard,  C 

Bottineau,  N.  D 

Schwarz,  T  

Montréal 

Schoeneich,  J 

Simpson,   Helen  C 

Sauvage,  A 

Somerville,  Mary 

Soucis,  A 

St.  Henri  de  Masco'he 

Savignac,  A 

Montréal 

Slater,  Mary  B 

Longueuil 

Smith,  Catherine  Emma 

Montréal 

Swift,  W.  A... 

Sabourin,  Marie  Louise 

M 

St.  Denis,  Eliza 

St.  Lambert 

Sparrow,  J.  A  

Montréal 

Strachan,  Florence  A 

Stevenson,  Joséphine  E 

St.  Jean,  A. . . 

Stephenson,  W 

Sutton,  W 

Sicard,  P 

Shepperd,  Mary  U  . 

Carried  forward 

57,807  28 

UNCLAIMED  BALANCES  IN  CHARTERED  BANKS 
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Agency  at 

Date  of  last 

which  the  last 

transaction, 

Remakks. 

transaction  took 

or  date  of 

place,  or  agency 

issue  of  un- 

If known  to  be  dead  give  names  and  addressee  of 

of  issue  of 
unpaid  draft,  &c. 

paid  draft, 
&c. 

Unpaid  draft,  &c, 
where  payable. 

légal  représentatives  so  far  as  known  to  , 
the  bank. 

Agence 
où  la  dernière 

Date  de  la 
dernière 

Traite,  etc. ,  impayée, 
où  payable. 

Observations. 

transaction  s'est 

transaction, 

Si  son  décès  est  constaté,  donnez  les  noms  et  adresses 

faite,  ou  agence 

ou  date  de 

des  représentants  légaux,  en  tant  que  connus^  i 

À 

de  l'émission  de 

l'émission  de 

de  la  banque.  „ 

la  traite 

la  traite  im- 

„„..,.  H 1  M 

impayée,  etc. 

payée,  ttc. 

Month  Year 

Head  Office.... 

Jan.      8,  '95 
June     8,  '95 
Mar.    11,  '02 
June     5,  '95 
Oct.       2,  '02 
Dec.    23,  '02 
Jan.       4,  '95 
Mar.    19,  '02 
July    10.  '03 
Dec.    10,  '95 
July    25,  '03 
May      3,  '03 
Dec.      7,  '03 
Feb.    14,  '03 

In  trust  forJEva  Larivïère. 

Dec.      9,  '96 

2,  '96 

June     1,  '96 

Jan.      3,  '96 

Oct.     17,  '96 

Dec.      9,  '96 

Jan.      9,  '96 

May      4,  '96 

Dec.      9,  '96 

Mar.   31,  '97 

June  21,  '97 

Nov.    30,  '97 

Oct.       8,  '95 

Nov.    15,  '97 

Jan.    21,  '97 

Dec.    29,  '96 

Sept.   21,  '03 

July    29,  '98 

Nov.     8,  '98 

June  30,  '98 

July    26,  '97 

Oct.       4,  '97 

Sept.  17,  '98 

July    20,  '03 

Oct.     13,  '03 
Sept.   29,  '99 
Dec.    23,  '99 

In'trust  for  daughter  Mabel  Béatrice. 

Sept.  15,  '99 

„       29,  '99 

April  13,  '99 
Aug.   24,  '03 

In  trust  for  daughter  Florence. 

July      3,  ^03 

Nov.      3,  '99 

May    20,  '03 

Aug.   28,  '99 

Oct.       2,  '99 

Aug.     1 ,  '00 

Dec.    19,  '00 

Jan.    27,  '00 

Mar.     3,  '00 

Aug.   21,  '00 

7—381 
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DEPARTMENT  OF  FINANCE 


8-9  EDWARD  VII.,  A.  1909 
Montréal  City  and  District  Savings  Bank — 


No.  of 

unpaid 

drafts, 

&c. 

Nombre 
de  trai- 
tes, etc., 

im- 
payées. 


Name  of  Shareholder  or  Creditor 

or  Purchaser  and  Payée  in  case 

of  unpaid  draf  t,  &c. 

Nom  de  l'actionnaire  ou  du  créancier 

ou  acheteur  ou  bénéficiaire  en 

cas  de  traite,  etc.,  impayée. 


Brought  f orward . 


Amount  of 
Draft  or  Bill 
of  Exchange 
unpaid  for 
five  years 
and  over. 

Montant  de 
la  traite  ou 
lettre  de 
change  im- 
payée peu 
dant  cinq, 
ans  et  plus. 


$      cts. 


Amount 

of  Dividends 

unpaid  for 

five  years 

and  over. 

Dividende 
impayé  pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


$       cts. 


Balances 

standing  for 

five  years 

and  over. 

Balances 
restant  de- 
puis cinq  ans 
et  plus. 


Slossberg,  Belly 

Sister,  Mary  C 

Stavert,  W 

Summer,  E 

St.  Amour,  O 

Stevenson,  J 

Sawyer,  B 

Swell,  W 

Shortley,  W.  A 

Shannon,  Theresa  May 

St.  Aubin,  Adéline 

Smith,  J.  L 

Ste.  Marie,  Néré 

Senécal,  Blanche 

Shanley,  W.  H 

Sutherland,  Mary  J 

Simpson,  H.  D , 

Smith,  S.  M 

Silk,  R.  A 

St.  Martin,  M 

Smith,  J 

Smith,  W.  R 

Sullivan,  F 

Swain,  H 

St.  Germain,  P 

Sauvageau,  T 

Shipway,  G 

Sheepstone.  G.  E 

Stevenson,  M 

Sauvageau,  T 

Séguin,  J   

Seybold,  E 

Scott,  Lizzie 

Simpson,  Lucy 

Starnes,  Elizabeth  M 

Schreider,  J 

Sutton,  Elizabeth 

Samuel,  J 

Stuart,  R.  B 

Slicer,  Mathilda 

Street,  F.  B 

Stillwell,  C 

Sargent,  G   

Smith,  J.  H 

Société  Mutuelle  de  Construction . . 

Sweeney,  J.,  and  Parrish,  C 

Scott,  C.  R 

Stewart,  Wm 

Société  Française  des    Phosphates 

du  Canada 

Seath,  D 

Sutherland,  D 

Stewart,  J   

Stancliff e,  Emily 

Schiner,  A 


Carried  forward 


3  04 
2  63 
2  03 
5  03 
5  19 
22  28 


Last  known  address. 

Dernière  adresse 
connue. 


$   cts. 
57,807  28  | 

22  42 

6  25 
2  79 
1  24 

1  41 

2  81 
19  40 

1  84 

1  47 
24  52 

8  32 
12  81 

2  86 

1  27 

3  19 

4  74 

2  34 

3  90 
1  21 

155  45 
35  94 
16  55 

4  12 

5  00 
3  68 

11  15 

7  49 

6  01 
57  02 

6  36 

9  37 
38  69 
65  21 

11  84 
15  09 

7  44 
15  67 

12  83 

3  96 

4  00 
6  15 
3  50 

37  21 

13  57 

1  90 

2  50 

2  33 

3  18 


Montréal 


Longueuil 
Montréal . . 


Sherbrooke . 
Montréal.. . 


Tannerie. 
Montréal. 


Verchères. 
Montréal.. 


Fredericksburg 

Soulanges 

Montréal 


58,536  08 


Buckingham . 
Montréal 
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Agency  at 

which  thelast 

transaction  took 

place,  or  agency 

of  issue  of 
unpaid  draft,  &c. 

Agence 

où  la  dernière 

transaction  s'est 

faite,  on  agence 

de  l'émission  de 

la  traite 

impayée,  etc. 


Head  Office. 


Date  of  last 
transaction, 
or  date  of 
issue  of  un- 
paid draft, 
&c. 

Date  de  la 

dernière 
transaction, 
ou  date  de 
l'émission  de 
la  traite  im- 
payée, etc. 


Month  Year 


Unpaid  draft,  &c, 
where  payable. 

Traite,  etc.,  impayée, 
où  payable. 


Nov. 
May 

Aug. 

June 

Dec. 

Jan. 

Feb. 

June 

Mar. 

April 

Mar. 

July 

Oct. 

Dec. 

July 

April 

Sept. 

July 

Jan. 
Oct. 
Mar. 

April 

Aug. 
Oct. 
June 


July 

Jan. 

July 

Feb. 

Mar. 

Feb. 

Oct. 

Feb. 

June 

Dec. 

Sept. 
May 
Sept. 
April 
Mar. 
Aug. 
April 
Dec. 


15,  '00 
4,  '00 
3,  '00 

31,  '00 
21,  '00 

1,  '00 

16,  '00 

17,  '00 

27,  '01 
6,  01 

2,  '01 

28,  '01 
10,  '01 
23,  '01 

3,  '01 

2,  '03 
20,  '01 
30,  '01 

3,  '01 
2,  '57 

27,  '60 
13,  '62 
19,  '66 
24, '67 

28,  '69 
23,  '69 

18,  '70 

18,  70 
27,  '72 
13,  70 

9,  73 

4,  73 
13,  74 
23,  74 
16,  74 

19,  74 
9,  77 
4,  75 

23,  73 
15.  77 

15,  77 
1,  74 

16.  7 

29,  73 

22,  77 
19,  78 
13,  78 

23,  '80 


Mar.  24,  '85 
April  14,  '80 
Sept.  5,  'Si 
Dec.  11,  '86 
July  3,  '85 
April  18,  '82 


Remarks. 

If  known  to  be  dead  give  names  and  addresses  of 

légal  représentatives  so  far  as  known  to 

the  bank. 

Observations. 

Si  son  décès  est  constaté,  donnez  les  noms  et  adresses 

des  représentants  légaux,  en  tant  que  connus 

de  la  banque. 


In  trust. 


Dead. 


For  estate  J.  Bellefleur. 

Dead. 

In  trust  for  L.  J.  Graham  Abbott. 

..  Ide  Sola. 


Eveline  Ethel  Cooley. 
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DEPARTMENT  OF  FINANCE 


8-9  EDWARD  VII.,  A.  1909 
Montréal  Cîty  and  District  Savings  Bank — 


No.  of 

unpaid 

!  drafts, 

&c. 

Nombre 
de  trai- 
tes, etc., 

im- 
payées. 


Name  ot  Shareholder  or  Creditor 

or  Purchaser  and  Payée  in  case 

of  unpaid  draft,  &c. 

Nom  de  l'actionnaire  ou  du  créancier 
ou  acheteur  ou  bénéficiaire  en 
cas  de  traite,  etc.,  impayée. 


Brought  forward 


Sauvé,  Louise 

Smith,  Margaret  

Singleton,  G   

Spriggins,  W 

Smith,  W.  A 

Sinton,  J.  C 

Smith  &  Co.,  J.  B 

Scott,  Elizabeth 

Searl,  M.  E 

St.  Jean,  J.  A.  G 

Smith,  Florence 

Shanley,  E 

Spaulding,  W 

Senécal,  E 

Smith,  W.  R  . . . . . 

St.  Amour,  Francis 

Senécal,  H 

Stewart,  A.  B    

Spaulding,  J 

Stephens,  H.  R 

Séguin,  J , 

Schefft;r,  Cornélia , 

Scholes,  H.  H 

Superior,  R     ....       

Scale,  Sarah  W 

Smith,  W   

Smith,  Mélina  , 

Soully,  R.  J.  J   

Stewart,  Mary 

Sutton,  J 

Stenhouse,  W 

Stenhouse,  Eva  A 

Sœur  Marie  de  St.  Raphaël 

Steinberg,  J   .    

Shapter,  T.  B 

Stancliffe,  F 

Sproule,  M.  A 

Stephens,  G.  C     

Saur.ders,  Elizabeth  Rose  

Scott,  W.  L 

Staton,  E.  D 

Scullion,  W 

Smith,  R 

Shattack,  H 

Smiley,  T.  B. 

Sleek,  H.  R 

Simpson,  S.  J.  and  Hopkins,  F.  H. 

Smith,  W.  A 

Syms,  Margarec 

Stearns,  C.  N 

Stanford,  Amélie 

Smith,  W 

Schlenger,  H.  and  Brenner,  J. . . .  . . 

Sullivan,  Margaret 

Séguin,  L 


Carried  forward. 


Amount  of 
Draft  or  Bill 
of  Exchange 
unpaid  for 
five  years 
and  over. 

Montant  de 
la  traite  ou 
lettre  de 
change  im- 
payée pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


cts. 


Amount 

of  Dividends 

unpaid  for 

five  years 

and  over. 

Dividende 
impayé  pen 

dant  cinq 
ans  et  plus. 


$     cts, 


Balances 

standing  for 

five  years 

and  over. 

Balances 
restant  de- 
puis cinq  ans 
et  plus. 


$     cts 
58,536  08 

6  57 

23  85 

2  39 

2  07 

22  92 

34  34 

2  00 

4  04 

2  27 

2  34 

18  77 

179  41 


2 

2 
1 
2 
2 
3 
2 

21  26 
2  42 

1  92 

10  42 

2  40 
1  96 

1  68 

3  46 
3  31 
8  73 

2  57 
21  36 
21  36 

6  84 

5  78 

3  48 
1  60 

19  80 
32  33 

1  85 

2  65 
2  28 

6  93 
12  94 

2  49 
2  15 
2  68 
2  30 
2  58 

11  36 

1  44 

2  27 
2  71 
1  95 

452  11 
620  49 


Last  known  address. 

Dernière  adresse 
connue. 


60,158  20 


Montréal 
Côté  St.  Luc. 
Montréal.    . . 


New  Glasgow,  P.Q. 
Chambly  Canton. . . 
Sault  au  Recollet  . . 
Montréal 


St.  Gabriel 
Montréal . . 


Sorel.... 
Montréal. 


St.  Lambert. 
Montréal.  . . . 


Cornwall 


UNCLAIHED  BALANCES  IN  CEARTERED  BANKS  599 

SESSIONAL  PAPER  No.  7 

Banque  d'Economie  de  la  Cité  et  du  District  de  Montréal. 


Agency  at 

Date  of  last 

which  the  last 

transaction, 

transaction  took 

or  date  of 

Remarks. 

place,  or  agency 

of  issue  of 
tinpaid  draft,  &c. 

issue  of  un- 

paid  draft, 

&c. 

If  known  to  be  dead  give  names  and  addresses  of 

Unpaid  draft,  &c, 
where  payable. 

légal  représentatives  so  far  as  known  to 
the  bank. 

Agence 

où  la  dernière 

transaction  s'est 

Date  de  la 

dernière 

transaction, 

Traite,  etc.,  impayée, 
où  payable. 

Observations. 
Si  son  décès  est  constaté,  donnez  les  noms  et  adresse 

faite,  ou  agence 

ou  date  de 

des  représentants  légaux,  en  tant  que  connus 

de  l'émission  de 

l'émission  de 

de  la  banque. 

la  traite 

la  traite  im- 

impayée, etc. 

payée,  etc. 

Head  Office  .... 

Mav    26,  '84 
Feb.    27,  '77 

Dec.      5,  '82 

Oct.     24,  '81 

July    10,  '77 

In  trust. 

Oct.       4,  '84 

Executor  estate  W.  J.  Porteous. 

Aug.      2,  '79 

June    15,  '83 

Oct.     17,  '85 

June   23,  '86 

Oct.       9,  '83 

May    26,  '85 

July      7,  '86 

Feb.      5,  '81 

Oct.     26,  '83 

May    12,  '82 

..       28,  '83 

Dec.      9,  78 

Assignée  for  estate  late  C.  E.  Pariseau. 

Sept.  22,  '82 

Oct.       2,  '85 

Aug.    10,  '83 

Sept.     6,  '86 

July    11,  '87 

h       25,  '88 

Sept.  25,  '88 

May      7,  '88 

Mar.    18,  '89 

Dec.    18,  '88 

Oct.     15,  '89 

7,  '89 

June  27,  '89 

,,       27,  '89 

n      22,  '89 

Mar.      5,  '89 

Aug.    19,  '89 

Feb.    10,   90 

June    25,  '90 

Aug.    14,  '90 

Sept.    12,  '91 

May    20,  '91 

In  trust  for  daughter  Cécile. 

Feb.      9,  '92 

Dec.    17,  '91 

Sept.  20,  '92 

Jan.    26,  '92 

May    13,  '93 

n      31,  '92 

„       18,  '93 

July    28,  '93 

Oct,     23,  '93 

May      6,  '93 

n       22,  '93 

Jan.     28,  '93 

Feb.     9,  '92 

Oct,       1,  '03 

April    2,  '03 
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DEPARTMENT  OF  FINANCE 


8-9  EDWARD  VII.,  A.  1909 
Montréal  City  and  District  Savings  Bank — 


No.  of 

unpaid 

drafts, 

&c. 

Nombre 
de  trai- 
tes, etc., 

im- 
payées. 


Name  of  Shareholder  or  Créditer 

or  Purchaser  and  Payée  in  case 

of  unpaid  draft,  &c. 

Nom  de  l'actionnaire  ou  du  créancier 

ou  acheteur  ou  bénéficiaire  en 

cas  de  traite,  etc.,  impayée. 


Amount  of 
Draft  or  Bill 
of  Exchange 
unpaid  for 
five  years 
and  over. 

Montant  de 
la  traite  ou 
lettre  de 
change  im- 
payée pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


Brought  forward , 


St.  Jean,  Alexandrine 

Trudel,  J.  B 

Tessier,  O 

Turner,  R 

Thompson,  A 

Tilton,  Malvina  H 

Trudel,  J 

Tanner,  Ellen 

Tomski,  J 

Tomsky,  J 

Thayer,  Jesse 

Tackbury,  G.  N 

Thompson,  C.  E 

Taillefer,  W 

f  hérien,  Malvina 

Tees,  J 

Turnstall,  A 

Turnstall,  G.  C. 

Thoret,  A 

Thompson,  S 

Thompson,  A 

Tapprell,  S.  E..... 

Turnstall,  Mary  Elizabeth. 

Tunstall,  Jessie 

Temper,  Rose  Ann 

Tyler,  A.  E 

Tiernan,  P 

Timmons,  L.  P 

Tucker,  L.  W 

Tucker,  Mary  Jane 

Turner,  P.  J 

Turcot,  Emma 

Turcot,  L 

Thomas,  W 

Taylor,  Marguerite 

Traves,  Nelhe    

Tanguay ,  J.  R 

Trepanier,  Caroline. 

Troy,  Mary  Ann 

Tabb,  S 

Tansey,  Bern 

Tanguay,  Marie 

Taylor,  Mary  S 

Trudeau,  V 

Theriault,  L 

Thivierge,  Ida 

Tessier,  C 

Tracey,  Mary  Ann 

Taafe,  Emily 

Tucker,  L.  N 

Taylor,  H 

Viïlenuve,  Naz 

Voligny,  Emma.       

Valade,  Cis 

Vipond,  H 


$      cts. 


Carried  forward. 


Amount 

of  Dividends 

unpaid  for 

five  years 

and  over. 

Dividende 
impayé  pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


$      cts. 


Balances 

standing  for 

five  years 

and  over. 

Balances 
restant  de- 
puis cinq  ans 
et  plus. 


$      cts. 
60,158  20 

477  80 
82  35 

222  84 
60  45 
93  55 

10  49 
5  03 

86  25 
39  85 

4  31 
25  33 
12  98 

3  38 

1  91 

2  20 

3  92 

1  56 

11  36 

2  93 

1  64 

2  68 

4  73 
7  14 

3  93 
2  51 


1  56 

6  13 

2  06 

2  37 

3  74 

2  07 
1  95 

7  39 

3  02 

29  48 

8  28 
8  42 
3  89 
3  12 
6  74 

30  29 
3  48 
3  05 
1  62 
8  41 

3  51 
8  64 
6  20 

4  14 
12  63 

131  18 

15  79 

1  97 

3  11 

5  69 

01,659  25 


Last  known  address. 

Dernière  adresse 
connue. 


Montréal 

Ste.  Geneviève.. . . 
Rivière  St.  Pierre 
Montréal 


St.  Martin 
Montréal.  . 


St.AnneBoutdelTsle 

Ste  .Geneviève 

Montréal 


Bout  de  l'Isle. 
Montréal . . 


St.  Laurent. 
St.  Lambert 
Montréal . . . 


Isle  Perrot. 
Montréal . . 


Cartierville . 
Montréal . . . 


St.  Lambert. 
Montréal.  . . . 


Cèdres.  . 
Ahuntsic. 
Montréal. 


L'Assomption. 

Montréal 

St.  Martin.. 
Montréal 
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Agency  at 

Date  of  last 

which  the  last 

transaction, 

transaction   took 

or  date  of 

Remahks. 

place,  or  agency 

of  issue  of 
unpaid  draft,  &c. 

issue  of  un- 
paid draft, 
&c. 

If  known  to  be  dead  give  naines  and  addresses  of 

légal  représentatives  so  far  as  known  to 

the  bank. 

Unpaid  draft,  &c, 
where  payable. 

Agence 
où  la  dernière 

Date  de  la 
dernière 

Traite,  etc.,  impayée, 
où  payable. 

Observations. 

transaction  s'est 

transaction, 

Si  son  décès  est  constaté,  donnez  les  noms  et  adresses 

faite,  ou  agence 

ou  date  de 

des  représentants  légaux,  en  tant  que  connus 

de  l'émission  de 

l'émission  de 

de  la  banque. 

la  traite 

la  traite  im- 

impayée, etc. 

payée,  etc. 

Month  Year 

Head  Office 

Feb.    19,  '02 
Nov.    10,  '47 
Sept.     8,  '47 
July    14,  '54 
.,       26,  '54 

Dead.     Balance  payable  to  daughter  Marie  Cressé. 

ii           .... 

Jan.      4,  '61 

In  trust  for  children. 

M                     .... 

Mar.     9,  '66 

Il                      .  .   .  - 

Sept.  27.  '66 

II 

June   13,  72 

Dead.     For  daughter  Mary. 

Il                     .... 

July    10,  '77 

Dead. 

Il                     .... 

Dec.    30,  '67 

„                      

Sept.     5,  '77 

May    25,  '82 

Jan.     31,  '85 

Il                     .... 

July    17,  '83 

Aug.    19,  '»1 

Sept.   13,  '86 

Il                      .... 

Oct.     11,  '86 

M                   

May      4,  '84 

Il                  .... 

Jan.    21,  '86 

In  trust. 

Il                  ... 

Sept.   19,  '87 

Il                  .... 

Nov.     3,  '84 

Il                  .... 

Mar.    11,  '87 

il                   .... 

May      4,  '83 

Il                  .... 

Oct.       3,  '8/ 

Il                  

Il                  ... 

Il                  .... 

Il                  .... 
Il                  .... 
Il                  .... 

June     2,  '88 
July    18,  '89 
Mar.    20,  '89 
June     9,  '90 
July    14,  '90 
Aug.   19,  '90 
Sept.   16,  '91 
June     9,  '91 
April    2,  '91 
Oct.     27,  '91 

.. 

Aug.     5,  '91 
June   13,  '92 

Dead.     In  trust  for  son  George. 

„ 

Il                   .... 

..       28,  '92 

Il                  ... 

Feb.    16,  '92 

Il                   .... 

Nov.   24,  '93 

Il 

Aug.    16, '93 
Oct.     23,  '01 

In  trust  for  Maggie  Cunningham. 

Il                  .... 

Il                  .... 

June   29,  '91 

,, 

Oci.      3,  '01 

In  trust  for  succession  Joseph  David. 

Il                  .... 

Aug.   30,  '01 

Il                   .... 

Jan.      4,  '01 

,,                   

Mar.    11,  '01 

„                   

April    6,  '01 

M                    ... 

Sept.   23,  '01 

Il 

Nov.    21,  '01 

Aug.     7,  '03 

April  12,  '01 

il 

Dec.    24,  '94 

il 

Nov.    21,  '93 

Il                    

Mar.     8,  '01 
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DEPARTMENT  OF  FINANCE 


8-9  EDWARD  VII.,  A.  1909 

Montréal  City  and  District  Savings  Bank— 


Ko.  of 

unpaid 

drafts, 

&c. 

Nombre 
de  trai 
tes,  etc., 

{im- 
payées 


Name  of  Shareholder  or  Creditor 

or  Purchaser  and  Payée  in  case 

of  unpaid  draft,  &c. 

Nom  de  l'actionnaire  ou  du  créancier 

ou  acheteur  ou  bénéficiaire  en 

cas  de  traite,  etc.,  impayée. 


Brought  forward . 


Venne,  L 

Vineberg,  S 

Vaillancourt,  Ann  C     

Vineberg,  Ethel , 

Viger,  H 

Vallée,  J   B.  N.  and  Vallée,  H.  C 

Vipond,  Y.  A 

Villeneuve,  Marie 

Vaillancourt,  Victoria 

Vedell,  Alexina 

Vedrines,  Claude 

Vaillancourt,  C 

Vineberg,  A.  M 

Valiquette,  A 

Vallée,  T 

Verdon,  A 

Varraine,  Virginie 

Vezina,  Henriette 

Vindie,  Jessie    

Verdun,  Municipality  of,  Village  of 

Vary,  F 

Veary,  Harry  F 

Van,  Elizabeth 

Valois,  J 

Vigeant,  S.   ...    

Valiquette,  Etosa 

Voorneveld,  Antonia 

Vinet,  C.  F 

Vermette,  J.  B 

Vitau,  Marguerite 

Vineberg,  M 

Vaughan,  C.  Edith 

Vellot,  L 

Voyer,  C 

Vipond,  Eveline  Elizabeth 

Valois,  de  J 

Viau,  Eléonore 

Virtue,  H.  S 

Valiquette,  Angeline 

Verrault,  H.  A .  .. 

Angers,  Edm 

Ainse,  Charlotte 

Armstrong,   D 

Archambault,  Joseph 

Adam,  F.  X.. 

Andy,  Joséphine 

Amiot,  Os 

Archambault,  Ad 

Allard,  Philomène  . .    . 

Audet,  Philomène 

Aubry  Marie  Lse 

Auclair,  Amélie 

Audet,  Felie 

Allaire,  H 

\rchambault,  Sophie 


Carried  forward. 


Amount  of 

Draft  or  Bill 

of  Exchange 

unpaid  for 

five  years 

and  over. 

Montant  de 
la  traite  ou 
lettre  de 
change  im- 
payée pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


$       cts, 


Amount 

of  Dividends 

unpaid  for 

five  years 

and  over. 

Dividende 
impayé  pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


$       cts. 


Balances 

standing  for 

five  years 

and  over. 

Balances 

restant  de- 

puis cinq  ans 

et  plus. 

$       cts. 

61,659*25 

5  44 

2  01 

1  59 

11  99 

8  42 

1  85 

1  41 

2  30 

17  83 

2  30 

1  41 

125  44 

8  58 

2  43 

3G  86 

2  00 

91  73 

4  m 

2  95 

2,817  95 

1  12 

1  96 

4  54 

10  81 

46  09 

7  38 

5  91 

47  34 

2  62 

1  98 

4  77 

4  07 

2  48 

1  87 

1  91 

1  87 

1  82 

6  38 

2  76 

3  30 

8  60 

5  32 

1  54 

1  77 

2  28 

3  97 

14  89 

22  63 

1  54 

2  32 

2  32 

1  29 

1,958  88 

3  78 

125  86 

67.125  87  J 

Last  known  address. 

Dernière  adresse 
connue. 


Lachenaie 

Montréal 

St.  Chs.  de  Lachenaie 
Montréal 

M 

Il  

Il  

St.  Laurent 

Montréal 

n  

n  

ii  .    

Beloeil 

Montréal 

n  

Sault  au  Recollet 

Coteau  St.  Louis .... 
Montréal 

n  

ii  

Isle  Perrot 

Montréal 


UNCLAIMED  BALANCES  IN  CHARTERED  BANKS  603 
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Agency  at 

Date  of  last 

which  the  last 

transaction, 

transaction   took 

or  date  of 

R.EMARK3 

place,  or  agency 

issue  of  un- 
paid draft, 
&c. 

If  known  to  be  dead  give  naines  and  aidresse»    >f 

of  issue  of 
unpaid  draft,  &c. 

Unpaid  draft,  &c. 
wnere  payable. 

légal  représentatives  so  far  as  lcnuwu  to 
the  bank. 

Agence 
où  la  dernière 

Date  de  la 
dernière 

Traite,  etc.,  impayée, 
où  payable. 

Observations. 

transaction   s'est 

transaction, 

Si  son  décès  est  constaté,  donnez  les  noms  Pt  adresses 

faite,  ou    agence 

ou  date  de 

des  représentants  légaux,  en  tant  que  con  lus 

de  l'émission  de 

1  émission  de 

de  la  banque. 

la  traite  im- 

la traite  im- 

payée, etc. 

payée,  etc. 

Month  Year 

Head  Office 

Dec.       6,  '9-1 
May    26,  '93 

„       29,  '03 

April  24,  '01 

Oct.       2,  '01 

In  trust  for  son  J.  Ose. 

July      6,  '95 

..       13,  '95 

Oct.       8,  '95 

July    14,  '02 
Aug.    15,  '95 

In  trust  for  infant  Irène. 

April    4,  '96 

Feb.    27,  '96 

Nov.      7,  '02 

„       26,  '03 

In  trust. 

April  11,  '96 

May    16,  '96 

Dec.    16,  '97 

„       30,  '97 

June   29,  '03 

Jan.     29,  \,0 

Nov.    17,  '03 

Aug.   10,  '98 

Mar.    25,  '98 

June   30,  '03 

Injtrust  for  Chambly  Electric  Co. 

Oct.     25,  '98 

m       30,  '99 

June    lô,  '00 
Oct.       2,  '99 

In  trust  for  daughter  Rosalia. 

Mar.     6,  '93 

Sept.  24,  'U0 

Aug.    18,  '92 

June     1,  '93 

Aug.     7,  '84 

July    14,  '82 

Nov.     5,  '84 

In  trust  for  Robert  Vipond  Kent. 

Jan.     16,  '85 

April  14,  '87 

Dec.    24,  '87 

Jan.     18,  '89 

Sept.   19,  '90 

St.  Cath.  East.. 
ii            . . 

Dec.    28,  '78 
May      7,  '90 
Sept.     1,  '90 
Aug.   31,  '91 
April  15,  '93 
Oct.     15,  '94 
June   11,  '97 
Feb.    26,  '97 
Mar.     9,  '95 
Jan.    13,  '96 
Sept.  10,  '97 
Mar.    16,  '99 
Feb.      3,  '00 
'00 

•' 

Aug.   14,  '01 

604 


DEPARTMENT  OF  FINANCE 


8-9  EDWARD  VII.,  A.  1909 
Montréal  City  and  District  Savings  Bank — 


No.  of 

unpaid 

drafts, 

&c. 

Nombre 
de  trai- 
tes, etc., 

im- 
payées. 


Name  of  Shareholder  or  Creditor 

or  Purchaser  and  Payée  in  case 

of  unpaid  draft,  &c. 

Nom  de  l'actionnaire  ou  du  créancier 

ou  acheteur  ou  bénéficiaire  en 

cas  de  traite,  etc.,  impayée. 


Brought  forward 


Archambault,  G 

Adhémar,  J.  Maurice. 

Aube,  Emélia 

Brunet,  J 

Blanchet,  Ph ... 

Bureau,  A 

Bourbonnais,  A 

Biron,  Et 

Bélanger.  Nap 

Beaudry,  Lucie , 

Bluteau,  J.  Bte, 

Beauchamp,  Chs  

Bruneau,  Rosa 

Beaudry,  J.  H 

Barette,  X 

Bourassa,  L.  J.  B .  ; . . . 
Brouillet,  Theotiste.  . . 

Benoit,  Marie  A 

Beaulieu,  Edward . 

Bélanger,  M 

Blondin,  Marie 

Butler,  John 

Boyer,  J 

Blanchet,  A 

Biais,  A 

Brodeur,  A.  M 

Bois  vert,  Philomène. . . 

Bélanger,  J 

Bergeron,  Alf.  D   . .   . 

Bertrand,  J 

Beaudoin,  Frs 

Beaudoin,  Mgte 

Berthiaume,  Eléonore. 
Bourdon,  Sophronie  . . 
Begley,  Georgianna . . . 

Buard,  Azilda 

Rayard,  X 

Bourassa,  M.  J.  A 

Beauchamp,  Vitaline . . 

Benoit,  Lucien 

Beauchamp,  B 

Brisbois,  J 

Beaulieu,  Rosanna 

Bourgela,  Joseph 

Bergeron,  Mathilde — 

Bélair,  M.  Lse 

Bernard,  Elizabeth 

Barette,  Ls 

Brown,  Jane 

Brunet,  Antoinette 

Beaudry,  M.  Lse 

Brouillet,  P. .    

Beauchamp,  Z 

Bastien,  Aziola 

Brazeau,  Rosanna. 


Amount  of 

Draft  or  Bill 

of  Exchange 

unpaid  for 

five  years 

and  over. 

Montant  de 
la  traite  ou 
lettre  de 
change  im- 
payée pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


$      cts, 


Carried  forward. 


Amount 

of  Dividends 

unpaid  for 

five  years 

and  over. 

Dividende 
impayé  pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


$      cts. 


Balances 

standing  for 

five  years 

and  over. 

Balances 
restant  de- 
puis cinq  ans 
et  plus. 


$      cts. 
67,125  87 


Last  known  address . 

Dernière  adresse 
connue. 


3  27 
2  24 
2  38 

1  83 

2  21 
2  85 
G  14 


3  18 

1  70 

2  62 
8  88 


1 
2 
4 
6 
1 
1 
2 
2 
1 
1 
3 
55  63 

3  62 
1  70 

1  99 

2  47 

12  04 
2  62 
6  82 

4  61 
2  38 

104  34 
29  89 
4  38 
6  21 
1  72 
1  26 

13  76 
1  83 
4 
2 
l 
1 
5 
1 


12  83 
3  30 
3  25 
1  46 


Montréal. 


67,499  66 


St.  H.  de  Mascouche 
Montréal 

St.  Vincent  de  Paul.. 
Montréal 


St.  Isidore. 
Montréal.. . 


Sault  aux  Recollet 
Montréal. .    


Longueuil 
Montréal.. 


Joliette. . 
Montréal. 


VNCLAIMED  BALANCES  IN  GHARTERED  BANKS 
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Agency  at 

Date  of  last 

which  the  last 

transaction, 

Remarks. 

transaction  took 

or  date  of 

place,  or  agency 

issue  of  un- 

If known  to  be  dead  give  names  and  addresses  of 

of  issue  of 
unpaid  draft,  &c. 
w  i  Ci"  "    — 

paid  draft, 
&c. 

Unpaid  draft,  &c, 
where  payable. 

légal  représentatives  so  far  as  known  to 
the  bank. 

w  ;    ?  agence 
*  où  la  dernière 

Date  de  la 
dernière 

Traite,  etc.,  impayée, 
où  payable. 

Observations. 

transaction   s'est 

transaction, 

Si  ion  décès  est  constaté,  donnez  les  noms  et  adresses 

faite,  ou  agence 

ou  date  de 

des  représentants  légaux,  en  tant  que  connus 

de  l'émission  de 

l'émission  de 

de  la  banque. 

la  traite 

la  traite  im- 

impayée, etc. 

payée,  etc. 

Month  Year 

St.  Cath.  East. . 

Nov.    28,  '02 

In  trust  for  son  Gustave. 

Oct.     24,  '01 

Dec.    10,  '03 

Jan.     10,  '86 

Dec.    28,  '87 

Oct.     31,  '84 

Jan.    15,  '87 

June     9,  '85 

Aug.     9,  '86 

Feb.    27,  '85 

April  26,  '85 

Jan.      2,  '76 

April  18,  '76 

Nov.      2,  '86 

July      4,  '88 

Nov.    10,  '85 

Mar.      5,  '83 

July      3,  '82 

Dec.    14,  '83 

h       13,  '83 

Sept.  25,  '86 

June    23,  '88 

6,  '88 

Aug.   23,  '89 

Sept.   20,  '96 

Oct.       1,  '90 

Dec.     14,  '91 

Mar.    22,  '92 

Payable  to  Emmanuel  Bélanger. 

July      9,  '92 

Feb.    28,  '93 

Dec.    18,  '93 

April  17,  '93 

Pay  also  son  Jos.  Orléans. 

Feb.      3,  '93 

1 

May      3,  '93 

Dec.    23,  '93 

Jan.    22,  '94 

Mar.    31,  '94 

July    15,  '95 

May    10,  "95 

„       10,  '95 
Nov.     2,  '95 
May    11,  '95 

In  trust  for  son  Alcibiade. 

Pay  Alsa,  vvife  Justine  Lacoste. 

95 

Mar.    25,  '96 

July    23.  '96 

Jan.    18,  y9(> 

Dec.    23,  '96 

..       16,  '95 

July    27,  '96 

Jan.      7,  '96 

Aug.     6,  '95 

July    22,  '97 

April    9,  '97 

• 

Jan.    31,  '96 

Dec.    20,  '97 

606 


DEPARTMENT  OF  FINANCE 


8-9  EDWARD  VII.,  A.  1909 
Montréal  City  and  District  Savings  Bank — 


No.  of 

unpaid 

drafts, 

&c. 

Nombre 
de  trai- 
tes, etc., 

im- 
payées. 

Name  of  Shareholder  or  Créditer 

or  Purchaser  and  Payée  in  case 

of  unpaid  draft,  &c. 

Nom  de  l'actionnaire  ou  du  créancier 

ou  acheteur  ou  bénéficiaire  en 

cas  de  traite,  etc.,  impayée. 

Amount  of 

Draft  or  Bill 

of  Exchange 

unpaid  for 

five  years 

and  over. 

Montant   de 
la  traite  ou 
lettre  de 
change  im- 
payée pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 

Amount 

of  Dividends 

unpaid  for 

five  years 

and  over. 

Dividende 
impayé  pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 

Balances 

standing  for 

five  years 

and  over. 

Balances 
restant  de- 
puis cinq  ans 
et  plus. 

Last  known  address. 

Dernière  adresse 
cornue. 

Brought  f orward 

$     cts. 

$     cts. 

$     cts. 
67,499  66 

3  64 

1  59 
5  26 

13  54 

2  67 
12  32 
48  73 

1  34 
1  27 
1  80 
1  55 
1  81 

1  57 

2  07 
1  28 
5  04 
1  57 
1  45 
1  67 

1  77 

2  82 
2  88 

4  08 

1  30 
191  29 

24  31 
253  12 

2  06 

1  55 

3  54 
236  70 

63  01 

2  34 
28  97 

1  88 
243  29 

1  40 

3  63 
27  22 

2  61 
1  41 

1  39 

2  47 

3  31 

4  92 

2  85 
1  25 

3  43 

4  62 

1  48 

2  28 
2  87 

•        1  76 
7  54 
2  30 

Bourguignon,  J.  E 

Montréal 

Boire,  Ls. 

Brien,  Béatrice 

Beauchamp  J 

Bérrault,  Elizabeth.. ...       

Buckley,  Marie  Lse 

Bouthillier,  Rosa 

Bisaillon,  Lea 

Brazeau,  Joséphine 

Bilodeau,   G 

Bertille.  M.  Lse 

Bergeron,  Hermine 

Baril,  J 

Bachand,  Emélie 

Biais,  Georgianna 

Brault,Victorine ... 

Beauchamp  Mathilde 

Bisaillon,  Aima  

St.  Jean  Iberville. . . 

Bénard,  Marceline 

Montréal 

Bannerman,  Mary 

Brosseau,  Melina 

„ 

Brady,  Peter 

Bélanger,  Exilda 

St.  Vincent  de  Paul . 

Berlinguet,  Edm 

Montréal 

Brosseau,  Justina 

ii             

Brault,  J.  A 

Blank,  Edw 

Bouchard,  P.  René 

it           

Boyer,  Era 

Laprairie 

Bolduc,  Eugénie 

Montréal 

Bergeron,  Edm 

Longue  Pointe  

Beanlé,  Odile 

Montréal 

h         . . , . • 

h 

m         

,, 

Boudriau,  Emélie 

h         

h 

„ 

m         

„ 

Bastien,  Marie. . . 

Bélisle  Hill,  Q 

Montréal 

., 

H 

Carried  forward 

68,753  48 

UNCLAIMED  BALANCES  IN  CHARTERED  BANKS 
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Agency  at 

which  the  last 

transaction  took 

place,  or  agency 

of  issue  of 
unpaid  draf t,  &c. 

Agence 

où  la  dernière 

transaction   s'est 

faite,  ou  agence 

de  l'émission  de 

la  traite 

impayée,  etc. 


St.  Cath.  East. 


Date  of  last 
transaction, 
or  date  of 
issue  of  un- 
paid draft, 
&c. 

Date  de  la 

dernière 
transaction, 
ou  date  de 
l'émission  de 
la  traite  im- 
payée, etc 


Month  Year 


Aug. 

June 

April 

June 

Dec. 

Jan. 

Sept. 

Aug. 

Sept. 

Oct. 

Dec. 

April 

July 

Jan. 

Mar. 

Nov. 

May 

Oct. 

June 

H 

Jan. 

Oct. 

Dec. 

May 

Oct. 

July 

Dec. 

Aug. 

Aug. 

Jan. 

June 

July 

Aug. 

June 

Oct. 

July 

Aug. 

June 

May 

Sept. 

May 

April 

Mar. 
Jan. 
Oct. 

Nov. 

Dec. 


June 
Aug. 


6,  '97 

9,  '98 

19,  '98 

23,  '98 
27,  '99 

4,  '99 

19,  '99 
1,  '99 

27,  '98 

24,  '99 

1,  '99 

29,  '99 

3,  '00 
11,  '00 

2,  '00 

8,  '00 

21,  '00 
24,  '00 

28,  '00 

30,  '00 

31,  '00 

9,  '00 
2,  '01 
2,  '00 

23,  '01 
11,  '02 
13,  '01 

22,  '01 

17,  '02 
31,  '02 
30,  '02 

11,  '00 

12,  '00 

5,  '02 
28,  '02 

9,  '02 
11,  '99 

18,  '02 

28,  '02 

20,  '02 

13,  '02 

29,  '02 

4,  '03 

21,  '03 
28,  '03 

8,  '03 
15,  '03 

5,  '03 

9,  '03 
11,  '03 
11,  '03 
11,  '03 
13,  '03 

9,  '03 
8,  '03 


Unpaid  draft,  &c, 
where  payable. 

Traite,  etc.,  impayée, 
où  payable. 


Remarks. 

If  known  to  be  dead  give  naines  and  addresses  of 

légal  représentatives  so  far  as  known  to 

the  bank. 

Observations. 

Si  son  décès  est  constaté,  donnez  les  noms  et  adresses 

des  représentants  légaux,  en  tant  que  connus 

de  la  banque. 


In  trust  for  son   Wilbrod. 


In  trust  for  J.  Thomas  Bannerman. 


608 


DEPARTMENT  OF  FINANCE 

8-9  EDWARD  VII.,  A.  1909 
Montréal  City  and  District  Savings  Bank — 


No.  of 

unpaid 

drafte, 

&c. 

Nombre 
de  trai- 
tes, etc., 


Naine  of  Shareholder  or  Creditor 

or  Purchaser  and  Payée  in  case 

of  unpaid  draft,  &c. 

Nom  de  l'actionnaire  ou  du  créancier 

ou  acheteur  ou  bénéficiaire  en 

cas  de  traite,  etc.,  impayée. 


Brought  forward 

Bruyère,  Revd.  J.  E 

Boisvert,  Arthur 

Beaucaire,  J 

Beaucage,  James 

Corbeil,  Mgte 

Chaput,  A . 

Chrystal,  A 

Chaput,  A  

Chaperon,  Marie  Lse 

Cartier,  G 

Cardinal,  Aurélie 

Charbonneau,  J 

Carie,  Marie 

Campbell,  Wm 

Courteau,  Délima 

Champagne,  Emélie 

Champoux,  Domithilde. . 

Carrignan,  Arch 

Caty,  Thaïs 

Cusson,  Clara 

Crosby,  R 

Cadieux,  Alf 

Carpenter,  S.  H . . . .  .... 

Carrière,  Elz , 

Corbeil,  Wm 

Cadotte,  Rosine 

Charest,  J.  H 

Carrière,  Mathilde 

Cadieux,  Julie 

Cartwright,  Mary 

Coupai.  Arélie... , 

Cameron,  Elsie 

Cuddy,  Mary 

Contant,  J 

Oonstantineau,  O 

Corbeil,  J 

Cyr,  J.  Bte 

Charette,  Th 

Clément,  J 

Charpentier,  Philomène . . 

Chattrand,  Alph , 

Chenevert,  C 

Cazavant,  Azilda 

Charette,  Ls.,  fils 

Chaput,  Emelia , 

Colpron,  J 

Chevalier,  M 

Connolly,  P 

Charbonneau,  J.  Bte 

Corbeil,  J 

Constantineau,  Oly 

Chevalier,  Rose  Délima.. . 

Cusson,  Alice 

Chevalier,  Rose  Ida 

Charland,  Ovila 


Carried  forword. 


Amount  of 
Draft  or  Bill 
of  Exchange 
unpaid  for 
five  years 
and  over. 

Montant  de 
la  traite  ou 
lettre  de 
change  im- 
payée pen- 
dant cinq 
ans  et  plus 


cts, 


■    Amount 

of  Dividends 

unpaid  for 

five  years 

and  over. 

Dividende 
impayé  pen 

dant  cinq 
ans  et  plus. 


cts. 


Balances 

standing  for 

five  years 

and  over. 

Balances 
restant  de- 
puis cinq  ans 
et  plus. 


$       cts. 
08,753  48 

58  27 
18  98 

1  40 

0  03 

3  05 
5  05 
G  78 
9  07 

2  23 
7  48 

4  50 
2  08 

1  00 


5  34 


34  52 
1  39 
1  50 
3  37 


1  40 

1  74 
5  23 

2  34 
2  40 

1  75 

2  31 
1  78 

828  81 
1  09 


1  30 

10  18 

1  20 

1  82 


3  35 
9  70 
1  24 
1  95 
22  75 


09,892  59 


Last  known  address. 

Dernière  adresse 
connue. 


Montréal 


Ste.  Rose. 
Montréal.. 


St.  Frs.  de  Sales. 

Montréal 

St.  Léonard  P.  M. 
Montréal 


St.  H.  de  Mascouche 

Montréal 

Ste.  Thérèse ........ 

Montréal 


Longue  Pointe . . . 

Montréal 

Longue  Pointe     . 
Wilmantic,  Conn. 


UNCLAIMED  BALANCES  IN  CHARTERED  BANKS 

SESSIONAL  PAPER  No.  7 

Banque  d'Economie  de  la  Cité  et  du  District  de  Montréal. 


609 


Agency  at 

Date  of  last 

whicfa  the  last 

transaction, 

transaction  took 

or  date  of 

Rkmarks. 

place,  or  agency 

of  issue  of 
unpaid  draft,  &c. 

issue  of  un- 
paid draft, 
&c. 

If  known  to  be  dead  give  names  and  addresses  of 

légal  représentatives  so  far  as  known  to 

the  bank. 

Unpaid  draft,  &c, 
where  payable. 

Agence 
où  la  dernière 

Date  de  la 
dernière 

Traite,  etc.,  impayée, 
où  payable. 

Observations. 

transaction  s'est 

transaction, 

Si  son  décès  est  constaté,  donnez  les  noms  et  adresses 

faite,  ou  agence 

ou  date  de 

des  représentants  légaux,  en  tant  que  connus 

de  l'émission  de 

l'émission  de 

de  la  banque. 

la  traite 

la  traite  im- 

impayée, etc. 

payée,  etc. 

Month  Year 

St.  Cath.  East.. 

Oct.     22,  '03 
June   13,  '03 

In  trust  for  congrégation. 

Jan.    29,  '03 

Dec.    30,  '03 

May    11,  '87 

Sept.  30,  '82 

June     2.  '76 

H 

Oct.       1,  ;75 

Nov.      5,  '81 

Sept.   26,  '83 

Nov.    15,  '83 

May    12,  '84 

Sept.  25,  '83 

July      2,  '87 

Oct.     16,  '88 

April    9,  '89 

June     3,  '90 

Jan.      4,  '90 

Sept.  20,  '97 

April  16,  '90 

Dec.    30,  '91 

Jan.    20,  '97 

June  18,  '91 

May    25,  '92 

Dec.    29,  '97 

5,  '95 

May    16,  '92 

Dec.      7,  '92 

i       ... 

April  10,  '93 

Sept.     1,  '93 

„      14,  '93 

June   17,  '93 

Feb.    20,  '96 

In  trust  for  daughter  Ida. 

Oct.     29,  '94 

April  23,  '98 

Dec.      1,  94 

< 

April    8,  '96 

Feb.    17,  '97 

Dec.    15,  '98 

Mar.    12,  '97 

. 

Dec.    31,  '98 

Aug.    19,  '98 

June     3,  '99 

Feb.    24,  '99 

Nov.      1,  '00 

Mar.    13,  '00 

2,  '00 

Dec.      5,  '00 

h       31,  '00 

Feb.    13,  '00 

June  23,  '00 

May    14,  '00 

April  17,  '00 

Mar.    26,  '00 

„      21,  '00 

7—39 
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DEPARTMENT  OF  FINANCE 


8-9  EDWARD  VII.,  A.  1909 
Montréal  City  and  District  Savings  Bank — 


No.  of 

unpaid 

drafts, 

&c, 

Nombre 
de  trai- 
tes, etc., 

im- 
payées. 

Name  of  Shareholder  or  Creditor 

or  Purchaser  and  Payée  in  case 

of  unpaid  draft,  &c. 

Nom  de  l'actionnaire  ou  du  créancier 

ou  acheteur  ou  bénéficiaire  en 

cas  de  traite,  etc.,  impayée. 

Amount  of 

Draft  or  Bill 

of  Exchange 

unpaid  for 

five  years 

and  over. 

Montant  de 

la  traite  ou 
lettre  de 

change  im- 
payée pen- 
dant cinq 

ans  et  plus. 

Amount 

of  Dividends 

unpaid  for 

five  years 

and  over. 

Dividende 
impayé  pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 

Balances 

standing  for 

five  years 

and  over. 

Balances 
restant  de- 
puis cmqans 
et  plus. 

Last  known  address. 

Dernière  adresse 
connue. 

Brought  forward 

$    cts. 

$    cts. 

$    cts. 
69,892  59 

3  15 
6  36 

1  44 
41  64 

2  86 
1  32 

3  25 
1  78 
1  41 

19  78 

1  23 

6  31 

2  94 
125  72 

17  30 
1  17 

16  01 

244  34 

84  26 

1  61 

1  20 

268  29 

1  66 

4  31 

3  71 
1  48 

1  47 
12  63 

2  87 

18  85 

2  58 

4  19 
37  75 

1  50 
1  35 

1  17 

3  06 

2  68 

1  81 

2  17 
2  34 
2  29 
2  26 

5  65 

1  97 

2  82 

3  69 

1  77 

2  45 

1  67 

2  83 
l  80 

11  22 
1  80 

7  24 

Cassidy,  Charlotte 

Montréal 

Coady,  B 

Corriveau,  I 

Charbonneau,  Alexina. . .   

St.  Vincent  de  Paul. 

Cusson,  L.  A 

Montréal 

Coté,  Clothilde • 

Chalifaux,  V 

Corbeil,  Calixte  

St.  H.  de  Mascouche 

Carrière,  Adélaïde 

Montréal 

Coté,  Ar 

Collerette,  M.  Lse 

St.  Léonard  de  P. M. 

Chabot,  \   

Montréal 

Charbonneau,  Ida 

Courval,  Flore 

M 

Chagnon,  T.  A.  &  Cie 

Charron,  0 

St,  Martin 

Carroll,  Bridget 

Montréal 

Chevreir,  Georgianna 

Repentigny 

Verchères 

Chagnon,  V 

Chaput,  M 

Montréal 

Champagne,  Ls 

Chevalier,   Alf 

Calvé,  Jos 

Contant,  Albina 

Chartrand,  J 

Clum,  J 

Champagne,  Herméline 

Chagnon,  Edm 

Couillard,  Alph 

Caron,  Clara 

St.  Vincent  de  Paul. 

Chartrand,  G 

Chapdelaine,  J 

Montréal 

Chaloux,  St 

Charbonneau,  A 

Chartier,  Alphonsine 

Pointe  aux  Trembles, 

Dupuis,  Em 

Montréal 

Douris,  L 

Derome,  Eliza 

Cie  d'eau,  Epiphanie  

Dézil,  J 

Duf rèsne,  H 

Dauphin,  Chs 

Chicago,  ILS. A. .... 

Durand,  Mary 

Montréal 

Duffy,  Elisabeth  

|( 

David,  Ph...   . 

Denis,  P.. 

Denis,  C.  N 

(| 

Desjardins,  Célina 

Duclos,  G.  A 

Carried  forward 

70,903  00 
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Agency  at 

which  the  last 

tansaction  took 

prlace,  or  agency 

of  issue  of 
unpaid  draft,  &c. 

Agence 
où  la  dernière 
transaction  s'est 
faite,  ou  agence 
de  l'émiseion  de 
la  traite  im- 
payée, etc. 


t.  Cath.  East. 


Date  of  last 
transaction, 
or  date  of 
issue  of  un- 
paid draft, 
&c. 

Date  de  la 
dernière 
transaction, 
ou  date  de 
l'émission  de 
la  traite  im- 
payée, etc. 


Month  Year 


Feb. 

June 

May 

Dec. 

Nov. 

June 

Dec. 

Sept. 

Mar. 

Aug. 

Feb. 

Dec. 

July 

May 

Aug. 

April 

May 

ii 
Feb. 
May 

Jan. 

June 

Oct. 

Dec. 

Aug. 

July 

Aug. 

Sept. 

June 

Dec. 

June 

Oct. 

Mar. 

Aug. 
Oct. 
Dec. 
Mar. 

ii 
Jan. 
Aug. 
Oct. 
June 

h 
Aug. 
June 
May 
Sept. 
June 
Mar. 
May 
Dec. 
Nov. 
June 


1,  '01 
23,  '00 
15,  '00 

23,  '01 

29,  '02 

30,  '02 

29,  '02 
7,  '01 

25,  '00 
13,  '01 

9,  '01 

31,  '01 

2,  '02 

30,  '02 

24,  '01 
5,  '02 
1,  '02 

15,  'C2 
21,  '03 
19,  '03 

5,  '03 

10,  '03 

26,  '03 
30,  '03 

11,  '03 

16,  '03 
26,  '03 

1,  '03 

16,  '03 
18,  '03 

9,  '03 
18,  '03 

29,  '03 

17,  '03 
24,  '03 

24,  '03 

30,  U> 
1,  '8 

30,  '8b 
30,  '86 
26,  '97 

1,  '87 
30,  '82 

2,  '83 

25,  '83 
5,  '84 

23,  '77 

5,  '83 

30,  '82 

1,  '83 

1, '84 

28,  '97 

16,  '89 

16,  '89 

7,  '97 


Unpaid  draft,  &c, 
where  payable. 

Traite,  etc.,  im pavée, 
où  payable. 


Remarks. 

If  known  to  be  dead  give  names  and  addresses  of 

légal  représentatives  so  far  as  known  to 

the  bank. 

Observations. 

Si  son  décès  est  constaté,  donnez  les  noms  et  adresses 

des  représentants  légaux,  en  tant  que  connus 

de  la  banque. 


In  trust  for  girl  Béatrice. 


In  trust. 


7-39J 
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DEPARTMENT  OF  FINANCE 


8-9  EDWARD  VII.,  A.  1909 
Montréal  City  and  District  Savings  Bank — 


No.  of 

unpaid 

drafts, 

&c. 

Nombre 
de  trai- 
tes, etc., 

im- 
payées. 


Name  of  Shareholder  or  Creditor 

or  Purchaser  and  Payée  in  case 

of  unpaid  draft,  &c. 

Nom  de  l'actionnaire  ou  du  créancier 

ou  acheteur  ou  bénéficiaire  en 

cas  de  traite,  etc.,  impayée. 


Brought  forward. 

Doré,  J.  L.  E 

Desormeau,  J.  B.  Z  . . 

Desioches,  Rod 

Deguire,  Etevd.  P 

David,  J.  H.  A 

Dubois,  J.  B 

Daviui,  J.  S 

Doherty,  Marie 

Désy,  Eugénie   

Deplantie,  Alphonsine 

Des  jardins,  Anysie 

Dulude,  Aurélie 

Debruyne,  Vi  ginie  M.    . 
Desroches,  Sophranie .... 

Désy,  Eugénie 

David,  Olive 

Delorme,  Amélia 

Desnoyers,  Mgte 

Deschéne,  ELe 

Demers,  Caroline 

Desaulnier-,  Maria  L. . . 
Desormeaux,  Philomène. 

Dumouchel,  J.  C 

Daniel,  St 

Dagenais,  A 

Delorme,  L 

Dubois,  C 

Dubuc,  Emélie 

Derome,  Rose  Delima  . . . 
Desjardins,  Hortense..   . 

Dupuis,  E 

Desja-dins,  C.  E 

Durocher,  A 

Dubreuil,  A 

Durkan,  Suzan 

Desjardins,  Annette 

Demers,  Dorilla 

Des  Troismaisons,  R 

Deslonchamps,  Délia. .    . 

Deganne,  J 

Dart,  J.  Henry 

Daoust,  N 

Desjardins,  Rev.  J.  L. . . 

Desjardins,  Fr 

Deschaines,  Nathalie. . . . 

Deny,  Th 

Duquette,  J.  G 

Duhamel,  Rod.  H 

Dubé,  Adéline . . 

Dupras.  Emma 

Dupont,  N 

Dunn,  A 

Dozois,  M.  Lse 

Desjardins,  Marie  A  . . . . 
Dagenais,  Cyp. .    


Carried  forwar  1. 


Amount  of 
Draft  or  Bill 
of  Exchange 
unpaid  for 
fîve  years 
and  over. 

Montant  de 

la  traite  ou 
lettre  de 

change  im- 
payée pen- 
dant cin^ 

ans  et  plus. 


$      cts 


Amount 

of  Dividends 

unpaid  for 

five  years 

and  over. 

Dividende 
impayé  pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


$       cts . 


Balances 

standing  for 

five  years 

and  over. 

Balances 
restant  de- 
puis cinq  ans 
et  plus. 


$       cts. 
70,903  00 

1  36 
4  49 
1  38 

3  34 
1  25 

1  71 
G  07 

2  45 

14  43 
1  70 
1  42 

10  00 

1  61 

4  76 
45  22 

2  83 
2  99 

58  40 
7  54 
2  77 

2  07 
1  89 
1  37 

58  87 

3  31 

1  99 
77  16 

2  69 
6  73 

15  98 

15  11 
1  26 
1  69 

3  91 
6  74 

4  09 

16  88 


1 
11 

1 

1 

1 

1 

6 

2 
65  01 

1  47 

1  31 
9  55 

147  15 

2  52 
1  25 
6  15 

1  73 

2  71 


71,567  18 


Last  known  addre.*s. 

Dernière  adresse 
connue. 


Montréal 


Cleveland,  Ohio. 
Montréal 


St.  Michel 
Montréal . . 


Morin  Flats 

Montréal .   . , 


Trout  River. 
Montréal . . . 


Terrebonne 
Montréal  . . 
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Agency  at 

which  the  last 

transaction  took 

place,  or  agency 

of  issue  of 
unpaid  draft,  &c. 

Agence 

où  la  dernière 

transaction  s'est 

faite,  ou  agence 

de  l'émission  de 

la  traite 

iir  payée,  etc. 


St.  Cath.  East 


Date  of  last 
transaction 
or  date  of 
issue  of  un- 
paid draft, 
&c. 

Date  de  la 
lernièrt 

transaction 
ou  date  de 
l'émission  de 
la  traite  im- 
payée, etc. 


Unpaid  draft,  &c, 
where  payable. 

Traite,  etc.,  impayée, 
où  payable. 


Month  Year 


Aug.  24, 

.Tune  9, 

May  1, 

Aug.  20, 

Dec.  4, 

July  21, 

Aug.  22, 

May  16, 

July  7, 

May  11, 

Mar.  12, 

.Tan.  15, 

Aug.  4, 

July  2, 

,i  28, 

Oct.  15, 

May  2, 
7, 

.Tan.  4, 

Nov.  23, 

Mar.  19, 

h  23, 

Aug.  11, 

June  2, 

April  3, 

Feb.  22, 

Nov.  9, 

Aug.  12, 

Nov.  27, 

June  S, 

-  7, 

May  1, 

April  11, 

Dec .  5, 

.  24, 

Jan.  8, 

Nov.  27, 

Aug.  5, 

May  14, 

July  24, 

April  24, 

July  28, 

Aug.  7, 

Jan.  12, 

Feb.  11, 

April  16, 

Nov.  11, 

Aug.  6, 

Sept.  10, 

Feb.  10, 

Nov.  15, 

Dec.  11, 

Oct.  29, 

m  24, 

April  24, 


Remarks. 

If  known  to  be  dead  give  names  and  addresses  of 
légal  représentatives  so  far  as  known  to 
the  bank. 


Observations. 

Si  son  décès  est  constaté,  donnez  les  noms  et  ad 
des  représentants  légaux,  en  tant  que  connus 
de  la  banque. 


fn  trust  for  son  Hector. 


In  trust  foi  son  Alexis. 


In'trust  for  St.  Contes  Church  Bible  Class. 


6  14 


DEPARTMENT  OF  FINANCE 


8-9  EDWARD  VIL,  A.  1909 
Montréal  City  and  District  Savings  Bank — 


No.  of 

unpaid 

drafts, 

&c. 

Nombre 
de  trai- 


Name  of  Shareholder  or  Creditor 

or  Purchaser  and  Payée  in  case 

of  unpaid  draft,  &c. 

Nom  de  l'actionnaire  ou  du  créancier 

ou  acheteur  ou  bénéficiaire  en 

cas  de  traite,  etc.,  impayée. 


Brought  forward . 


D'Haussey,  Georgianna . . , 

Després,  Caroline , 

Desrochers,  J.  A.  A 

Dufresne,  Nap , 

Desjardins,  Emélie 

Duhamel,  D 

Despocas,  M.  Louise 

Desrochers,  J , 

Délié  vie,  Caroline 

Dufort,  Delphis 

Donoghue,  Mary  Ann 

Duclos,  Gerald , 

Dubuc,  H , 

Dionne,  Adrienne 

Dionne,  Gabrielle 

Dorion,  Lillie 

Desautels,  J ... 

Daoust,  J.  M.  Henri 

Duclos,  Aline , 

Dubord,  Sophie 

Dufort,  Eugénie 

Dion,  Chs 

Elie,  Elmina.. 

Eglauch,  Louise 

Enos,  Exilda 

Ethier,  Henri 

Emery,  Véronique 

Ethier,  M.  Louise 

Ecrément,  Henriette 

Edmonston,  J.  C 

Foisy,  L.  J 

Ferns,  Robert 

Fortier,  Aline 

Fournier,  Wm 

Finn,  Pat .  .. 

Fortin.  A 

Fitzpatrick,  Maggie . . 

Ferguson,  Agnes , 

Fontaine,  Hermine 

Ford,  Sarah  

Fountaine,  Marie 

Fortier,  Clara , 

Forget,  Mgte , 

Falardeau,  Marie 

Filion,  R , 

Fournier,  A . .  ^ 

Frison,  Edw , 

Forest,  Herminie , 

Fortier,  Aima , 

Fortier,  J.  C.  E 

Fitzgerald,  Catherine 

Faust,  Ad 

Fortier,  N 

Fitzgerald,  Catherine .  — 
Fortin,  Albina 


Carried  forward. 


Amount  of 
Draft  or  Bill 
of  Exchange 
unpaid  for 
five  years 
and  over. 

Montant  de 
la  traite  ou 

lettre  de 
change  im- 
payée pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


$    cts. 


Amount 

of  Dividends 

unpaîd  for 

five  years 

and  over. 

Dividende 
impayé  pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


$    cts. 


Balances 

standing  for 

five  years 

and  over. 

Balances 

restant  de- 

puis cinq  ans 

et  plus. 

$    cts. 

71,567  18 

1  15 

10  82 

11  45 

60  02 

1,219  49 

1  42 

1  49 

290  08 

1  51 

1  33 

6  18 

2  24 

181  91 

15  12 

15  12 

3  95 

37  83 

1  46 

1  15 

311  95 

5  12 

9  88 

3  36 

20  13 

3  57 

2  28 

1  52 

1  63 

2  27 

5  70 

2  32 

2  49 

3  05 

246  49 

2  26 

1  89 

2  28 

1  70 

2  91 

4  88 

3  15 

1  41 

4  04 

1  20 

1  44 

1  83 

2  11 

1  70 

9  49 

1  36 

118  86 

8  56 

17  34 

118  78 

2  49 

74.362  34 

Last  known  address . 

Dernière  adresse 
connue. 


Montréal. 


Beauharnois 
Montréal 


Pishtego,  Wisc. 
Montréal . 


Repentigny 
il... 


Montréal 


Milton,  Bagot 
Montréal 
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Agency  at 

Date  of  last 

which  the  last 

transaction, 

transaction  took 

or  date  of 

Remarks. 

place,  or  agency 

of  issue  of 
unpaid  draft,  &c. 

issue  of  un- 
paid draft, 
&c. 

If  known  to  be  dead  give  names  and  addresses  of 

Unpaid  draft,  &c, 
where  payable. 

légal  représentatives  so  far  as  known  to 
the  bank. 

Agence 
où  la  dernière 

Date  de  la 
dernière 

Traite,  etc.,  impayée, 
où  payable. 

Observations. 

transaction   s'est 

transaction, 

Si  son  décès  est  constaté,  donnez  les  noms  et  adresses 

faite,  ou  agence 

ou  date  de 

des  représentants  légaux,  en  tant  que  connus 

de  l'émission  de 

l'émission  de 

de  la  banque. 

la  traite 

la  traite  im- 

impayée, etc. 

payée,  etc. 

Month  Year 

St.  Cath.  East. , 

Aug.    15,  '02 
Oct.     31,  '02 

,.      14,  '02 
Dec.    24,  '02 

Tuteur. 

..      28,  '03 

2,  '03 
May    18,  '03 
Dec.    18,  '03 

.,      17,  '03 
April    3,  '03 
Mar.   26,  '02 
Nov.    18,  '03 

..      28,  '03 
Sept.     3,  '03 

3,  '03 
June   23,  '03 
Aug.   29,  '03 
Feb.      9,  '03 
Nov.     9,  '03 

9,  '03 
Mar.     9,  '03 

In  trust  for  child  Regina. 
Dead. 

Oct.      9,  '03 

Feb.    17,  '90 

April  14,  '93 

Oct.     24,  '00 

,.       26,  '00 

July    16,  '00 

Oct.       4,  '01 

July      2,  '93 

i            . 

Oct.       2,  '03 

i 

Mar.     7,  '87 

Oct.      1,  '75 

Dec.      5,  '83 

Jan .    28,  '90 

Sept.   12,  '91 

July      5,  '94 

May    14,  '94 

April    2,  '97 

i            . . 

July    16,  '97 

i            . . 

Sept.     9,  '98 

Dec.      5,  '00 

June     9,  '99 

Nov.     7,  '00 

Feb.    22,  '01 

April  22,  '01 

June   27,  '01 

i            . . 

Aug.     7,  '02 

Jan.    28,  '01 

June   24,  '02 

Dec.    23,  '03 

Mar.     5,  '03 

In  trust  for  Mary  Evelyn. 

6,  '03 

Jan.    20,  '02 

In  trust  for  daughter  D.  Ethel  May. 

Mar.     5,  '03 
June     3,  '03 
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DEPARTMENT  OF  FINANCE 


8-9  EDWARD  VII.,  A.  1909 
Montréal  City  and  District  Savings  Bank — 


No.  of 

unpaid 

drafts, 

&c. 

Nombre 
de  trai- 
tes, etc., 

im- 
payées. 


Name  of  Shareholder  or  Créditer 

or  Purchaser  and  Payée  in  case 

of  unpaid  draft,  &c. 

Nom  de  l'actionnaire  ou  du  créancier 

ou  acheteur  ou  bénéficiaire  en 

cas  de  traite,  etc.,  impayée. 


Amount  of 

Draft  or  Bill 

of  Exchange 

unpaid  for 

five  years 

and  over. 

Montant  de 

la  traite  ou 
lettre  de 

change  im- 
payée pen- 
dant cinq 

ans  et  dIus. 


Brought  forward . 


Gravel,  Edm 

Gagnon,  P.  H 

Gingras.  Raoul 

Granger,  Edw.  G . . . 
Gatien,  Henriette . . 
Gignac,  Philoméne. 

Gontran,  Denis 

Green,  Mary 

Gascon,  Edw 

Garièpy,  Angéline. 

Girouard,  H 

Guibord,  J.  E.  T.. 

Goulet,  Théo 

Gibeau,  A 

Guy,  J.  S.  P 

Grégoire,  Rosalie. . . 

Gaudreau,  A  

Goyette,  Azélie 

Gauthier,  J.  L   

Gauthier,  P 

Girard,  M 

Guzerger,  F 

Gratton,  Z 

Guérin,  Em 

Gagnon,  G 

Gagnon,  Mgte 

Giroux,  E. 

Gelinas,  Jos 

Giroux,  Nap 

Gagnon,  Sophronie. 

Galarneau,  Jos 

Galarneau,  Jos 

Gelinas,  Liza 

Gaudry,  Sophie 

Calipeau,  Angélina. 
Gagnon,   Angéla  . . 

Gagnon,  W 

Gladu,    Marie  . . 
Gratelle,  Dianna. . . 
Greanson,  Mary  A 
Guérin,  Joséphine. 
Gravel,  Marie  A . . . 

Gagnon,  F 

Giroux,  Rosa 

Giroux,  N  ... 

Gagné,  Marie 

Gauvreau,  J 

Gravel,  Pierre   

Gravelle,  Ida 

Guay,  P 

Guertin,  M.  Rose.. . 
Goyette,  Ach.. 
Galipeau,  Rosanna. 

Gurry,  Ellen 

Guertin,  Zo'e 


Curried  forward, 


Amount 

of  Dividends 

unpaid  for 

five  years 

and  over. 

Dividende 
impayé  pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


$    cts. 


Balances 

standing  for 

five  years 

and  over. 

Balances 
restant  de- 
puis cinq  ans 
et  plus. 


$    cts. 


$    cts. 


Last  known  address. 

Dernière  adresse 
connue. 


t%ôï)Z  ô\ 

2  30 

2  07 

1  65 

200  28 

3  53 

2  65 

2  77 

3  69 

1  54 

2  20 

325  31 

1  75 

2  46 

1  62 

3  15 

6  21 

6  71 

11  50 

17  55 

7  01 

1  65 

1  64 

3  26 

1  41 

3  47 

17  43 

11  37 

1  84 

7  71 

1  41 

1  97 

3  92 

1  34 

1  92 

2  66 

144  61 

6  31 

1,255  28 

1  26 

21  03 

6  51 

6  07 

2  96 

75  74 

89  98 

1,077  19 

553  96 

60  96 

1  15 

1  21 

1  25 

5  62 

34  28 

7  00 

2  24 

78,385  80 

Montréal 

M  

Il  

Il  ...... 

•I  .... 

Il  ..... 

Il  

M  

Il  

Il  

Troy,N.Y'.!  ".'.". 
Montréal.. 

n         

n         

n         

Riv.  Beaudette 
Montréal 

Carleton,  Q 

Montréal 
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Agency  at 

Date  of  last 

which  the  last 

transaction, 

transaction   took 

or  date  of 

IvK.M  AKKS.' 

place,  or  agency 

of  isMie  of 
unpaid  draft,  &c. 

issue  of  un- 
paid draft, 

If  known  to  Le  dead  give  names  and  addreKsea  of 

Unpaid  draft,  &c, 
where  payable. 

légal  représentatives  80  far'as  known  to 
the  bank.£_j 

Agence 
où  la  dernière 

Date  de  la 
dernière 

Traite,  etc.,  impayée, 
où  payable. 

Observations. 

transaction  s'est 

transaction, 

Si  son  décès  est  constaté,  donnez  les  noms  et  adresses 

faite,  ou  agence 

ou  date  de 

des  représentants  légaux,  en  tant  que  connus 

de  l'émission  de 

l'émission  de 

de  la  banque. 

la  traite 

la  traite  im- 

impayée, etc. 

payée,  etc. 

Month  Year 

St.  Cath.  East. 

April  28,  '81 
Dec.    12,  '87 
Nov.    23,  '98 
June     5,  '97 

ii            . . 

„       13,  '85 

11            . . 

July      6,  '83 

ii            . . 

8,  '88 
Aug.   30,  '86 

h 

h             . . 

n 

ii 

May    20,  '97 

„       21,  '83 

April  24,  '88 

Aug.    15,  '89 

n             . . 

Jan.     19,  '97 

n             . . 

Mar.   10,  '90 

Sept.   15,  '97 
July      8.  '95 

n             . . 

Mar.     2,  '91 
Oct.     14,  '96 

n             . . 
ii            .  . 
n             . . 

Sept.   12,  '95 
Dec.      2,  '93 
July    31,  '97 
Aug.      8,  '91 
Mar.      1,  '95 
Sept.   14,  '95 
„       15,  '93 

n 

Mar.    16,  '95 

•i            . . 

Nov.    25,  '98 
Dec.    28,  '98 



Dead.     Balance  payable  to  Sam  Giroux. 

n 

April    1,  '98 

In  trust. 

n             . . 

July      5,  '95 

Jan.    11,  '95 
Aug.    12,  '95 

Interest  for  Ernest  Galarneau. 

n 

n 

Sept.     2,  '99 

n 

May      1,  '99 

n             . . 

Aug.    18,  '99 

ii 

Sept.   29,  '99 

ii 

Aug.    20,  '00 

n             . . 

Nov.    28,  '00 

ii            . . 

April  30,  '00 

n             . . 

May    31,  '00 

n             . . 

Oct.     12,  '01 

For  son  Joseph. 

n             . . 

„       24,  '01 

July    26,  '01 

Jan.     16,  '01 

April  24,  '01 

8,  '01 

In  trust. 

ii 

Ex  qua  Patron  St.  V.  de  Paul 

n             . . 

n             . . 

Dec.    28,  '01 

n             . . 

Mar.    16,  '01 

Dead. 

n             . . 

April    2,  '00 

ii 

July    11,  '02 

May    15,  '02 
Aug.    18,  '02 
Oct.       5,  '02 
„       30,  '03 
July    17,  '03 

ei8 


DEPARTMENT  OF  FINANCE 


8-9  EDWARD  VII.,  A.  1909 
Montréal  City  and  District  Savings  Bank — 


No.  of 

unpaid 

drafts, 

,&c. 

Nombre 
de  trai- 
tes, etc., 

im- 
payées. 


Name  of  Shareholder  or  Creditor 

or  Purchaser  and  Payée  in  case 

of  unpaid  draft,  &c. 

Nom  de  l'actionnaire  ou  du  créancier 

ou  acheteur  ou  bénéficiaire  en 

cas  de  traite,  etc.,  impayée. 


Brought  forward 


Amount  of 
Draft  or  Bill 
of  Exchange 
unpaid  for 
fivo  years 
and  over. 

Montant  de 
la  traite  ou 

lettre  de 
change  im- 
payée pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


$     cts. 


Amount 

of  Dividends 

unpaid  for 

five  years 

and  over. 

Dividende 
impayé  pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


$     cts. 


Grandmaison,  Ad 

Gardner,  J 

Guinard,  Alf 

Gourdeau,  Malvina. . . . 

Germain,  Almerie 

Galarneau,  J 

Gauthier,  Célina 

Gilligan,  Bridgtt 

Grandmaison,  Esther . . 

Gagné,  J 

Guguère,  J 

Gnguère,  Mérilda 

Gravelle,  Julie 

Horsfall,  J 

Hunter,  Eutianna 

Hébert,  N.  A 

Houle,  J 

Huot,  Arthémise 

Harnois,  Rosanna 

Handfield,  Edw 

Hay,  Mary  A 

Herdt,  Wm.  P 

Hurtubise,  H 

Hyde,  John 

Hogue,  Zephirina 

Hétu,  Azarie  A 

Hoolahan,  J 

Hurley,  Maggie 

Hoolahan,  J 

Hyde,  J 

Hoolahan,  J 

Hurley,  Maggie 

Hoolahan,  Lizzie 

Hoolahan,  A 

Handfield,  C.  T.  A.... 

Houle,  Flavie 

Harvey,  Bridget 

Harpin,  R 

Hadd,   N 

Hingston,  Sir  W 

Houle,  Melanie  

Hébert,"  Hermina. 

Hogue,  Frazina 

Houley,  Z   A 

Heazel,  Wm 

Inness,  J.  A 

Jobin,  CE.    

Joly,  P.  A 

Jacques,    Marie 

Jobin,  Alf . 

Joannette,  Arthémise. 

Johnston,  Mina 

Jodoin,  Georgianna. . . 

Jutras,  J 

Jacques,  Geo 


Carried  forward. 


Balances 

standing  for 

five  years 

and  over. 

Balances 
restant  de- 
puis cinq  ans 
et  plus. 


$     cts. 
78,385  80 


1 
1 
1 
1 

22 

4 

1 

2,057 

56 
1 
1 
1 
1 
3 
2 
1 
2 
2 
5 
4 
3 
3 
2 
4 
1 
2 
2 
117 
2 
4 
2 
4 

23 
1 
1 

24 
1 
1 
5 

61 
1 
1 

19 
1 
6 
2 
2 

23 
3 

59 
1 
5 
3 
2 
1 


Last  known  address. 

Dernière  adresse 
connue. 


Montréal. 


Riv.  des  Prairies, 
Montréal 


80,972  52 


Lac  a  la  Tortue . 
Montréal 
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Agency  at 

Date  of  last 

which  the  last 

transaction, 

transaction  took 

or  date  of 

Remarks. 

place,  or  agency 

of  issue  of 
unpaiddraft,  &c. 

issue  of  un- 

paid  draft, 

&c. 

If  known  to  be  dead  give  naines  and  addresses  of 

légal  representaiives  so  far  as  known  to 

the  bank. 

Uupaid  draft,  &c, 
where  payable. 

Agence 
où  la  dernière 

Date  de  la 
dernière 

Traite,  etc.,  impayée, 
où  payable. 

Observations. 

transaction  s'est 

transaction, 

Si  son  décès  est  constaté,  donnez  les  noms  et  adresses 

faite,  ou  agence 

ou  date  de 

des  représentants  légaux,  en  tant  que  connus 

de  l'émission  de 

l'émission  de 

de  la  banque. 

la  traite 

la  traite  im- 

impayée, etc. 

payée,  etc. 

Month  Year 

St.  Cath.  East. . 

June   24,  '03 
May    19,  '03 

Aug.    10,  '00 

Jan.    19,  '03 

Feb.    21,  '03 

Sept.     2,  '03 

Dec.    28,  '03 

Oct.     30,  '03 

May      9,  '03 

Aug.    31,  '03 

June   23,  '03 
Jan.      7,  '03 

In  trust  for  son  Emmanuel. 

April    6,  '03 

Nov.    16,  '96 

May    27,  '96 

June   11,  '95 

Sept.     5,  '95 

Aug.     4,  '87 

May      2,  '83 

July    21,  '83 

June     4,  '85 

Nov.     6,  '86 

Aug.    28,  '80 

Nov.    25,  '82 

April    5,  '89 

Dec.      1,  '89 

May      7,  '90 

Jan.    25,  '96 

For  daughter  Lucy. 
In  trust  for  son  Denis. 

Oct.     28,  '96 

i 

July    17,  '92 
April  25,  '92 
Jan.    25,  '96 

In  trust  for  daughter  Mary. 

June  30,  '91 
May    12,  '98 
July    27,  '00 
April  20,  '00 
Sept.  30,  '02 
Mar.     5,  '01 
Jan.    27,  '02 
Nov.  29,  '00 
Jan.    25,  '02 
Dec.    31,  '02 
Mar.   29,  '03 
Jan.    28,  '03 
Oct.    27,  '03 
May    11,  '00 
July    16,  '80 
April  10,  '96 
Sept.    7,  '95 
Mar.     8,  '86 
Dec.      4,  '91 
4,  '95 
Oct.    15,  '96 
.,      12,  '97 
Nov.   29,  '68 

Dead. 
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8-9  EDWARD  VII.,  A.  1909 
Montréal]  City  and  District  Savings  Bank — 


No.  of 

unpaid 

diafts, 

&c. 

Nombre 
de  trai- 
tes, etc., 

im- 
payées. 


Name  of  Shareholder  or  Créditer 

or  Purchaser  and  Payée  in  case 

of  unpaid  draft,  &c. 

Nom  de  l'actionnaire  ou  du  créancier 

ou  acheteur  ou  bénéficiaire  en 

cas  de  traite,  etc.,  impayée. 


Amount  of 
Draft  or  Bill 
of  Exchange 
unpaid  for 
five  years 
and  over. 

Montant  de 
la  traite  ou 

lettre  de 
change  im- 
payée pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


Brought  forward 


Jobin,  Mélina 

Joly,  Azilda 

Jodoin,  Azflie 

Jobin,  G 

Jette,  P...    

Jean,  Fia  vie 

Julien,  M.  Louise . . . 
Koeming,  Delima . . . 

Lapointe,  A 

Lemay.  Edwidge. . . . 

Lord,  M 

Lefebvre,  J 

Lévesque,  Emélie  . . 
Lamoureux,  Lacie.  . . 
Lavallée,  Ubaldie . . . 

Leblanc,  J 

Labrecque,   Edm . .    . 

Leclerc,   Caroline 

Lamarche,  W.  L.  C 
Lusignan,  Joseph  te. 

L'Africain,  J.  ï 

Laramée,  Damase . . . 

Larivière,  B.  C 

Lébeau,  Evélina 

Lalande,  F 

Laf reniere,  Ant 

Lamarche,  Emélie. . . 

Landry,  Diana 

Luppé,  Isi     

Lato'ir,  Eulalie  ... 
Lamarche,    Marie . . . 

Landry,  J 

Leblanc,  Philomène 

Lasalle,  Theop 

Laroche,  J.  Bte 

Larue.  A 

Laveque,  H 

Lareau,   Sophronie.. 

Lord,  G 

Lefebvre,  Ls.  J . . . . 

Lemoine,  L.  H  

Local  Union  No.  24. 
Lapierre,  Joséphine. 

Labelle.  G.  E 

Labelle,  J 

Labelle,  Marie  Lse . . 
Laporté,  L.  N  ...... 

Lindsay,   Rev.  R 

Lallongé,    Luce 

Landry,  Luniina. .  . 
Lalande,    Louise 

Leduc,  D 

Lanterne,  J   

Lebeau,  A 

Langlois,  Frs   


$    cts. 


Amount 

of  Dividends 

unpaid  fer 

five  years 

and  over. 

Dividende 
impayé  pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


$    cts. 


Carried  forward. 


Balances     I 
standing  for! 


five  years 
and  over. 

Balances 
restant  de- 
puis cinq  ans 
et  plus. 


Last  known  address. 
I  - 

Dernière  adresse 
connue. 


$  cts.1 

80,«»72  52  f 

3  63 

2  12 

1  30  i 

1  83  1 

71  86 

250  24 

2  44 

2  32 

l  83 

10  44 

1  95 

2  49 

2  08 

2  15 

2  07 

1  80 

2  08 

2  06 

1  77 

2  27 

1  63 

1  96 

l  60 

l  57 

9  48 

2  87 

2  34 

2  22 

1  73 

2  14 

1  96 

19  85 

2  16 

3  29 

4  17 

29  31 

2  27 

18  il 

9  91 

2  86 

1  65 

2  28 

1  75 

6  09 

2  07 

2  24 

2  37 

1  94 

1  66 

33  89 

3  90 

1  69 

26  85 

9  28 

1  54 

81,552  94 

Montréal 

ii  ... 

M  .    -   . 

It 

Il  .   .    , 

Cacouna , 

Montréal 

m  . . . , 

n  .  . . 

n  . . . 

n 

ii  . . 

m  . . . . 

«i  . . . 

ii  . . . 

Clara's  Creek. 
Montréal.    ... 
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Agency  at 

vvhich  the  lftst 

transaction  took 

place,  or  agency 

of  issue  of 
unpaid  draft,  &c. 

Agence 

où  la  dernière 

transaction   s'est 

faite,  ou  agence 

de  l'émission  de 

la  traite 

impayée,  etc. 


St.  Cath.  East. 


Date  of  last 

transaction, 

or  date  of 

issue 

of  un- 

paid  draft, 

&c. 

Date  de  la    , 

dernière 

transaction, 

ou  date  de 

l'émission 

de 

la  traite  im- 

payée, etc. 

Month  Y 

ear 

Jan. 

7, 

'99 

Oct. 

24, 

'00 

,, 

25, 

'00 

Aug. 

31, 

'01 

Sept. 

25, 

'02 

it 

1, 

03 

Jan. 

16, 

'03 

Sept. 

14, 

'86 

Jan. 

11, 

'98 

Oct. 

5, 

'85 

Sept. 

9, 

'87 

Jan. 

12, 

'86 

Aug. 

24, 

'81 

Oct. 

27, 

'81 

,, 

21, 

'80 

Aug. 

4, 

'87 

Jan. 

12, 

'80 

May 

28, 

'85 

Mar. 

10, 

W> 

Nov. 

7, 

'83 

May 

2, 

'84 

Aug. 

15, 

'79 

Nov. 

18, 

75 

Mar. 

9, 

'82 

„ 

19, 

'84 

Jidy 

9, 

'78 

Aug. 

10, 

'80 

April 

26, 

'88 

Nov. 

27, 

'88 

May 

12, 

'88 

,, 

18, 

'87 

Dec. 

1, 

'84 

,, 

29, 

'87 

Jan. 

18, 

'83 

Feb. 

14, 

'82 

Aug. 

14, 

'85 

Mar. 

80, 

'82 

July 

24, 

'81 

May 

19, 

'85 

Dec. 

12, 

'88 

„ 

6, 

'88 

June 

28, 

'89 

May 

22, 

'89 

Dec. 

4, 

'90 

,, 

6, 

'90 

Nov. 

10, 

'89 

Jan. 

4, 

'89 

Mar. 

10, 

'90 

„ 

4, 

'01 

„ 

17, 

'94 

Jan. 

20, 

'91 

Mar. 

1U, 

'91 

Jan. 

18, 

'90 

Mar. 

31, 

'92 

Apr. 

30, 

'92 

Unpaid  draft,  &c, 
where  payable. 

Traite,  etc.,  impayée, 
où  payable. 


Rkmahks. 

If  known  to  be  dead  give  naines  and  addresses  of 

légal  représentatives  so  far  as  known  to 

the  bank. 

Observations. 

Si  son  décès  est  constaté,  donnez  les  noms  et  adresses 

des  représentants  légaux,  en  tant  que  connus 

de  la  banque. 


In  trust  for  daughter  M.  Antoinette. 
Dead. 


For  F.  Morin. 


In  trust  for  Joseph  Latour. 


Dead. 
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8-9  EDWARD  VII.,  A.  1909 
Montréal  City  and  District  Savings  Bank — 


No.  of 

unpaid 

drafts, 

&c. 

Nombre 
de  trai- 
tes, etc.. 

im- 
payées. 


Name  of  Shareholder  or  Créditer 

or  Purchaser  and  Payée  in  case 

of  unpaid  draft,  &c. 

Nom  de  l'actionnaire  ou  du  créancier 
ou  acheteur  ou  bénéficiaire  en 
cas  de  traite,  etc.,  impayée. 


Brought  forward 


Lajeunesse,  Eliza 

Latimer,  J 

Lange  vin,  Joséphine. 
Lapointe,  E.  A.  G. . . 

Laramée,  Am  

Latour,  M.  Lse 

Law,  B . 

Lessard,   Adeline 

Laurence,   Fr 


Lalumière  Ls 

Laferte,  Sarah 

Laberge,    C.  F 

Landry,  Emélie  

Lajeunesse,   Eudoxie... 

Lefebvre,  A 

Lomarche,  J,  A 

Lafleche.   Hermine 

Lapointe,  J 

Lamoureux,  Annie 

Lefebvre,  W 

Lachapelle,  Alf 

Lepage,  Delphine  

Lacroix,  Arsène 

Lamarche,  Evélina  .... 

Labelle,  Ad 

Labelle,  Ad 

Labelle,  Ad. 

Lefebvre,  Eliza 

Lupien,  Alf 

Lafreniere,  A.  B 

Lefebvre,  Marie  Louise. 

Laurier,  C.  A 

Lebœuf,  Ls 

Lorange,  J 

Larue,  Euphrasie. 

Laurie,  A 

Laporte,  S   

Larouche,  J 

Lefebvre,  Eliza 

Lebrun,  Virginie 

Landry,  Th 

Labelle,  F 

Lebœuf,  J 

Lalumière,  Mélina 

Lambert,  A 

Latour,  Edm ... 

Laurier,  C.  A 

Leclerc,  Louise 

Lapierre,  C 

Lamarche,  Emma 

Lavoie,  J 

Legault,  Marie 

Labelle,  C 

Laviolette,  Agnes 


Carried  forward. 


Amount  of 
Draft  or  Bill 
of  Exchange 
unpaid  for 
five  years 
and  over. 

Montant  de 
la  traite  ou 

lettre  de 
change  im- 
payée pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


$     cts. 


Amount 

of  Dividends 

unpaid  for 

five  years 

and  over. 

Dividende 
impayé  pen 

dant  cinq 
ans  et  plus. 


$     cts, 


Balances 

standing  for 

five  years 

and  over. 

Balances 
restant  de- 
puis cinq  ans 
et  plus. 


$  cts. 
81,552  94 

20  77 

1  76 
5  21 

2  40 
51  82 

2  51 

7  28 

96  67 

1  56 


27  35 


34  20 


1 
1 
1 
1 
1 
1 
1 
2 

6  38 
87  52 

3  18 
1  67 

1  40 

7  76 
24  31 

2  12 
1  85 

13  26 
1  32 

3  84 
19  45 


82,060  63 


Last  known  address 

Dernière  adresse 
connue. 


Montréal. 


St.  Rochl'Aohigan. 
Montréal 


St.  Calixte  de  Beau- 
port. 
Montréal 


St.  Léonard  de  P. M. 

Montréal 

Pte.  aux  Trembles. . . 
St.  Roch  l'Achigan. . 
Montréal 


St.  Calixte. 
Montréal.  . 


St.  Jérôme . 
Montréal. . 


Côte  St.  Michel. 
Montréal 
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Agency  at 

which  the  last 

transaction   took 

place,  or  agency 

of  issue  of 
unpaid  draft,  &c. 

Agence 

où  la  dernière 

transaction  s'est 

faite,  ou  agence 

de  l'émission  de 

la  traite 

impayée,  etc. 


St.  Oath.  East. 


Date  of  last 
transaction, 
or  date  of 
issue  of  un- 
paid draft, 
&c. 

Date  de  la 
dernière 
transaction, 
ou  date  de 
l'émission  de 
la  traite  im- 
payée, etc. 

Month  Year 


Aug.  10,  '92 

Mar.  15,  '93 

Jan.  18,  '93 

June  1,  '93 

Sept.  30,  '93 

Nov.  6  ,  '94 

Feb.  28,  '94 

Mar.  26,  '92 

Oct.  13,  '91 


April 

Mar. 

Aug. 

June 

Dec. 

Feb. 

June 

ti 
Sept. 
Dec. 
Aug. 
Sept. 
Oct. 
Sept. 
Aug. 
Jan. 

Feb. 

Sept. 

Nov. 

Nov. 

June 

July 

Jan. 

Aug. 

Oct. 

April 

July 

Jan. 

Oct. 

Aug. 

Jan. 

June 

Mar. 

April 

Nov. 

June 

May 

Jan. 

Nov. 


May 


1,  '94 
4,  '95 

26,  '95 
12,  '95 

12,  '95 

22,  '95 
8,  '95 

25,  '96 

10,  '95 
18,  '96 
31,  '96 

11,  '95 

18,  '96 
30,  '97 

24,  '97 
8,  '97 

8,  '97 
4,  '97 

17,  '98 

14,  '98 

25,  '01 

9,  '98 
20,  '98 

7,  '98 
16,  '98 

13,  '97 

28,  '98 
20,  '98 

23,  '99 
4,  '99 

29,  '99 
—,  '98 

3, '99 
4,  '99 

2,  '99 

1,  '00 

19,  '00 

4,  '00 

18,  '00 
11,  '00 

15,  '00 

5,  '00 
29,  '00 
28,  '00 

2,  '00 


Unpaid  draft,  &c, 
where  payable. 

Traite,  etc.,  impayée, 
où  payable. 


Remarks. 

If  known  to  be  dead  give  names  and  addresses  of 

légal  représentatives  so  far  as  known  to 

the  bank. 

Observations. 

Si  son  décès  est  constaté,  donnez  les  noms  et  adresses 

des  représentants  légaux,  en  tant  que  connus 

de  la  banque. 


In  trust  for  son  Armand. 
In  trust  for  daughter  Elmina. 
In  trust  for  son  Joseph. 


In  trust  for  daughter  Alice. 

In  trust  for  minor  children. 
In  trust  for  son  Alfred. 
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DEPARTMENT  OF  FINANCE 


8-9  EDWARD  VII.,  A.  1909 
Montréal  City  and  District  Savings  Bank — 


No.  of 

unpaid 

drafts, 

&c. 

Nombre 
de  trai- 
tes, etc., 

im- 
payées. 


Name  of  Shareholder  or  Creditor 

or  Purchaser  and  Payée  in  case 

of  unpaid  draft,  &c. 

Nom  de  l'actionnaire  ou  du  créancier 

ou  acheteur  ou  bénéficiaire  en 

cas  de  traite,  etc.,  impayée. 


Brougbt  forward. 


Lauzon,  Julienne. 

Leduc,  Rev.  J 

Levert,  A 

Legault,  Marie.. . 
Leduc,  Corinne. 


Lachapelle,  Célina.... 

Lord,  Alf 

Limoges,  O 

Loiselle,  H 

Law,  J.  .     

Lapierre,  F 

Lacas,  A 

Lamoureux,  Exilda.. .  . 

Laçasse,  Anna 

Leclerc,  Célina 

Laviolette,   Evelina.  . . 

Larose,  J.  A 

Lachapelle,  A. 

Lacombe,  Wilhelmine. 

Lamarre,  Ls.  A 

Lamontagne,  Emma  E 
Lamontagne,  Rachel.. 

Lemire,  Adéline 

Lepagp,  O 

Leveillée,  Esther  

Langlois,  Almz 

Lamarche,  J 

Lireth,  M.  Lse 

Leveillée,  N 

Lelièvre,  Caroline 

Lassande,  Ant 

Lamarche,  Blanche. . . . 

Labelle,  O 

Leclair,  Amanda 

Latendresse,  M 

Labrecque,  J.  O 

Lapierre,  Philomène  . . 

Lachance,  J 

Latour,  Rosa 

Lamoureux,  Emma 

Labelle,  A   

La  porte,  Eglantine 

Labelle,  Olympe  . 

Landreville,  Anna 

Lamoureaux,  Etta 

Lamoureux,  Aid  ina.   .. 

Leith,    Agnes 

Labelle,  Maria 

Lanctot,  Alph 

Lauzon,  J   

Levesque,  J.  O 

Lamarche,  Léontine. . . 

Langlois,  A.  R 

Lavoie,  O.  M 


Carried  forward. 


Amount  of 
Draft  or  Bill 
of  Exchange 
unpaid  for 
five  years 
and  over. 

Montant  de 
la  traite  ou 
lettre  de 
change  im- 
payée pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


$      cts. 


Amount 

of  Dividends 

unpaid  for 

five  years 

and  over. 

Dividende 
impayé  pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


$      cts, 


Balances 

standing  for 

five  years 

and  over. 

Balances 
restant  de- 
puis cinq  ans 
et  plus. 


$      cts. 
82,060  63 

2  12 
1  86 

3  14 
6S  60 

4  53 

1  71 

4  06 

5  11) 


Last  known  address. 

Dernière  adresse 
connue. 


2  39 
1  70 

1  39 

2  21 
7  52 
1  38 

34  14 
1  50 
1  23 

15  78 

1  61 

2  96 
40  06 
19  27 

23  46 
1  16 

24  28 
13  34 

1  25 

1  39 
118  13 

2  52 
5  00 
1  16 


1  33 
111  03 

12  75 

2  75 
1  17 
1  75 

3  52 
1  09 

12  12 

240  07 

1  52 

8  15 

9  10 
3  63 
5  73 

127  58 
1  29 
1  73 
3  02 


18  11 
21  37 


83,079  41 


Montréal 

Chute  a  Blond  eau. 
Montréal 


St.   Clet     Co.     Sou- 
langes 


L'Epiphanie,  Q. 
Montréal 


Pte.  aux  Trembles. 
Montréal 


Détroit,  Mich.  . 
Longue  Pte.,  Q. . 
Riv.  Beaudette. 
Montréal 
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Agency  at 

Date  of  last 

which  the  last 

transaction, 

transaction  took 

or  date  of 

Rkmahks. 

place,  or  agency 

of  issue  of 
unpaid  draft,  &c. 

issue  of  un- 
paid draft, 
&c. 

If  known  to  be  dead  give  nanties  and  addresses  of 

Unpaid  draft,  &c, 
where  paj  able. 

légal  représentatives  so  far  as  known  to 
the  bank. 

Agence 
où  la  dernière 

Date  de  la 
dernière 

Traite,  etc.,  impayée, 
où  payable. 

Observations. 

transaction  s'est 

transaction, 

Si  son  décès  est  constaté,  donnez  les  noms  et  adresses 

faite,  ou  agence 

ou  date  de 

des  représentants  légaux,  en  tant  que  connus 

de  l'émission  de 

l'émission  de 

de  la  banque. 

la  traite 

la  traite  im- 

impayée, etc. 

payée,  etc. 

Month  Year 

St.  Cath.  East.. 

Dec.    26,  00 
May      2,  '99 

i 

Jan.      6,  '00 

' 

May    25,  '01 

. 

Jan.      1,  '01 

i 

April    G,  '00 

i 

Oct.     20,  '01 

»              . . 

Mar.      5,  '01 

, 

.luly      7,  '00 

i              . . 

Jan.    Il,  '01 

i 

Nov.    22,  '01 

i              . . 

June     8,  '01 

:      :: 

May      2,  '01 
Aug.   17,  '01 
Dec.    13,  '99 

Dead. 

Mar.    31,  '02 

, 

Sept.  23,  '00 

i 

Oct.     14,  '01 

i 

4,  '02 

i 

May    15,  '00 

• 

Dec.    10,  '02 

i 

Feb.    14,  '02 

i 

Sept.   19,  '02 

, 

Jan.      5,  '02 

;           •• 

Oct.     31,  '02 
June   19,  '02 
Feb.    27,  '02 
Sept.    13,  '02 
Jan.    17,  '02 
Dec.    17,  '02 
June  10,  '02 
Oct.       6,  '02 
Dec.    23,  '02 

4.  '03 
April    1,  '03 
Feb.      9,  '03 

7,  '03 

In  trust  for  daughter  Berthe. 

i 

..       25,  '03 

r 

Nov.     9,  '03 

1 

Aug.   20,  '01 

' 

May      7,  '03 

• 

i 

Dec.    17,  '03 

> 

April  29,  '03 

, 

Oct.     10,  '01 

i 

Dec.     29,  '03 

,                 ... 

June   12,  '03 

i 

Mar.    23,  '03 

, 

8,  '03 

i 

Dec.      4,  '03 

! 

June   23,  '03 

1 

July      4,  '03 

1 

Oct.       5,  '03 

1 

July    14,  '03 

April  27,  '03 

7—40 
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DEPARTMENT  OF  FINANCE 

8-9  EDWARD  VII.,  A.  1909 
Montréal  City  and  District  Savings  Bank — 


No.  of 

unpaid 

drafts, 

&c. 

Nombre 
de  trai- 
tes, etc., 

im- 
payées. 


Name  of  Shareholder  or  Creditor 

or  Purchaser  and  Payée  in  case 

of  unpaid  draft,  &c. 

Nom  de  l'actionnaire  ou  du  créancier 

ou  acheteur  ou  bénéficiaire  en 

cas  de  traite,  etc.,  impayée. 


Amount  of 
Draft  or  Bill 
of  Exchange 
unpaid  for 
five  years 
and  over. 

Montant  de 
la  traite  ou 

lettre  de 
change  im- 
payée pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


Brought  f orward . 


Lapierre,  Emma 

Leblanc,  U.  A 

Leduc,  Florida. .    

Leclair,  A 

Landry,  Valéda 

Larue,  G 

Latrémouille,  Laura 

Mitchell,  J 

Morin,  Zoé 

Massy,  Elmire 

Mireault,  F 

Meunier,  A 

Moreau,  J 

Mireault,  N 

McKay,  J 

Mallette,  V 

Mclnnes,  Mary 

Michaud,  A 

Maillé,  H 

Murphy,  Helen 

Moulin,  J.  H 

Mayer,  Alphonsine 

Mercile,  Ant 

Marien,  Eulalie 

Malloy,  J 

Maheu,  Philomène 

Mon  treuil,  E 

Morin,  J.  Bte 

Marchand,  J.  N.  E 

Mailloux,  J 

Minier,  Ls 

Martel,  M.  Lse 

Martin,  J 

Michaud,  Clémentine 

Marsan,  A , 

Manard,  A 

Melancon,  G 

Mongeau,  A , 

Mercier,    Edward , 

Malone,  J.  P , 

Martial,   ls   , 

Martel    Agnès 

Marien,  U 

Martin,  Elizabeth , 

McNamara,  Bridget  

Murray,  J.  P , 

Morin,  Wm 

Marchand,  N , 

Marchand,  Marie  H.  J 

Martni,  J.  A 

Martel,  Edw 

Melancon,  Léa 

McDonald,  Sarah 

Montmarquette,  Rose  Délima . 
Martineau,  Henri 


Amount 

of  Dividends 

unpaid  for 

five  years 

and  over. 

Dividende 
impayé  pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


$      cts. 


Carried  f  orward. 


Balances 

standing  for 

five  years 

and  over. 

Balances 
restant  de- 
puis cinq  ans 
et  plus. 


$     cts, 


$      cts. 
83,079  41 

118  39 
2  43 

2  31 
1  19 

11  67 
1  15 
1  30 
4  93 

4  41 

5  12 
8  40 
1  76 

1  83 

3  03 
22  12 

2  91 
2  06 
1  60 

1  88 
112  69 

2  16 

1  94 

2  00 
2  08 


Last  known  address . 

Dernière  adresse 
connue. 


1 
2 
2 
4 
2 
3 
1 
2 
1 
3 
3 
1 
3 
2 
2 
4 

124  77 
1  70 
1  56 

1  79 
389  85 

2  13 
2  80 

1  35 

2  42 
1  37 
1  46 
1  52 

10  05 

1  42 

2  68 


Montréal 


Rawdon   . 
Montréal.. 


83,991  02 


L'Epiphanie. 
Montréal . . . 


L'Annonciation 
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Agency  at 

Date  of  last 

which  the  last 

transaction, 

Remarks. 

transaction  took 

or  date  of 

place,  or  agency 

issue  of  un- 

If known  to  be  dead  give  names  and  addreshes  of 

of  issue  of 
unpaid  draft,  &c. 

paid  draft, 
&c. 

Unpaid  draft,  &c, 
where  payable. 

légal  représentatives  so  far  as  known  to 
the  bank. 

Agence 
où  la  dernière 

Date  de  la 
dernière 

Traite,  etc. ,  impayée, 
où  payable. 

Observations. 

transaction  s'est 

transaction, 

Si  son  décès  est  constaté,  donnez  les  noms  et  adresses 

faite,  ou  agence 

ou  date  de 

des  représentants  légaux,  en  tant  que  connus 

de  l'émission  de 

l'émission  de 

de  la  banque. 

la  traite 

la  traite  im- 

impayée, etc. 

payée,  etc. 

Month  Year 

St.  Cath.  East.. 

Oct.       1,  '03 
June     3,  '03 

h      10,  '03 
Aug.     6,  '03 

h       14,  '03 
April  27,  '03 
Mar.    29,  '03 
Jan.    14,  '85 
Aug.    15,  '83 
7,  '82 
July      4,  '82 
Feb.      1,  '87 
April,   6,  '82 
Aug.  20,  '83 
July    13,  '85 
Aug.   30,  '86 
Oct.     18,  '88 

„      19,  '88 
Feb.      1,  '88 
May      4,  '84 
Jan.      3,  '87 
Nov.     5,  '87 
Sept.   19,  '87 
April  25,  '84 
June   21,  '83 
Dec.    30,  '89 
Nov.    14,  '89 
Dec.    23,  '89 
Mar.     5,  '89 
Oct.     24,  '91 
June  30,  '91 
Sept.     9,  '91 
April  13,  '91 
July      7,  '92 
May     3,  '92 
Aug.    18,  '92 
Oct.     16,  '91 
Feb.    18,  '93 
April  27,  '93 
Nov.    16,  '94 

Sept.  14,  '99 

Dead.     Balance  payable  to  J.  Martial. 

July   10,  '94 

Aug.     8,  '94 

Feb.    18,  '94 

In  trust  for  Raymond  Desaulniers. 

Oct.       9,  '90 

Jan.    19,  '95 

May    10,  '95 

Dec.      4,  '97 

May      1,  '96 

Nov.    19,  '97 

Jan.      4,  '97 

June     3,    98 

Mar.     1,  '98 
..      26,  '98 

In  trust  for  son  Joseph. 

Oct.    29,  '98 

7—401 
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DEPARTMENT  OF  FINANCE 


8-9  EDWARD  VII.,  A.  1909 
Montréal!  City  and  District  Savings  Bank — 


No.  of 

unpaid 

drafts, 

&c. 

^Nombre 
de  trai- 
tes, btc.; 

im- 
payées. 


Name  of  Shareholder  or  Creditor 

or  Purchaser  and  Payée  in  case 

of  unpaid  draft,  &c. 

Nom  del  actionnaire  ou  du  créancier 

ou  acheteur  ou  bénéficiaire  en 

cas  de  traite,  etc.,  impayée. 


Amount  of 
Draft  or  Bill 
of  Exchange 
unpaid  for 
five  years 
and  over. 

Montant  de 
la  traite  ou 
lettre  de 
change  im- 
payée pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


Brought  forward 


Marion,  Léa 

Marcel,  Parmilia 

Matte,  Célina 

Mathieu,  Alexina 

Massé,  Alf 

Melancon,  Chs 

Martin,  M 

Marin,  J .  A 

Miron,    H  . .    

Mercier,   Cleo 

Marcotte,  Art , 

McAvoy,  Th 

Marcotte,   Em 

Malo,  Anna 

Meunier,  Geo 

Mortimer,  Gertiude 

Monahan,  Margaret  ..   . 
Montmigny,  Alice  . 
Marcel,  Mary  Lse  .     . 

Michon,  D 

McCaffrey,  Ann 

Marchand,  J 

Montmigny,  M 

Murray,  P.  J 

Masson,  Mary  Ann. . .  . 

Murray,   Kate 

Morin,  Au   

Maynes,  Effie  J 

Monty,  Maria 

Montpetit,  Auxitiatrice . 
Martinean.  Emmanuel . 

Marion,  Henriette 

Michaud,  Ferdinand   . . 

Manseau,  H 

Milard,  M.  Louise  

Mercier,  Marie 

McMahon,  Grâce 

Martineau,  J.  H.  F. . . . 

Monarque,  Julie 

Narbonne,  Eloï 

Nolan,  M 

Narbonne,  L.  J.  N 

Newmarsh,  Rachel 

Nolette,  Geo 

Nantais,  M   

Noël,  On 

O'Keefe,  Mary  P 

Ouimet,  W 

Ouellette,  Mélanie ...    . 

Oulery,  Mary  Lse 

O'Connell,  J 

Orléans,  J 

O'Brien,  Wm 

O'Hara,    Annie 

Ouellette,  Th.  H 


Carried  forward. 


Amount 

of  Dividends 

unpaid  for 

five  years 

and  over. 

Dividende 
impayé  pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


$    cts, 


cts. 


Balances 

standing  for 

five  years 

and  over. 

Balances 
restant  de- 
puis cinq  ans 
et  plus. 


S    cts. 


Last  known  address. 

Dernière  adresse 
connue. 


«o,yyi  o-j 

2  69 

1  28 

1  67 

2  72 

2  58 

1  25 

1  34 

8  17 

21  00 

1  27 

1  61 

25  54 

6  55 

42  74 

8  53 

1  15 

4  38 

1  22 

2  19 

9  46 

1  39 

1  25 

4  41 

1  96 

1  6u 

1  13 

1  19 

7  10 

3  59 

28  64 

6  73 

21  24 

1  84 

3  19 

1  81 

1  51 

2  28 

1  60 

2  01 

3  26 

2  61 

1  56 

8  02 

1  42 

54  10 

2  43 

2  26 

1  84 

1  67 

1  51 

1  90 

2  59 

3  16 

3  15 

2  20 

84,326  27 

Montieal 


St.  H.  de  Mascouche 

Villeraie 

Montréal 


Côte  St.  Michel. 
Montréal 


Longueuil 
Montréal . 


Repentigny . 
Montréal . . . 


Longue  Pointe,  Q . 
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Agency  at 

which  the  last 

transaction  took 

place,  or  agency 

of  issue  of 
unpaid  draft,  &c. 

Agence 

où  la  dernière 

transaction  s'est 

faite,  ou  agence 

de  l'émission  de 

la  traite 
impayée,  etc. 


St.  Cath.  East 


Date  of  last 
transaction, 
or  date  of 
issue  of  un- 
paid draft, 
«fec. 

Date  de  la 
dernière 
transaction, 
ou  date  de 
l'émission  de 
la  traite  im- 
payée, etc. 


Month  Year 


Unpaid  draft,  &c, 
where  payable. 

Traite,  etc.,  impayée, 
où  payable. 


Sept.  17, 
„  13, 
May  19, 
Aug.  14, 
Nov.    16, 

6, 
April  27, 
Dec.  27, 
May  1, 
Jan.  16, 
Oct.     16, 

8, 
Sept.  5, 
Mar.  5, 
Aug.  19, 
April  15. 
July  9, 
May  10, 

6, 
Nov.  19, 
Dec.  12, 
April  24, 
Mar.  7, 
Oct.  1, 
Dec,  12, 
April  5, 
Sept.  8, 
May  4, 
Jan.  15, 
Aug.  19, 
Sept.  11, 
April    4, 

8, 
May  22, 
Feb.  8, 
May  1 4, 
Nov.    26, 

6, 
May  29, 
Oct.  1, 
April  7, 
June  22, 
Sept.  29, 
Mar.  20, 
Sept.  10, 
Dec.  16, 
Nov.  2, 
Dec.  9, 
Sept.  17, 
July  4, 
May  13, 
June  26, 
Occ.  29, 
Nov.  19, 
Oct.     17, 


Remapks. 

If  known  to  be  dead  give  naines  and  addresseR  of 

légal  représentatives  so  far  as  known  to 

the  bank. 

Observations. 

Si  son  décès  est  constaté,  donnez  les  noms  et  adresse» 

des  représentants  légaux,  en  tant  que  connus 

de  la  banque. 


In  trust  for  son  Edwin. 


In  trust  for  daughter  Valéda 
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DEPARTMENT  OF  FINANCE 


8-9  EDWARD  VII.,  A.  1909 
Montréal  City  and  District  Savings  Bank — 


No.  of 

unpaid 

drafts, 

&c. 

Nombre 
de  trai- 
tes, etc., 

im- 
payées. 


Name  of  Sbareholder  or  Creditor 

or  Purchaser  and  Payée  in  case 

of  unpaid  draft,  &c. 

Nom  de  l'actionnaire  ou  du  créancier 

ou  acheteur  ou  bénéficiaire  en 

cas  de  traite,  etc.,  impayée. 


Amount  oi 
Draft  or  Bill 
of  Exchange 
unpaid  for 
five  years 
and  over. 

Montant  de 
la  traite  ou 
lettre  de 
change  im- 
payée pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


Amount 

of  Dividends 

unpaid  for 

five  years 

and  over. 

Dividende 
impayé  pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


Balances 

standing  for 

five  years 

and  over. 

Balances 
restant  de- 
puis cinq  ans 
et  plus. 


Last  known  address . 

Dernière  adresse 
connue. 


S     cts. 


cts, 


Brought  f orward , 


Ouellette,  Marie  Louise. 

Pelletier,  Aurélie 

Petit,  Arthur 

Perreault,  Exilda 

Painchaud,  F.  X 

Pa pineau,  J.  G 

Prud'homme,  J , 

Paré,  Elmire 

Primeau,  Ls . . .    

Pellerin,  Frs 

Pépin,  E 

Pilotte,  C 

Provost,  A ; , 

Pelletier,  J 

Piché,  Ls 

Proulx,  Alphonsine 

Papineau,  C.  F   .... 

Patenaude,  Anastasie  . . 

Perreault,  J. 

Perreault,  J 

Pelletier,   Alice 

Proulx,  A.  N 

Prévost,  J 

Papineau,  Mgte 

Provost,  J 

Privé,  N  

Prévost,  Alex 

Picotte,  J.  N 

Pichette,  Nap. , 

Poudrier,  Celvina. ...... 

Plamondon,  Arthémise 
Primeau,  Antoinette..., 
Pelitclair,  Georgianna . . 
Papin,  Marie  Louise . .    , 

Prévost,  Abraham 

Poirier,  Arthur 

Paré,  Ulric 

Pons,  Victor , 

Perreault,  Sam 

Provost,  J.  H , 

Prieur,  Evangéline 

Poitras,  W , 

Plouffe,  N 

Poirier,  Marie  D 

Paquette,  Adol , 

Page,  Délima  

Pierce,  R ... 

Patenaude,  Azilda 

Pope,  G 

Paré,  Anthime 

Paquette,  Mathilde 

Plante,  Mélina 

Pilon,  Z 

Pépin,  F 

Pichette,  Zephirina 


$     cts, 
84,326  24 

2  31 

12  36 
12  07 

1  83 

2  19 

3  03 

4  53 
3  31 
3  11 
7  23 
3  97 
7  82 

2  16 
7  01 

3  46 
7  73 

4  15 
1  86 

5  74 
1  65 
3  15 
3  31 

17  85 
5  10 


3  10 
15  72 

2  80 
1  34 

1  89 
6 
1 
1 
7 
2 
1 
3 
6 
1 
5 
1 
2 

3  81 
395  47 

2  98 


Montréal 


Ste.  Thérèse 
Montréal . 


St.  Laurent 
Montréal . 


Montréal 
St.  Léon. 
Montréal 
Pont  Viau 
Montréal 


Riv.  des  Prairies 
St.  Lin 


Carried  forward. 


84,949  80 
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Agency  at 

Date  of  last 

which  the  last 

transaction, 

transaction  took 

or  date  of 

Remarks. 

place,  or  agency 

of  issue  of 
unpaid  draft,  &c. 

s— 

issue  of  un- 
paid draft, 
&c. 

If  known    o  be  dead  give  names  and  addresses  of 

Unpaid  draft,  &c, 
where  payable. 

légal  représentatives  so  far  as  known  to 
the  bank. 

?Agence 

[où  la  dernière 

transaction,  s'est 

Date  de  la 

dernière 
transaction, 

Traite,  etc.,  impayée 
où  payable. 

Observations. 
Si  son  décès  est  constaté,  donnez  les  noms  et  adresses 

faite,  ou  agence 

ou  date  de 

des  représentants  légaux,  en  bant  que  connus 

de  l'émission  de 

l'émission  de 

de  la  banque . 

w  1 1  la  traite 

la  traite  im- 

'.impayée, etc. 

payée,  etc. 

Month  Year 

St.  Cath.  East.. 

April    4,  '03 
Oct.     15,  '86 

Nov.   18,  '84 

Aug.   23,  '90 

Jan.      2,  '85 

Nov.    13,  '96 

June     9,  '96 

Mar.     9,  '88 

Aug.    15,  '88 

Nov.    17,  '86 

Sept.  18,  '00 

Dec.      4,  '83 

Mar.    23,  '85 

Aug.   16,  '86 

July   30,  '89 

Feb.    21,  '89 

Sept.  22,  '89 

Executor  estate  Jacob  Hall. 

Feb.    18,  '89 

Aug.     8,  '90 

Jan.    21,  '90 

5,  '91 

June   16,  '91 

Nov.    16,  '91 

Mar.    26,  '92 

Jan.    18,  '92 

Nov.  28,  '93 

July     7,  '94 

Dec.     5,  '94 

June     4,  '94 

Dec.    16,  '95 

Oct.       8,  '97 

Aug.   14,  '97 

Dec.    21,  '97 

July    29,  '97 

For  son  Papiny. 

Feb.      7,  '98 

May      2,  '99 

Oct.     31,  '81 

„      10,  '96 

June   24,  '98 

May    30,  '98 

July      8,  '93 

In  trust  for  daughter  Aurore  Coutlée. 

i 

„       12,  '98 

i 

4,  '98 

i            . . 

April  14,  '99 

' 

Sept.  13,  '99 
April  29,  '99 
Feb.    14,  '99 

In  trust  for  brother  Harry. 

t            . . 

Sept.     1,  '00 

, 

Mar.      8,  '00 

i 

9,  '00 

i 

Nov.    25,  '00 

i 

Oct.     26,  '00 

i            . . 

Nov.      7,  '01 

i            • . 

Jan.    26,  '01 

M 

Sept.   11,  '01 
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8-9  EDWARD  VII.,  A.  1909 

Montréal  City  and  District  Savings  Baiik — 


No.  of 

unpaid 

drafts, 

&c. 

Nombre 
de  trai- 
tes, etc., 

im- 
payées . 


Narae  of  Shareholder  or  Créditer 

or  Purchaser  and  Payée  in  case 

of  unpaid  draft,  &c. 

Nom  de  l'actionnaire  ou  du  créancier 

ou  acheteur  ou  bénéficiaire  en 

cas  de  traite,  etc.,  impaj'ée. 


Amount  of 

Draft  or  Bill 

of  Exchance 

unpaid  for 

five  years 

and  over 

Montant  de 
la  traite  ou 
lettre  de 
change  im- 
payée pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


Brought  forward 


Pearson,  M.  Louise 

Prudhomme,  Georgianna. 
Pa  pineau,  J.  Horteuse  . . . 

Papineau,  Aurelie 

Page,  Clerilda 

Provost,  Albina.   

Prieur,  Joséphine 

Perreault,  O 

Paquette,  Mgte 

Page,  F 

Patenaude,  H.  E 

Parent,  A 

Poirier,  Marcelline 

Parisien,  J 

Pelletier,  Mathilde 

Pelletier,  J 

j  Plante,  J.  Bte 

Poitras,  O   

!  Poitras,  L 

jPaquette,   Adéline.    ... 

Pépin,  M.  Emma 

Pratt,  J   

Pelletier,  Blanche . 

Paquette,  Adr 

Paquette,  Edw 

Paquette,  Ovila.   

Prévost,  Alph 

Pierce,  Esther 

Quevillon,  Elmire 

Quézel,  E 

Quevillon,  J.  M 

Renaud,  L.  N 

Rousseau,  C     

Rouleau,  Sophie 

Roch,  Elizabeth 

Robert,  Rose .    .  .• , 

Robert,   A . . . . 

Roy,  Alphonsine 

Renaud,  R .        . 

Rivet,  Georgianna     .    . 

Roid,  Catherine 

Roy,  Albina 

Renaud,  J 

Rochon,  Th 

Richard,  Exilda 

Rocque,  Marie,  J 

Rivet,  J 

Roberge,  Victoria.    ..    . 

Robin,  E 

Rhéaume,  J 

Rain ville,   Léa 

Robidoux,   Délima 

Robinson,  Th 

Rochon,  Alf 

Roy,  Julie 


Carried  forward. 


-S    cts. 


Amount 

of  Dividends 

unpaid  for 

five  years 

and  over. 

Dividende 
impayé  pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


$    cts. 


Balances 

standing  for 

five  years 

and  over. 

Balances 

restant  de- 

puis cinq  ans 

et  plus. 

$    cts. 

84,949  80 

2  24 

1  5ô 

3  13 

98  40 

2  45 

3  27 

3  80 

1  36 

2  02 

1  65 

1  25 

3  53 

172  04 

2  07 

2  01 

594  51 

2  50 

1  31 

1  34 

1  12 

1  97 

1  30 

1  18 

5  96 

11  58 

11  59 

2  62 

21  61 

2  30 

3  72 

1  87 

4  40 

1  73 

2  70 

1  70 

4  42 

3  55 

1  86 

2  42 

10  21 

2  39 

3  13 

3  87 

1  55 

2  42 

7  31 

2  88 

3  82 

1  44 

3  53 

8  52 

110  52 

1  65 

74  10 

4  94 

ftfi  1k9  n« 

Last  known  address. 

Dernière  adresse 
connue. 


Montréal 


St.  Denis. 
Montréal , 


Laval  trie . 

Montréal 

Saultau  Récollet. 

Montrt  al 


Lavaltrie 

Montréal 


I  NCLAIMED  BALANCES  IN  C H ARTERE D  BANKS 
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Agency  at 

which  the  last 

transaction  took 

place,  or  agency 

of  issue  of 
unpaid  draft,  &c. 

Agence 

où  la  dernière 

transaction  s'est 

faite,  ou  agence 

de  l'émission  de 

la  traite 

impayée,  etc. 


St.  Cath.  East. 


Date  of  last 
transaction, 
or  date  of 
issue  of  un- 
paid draft, 
&c. 

Date  de  la 

dernière 

transaction, 

ou  date  de 
l'émission  de 
la  traite  im- 
payée,  etc. 

Month  Year 


Feb. 

Nov. 
Sept. 
Dec. 
July 
Feb. 

May 

April 

July 

May 

June 

Feb. 

Oct. 

Mar. 

Dec. 

Feb. 

June 

Oct. 

Nov. 
May 
Aug. 
April 
Oct. 

Dec. 

Mar. 

Oct. 

Feb. 

Dec. 

Nov. 

June 

July 

Sept. 

Nov. 

June 

April 

Auer. 

Jan. 

July 

June 

Mar. 

Feb. 

June 

Sept, 

April 

July 

Aug. 

Dec. 

Feb. 

Oct. 

Aug. 


28,  '01 

14,  '01 

15,  '01 
26,  '01 
26,  '02 

1,  '02 

21,  '02 

26,  '02 

8,  '99 

29,  '01 
12,  '02 

11,  '02 

27,  '02 
7,  '01 

10,  '02 

22,  '02 
3,  '03 

26,  '03 

19,  '03 

6,  '03 

20,  '03 

23,  '03 
1,  03 
1,  '03 

22,  '03 

22,  '03 
15,  '03 

3,  '03 

23,  '96 
20,  '00 

1,  '01 
10,  '87 

30,  '86 

27,  '83 

9,  '79 

12,  '83 

15,  '87 

16,  '82 
27,  '88 

26,  '90 

7,  '90 
9,  '91 

27,  '91 
1,  '90 

24,  '91 
15,  '93 

9,  '91 
29,  '92 

17,  '96 

4,  '93 

28,  '03 
7,  '94 

14,  '93 
28,  '95 
10,  '95 


Unpaid  draft,  &c, 
wnere  payable. 

Traite,  etc.,  impayée, 
où  payable. 


Remarks. 

If  known  to  be  dead  give  names  and  addresses  of 

légal  représentatives  so  far  as  known  to 

the  bank. 

Observations. 

Si  son  décès  est  constaté,  donnez  les  noms  et  adresses 

des  représentants  légaux,  en  tant  que  connus 

de  la  banque. 


In  trust  for  Virginie  Contant. 


In  trust  for  daughter  Rose  Angèle. 


Dead. 


In  trust  for  nièce  Rachel  Pierce. 
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DEPARTMENT  OF  FINANCE 


8-9  EDWARD  VII.,  A.  1909 
Montréal  City  and  District  Savings  Bank — 


No.  of 

unpaid 

drafts, 

&c. 

Nombre 
de  trai- 
tes, etc., 

im- 
payées. 


Name  of  Shareholder  or  Creditor 

or  Purchaser  and  Payée  in  case 

of  unpaid  draft,  &c. 

Nom  de  l'actionuaire  ou  du  créancier 

ou  acheteur  ou  bénéficiaire  en 

cas  de  traite,  etc.,  impayée. 


Brought  forward , 


Royer,  J 

Raymond,  Evéline 

Renaud,  Abinie 

Rocher,  Rachel , 

Riopel,  Hélène 

Renaud,  J.  B 

Roy,  J.  A... 

Râtelle,  Hermine 

Regneault,  Julie  A 

Renaud,  Julienne , 

Roy,  O 

Robichaud,  C 

Robillard,  Alexina , 

Raymond,  Auxilia.    

Raymond,  E , 

Racette,  Philoméne 

Rochon,  Rosanna 

Robert,  M 

Racette,  Clémentine 

Rousille,  H 

Richer,  Céline , 

Ranger,  Marie 

Riopelle,  Elizabeth 

Renaud,  Albertine  

Rodier,  Marcelline 

Richer,  Alice 

Roy  &  Labelle 

Roy,  D....... 

Roy,  Lucien 

Raymond,  Olivine . 

Richard,  D 

Rigimbald,  A 

Raymond,  Moise 

Robert,  Elodie 

Renaud,  Pierre 

Raymond,  Alzire 

Richard,  Dina 

Robinson,  Mary , 

Ritchat,  Corinne 

Robertson,  Maude 

Rocheleau,  Rose 

Roy,  J 

Slicer,  Amanda 

Soeur,  Frs.  Xavier     

St.  Hilaire,  C 

Sylvestre,  J 

Soeur,  Hyppolite 

Soeur.  Hyppolite 

St.  George,  Sophie 

Salfranque,  C 

Société  Française  d'Hygiène. 

St.  Jean,  Philoméne 

St.  Pierre,  Elmire 

Smith,  Geo 

Senez,  Ad 


Carried  forward. 


Amount  of 
Draft  or  Bill 
of  Exchange 
unpaid  for 
fiveyears 
and  over. 

Montant  de 
la  traite  ou 

lettre  de 
change  im- 
payée pen- 
dant cinq, 
ans  et  plus. 


$     cts 


Amount 
of  Dividends 
unpaid  for 
five  years 
and  over. 

Dhidende 
impayé  pen 

dant  cinq 
ans  et  plus. 


$     cts, 


Balances 

standing  for 

five  years 

and  over. 

Balances 

restant  de 

ruis  cinq  ans 

et  plus. 


$     cts. 
86,182  08 


1 

4 

2 

1 

1 

1 

1 

1 

6 
33  88 

1  29 
111  54 
136  39 

4  21 

1  30 

1  54 

1  40 
51  46 

1  40 
3  13 

229  71 

2  01 

3  86 
1  21 
1  27 
1  43 

4  30 
8  19 

11  06 
11  44 

1  18 
3  05 

2  15 
11  43 


2 

1 
3 
2 
1 

3  51 
8  49 
3  52 
2  55 
2  19 
1  88 
11  20 
459  20 
6  64 
1  82 

87,373  26 


Last  known  address. 

Dernière  adresse 
connue. 


Montréal 


St.  Jean  Chrysostôme 

Montréal 

St.  H.  de  Mascouche. 
Montréal 


St.  Placide 
Montréal . . 


Chambly  Bassin,  Que 
Montréal 


UNCLAIMED  BALANCES  IN  CEARTERED  BANKS 
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Agency  at 

which  the  last 

transaction  took 

place,  or  agency 

of  issue  of 
unpaid  draft,  &c. 

Agence 

où  la  dernière 

transaction  s'est 

faite,  ou  agence 

de  l'émission  de 

la  traite 

impayée,  etc. 


St.  Cath.  East. 


Date  of  last 
transaction 
or  date  of 
issue  of  un- 
paid draft, 
&c. 

Date  de  la 
dernière 
transaction 
ou  date  de 
l'émission  de 
a  traite  im- 
payée, etc. 


Unpaid  draft,  &c, 
where  payable. 

Traite,  etc.,  impayée, 
où  payable. 


Month  Year 


Dec. 
May 

July 

Mar. 

Feb. 

Aug. 

Jan. 

Sept. 

May 

Jan. 

June 

Aug. 

Mar. 

Aug. 

May 

Oct. 


April 

Sept. 

July 

Oct. 

Nov. 

April 

Nov. 

Sept. 

Nov. 

Mar. 

April 

Aug. 

Jan. 

Mar. 

Jan. 

July 
Mar. 
Oct. 
Feb. 
Nov. 
Sept 
Oct. 
Nov. 
May 
Oct. 
April 

Jan. 

A.pril 

July 

Mar. 

Jan. 

May 


22,  '97 

16,  '95 

29,  '96 

30,  '96 

30,  '98 
25,  '98 

17,  '98 

3,  '98 
3, 
7,  '99 

1,  '99 
17,  '99 

7,  '98 

24,  '99 
12,  '99 
21,  '99 

20,  '00 
17,  '00 

17,  '00 

23,  '00 

18,  '00 
11,  '01 

10,  '01 

2,  '00 

7,  '01 

25,  "01 

4,  '02 

11,  '00 
23,  '01 

26,  '02 
14,  '02 
11, '02 

31,  '02 

11,  '03 

12,  '02 

3,  '03 
1,  '03 

21,  '03 

20,  '03 
9,  '03 

16,  '03 

17,  '03 

21,  '84 
14,  '84 

27,  '82 
26,  '88 

6,  '86 

6,  '86 

14,  '82 

9,  '82 

8.  '87 

18,  '85 
16,  '91 
11,  '92 
25,  '92 


Remarks. 

If  known  to  be  dead  give  names  and  addresses  of 

légal  représentatives  so  far  as  known  to 

the  bank. 

Observations. 

Si  son  décès  est  constaté,  donnez  les  noms  et  adresses 

des  représentants  légaux,  en  tant  que  connus 

de  la  banque. 


Dead. 


In  trust  for  son  Ludger. 


In  trust  for  Maurice  Bazinet. 
In  trust  for  Louisa  Jodin. 


636 


DEPARTMENT  OF  FINANCE 


8-9  EDWARD  VII.,  A.  1909 

Montréal  City  and  District  Savingis  Bank — 


No.  of 

unpaid 

drafts, 

&c. 

Nombre 
de  trai- 
tes, etc., 

im- 
payées. 


Name  of  Shareholder  or  Creditor 

or  Purchaser  and  Payée  in  case 

of  unpaid  draft,  &c. 

Nom  de  l'actionnaire  ou  du  créancier 

ou  acheteur  ou  bénéficiaire  en 

cas  de  traite,  etc.,  impayée. 


Brought  forvvard , 


Souliere,  Dam 

Soeur,  St.  Alphonse  de  Liguori. 

Savard,  A 

Saulnier,  Sophie 

Sicard,  Ls 

Société  Ouvrière  V.  M. . . . 

Saurîol,  H 

Sénécal,  Eliza 

Sperber,  D 

Scott,  L 

Séguin,  Malvina 

Sabourin,  Victoria 

St.  Charles,  Anna 

Serpeliere,  Jeanne 

Sillars,  James 

Schmalpower,  Caroline  

St.  Arnaud,  Marcelline 

Ste.  Marie,  Alzire 

Seers,  Ls.  A 

Sénécal,  J 

Spooner,  A 

Savard,  J.  Bte   

St.  Pierre,  Augustin    

Sylvestre,  C.  A 

Suez,  Edw 

Scott,  Wm 

St.  Jean,  Delima 

Scott,  Mary 

Soeur,  Olivine  

St.  Aubin,  Olivine 

Stevenson,  J . 

Strachan,  VV.  C 

St.  Onge,  Joséphine 

Sheehan,  Michel 

Ste.  Marie,  J 

Seton,  Lilian  Alice 

Tardif,  S 

Thouin,  J.  Bte 

Tisdale,  On ,    ... 

Turcot,  Nap 

Thibault,  Ph. 

Toussaint,  Madeline 

Tellier,  Délima 

Tardif,  J 

Tremblay,  Malvina 

Temple,  Ed. ...    

Tremblay,  Délima 

Trudel,  Ludger 

Tobias&Co.,  J 

Toohey,  Mary  Ann 

Turcot,  J 

Tracey,  Bri'Jget 

TVs.sier,  Carmélia 

Trepannier,  Orner 

Taylor,  Heh  n    


Carried  forward. 


Amount  of 
Draft  or  Bill 
of  Exchange 
unpaid  for 
five  years 
and  over. 

Montant  de 
la  traite  ou 
lettre  de 
change  im- 
payée pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


$      cts, 


Amount 

of  Dividends 

unpaid  for 

five  years 

and  over. 

Dividende 
impayé  pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


$      cts , 


Balances 

standing  for 

five  years 

and  over. 

Balances 

restant  de 

puis  cinq  ans 

et  plus. 


$       cts. 
87,373  26 

2  06 
14  21 

1  43 

6  72 
11  93 

3  18 
1  89 
1  67 
5  88 

1  99 

2  45 

1  97 

2  00 
664  42 

1  63 
1  40 

7  48 

1  82 

2  35 

3  45 
34  20 

3  41 

3  64 

9  93 

1  37 

1  19 

1  18 

3  81 

19  19 

926  61 

1  27 

1  54 

170  45 

257  12 

1  29 
11  63 

2  00 
1  90 

1  65 

2  24 
110  28 

7  83 

1  72 

113  34 


20  81 
1  52 

10  13 
1  94 

89,851  31 


Last  known  address. 


Dernière 
connue 


Montréal 


Beauharnois 
Montréal . 


Sherbrooke 
Montréal . 


St.  Roch  . 
Montréal 


Sault  au  Recollet 
Montréal 
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Agency  at 

which  the  last 

transaction  took 

place,  or  agency 

of  issue  of 
unpaid  draf t,  &c. 

Agence 

où  la  dernière 

transaction  s'est 

faite,  ou  agence 

de  l'émission  de 

la  traite 

impayée,  etc. 


St.  Cath.  East.. 


Date  of  last 
transaction 
or  date  of 
issue  of  un- 
paid draft, 
&c. 

Date  de  la 
dernière 
transaction, 
ou  date  de 
l'émission  de 
la  traite  im- 
payée, etc. 


Month  Year 


Unpaid  draft,  &c, 
where  payable. 

Traite,  etc.,  impayée, 
où  payable. 


Mar. 

Aug. 

Jan. 

Aug. 

Nov. 

May. 

Aug. 

May 

Oct'. 

Aug. 

Sept. 

Nov. 

Mar. 

Oct. 

July 

May 

Feb. 

Dec. 

Nov. 

Aug. 

Nov. 

Dec. 

Feb. 

Mar. 

July 

Mar. 

Oct. 

June 

Jan. 

July 

June 

May 

Mar. 

Nov. 

Oct. 

Sept. 

Dec. 

Oct. 

ii 
Aug. 
Dec. 
Nov. 

Oct, 

July 

April 

Dec. 

Oct. 

April 

Mar. 

Jan. 

Aug. 

Jan. 

June 

Jan. 


5,  '94 

26,  '95 

29,  '95 
31,  '95 

4,  '95 
9,  '95 

27,  '95 
1,  '96 

15,  '97 

16,  '97 
14,  '97 

21,  '98 

30,  '98 

1,  '87 

17,  '94 
16,  '98 

22,  '5)9 

2,  '98 

2,  '00 
8,  '00 

4,  '00 

5,  '00 
8,  '00 

31,  '01 

7,  '01 

19,  '01 

20,  '02 
16,  '01 

8,  '02. 

19,  '02 

21,  '02 

3,  '01 

9,  '03 

12,  '03 
9,  '03 

21,  '03 
7,  '85 

13,  '84 

2,  '86 
13,  '83 

5,  '90 

28,  '91 
21,  '91 

7,  '92 
31,  '93 

4,  '92 

5,  '94 
26,  '95 

8,  '96 
3, '97 
4,  '98 

20,  '98 
24,  '99 

23,  '99 

3,  '99 


Remakks. 

If  known  to  be  dead  give  names  and  addresses  of 

légal  représentatives  so  far  as  known  to 

the  bank. 

Observations. 

Si  son  décès  est  constaté,  donnez  les  noms  et  adresses 
des  représentants  légaux,  en  tant  que  connus 
de  la  banque. 


In  trust  for  Marie  Hélène  La  vallée. 
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DEPARTMENT  OF  FINANCE 


8-9  EDWARD  VII.,  A.  1909 

Montréal  City  and  District  Savings  Bank — 


No.  of 

unpaid 

drafts, 

&c. 

Nombre 
de  trai- 
tes, etc., 
im- 


Brought  f orward , 

Talbot,  Léda 

Trudel,  Eugénie 

Trudel,  A 

Trudel,  Marguerite 

Tetreault,  .T.  O 

Traynor,  St 

Thomas,  Florence , 

Trepanier,  O 

Tourangeau,  Herméline . , 


Name  of  Shareholder  or  Creditor 

or  Purchaser  and  Payée  in  case 

of  unpaid  draft,  &c. 

Nom  de  l'actionnaire  ou  du  créancier 

ou  acheteur  ou  bénéficiaire  en 

cas  de  traite,  etc.,  impayée. 


Amount  of 
Draft  or  Bill 
of  Exchange 
unpaid  for 
five  years 
and  over. 

Montant  de 
la  traite  ou 
lettre  de 
change  im- 
payée pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


Amount 

of  Dividends 

unpaid  for 

five  years 

and  over. 

Dividende 
impayé  pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


$    cts. 


Therrien,  Julien 

Tetreault,  Albina 

Turcotte,  Elmire 

Trudeau,  E.  L 

Thouin,  E 

Turgeon,  F.  X....... 

Union  des  commis  épiciers 

Union  des  coupeurs  de  cuir. .  . 
Union  des  ouvriers  boulangers 

Vezina,  H 

Vezina,  A 

Viger,  Mgte 

Vingelli,  G 

Verreault,  L 

Vidricaire,  M 

Venne,  M.  C.  Valérie 

Vernier,  Ph 

Venne,  J 

Vaudrey,  Joséphine 

Van  de  Poêle,  Marie 

Vaudry,  Virginie 

Villeneuve,  Thomas 

Valiquette,  U.  G 

Vincent,  Olivine 

Valiquette,  Ph 

Véronneau,  Albina 

Vaughan,  J 

Vincent,  Fred 

Vanier,  Maria 

Whelan,  T.  F 

Wart,  C.  A 

Whelan,  Helen 

Williamson,  Ellen 

Wyn,  Annie , 

Williams,  Mary 

Williams,  Geo 

Ward,  William 

Williamson,  R  

Weilbrenner,  P.  A 

Wadsworth,  T.  W 

Wilson,  Eliza  G 

Walkem,  C.  W 

Westgate,  T 

White,  R.  S       

White,  Ann 


Carried  forward. 


$    cts. 


Balances 
tanding  for 
five  years 
and  over. 

Balances 
restant  de- 
puis cinq  ans 
et  plus. 


Last  known  address . 

Dernière  adresse 
connue. 


89,851  31 

2  03 

3  73 

1  26 

130  48 

6  23 

1  28 

1  76 

13  78 

1  34 

6  68 

209  16 

88  80 

2  79 

1  33 

1  25 

2  33 

6  13 

16  10 

2  49 

2  07 

2  32 

2  80 

1  51 

4  08 

42  55 

6  96 

42  35 

134  22 

377  15 

11  10 

1  13 

5  09 

49  88 

1  42 

11  02 

242  02 

6  61 

1  52 

1  82 

2  39 

1  71 

1  71 

2  21 

1  94 

10  69 

43  48 

540  77 

35  88 

7  94 

10  17 

2  97 

4  27 

2  30 

3  34 

91,969  65 

Montréal. 


Ste.    Agathe    des 

Monts 

Montréal 


Longueuil 
Montréal. 
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Agency  at 

which  the  last 

transaction  took 

place,  or  agency 

of  issue  of 
unpaid  draft,  &c 

Agence 

où  la  dernière 

transaction  s'est 

faite,  ou  agence 

de  l'émission  de 

la  traite 

impayée,  etc. 


St.  Cath.  East. 


Head  Office. 


Date  of  last 
transaction 
or  date  of 
issue  of  un- 
paid draft, 
&c. 

Date  de  la 
dernière 

transaction 

ou  date  de 
l'émission  de 
la  traite  ira 

payée,  etc. 


Month  Year 


Mar. 
May 


6,  '00 

3,  '00 

19,  '00 

t.       25,  '01 

July    10,  '01 

Oct.       5,  '01 

July   31,  '02 

„       25,  '01 


Jan. 
April 

Oct. 
Feb. 
Oct. 
Feb. 
July 
Oct. 

Feb. 
Màr. 
July 

Sept. 

July, 

Jan. 

Nov. 

Jan. 

Feb. 

Nov. 

Oct. 

Dec. 

Aug. 

Nov. 

Feb. 

Mar. 

July 

Oct. 

£rUg* 
Mar. 

June 

Dec. 

Oct. 

Mar. 

Feb. 

Mar. 

April 

Feb. 

June 

Dec. 

April 

Nov. 

May 

Nov. 

Mar. 


29,  '01 
14,  '03 

24,  '03 
22,  '03 

4,  '03 

16,  '03 
12,  '01 

7,  '82 

1,  '83 
3, '85 

25,  '81 

17,  '81 

27,  '85 

28,  '91 
12,  '91 

16,  '94 

22,  '96 

5,  '96 

4,  '97 
23, '00 

6,  '00 
9,  '00 

31,  '02 

17,  '02 
3,  '02 

2,  '02 

8,  '02 

16,  '02 
14,  '03 

7, '03 

23,  '80 

30,  '84 
23,  '82 

17,  '91 

29,  '92 
14,  '93 
22,  '94 

1,  '02 

28,  '03 

5,  '52 

29,  '70 
20,  '72 
11,  '72 

2,  '72 

30,  '74 
16,  '74 


Unpaid  draft,  etc., 
where  payable. 

Traite,  etc.,  impayée, 
où  payable. 


Remarks. 

If  known  to  be  dead  give  names  and  addresses  of 

légal  représentatives  so  far  as  known  to 

the  bank. 

Observations. 

Si  son  décès  est  constaté,  donnez  les  noms  et  adresse» 

des  représentants  légaux,  en  tant  que  connus 

de  la  banque. 


Dead. 
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DEPARTMENT  OF  FINANCE 

8-9  EDWARD  VII.,  A.  1909 
Montréal  City  and  District  Savings  Bank — 


No.  of 

unpaid 

drafts, 

&c. 

Nombre 
de  trai- 
tes, etc., 
I,  im- 
payées. 


Name  of  Shareholder  or  Creditor 

or  Purchaser  and  Payée  in  case 

of  unpaid  draft,  &c. 

Nom  de  l'actionnaire  ou  du  créancier 
ou  acheteur  ou  bénéficiaire  en 
cas  de  traite,  etc.,  impayée. 


Brought  forward  . 


Wilson,  W.  G 

Walker,  J 

Wurtele.  J.  W.  L 

Wren,  W.  M 

Wilson,  R.  W 

Whyte,  J.  A 

Webster,  Ann  C 

Wurtele,  Mary  Ann 

Wolton,  W.  T   

Whitney,  H.  F 

Whyte,  J.  A 

Webster,  A 

Wright,  J.  R 

Workman,  W .... 

Workman,  W 

Wood,  E.,  &  Wilgress,  J.  O. 

Wood,  F.  O 

Whynne,  Stephen. 

Walsh,  Jane 

Walker,  W.  G  

Whyte,  R.  A 

White,  Ellen 

Wood,  R.  R 

Whyte,  S 

Aymong,  Edwidge 

Anderson,  A 

Aubut,  G 

Alloway,  J 

Arcand,  L 

Aussin,  H 

Bissonnette,  Eulalie 

Boire,  O   

Beaulieu,  J 

Brogan,  D 

Barry,  P 

Boudrias,  H 

Buissière,  Fleurine 

Brossard,  Angéline 

Brown,  G.  A 

Beaulieu,  F.  X 

Bélanger,  A 

Bélanger,  N 

Boyer,  Octavie 

Buchanan,  A.  E 

Brennan,  L.  H 

Burns,  T 

Birmingham,  Mary 

Bachand,  Aurélie.. .    

Bickham,  J.  F 

Brehault,  Virginie 

Beatty,  J.  H 

Boyle,  T.  H 

Brown,  A.  S 

Bray,  W 

Bienvenue,  H 


Carried  forward. 


Amount  of 
Draft  or  Bill 
of  Exchange 
unpaid  for 
five  years 
and  over. 

Montant  de 
la  traite  ou 

lettre  de 
change  im- 
payée pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


$     cts. 


Amount 

of  Dividende 

unpaid  for 

five  years 

and  over. 

Dividende 
impayé  pen 

dant  cinq 
ans  et  plus. 


$      cts. 


Balances 

standing  for 

five  years 

and  over. 

Balances 
restant  de- 
puis cinq  ans 
et  plus. 


S     cts. 
91,969  G5 

2  33 
43  95 

1  82 
4  26 

22  61 

42  96 

4  05 

2  30 
29  53 

3  61 


Last  known  address . 

Dernière  adresse 
connue. 


34 

95 

03 

60 

60 

29 

22 

5  78 

13  57 

36  93 

7  66 

2  81 

1  95 

4  31 

61  77 


52 
86 
32 
57 
79 
15 
32 
84 
57 
28 
61 
20 
27  30 
2  96 
1  76 

1  39 
35  11 

2  56 

3  01 
20  04 

1  45 

2  33 


7  18 
1  92 
1  41 
1  78 

1  24 

2  06 
63  13 

3  34 


92,501  38 


Montréal 


Lachine  . 
Montréal. 


Unknown. 


Montréal. 


Hemmingford 
Côte  St!  Paul! 


St.  Lambert. 
Unknown  . . . 


Montréal. 
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Agency  at 

Date  of  last 

which  the  last 

transaction, 

transaction  took 

or  date  of 

Remarks. 

place,  or  agency 

of  issue  of 
unpaid  draft,  &c. 

issue  of  un- 
paid draft, 
&c. 

If  known  to  be  dead  give  names  and  addresses  of 

légal  représentatives  so  far  as  known  to 

the  bank. 

.Unpaid  draft,  &c, 
where  payable. 

Agence 
oh.  la  dernière 

Date  de  la 
dernière 

Traite,  etc.,  impayée, 
où  payable. 

Observations. 

transaction  s'est 

transaction, 

Si  son  décès  est  constaté,  donnez  les  noms  et  adresses 

faite,  ou  agence 

ou  date  de 

des  représentants  légaux,  en  tant  que  connu 

de  l'émission  de 

['émission  de 

de  la  banque. 

la  traite 

la  traite  im- 

impayée, etc. 

payée,  etc. 

Month  Year 

Head  Office. .... 

Feb.    22,  '79 

I( 

.,       11,  '76 
April    3,  '77 

In  trust. 

,,             

,.      11,  '94 

1! 

Dec.      6,  '76 

,, 

May      5,  '73 

II 

Nov.     2,  '77 

Feb.    19,  '78 

Dec.      9,  '76 
Sept.  25,  '76 

Dead. 

Il                           .... 

„                            

.Tune  26,  '80 

M                          

April  20,  '80 

1!                              .... 

Dec.    12,  '77 

Aug.     9,  '75 
9,  '75 

In  trust  for  Eugène  McGuire. 
.,           Tom  MeGuire. 

„ 

Jan.      4,  '81 
May      6,  '81 

Wm.  Reid. 

II 

Il                               .... 

Feb.    19,  '86 

„                              

Aug,,      1,  '83 

II 

4,  '85 

II 

Oct.     19,  '84 

Il                              .... 

May    23,  '83 

Il 

July    19,  '86 

2,  '80 

In  trust  for  Whyte  &  Donnelly. 

Notre-Dame,  W. 

Sept.  30,  '94 
Oct.     22,  '92 
Jan.     20,  '85 

„ 

„      23,  '83 

In  trust. 

May      5,  '99 

m 

Feb.      2,  '92 

ii 

June   14,  '02 

ii 

July    14,  '02 

m 

April  20,  '85 
May    10,  '78 

h 

Jan.    29,  '90 

2,  '91 

M 

Nov.     6,  '91 

,,                  ; 

„      18,  '02 

Dead. 

n 

Feb.  .    2,  '93 

.. 

Sept.   30,  '91 

ii 

May    20,  '01 

II 

Aug.     1,  594 

M 

May      2,  '94 

II 

Sept.     9,  '95 

II 

Julv      4,  '01 

II 

Dec.    11,  '94 

II 

m       19,  '94 

II 

May    23,  '95 

II 

Sept.  15,  '94 

II 

h      30,  '95 

II 

Oct.    18„  '95 

II 

Aug.   10,  '00 

,, 

Sept.  14,  '96 

II 

Feb.      4,  '01 

In  trust,  A.  Montgomery. 

II 

Oct.     27,  '96 

7—41 
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DEPARTMENT  OF  FIXAXCE 

8-9  EDWARD  VII.,  A.  1909 
Montréal  City  and  District  Savings  Bank — 


No.  of 

unpaid 

drafts, 

&c. 

Nombre 
de  trai- 
tes, etc., 

im- 
payées. 


Name  of  Shareholder  or  Creditor 

or  Purchaser  and  Payée  in  case 

of  unpaid  draft,  &c. 

Nom  de  l'actionnaire  ou  du  créancier 

ou  acheteur  ou  bénéficiaire  en 

cas  de  traite,  etc.,  impayée. 


Amount  of 
Draft  or  Bill 
of  Exchange 
unpaid  for 
five  years 
and  over. 

Montant  de 
la  traite  ou 

lettre  de 
change  im- 
payée pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


Amount 

of  Dividends 

unpaid  for 

five  years 

and  over. 

Dividende 
impayé  pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


Balances 

standing  for 

five  years 

and  over. 

Balances 
restant  de- 
puis cinq  ans 
et  plus. 


Last  known  address. 

Dernière  adresse 
connue. 


$      cts. 


Brought  forward 


Bergevin,  E 

Bélanger,  A 

Bougie,  J . 

Beaudry,  Emélie 

Bernier,  A , 

Bishop,  G.  A 

Baron,  Monique 

Boucher,  O 

Burkett,  Sarah  Ann 

Bélanger,  Angèle 

Briggs,  R.  G, 

Boardman,  Alice 

Barrette,  A 

Brosseau,  Marceline 

Bouvrette,  A 

Bourdeau,  Philomène 

Beauchamp,  Marguerite .  . . 

Bergevin,  Rose  Denise 

Bedford,  T.  J 

Barbeau,  Rose 

Bertrand,  Esther 

Bonne  ville,  L 

Briggs,  S 

Bélanger,  C 

Bennie,  A.  M . . 

Barrette,  A 

Boudrias,    P 

Bombardier,  D 

Belair,  L 

Bergeron,  J 

Berubé,  A 

Butler,  T 

Bourne,  A 

Brazeau,  N 

Boyer,  Rachel 

Besner,  J.  B 

Belle,  M 

Beauvais,  A . .     

Bellefeuille,  E.  de 

Bisson,  G 

Boyer,  H 

Boyer,  H 

Bronsteller,  Emma 

Bennie,  A.  M 

Benoit,  Albina 

Bedard,   Marianne 

Bellefeuille,  Marie  Lse.  de 

Brisebois,  Valérie 

Bessette,  Lina 

Code,  T.  M 

Cardinal,  Rose  de  Lima. . . 

Cloutier,  A 

Charrier,  Elizabeth 

Conroy,  Mary  Ann 

Chouinard,  C 


Carried  forward. 


cts. 


9     cts. 
92,501  38 

3  58 

2  50 

10  53 


80 
06 

59 
86 
81 

1  94 

2  61 

3  83 
2  67 

19  53 
1  98 


82 
88 
15 
97 
92 
60 
41 
73 
07 
23 
53 

20  92 
1  24 

1  80 

21  48 

2  02 
1  62 
5  52 
5  58 
1  27 

3  23 


4 

2 
1 
2 
1 
1 
1 

15  14 

16  18 
6  08 

52  42 

32  64 

234  9H 


Montréal 

Côte  des  Neiges . 

Hochelaga 

Montréal 


Granville. 
Unknown. 

Montréal . 
Unknown. 
Montréal . 


93.050  24 


Unknown 
Montréal . 

Unknown 

ii 
Montréal . 
Unknown 


Montréal 

St.  Clet 

Village  Turcot. 

Unknown  

Montréal 


St.  Laurent. 
Montréal . . . 


Dorval . . 
Montréal 


Cote  des  Neiges. 

Montréal 

Unknown 
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Ageney  at 

Date  of  last 

which  the  last 

transaction, 

Remauks. 

tiansaction  took 

or  date  of 

place,  or  ageney 

issue  of  un- 

If known  to  be  dead  give  nanties  and  addresses  of 

of  issue  of 

paid  draft, 

Unpaid  draft,  &c, 
wnere  payable. 

légal  représentatives  so  far  as  known  to 

unpaid  draft,  &c. 

&c. 

the  bank. 

Agence 
où  la  dernière 

Date  de  la 
dernière 

Traite,  etc.,  impayée, 
où  payable. 

Observations. 

transaction   s'est 

transaction, 

Si  son  décès  est  constaté,  donnez  les  noms  et  adresses 

faite,  ou  agence 

ou  date  de 

des  représentants  légaux,  en  tant  que  connus 

de  l'émission  de 

['émission  de 

de  la  banque. 

la  traite 

la  traite  im- 

impayée, etc. 

payée,  etc. 

Month  Year 

Notre-Dame,  W. 

Nov.      6,  '01 

M                                .    . 

6,  '82 

11                                i    . 

Sept.  2G,  '83 
Dec.    22,  '85 
June     4,  '81 

„      30,  '84 
Mar.    12,  '83 

„      13,  '95 
Oct.     17,  '85 
Nov.    17,  '83 
Oct.     21,  '87 
Aug.    15,  '85 
Mar.   23,  '87 
June     8,  '87 
May    13,  '86 
Aug.    2.8,  '85 
Oct.     22,  '84 
Feb.    24,  '88 

Il                                .    . 

Nov.   19,  '88 

In  trust. 

Il                                .    . 

Feb.    19,  "86 

Il                                .    . 

Aug.    27,  '87 

- 

Il 

m      27,  '87 

11 

Nov.     7,  '87 

II 

Dec.      8,  '87 

Feb.      4  '00 

In  trust  for  daughter  Edna. 

II 

April  12,  '87 

Il                               .    , 

Oct.     16,  '91 

Dead. 

Dec.    22,  '01 

■1 

Oct.     17,  '98 

II 

Nov.   23,  '98 

II 

May    31,  '97 

II 

July    24,  '89 

II 

June  23,  '91 

- 

II 

Jan.      2,  '91 

,, 

Dec.    13,  '99 

II 

Oct.     12,  '00 

II 

June   15,  '00 

Il                                .    . 

Aug.    18,  '00 

.,      10,  '03 

July    28,  '03 

Feb.      5,  '03 

In  trust  for  daughter  Marie  Jeanne. 
In  trust  for  daughter  Béatrice. 

Il 

5,  '03 

,, 

June     6,  '03 

Oct.     19,  '03 
April  29,  '03 

In  trust. 

In  trust  for  son  Damien. 

,, 

Sept.  20,  '03 

In  trust  for  sister  Delima. 

,, 

Nov.    26,  '03 

II 

Mar.    12,  '03 

II 

July    20,  '03 

11 

Nov.    14,  '87 

II 

April  17,  '02 

II 

May    31,  '86 

II 

Sept.  12,  '02 

II 

Aug.    31,  '86 

II 

April  27,  '89 

7-41J 
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DEPARTMENT  OF  FINANCE 

8-9  EDWARD  VII.,  A.  1909 
Montréal  City  and  District  Savings  Bank — 


No.  of 

unpaid 

drafts, 

&c. 

Nombre 
de  trai- 
tes, etc., 

im- 
payées. 


Name  of  Shareholder  or  Creditor 

or  Purchaser  and  Payée  in  case 

of  unpaid  draft,  &c. 

Nom  de  l'actionnaire  ou  du  créancier 

ou  acheteur  ou  bénéficiaire  en 

cas  de  traite,  etc.,  impayée. 


Brought  forward 


Couillard,  Adeline 

Courville,  J 

Callan,  C 

Chevalier,  F.  X 

Carrière,  A 

Collinge,  A 

Coyle,  Annie 

Carroll,  M 

Cataford,  H 

Clark,  W 

Charest,  D 

Caron,  J 

Chapleau,  F.  X 

Couture,  E 

Caron,  L 

Corbin,  E 

Campbell,  H 

Charbonneau,  F.  X.  , . 

Clark,  Pv 

Charlebois,  J.  B 

Clark,   F.  H 

Carter,  Isabella 

Charbonneau,  Chs, 

Cooper,  T 

Champoux,  Rev.  L.  Z. 

Chalifoux,  F 

Coupai,   Sophie 

Cooley,  Kate 

Coté,  J 

Charbonneau,  L.  E. . . 

Campbell,  J 

Charron,  G 

Charrette,  Clothilde. . . 

Coote,  A.  W 

Charettf ,  J 

Campbell,  Catherine  . . 

Crawford,|G 

Civallier,  Vitaline 

Chenier,  V 

Cusson,  L 

Cornes,  S 

Chabot,  A 

Craik,  J 

Craik,  J   

Craik,  J 

Comtois,  Eugénie 

Cloutier,  A 

Cypihot,  Eglantine. . . . 

Curtain,  E 

Caron,  H 

Cholette,  A 

Clark,  Mamie 

Clark,  J 

Carignan,  Edesse 

Comerforth,  P 


Carried  forward. 


Amount  of 

Draft  or  Bill 

of  Exchange 

unpaid  for 

five  years 

and  over. 

Montant   de 
la  traite  ou 
lettre  de 
change  im- 
payée pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


$     cts. 


Amount 

of  Dividende 

unpaid  for 

five  years 

and  over. 

Dividende 
impayé  pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


$     cts. 


Balances 

standing  for 

five  years 

and  over. 

Balances 
restant  de- 
puis cinq  ans 
et  plus. 


$     cts. 
93,050  24 

3  31 

1  64 

1  58 
14  50 

1  90 

7  05 
83  86 

1  84 
31  84 

9  24 

2 

2 

1 

1 

2 

2 


3  02 
11  85 


2 

7 
4 
3 
6 
3 
2 
1 
1 
11  09 

1  88 

2  56 

1  24 

2  75 
11  11 

5  91 

5  91 

5  91 

443  36 

1  66 

2  11 
1 
1 
4 
1 
2 

145  22 
443 


93,958  44 


Last  known  address . 

Dernière  adresse 
connue. 


Unknown. 
Montréal . 


St.  Justine  deNewton 

Unknown.    

Montréal 


St.  Joseph  du  Lac . 

Verdun 

Unknown  


Montréal . 


Unknown 

Montréal 

Côte  St.  Paul . 
Montréal  -   . . . 
Isle  Verte 
Montréal 


St.  Sauveur. 
Unknown  . . 
Montréal .' . . 


Unknown 
Montréal.. 


Pierre . 


Coteau  St. 
Montréal . 

m 
Unknown 
Montréal . 


Côte  des  Neiges. 
Montréal 


Coteau  Statiou 
Montréal 


Unknown. 


I  NOLAIMED  BALANCES  IN  CUARTERED  BANKS 

SESSIONAL  PAPER  No.  7 

Ionique  d'Economie  de  la  Cité  et  du  District  de  Montréal. 


645 


Agency  at 

which  the  last 

transaction  took 

place,  or  agency 

of  issue  of 
unpaid  draft,  &c. 

Agence 

où  la  dernière 

transaction  s'est 

faite,  ou  agence 

de  l'émission  de 

la  traite 

impayée,  etc. 


Date  of  last 
transaction, 
or  date  of 
issue  of  un- 
paid draft, 
&c. 

Date  de  la 

dernière 
transaction, 
ou  date  de 
l'émission  de 
la  traite  im- 
payée, etc. 


Month  Year 


Notre-Dame  W .  i  Dec. 
May 
Jan. 
May 
July 
Mar. 
jOct. 
July 
Sept. 
May 
Oct. 
Nov. 

Dec. 

July 
Dec. 
May 

ii 
Nov. 
May 
Dec. 
Sept. 
Dec. 
June 
April 
Sept. 
July 
Feb. 
Nov. 
May 
Aug. 

Oct. 
July 

Oct. 

June 

Sept. 

Mar. 

Aug. 

Dec. 

April 


Dec. 
May 
June 
Sept. 
May 
July 
Mar. 
Dec. 
June 


29,  '90 

8,  '90 

16,  '91 
5,  '02 

4,  '92 

26,  '89 
15,  '02 

30,  '92 

13,  '00 

14,  '94 

9,  '94 
9,  '92 

7.  '02 
12,  '94 
22,  '94 

27,  'S3 
9,  '81 

17,  '82 

14,  '94 

15,  '82 
22,  '01 

28,  '83 

24,  '92 
11,  '85 

16,  '83 
27,  '87 

25,  '83 

10,  '86 

24,  '86 

26,  '85 

14,  '87 

8,  '89 

7,  '89 

5,  '88 

18,  '01 

17,  '98 

11,  '97 

15,  '89 

8,  '00 
15,  '00 
17,  '00 

31,  '03 
1,  '03 
1,  '03 
1,  '03 

25,  '03 

29,  '03 
8,  '02 
7,  '03 

14,  '03 

29,  '03 

30,  '03 
7,  ''03 

17,  '03 
10,  '03 


Unpaid  draft,  &c, 
wheve  payable. 

Traite,  etc. ,  impayée, 
où  payable. 


Remabks. 

If  known  to  be  dead  give  names  and  addresses  of 

légal  représentatives  so  far  as  known  to 

the  bank. 

Observations. 

Si  son  décès  est  constatée,  donnez  les  noms  et  adresses 

des  représentants  légaux,  en  tant  que  connus 

de  la  banque. 


Tn  trust. 


In  trust  for  son  Charles. 


In  trust. 


In  trust  for  Frédéric  Turner. 


In  trust  for  son  Robert  Vidor. 

In  trust  for  son  Davis  Allan  Stewai't. 

In  trust  for  son  John  Miles. 
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DEPARTMENT  OF  FINANCE 

8-9  EDWARD  VII.,  A.  1909 
Montréal  City  and  District  Saving«s  Bank — 


No-of 

unpaid 

drafts, 

&c. 

Nombre 
de  trai- 
tes, etc., 

im- 
payées. 


Name  of  Shareholder  or  Creditor 

or  Purchaser  and  Payée  in  case 

of  unpaid  draft,  &c. 

Nom  de  l'actionnaire  ou  du  créancier 

ou  acheteur  ou  bénéficiaire  en 

cas  de  traite,  etc.,  impayée. 


Cook,  Ephema 

Duper reaulfc,  Amanda 

Dufour,  A 

Desforges,  dit  St.  Maurice  Albine . 

Dufresne,  J 

Dandelin,  A 

Duffy,J 

Desy,  S.  A 

Desjardins,  Héloïse 

Deslauriers,  Emelie 

Dufresne,  Rosario 

Dubé,  J.  B 

DeRepentigny,  Esther 

Duclos,  Exilda 

Deragon,  Leonore 


Amount  of 
Draft  or  Bill 
of  Exchange 
unpaid  for 
five  years 
and  over. 

Montant  de 
la  traite  ou 
lettre  de 
change  im- 
payée pen- 
dant cinq 
ans  et  plus 


Brought  forward . 


Daigneault,  Adehne 

Durocher,  J.  O .    

Daunais,   Joséphine 

Dickinson,  Maggie 

Desjardins,  J. 

Duhamel,  J.  L. .    

Dame,  P 

Decary,  J 

Davis,  C.  H 

Dunn,  Catherine 

Desormeaux,   C 

Duggan,  J 

Deneault,  Ephemie  . . . 

Doherty,  W 

Deschamps,  M 

Daly,  Annie 

Dextras,  Y 

Decaire,  R 

Doheney,  W 

Decary,  Benjamin    

Daigneault,  L 

Dubois,  O 

Daly.  Annie 

Davidson.    W . . 

Dugas,  J.  B 

Dennison,  Annie 

Destra,  Malvina 

De jary,  U 

Dansereau,  C 

Daoust,  J.  O .... 

Demers,  A 

Duval,  A 

Daigneault,  Antionette. 

Dazé,  J 

Edgar,  T . . . 

Emond,  Alexina 

Ethier,  J 

Fleurent,  Adèle 

Fennell,  M 


Amount  of 

of  Dividends 

unpaid  for 

five  years 

and  over. 

Dividende 
impayé  pen- 
dant cinq 
ans  et  plus 


$       cts. 


Carried  forward. 


$       cts, 


Balances 

standing  for 

five  vears 

and  over. 

Balances 
restant  de- 
puis cinq  ans 
et  plus. 


Last  known  address. 

Dernière  adresse 
connue. 


$   cts. 
93,958  41 

7  78 

1  70 

2  08 
1  73 

3  49 
1  46 

4  32 

5  31 

1  66 

2  26 
5  54 

5  32 
2  18 
1  65 

11  10 

1  32 

6  32 
47  81 

2  08 

2  87 

3  20 
6  64 
2  07 

2  52 

3  28 
13  59 

3  47 

1  73 

2  50 
2  30 

4  19 

12  50 

5  63 
1  61 

5  44 
1  70 
1  62 

6  26 
1  21 
4  42 
1  33 

51  13 


16  25 
2  31 
1  83 

1  33 

2  18 
1  42 


St.  Laurent. 
Unknown  . . 


94,254 


Unknown. 
Montréal . 


Montréal . 
Unknown  . 
Montréal . . 


St.  Joseph   de  Sou- 
langes 

Unknown 

Montréal 


St.  Henry 

Montréal 

Côté  St.  Antoine. 
Coteau  dn  Lac .... 
Unknown  


Montréal  . 


Unknown  

Montréal 

Ste.  Anne  de  BellVe 

Montréal 

Unknown  

\  otre  Dme  de  Grâces 
Unknown  


Montréal 


Lachine  . 
Montréal 


Lachine. . . 
Montréal . 
Unknown 
Montréal. . 
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Agency  at 

Date  of  last 

which  the  last 

transaction, 

transaction  took 

or  date  of 

Remahks. 

place,  or  agency 

issue  of  un- 

of issue  of 

paid  draft, 

Unpaid  draft,  &c, 
where  payable. 

If  known  to  be  dead  give  names  and  addresses  of 

unpaid  draf  t,  &c. 

&c. 

légal  représentatives  so  far  as  known  to 
the  bank. 

Agence 
où  la  dernière 

Date  de  la 
dernière 

Traite,  etc.,  impayée, 
où  payable. 

Observations. 

transaction  s'est 

transaction, 

Si  son  décès  est  constaté,  donnez  les  noms  et  adresses 

faite,  ou  agence 

ou  date  de 

des  représentants  légaux,  en  tant  que  connus 

de  l'émission  de 

l'émission  de 

de  la  banque. 

la  traite 

la  traite  im- 

impayée, etc. 

payée,  etc. 

Month  Year 

Notre-Dame  W . 

Oct.     17,  '02 
Aug.    11,  '8(5 
Nov.   16,  '86 
June   15,  '87 

„       21,  '89 

- 

Feb.    21,  '91 

Sept.  29,  '92 

May      9,  '93 

Sept.   14,  '93 

Dec.    28,  '95 

Feb.      7,  '96 

Sept.  23,  '95 

,.      22,  97 

„       15,  '97 

„ 

June     3,  '97 

In  trust  for  daughter  Marie  Louise. 

•i      27,  '99 
Aug.   30,  '87 

Nov.    15,  '79 

Oct.     30,  '86 

Dec.    10,  '85 

1,  '84 

April    1,  '84 

May    20,  '82 

Dead. 

Jan.      2,  '01 

„      31,  '84 

Lee.      4,  '84 

May      4,  '86 

Sept.     8,  '87 

9,  '85 

Feb.    21,  '87 

April  14,  '88 

Jan.    26,  '89 

Oct.     22,  '88 

June   13,  '99 

„       20,  '00 

h              . . 

Nov.     7,  '00 

n              . . 

Aug.    16,  '00 

!■ 

Feb.    21,  '01 

In  trust  for  daughter  Catherine.— Dead, 

M 

June   18,  '01 

n 

Sept.  19,  '01 

Feb.    18,  '02 

In  trust  for  Philomène  Bourcier. 

,, 

7,  '02 

„ 

June  21,  '02 

M 

April    8,  '02 

ii 

Nov.   11,  '02 

„ 

Mar.   28,  '02 

n 

May     7,  '03 

In  trust  for  daughter  Blanche. 

ii              . . 

Aug.    29,  '03 

,, 

Oct.      9,  '03 

,, 

Nov.      4.  '93 

,, 

June  23,  '91 

,, 

Jan.    28,  '98 

M 

May      4,  '76 

Il                                .    . 

Oct.       6,  '92 
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DEPARTMENT  OF  FINANCE 

8-9  EDWARD  VII.,  A.  1909' 
Montréal  City  and  District  Saving-s  Bank — 


No.  of 

unpaid 

drafts, 

&c. 

Nombre 
de  tra- 

tes,  etc., 

im- 
payées. 


Name  of  Shareholder  or  Creditor 

or  Purchaser  and  Payée  in  case 

of  unpaid  draft,  &c. 

Nom  de  l'actionnaire  ou  du  créancier 

ou  acheteur  ou  bénéficiaire  en 

cas  de  traite,  etc.,  impayée. 


Amount  of 
Draft  or  Bill 
of  Exchange 
unpaid  for 
five  years 
and  over. 

Montant  de 
la  traite  ou 
lettre  de 
change  im- 
payée pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


Brought  forward . 


Forest,  W     . . . 

Forget,  D 

Forsyth,  T.  U 

Flood,  L 

Foster,  Kate  Anne .... 

Fitzimon,  Isabella  

Fletcher,  Mary  Ann  . . 

Flynn,  E 

Finnei-ty,  Mary 

Fowney ,  E 

Franklin,  L 

Forest,  Rosanna 

Fortin,  Georgianna  . . . 

Gareau,  Marie 

Gzrouard,  Marie 

Galand,  B . . 

Godin,  J 

Gleison,  W 

Groulx,  A 

Gagné,  J 

Genest,  F 

Gervais,  S 

Graham,   P 

Groulx,  Clanire 

Gervais,  J 

Gibeau,  J 

Galipeau,  A 

Gagné,  G 

Gagnon,   H 

Green,  G.  T. 

Gilbert,  Annie ......    . 

Grisé,  Meline 

Gougeon,  Leocadie 

Goyette,  B  

Gianelli,  Masie 

Grandchamps,  Celina. 

Girouard,  N 

Gongen,  D 

Guy,  J.  B 

Gervais,  S 

Garrier,  H  

Gervais,  Caroline  . 

Granville,  Maggie 

Giroux,  F.  X 

Garand,  Emerance 

Giroux,  F. 

Grisé,  Cordelia , 

Graham,  W 

Godin,  Anna 

Gleason,  J 

Gauthier,   Maria  .... 

Gauthier,  H 

Grenier,  Alphonsine  . 

Galarneau,  A 

Huston,  Bridget 


Amount 

of  Dividends 

unpaid  for 

five  years 

and  over. 

Dividende 
impayé  pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


$     cts. 


Carried  forward. 


Balances 

standing  for 

five  years 

and  over. 

Balances 
restant  de- 
puis cinq  ans 
et  plus. 


$     cts. 


Last  known  address. 

Dernière  adresse 
connue. 


$       Ç*B. 

94,254  98 

1  58 
6  24 

2  25 

8  25 
4  09 
1  75 
4  42 
4  50 

1  34 
4  39 
i  37 

3  32 
53  35 

2  42 
1  27 

32  37 

1  29 
74  87 

2  08 
1  56 

3  62 

9  29 


93 
67 
93 
55 
99 
75 
81 
25 
42 
74 
$7 
21 
95 
84 
09 
22 
61 
95 
99 
02 
62 

3  19 

4  10 
3  54 
3  50 

121  89 

5  47 

1  26 
9  01 

2  12 

3  55 

4  95 


3  10 


Montréal 


Unknown . 
Montréal  . 
St.  Henri. 
Montréal. 


Mirabel  Co.  Two  Mt. 

Côte  St.  Paul 

Montréal 


Montréal . 
Hudson  . . 
Unknown 

Montréal  . 


Unknown 
Montréal  . 
Unknown 
Montréal . 
St.  Henri. 
Montréal. . 


St.    Henr 
Unknown 


94.713  69 


Montréal  . 
Unknown 
Montréal. 
Unknown 
Montréal. 
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Agency  at 

Date  of  last 

which  the  last 

transaction, 

transaction   took 

or  date  of 

Remarks. 

place,  or  agency 

of  issue  of 
unpaid  draft,  &c. 

issue  of  un- 
paid draft, 
*     &c. 

Unpaid  draft,  &c, 
where  payable. 

If  known  to  be  dead  give  names  and  addresses  of 

légal  représentatives  so  far  as  known  to 

the  bank. 

Agence 
où  la  dernière 

Date  de  la 
dernière 

Traite,  etc.,  impayée, 
où  payable. 

Observations. 

transaction   s'est 

transaction, 

Si  son  décès  est  constaté,  donnez  les  noms  et  adresses 

faite,  ou  agence 

ou  date  de 

des  représentants  légaux,  en  tant  que  connus 

de  l'émission   de 

l'émission  de 

de  la  banque. 

la  traite 

la  traite  im- 

impayée, etc. 

payée,  etc. 

Month  Year 

Notre-Dame  W. 

June   24,  '92 
Dec.     18,  '74 
„         7,  '83 
June     5,  '88 
Nov.    14,  '87 
April  11,  '88 
Oct.     28,  '88 
Sept.     6,  '88 
May      3,  '99 
Feb.      4,  '01 
2,  '01 
Nov.      3,  '02 

Sept.  15,  '03 
July    22,  '02 
May    12,  '0> 
Nov.      8,  '02 
Oct.     12,  '02 

In  trust  for  son  James. 

n         Joseph  Lemieux. 

h         Alfred  Legault. 

h        son  Dosithé. 

m       14,  '02 

Nov.      6,  '88 

April  12, '88 

July    18,  '87 

Feb.      7,  '91 

Aug.    17,  '88 

June    23,  '90 

May      4,  '92 

July      9,  '94 

June  23.  '93 

May      1,  '91 

„       16,  '94 

5,  '96 

Jan.    22,  '96 

Sept.     3,  '96 

Mar.   28,  '81 

Dec.    30,  '01 

June     3,  '83 

h 

May    19,  '85 

Aug.      5,  '84 

May    21,  '85 

Aug.     8,  '87 

July    11,  '01 

May    21,  '87 

Sept.     8,  '84 

Oct.       4,  '83 

Mar.   29,  '86 

June    3,  '85 

Aug.   17,  '87 

Oct.     16,  '99 

Sept.  29,  '98 
Jan.      7,  '00 

In  trust  for  brother  John. 

Dec.      4,  '01 

Feb.      8,  '00 

Jan.     21,  '83 

5,  '03 

Sept.  21,  '03 

Mar.     8,  '87 
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DEPARTMENT  OF  FINANCE 

8-9  EDWARD  VII.,  A.  1909/ 
Montréal  City  and  District  Savings  Bank — 


No.  of 

unpaid 

drafts, 

&c. 

Nombre 
de  trai- 
tes, etc., 


Name  of  Shareholder  or  Creditor 

or  Purchaser  and  Payée  in  case 

of  unpaid  draft,  &c. 

Nom  de  l'actionnaire  ou  du  créancier 

ou  acheteur  ou  bénéficiaire  en 

cas  de  traite,  etc. ,  impayée. 


Amount  of 
Draft  or  Bill 
of  Exchange 
unpaid  for 
five  years 
and  over. 

Montant  de 
la  traite  ou 

lettre  de 
change  im- 
payée pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


Brought  forward 


Hamel,  Hélène 

Hayes,  M 

Horsman,  G 

Hamilton,  J 

Hurteau,  J.  B 

Hébert,  N 

Huneault,  J 

Hanlan  Skating  Rink 

Harkins,  B 

Hughes,  M 

Hébert,  A 

Harnois,  F 

Hamelin,  H 

Hack,  E 

Hickey,  Nellie . 

Honnell,  Leonise  J 

Hogue,  J 

Hersey,  A.  H 

Hunt,  Suzann . 

Hawley,  B.  A    

Imber,  Annie  

Iron  Moulders'  Union  . . 

Imbleau,  A   

Inglis,  Bella 

Johnson,  Eliza 

Jackson,  Augustine  May. 

Johnson,  Lizzie 

Jolivet,  T 

Jeffrey,  Ida , 

Jacques,  W 

Jarry,  F 

Jones,  S.  D 

Jones,  S.  D 

Jones,  S.  D , 

Johnson,  Minnie 

Kennedy,  W.  L 

Kavanagh,  P 

Killoran,  J.  J , 

Kelly,  E 

Kilroy,  J   

Kielly,  Eliza 

Keating,  Maggie 

Kenny,  Bridget 

Kells,  E.  E.. 

Léonard,  Corinne .    

Lafrenière,  E 

Lapierre,  O 

Larin,  H 

Laferrière,  Flavie 

Lilly,  L 

Lauzon,  A 

Leriche,  Marie 

Langlois,  J 

Lalonde,  A 

Lacombe,  Maud 


Carried  forward. 


Amount 

of  Dividends 

unpaid  for 

five  years 

and  over. 

Dividende 
impayé  pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


$     cts. 


$     cts. 


Balances 

standing  for 

five  years 

and  over. 

Balances 
restant  de- 
puis cinq  ans 
et  plus. 


$     cts. 
94,713  69 

1  63 
1  88 
3  07 
1  39 
6  71 

1  70 

2  64 
2  79 
2  50 
2  98 
2  45 


Last  known  address. 

Dernière  adresse 
connue. 


74 

25 

09 

91 

54 

3  16 

2  33 

9  98 

15  30 


12  05 


Montréal. 


94,893  70 


Un  known 
Montréal . 


Côté  St.  Paul . 
Montréal 


Unknown 
Montréal . 


Côte  St.  Pierre. 
Montréal 


St.  Henri 
Montréal.. 


Côte  St.  Paul 
Blue  Bonnets. 


Montréal. 


Unknown . 
Montréal.. 
Unknown. 


Montréal.. 
St.  Henri 
Montréal.. 


St.  Martin 
Unknown. . 
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Agency  at 

Date  of  last 

which  the  last 

transaction, 

transaction  took 

or  date  of 

Remakks. 

place,  or  agency 

of  issue  of 
unpaid  draft,  &c. 

issue  of  un- 
paid draft, 
&c, 

If  known  to  be  dead  give  names  and  addresses  of 

Unpaid  draft,  &c, 
where  payable. 

légal  représentatives  so  far  as  known  to 
the  bank. 

Agence 
où  la  dernière 

Date  de  la 
dernière 

Traite,  etc.,  impayée, 
où  payable. 

Observations. 

transaction   s'est 

transaction, 

Si  son  décès  est  constaté,  donnez  les  noms  et  adresses 

faite,  ou  agence 

ou  date  de 

des  représentants  légaux,  en  tant  que  connus 

de  l'émission  de 

l'émission  de 

de  la  banque. 

la  traite 

la  traite  im- 

impayée, etc. 

payée,  etc. 

Notre-Dame  W.. 

April  21,  '91 
June     6,  '02 

July      4,  '93 

Oct.     27,  '92 

Dec.      2,  '97 

Sept.  23,  '97 

Aug,     8,  '97 

Feb.      3,  '81 

Mar.      9,  '86 

Dec.    24,  '86 

Mar.     8,  '87 

Dec.      5,  '87 

4,  '86 

Nov.   12,  '87 

Dec.      3,  '89 

May      2,  '88 

Dec.    22,  '90 

July      7,  '92 

4,  '92 

April  21, '91 

July    12,  '94 

May      6,  '85 

„       13,  '86 

April  17,  '03 

Mar.     6,  '82 

June   19,  '85 

Feb.    11,  '84 

April  25,  '88 

Oct.     18,  '88 

Sept.  23,  '85 

June     7,  '00 

July    11,  '02 
Aug.   23,  '02 

In  trust  for  daughter  Gertrude. 
In  trust  for  daughter  Agnes. 

Jan.      7,  '02 

.,       26,  '03 

In  trust  for  daughter  Jane. 

July      9,  '88 

June     3,  '81 

Nov.    27,  '97 

Liée.    29,  '83 

April  31,  '85 

Oct.       9,  '88 

Mar.      4,  '98 

Oct.       1,  '97 

Mar.    25,  '98 

Oct.     18,  '82 

Sept.   10,  '83 

Mar.   30,  '88 

Dec.    24,  '89 

May    22,  '89 

Dead. 

Dec.    16,  '90 

„      16,  '90 

Sept.  29,  '90 

Jan.    12,  '92 

May    11,  '94 

Nov.    27,  '93 
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DEPARTMENT  OF  FINANCE 

8-9  EDWARD  VII.,  A.  1909 
Montréal  City  and  District  Saving-s  Bank — 


No.  of 

unpaid 

drafts, 

&c. 

Nombre 
de  trai- 
tes, etc., 

im- 
payées. 

Name  of  Shareholder  or  Creditor 

or  Purchaser  and  Payée  in  case 

of  unpaid  draft,  &c. 

Nom  de  l'actionnaire  ou  du  créancier 

ou  acheteur  ou  bénéficiaire  en 

cas  de  traite,  etc.,  impayée. 

Amount  of 
Draft  or  Bill 
of  Exchange 
unpaid  for 
five  years 
and  over. 

Montant  de 
la  traite  ou 
lettre  de 
change  im- 
payée pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 

Amount 

of  Dividends 

unpaid  for 

five  years 

and    over. 

Dividende 
impayé  pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 

Balances 

standing  for 

five  years 

and  over. 

Balances 
restant  de- 
puis cinq  ans 
et  plus. 

Last  known  address . 

Dernière  adresse 
connue . 

Brought  forward | 

$      Ctfe. 

$    cts. 

$    cts. 
94,893  70 

2  6L 

1  53 

2  15 
1  73 

4  37 

3  98 

5  C9 

4  50 

1  74 

2  65 

5  59 

3  11 
7  04 
2  98 
2  78 

'      3  96 

2  80 

3  05 

4  36 
2  72 

25  54 

6  36 
2  98 
2  59 

6  25 
2  36 

7  15 

8  72 
1  62 
1  75 

1  81 

2  13 
2  15 

1  92 

2  09 
1  84 
1  98 

1  74 

2  04 
2  09 

1  76 
6  37 

2  88 

3  41 
3  54 
2  32 
2  10 

2  65 
11  59 

1  27 
1  38 

3  07 
1  96 

68  14 

4  63 

*     95,165  31 

Labelle,  Albertine 

Labelle,  Elzire 

Montréal 

Levert,  E.  J 

Unknown 

Lebuis,  A 

Lagannière,  Lumina 

Unknown 

Montréal 

Leriche,  Anatalie 

Lorrain,  L 

Montréal. ...           ... 

Labelle,  M  . . 

Leriche,  Marie 

Legrand,  P 

Coteau  St.  Pierre  .  . . 
Montréal 

Les  Chevaliers  du  Travail  

Leblanc,  M  

Blue  Bonnets 

Lacroix,  E 

Unknown 

Legault,  A 

Montréal 

Léger,  Marie 

Unknown 

Montréal 

Lebrun,  Eliza 

Leduc,  G 

Leveillée,  0   

Le  Club  de  Crosse  "Le  Canadien"  . 
Lachapelle,  A 

Limoges,  A 

Lemire,  Adeline 

Lymburner,  J.  I 

i 

Lamontagne,  D 

Loranger,  E 

Labrèche,  Eugénie ...       

Unknown 

Lapointe,   A 

Montréal 

Lyall,  W 

Lefebvre,  E 

Unknown 

Ladouceur,  J 

Montréal 

Lapalme,   A  manda 

Unknown 

Lebœuf ,  Fianna 

Montréal 

Lazure,  J 

Leclair,  G 

Lachance,  H 

Blue  Bonnets 

Montréal 

Lemarbre,  R.  Anna 

Lavigne,  Marie  Louise. . . 

Carried  forward 

- 
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Agency  at 

Date  of  last 

which  the  last 

transaction, 

Remarks. 

transaction  took 

or  date  of 

place,  or  agency 

issue  of  un- 

If known  to  be  dead  give  naines  and  addresses  of 

of  issue  of 

paid  draft, 

Unpaid  draft,  &c, 
where  payable. 

légal  représentatives  so  far  as  known  to 

unpaid  draft,  &c. 

&c. 

the  bank. 

Agence 

Date  de  la 

Traite,  etc.,  impayée, 
où  payable. 

Observations. 

où  la  dernière 

dernière 

transaction  s'est 

transaction, 

Si  son  décès  est  constaté,  donnez  les  noms  et  adresses 

faite,  ou  agence 

ou  date  de 

des  représentants  légaux,  en  tant  que  connus 

de  l'émission  de 

l'émission  de 

de  la  banque. 

la  traite 

la  traite  im- 

impayée, etc. 

payée,  etc. 

Month  Year 

Notre-Dame  W. 

Nov.  28,  '94 
June   20,  '94 
Sept.   18,  '94 
Aug.     5,  '95 
July    14,  '96 
May    22,  '94 
Dec.      7,  '96 
Aug.   13,  '97 
April  20,  '97 
May      1,  '74 
„       11,  '80 
Feb.      8,  '86 

Mar.    12,  '87 
Nov.      2,  '83 
May    25,  '85 
Sept.   11,  '86 
July    26,  '82 

Feb.    27,  '84 

May    15,  '85 

July      4,  '87 

Feb.    18,  '86 

Sept.     5,  '87 

Oct.      5,  '86 

Payable  on  signature  of  Près,  and  Treas. 

Feb.    29,  '88 

Jan.      4,  '88 

Dec.    23,  '87 

Mar.    17,  '88 

Oct.    23,  '88 

Nov.    27,  '97 

Dec.      2,  '87 

Aug.     4,  '86 

May      4,  '84 

Aug.    14,  '84 

Jan.    29,  '83 

Sept.   29,  '85 

2,  '86 

Payable  on  three  signatures. 

Mar.     8,  '87 

May      5,  '87 

Mar.    14,  '87 

Nov.     2,  '87 

Dec.    23,  '86 

April  13,  '99 

Oct.     28,  '91 

July    14,  '91 

Mar.   18,  '90 

Sept.     2,  '90 

May     8,  '00 

Oct.     17,  '00 

Nov.      8,  '01 

June     9,  '01 

Oct.     15,  '01 

April    7,  '01 
Mar.    28,  '01 

Nov.      7,  '02 

' 

Jan.      7,  '02 
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DEPARTAIENT  OF  FINANCE 

8-9  EDWARD  VII.,  A.  1909 
MontreaL  City  and  District  Saving-s  Bank — 


No.  of 

unpaid 

drafts, 

&c. 

Nombre 
de  trai- 
tes, etc.. 

im- 
payées. 


Name  of  Shareholder  or  Creditor 

or  Purchaser  and  Payée  in  case 

of  unpaid  draft,  &c. 

Nom  de  l'actionnaire  ou  du  créancier 

ou  acheteur  ou  bénéficiaire  en 

cas  de  traite,  etc.,  impayée. 


Brought  forward 


Levesque,  G     

Legault,  W 

La  vigne,  Albertine 

Lavigne,  Eliza 

Lefebvre,  Edwidge 

Laplante,  Diana 

Lapointe,  A.  A 

Leblanc,  Albina 

Laurin,  J.  S 

Lapointe,  A 

Laurier,  Amanda 

Lefebvre,  Edesse 

Michaud,  A 

McArthur,  P 

McNiece,  Margaret 

Mathews,  Marie 

McKeown,  R 

McMullin,  Mary  Jane 

Morin,  P.  G 

Mott,  A 

Martial,  I 

Marchand,  J 

Meunier,  Mathilde 

Monahan,  Alice 

McClary,  Mary  J 

Morel,  H 

Maheux,  M 

McClymont,  J.  G 

McGregor,  G 

Martel,  Emélie    

Mireault.  Elodie 

Mohan,  W , 

McFarlane,  Marguerite  . . . 

Moquin,  H 

Mitchell,  A.  H    

Marling,  Mary 

Monette,  Alp 

McMahon,  Bridget 

McKinley,  J 

Marquis  of  Lomé,  A.  O.  F 

Major,  A 

McCnaig,  R 

Maillée,  Q 

MeGibbon,  J 

Mitchell,  Héloise 

Moodie,  W.  J 

Morin,  A 

Mullin,  T 

Martin,  0 

Michaud,  C 

Mullin,  T  

Mullin,  T 

Magnan,  B  

McCannie,  Ann 

McAron,  J 


Carried  forward. 


Amount  of 
Draft  or  Bill 
of  Exchange 
unpaid  for 
five  years 
and  over. 

Montant  de 
la  traite  ou 

lettre  de 
change  im- 
payée pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


$      cts. 


Amount 

of  Dividends 

unpaid  for 

five  years 

and  over. 

Dividende 
impayé  pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


$     cts. 


Balances 

standing  for 

five  years 

and  over. 

Balances 
restant  de- 
puis cinq  ans 
et  plus. 


$     cts. 
95,165  31 

1  97 

1  66 
422  08 

2  61 
24  25 

1  20 
1  19 

3  96 
1  21 

99  73 

1  42 
150  96 

12  23 

2  21 
2  30 
1  83 

1  65 

2  67 
1  78 

1  76 
60  62 

8  32 

2  29 
2 
2 
2 
1 
1 
2 
7 
1 
4 
7 
1 
1 
1 
5 


16  88 
3  37 
3  13 
3  52 
2  84 
2  77 

90  22 


Last  known  address 

Dernière  ad: 
connue. 


Montréal . 

I! 

Unknown . 
Montréal.. 
Unknown. 
Montréal.. 


St.  Eustache 
Montréal 


Unknown. 

ti 
Montréal.. 


Rose's  Point 
Montréal . 


Unknown 
Montréal . 


Unknown 
Montréal . 


St.  Henri. 
Unknown 
Montréal . 
Unknown 
Montréal . 


Unknown 
Montréal . 
Unknown 
Montréal , 


30,170  64 
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Agency  at 

Date  of  last 

which  the  last 

transaction, 

transaction  took 

or  date  of 

Remarks. 

place,  or  agency 

of  issue  of 
unpaid  draft,  &c. 

issue  of  un- 
paid draft, 
&c. 

If  known  to  be  dead  give  names  and  addresses  o( 

Unpaid  draft,  &c, 
where  payable. 

légal  représentées  so  far  as  known  to 
the  bank. 

Agence 
où  la  dernière 

Date  de  la 
dernière 

Traite,  etc.,  impayée, 
ou  payable. 

Observations. 

transaction   s'est 

transaction, 

Si  son  décès  est  constaté,  donnez  les  noms  et  adresses 

faite,  ou  agence 

ou  date  de 

des  représentants  légaux,  en  tant  que  connus 

de  l'émission  de 

l'émission  de 

de  la  banque. 

la  traite 

la  traite  im- 

impayée, etc. 

payée,  etc. 

Month  Year 

Notre  Dame  W. . 

Sept.  23,  '02 

H 

April  25.  '02 

* 

h 

Mar.    18,  '00 

M                                .   . 

Sept.  25,  '01 

Dead. 

Mar.     2,  '03 

Il 

M                                .    . 

Aug.    12,  '03 
,.       21,  '03 

May    17,  '03 
,.       25,  '03 

Jan.    16,  '03 

Il                                .    . 
Il                                .    . 

Mar.     1,  '03 
June     8,  '03 

Il                                .    . 

Il                                .    . 

Il                                .    . 
Il                                .    . 

Oct.     17,  '02 
Dec.    30,  '79 
Oct.     29,  '85 
April    3,  '86 
Aug.     8,  '85 
June     3,  '89 

Il                                .    . 
Il                                .    . 

Mar.     1,  '89 
„       19,  '90 
July    22,  '90 
Sept.  21,  '90 
July    16,  '90 

In  trust. 

Il 

Il                                .    . 

Mar.   31,  '91 
Aug.   20,  '90 

In  trust. 

Il 

Il                                .   . 

Il                                .   . 

„      13,  '92 

Feb.      9,  '92 

Aug.   30,  '93 

Nov.   20,  '33 

9,  '94 

H                                .  . 

April  30,  '94 

. 

Il                                .   . 
Il                                .   . 

Dec.    20,  '95 
May      7,  '96 
Mar.   30,  '96 
Jan.    18,  '97 

Il                                .    . 

Dec.    30,  '97 

Il                                .    . 

Jan.    14,  '76 

Il                               .  . 

April  23,  '84 
Feb.    10,  '87 
July,  19,  '83 

Il                                .    . 

Sept.     5,  '*2 
May     3,  '82 
Oct.     30,  '86 
Sept.     3,  '81 
Oct.       1,  '87 

Il                                .   . 

,.      23,  '86 

Il                                .  . 

Mar.     1,  '98 

Il                                .    . 

Il                                .   . 

June    10,  82 
Aug.   29,  '85 
July    15,  '85 

Il                                .    . 
•1                                .   . 

Sept.  28,  '87 
June     6,  '96 
April  18,  '88 
Feb.    16,  '99 
Jan.    15,  '00 
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DEPARTMENT  OF  FINANCE 

8-9  EDWARD  VII.,  A.  1909 
Montréal  City  and  District  Savings  Bank — 


No.  of 

unpaid 

drafts, 

&c. 

Nombre 
de  trai- 
tes, etc., 

im- 
payées. 


Name  of  Shareholder  or  Creditor 

or  Purchaser  and  Payée  in  case 

of  unpaid  draft,  &c. 

Nom  de  l'actionnaire  ou  du  créancier 

ou  acheteur  ou  bénéficiaire  en 

cas  de  traite,  etc.,  impayée. 


Amount  of 
Diaft  or  Bill 
of  Exchange 
unpaid  for 
five  years 
and  over. 

Montant  de 
la  traite  ou 
lettre  de 
change  im- 
payée pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


Brought  forvvard . 

McCarthy 

Marois,  Georgianna 

Millard,  Hermine 

Madigan,  J   

Martin,  Azilda 

Martin,  Bridget 

Mullin,  Ellen 

McGregor,  J 

Malone,  J.  H     

Monette,  Adéline 

Mainville,  A 

Morin,  L 

Martel,  F 

McRae,  Catherine 

Matthews,  R.  E 

Mooney,  T 

McGuire,  Katie 

McMillage,  Phemia 

Moisan,  A 

Manthet,  Marie  Rose  F. . 

McMullin,  Katie 

McGregor,  P.  A 

Monarque,  L 

Noël,  Marie    

Nichols,  J.  R 

Nulty,  J   . 

Nulty,  Annie 

Norbonne,  J 

Ouellette,  T 

On,  J 

Olympic  Pavillon 

Ouellette,  P    

Ouimet,  P , 

O'Reilly,  W.  P 

Ostell,  J.  B 

O'Grady,  Mary 

Owler,  Lizzie 

O'Dowd,  J...    

Payette,  Clarisse 

Pollock,  W 

Phaneuf ,  G 

Papineau,  A , 

Paré,  J.  O..... 

Paquin,  Georgianna 

Prévost,  L 

Pilon,  Alexandrina 

Pietrie,  F.  A , 

Polworth,  Jennie 

Patenaude,  Antoinette . . 

Pywell,  J 

Paradis,  F 

Porcheron,   E 

Palos,  P 

Pomminville,  F 

Périgo,  H . .  — 


Carrier!  forward. 


$      cts. 


Amount 

of  Dividends 

unpaid  for 

five  years 

and  over. 

Dividende 
impayé  pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


cts, 


Balances 

standing  for 

five  years 

and  over. 

Balances 
restant  de- 
puis cinq  ans 
et  plus. 


Last  known  address . 

Dernière  adresse 
connue. 


35  18 

Montréal 

46  32 

h           

7  28 

ITnknown 

2  29 

Montréal 

3  56 

h           . . 

684  28 

h           

1  96 

„ 

7  54 

Unknown  

5  40 

Montréal 

131  52 

h           

2  18 

h           

2  94 

„ 

1  46 

Vaudreuil 

2  18 

Unknown  

1  80 

Montréal 

591  78 

m           

12  85 

h           

6  65 

„ 

1  36 

„ 

6  50 

Ste.  Geneviève 

1  77 

Montréal 

6  40 

»          

3  81 

„ 

33  68 

Unknown  

3  25 

Montréal 

3  77 

„ 

2  17 

n           , 

5  44 

Unknown 

1  62 

Montréal 

2  09 

„ 

1  80 

Unknown  

1  93 

St.  Henri 

1  90 

Unknown  ....    . 

1  46 

Montréal .   

2  65 

,,             

2  80 

,, 

1  26 

„ 

31  21 

Unknown 

1  56 

Montréal 

7  28 

n 

5  91 

tf           

16  35 

,, 

3  16 

„ 

3  75 

„ 

1  38 

„ 

1  86 

n                         .    . 

6  19 

,,           

6  22 

,, 

3  26 

„ 

2  71 

ii                      .... 

13  52 

Lachine 

6  13 

St.  Henri 

3  23 

„ 

4  03 

Montréal 

1  48 

n           

97,922  80 
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Agcncy  at 

which  the  last 

transaction  took 

place,  or  agency 

of  issue  of 
unpaid  draf t,  &c. 

Agence 

où  la  dernière 

transaction  s'est 

faite  ou  agence 

de  l'émission  de 

la  traite 

impayée,  etc. 


Notre-Dame  W 


Date  of  last 
transaction, 
or  date  of 
issue  of  un- 
paid draft, 
&c. 

Date  de  la 

dernière 
transaction, 
ou  date  de 
l'émission  de 
la  traite  im- 
payée, etc. 


Month  Year 


Jan. 

Oct. 

Aug. 

April 

Sept. 

Oct. 

Aug. 

May 

h 
Jan. 
Aug. 
Jan. 
Mar. 
Jan. 
Nov. 
Sept. 
Dec. 
June 
July 
Dec. 
Aug. 
Nov. 
Oct. 
June 
May 
July 
April 
Nov. 
Oct. 
Mar. 
May 
Jan. 
Aug. 
Dec. 
June 
April 
Nov. 
Feb. 
May 

Oct. 

July 

Jan. 

Nov. 

April 

Nov. 

Jan. 

Sept. 

June 

m 
July 
Jan. 
May 
April 
Mar. 


17,  '99 
22,  '97 

22,  '00 
25,  '84 
25,  '94 

3,  '01 

1,  '01 
7,  '01 

23,  '01 

10,  '92 
17,  '03 
22,  '02 
17,  '02 

17,  '92 

2,  '03 

30,  '03 

18,  '08 

7,  '03 

27,  '03 

11,  '03 
17,  '03 
10,  '03 

14,  '03 

3,  '91 

31,  '82 

22,  '84 

8,  '89 
7,  '87 

15,  '79 
17,  '88 

12,  '91 
5,  '88 

17,  '93 
21,  '97 

24,  '80 

7,  '02 

28,  '02 

21,  '03 

4,  '85 

23,  '89 

25,  '90 
12,  '92 
23,  '93 
23,  '95 

8,  '95 

27,  '96 

4,  '76 
20,  '76 
17, '81 

28,  '86 
20,  '85 
25,  '87 
31,  'S7 

5,  '88 

22,  '98 


Unpaid  draft,  &c, 
where  payable. 

Traite,  etc.,  impayée, 
où  payable. 


Remarks. 

If  known  to  be  dead  give  names  and  addresses  of 
•  légal  représentatives  so  far  as  known  to 
the  bank. 

Observations. 

Si  son  décès  est  constaté,  donnez  les  noms  et  adresses 

des  représentants  légaux,  en  tant  que  connus 

de  la  banque. 


In  trust  for  son  James  George. 

Balance  payable  to  J.  E.  Belisle. 

In  trust  for  son  Antonio. 

In  trust  for  daughter  Mary  Elizabeth. 


In  trust. 


7—42 
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DEPARTMENT  OF  FINANCE 

8-9  EDWARD  Vif.,  A.  1909 
Montréal  City  and  District  Saving-s  Bank — 


No.of 

unpaid 

drafts, 

&c. 

Nombre 
de  trai- 
tes, etc., 

im- 
payées 

Nameof  Shareholder  or  Creditor 

or  Purchaser  and  Payée  in  case 

of  unpaid  draft,  &c. 

Nom  de  l'actionnaire  ou  du  créancier 

ou  acheteur  ou  bénéficiaire  en 

cas  de  traite,  etc.,  impayée. 

Amount  of 

Draft  or  Bill 

of  Exchange 

unpaid  for 

five  years 

and  over. 

Montant  de 
la  traite  ou 
lettre  de 
change  im- 
payée pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 

Amount 

of  Dividends 

unpaid  for 

five  years 

and  over. 

Dividende 
impayé  pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 

Balances 

standing  for 

five  years 

and  over. 

Balances 
restant  de- 
puis cinq  ans 
et  plus. 

Last  known  address. 

Dernière  adresse 
connue. 

Brought  forward 

Perras,  Eliza 

$      cts. 

$      cts. 

$       cts. 
97,922  80 

20  03 
1  39 
1  93 

1  96 

2  09 
2  22 
2  33 

2  57 

3  63 
1  75 
3  99 

3  16 
1  83 
1  31 
1  71 

1  24 

2  15 

6  19 

1  £1 

2  19 

1  21 
12  96 

2  36 
9  56 

7  09 
2  51 

1  49 
9  92 

2  GG 
1  99 
1  57 
1  92 

1  71 
6  14 

2  08 
1  50 

1  46 

2  01 

1  52 

2  87 
10  85 

5  33 

1  97 

2  88 
5  30 
2  78 
5  38 

4  43 
2  87 

2  62 

5  95 

3  09 

3  52 

4  49 
2  29 

Montréal 

Pilon,  Doria 

Payment,  H 

Portelance,  W 

Patenaude,  E 

M 

Pelletier,  Délima 

Poirier,  R 

Coteau  St.  Pierre  . . . 

Pride,  Florence 

Montréal 

Pettigrew,  J   C 

Presseau,  N 

Poirier.  Léonide 

H 

Patterson,  T 

Unknown  

Payne,  J 

Montréal 

Parent,  T 

Blue  Bonnets 

Phelan,  Kate 

Montréal 

Piché  Emelie 

Unknown 

Pépin  A . . 

Montréal 

Paradis,  J 

Pelletier,  E 

Unknown 

Pampalon    Marie  Aimée     

Montréal 

Paquette,  Valérie 

Prud'homme,  Azilda 

Notre- Damede  Grâce 

Pilon,  Phélanise 

Montréal 

Pilon,  Phélanise 

„ 

Philipp,  E 

l( 

Philipps,  Jane 

Rockfield 

Quintal,   Delima 

Montréal 

Quinn,  Annie 

Quinn,  W.  J 

Quain,  E 

ii 

Rivet,  W.  B  

ii 

Roy,  A 

Unknown 

Rodgers,  C 

I( 

Rodier,  E  

Montréal 

Robitaille,  G 

Cote  St.  Luc 

Renaud,  L 

Unknown 

Ratté,  G 

Montréal 

Rae,  Jenny 

H 

Rhéaume,  D.  F 

n 

Roberge,  A.  N 

Unknown 

Rawson,  R . 

Rufiange,  Marie 

Montréal 

Ruvell,  L 

„ 

Ritcher,  W.  A 

n         

Richard,  F.  H 

„ 

Rousseau,  E 

Hemmingford 

Montréal 

Robertson,  J 

Reilly,    Margaret 

Richard,  W.   

Richard,  G 

Richelieu,  Henriette... 

Rodçers,  J 

n         

Rossiter,   Mary 

n         

Carried  forward 

98,126  26 
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Agency  at 

Date  of  last 

which  the  last 

transaction, 

transaction  took 

or  date  of 

Remarks. 

place,  or  agency 

of  issue  of 
unpaiddraft,  &c. 

issue  of  un- 

paid  draft, 

&c. 

If  known  to  be  dead  give  names  and  addresses  of 

légal  représentatives  so  far  as  known  to 

the  bank. 

Un  paid  draft,  &c, 
where  payable. 

Agence 
où  la  dernière 

Date  de  la 
dernière 

Traite,  etc.,  impayée, 
où  payable. 

Observations. 

transaction  s'est 

transaction, 

Si  son  décès  est  constaté,  donnez  les  noms  et  adresses 

faite,  ou  agence 

ou  date  de 

des  représentants  légaux,  en  tant  que  connus 

de  l'émission  de 

l'émission  de 

de  la  banque. 

la  traite 

la  traite  im- 

impayée, etc. 

payée,  etc. 

Month  Year 

Notre  Dame  W. . 

Nov.     3,  '98 

- 

Aug.    10,  '98 
Oct.    23,  '83 

it              . . 

June     1,  '83 
Jan.      8,  '84 
Mar.    19,  88 
Dec.    24,  '88 
Sept.  27,  '99 
Nov.     7,  '98 
Mar.     2,  '88 
Jan.      2,  '91 

.. 

Sept.  25,  '91 

In  trust  for  son  George, 

». 

Dec.    18,  '00 

h 

July    23,  '00 

. 

ii              . . 

May    24,  '98 
June  17,  '00 
July      7,  '00 
May    11,  '89 

n              . . 

Nov.   24,  '90 

.,       12,  '90 

Feb.    18,  '01 

Jan.      7,  '01 

Nov.     8,  '02 

h 

Api  il    7,  '03 

In  trust  for  daughter  Blanche. 

n              . . 

n               . . 
ii              . . 

7,  '03 
Dec.      5,  '03 
Feb.    16,  '03 
Dec.    12,  '83 
Mar.    23,  '87 
July    24,  '83 
April    2,  '02 

n      16,  '85 
Aug.   16,  '87 
Oct.      1,  '91 
Jan.      6,  '91 
Aug.     1,  '92 
Jan.      7,  '91 
April    8,  '95 
May      5,  '96 
Nov.     9,  '94 
Sept.     9,  '95 
Feb.    10,  '85 
May    31,  '97 
Aug.    13,  '73 
July      7,  '74 
May    17,  '85 
April  23,  '84 
Mar.    28,  '84 

8,  '85 
May      3.  '84 
Oct.      8,  '85 
Sept.   16,  '8G 
May      7,  '86 
Sept.  24,  '88 

In  trust  for  daughter  Irène. 

n              . . 

#une     6,  '98 

7-421 
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DEPARTMENT  OF  FINANCE 

8-9  EDWARD  VII.,  A.  1909 
Montréal  City  and  District  Saving-s  Bank— 


No.  of 

unpaid 

&c. 

Nombre 
de  trai- 
tes, etc., 

im- 
payées. 


Name  of  Shareholder  or  Creditor 

or  Purchaser  and  Payée  in  case 

of  unpaid  drafts,  &c. 

Nom  de  l'actionnaire  ou  du  créancier 

ou  acheteur  ou  bénéficiaire  en 

cas  de  traite,  etc.,  impayée. 

Amount  of 

Draf  t  or  Bill 

of  Exchange 

unpaid  for 

five  years 

and  over. 

Montant  de 
la  traite  ou 
lettre  de 
change  im- 
payée pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 

Amount 
of  Dividends 
upaid  for 
five  years 
and  over. 

Dividende 
impayé  pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 

$       cts. 

Balances 

standing  for 

five  years 

and  over. 

Balances 
restant  de- 
puis cinq  ans 
et  plus. 

Last  known  address. 

Dernière  adresse 
connue. 

Brought  f orward 

$      cts. 

$    cts. 
98,126  26 

1  98 

1  63 

2  03 

4  32 
1  90 

6  44 

7  34 

1  36 

2  57 

3  65 

1  71 

2  57 

5  31 

2  59 
1  80 

1  81 

3  98 

2  51 
9  78 

12  75 
18  23 

3  29 
1  80 

62  41 

l  56 

222  09 

1  50 

1  37 

1  54 

3  69 

2  00 

4  62 

1  45 

2  12 

4  49 
1  24 
1  18 

5  79 
25  01 

1  48 

2  55 

5  86 
1  36 

35  14 

1  96 

2  55 

6  96 
2  51 
1  83 
1  53 
1  57 
1  45 
1  82 
1  30 
4  96 

Raymond,  Olive  

Roy,  L.    . 

Rivet,  Sophie  .   ... 

Rousselle,  Jennie 

Roberts,  J.   H 

Râtelle,  J.  B 

Rov,  Emelia  

Sabourin,  Blanche 

Ste  Marie,  T 

Seguin,  0 

Simpson,  Elizabeth ... 

Simard,  Z         

Sutherland,  Ruth 

Smith,  S 

St.  Maurice,  T 

Schraminel,  F.' 

Schwartz  Julie 

Shepstone.  Elizabeth 

Montréal 

Sheridan,  J 

Sunnock,  Nellie 

Smith,  J.   D 

St.  Gabriel  Lock .... 

Schinck,  Olivine 

St.  Germain,  Philomène 

Montréal 

Sweeney,  C 

St.  Amant,  Rosina 

Southerne,  F 

St.  Pierre,  Z 

Sauvé,  Athala 

Shapera,  Ethel 

St.  Denis,  Emerance 

Shepperd,   W 

St.  Denis,  Mathilda 

Sheridan,  M 

Senecal,  C 

Cote  St.  Paul 

St.  Pierre,  Marana 

Montréal    

Shee,  Mary  Muriel 

Spooner,  Gertie .    .    

Smith,  Pearl  E 

Spart,  J 

St.  Laurent 

Sarrasin,  E 

Montréal 

Scullin,  Susan 

Sanscartier,  Philomène 

Sanscartier,  Philomène 

Tyerner,  E 



Tremblay,  F 

Tremblay,  J . . 

Thiverge,  B 

Thompson,  R.  L 

Thompson,   T  



Théroux,  Joséphine 

Taillefer,  A 

Torrance,  Fr.   Reid  T 

Tierney,  F.  J 

Trottier,  J 

• 

Carried  forward 

98,644  53 
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Agency  at 

which  the  last 

transaction  took 

place,  or  agency 

of  issue  of 
unpaid  draf t,  &c. 

Agence 

où  la  dernière 

transaction  s'est 

faite,  ou  agence 

de  l'émission  de 

la  traite 

impayée,  etc 


Notre-Dame  W 


Date  of  last 
transaction, 
or  date  of 
issue  of  un- 
paid draft, 
&c. 

Date  de  la 

dernière 
transaction, 
ou  date  de 
l'émi  sion  de 
la  traite  im- 
payée, etc. 

Month  Year 


Aug. 
Nov. 
Dec. 
April 

July 

April 

May 

Jan. 

May 

Oct. 

July 

Oct. 

Sept. 

May 

Dec. 

June 

April 

June 

Jan. 

Sept. 

Feb. 

Aug. 

June 

Oct. 

May 

Jan. 

April 

Nov. 

July 

Oct. 

April 

May 

June 

Feb. 

April 

May 

June 

Aug. 

Sept. 

May 

Oct. 

June 

April 

h 
Aug. 
Oct. 
May 
Oct. 
Dec. 
Sept. 
June 
Aug. 


20,  79 

29,  79 

30,  '83 
7,  '00 

18,  '00 
2,  '89 

10,  '94 
23,  '01 
16,  '02 

14,  '00 

28,  '00 

19,  '82 

23,  '85 
9, '84 

15,  '86 

29,  '87 

24,  '91 

24,  '88 
8, '93 

16,  '92 
18,  '93 

10,  '94 
18,  '01 
16,  '95 
15,  '96 

20,  '97 
20,  '97 
15,  '97 

25,  '99 
15,  '99 

28,  'Cl 

30,  '99 
7,  '99 

14,  '91 
6,  '03 

11,  '03 

6,  '03 

7,  '03 
18,  '03 
27,  '03 

23,  '03 

8,  '03 

2,  '03 

24,  '02 

3,  '88 

29,  '89 
14,  '90 

12,  '92 
10,  '94 
12,  '95 
12,  '96 

26,  '96 
18,  '98 

3,  '98 
8,  '83 


Unpaid  draft,  &c, 
where  payable. 

Traite,  etc.,  impayée, 
où  payable. 


Remarks. 

If  known  to  be  dead  give  names  and  addresses  of 

légal  représentatives  so  far  as  known  to 

the  bank. 

Observations. 

Si  son  décès  est  constaté,  donnez  les  noms  et  adresses 

des  représentants  légaux,  en  tant  que  connus 

de  la  banque. 


In  trust  for  daughter  Blanche. 


In  trust 


In  trust  for  son  W.  Henry  Anderson. 


Executrix  late  Véronique  Laframboise. 


Payable  on  joint  signature. 
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DEPARTMENT  OF  FINANCE 

8-9  EDWARD  VII.,  A.  1909 
Montréal  City  and  District  Saving-s  Bank — 


No.  of 

unpaid 

drafts, 

&c. 

Nombre 
de  trai- 
tes, etc., 

im- 
payées. 


Name  of  Shareholder  or  Creditor 

or  Purchaser  and  Payée  in  case 

of  unpaid  draft,  &c. 

Nom  de  l'actionnaire  ou  du  créancier 

ou  acheteur  ou  bénéficiaire  en 

cas  de  traite,  etc.,  impayée. 


Brought  forward . 


Tourville,  L.  H 

Trépanier,  O  

Taillefer,  Eliza 

Taillefer,  Eliza 

Tierney,  M  

Trépanier,  J 

Tierney,  J . 

Tessier,  G.   G . 

Trempe,  J.  A 

Thauvette,  Caroline. 

Taillefer,  J 

Taillefer,  W 

Ta  verni  er,  Eliza 

Vallée,  Philomène 

Venne,  M 

Verdon,  I . 

Vincent,  M 

Valiquette,  I 

Varin,  Eugénie 

Vernier,  Julie 

Verner,  F 

Vauthier,  Caroline 

Valliéres,  A 

Vineberg,  Rachel 

Vary,  Alexina 

Vary,  Hermènégilda 

Valade,  E 

William,  G..       

Wharton,  Lydia 

Wiggins,  Rebecca 

Watterson,  R 

Wilskam,  S.  C 

Watson,  J 

Waters,   Rosie 

Williams,  A.  E 

Walsh,  H 

Wilson,  Lizzie 

Wallace,   Annie 

Wheber,  H 

Yoff er,  A 

Young,  — 

Watson,  R.  H   

Walbank,  W.  M 

Walsh,  Honora 

Watson,  R.  L 

Wilson,  Fiora     

Wetzlar,  Sarah  &  Weil  E 

Wall,  H.  E 

Wilson,  W.  J 

Wood,  E 

Witterstine,  H.  H   . 

Walsh,  P.  F 

White,  A 

Wallace,  J 

Whitham,  B 


Carried  forward. 


Amount  of 

Draft  or  Bill 

of  Exchange 

unpaid  for 

five  years 

and  over. 

Montant  de 
la  traite  ou 
lettre  de 
change  im- 
payée pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


$       cts 


Amount 

of  Dividends 

unpaid  for 

five  years 

and  over. 

Dividends 
impayé  pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


$      cts. 


Balances 
tanding  for 
five  years 
and  over. 

Balances 
restant  de- 
puis cinq  ans 
et  plus. 


$      cts. 
98,644  53 

11  91 
4  09 

3  39 
1  52 
1  32 

4  84 
23  45 

1  73 

21  25 

1  76 

242  43 


18  60 
1  S7 
1  39 
1  37 
5  03 


60  47 

16  62 

12  28 

6  36 

5  18 
2  09 

1  66 
8  91 

2  48 
12  83 

6  28 

1  85 

2  75 

2  68 
1  26 

8  60 

3  47 
5  33 

9  82 


99,218  30 


Last  known  address . 

Dernière  adresse 
connue. 


St.  Henri. 
Montréal  . 


St.  Lazare. 
Montréal . . 


Côte  St.  Paul. 
Montréal . . 


Chambly  Basin. 

Montréal 

St.  Bruno  .... 
Montréal 


St.  Jean  Chrysos'me 

Toronto 

Montréal 
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Agency  at 

which  the  last 

transaction  took 

place,  or  agency 

of  issue  of 
unpaid  draf  t,  &c. 

Agence 

où  la  dernière 

transaction  s'est 

faite,  ou  agence 

de  l'émission  de 

la  traite 
impayée,  etc. 


Date  of  last 
transaction, 
or  date  of 
issue  of  un- 
paid draft, 
&c. 

Date  de  la 
dernière 
transaction, 
ou  date  de 
l'émission  de 
la  traite  im- 
payée, etc. 


Unpaid  draft,  &c. 
where  payable. 


Remauks. 

If  known  to  be  dead  give  naines  and  addresses  of 

légal  représentatives  so  far  as  known  to 

the  bank. 


Traite,  etc.,  impayée, j  Obskrvations. 

Si  son  décès  est  constaté,  donnez  les  noms  et  adresses 

des  représentants  légaux,  en  tant  que  connus 

de  la  banque. 


Notre  Dame  W. 


Head   Office 


Month  Year' 


Oct.  18, 
May  10, 
Oct.  31, 
April  l, 
Nov.  28, 
Mar.  26, 
June  15, 
Sept.  23, 
Nov.  9, 
July  5, 
June  8, 
Sept.  L8, 
Nov.  30, 
Mar.  18, 
Feb.  20, 
May  14, 
.Tan.  30, 
May  2, 
Feb.  18, 
April  10, 
Aug.  11, 
July  31, 
April  2s, 
Jan.  25, 
Nov.  17, 
Oct.  22, 
June  7, 
Dec.  13, 
June  11, 
July  14, 
Sept.  8, 
Dec.  14, 
Jan.  27, 
Dec.  18, 
Mar.  7, 
Oct.  12, 
Jan.  23, 
Feb.  G, 
June  24, 
May  20, 
Nov.  29, 
May  18, 
Jan.  11, 
Feb.  7, 
Jan.  27, 
Oct.  26, 
Nov.  26, 
Oct.  13, 
April  30, 
30, 
May  22, 
Aug.  6, 
June  1, 
Oct.  8. 
Sept.  29, 


Balance  payable  to  Patrick  Tierney. 


In  trust  for  son  Raoul  Varin. 


In  trust  for  Indian  Exhibition  Build.  F. 


In  trust  for  Luines  Gedde3. 
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DEPARTMENT  OF  FINANCE 

Montréal  City  and  District  Savings  Bank — 
8-9  EDWARD  VII.,  A.  1909 


No.  of 

unpaid 

drafts, 

&c. 

Nombre 
de  trai- 
tes, etc. , 

im- 
payées. 


Name  of  Shareholder  or  Creditor 

or  Purchaser  and  Payée  in  case 

of  unpaid  draft,  &c. 

Nom  de  l'actionnaire  ou  du  créancier 

ou  acheteur  ou  bénéficiaire  en 

cas  de  traite,  etc.,  impayée. 


Amount  of 

Draft  or  Bill 

of  Exchange 

unpaid  for 

five  years 

and  over. 

Montant  de 
la  traite  ou 

lettre  de 
change  im- 
payée pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


Brought  forward 


Warren,  A.  T  

Williams,  E.  M 

Wilson,  Maggie  

Whelan,  J   

White,  F.  R 

Wright,  J.  M 

Wilkes,  Cybella   

Watson,  Carrie 

White,  Sarah 

Walsh,  J.  E 

Ward,  Alice     , 

Wiseman,  Elizabeth , 

Weir,  R.  S 

Anctil,  Mary  Ellen   , 

Andrews,  Mary 

Anderson,  W 

Ancient  Order  of  Hibernians  ... 

Arnault,  J.   H 

Armstrong,     H.,    and     McCarthy 

Catharine 

Ahern,  P 

Anderson,   Margaret 

Bennett,  Georgianna 

Burns,  P 

Breen,  T 

Barclay,  J 

Beaudoin,  P 

Boisvert,  A 

Baxter,  Thomasina 

Bernard,  H.  R.  and  Frank  Sarah 

Brochu,    A 

Brophy,  Jessie 

Breckley,  S 

Bury,  Alice   

Bolton,  Nellie 

Buse,  Elizabeth 

Bedbrooke,  E.  J   

Bacon,  F.  A 

Booth,    P 

Bonin,  Rev.  J 

Barrett,  Bridget . 

Brissett,  Rev.  H 

Blanchard,  Sophronie 

Bruyère,  J.  E 

Bennett,  Mary  Eliza 

Brault,  Virginie 

Byrne,  E , 

Curville,  N  

Curran,  Bridget 

Conroy,  H  

Cantwell,    P 

Clark,  Lizzie 

ClifFe,   Maggie 

Charlebois,  Elizabeth 


Carried  forward. 


nftŒlL       BalanCeS 

lvldeuds  standing  for 
five  years 
and  over. 


$      cts. 


uupaid  for 
five  years 
and  over. 


Dividende 
impayé  pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


$      cts. 


Balances 
restant  de- 
puis cinq  ans 
et  plus. 


Last  known  address. 

Dernière  adresse 
connue. 


$     cts. 
),218  30 

1  92 
1  42 

25  21 


1 
6 
1 
1 
1 
3 
1 
23  35 

3  68 
8  71 
2  03 

398  19 

1  75 

2  15 
14  37 

5  72 

1  63 
32  59 

5  04 

4  43 

3  22 

5  31 

4  34 
4  45 

524  34 

2  42 
1 
à 
2 
3 
5 
4 
2 
1 
1 


68 
59 
08 
09 
38 
08 
43 
86 
34 
10  68 

8  31 
3  76 

9  23 
1  38 


100,397  54 


Montréal 


Unknown. 
Montréal . 


UNCLAIMED  BALANCES  IN  CEARTERED  BANKS  665 

Banque  d'Economie  de  la  Cité  et  du  District  de  Montréal. 
SESSIONAL  PAPER  No.  7 


Agency  at 

Date  of  last 

which  the  last 

transaction, 

Remarks. 

transaction  took 

or  date  of 

place,  or  agency 

issue  of  un- 

If known  to  be  dead  give  names  and  addresses  of 

of  issue  of 
unpaid  draf t,  &c. 

paid  draft, 
&c. 

Unpaid  draft,  &c, 
where  payable. 

légal  représentatives  so  far  as  known  to 
the  bank. 

Agence 
où  la  dernière 

Date  de  la 
dernière 

Traite,  etc.,  impayée, 
où  payable. 

BSERVATIONS. 

transaction  s'est 

transaction, 

Si  son  décès  est  constaté,  donnez  les  noms  etadreeses 

faite,  ou  agence 

ou  date  de 

des  repiésentants  légaux,  en  tant  que  connus 

de  l'émission  de 

l'émission  de 

de  la  banque. 

la  traite 

la  traite  im- 

impayée, etc. 

payée,  etc. 

Month  Year 

Head  Office 

Sept.  23,  '95 
Dec.    18,  '95 
Sept.     5,  '95 
Aug.     8,  '03 
Sept.   25,  '95 
May    14,  '95 
Mar.    18,  '95 
Sept.  16,  '95 

Jan.    28,  '95 
Nov.    13,  '95 

In  trust. 

ii 

Curator  estate  Jas.  E.  Walsh. 

„           

Sept.  30,  '95 

„           

,.      23,  '90 

„           

Dec.   16,  '96 

Pt.  St.  Charleh. . 

June  24,  '02 
May    21,  '96 

h               . . 

Feb.    27,  '95 
Aug.   21,  '00 
Nov.    17,  '93 

May    30,  '89 
June  30,  '99 

11 

Jan.    16,  '01 

In  trust. 

ti               . . 
n 

Sept.  23,  '03 
Dec.    11,  '78 

ii               . . 

May      1,  '02 
Oct.       6,  '79 

n  | 

May      5,  '03 
Oct.     22,  '97 
Aug.   13,  '00 

n 

April  15,  '82 

. 

it 

Feb.      4,  '01 

ii 

Nov.     9,  '03 

., 

July    12,  '02 

n 

May    17.  '87 

ii 

Dec.    11,  '02 

n 

April  16,  '98 

n               . . 

Jan.    22,  '00 

n               . . 

Mar.   25,  '02 

ii               . . 

April  16,  '01 

Il                                .   . 

Nov.     4,  '03 
Dec.    31,  '03 
May    14,  '91 
Feb.    23,  '94 
Sept.     7,  '00 
Oct.     10,  '03 
July    11,  '02 

Il 

June  30,  '02 

' 

II 

May      2,  '87 

Il                                .    . 
Il                                .    . 

Jan.    10,  :99 
Sept.   30,  '79 
May    10,  '02 
July    11,  '02 
May    19,  '00 
„       10,  '02 

DEPARTMENT  OF  FINANCE 

8-9  EDWARD  VIL,  A.  1909 
Montréal  City  and  District  Saving-s  Bank — 


No.  of 

unpaid 

drafts, 

&c. 

Nombre 
de  trai- 
tes, etc., 

im- 
payées. 


Naine  of  Shareholder  or  Creditor 

or  Purchaser  and  Payée  in  case 

of  unpaid  draft,  &c. 

Nom  de  l'actionnaire  ou  du  créancier 

ou  acheteur  ou  bénéficiaire  en 

cas  de  traite,  etc.,  impayée. 


Brought  forward . 


Amount  of 
Draft  or  Bill 
of  Exchange 
unpaid  for 
five  years 
and  over. 

Montant  de 
la  traite  ou 
lettre  de 
change  im- 
payée pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


$      cts 


Collins,  P 

Coté,  A 

Cahill,  M 

Cormier,  C 

Carmichael,  J 

Curtis,   Elizabeth 

Crevier,  Albina , 

Choquette.  A 

Cronshaw,  J 

Carra  van,  Rose 

Dackson,  G 

Dostalier,  Dr  L.  J.  A 

Dowse,  Elizabeth 

Doull,  J 

Duclos,  Virginie 

Delage  Sophronie 

Darlington,  W 

Dubuc,  Cordilia 

Davis,  Agnes 

Drew,  Mary  Ann 

Danserean,  Dosithee 

Douville,  W 

Dubois,  A 

Ethier,  Rose  Anna 

Elliott,  G 

Egan,  J.  P 

Egan,  Mary 

Kdmonds,  H.  A 

Foley,  Maggie 

Fitzpatriek,  P 

Foster,  Mary 

Finlow,  A.  J 

F.ster,  R.  G 

Foley,  Margaret 

Freeman,  Elizabeth 

Fournier,  J.  M 

Gaynor,  Elizabeth   

Gervais,  Philomene 

Gatien,  Cordelia 

Gardner,  M.  H 

G.  T.  R.  Rifle  Association . . . 

Gurnea,  Louisa 

Glynn,  Mary  Ann 

Gagnier,  Maria 

Glickman,  M 

Goridie,  Amelia 

Glynn,  Mary  Ann 

Godts,  Rev.  G 

Gravel,  S 

Gleason,  O 

Grâce  Church  Band  of  Hope. 

Galarneau,  A.  O 

Garehow,  Ann 

Hayden,  James  E 


Cairied  forward 


Amount 

of  Dividends 

unpaid  for 

five  years 

and  over. 

Dividende 
impayé  pen 

dant  cinq 
ans  et  plus. 


$      cts 


Balances 

standing  for 

five  years 

and  over. 

Balances 
restant  de- 
puis cinq  ans 

et  plus. 


$      cts 
100,397  54 

3  79 
1  33 

13  03 

3  20 

1  67 
39  00 

5  49 

6  59 
43  90 

2  66 
5  46 

14  73 
1  56 

5  51 
1  44 

4  45 
1  90 

30  75 

3  76 
3  75 
1  48 
1  36 

180  62 

1  75 

1  60 

37  42 

1  44 

6  65 

1  90 
11  36 

2  63 

3  77 
1  80 

11  59 

1  79 

8  32 

133  98 

14  71 

1  24 

1,092  33 


Last  known  address. 

Dernière  adresse 
connue. 


3  59 

1  94 

2  89 

102,145  39 


Montréal 

h 

»  . . .    . , 

h  

h  

n  

ii  

n         

n         

Plattsburg  

Montréal 

St.  Ours   "".!..' 

Belœil 

Longueuil 

Montréal 

Unknown 

Montréal 

n         

n         

ii         ,  . 

ii         

ii         

n         

Howick,  Que.  . . 

Montréal 

n         

Lachine  Rapids. 
Montréal 
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Agency  at 

Date  of  last 

which  the  last 

transaction, 

transaction   took 

01  date  of 

Remarks 

place,  or  agency 

of  issue  of 
unpaid  draft,  &c. 

issue  of  un- 
paid draft, 
&c. 

If  known  to  be  dead  give  naine*  and  a  tdre^ses  of 

Unpaid  draft,  &c. 
wnere  payable. 

légal  représentatives  so  far  ad  «cnjwn  co 
the  bank. 

Agence 
où  la  dernière 

Date  de  la 
derrière 

Traite,  etc.,  impayée, 
où  payable. 

Observations. 

transaction   s'est 

transaction, 

Si  son  décès  est  constaté,  donnez  les  noms  et  adresses 

faite,  ou   agence 

ou  date  de 

des  représentants  légaux,  en  tanc  qie  con  ius 

de  l'émission  de 

l'émission  de 

de  la  oan  jue. 

la  traite  im- 

la traite  im- 

payée, etc. 

payée,  etc. 

.vlonth  Year 

Pt.  St.  Charles.. 

Mar.    21,  '85 
April  10,  '00 
.Tan.     12,  '88 
May      7,  '88 
Feb.    15,  '02 
8,  '02 
July      5,  '89 
Sept.   11,  '91 
June     5,  '91 
Nov.      4,  '03 
Dec.      1,  '87 

July      8,  '95 

Dead. 

Jan.    10,  '93 

May    18,  '01 

1,  '99 

Feb.    21,  '00 

Dec.    31,  '99 

May    18,  '03 

Jan.    13,  '97 

July    17,  '94 

Jan.      5,  '03 

Dec.    29,  '02 

Nov.   25,  '02 

April  25,  '02 

Mar.    17,  '96 

Aug.   24,  '87 

Jan.      9,  '99 

5,  '91 

April  23,  '94 

Feb.    22,  '97 

Dec.    11,  "82 
Oct.      5,  '86 

In  trust. 

Sept.     2,  '03 

Dec.    31,  '99 

Jan.      7,  '00 

May    14,  '93 

June  11,  '01 

July    17,  '89 

Jan.      9,  '00 

April  27,  '01 

Aug.     5,  '96 

Nov.   26,  '01 

Oct.     30,  '02 

Jan.      9,  '99 

May    16,  '89 

lune  27,  '01 

h      12,  '01 

Oct.     12,  '94 

Dec.      1,  '98 

Aug.    16,  '97 

May    21,  '91 

Oct.     28,  '03 

Sept.  23,  '02 

July    18, '95 

In  trust. 
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DEPARTMENT  OF  FINANCE 

8-9' EDWARD  VII.,  A.  1909 
Montréal  City  and  District  Savings  Bank — 


No.  of 

unpaid 

drafts, 

&c. 

Nombre 
de  trai- 
tes, etc., 

im- 
payées. 


Name  of  Shareholder  or  Creditor 

or  Purchaser  and  Payée  in  case 

of  unpaid  draft,  &c. 

Nom  de  l'actionnaire  ou  du  créancier 

ou  acheteur  ou  bénéficiaire  en 

cas  de  traite,  etc.,  impayée. 


Brought  forward. 


Halden,  H 

Hayden,  J.  E 

Hayden,  J.  E   

Hack^tt,  P 

Hunter.  W.,  and  Reid,  Marie 

Hall,  F 

Hillas,  F.  and  Angle,  Mary  Jane . . 
Highmore,  F.  and  Smith,  Sarah . . . 

Hillis,  Martha 

Holland,  B 

Hesse,  Elizabeth  Mary 

Hewitt,  W 

Hicks,  F 

Hayes,  Lucy 

Hillis,  Martha 

Hooper,  C 

Hayes,  J.  J , 

Johnson,  R 

Jones,  Mary 

Jones,  Mary 

Jacques,  J.  O 

Kerr,  Rachel 

Kenniston,  W 

Killaly,  Annie 

Kennedy,  Peter  and  Joseph 

Killaly,  J   

Kirkpatrick,  Margaret 

Laurendeau,  G 

Lane,  S 

Lapointe,  A 

Lloyd,  T 

Lefebvre,  M 

Larmouth,  G.  Everett 

Lassonde,  J 

Lafontaine  Club 

Leahy,  Bridget 

Leblanc,  J.  B.,  and  Giroux,  Celina 

Laliberté,  J.  E 

Laporte,  Rosanna 

Lavallée,  Emestine 

Lamarre,  J 

Lepage,  Marie   

Leduc,  Léondine  

Laporte,  Mériza 

Montréal     Workingmen's      Yearly 

Benefit  Society 

Monteith,  G.  A.  L 

Moss,  J 

Manhite,  Chs 

Malette,  Eloi 

Milton,  T 

Mamelle,  P 

Miron,  Mary 

Maheux,  A ... 

Marcil,  Marie 


Carried  forward. 


Amount  of 

Draft  or  Bill 

of  Exchange 

unpaid  for 

five  years 

and  over. 

Montant  de 
la  traite  ou 

lettre  de 
change  im- 
payée pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


Amount 

of  Dividends 

unpaid  for 

five  years 

and  over. 

Dividende 
impayé  pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


$    cts. 


$    cts. 


Balances 

standing  for 

five  years 

and  over. 

Balances 
restant  de- 
puis cinq  ans 
et  plus. 


$    cts. 
102,145  39 

3  13 
1  40 
1  40 

1  15 

3  99 

2  27 

1  60 

2  06 
.1  29 
12  67 

2  04 
5  51 
1  92 

4  17 

1  23 
46  49 
37  23 

2  58 


4  73 

2  89 

1  60 

4  62 

1  33 

382  19 

15  53 

1  85 

1  90 

4  45 

10  50 

29  19 

219  50 

ICI  79 


3  51 

2  28 
6  28 

1  50 

2  04 
1  64 
8  64 

3  21 

4  31 
1  25 

42  87 


Last  known  address . 

Dernière  adresse 
connue. 


103,217  24 


Montréal 


Plattsburg 
Montréal 


Verdun . . 
Montréal 
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Agency  at 

Date  of  Last 

which  the  last 

transaction, 

transaction  took 

or  date  of 

Rkmakks. 

place,  or  agency 

of  issue  of 
unpaid  draft,  &c. 

issue  of  un- 

paid  draft, 

&c. 

If  known  to  be  dead  give  names  and  addresses  of 

Unpaid  draft.  &c, 
where  payable. 

légal  représentatives  so  far  as  known  to 
the  bank. 

Agence 
où  la  dernière 

Date  de  la 
dernière 

Traite,  etc.,  impayée, 
où  payable. 

Observations. 

transaction  s'est 

transaction, 

Si  son  décès  est  constaté,  donnez  les  noms  et  adresse 

faite,  ou  agence 

ou  date  de 

des  représentants  légaux,  en  tant  que  connus 

de  l'émission  de 

l'émission  de 

de  la  banque. 

la  traite 

la  traite  im- 

impayée, etc. 

payée,  etc. 

Pt.  St.  Charles. . 

Oct.     26,  '01 

July    18,  '95 

In  trust. 

..       18,  '95 

Il 

.Tune     9,  '03 

Dec.    31,  '99 

April  28,  '02 

Feb.      6,  '03 

h       19,  '84 

7,  '99 

April  15,  '00 

May      4,  '94 

Feb.    25,  '03 

Dec.    15,  '92 

May    19,  '90 

Mar.    13,  '01 

Jan.    29,  '03 

June  12,  '02 

Oct.       1,  '86 

Sept.     4,  '95 

Mar.    22,  '00 

Feb.    18,  '90 

Dec.    24,  '02 

Feb.    14,  '98 

May    13,  '98 

Jan.    11,  '92 

Sept.  15,  '00 

Aug.   28,  '82 

Nov.    11,  '02 

April  11,  '03 

Aug.   27,  '03 

May    24,  '92 
Dec.    27,  '90 

Dead. 

ii 

Aug.   28,  '98 

Feb.    16,  '00 

Dec.    18,  '97 

Sept.  24,  '01 

Aug.   13,  '00 

,.       27,  '94 

Jan.      9,  '97 

May    18,  '03 

June     6,  '02 

Oct.     20,  '03 

Nov.    27,  '02 

m       21,  '02 

Oct.     23,  '86 

July    12,  '00 

Mar.   29,  '93 

Oct.     11,  '89 

Jan.      7,  '97 

Oct.     19,  '81 
July      2,  '03 

In  trust. 

Nov.    21,  '99 

M            Y. 

Mar.    30,  '00 

7,  '99 
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DEPARTMENT  OF  FINANCE 

8-9  EDWARD  VII.,  A.  1909 
Montréal  City  and  District  Saving-s  Bank — 


No.  of 

unpaid 

drafts, 

&c. 

Nombre 
de  trai- 
tes, etc., 

im- 
payées. 


Name  of  Shareholder  or  Créditer 

or  Purchaser  and  Payée  in  case 

of  unpaid  draft,  &c. 

Nom  de  l'actionnaire  ou  du  créancier 

ou  acheteur  ou  bénéficiaire  en 

cas  de  traite,  etc.,  impayée. 


Amount  of 

Draft  or  Bill 

of  Exchange 

unpaid  for 

five  years 

and  ouer. 

Montant  de 
la  traite  ou 
lettre  de 
change  im- 
payée pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


Brought  forward. 


Martin,  Adrien 

Major,  Sophie 

Marquettte,  S 

McNally,  J 

McGowan,  G 

McCollough,  Mary  E 

McCarthy,  Anne 

McGovern,  J.  W 

McNab,  J 

McMahon  Guards 

McGillis,  J 

Mclnnis,  W 

McEvoy,  Sarah 

McCabe,  E 

McDougall,  E.  Mary 

McKecknay,  Alice .... 
McCarthy,  Ellen  and  Mary. 

McKay.  Mary  

Ouellete,  J 

O'Hagerty,  Ellen 

O'Connor,  J 

O'Rourke,  P 

O'Reilly,  D 

O'Brien,  Bridget . 

Oakes,  Florence 

Outram,  Maatha 

O'Connell,  Norah 

O'Connell,  Norah 

O'Neill,  Norah 

Page,  Philomene 

Power,  Annie 

Pew,  J 

Power,  Annie  

Pratt,  F 

Patterson,  Nellie 

Poirier,  Emilia 

Powles,  J.  B 

Pépin,  J 

Phelan,  D 

Paré,  G 

Power,  Ann 

Prendergast,  Martha ..... 

Power,  Lawrence  J 

Parent,  Marie  Louise    

Prudhomme,  Caroline 

Pilon,  Joseph 

Purse,  J .  B 

Pyper,  F.  W 

Quintal,  T   

Quintal,  Annie 

Quinlan,  Maria  .    

Rennie,  Margaret 

Rode,  F 

Rogan,  Mary 

Ryan,  W 


Amount 

of  Dividends 

unpaid  for 

five  years 

and  over. 

Dividende 
impayé  pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


Canied  forward   104,290  08 


Balances 

standing  for 

five  years 

and  over. 

Balances 
restant  de- 
puis cinq  ans 
et  plus. 


103,217  24 


4 

11 

2 

1 

2 

1 

2 

7 

150 

8 

25 

1 

149 

4 

1 

3 

115 

3 

3 

1 

4 

8 

253 

24 

1 

1 

16 

12 

61 

2 

2 

2 

1 

1 

50 
5 
19 
3 
1 
1 
2 
1 
1 
5 
1 
2 
6 
6 
24 
24 
1 
5 
4 
2 
2 


Last  known  address. 

Dernière  adresse 
connue. 


Montréal . 


Ponsonby,  Ont. 

Montréal 

Unknown 

Montréal  


Lower  Lachine  Road 
Montréal 


Unknown 
Montréal 
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Agence  at 
which  the  last 

Date  of  last 

transaction, 

Rkmakks. 

transaction   took 

or  date  of 

place,  or  agency 

issue  of  un- 

If known  to  be  dead  give  name.s  and  addresses  of 

of  issue  of 
unpaid  draft,  &c. 

paid  draft, 
&c. 

Unpaid  draft,  &c, 
w  hère  payable. 

légal  représentatives  so  far  as  known  to 
the  bank. 

Agence 
où  la  dernière 

Date  de  la 
dernière 

Traite,  etc.,  impayée, 
où  payable. 

Observations. 

transaction  s'est 

transaction, 

Si  son  décès  est  constaté,  donnez  les  noms  et  adresses 

faite,  ou  agence 

ou  date  de 

des  représentants  légaux,  en  tant  que  connus 

de  l'émission  de 

l'émission  de 

de  la  banque. 

la  traite 

la  traite  im- 

impayée, etc. 

payée,  etc. 

Month  Year 

Point  St.  Charles 

May   30,  '01 
April  24,  '01 
July    10,  '02 
Aug.    11,  '93 
Aptil  18,  '83 
May      3,  '81 

ii               . . 

Jan.      3,  '77 

n               . . 

Aug.     3,  '81 
Sept.   15,  '87 
Mar    20,  '79 
April  14,  '00 
Aug.    14,  '94 
Feb.      8,  '99 
Oot.     12,  '01 
May      3,  '98 

ii               . . 

June   21,  '94 
Feb.      2,  '03 
Apr.      2,  '01 
Aug.     3,  '79 

n               . . 

Jan.    27,  '87 
Feb.    13,  '82 

Dead. 

n               . . 

Jan.    31,  '91 

n 

Feb.    20,  '01 

ii               . . 
n               . . 
n 

April  20,  '98 
Sept.     4,  '95 
Aug.    23,  '93 
Jan.    13,  '02 

n 

April    1,  '01 

In  trust. 

n 

Sept.   17,  '02 

ii 

Nov.     8,  '93 

ii               . . 

n               . . 
n               . . 
ii               . . 

ii               . . 

n 

ii               .  . 

July      6,  '96 
Dec.    30,  '76 

,.       12,  '96 
June   24,  '97 

.,       22,  '03 
Dec.    13,  '00 

„       12,  '82 

,.      30,  '98 
Jan.      9,  '93 
Mar.    14,  '93 
Oct.     31,  '90 

11               . . 

Dec.    17,  '88 
Sept.     4,  '93 
June   10,  '01 
May    19,  '02 
Oct.     22,  '95 
Nov.    10,  '98 
Jan.      7,  '03 
Sept.   10,  '02 

n 

,.       10,  '02 

ii               . . 
n               . . 

n 

Oct.     18,  '01 

Aug.      7,  '80 
June   27,  '03 
Sept.   18,  '99 
Dec.    10,  '95 
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DEPARTMENT  OF  FINANCE 

8-9  EDWARD  VII.,  A.  1909 
Montréal  City  and  District  Savings  Bank — 


No.  of 

unpaid 

drafts, 

&c. 

Nombre 
de  trai- 
tes, etc., 

im- 
payées. 


Name  of  Shareholder  or  Creditor 

or  Purchaser  and  Payée  in  case 

of  unpaid  draft,  &c. 

Nom  de  l'actionnaire  ou  du  créancier 

ou  acheteur  ou  bénéficiaire  en 

cas  de  traite,  etc.,  impayée. 


Amount  of 

Draft  or  Bill 

of  Exchange 

unpaid  for 

rive  years 

and  over. 

Montant  de 
la  traite  ou 

lettre  de 
change  im- 
payée pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


Brought  forward. 


Ryan,  Kate 

Rosewear,  W.  H 

Rosewear,  W.  H 

Rabeau,  J   

Riff ,  Béatrice 

Robinson,  Gertrude 

Rollo,  Mabel 

Rodie,  Selina 

Singleton,  Sarah   . , .  

Stewarc,  Edith  M 

Souchereau,  F 

School  Com.  for  Coté  St.  Pierre. . . 

Slater,  Isabella 

Scott,  J 

Sheridan,  J 

Stewart,  G 

Shea,  J.  J 

Sauve,  Celina 

Sachereau,  A 

Saunderson,  J 

Sleep,  G 

St.  Gabriel  Court,  No.  185  C.O.F. 

Souliere,  Cordelia 

Shaw,  Clara 

Trudeau,  V 

Turner,  Susan 

Turner,  R 

Taylor,  W.  H 

Trubel,  F . . . . 

Tracey,  Catherine 

Thereault,  L 

Tracey,  M 

Timon,  Mary 

Vial,  C 

Victoria  Mutual  Bldg.  Society. . . . 

Veary,  Emilie  Ellen . 

Wilson,  Helen .     

Walton,  Jane , 

Woods,  R 

Williamson,  W .  

Whelan,  Mary  Ann  

Wilson,  S.  F , 

Washer,  Sarah 

Walker,  Ida  , 

Webb,  Elizabeth 

Waddell,  J.  &G. 

Wright,  A 

Wood,  E 

Wolff,  CE 

Waters,  Lena 

Wright,  H 

Whiffen,  E.  J 

Walton,  Elizabeth 

Weatherington,  Mary  Joséphine . 


Amount 

of  Dividends 

unpaid  for 

five  years 

and  over. 

Dividende 
impayé  pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


$      cts, 


Carried  forward 105,366  40 


cts, 


Balances 

standing  for 

five  years 

and  over. 

Balances 
restant  de- 
puis cinq  ans 
et  plus. 


$      cts. 
104,290  08 

2  03 

3  49 
3  43 

16  42 
2  84 

1  15 
193  18 

2  58 
9  39 
1  52 

58  72 

6  37 

10  89 

17  82 
1  94 

96  45 

1  28 
58  91 

2  11 

2  72 

3  94 
132  36 

4  05 

5  10 
1  83 

1  86 
41  74 

148  85 

6  97 
21  75 

2  72 

1  21 
5  64 

2  68 
119  26 

5  93 

3  15 
1  44 
8  32 
3  87 
1 
7 
1 
1 
2 
2 
3 

23  52 

1  82 
3  21 

2  44 
5  01 

1  85 

2  06 


Last  known  address. 

Dernière  adresse 
connue. 


Montréal 


White  River. 
Montréal   . . . 


St.  Lambert 
Montréal   . . , 


Ont 

Montréal 


Little  Rideau,  Ont. 
Montréal 
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Agency  at 

Date  of  last 

which  the  last 

transaction 

Remarks. 

transaction   took 

or  date  of 

place,  or  agency 

issue  of  un- 

If known  to  be  dead  give  names  and  addressts  of 

of  issue  of 
unpaid  draft,  &c. 

paid  draft, 
&c. 

Unpaid  draft,  &c, 
where  payable. 

légal  représentatives  so  far  as  known  to 
the  bank. 

Agence 
où  la  dernière 

Date  de  la 
dernière 

Traite,  etc.,  impayée, 
où  payable. 

OBSERVATIONS. 

transaction  s'est 

transaction, 

Si  son  décès  est  contaté,  donnez  les  noms  et  adresses 

faite,  ou  agence 

ou  date  de 

des  représentants  légaux,  en  tant  que  connus 

de  l'émission  de 

l'émission  de 

de  la  banque. 

la  traite 

la  traite  im- 

impayée, etc. 

payée,  etc. 

Month  Year 

Pt.  St.  Charles. . 

Oct.       9,  '93 

Nov.     5,  '91 
5,  '91 

Aug.    28,  '98 

In  trust. 

Dec.    12,  '02 

July    30,  '03 

Mar.    27,  '03 

Oct.     17,  '03 

Jan.    20,  '87 

..       30,  '89 

July    27,  '03 

June   24,  '96 

Jan.    14,  '96 

Feb.    21,  '01 

April  26,  '95 

Aug.    15,  '84 

April  29,  '03 

Mar.      7,  '03 

May      8,  '00 

April  29,  '91 

Sept.  25,  '94 

Feb.    14,  '03 

Jan.    31,  '03 

Feb.    18,  '02 

Mar.   22,  '87 

M                         .  . 

Sept.     4,  '89 

, 

m      26,  '01 

, 

8,  '99 

, 

Dec.    23,  '92 

, 

June   17,  '03 

, 

Dec.    19,  '98 

, 

h       24,  '01 

, 

Nov.    16,  '04 

, 

April  11,  '96 

, 

Jan.      9,  '90 

, 

June     5,  '03 

, 

Nov.    14,  '93 

, 

Sept.   24,  '01 

, 

Nov.      9,  '94 

, 

Dec.      9,  '82 

, 

Aug.   25,  '93 

1 

Sept.     7,  '97 

, 

Mar.    31,  '03 

Head  office 

h            .... 

Aug.     7,  '84 
July    18,  '85 
Mav      5,  '80 
Jan.     31,  '85 
Aug.   15,  '88 
INov.    10,  '88 
Dec.    19,  '88 

June   18,  '89 
Mar.      9,  '89 
May    20,  '89 

" 

Dec.      7,  '89 

7—43 
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8-9  EDWARD  VIL,  A.  1909 
Montréal  City  and  District  Savings  Bank — 


No.  of 

unpaid 

drafts, 

&c. 

Nombre 
de  trai- 
tes, etc., 

im- 
payées. 


Name  of  Shareholder  or  Creditor 

or  Purchaser  and  Payée  in  case 

of  unpaid  draft,  &c. 

Nom  de  l'actionnaire  ou  du  créancier 

ou  acheteur  ou  bénéficiaire  en 

cas  de  traite,  etc.,  impayée. 


Amount  of 

Draft  or  BiJl 

of  Exchange 

unpaid  for 

five  years 

and  over. 

Montant  de 
la  traite  ou 
lettre  de 
change  im- 
payée pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


Brought  forward 


Wilkes,  E.T 

Wilson,  A   

Wade&Wade 

Wilkes,  Amelia  D 

Wright,  R.  T 

Wilson  Annie 

Allan,  R.  L 

Asselin,  F 

Brunnelle,  F.  X 

Burger,  F 

Blain,  J. . .    

Bourassa,  R 

Beaudiy,  Euphemie 

Brussette,  A 

Bastien,  L  .  " 

Bonenfant,  L.  A 

Barker,  J 

Brossard,  S 

Bertz,  F 

Bechard,  E. 

Breard,  Dorila 

Brodeur,  J 

Brais,  R 

Butler,  F 

Brunelle,  J 

Bouthillier,  G 

Berger  on.  Joséphine 

Cameron,  A 

Cook,  D 

Cronan,  Mary 

Charboneau,  Celina 

Christien,  J    

Oharrietier  &  Morrissette . 

Chevrot,  N 

Cadieux,  A 

Chapdeleine,  A 

Chausse,  J.   A 

Corbeil,  Julia 

Coderre,  E 

Collins,  W 

Cochrane,  Jane 

Collin,  Mary 

Comtois,  C 

Chevalier,  O 

Choquette,  P 

Carden,  Agnes 

Champagne,  J.  F 

Champagne,  J.  F 

Champagne,  J.  F 

Coté,  Marie 

Deniers,  Math i Ida 

Desjardins,  M 

Duponte,  A 

Dumais,  C 

Daigneault,  C 


Carried  forward. 


$    cts. 


Amount 

of  Dividends 

unpaid  for 

five  years 

and  over. 

Dividende 
impayé  pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


$    cts. 


Balances 

standing  for 

five  years 

and  over. 

Balances 
restant  de- 
puis cinq  ans 
et  plus. 


$    cts. 
105,366  40 

1  67 

2  48 
2  50 
9  99 
1  92 

10  14 

1  89 

2  36 
10  87 


2  89 


17  82 


00 
71 
03 
40 
73 
40 
37 

1  78 

2  86 
1  63 

3  10 
11  72 

406  34 
1  35 

4  15 
1  12 
1  71 
1  23 
1  23 

1  18 

2  53 
1  60 
1  27 
1  49 

3  29 
1  97 


Last  known  address , 

Dernière  adresse 
connue. 


105,956  20 


Montréal 

Riv.  des  Prairies. 
Montréal 

Boucherville 

Montréal 

Longueuil 

Montréal 

St.  Hubert 

Longueuil 

Montréal 

St.  Hubert    

Montréal 

n         

Maisonneuve 
Montréal 

Boucherville 

Montréal    . 

n         

n         

m  .    .  . . 

Berlin  FallV  '.'..'.'. 

Montréal 

n         

Varennes 

Montréal 

Longue  Pointe   . . 

Montréal 
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Agency  at 

which  the  last 

transaction  took 

place,  or  agency 

of  issue  of 
unpaid  draft,  &c. 

Agence 

où  la  dernière 

transaction  s'est 

faite,  ou  agence 

de  l'émission  de 

la  traite 

impayée,  etc 


Head  Office 


Notre  Dame  East 


Date  of  last 
transaction, 
or  date  of 
issue  of  un- 
paid draft, 
&c. 

Date  de  la 
dernière 
transaction, 
ou  date  de 
l'émission  de 
la  traite  im- 
payée, etc. 


Month  Year 


Unpaid  draft,  &c, 
where  payable. 

Traite,  etc.,  impayée, 
où  payable. 


Jan.  3, 

Aug.  1, 

June  4, 

May  1, 

June  24, 

Nov.  20, 

April  15, 

..  17, 

Oct.  29, 

June  25, 

May  28, 

Jan.  29, 

Mar.  8, 

April  24, 

Jan.  31, 

April  30, 

Sept.  18, 

Jan.  8, 

Oct.  31, 

Mar.  21, 

June  11, 

Nov.  15, 

July  29, 

Nov.  17, 

May  15, 

Nov.  22, 

May  27, 

Oct.  30, 

May  29, 

Aug.  6, 

Nov.  25, 

Jan.  20, 

May  21, 
April  19, 

Sept.  15, 

Jan.  2, 

Feb.  27, 

Mar.  25, 

h  27, 

Dec.  29, 

May  5, 

Jan.  1, 

Feb.  23, 


"N9 


'90 
'90 
'91 
'91 

'91 
'85 
'85 
'98 
'88 
'00 
'02 
'93 
'89 
'99 
'94 
'95 
'03 
'02 
'02 
'02 
'02 
'0.3 
02 
•03 
,01 
'03 
'92 
'89 
'96 
•90 
'89 
'87 
'89 
'00 
"02 
•91 
'97 
'92 
'00 
'94 
•99 
•03 


Nov. 

3, 

•99 

April  17, 

'03 

h 

23, 

03 

Mar. 

21, 

•03 

,, 

23. 

•03 

„ 

23, 

"03 

July 

28, 

'03 

Feb. 

21, 

'99 

h 

21, 

'01 

Sept. 

13, 

'91 

Nov. 

20, 

'94 

Jan. 

14, 

'99 

Remarks. 

If  known  to  be  dead  give  names  and  addresses  of 

légal  représentatives  so  far  as  known  to 

the  bank. 

Observations. 

Si  son  décès  est  constaté,  donnez  les  noms  et  adresses 

des  représentants  légaux,  en  tant  que  connus 

de  la  banque. 


In  trust  for  daughter  Florence  Louise. 
In  trust  for  son  James  N. 

In  trust. 


In  trust. 


7-43J 
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DEPARTMENT  OF  FINANCE 


8-9  EDWARD  VII.,  A.  1909' 
Montréal  City  and  District  Savings  Bank — 


No.  of 

unpaid 

drafts, 

&c. 

Nombre 
de  trai- 
tes, etc., 

im- 
payées. 


Name  of  Shareholder  or  Creditor 

or  Purchaser  and  Payée  in  case 

of  unpaid  draft,  &c. 

Nom  de  l'actionnaire  on  du  créancier 

on  acheteur  ou  bénéficiaire  en 

cas  de  traite,  etc. ,  impayée. 


Brought  forward 


Amount  of 
Draft  or  Bill 
of  Exchange 
unpaid  for 
five  years 
and  over. 

Montant  de 
la  traite  ou 
lettre  de 
change  im- 
payée pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


Amount 

of  Dividends 

unpaid  for 

five  years 

and  over. 

Dividende 
impayé  pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


$      cts. 


Desjardins,  O 

Durand,  Z 

Doherty,  Catherine 

Desrochers,  F.  X 

David,  L 

Droin,  Cedulic 

East  End  Workingmen  Ben.  Soc. 

Flaherty,  M.  P 

Frenette.  Laura 

Favreau,  Marie 

Greatorex,  Sarah 

Groleau,  O 

Groulx,  Flavie 

Goyette,  Catherine 

Gannon,  F.  P 

Gauthier,  F 

Gagné,  J 

Goulet,  Rose  A 

Groulx,  Dina  L 

Gow,  D.  H 

Godin,  Eliza 

Gauthier,  T    

Gamache,  W 

Haines,  Madeline 

Houde,  T 

Harvey,  G 

Hébert,  L 

Harris,  J 

Hamilton,  Jane 

Haines,  Madeliene 

Huet,  May 

Haines,  W.  T 

Hetu,  L.  G 

Huot,  Aurelie 

Jones,  T 

Knights  of  Labour 

Kelley,  Ellea 

Lafortune,  A 

Lefebvre,  Emelie 

Lauzon,  A 

Lafranchise,  Virginie 

Latrielle,  D 

Lafleur,  O 

Lacoste,  Pv 

Laroche,  H , 

Léger,  E 

Lahaise,  N 

Lawrence,  J 

Lassonde,  O 

Laf rance,  J 

Lahaise,  N 

Lynard,  A 

Landry,  J 

Lamarche,  O 

Lapointe,  A 


$     cts. 


Carried  forward. 


Balances 
tanding  for 
five  years 
and  over. 

Balances 
restant  de- 
puis cinq  ans 
et  plus. 


$     cts. 
105,956  20 


6 
4 
3 
0 
3 
1 
3 
4 
18  99 

3  62 
436  63 

4  93 
2  90 
1  38 

1  96 
10  31 

2  30 
2  73 

279  (il 
1  20 
1  88 
1  15 
1  30 
14  78 
1  40 
1  80 

1  24 

2  09 
7  48 

29  41 
1  59 
6  23 

1  93 
16  58 

2  93 
1  50 

5  04 

1  34 

6  84 

3  11 

2  14 

1  71 

2  43 
6  51 
1  53 

4  07 
144  63 


Last  known  address. 

Dernière  adresse 
connue. 


1  37 
14  96 

3  96 

107,057  82 


Montréal 


Pte.  aux  Trembles. 
Montréal 


Longueuil 
Montréal. 


Ste.  Julie. . . . 

Montréal 

St.  Eustache. 
Montréal .... 


Longueuil 
Montréal . 


Longue  Pointe. 
Montréal 


St.  Hubert 
Montréal  . . 


St.  Léonard 


VNCLA1MED  BALANCES  IN  CEARTERED  BANKS 
SESSIONAL  PAPER  No.  7 
Banque  d'Economie  de  la  Cité  et  du  District  de  Montréal. 


677 


Agency  at 

which  the  last 

transaction  took 

place,  or  agency 

of  issue  of 
unpaiddiaft,  &c. 

Agence 

où  la  dernière 

transaction  s'est 

faite,  ou  agence 

de  l'émission  de 

la  traite 

impayée,  etc. 


Date  of  last 

transaction, 

or  date  of 

issue  of  un- 

paid  draft, 

&c. 

Date  de  la 
dernière 
transaction, 
ou  date  de 
l'émission  de 
la  traite  im- 
payée, etc. 


M  ont  h  Year 


Unpaid  draft,  <fec, 
where  payable. 

Traite,  etc.,  impayée, 
où  payable. 


Notre  1  lame  East,  July 

. .  Sept. 
m  . .  June 

..Sept. 

..|Mar. 

.  .|Aug. 
m  ..April 

..|Dec. 
Oct. 
July 
May 
June 
|  April 
Mar. 
May 


Aug. 
Dec. 
Feb. 
Jan. 
Dec. 


Jan. 

June 
Sept. 


Jan. 
Xov. 
Jan. 
Sept. 
Feb. 
jNov. 
April 
Feb. 
jDec. 
Jan. 
Sept. 
July 
Oct. 
Jan. 
Aug. 
|Jan. 
June 
[Dec. 
July 
April 
ISept. 
!Nov. 
iMay 
lAug. 
Oct. 
Nov. 
I 


12,  '01 

10,  '02 

22,  '97 

27,  '02 

15,  '02 
18,  '03 

16,  '89 
1,  '88 

30.  '90 

11,  '94 
25,  '98 

1,  '96 
29,  '91 
25,  '01 

28,  '88 

20,  '97 
22,  '99 

31,  '99 
10,  '02 

22,  '03 

13,  '02 
5,  '02 

18,  '02 
•2,  '01 

21,  '96 
25,  '95 
18,  '99 

3,  '95 
8,  '99 

2,  "01 

7,  '92 

3,  '01 
28,  '01 

27,  '03 

5,  '00 

8,  '96 

6,  '03 

7,  '97 
3,  '96 

28,  '97 

14 ,  '88 

29,  '88 

12,  '91 

2,  '99 

3,  "93 
6, 

16,  '00 
10,  '99 
12,  '00 

5,  '01 
18,  '99 

23,  '99 
25,  '99 

1,  '02 

6,  '01 


Remahk^. 

If  known  to  be  dead  give  names  and  addresses  of 

légal  représentatives  so  far  as  known  to 

the  bank.- 

Observations 

Si  son  décès  est  constaté,  donnez  les  noms  et  adresses 
des  représentants  légaux,  en  tant  que  connus 
Kde  la  banque. 


Dead. 


In  trust. 


lin  trust. 
;In  trust. 
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DEPARTMENT  OF  FINANCE 

8-9  EDWARD  VII.,  A.  1909 
Montréal  City  and  District  Savings  Bank — 


No.  of 

unpaid 

drafts, 

&c. 

Nombre 
de  trai- 
tes, etc., 

im- 
payées. 


Name  of  Shareholder  or  Creditor 

or  Purehaser  and  Payée  in  case 

of  unpaid  draft,  &c. 

Nom  de  l'actionnaire  ou  du  créancier 

ou  acheteur  ou  bénéficiaire  en 

cas  de  traite,  etc.,  impayée. 


Brought  forward 


Lacombe,  J.  B 

Lachapelle,  L 

Levesque,  Angeline . . . 

Languedoc,  S 

Lafortune,  J 

Morin,  G 

Marcoux,  F 

Meehan,  Katie 

Milton,  J 

Mercure,  J.  N  

Messier,  D 

Martin,  Z 

McCcwan,  A 

McNaliy,  J 

Messier,  S 

McKenzie,  C 

McCarthy,  Mary 

McDonald,  Sara  A 

Macduff,  Jos 

Maillé,  O.  B.  H.   . 

O'Brien,  P 

Ouellette,  Emma 

Pépin,  P 

Plante,  P.  L 

Perrier,  S. 

Page,  Mary 

Patenaude,  P 

Perrault,  A , 

Price,  J 

Pépin,  F 

Perras,  A. 

Perron,  J 

Perron,  E    

Privé,  F.  X 

Pellerin,  J 

Quintin,  T 

Ramsay,  J.  H 

Rocheleau,  H 

Racicot,  C  

Ré,  M 

Roy,  D 

Robert,  E    

St.  Martin,  F 

Saulter,  Mathilde.  . . . 

Smith,  J.  A 

Smith,  Sarah 

Sr.  Marie,  Hyppolyte. 

St.  Pierre,  Marie 

Simon,  Marie 

Sicotte,  Albertine.  . . . 
Taylor,  Mary  Jane... 
Tope,  Alice . 
Thompson,  W.  H .  . . 
Trudeau,  Augustine.. 
Trudel,  H 


Amount  of 

Draft  or  Bill 

of  Exchange 

unpaid  for 

five  years 

and  over. 

Montant  de 
la  traite  ou 
lettre  de 
change  im- 
payée pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


cts, 


Amount 

of  Dividends 

unpaid  for 

five  years 

and  over. 

Dividende 
impayé  pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


Balances 

standing  for 

five  years 

and  over. 

Balances 
restant  de- 
puis cinq  ans 

et  plu». 


$     cts. 


Carried  forward. 


•S       Cts 

107,057  82 

4  70 
1  47 
1  25 


Last  known  address . 

Dernière  adresse 
connue. 


4  74 
3  41) 

88 
52 
47 
34 
51 


1 
1 
5 
5 
1 

1  88 

2  04 
4  33 

3  82 
1  44 
1  28 

1  12 
14  51 
11  60 

2  81 

3  25 
1  27 
G  31 
1  63 
1  72 
1  26 
3  30 
1  98 
1  77 
1  89 
9  41 
1  61 
1  81 

1  20 

2  11 
2  26 
2  66 

10  32 

1  55 

85  47 


[St.  Léonard. 
Riv.  des  Prairies. 
Montréal  ... 
Riv.  des  Prairies. 
Montréal 


27 

39 
88 
50 
30 
37 
*r, 
88 

2  52 

3  51 
1  73 
7  <>0 
1  81 

1  93 

2  07 


107,389  57 


Longue  Point» 

Varennes 

Montréal 


Longueuil 
Montréal.. 


Longueuil 
Montréal.. 


St.  Hubert. 
i Montréal.. . 


|  ••  ... 
Ste.  Thérèse 
Monti-eal 


Boucherville. 
Montréal 


Longueuil 
Montréal.. 
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Agency  at 

Date  of  last 

which  the  last 

transaction, 

transaction  took 

or  date  of 

Remarks. 

place,  or  agency 

of  issue  of 
unpaid  draft,  &c. 

issue  of  un- 
paid draft, 
&c. 

If  known  to  be  dead  give  names  and  addresses  of 

légal  représentatives  so  far  as  known  to 

the  bank. 

Unpaid  draft,  &c, 
where  payable. 

Agence 
où  la  dernière 

Date  de  la 
dernière 

Traite,  etc.,  impayée, 
où  payable. 

Observations. 

transaction   s'est 

transaction, 

Si  son  décès  est  constaté,  donnez  les  noms  et  adress 

faite,  ou  agence 

ou  date  de 

des  représentants  légaux,  en  tant  que  connus  es 

de  l'émission  de 

l'émission  de 

de  la  banque. 

la  traite 

la  traite  im- 

impayée, etc. 

payée  etc. 

Mont li  Year 

Notre  Dame  East 

Oct.       5,  '02 

April     4,  '0? 

- 

4,  '03 

Nov.    13,  '03 

Dec.      4,  '03 

Jan.      2,  '96 

May    18,  '80 

1,  '01 

Nov.     7,  '00 

Feb.      2,  '98 

Nov.      9,  '00 

April  27.  '00 

Oct.     23,   07 

May      1,  '02 

June    10,  '02 

Nov.      7,  '03 

Aug.    31,  '03 

May      9,  '03 

Oct*.     23,  '03 

June  23,  '03 

Oct.       9,  '91 

Aug.    18,  '99 
April  17,  '00 

In  trust. 

Dec.    29,  '90 

May    18,  '94 

Jan.    30,  '02 

Oct.     24,  '99 

.,       24,  '96 

Feb.    14,  '0i 

Aug.    10,  '02 

June  15,  '03 

Oct.     29.  '03 

.,       24,  '03 

Mar.    10.  '03 

June   19,  Y 3 

Oct.       7,  '02 

June   10,  '80 

July       4,  01 

In  trust. 

May     4,  ,88 

Mar.    24,  '02 

In  trust. 

7,  '03 

Jan.      5,  '03 

Dec.    10,  '85 

Jan.      2,  '01 

July      4,  '91 

Sept.     1,  '98 

July    29,  '01 

Feb.    15,  '00 

Jan.       4,  '00 

May    23,  '02 

h 

Oct.     30,  '93 

July      5,  '88 

April  25,  '85 

May    10,  '93 

Sept.  30,  '86 

\ 
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DEPARTMENT  OF  FINANCE 

8-9  EDWARD  VII.,  A.  1909 
Montréal  City  and  District  Savings  Bank — 


No.  of 

unpaid 

drafts, 

&c. 

Nombre 
de  trai- 
tes, etc., 

im- 
payées. 


Naine  of  Shareholder  or  Creditor 

or  Purchaser  and  Payée  in  case 

of  unpaid  draft,  &c. 

Nom  de  l'actionnaire  ou  du  créancier 

ou  acheteur  ou  bénéficiaire  en 

cas  de  traite,  etc.,  impayée. 


Brought  f  orward . 


Terney,  Mary 

Tremblay,  G 

Tremblay,  A 

Tremblay,  T 

Tremblay,  J.  B 

Valiquette,  J.  B 

Vollar,  Florence 

Vinet,  J.  B.    

Wolstenholm,  J 

Wadman,  T 

Wood,  P 

Whitton,  Elizabeth 

Wright,  Lorne 

Wells,  A.  C 

Wilson,  Mary  V 

Walker,  J 

Weir,  F.  M 

Walker,  J   

Wilson,  J.  C 

Walker,  R 

Warren,  J.  A 

Wall,  W.  J 

Wilson,  Maggie 

Walder,  Emile 

Wickham,  J.,  and  Regan,  J.,  and 

Hatton,  J 

Weinberg,  I 

Wiseman,  J.  L 

Wood,  E.,  and  Brunini,  H 

Wyatt,  C.  O 

Wood,  W.  A 

Willis,  C,  and  Griffiths,  C 

Wynnes,  Mary  Ann 

Wynnes,  Mary  Ann 

Walsh,  P.  M 

Whitley,  F 

Warroquier,  T 

Whitley,  F 

Whitley,  F 

Wilkes,  E.  F 

Willis,  Florence; 

Walbank,  W.  M  

Warren,  J.  A 

Walsh,  Minnie 

Wiseman,  J.  W 

Williams,   Violette 

Wilson,  Eugénie 

Wilkes,  . T.  W 

Wilson,  Ruth  A 

Watson,  J.,  and  Kneen,  G 

Walsh,  G.  J 

Willoughby,  F 

Ward,  J 

Yon,  J 

Webb,  Lottie 


Amount  of 
Druft  or  Bill 
of  Exchange 
unpaid  for 
five  years 
and  over. 

Montant  de 
la  traite  ou 
lettre  de 
change  im- 
payée pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


$     cts. 


(  larried  forward 108,512  63 


Amount 

of  Dividend; 

unpaid  for 

five  years 

and  over. 

Dividende 
impayé  pen- 
dant cinq 
ans  et  plus,  j 


$     cts. 


Balances 

standing  for 

five  j^ears 

and  over. 

Balances 

restant  de 

puis  cinq  ans 

et  plus. 

S     cts. 

107,389  57 

70  45 

1  35 

15  65 

163  51 

1  36 

6  36 

1  34 

2  62 

1  99 

1  23 

1  28 

1  98 

2  85 

2  35 

3  11 

95  26 

5  08 

29  47 

3  19 

4  41 

2  25 

4  63 

50  34 

1  34 

2  27 

1  21 

7  52 

5  89 

1  43 

3  51 

52  84 

9  97 

17  05 

3  15 

47  40 

127  27 

41  85 

48  56 

8  81 

2  33 

81  32 

17  79 

4  93 

1  80 

2  81 

83  66 

3  11 

2  48 

2  71 

2  28 

1  15 

22  88 

31  36 

10  32 

108  Kl  9.  «S 

f~*"|  '  I  FI  M  I  M!1  !  T',  S 

Last  knovvn  addre^s. 

Dernière  adresse 
connue. 


Montréal 

Pointe  aux  Trembles 
Montréal 

ii  

Marievllle 

Montréal 
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Agency  at 

Date  of  last 

which  ttie  last 

transaction, 

transaction  took 

or  date  of 

Remark. s, 

place,  or  agency 

of  issue  of 
unpaid  draft,  &c. 

issue  of  un- 
paid draft, 
&e. 

If  known  to  be  dead  give  naines  and  addreesee  of 
légal  représentatives  so  far  as  known  to 
èu ,  n       th'e  bank. 

Unpaid  draft,  &c, 
where  payable. 

Agence 
où  la  dernière 

Date  de  la 
dernière 

Traite,  etc.,  impayée, 
où  payable. 

Observations. 

transaction  s'est 

transaction, 

Si  son  décès  est  constaté,  donnez  les  noms  et  adresses 

faite,  ou  agence 

ou  date  de 

des  représentants  légaux,  en  tant  que  connus 

de  l'émission  de 

l'émission  de 

de  la  banque. 

la  traite 

la  traite  im- 

impayée, etc. 

payée,  etc. 

Month  Year 

Notre  Dame  East 

July    10,  '00 
Feb.      9,  '01 
.,       28,  '02 
May      5,  '00 
Dec.    11,  '03 
July    27,  '85 
Jan.      2,  '99 
May    30,  '97 
Jan.     26,  '99 
Mar.      4,  '01 
Oct.     10,  02 

Head  Office. ..'.'. 

April  21,  '96 
June   25,  '96 

Il                            .... 

May    12,  '96 
Dec.    24,  '96 

,, 

May    16,  '96 
Jan.     17,  '96 

In  trust  for  son  James  J. 

.... 

1'                            .... 

May      6,  '96 

In  trust  for  daughter  Gertrude  M.  Lse. 

Il                            .        . 

„       26,  '97 

'•                            .... 

Aug.    30,  '97 

In  trust  for  estate  T.  Miller. 

Juiy      7,  '93 

Mar.    23,  '03 

July    16,  '03 
Aug.    16,  '97 

In  trust  for  son  Ernest  Léon. 

!.      ;;;; 

April  16,  '03 

In  trust. 

<■      .... 

Jan.     17,  '03 

» 

Nov.      5,  ;97 

.... 

April     6,  '03 

H                               .... 

Nov.     4,  '97 

M 

Sept   10,  '97 

.... 

Mar.    25,  '97 

Jan.       4,  '98 

In  trust  for  Forest  Smith. 

::      :::: 

4,  '98 



In  trust  for  daughter  Hilda. 

M 

Oct.     14,  '98 

|( 

Nov.      5,  '98 



In  trust  for  son  H.  Edgar. 

M                            .." 

April  19,  '98 

Il                            .... 

Nov.      5,  '98 

In  trust  for  daughter  Elsie. 

Il                            ... 

8,  '98 

In  trust  for  Ernest  Alfred. 

-1                            ... 

May    10,  '98 

ïn  trust  for  St.  James  Meth.  Church  Aftern.  S.  S. 

H 

Mar.    18,  '98 



Sept.   26,  '98 

,, 

Oct.     20,  '98 
Feb.      6,  '99 

Dead.     In  trust  for  son  Albert  J. 

,, 



M 

Mar.    10,  '99 

H 

June     1,  '99 

" 

Nov.    23,  '99 



May    12,  '99 

Feb.      1,  '99 

,, 

Aug.    16,  '99 
Jan.    31,  '99 

In  trust. 

II 

Mar.    12,  '98 

Il                           .... 

Sept.     4,  '00 

"                            .... 

Dec.      7,  '97 

Il 

Feb.    14,  '00 

In  trust  for  Paul  O'Donahue. 
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DEPARTMENT  OF  FINANCE 

8-9  EDWARD  VII.,  A.  1909 
Montréal  City  and  District  Savings  Bank — 


No.  of 

unpaid 

drafts, 

&c. 

Nombre 
de  trai- 
tes, etc., 

im- 
payées. 


Name  of  Shareholder  or  Creditor 

or  Purchaser  and  Payée  in  case 

of  unpaid  draft,  &c. 

Nom  de  l'actionnaire  ou  du  créancier 

ou  acheteur  ou  bénéficiaire  en 

cas  de  traite,  etc.,  impayée. 


Brought  forward . 


A  nount  of 

Draft  or  Bill 

of  Exchange 

unpaid  for 

rive  years 

and  over. 

Montant  de 
la  traite  ou 

lettre  de 
change  im- 
payée pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


$     cts. 


Amount 

of  Dividends 

unpaid  for 

five  years 

and  over. 

Dividende 
impayé  pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


Balances 

standing  for 

five  years 

and  over. 

Balances 
restant  de- 
puis cinq  ans 
et  plus. 


Weeks,  Barbara 

Wôodhall,  J.  T 

Warren,  R 

Hingston,  W 

Nantel,  A   

Brown,  E.  J.,  &  Brown,  Lillian   A 

Fisher,  Elizabeth  Maud 

Oabana,  Marie  Mai 

Halpin,  J 

Ouellette,  S.  O 

McCloud,  Maggie 

Brauillette.  A 

Collard,  C. 

Cloutier,  L.  A 

Martin,  W.  F 

Grill,  Conroy 

Grégoire,  G 

Migneault,  V 

Legault,  Emélie 

Martin,  W.  F 

Wolfe,  J 

McGranaham,  Victoria . .    .      .... 

Rochon,  J 

Leary,  Margaret  J.  O 

Perreault,  Rose  Alba 

Gayer,  May  J 

McMullin,  Lizzie    

Villeneuve,  J 

Champeau,  Berthe 

Grignon,  F.  X .    . .    

Boucher,  A 

For  est,  Vitaline   

Landry,  A 

Bibaud,  Delima 

Daley,  Catherine 

DeSÔla,  CI   

Bain,  S.  S 

Daly,  Mary  Ann 

Pink,  Flora 

Springle,  Ella  B 

Vérité,  Kate 

Vallès,  J.  B 

Vacaresque,  A 

Yuill.  MarthaS ,    

Young,  Cecil 

Young,  Mary   

Yppersil,  L   

Young,  V.  H 

Young,  W.  J 

Young,  Mary  Margaret 

Weinfeld,  L 

Ward,  J.  H  

Walker,  J 

Wadsworth,  G, | 

Whelan,  Mary  F ; 

Carried  forward 


cts.  $    cts. 

108,512  63 


Last  known  address. 

Dernière  adresse 
connue. 


1  33 

l  95 

13  03 

00  12 

1  26 

2  71 
1  75 
1  30 

68  58 
1  18 
1  62 
1  15 
1  15 
5  73 

18  91 

1  12 
8  96 
5  92 

2  29 
13  99 


Montréal 


No  address 
Montréal  . . 


1  20 
1  15 
1  15 
1  15 
1  31 
5  83 

11  72 

1  12 

1  15 

1  19 

306  28 

70  22 
1  12 
1  23 

237  44 
35  12 

5  78 

238  24 
20  57 

1  78 

3  72 

4  18 
,525  07 

5  09 

4  73 

2  38 
1  80 

1  95 

2  54 
2  06 
2  47 
1  25 

19  84 

6  55 

5  61 


Chambly  Canton 
Monti  eal  


Montebello 

i  Montréal 

lEagleBay,  N.  Y 


i  Montréal. 


111,261  57 
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Agency  at 

which  the  last 

transaction  took 

place,  or  agency 

of  issue  of 
unpaid  draft,  &c. 

Agence 

où  la  dernière 

transaction  s'est 

faite,  ou  agence 

de  l'émission  de 

la  traite 

impayée,  etc. 


Head  Office 
St.  D 


St.  Cath.  West 


Head  Office 


Date  of  last 
transaction, 
or  date  of 
issue  of  un- 
paid draft, 
&c. 

Date  de  la 

dernière 
transaction, 
ou  date  de 
l'émission  de 
la  traite   im- 
payée, etc. 


Month  Year 


Unpaid  draft,  &c, 
where  payable. 

Traite,  etc.,  impayée, 
où  payable. 


Oct.  9, 

Aug.  8, 

Juty  6, 

Sept.  2, 

Dec.  29, 

Aug.  Il, 

Feb.  23, 

Oct.  20, 

..  13, 

..  27, 

Aug.  29, 

Nov.  6, 

Dec.  27, 

April  4, 

Nov.  30, 

.Jan.  7, 

Oct.  5, 

Nov.  30, 

Jan.  28, 

Mar.  30, 

•Tune  26, 

April  14, 

Mar.  25, 

Dec.  1, 

June  10, 

April  17, 

-  25, 

May  1, 

April  27, 

Oct.  22, 

.Tune  9, 

July  18, 

Sept,  7, 

Dec.  15. 

Aug.  14, 

,.  19, 

Sept.  9, 

..  10, 

Dec.  28, 

ii  22 

May  6' 

ii  21, 

Aug.  15, 

Dec.  1G, 

Mar.  5, 

Jan.  13, 

Dec.  14, 

Jan.  10, 

Dec.  2, 

„  2, 

Jan.  28, 

May  7, 

July  18, 

April  10, 

!Mar.  29, 


Remakes. 

If  known  to  be  dead  give  names  and  addresses  of 

légal  représentatives  so  far  as  known  to 

the  bank. 

Observations. 

Si  son  décès  est  constaté,  donnez  les  nom,s  et  adresses 

des  représentants  légaux,  en  tant  que  connus 

de  la  banque. 


In  trust  for  Building  Fund. 
Dead. 


In  trust  for  daughter  Celia. 


In  trust  for  Jack  S.  Martin. 
Deposited  by  T.  T.  Smyth. 

In  trust  for  L.  Véronneau,  N.P.  St. Michel,  S.Yamaska 

In  trust  for  daughter  E.  Olare. 

In  trust  for  son  Hector. 

Minor  daughter  of  Charles. 

Minor  daughter  of  Mary  E.  Vincent. 

In  trust  for  son  George  A.  W.  M. 

Minor  daughter  of  Horace.     At  father's. 

In  trust. 


In  trust. 


In  trust  for  Margaret  McCabe. 


684 


DEPARTMENT  OF  FINANCE 

8-9  EDWARD  VU.,  A.  1909 
Montréal  City  and  District  Savings  Bank — 


Amount  of 

Draft  or  Bill 

No.  of 

of  Exchange 

Amount 

Balances 

standing  for 

five  years 

and  over. 

unpaid 

drafts, 

&c. 

Name  of  Shareholder  or  Créditer 

or  Purchaser  and  Payée  in  case 

of  unpaid  draft,  &c. 

unpaid  for 
five  years 
and  over. 

of  Dividends 
unpaid  for 
five  years 
and  over. 

Last  known  address. 

Nombre 
de  trai- 
tes, etc., 
im- 

Nom de  l'actionnaire  ou  du  créancier 

ou  acheteur  ou  bénéficiaire  en 

cas  de  traite,  etc.,  impayée. 

Montant  de 
la  traite  ou 

lettre  de 
change  im- 

Dividende 
impayé  pen- 
dant cinq 

Balances 
restant  de- 
puis cinq  ans 
et  plus. 

Dernière  adresse 
connue. 

payées. 

payée  pen- 

ans et  plus. 

dant  cinq 

ans  et  plus. 

Brought  forward 

$      cts. 

$      cts. 

$      cts. 
111,261  57 

Wiseman.  F 

1  43 

1  48 

2  57 

3  11 
5  95 

il  85 

Montréal . .- 

Wilson,  W.  W.  C   . . 

Walker,  Sarah 

Weber,  H  . . 

Walsh   Mary  E 

Longueuil 

Montréal    

Wilcocks,  G.  C 

5  96 
1  70 

Whitley,  F 



Côte  des  Neiges 

Walker,  G 

3  00 

Montréal 

Wilson,  J.  E 

I 

2  71 

„ 

14  14 

M 

Wilkes,  Sybil 

.. 

9  05 

Wells,  W 

3  51 
271  32 

4  94 
3  30 

M 

Ward,  J 

......    ... 

'.'.y..'.'.'..'.. 

Wall,  H.  P 

Ward.  M.  0.  S 

,, 

Warminton,  W   

65  07 

,, 

Young,  V.,  &  Wood,  E  

3  80 

. 

Total 



111,676  52 

By  ourselves,  No.  710,  to  Hon  Judge  Mathieu,  at  this  bank 

By  ourselves,  No.  1362,  to  Henry  Barbeau,  at  this  bank 

By  ourselves,  No.  6588,  to  Mrs.  Persis  B.  Hope,  at  this  bank,  snecial  chèque 

By ,  to  Rev.  P.  Malouf  at  the  Bank  of  Montréal,  £3  "6  0 

By  Fabre  &  Grave!,  No.  219,  to  Fabre  &  Gravel,  at  Crédit  Lyonnais,  Paris 

By  Fabre  &  Gravel,  No.  533,  to  Fabre  &  Gravel,  at  Crédit  Lyonnais,  Paris,  francs  44 

By  M.  Catelli,  No.  426,  to  Martine  Catelli,  at  Crédit  Lyonnais,  Paris,  francs  50 .... 

By  J.  J.  A.  Vinet,  Ptre.,  No.  465,  to  Ste.  Bibliographique  de  Paris,  at  Crédit  Lyonnais,  Paris, 

francs  10 

By  Vve.  F.  Cailier,  No.  494,  to  J.  Marie  Cailier,  at  Crédit  Lyonnaise,  Paris,  francs  25 

By ,  No.  2411,  to  Fossie  Nash,  at  Bank  of  Montréal,  London,  England,  £1 

By ,  No.  10007,  to  Rev.  Fallon,  spécial  chèque 

By  Z.  Joubert,  No.  13909,  to  Z.  Joubert,  at  agents,  Bank  of  Montréal,  New  York 

By  Z.  Joubert,  No.  13919,  to  Z.  Joubert,  at  agents,  Bank  of  Montréal,  New  York 

By  Chan.  W.  C.  Martin,  No.  6509,  to  Mgr.  P.  Kojunian,  £61  8  8,  at  Bank  of  Montréal,  Lon- 


don, England, 


Total 


$    cts. 

7  98 
85  00 

280  87 

16  50 

2  20 

8  80 
10  00 

2  00 

5  00 
5  00 

3  00 
7  85 
5  05 

300  00 


'39  85 


I  déclare  that  the  above  statement  has    been  prepared  under  my  directions  and  is 


We  déclare  that  the  above  return  is   made  up  from  the  books  of  the  bank,  and 


Montréal,  this  16th  day  of  January,  1909. 


VNCLAIMED  BALANCES  IN  C H ARTERE D  BANKS 
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Acrency  at 

which  the  last 

transaction  took 

place,  or  agency 

of  issue  of 
unpaid  draft,  &c. 

Agence 

où  la  dernière 

transaction  s'est 

faite,  ou  agence 

de  l'émission  de 

la  traite 

impayée,  etc. 


Head  Office. 


Date  of  last 
transaction, 
or  date  of 
issue  of  un- 
paid draft, 
&c. 

Date  de  la 
dernière 
transaction, 
ou  date  de 
l'émission  de 
la  traite  im- 
payée, etc. 


Month  Year 


Mar. 
Nov. 

July 
Mar. 
June 
Dec. 
Mar. 
Aug. 
Nov. 
Dec. 
Nov. 
Feb. 
June 
July 
Mar. 
Dec. 
Sept. 
Oct. 


26,  '01 

27,  '01 
10,  '01 
19,  '02 

3,  '02 

19,  '02 
30,  '02 

6,  '02 
3,  '02 

20,  '02 
29,  '02 

1,  '02 
3,  '02 

16,  '02 

15,  '03 

7,  '' 

2,  '03 
5,  '03 


Unpaid  draft,  &c, 
where  payable. 

Traite,  etc.,  impayée, 
où  payable. 


Remakks. 

If  known  to  be  dead  give  naines  and  addresses  of 

légal  représentatives  so  far  as  known  to 

the  bank. 

Observations. 

Si  son  décès  est  constaté,  donnez  les  noms  et  adresses 

des  représentants  légaux,  en  tant  que  connus 

de  la  banque. 


In  trust  for  daughter  Emily  Piers, 

In  trust  for  Eva  Mary  Hart  Wals>h 

In  trust  for  Mrs.  W,  H.  Vars. 
In  trust  for  Emma  Pearl  Smith. 


In  trust. 

In  trust  for  son  William  C 


Montréal iHead  Office . 


Dec.  2,  '85 
Jan.  4,  '88 
July   12,  '97 


July  2,  '80 

Dec.  12,  '80 

Oct.  29,  '80 

Nov.  16,  '80 

Dec.  1,  '80 

Nov.  25,  '86 

Dec.  11,  '01 

Jan.  10,  '00 

„  10,  '00 

Oct.  16,  '03 


correct  accordins:  to  the  books  of  the  bank. 


T.  SMYTH,  Chief  Accountant. 


that  to  the  best  of  our  knowledge  and  belief  it  is  correct. 


J.  ALD.  OUIMET,  Président. 

A.  P.  LESPERANCE,  General  Manager 
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DEPARTMENT  OF  FINANCE 


8-9  EDWARD  VII.,  A.  1909- 


SAVINGS  BANK  OF 


Statement    of    Dividends    and    Drafts  or  Bills  of  Exchange  remaining  unpaid  and 

which  no  interest  has  been  paid 

Note. — In  case  of  Moneys  deposited  for  a  fixed  period,  the  five 


CAISSE  D'ECONOMIE  DE 

Etat  des  dividendes  ou  traites  ou  lettres  de  change  restant  impayés  et  montants  ou 

n'a  été  payé  pendant 

Note.— Dans  le  cas  de  deniers  déposés  pour  une  période  fixe,  les  cinq 


No.  of 

unpaid 

drafts, 

&c. 

Nombre 
de  trai- 
tes, etc., 

im- 
payées. 


Name  of  Shareholder  or  Creditor 

or  Purchaser  and  Payée  in  case 

of  unpaid  draft,  &c. 

Nom  de  l'actionnaire  ou  du  créancier 

ou  acheteur  ou  bénéficiaire  en 

cas  de  traite,  etc.,  impayée. 


Vallière,  Thomas 

Gosselin,  Laurent 

Lambert,  Pierre,  in  trust.    . 
Renouf,  Prudent,  ex- test. . . 

Mon  treuil,  Joseph     

Dupuis,  Zéphirine  C 

Talbot,  Désiré 

Alleyn,  R.,  in  trust 

Lessard,  Marie 

Kelley,  James 

Gagnon,  Noël 

Fortin,  Antoine  

Busher,  Thomas 

Warren,  Henriette 

Martin,  Georges 

Caillier,  Désiré 

Parent,  François 

Dubois,  Délima 

Biais,  H 

Séguin,  M.  E.  L.  Joséphine. 

Leroux,  Archange 

Béchard,  Eliza 

Bédard,  Adéline 

Grenier,  Sophie 

Robertson,  Daniel 

Harvey,  Philomène 

Page,  Louis  de  G 

Brewster,  William 

Leclerc,  Victoire 

Gleeson,  Michaël 

Bédard,  Rose 

Farrel,  David.    . .    

Paquet,  Jean 


Carried  forward 


Amount  of 

Draft  or  Bill 

of  Exchange 

unpaid  for 

five  years 

and  over. 

Montant  de 
la  traite  ou 
lettre  de 
change  im- 
payée pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


cts, 


Amount 

of  Dividends 

unpaid  for 

five  years 

and  over. 

Dividende 
impayé  pen 

dant  cinq 
ans  et  plus. 


$      cts, 


Balances 

standing  for 

five  years 

and  over. 

Balances 
restant  de- 
puis cinq  ans 
et  plus. 


$      cts, 

2  36 
1  72 

13  84 

80  73 

2,766  19 

11  47 

4  25 
10  36 

8  76 

1  68 
3,129  44 

5  24 

12  01 
12  73 
15  25 
20  05 

3  51 
111  56 

25  25 
8  81 
8  90 

10  99 

4  48 
209  21 

12  58 
10  58 
29  76 
10  23 
17  94 
57  33 

2  14 
8  98 

3  90 


Last  known  address . 

Dernière  adresse 
connue. 


St.  Romuald . . 
St.  Pierre,  I.O. 
St.  Roch,  Que. 


Bangor,  Maine 

Mascouche 

Natashquan 

Québec 

Lévis 

St.  Romuald 

St.  Onésime 

St.  Vallier 

St.  Roch-Québec. ... . 

Lévis 

Chicoutimi 

Etats-Unis 

Beauport 

Québec 

St.  Charles,  Co.  Bell. 
Asile  de  Beauport. . . 
Rue  d'Aiguillon, Que. 
Québec 


6,622  23 


St.  Roch,  Que 

Melbourne 

Asile  de  Beauport . . 

Deschambault 

Rue  Albert,  Que . . . 
Baie  des  Chaleurs. . 

Québec 

23  rue  Charest,  Que. 

Charlesbourg 

New  Brunswick. . . . 


UNCLAIMED  BALANCES  /.\    CHARTERED  BANKS 
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NOTRE  DAME  DE  QUEBEC. 

Amoimts  or  Balances  in  respect  to  which  no  transactions  hâve  taken  place,  or  upon 
for  five  years  and  upwajrds. 

years  are  reekoned  from  the  termination  of  said  fîxed  period. 


NOTRE-DAME  DE  QUEBEC. 

balances  au  sujet  desquels  il  n'y  a  pas  eu  de  transactions,  ou  sur  lesquels  aucun  intérêt 
cinq  ans  ou  plus. 

ans  seront  calculés  depuis  l'expiration  de  la  dite  période  fixe. 


Agency  at 

which  the  last 

transaction   took 

place,  or  agency 

of  issue  of 
unpaid  draft,  &c. 

Agence 
où  la  dernière 

transaction  s'est 

faite,  on  agence 

de  l'émission  de 

la  traite 

impayée,  etc. 


Date  of  last 
transaction, 
or  date  of 
issue  of  \m- 
paid  draft, 
&c. 

Date  de  la 
dernière 
transaction, 
ou  date  de 
l'émission  de 
la  traite  im- 
payée, etc. 


Unpaid  draft,  &c, 
where  payable. 

Traite,  etc.,  impayée, 
où  payable. 


Month  Year 


Bureau  Chef Fév. 


Oct. 

Juin 

Avril 

Oct. 

Janv. 

Mars. 

Janv. 

Oct. 

Janv. 

Mars 

Dec. 

Juil 

Janv. 

Mars 

Janv. 

Juil 

Dec. 

Mai 

Mars 

Fév. 

Dec. 

Sept. 

Avril 

Sept. 

Janv. 


Avril 
Janv. 

Août 
Sept. 


1,  '85 
13,  '91 
17,  '80 
31,  '96 

27,  '02 

7,  '81 

8,  '91 
19,  '81 
13,  '94 

3,  '94 

4,  '01 
26,  '01 
24,  '74 
23,  '73 

28,  '79 
il,  '74 

23,  '03 

11,  '77 
10,  '97 

12,  '83 
15,  '94 

3,  '82 

9,  '94 
3,  '91 

13,  '73 
7,  '72 

12,  '65 

24,  '73 
31,  '79 
31,  '66 
10,  '96 
24.  '84 
12,  '92 


Remarks. 

If  known  to  be  dead  give  naines  and  addresses  of 

légal  représentatives  so  far  as  known  to 

the  bank. 

Observations. 

Si  son  décès  est  constaté,  donnez  les  noms  et  adresses 

des  représentants  légaux,  en  tant  que  connus 

de  la  banque. 


Payable  à  Télésphore  Renouf. 


Décédée. 


Cuisinier. 


Secrétaire  de  J.  B.  Renaud. 


Décédée. 


Epouse  de  J.  B.  Leclerc. 


DEPARTMENT  OF  FINANCE 


8-9  EDWARD  VII.,  A.  1909 
S  a  vingts  Bank  of  Notre-Dame  de  Québec — 


No.  of 

unpaid 

drafts, 

&c. 

Nombre 
de  trai- 
tes, etc. 

im- 
payées. 


Name  of  Shareholder  or  Creditor 

or  Purehaser  and  Payée  in  case 

of  unpaid  draf  t,  &c. 

Nom  de  l'actionnaire  ou  du  créancier 

ou  acheteur  ou  bénéficiaire  en 

cas  de  traite,  etc.,  impayée. 


Brought  forward 


Deroy,  Marguerite 

Giroux,  Honoré 

Cloutier,  Félicité 

Lachance,  Joseph 

de  Gaspé  Héritiers  de  P.  A 

Landry,  Mathilde 

Gosselin,  François 

Paquet,  Jacques 

Lemay,  Adéline  (décédée) 

Corriveau,  Benjamin 

Stadacona  Building  Society. . . . 
Leolerc,  B.  E.,  Ptre.  (décédée). 

Dubé,  Délima 

Paquet,  Alfred 

Scott,  Catherine 

Fraser,  Mary 

Laliberté,  François ...    

Sothern,  John 

Pelletier,  Marie 

Tardif,  Flavie..... 

Lindsay,  Clara  (décédée) 

Cummings,  Samuel 

Laplante,  Olivier 

Sasseville,  .T.,  Ptre 

Poiré,  Louis 


Huot,  Joseph 

Paquet,  Jacques  A 

Guéiard,  Marie  M 

Bilodeau,  Adèle 

Michaud,  Joseph 

Richard,  Pierre 

Fortin,  J.  Achille 

Lachance,  Rose 

Denis,  Joseph 

Vigeau,  Alfred,  Ptre 

McWood,  Mary  Jane 

Société  St.  Joseph 

Roussel  Frédéric . . 

Pruneau,  Philomène,  décédé. 

Bédard,  Pierre   

Delisle,  Xavier 

Collins,  Sara ....    ...    

Morrow,  W.  James 

Leclerc,  U.  Théophile 


Tanguay,  Marie  L. .  . 
Tremblay,  Clémentine. 

Binet,  Georges 

Thibault,  Philomène... 


Dorval,  Adjutor. .  . . 
Bruce,  Elizabeth. . . 

Gauthier,  Omer. . . . 
Germain,  Augustin. 


Cariied  forward 


Amount  of 
Draft  or  Bill 
of  Exchange 
unpaid  for 
five  years 
and  over. 

Montant  de 
la  traite  ou 
lettre  de 
change  im- 
payée pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


cts. 


Amount 

of  Dividends 

unpaid  for 

five  years 

and  over. 

Dividende 
impayé  pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


Balances 

standing  for 

five  years 

and  over. 

Balances 
restant  de- 
puis cinq  ans 
et  plus. 


$  cts. 


$  cts. 
6,622  23 

66  96 

2  59 
74  94 
13  04 

478  95 
222  51 

4  65 

13  51 
8  04 

5  (1 
392  04 

3  76 
21  19 
10  13 

3  37 

4  99 

18  42 

5  10 
12  47 

3  08 

1  71 

2  10 

1  82 

2  30 
54  24 

3  04 
12  33 
15  50 

6  27 

8  58 
2  20 

31  74 

2  75 

15  03 

19  56 
60  40 
12  88 
10  68 

6  60 
5  03 

26  73 

16  50 
105  58 

7  15 

24  00 

9  15 
1  48 

3  71 

14  00 
23  42 

17  32 

18  90 

8,539  68 


Last  known  address. 

Dernière  adresse 
connue. 


ILTslet... 
Beauport . 
Québec. . 


St.  Pierre  les  Becquets 
Collège  de  Rimonski. 
St.  Laurent,  I.-O. ... 

Rue  du  Roi 

Québec 

Buffalo 

Québec 

Malbaie 

Québec 


Faubourg  St.  Jean . . 
Rue  Couillard,  Que . . 

St.  Henri 

Rue  Ste.  Croix,  Que. 

t.     St.  Louis,       m   . 

ii    Ste.  Hélène,  n   . 

.t     Haldimand,  n   . 

n     St.  Jean,        n   . 
Rue  St.  Joseph,  Que. 

St.  Foy •.•••;••  • 

N.  D.  des  Victoires, 

Lévis  

l'Ange-Gardien 

Rue  Arago,  Que 

St.  Foy 

St.  Sauveur,  Que .... 
No.  53  rue  Arago,  Q. 
No.  53  rue  St.  Jean,  Q 
St.  Joseph,  Beauce . . 


Ancienne  Lorette . . 

Rimouski 

Québec 


Chantier  Knight 
Rue  Buade,  Que 

Québec 

St.  Roch,  Que 

Rue  St.  Jean,  Que . . 

Bourg  Louis 

No.  48  rue  St.  Paul, 
Que 


Sault  Montmorency . 

Beauport 

Rue  St.  Patrice  et  St. 

Michel,  Que 

Ancienne  Lorette... 

Bergerville 

Sillery 

Portneuf 


(  XCLAIMED  BALANCES  IN  GHARTERED  BANKS 
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Agency  at 

which  thelast 

transaction  took 

place,  or  agency 

of  issue  of 
unpaid  draft,  &c. 

Agence 

où  la  dernière 

transaction  s'est 

faite,  ou  agence 

de  l'émission  de 

la  traite 

impayée,  etc. 


Chef 


Date  of  last 
transaction, 
or  date  of 
issue  of  un- 
paid draft, 
&c. 

Date  de  la 

dernière 
transaction, 
ou  date  de 
l'émission  de 
la  traite  im- 
payée, etc. 


Month  Year 


Fév. 
Mai 
Nov. 


Unpaid  draft,  &c, 
where  payable. 

Traite,  etc.,  impayée, 
où  payable. 


Mai  28, 
Juil  7, 
Janv.  18, 
Juin  14, 
lAoût  28, 
IJuil  9, 
Fév.  21, 
Juin     19, 

m  16, 
Août     3, 

..  27, 
Janv.  13, 
Dec.  2(5, 
Avril  25, 
Dec.  2, 
Mai        8, 

H  10, 

Janv.  13, 
Sept.  6, 
Avril  5, 
Mai     17, 


28,  '05 
4,  '98 

27,  '82 i 
'72  ' 
'80 
'01 
'01 
*S7. 
'87 
'«Jl 
'85: 
'02 

'94 Chez  l'hon.  Juge  Chauveau. 

74 


Remarks. 

If  known  to  be  dead  give  names  and  addresses  of 

légal  représentatives  so  far  as  known  to 

the  bank. 

Observations. 

Si  son  décès  est  constaté,  donnez  les  noms  et  adresses 

des  représentants  légaux,  en  tant  que  connus 

de  la  banque. 


Par  son  frère  Jérôme  Deroy.     Décédée. 


Par  W.  Miller.     Décédé. 
Par  Félix  Bédard. 
Servante. 


j  Balance  payable  à  Ph.  Landry. 
Par  Wm.  Miller.     Décédé. 


C0. 
'9o 

'98  . 
'93  . 

'821 
'02 
'92  . 

"89; . 

'93 


Dec. 

Avril 

Mai 

ri 

•Tan 

;Mai 

i.Tan. 

Juil 

Jan. 

Mai 

Fév. 

Mars 

Fév. 

Juin 

Juil. 

Mai 

Fév. 

Dec. 


25, 
20. 
24. 

25; 

12, 
25, 
25, 

5, 

8, 
2-\ 
18| 
29. 

5, 
21, 
30, 
16, 
19. 

!). 


Mai  25,  '01 1 

Jan.  12.  '82 

Oct.  23,  '83 

Fév.  10,  '96 

Oct.  19,  '88 

Fév.  26,  '90 

Oct.  20,  '97 

Août  16,  '86 

Jan.  29,  '84 


!  Epouse  de  Alex.  Fraser. 

Balance  payable  à  Pierre  Laliberté,  E.-U. 
Décédée. 


Yve  de  R,  S.  M.  Bouchette. 
Décédé. 

Décédé. 


Epouse  de  Jos.  Blondeau. 


Droit  à  Henriette  Gelly. 
Par  Bro.  Ptolemy. 
Droit  à  Philomène  Aubin. 
„       EulalieTardivel. 

Droit  à  Philomène  Chateauvei't. 


Marchand. 

Epouse  de  Elz.  Martel. 
Epouse  de  Thos.  Neilson. 


7—44 
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DEPARTMENT  OF  FIKAXCE 


8-9  EDWARD  VII.,  A.  1909 
Saviiîg-s  Bank  of  Notre-Dame  de  Québec — 


No.  of 

unpaid 

drafts, 

&c. 

Nombre 
de  trai- 
tes, etc., 

im- 
payées. 


Name  of  Shareholder  or  Creditor 

or  Purchaser  and  Payée  in  case 

of  unpaid  draf  t,  &c. 

Nom  de  l'actionnaire  ou  du  créancier 

ou  acheteur  ou  bénéficiaire  en 

cas  de  traite,  etc.,  impayée. 


Amount  of 
Draft  or  Bill 
of  Exchange 
unpaid  for 
five  years 
and  over. 

Montant  de 
la  traite  ou 
lettre  de 
change  im- 
payée pen 
dant  cinq, 
ans  et  plus. 


Brought  f orward . 

Turcotte,  Euphrasie 

Campeau,  Marie  Félicité. 


Levesque,  Noël,  décédé . 
Savage,  Th.  Chs 


O'Brien,  Jeff rey. . . . 

Côté,  Nicolas 

Turcotte,  Lazare . . 
Rouleau,  Ovide. . . . 
Tremblay,  Suzanne. 
Corneil,  C.  Albert. . 
Gingras,  Abraham. . 


Letellier,  Félicité. 


Birmingham,  Mary  A. 


Côté,  Hélène. 

j Tremblay,  Joseph .... 

I  Grégoire  Joseph  D 

|  Petitclerc,  Misaël 

Blondeau  &  Cie .    

Marcotte,  Joseph 

jMichaud,  Sophie 

|  Morris  dit  Larivé,  Thomas 

|  Fortin,  Delphine 

Rousseau,  Philomène 

IGirondias,  Gabriel 

Richard,  Alice 

Couture,  Augustine 

Société  d'Histoire  Naturelle 

Richard,  Marie-Louise 

Trudel,  Omer 

French,  Sarah 

Rameau 

Jacques,  Ferdinand 

Caron,  Julie 

Roy,  Eugénie 

Dubuc,  Délia   

Pelletier,  Ernest 

Cosgrove,  John 

Clément  dit  Labonté,  Angélique. 

Jobin,  François 

Lapointe,  François  S 

Pelletier,  Edgar 

Breton,  Georges 

Collin,  Octave 

Ahem,  John 

Parent,  Joseph 

Pacaud,  Hermine 

Talon,  J.  B 

Brophy,  Michael  H 

Martel,  Rosanna 

McCready,  Emma 


Carried  for 


$      cts. 


Amount 

of  Dividends 

unpaid  for 

five  years 

and  over. 

Dividende 
impayé  pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


cts. 


Balances 

standing  for 

five  years 

and  over. 

Balances 
restant  de- 
puis cinq  ans 
et  plus. 


Last  known  address. 

Dernière  adresse 
connue. 


S       cts . 
8,539  08  [ 

2  04 

1  48 

28  75 
1  65 

3  45 
76  43 

1  75 
10  02 

2  73 
1  76 

3  00 

5  75 
14  57 


Rue  St.  Joachim,  Q. 

No.  34  rue  Ste.  Fam- 
ille  

Québec 

No.  103  P.N.R.  Ry., 
New  York 


Pointe  aux  Trembles. 

Rue  St.  Joachim,  Q. 

St.  Jean  Chrysostôme 

No.  5  rue  Hamel,Qué. 

Regina,  Sask   

No.  5  rue  Dalhousie, 
Que 

No.  433  rue  St.  Jean, 
Que  

No.  49  Rue  St.  Au- 
gustin, Que 

St.  Foy 

Ancienne  Lurette .  .  . 

Victoriaville .    

No.  61  rue  Scott,  Q.. 

Riv.  du  Loup 

Boston 

St.  Paschal 

Riv.  St.  Augustin. .  . 

|St.  Tite  des  Caps 

ÎSte.  Pétronille,  I.O.. 

Hôtel  St.  Louis 

Montmagny 

St.  Jean  Chrysostôme 

Québec 

344  rue  St.  Valier.    . 

91  rue  St.  Dominique 

St.  Joseph,  Lévis    . . 


St.  Appollinaire 

244  r.  St.  Jean,  Que. 
Rue  de  la  Chapelle. . 

9  rue  Plessis ... 

Ste.  Anne  de  la  Pocat. 
144  rue  Artillerie,  Q . 

St.  Lazare 

Rue  St.  Olivier,  Que. 

St.  Foy 

Beaumont 

35  rue  Couillard,  Q.  . 

St.  Thomas 

20  rue  Conroy,  Que. . 

St.  Ambroise 

53  rue  St.  Louis 

St.  Romuald 

St.  Foy 

St.  Ambroise 

187  r.  St.  Olivier,  Q.. 


10,088  03 
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Agency  at 

which  the  last 

transaction  took 

place,  or  agency 

of  issue,  of 
tinpaid  draft,  &c. 

\gence 

où  la  dernière 

transaction   s'est 

faite,  ou  agence 

de  rémission  de 

la  traite 

impayée,  etc. 


Date  of  last 
transaction, 
or  dateof 
issue  of  un- 
paid   draft, 
&c. 

Date  de  la 
dernière 
transaction, 
ou  date  de 
rémission  de 
la  traite  im- 
payée, etc. 


Month  Year 


Buieau  Chef...    Mai       7,  '95 


Juil.  2.  '98 

Mai  15,  '00 

Sept.  S,  '99 

Août  31,  '03 

Mai  15,  '03 

Juil.  14,  '91 

Mars  15,  '88 

Sept.  21,  '96 

Nov.  2,  '88 

Août  21,  '91 

Mais  23,  '93 


Unpaid  draft,  &c, 
where  payable. 

Traite,  etc.,  impayée, 
où  payable. 


Remarks. 

If  known  to  be  dead  give  names  and  addressea  of 

légal  représentatives  so  far  as  known  to 

the  bank. 

Observations. 

Si  ion  décès  est  constaté,  donnez  les  noms  et  adresse» 

des  représentants  légaux,  en  tant  que  connus 

de  la  banque. 


Par  son  frère  Lazare  Turcotte. 


Mai 
Juil. 

Nov. 

Août 

Sept. 

Juin 

Avril 

Fév. 

Sept. 

Oct, 

Sept. 

Ijanv. 

Dec. 

Juil. 

Dec. 

Mars. 

Nov. 

Oct. 

Fév. 

Août, 

Nov. 

Fév. 

Août. 

Sept. 

Fév. 

Janv. 

Avril 
Nov. 
iSept. 
Avril 
[Sept. 
;  Fév. 
|Mai 
[Mars 
|Mai 


Epouse  de  J.  L.  Martineau. 
;Domestique  chez  M.  A.  Charlebois. 


Droit  à  Lizzie  J.  Malone. 


Chez.  N.  Lerni 


'94 

'01 Epouse  de  Pierre  Jobin. 

'02; 

'88  ! 

'02 Marchand. 

'95;  •        j. 

03 

S.D.  Capt.  Jos.  Biais. 


Droit  à  Mathilde  Plante. 


par  L.  Provencher,  Ptre. 


Déposé  par  Mgr  J.  B.  Z.  Bolduc  (décédé). 


Vve  de  L.  S.  Royer. 


'00 

•90 
•92 
'89 
'95 
'88 
'89 
'87 
"89 
'01 
'88 
■91 
"89 
'94 
'91| 

02,   Cultivateur. 

'00    

"96 Vve  de  Gervais  Dutil. 

'90    

'90 

'91 ! 

'02 ■ Tailleur. 

'93! 

'01 Professeur. 

'93  . . . 

'00; jEpouse  de  Juge  J.  B.  Caron. 

'03| 

'93 
'00 
'91 
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DEPARTMENT  OF  FINANCE 

8-9  EDWARD  VII.,  A.  1909» 
Savings  Bank  of  Notre-Dame  de  Québec — 


No.  of 

unpaid 

drafts, 

&c. 

Nombre 
de  trai- 
tes, etc., 
im- 


Name  of  Shareholder  or  Creditor 

or  Purchaser  and  Payée  in  case 

of  unpaid  draft,  &c. 

Nom  de  l'actionnaire  ou  du  créancier 

ou  acheteur  ou  bénéficiaire  en 

cas  de  traite,  etc.,  impayée. 


Amount  of 
Draft  or  Bill 
of  Exchange 
unpaid  for 
five  years 
and  over. 

Montant  de 
la  traite  ou 
lettre  de 
change  im- 
payée pen- 
dant cinq 
ans  et  plus 


Brought  forward 


cts. 


Amount 

of  Dividends 

unpaid  for 

five  years 

and  over. 

Dividende 
impayé  pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


Balances 

standing  for 

five  years 

and  over. 

Balances 
restant  de- 
puis cinq  ans 
et  plus. 


$       cts. 


Last  known  address. 

Dernière  adresse 
connue. 


Godin,  François 

Drolet,  Joseph 

Robitaille,  Johnny 

Blanchette,  Euphéinie 

Couillard,  Louis 

Monka,  Félix 

Murphy,  Agnes 

Parent,  Pierre 

Hamel,  Joseph 

Béland,  Victoire 

Gagnon,  Jules 

Beaulieu,  Marie 

Société  d'Agricultures  du  Comté  du 

Lac  St.  Jean 

Dubé,  Mary 

Desrosiers,  Celina 

Girard,  Alfred 

Denis,  James 

Hardy,  Emélie 

Craig,  Robert,  jr 

Dion,  Zoraïde 

Deniers,  Albert 

Héroux,  J.  O.  A 

Genest,  Octavie 

Gosselin,  Henriette 

Thibault,  Marcellnie 

Bergeron,  Abel '.    

Bourgeois,  Achille 

Lemay,  Zelia 

Fabrique  de  Deschambault 

Desrosiers,  Louise 

Roy,  Rose     

Reason,  Katie 

Bei  trand,  Anna 

Marcotte,  Geo.  P 

Bédard,  Jacob 

Brochu,  Mathilda 

Filion,  Louis 

Lefebvre,  Adolphe 

Méthot,  Marie  G 

Charlebois,  Jean  A 

Savard,  Maxphile. 

Société  Bienveillante  de  St.  Roch .  . 

Boissonnault,  Célina 

Emond,  Aurelie 

Harpe,  Mathilde 

Lachance,  Jos 

Michaud,  Pierre  

Cloutier,  Rosanna 

Paradis,  Napoléon 

Côté,   Napoléon 

Fahey,  Mary  Ann 

Clairy,  Thos.  Chs 

Kuirt,  Kate 


Carried  forward. 


10,088  03 

1  46 

2  01 
72  68 

1  62 

422  57 

1  60 

18  38 

1  63 

2  77 
44  99 

2  89 


2  00 
1  56 
1  87 

1  61 

2  28 
191  56 

2  15 

177  31 

4  40 

1  83 

2  16 

2  35 
13  90 

3  08 

1  82 

2  37 

8  00 
2  66 

142  11 

2  19 

20  10 

9  39 

1  39 
31  17 

2  83 
1  29 
1  42 

1  53 

2  23 
12  96 

2  37 

2  54 

3  44 
1  61 
3  97 

1  24 

2  47 
6  49 

1  48 

2  54 
1  57 


181  rue  Massue 

St.  Augustin 

St.  Roch,  Que 

St.  Romuald 

Beaumont 

Lotbinière 

123  rue  St.  Valier. . . 
22  rue  St.  Georges. . . 
Ancienne  Loretta. .  . 

Fall  River '.'.'.'. 

14  rue  Massue 

Cap  Blanc,  Que 

5  rue  Brebœuf 

Ancienne  Lorette  . . . 

Québec 

46  rue  Morin,  Que. . . 

St.  Foy 

101  rue  St.  Olivier. . . 

Chien  d'Or,  Que 

36  St.  Gabriel 

375  rue  St.  Jean 

St.  Joseph,  Beauce. . 

Archevêché,  Que 

Les  Eboulements 

Rivière.  Pentecôte .  . . 
92  rue  St.  Patrice — 

45  rue  St.  Patrice,  Q. 

108 

26  rue  St.  Pierre,  Q. 

Rue  St.  Jean 

Chambord,  L.  St.  J. 

St.  Basile 

103  rue  Dorchester. . 
Chambord,  L.  St.  J. 

Etats  Unis 

Grande  Rivière 

111  Grande  Allée 

Sillery 

56  rue  St.  Jean,  Que. 
Rue  St.  Nicolas,  Que 
Rue  St.  Valier,  Que. 

17  rue  Park,  Que 

St.  Epiph.,  Tém'ata. 
Ancienne  Lorette. . . 
Employé  au  C. P. R. 

Etats  Unis 

55  rue  Conroy 

Pte.  Bleue,  L.  St.  J. 

15  rue  Hébert 


11,350  35 


UN C LAI  MED  BALANCES  IN  CHARTE  RED  BANKS 
SESSIONAL  PAPER  No.  7 
Caisse  d'Economie  de  Notre-Dame  de  Québec. 


693 


Agency  at 
twhich  the  last 
ransaction  took 
place,  or  agency 

of  issue  of 
unpaid  draft,  &c. 

Agence 

où  la  dernière 

transaction  s'est 

faite,  ou  agence 

de  l'émission  de 

la  traite 

impayée,  etc. 


Bureau  Chef. . . 


Date  of  last 
transaction, 
or  date  of 
issue  of  un- 
paid draft, 
&c. 

Date  de  la 
dernière 
transaction, 
ou  date  de 
l'émission  de 
la  traite  im- 
payée, etc. 


Month  Year 


Unpaid  draft,  &c, 
where  payable. 

Traite,  etc.,  impayée, 
où  payable. 


Mars 

Oct. 
Nov. 
Mai 

Sept. 
Avril 

Janv. 
Août. 
Janv. 
Oct. 

Sept. 
Mai 

Sept. 

Fév. 

Août. 

Mai 

Juin 

Mai 

Avril 

Janv. 

Juil. 

Mai 

Avril 

Nov. 

Mai 

Avril 

Janv. 

Oct. 

Avril 

Mai 

Juil. 

Mai 

Janv 

Nov. 

Féb. 

Mai 

Dec. 

Nov. 

Mai 

Janv. 

Dec. 

Janv. 

A  vril 

Fév. 

Juin 

Mars. 
Mai 
Dec. 
Avril 


0,  '99 
12,  '00 

3,  '02 
11,  '90 

25,  :03 
18,  '9-1 
20,  '92 
16,  '92 

4,  '99 
4,  '03 
17,  00 

10,  '94 


23, 

18, 
11, 

8, 
4, 

28, 
25, 
19, 

25, 
6, 

9, 
10, 
25. 
5, 
6, 
25, 
21, 

M, 

30, 
28, 
17, 
28, 

4, 
12, 

6, 
20, 

1, 

20, 
11, 

25, 

7, 

27, 

31, 

1, 

4, 

11, 

3, 

17, 

25, 

13, 

14, 


Remabks. 

If  known  to  be  dead  give  names  and  addresses  of 

légal  représentatives  so  far  as  known  to 

the  bank. 

Observations. 

Si  son  décès  est  constaté,  donnez  les  noms  et  adresses 

des  représentants  légaux,  en  tant  que  connus 

de  la  banque. 


Balance  payable  à  ses  frères,  Joseph,  Antoine  et 
François. 


Droit  à  Pierre  Hamel, 


Par  Ph.  Dumais  et  N.  P.  Hudon. 


Droit  à  Sara  J.  B.  Denis. 
Epouse  de  A.  Dion. 


Livrée  chez  J.  B.  Delage,  N .  P. 


Epouse  de  Alfred  Chamberland. 

Epouse  de  P.  M.  Mathieu. 
Epouse  de  L.  Lachance. 

Décédée. 


Droit  à  J.  B.  Lambert. 


Epouse  de  Aimé  Therrien. 

Par  le  Président,  le  Sec. -Prés.,  ou  l'Asst.-Trés. 


Droit  à  E.  Chouinard. 


Droit  à  sa  femme  Ida  Paquin. 
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DEPARTMENT  OF  FINANCE 

8-9  EDWARD  VII.,  A.  1909 
Saving*s  Bank  of  Notre-Dame  de  Québec — 


No.  of 

unpaid 

drafts, 

&c. 

Nombre 
de  trai- 
tes, etc., 

im- 
payées. 


Name  of  Shareholder  or  Creditor 

or  Purchaser  and  Payée  in  case 

of  unpaid  draft,  &c. 

Nom  de  l'actionnaire  ou  du  créancier 

ou  acheteur  ou  bénéficiaire  en 

cas  de  traite,  etc.,  impayée. 


Brought  forward 


Amount  of 
Draft  or  Bill 
of  Exchange 
unpaid  for 
five  years 
and  over. 

Montant  de 
la  traite  ou 

lettre  de 
change  im- 
payée pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


Amount     | 

of  Dividends 

unpaid  tor 

five  years 

and  over. 

Dividende 

impayé  pen 

dant  cinq 

ans  et  plus. 


$     cts, 


Anderson,  Alice 

Têtu,  Joséphine 

Paquet,  Régis 

Grant,  Agnes 

Plamondon,  Ernest 

Suce,  de  feu  Dr.  J.  B.  Lafleur. . . . 

Pageau,  Joseph 

Mahoney,  Nora 

Dugal,  Albert 

Denniss,  Blanche . 

Burns,  Michael. .    

Noël,  Orner 

Lavoie,  Marie 

Dubois,  Marie 

Potvin,  Napoléon 

Renaud,  Eugénie 

Gouge,  Marie  L 

Trudel,  Wilbrod 

Moffet,  Majouque 

Dumas,  Hector 

L'Union  Typo,  Québec,  No.  302. 

Bacon,  Rose  A 

Lef ébvre,  Marie 

Robitaille,  Victoria 

Trudel,  Laura 

Goupil,  Joséphine 

Power,  Mary 

Hamel,  Joseph 

Marion,  Gaudiose 

Couture,  Luce 

Bergeron,  Angeline 

Fraser,  Archille 

Enfants    Mineurs    de    feue    Marie 

Plante 

Jéremie,  Aubert 

Hauley,   Honoré 

Pelletier,   Pamela 

Desroches,  Eva 

Têtu,  Joséphine 

Rousseau,  Joseph 

Prévost,  Marie  Lse     

Robitaille,  Euphémie 

Gauthier,  Majorique 

Ouellet,  Jos.  Ant.,  ptre 

Vianes,  Emile  R 

Substitution  de  Nap.  Tessier 

Boucher,  Albertine 

Deschène,  Bernard  M.,  médecin. 

Comforth,  John 

Temple,   Winnie 

Lambert,  Xavier 

Rogers,   Harold 

Cloutier,  Elmire 

Riehardson,  Alex.  David  .    ... 
Bernier,  Théophile 


Carried  forward. 


$     cts. 


Balances 

standing  for 

five  years 

and  over. 

Balancer 
restant  de- 
puis cinq  ans 
et  plus. 


Last  known  address. 

Dernière  adresse 
connue. 


$      cts 
11,350  35  j 

2  16 
12  08 

1  23 

2  81 
2  54 
9  51 
2  11 

10  08 


36  32 


2 

9 
2 
5 
7 
379 
1 
2 
1 
2 
1 
3 
2 


8  Côte  Ste.  Gene've. 

LTslet 

116rueLatourelle,  Q. 

Québec 

18  rue  Ramsay,  Que . 


04 
07 
67 
57 
31 
65 
17 
21 
81 
17 
92 
18 
84 
33  21 

2  00 

155  73 

6  73 

14  37 

1  62 
4  71 

3  88 
450  30 

2  28 
2  99 
8  66 

4  41 
1  37 

73  58 

1  72 

2  24 

1  54 
20  17 

3  31 
139  98 

2  76 
2  42 
1  17 


Charlesbourg 

140  St.  Augustin,  Q. 
328  rue  Arago,  Que. . 
26  rue  Desfosses,  Q. . 
34  rue  Champlain.. . . 
Bon  Pasteur,  Que.    . 

St.  Placide 

Québec 

Charlesbourg 

53  Côte  de  la  F'que,  Q 
48  rue  St.  Joachim. . 
Ancienne  Lorette. . . 

Newton,  Mass 

St.  Lambert,  Lé  vis. . 
22  rue  St.  Gabriel,  Q. 

Tadousac 

St.  Ambroise 

205  rue  Richelieu,  Q. 
280  rue  St.  Olivier,  Q. 
9è 

Sillery 

Lac  Edouard 

St.  Nicolas 

St.  Jean  Chrysostôme 

Lotbinière 

400  rue  St.  Jean,  Que 


St.  Agathe 

99  rue  des  Com'saires 
St  Roch  des  Aulnaiea 

52  rue  St.  Jean 

LTslet 

St.  Nicolas 

26  rue  St.  Ursule .... 
84  rue  Richelieu,  Que. 
Petite  Riv.  St.  Frs.. 
St.JeandeDieu,  Rim 
Club  de  la  Garrison. . 

Québec 

15  rue  St.  Georges. . . 
St.   Paschal 


12,809  95 


Chemin  St.  Louis.. . . 

St.  Romuald 

Mutton  Bay,  Lab. . . 
Ancienne  Lorette.. . . 
107  rue  Ste.  Anne,  Q. 
St.  Lambert,  Lévis . . 
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Agenoy  at 

which  the  last 

transaction  fcook 

place,  or  agency 

of  issue  of 
unpaid  draft,  &c. 

Agence 

où  la  dernière 

transaction  s'est 

faite,  ou  agence 

de  l'émission   de 

la  traite 

impayée,  etc. 


Bureau  Chef 


Date  of  last 
transaction, 
or  date  of 
issue  of  un- 
paid draft, 
&C. 

Date  de  la 
dernière 
transaction, 
ou  date  de 
l'émission  de 
la  traite  im- 
payée, etc. 


Month  Year 


Unpaid  draft,  &c, 
where  payable 

Traite,  etc.,  impayée, 
où  payable. 


12, 

23, 

9. 


Fév.  7, 
Avril  30, 
Mai  2.0, 
Oct. 
Nov. 
Fév. 
Juin  20, 
Sept.  13, 
Avril  2, 
Mars  23, 
Juil.  9, 
Mars  17, 
Oct.  17, 
Juil.  8, 
Dec. 
Dec. 
Oct. 
Juin 
Oct. 

Janv.  16, 
Nov.  13, 
Sept.  17, 
Avril  28, 
Sept.  11, 
Août  18, 
Janv.  16, 
Oct.  9, 
Mai  25, 
„  12, 
Sept.  1, 
Juin  30, 
Sept.     4, 


4, 
29. 
1, 
1, 
3, 


Dec. 

Janv. 

Août 

Oct. 

Juil 

Mai 

Juin 

Mars 

Nov. 

Sept. 

Janv. 

Nov. 

Sept. 

Juin 

Janv. 

Mai 

Nov. 

Mai 

Janv. 

Mai 


28,  '01 

29,  '03 
28,  '03 
14,  '97 
18,  '02 
25,  '02 
16,  '03 
25,  '00 

6,  '99 
2,  '97 
9,  '03 

14,  '99 

30,  '03 
2,  '02 
6,  '02 

20,  '99 
25,  '03 
27,  '99 
25,  '03 

15,  '03 
25,  '99 

9,  '99 


Rk. MARKS. 

If   known  to  be  dead  give  names  and  addressea  of 
légal  représentatives  so  far  as  known  to 
the  bank. 

Observations. 

Si  son  décès  est  constaté,  donnez  les  noms  et  adresses 

des  représentants  légaux,  en  tant  que  connu* 

de  la  banque. 


Epouse  de  R.  McLellan. 
Par  Gédéon  Lafleur. 

Restaurateur. 

Epouse  de  Adolphe  Casault. 
Chez  J.  O.  Faucher,  Ptre. 

Par  le  Président  et  le  Trésorier. 

Epouse  de  G.  Rochette. 

Epouse  de  Thomas  Richard. 

Dépôt  fait  par  F.  Biais,  St.  François  Riv.  Sud. 


Epouse  de  Ls.  T.  Demeis. 
Epouse  de  Nap.  Dussault. 


Veuve  de  Ulric  Dery. 

Par  L.  D.  Morin  and  Nap.  Tessier. 
Fille  de  Archille  Boucher. 

Fille  M.  Hough. 

Droit  «à  Samuel  J.  Robertson. 

Droit  à  Hermine  Dumas. 


DEPARTMENT  OF  FINANCE 

8-9  EDWARD  VI!.,  A.  1909- 
Savings  Bank  of  Notre-Dame  de  Québec — 


No.  of 

unpaid 

drafts, 

&c. 

Nombre 
de  trai- 
tes, etc., 

im- 
payées. 


Name  of  Shareholder  or  Créditer 

or  Purchaser  and  Payée  in  case 

of  unpaid  draft,  &c. 

Nom  de  l'actionnaire  ou  du  créancier 
ou  acheteur  ou  bénéficiaire  en 
cas  de  traite,  etc.,  impayée. 


Brought  forward . 


Bernard,  Marie 

Cassive,  F.  X.  A 

Caron,  Azilda 

Nicole,  Marie 

Talbot,  Jules 

Dion,  Annie   

Prévost,  Arthur 

Lambert,  Célanire 

Grenier,  Marie 

Cantin,  Joseph 

Pelletier,  Eugène,  ptre . . . 

Morissette,  F.  X 

Gagné,  Marie 

Burke,  Catherine 

Renaud,  Eugénie 

Godin,  Joseph : . 

Roy,   Corinne 

Coté,  Joseph 

Jalbert,  Edgar 

Jalbert,  Pierre 

Jalbert,  Alexina 

Jalbert,  Théophile 

Flynn,  Marie 

St.  Laurent,  Oscar. . .    

Roberge,   Emma 

Duperré,  Graziella 

Laroche,  Romuald 

Ahern,  Anna  I 

McKenzie,  Marie  L 

Grenier,  Delina. 

Arbour,  Thérèse 

Côté,  Jean-Bte   

Hardy,  Ernest 

Garneau,  Siméon 

Tiernay,  Catherine 

Turcotte,  Abel 

Mercier,  Calixte 

Coté,  Honoré 

Savard,  Louis  A 

Belleau,  Gabrielle 

Dion,  Joseph  

Portier,  Joseph 

Charest,  Philippine 

Tremblay,  J.  Bte... 
Turgeon,  Jos.  Capitaine. . . 

Galuchon,  Edmond 

Colleghin,  Odilon 

Boisvert,  Aimé 

LaRue.  Lèonidas,  in  trust. 

Robitaille,  Eliza 

Leboutillier,  Jean  M 

Coté,  Leontine , 

Gagnon,  Flore 

Paquet,  Anna 

Bastien,  Ludger 


Carried  forward  - 


Amount  of 
Draft  or  Bill 
of  Exchange 
unpaid  for 
five  years 
and  over. 

Montant  de 
la  traite  ou 
lettre  de 
change  im- 
payée pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


cts. 


Amount 

of  Dividends 

unpaid  for 

five  years 

and  over. 

Dividende 
impayé  pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


cts. 


Balances 

standing  for 

five  years 

and  over. 

Balances 
restant  de- 
puis cinq  ans 
et  plus. 


Last  known  address. 

Dernière  adresse 
connue. 


$     cts. 

12,809  95 

1  42 

St.  Edouard 

5  73 

St.  Georges,  Malbaie 

2  06 

80 rue  St.  Georges. . . 

1  64 

St.  Romuald   

1  90 

Berthier  en  bas 

6  60 

Côte  du  Palais,  Que. 

17  76 

Beauport 

2  80 

St.  Adrien.  Megantic 

1,517  43 

Beauport 

1  40 

Sault  Montmorency. 

1  20 

St.  Jos.  Lepage,  Mte. 

6  49 

St.  Henri,  Lévis  .... 

1  35 

1144  rue  St.  Valier.. 

8  50 

44  rue  Artillery 

24  53 

Beauport 

67  14 

St.  Basile 

1  17 

Fraserville 

12  42 

St.  Romuald 

1  25 

Lac  Bouchette 

1  24 

„ 

2  67 

„ 

1  24 

,, 

1  74 

340  r  Charron,  Mont. 

1  67 

138  rue  St.  Olivier. . . 

2  53 

St  Jean  Chrysostôme 

1  76 

44  Côte  de  la  Monta. 

2  32 

St.  Antoine  de  Tilly. 

3  77 

Avenue  des  Arables. 

1  41 

40  rue  Garneau 

11  60 

205  rue  Richelieu .... 

2  31 

St.  Bonaventure .... 

4  22 

94  rue  Artillerie 

438  05 

St.  Romuald 

3  15 

185  rue  St.  Olivier... 

155  05 

204  Rue  Richardson. 

7  33 

87  rue  Desfossés 

6  96 

Berthier  en  bas 

2  89 

St.  Cyrille 

2  57 

Escoumains 

2  23 

St.  Etienne 

1  29 

St.  Pierre-Montm'gy 

1  84 

Ste.  Croix .... 

1  56 

St.  Appollinaire 

1  75 

St.  Francois-Mont'gy 

3  77 

St.  Isidore 

289  80 

Coté  Labrador 

2  15 

St.  Joachim 

62  05 

Ste.  Croix  

2  00 

15  rue  d  Aiguillon. . . 

2  62 

133  rue  St.  François  . 

7  42 

Eckerman,  Mien. . . . 

1  92 

22rueSutherland,  Q. 

31  16 

St.  Francois-Mont'gy 

6  61 

321  rue  St.  Valier,  Q. 

8  10 

Jeune  Lorette 

15,573  49 
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Agency  at 

which  the  last 

transaction  took 

place,  or  agency 

of  issue  of 
unpaid  draf t,  &c 

Agence 

où  la  dernière 

transaction   s'est 

faite,  ou  agence 

de  l'émission   de 

la  traite 

impayée,  etc. 


Bureau  Chef 


Date  of  last 
transaction, 
or  date  of 
issue  of  un- 
paid draft, 
&c. 

Date  de  la 

dernière 
transaction, 
ou  date  de 
l'émission  de 
la  traite  im- 
payée, etc. 


Unpaid  draft,  &c, 
where  payable. 

Traite,  etc.,  impayée 
où  payable. 


Month  Yc 


Nov. 
Janv. 

Mai 

Nov. 

Juil 

Nov. 

Fév. 

Dec. 

Nov. 

Sept. 

Oct. 

Nov. 

Mai 


Nov. 
Mars 
Oct. 
Mars 

Juin 
Mai 

Fév. 

Dec. 

Avril 

Sept. 

Oct. 

Juin 

Mai 

Fév. 

Nov. 

Mai 

Mais 

Fév. 

Mars 

Mai 

Janv. 

Avril 

Mai 

Nov. 

Mai 

Avril 

Nov. 

Fév. 

Nov. 

Nov. 

Fév. 

Nov. 

Nov. 

Dec. 

Nov. 

Janv. 

Avril 

Mai 

Mars 


30, 
3, 
3, 

2, 

4, 
23, 
28, 
15, 

8, 

4, 
31, 

3, 
H 

1, 
22, 
30, 
13, 
24, 
25, 
25, 
18, 
25, 

7, 
30, 
17, 
27, 
13, 
21, 
25, 

4, 
19, 
21, 

6, 
13, 
24, 

4, 
12, 
20, 

7, 
22, 

8, 
29, 
23, 

8, 
30, 

9, 
25, 
19, 
30, 
17, 

5, 

y, 

18, 

5, 

12, 


Rbmabks. 

If  known  to  be  dead  give  names  and  addresses  of 

légal  représentatives  so  far  as  known  to 

the  bank. 

Observations. 

Si  son  décès  est  constaté,  donnez  les  noms  et  adresses 

des  représentants  légaux,  en  tant  que  connus 

de  la  banque. 


Epouse  de  Louis  Vercoutère. 
Droit  à  son  père  J.  B.  Nicol. 

Epouse  de  Jos.  Rousseau. 
Fille  de  Chs.  Grenier. 


Epouse  de  Geo.  Savard. 
Droit  à  Nora  Mahoney. 
Epouse  de  A.  Prévost. 

Epouse  de  Sylves  Pelletier. 

Droit  à  Damase  Jalbert. 


Veuve  de  J.  Bte.  Benoit. 


Droit  à  Mde.  J.  B.  Duperre. 

Fille  de  John  Ahern. 
Epouse  de  Raoul  Renault. 


Droit  à  C.  Baillargeon,  Ptre. 


Par  Capt.    N.  Blais-décédé. 
Droit  à  Madame  Désiré  Blanchet. 
Fils  de  Louis  H.  Boisvert. 


Droit  à  Georges  Pelletier,  Ptre. 
Fdle  de  Jos.  Paquet. 


DEPARTMEXT  OF  FINANCE 

8-9  EDWARD  Vil.,  A.  1909 
Savings  Bank  of  ISTotre-Dame  de  Québec — 


No.  of 


unpaid 
drafts,  I 
&c. 

Nombre 
de  trai-  ; 
tes,  etc., 

im- 
payées. 


Name  of  Shareholder  or  Creditor 

or  Purchaser  and  Payée  in  case 

of  unpaid  draft,  &c. 

Nom  de  l'actionnaire  ou  du  créancier 

ou  acheteur  ou  bénéficiaire  en 

cas  de  traite,  etc.,  impayée. 


Brought  forward . . 


Routier,  Edouard . . . 
Montreuil  Louise.. . . 
Leclerc,  Lèonidas . . . 

Julien,  Louis 

Pelletier,  Arthemi.-e. 

Fradette,  Cédulie 

Beaulé,  Emélie 

Gagnon,  Euphémie .  . 
Laliberté,  Ludger.  . . 

Delisle,  Clothilde 

Martel,  Joseph 

Paradis,  Angèle 

Gagné,  Marguerite . . 

Conway,  Julia 

Beaudoin,  Clarinda. . 

Cantin,  Joseph 

Racine,  Elise 


Dubois,  Adélaïde 

Fortin,  Alexandre 

Jobin,  Joseph 

Levesque,  Elzéar 

Jibouleau,  Emelie 

Beaupré,  Lionel 

Lacerte,  Louise 

Dufour,  Alfred 

Taché,  Jos.  delà  Broquerie. 

Blondeau,  Stéphanie  

Marcoux,  Fabien  H 

Martin,  Thomas 

Bilodeau,  Joseph 

Villeneuve,  A.  Ptre 


Lambert,  Augustin 

Seymour,  Jeanie,  in  trust. 


Lajeunesse,  Joseph. 
Laperrière,  Alfred  . 


Laperrière,  Marie  A, 


Desjardins,  Georgianna 

Caouette,  Diana 

Beaudet,  Daniel 

Lachance,  Imelda 

Lachance,  Alvina 

Raymond,  Emma 

Lessard,  Louis 

Côté,  Edouard 

Pageau,  Emélie 

L'Heureux,  Anastasie .  . 

Huot,  Marguerite 

Poitras,  Madeleine 

Trépan  ier,  Fia  vie 

Marcoux,  Elmina 

Tardif,  Marie 


Car ried  forward. 


Amount  of 

Draft  or  Bill 

of  Exchange 

unpaid  for 

five  years 

and  over. 

Montant  de 
la  traite  ou 

lettre  de 
change  im- 
payée pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


$     cts. 


Amount 

of  Dividends 

unpaid  for 

five  years 

and  over. 

Dividende 
impayé  pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


$     cts. 


Balances 

standing  for 

five  years 

and  over. 

Balances 

restant  de 

puis  cinq  ans 

et  plus. 


$     cts. 
15,573  49 

282  85 

62  04 

1  65 

]25  50 

405  12 

1  45 

2  32 
537  87 

1  20 


Last     nown  address. 

Dernière  adresse 
connue. 


2  04 
2  52 
1  38 
1  28 
96  38 

6  20 
37  76 

1  66 

7  04 
14  16 

1  43 
4  17 
18  87 
1  21 
1  49 

1  48 

2  86 

26  09 
44  82 

1  65 
113  26 

113  27 

1  36 
81  04 

2  83 
115  92 
115  92 
127  52 

13  31 
1  32 

1  89 
7  84 

14  09 
18  40 

2  88 
10  12 

3  55 


18,031  28 


St.  Foy 

97  rue  Richelieu,  Que 

10  rue  Artillerie 

Québec 

Ste.  Louise  des  Aul's 
St.  Rosaire  Mont'gy 
112  rue  Desfosses,  Q. 

Isle  Verte 

St.  François  Riv  du  Sd 
216  rue  Richelieu. . . . 

Jeune  Lorette      

Hôpital  Général 

lslets  Caribou,  Sag'y 
160  d'Aiguillon,  Que. 
6Cote  Ste.  Geneviève 
St.  Jean  Chrysos'tme 

St.  Gervais 

St.  Nicolas 

303  rue  St.  Valier,  Q. 

296  St.  Olivier 

Sept  Isles 

89^  rue  Ste.  Cécile,  Q 

58  rue  St.  Louis 

30  du  Palais 

St.  Ant'ne  Bai  St.  P'1 

St.  Hyacinthe 

Ste.  Foy 

39Coted'Ab'ham,  Q. 
80  rue  St.  Valier,  Que 

Berthier,  en  bas 

St.  Edouard    Peri- 

bonka  

St.  Romuald 

45  ave. Ste. Geneviève 

Québec 

117  rue  Victoria,  Que. 
1  Cote  de  la  Négresse, 

Québec 

1  Cote  de  la  Négresse, 

Québec 

Kamouraska 

St.  Cyrille,  LTslet.. 
St.  Edouard,  Lotbin. 
St.  Laurent,  I.  O. . . . 

St.  Denis,  Kam 

Rue  du  Pont,  Québec 
33Ste.Geneviève,Que 
Rue  Ste.  Marg.,Que. 


Rue  du  Pont,  Québec 
17  rue  St.  Gabriel,  Que 
Rue  St.  Joseph,  Que. 
Rue  de  la  Reine,  Que. 
Rue  du  Roi,  Québec. 
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Agency  at 

which  the  last 

transaction  took 

place,  or  agency 

of  issue  of 
unpaid  draft,  &c. 

Agence 

où  la  dernière 

transaction  s'est 

faite,  ou  agence 

de  l'émission   de 

la  traite 

impayée,  etc. 


Bureau  Chef. 


St.  Roch. 


Date  of  last 
transaction, 
or  date  of 
issue  of  un- 
paid draft, 
&c. 

Date  de  la 

dernière 
transaction, 
ou  date  de 
l'émission  de 
la  traite  im- 
payée, etc. 

Month  Year 


Oct. 

Juil 

Mai 

Août 

Nov. 

Juil 

Fév. 

Nov. 

Juin 

Mars 

Avril 

Avril 

Mai 

Juin 

Fév. 

Oct. 

Août 

Août 

Avril 

Dec. 

Oct. 

Fév. 

Janv. 

Janv. 

Sept. 

Mai 

Fév. 

Oct. 

Nov. 

Oct. 


Unpaid  draft,  &c, 
where  payable. 

Traite,  etc. ,  impayée, 
où  payable. 


,  23,  '03 

Juill.  16,  '03 

.,  30,  '03 

Nov.  9,  '03 


Août  25,  '03 


Dec. 

Nov. 


Dec. 
Juill. 
Mars 

Nov. 

Sept. 

Mai 

Oct. 

Mai 

Janv. 


25, 
16, 
18, 
10, 
14, 
14, 
1, 
28, 

5, 

5 

% 
4, 
31, 
23, 
3, 
5. 


Rkmakks. 

If  known  to  be  dead  give  names  and  addressos  of 

légal  représentatives  so  far  as  known  to 

the  bank. 

Observations. 

Si  son  décès  est  constaté,  donnez  les  noms  et  adresses 

des  représentants  légaux,  en  tant  que  connus 

de  la  banque. 


Epouse  de  Siméon  Trépanier. 

Par  C.  Labrecque. 
Epouse  de  J.  B.  Michaud. 


Droit  à  W.  E.  Lesage. 
Pharmacien. 

Droit  à  P.  Lemay,  Ptre. 
Veuve  de  John  Savage. 


Vt 


de  Isaac  Simoneau. 


Epouse  de  J.  H.  Piedblanc. 
Droit  à  W.  Beaupré,  M.D. 
Par  Eugène  Lacarte. 


Retira ble  qu'à  sa  majorité. 


Déposé  par  G.  Guy,  Ptre. 


Droit  à  B.  Brochu,  Ptre. 
Droit  à  Théodore  Lessard. 

Epouse  de  Pierre  Dion. 
Droit  à  Marie  L'Heureux. 
Epouse  de  L.  P.  Chaperon. 


Décédée. 

Droit  à  son  mari  Chs.  Auclair. 
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DEPARTMENT  OF  FINANCE 

8-9  EDWARD  VIL,  A.  1909 
Saving-s  Bank  of  Notre-Dame  de  Québec — 


Nombre 
de  trai- 
tes, etc., 

im- 
payées. 


Name  of  Shareholder  or  Creditor 

or  Purchaser  and  Payée  in  case 

of  unpaid  draft,  &c. 

Nom  de  l'actionnaire  ou  du  créancier 

ou  acheteur  ou  bénéficiaire  en 

cas  de  traite,  etc.,  impayée. 


Amount  of 

Draft  of  Bill 

of  Exchange 

unpaid  for 

five  years 

and  over. 

Montant  de 
la  traite  ou 

lettre  de 
change  im- 
payée pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


Brought  f  orward 


Guillot,  Narcisse 

Boucher,  Narcisse 

Vezina,  Joseph 

Légaré,  Malvina 

Dufresne,  Léda 

Plante,  Félix 

Hébert  dit  Lecomte,  François. 

Lafrance,  Théodore 

Fortier,  Napoléon 

Gagnon,  F.  X 

Parent,  Julie 

Guérin,  dit  St.  Hilaire  Sara. . . 

Morency,  Edouard 

Gauvin,  Delphine 

Tessier,  Laurent 

Côté,  Léda 

Giguère,  Malvina 

Bouchard,  Jules. ...    

Guérin,  David 

Godbout,  Marie  Anne 

Michaud,  Justin 

Lépine,  Ls.  Georges 

Lachance,  Théophile 

Scrim,  Hélène 

Nadeau,  Jos . . 

Normandeau,  Lucie 

Faucher,  Marie 

Béchetté,  Salomée 

Bilodeau,  Ernestine.      

Gastonguay,  Salf ride 

Perry,  Charles 

Larochelle,  Henriette 

Pelletier,  Arthémise 

Hamel,  Antoine 

Lepage,  Zoé 

Plante,  Caroline 

Bouré,  Marie  Lse 

Dumas,  Emile 

Goulet,  Marie 

Lévesque,  Marie 

Lessard,  Adolphe 

Leclere,  Napoléon 

Vallée,  Edouard 

Rioux,  Ludger  N  

Barbeau,  Celina 

Debigaré,  Joséphine 

Langlois,  Léontine 

Casgrain,  Marie  Eugénie ...    . 

Tranquille,  Louis 

Lamothe,  Adélard 

Houde,  Barthélemie 

Légaré,  Rose  de  Lima 

Caron,  Philias  . .    

Bussiéres,  Jules 

Larochelle,  Elisabeth 


Carried  forward. 


Amount 

of  Dividende 

unpaid  for 

five  years 

and  over. 

Dividende 
impayé  pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


$      cts. 


$      cts. 


Balances 

standing  for 

five  years 

and  over. 

Balances 
restant  de- 
puis cinq  ans 
et  plus. 


$      cts. 
18,031  28 

1  31 

1  41 

32  32 

1  31 

1  61 

4  72 

2  07 
13  24 

2  47 

3  14 
44 
81 
89 
51 
86 
30 
84 

15  78 
2  75 

2  34 
17  32 

1  94 
1  38 

5  61 

3  96 
47  71 


1  79 
4  66 
3  33 
6  28 
1  66 
8  18 
1  34 
14  81 


11  12 

1  25 

2  68 
6  09 
4  69 
1  41 

3  38 


18 
77 
30 
28 
87 
(3 

1  45 

2  94 


18,325  23 


Last  known  address. 

Dernière  adresse 
connue. 


Beauport,  Québec .  . . 
Asile  de  Beauport. . . 
28  rue  St.  François,  Q 
8  rue  St.  Ovide,  Que. 
63  rue  St.  Valier.  Que 
Presby.  St.  Roch,  Q. 
Lavai  co.,  Montmor. 
90  rue  Fleury,  Que. 

Lotbinière 

Château  Richer 

123  rue  Arago,  Que  . 
221  rue  St.  Paul,  Que. 

54  rue  St.  Jean 

Ancienne  Lorette. . . 
Rue  du  Pont,  Que. . . 
53  N.  D.  des  Anges . 
Asile  de  Beauport. . . 
107  rue  du  Roi,  Que. 
St.  Tite  des  Caps. .. 
190  de  la  Reine,  Que. 
Rue  du  Pont,  Que. . 
53  rue  St.  Joseph,  Q. 
Rue  Prince  Edw.,  Q. 
81  St.  Dominique,  Q. 

St.  Romuald 

Rue  Bayard,  Québec . 
Rue  Ste.  Marie,  Que. 
Rue  St.  Joachim,  Q. 

New  York 

8  rue  Grant,  Québec. 
2000  rue  N.  D.  Mont. 
368  rue  St.  Valier,  Que 

St.  Raymond 

44  rue  desPrairies.Q 
180  rue  du  Roy,  Que. 
177  rue  Desfossés,  Q. 
77  N.D.  des  Anges, Q 
86  rue  du  Pont  .... 
68  rue  Fleurie,  Que . . 

Beauport 

Black  River,  Mich . . 

Rue  St.  Ours 

Beauport 

320  rue  St.  Valier,  Q. 
7  rue  de  l'Eglise, Que. 
115  rue  Dorchester,Q 
St.  Thomas 
159  rue  St.  Valier,  Q 

278  rue  du  Roi 

Canardière 

Lawrence,  Mass 

126  rue  St.  Héline,  Q 
68  rue  St.  Anselme,  Q 
68  rue  St.  Joseph,  Q 
15  rue  du  Pont  
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Agency  at 

which  the  last 

transaction  took 

place,  or  agency 

of  issue  of 
unpaid  draft,  &c. 

Agence 

où  la  dernière 

transaction  s'est 

faite,  ou  agence 

de  l'émission  de 

la  traite 

impayée,  etc. 


St.  Roch 


Date  of  last 
transaction, 
or  date  of 
issue  of  un- 
paid draft, 
&c. 

Date  de  la 
dernière 
transaction, 
ou  date  de 
l'émission  de 
la  traite  im- 
payée, etc. 

Month  Year 


Unpaid  drafts,  &c, 
where  payable. 

Traite,  etc. ,  impayée, 
où  payable. 


Mai 

Oct. 

Fév. 

Dec 

Janv. 

Mai 

Mars 

Fév. 

Nov. 

Fév. 
Sov. 

Sept. 
Juin 

née-. 

Mars 
!  )- v. 
Mai 
Dec. 
Nov. 

XOV. 

Tu.il. 
Mai 


Août 
Nov. 

Avril 
Nov. 
Sept. 
Avril 

Nov. 

Avril 

Nov. 

Avril 

Mai 

Oct. 

Mars 

Sept. 

Janv. 

Mars 

Avril 

Mai 

Janv. 

Juin 

Avril 

Oct. 

Dec. 

Août 

Oct. 

Fév. 


3,  '00 

24,  '00 

27,  'HO 

28,  '89 

28,  "98 

21,  '83 
15,  •'> 

25,  '01 
2,  '8!' 

7,  '0:i 

18,  '01 

22,  'iil 

27.  !o:- 

8,  ■'.'• 

20,  '84 

19,  9 
2'»,  ';»: 
27.'  5)3, 
25,  '9i 
27,  '9: 
2-1,  '!<. 

5.  '01 

s.  -(.>i 

2.1,  'o;- 

25,  'Ol 

19,  'si 
21),  '92 
27,  HX 

23,  '92 

24,  "93 

10,  'dS 

21,  '88 
8,  '05 
8,  '89 

11,  '99 

22,  '03 

11,  '99 
22,  03 

4,  '91 
8,  '90 

2,  '93 

3,  '91 

12,  '03 

20,  '99 
7,  '91 

3,  '01 

29,  '97 
29,  '92 

2,  '95 

25,  '91 
29,  *94 
29,  '93 

4,  '91 
7,  '93 
4,  '95 


Rbmakks. 

If  known  to  be  dead  give  names  and  addresses  of 

légal  représentatives  so  far  as  known  to 

the  bank. 

Observaeions. 

Si  son  décès  est  constaté,  donnez  les  noms  et  adresses 

des  représentants  légaux,  en  tant  que  connus 

de  la  banque. 


Droit  à  U.  A.  Bélanger. 

Droit  à  son  mari  Louis  Denis. 
Epouse  de  Apollinaire  Corriveau. 


Droit  à  Frs.  Lortie. 
Epouse  de  Jean  Sasseville. 


Epouse  de  Nap.  Villeneuve. 
Décédé. 

Décédé. 

Epouse  de  Robt.  Learmonth. 

Epouse  de  Emile  Maitre. 
(i       Frs.  Gènes  t. 

i!       J.  A.  Lemay. 


Epouse  de  F.  Leblanc. 
Droit  à  Caroline  Hamel. 

Droit  à  Emelie  Fraser. 
Droit  à  L.  Villeneuve. 

Droit  à  Jos.  Lachance. 


Droit  à  sa  femme  Luche  Chevalier. 

Droit  à  Jos.  Savard. 

Fille  mineure  de  Jos.  Debigaré. 

Epouse  de  Raoul  Lavoie. 

Fils  de  Ed.  Lamothe. 

Droit  à  Ambroise  Jobin. 

Fils  de  Jos.  Bussières. 
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8-9  EDWARD  VII.,  A.  1909 
Saving'S  Bank  of  Notre-Dame  de  Québec — 


No.  of 

unpaid 

drafts, 

&c. 

Nombre 
de  trai- 
tes, etc., 

im- 
payées. 


Naine  of  Shareholder  or  Creditor 

or  Purchaser  and  Payée  in  case 

of  unpaid  draft,  &c. 

Nom  de  l'actionnaire  ou  du  créancier 

ou  acheteur  ou  bénéficiaire  en 

cas  de  traite,  etc.,  impayée. 


Amount  of 

Draft  or  Bill 

of  Exchange 

unpaid  for 

five  years 

and  over.    ; 

Montant  dej 
la  traite  ou 
lettre  de 
change  im-  \ 
payée  pen-  ! 
dant  cinq  ; 
ans  et  plus,  i 


Balances 


Amount 

of  Dividends    . 

unpaid  for    8^?™&  for 
n  ^  nve  vears 

nPiïS    !    and  over. 
and  over. 


Brôught  forward 

Gallagher,  Esther 

Deblois,  Phileas ." 

Chalifour,  Antoinette 

Robert,  F.  X. 

Giroux,  Adeline 

Duchesneau,  Pierre 

Laçasse,  Belzemire 

Audy,  Adèle. ...    

Lessard,  Marie  Anne 

Déchéne,  Adèle 

Gingras,  Julie 

Plamondon,  Alvina 

Porteous,  Wm.  G 

Dugal,  Cyrille 

Giguère,  François 

Paradis,  Celestine 

Dunn,   Arthur 

Bacon,  Caroline 

Young,  Hermann 

Toussaint,  Jean 

Roch^tte,  Euphémie 

Lavoie,  Jos.  Paradis,  M.D 

Devarennes,  Jos 

Trémont,  Cécile 

Gagnon,  Euphémie 

Asselin,  Virginie „ 

Petit,  Olive 

Hébert  Philomène    

Asselin,  Joseph 

Thivierge,  Elisv 

Mercier,  Olévine 

Bernier,  Hélène 

Lessard,  Thomas 

Learmonth,  Hélène  Syme 

Grenier,  Marie 

David,  Caroline  

Laplante,  Vetaline 

Jobin,  Délima 

Chœur  de  la  Congrégation  St.  Roch 

Biais,  Marie 

Kehoe,  Catherine 

Roy,  Marie 

Jacob,  Marie  Deville 

Bédard,  François 

Couture,  Odilon 

Thivierge,  Siméon 

Gagnon,  Rosalie   

Durand,  Edouard 

Bédard,  Louise 

Noreau,  Alfred .    ... 

Huppé,  Georges 

Filion,  Oveline 

Fiset,  Wilbrod 

Frénette,  Elisabeth 

Pouliot,  Zéphirin 


Dividende 
impayé  pen 

dant  cinq 
ans  et  plus. 


•S     cts. 


$      cts. 


Balances 
restant  de- 
puis cinq  ans 
et  plus. 


<  iarried  forward 


cts. 


18,325  23 
11  59 

2  64 

1  30 

3  43 

1  30 

3  49 

2  41 

1  72 

1  92 

5  89 

1  24 

1  34 

2  63 

1  37 

1  72 

2  37 

2  39 

1  47 

184  25 

6  97 

1  38 

2  15 

5  79 

28  67 

1  90 

1  96 

3  67 

3  46 

1  25 

2  60 

2  11 

4  44 

6  79 

16  09 

194  20 

3  22 

4  75 

34  89 

1  64 

526  45 

1  50 

2  31 

1  62 

1  51 

1  87 

1  66 

1  43 

17  08 

9  28 

2  04 

12  85 

1  71 

3  83 

2  36 

1  46 

19,476  59 

Last  known  address. 

Dernière  adresse 
cornue. 


Asile  de  Beauport. . . 
;143rue  Richardson,Q 
Village  St.  Charles.. 

St.  Hj^acinthe 

1123  de  la  Reine,  Que. 

J49  rue  Demers 

78  rue  Bagot 

122  de  la  Reine,  Que. 

Canardière 

|  Asile  de  Beauport . . . 
75  Côte  Ste  Genev.Q 
1137  rue  du  Pont,  Q 
64  rue  St.  François,  Q 
611  rue  St.  Valier,  Q 
!l20  rue  de  la  Reine,  Q 

jBeauport 

S 332  rue  Richardson,Q 

Stadacona  

jlll   rue  du  Pont,  Q 

l'Ange  Gardien 

;46  rue  St.  Valier,  Q 
87  rue  Desfosses,  Q 
]106ruede  la  Couronne 
22  rue  Desfosses,  Q 
5  rue  de  Pont,  Que 
250  rue  Richardson,Q 
35  rue  St.  Real,  Que 
31  rue  Grant,  Que 
St,  François,  I.O. . . 

St.  Jean 

:350rueSt.  Valier.. 

Beauport 

Rue  Massue  ... 

81  rue  St.  Dominique 

jBeauport 

90  rue  Desfossés . . . . 
Sault  Montmorency 
Pointe-aux -Trembles 
St.  Roch,  Que. . . 
St.  Thomas,  Mont'ny 
J333  rue  Desfossés. . 

1125  rue  du  Pont 

l'Ange  Gardien 

Charlesbourg 

!  Rue  St.  Louis,  Lévis 
St.  Laurent,  I.O.... 
10  Côte  St.  Genev.,Q, 
Rue  St.  Jean,  Que 
102rueSt.Frankl'n,Q 
367  rue  St.  Valier,  Q 
St.  Stanislas  Champ'n 
9  rueHamel,  Que. 
1304  rue  St.  François,  Q 
[Couvent  Riv.  Ouelle 
i  103  rue  Dorchester,  Q 
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Agency  at       jDate  of  last 

which  the  last    |  transaction, 

transaction  took|    or  date  of 

place,  or  agency     issue  of  un- 

of  issue  of         paid  draft, 

unpaid  draft,  &c.  «fec. 

Agence  Date  de  la 

où  la  dernière        dernière 

transaction  s'est  transaction, 

faite,  ou  agence  |  ou  date  de 

de  l'émission  de  l'émission  de 

la  traite  la  traite  im- 

impayée,  etc.     !  payée,  pic. 


St.  Roch.... Mai 


Montb  Year 


Unpaid  draft,  &c, 
where  payable. 

Traite,  etc.,  impayée, 
où  payable. 


Oct. 

Sept. 

Mars 

Dec. 

Janv. 

Mai 

Janv. 

Juin 

Mai 

Sept, 

Mars 

Août 

Mai 

Mars 

Mars 

Nov. 

Mai 

JFev. 

|Août 

Sept, 

i.Juil 

Nov. 

Mai 

Fév. 

Janv. 

Oct. 

Mai 

Nov. 

Sept. 

Mars 

Juin 

JMai 

lAoût 

Nov. 

Oct. 

Sept. 

Mai 

Nov. 

Janv. 

Nov. 

Mars 

Oct. 

M 

Mai 

Janv. 

Mars 

Août 

Mai 

Janv. 

Fév. 

Nov. 

Fév. 


26, 

2, 
18'. 

11» 

10, 

3, 

5, 

3, 

31, 

1, 

25, 

1, 

28, 

6, 

25, 

6, 

7, 

20, 

25, 

2*, 

0, 

1, 

17, 

10, 

1, 

6, 

22, 

24, 

25, 

17, 

20, 

2, 

9, 

25, 

20, 

5, 

24, 

4, 

25, 

25, 

5, 

31, 

11, 

3, 

22. 

29, 

8, 

2, 

14, 

31, 

26, 

30, 

26, 

6, 

4, 


Remarks. 

If  known  to  be  dead  give  naines  and  addresses  of 

légal  représentatives  so  fa*  as  known  to 

the  bank. 

Observations. 

Si  son  décès  est  constaté,  donnez  les  noms  et  adresse! 
des  représentants  légaux,  en  tant  que  connus 
de  la  banque. 


Fille  de  Jos.  Chalifour. 
Droit  à  Marie  Piché. 


Epouse  de  Chs.  Bédard. 

Par  son  père  Frs.  Lessard. 

Epouse  de  Edouard  Galarneau. 
S.d.  J.  B.  Plamondon. 

S.d.  Mde.  O,  Rochette. 

S.d.  M.  Vincelette. 

Vve,  de  Isaie  Déry. 


S.d.  Melle  O. 
In  trust. 


Rochette. 


Epouse  de  Pierre  Blouin. 
Veuve  de  Louis  Favron. 
S.d.  O.  Pouliot. 


Epouse  de  David  Allaire. 
Epouse  de  Jules  Parent. 
Droit  à  Elz.  Lessard. 
Fille  le  Robt.  Learmonth. 
Fille  de  Nap.  Grenier. 
Veuve  de  Frs.  Lessard. 
Epouse  de  Frs.  Hamel. 
Droit  à  Luce  Dion. 
Droit  h  E.  P.  Roy,  Ptre. 

Veuve  de  Frs.  Lessard. 

Epouse  de  P.  Bélanger. 

Droit  à  Jos.  Couture. 


Décédé. 

Veuve  de  Louis  Langlois. 

Déposé  par  J.  A.  Lescorbeau. 
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DEPARTMEXT  OF  FINANCE 

8-9  EDWARD  VIL,  A.  1909 
Saving's  Bank  of  Notre-Dame  de  Québec — 


No.  of 

unpaid 

drafts, 

&c. 

Nombre 
de  trai- 
tes, etc., 

im- 
payées. 


Name  of  Shareholder  or  Creditor 

or  Purchaser  and  Payée  in  case 

of  unpaid  draft,  &c. 

Nom  de  l'actionnaire  ou  du  créancier 

ou  acheteur  ou  bénéficiaire  en 

cas  de  traite,  etc.,  impayée. 


Amount  of 
Draft  or  Bill 
of  Exchange 
unpaid  for 
five  years 
and  over. 

Montant  de 
la  traite  ou 
lettre  de' 
change  im- 
payée pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 

$     cts. 


Amount 

of  Dividends 

unpaid  for 

five  years 

and  over. 

Dividende 
impayé  pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


$      cts. 


Brought  forward . 


Parent,  Louise 

Dubuc,  Sélim 

Couillard,  Clémentine 

Richard,  Jos.  Evariste 

Velleneuve,  Sophie 

Lavoie,   Emile 

Corneau,  Délina  

Gagnon,  Xavier 

Bilodeau,  Adeline 

Gosselin,  Louis 

Pelletier,  Oélanire 

Lavoie,  Eda 

Lepine,  Albert 

Chevalier,  Louis 

Morin,  Charles 

Cormier,  Johnny 

Congrégation  Baïs  Israël,  Que . . 

McCarthy,  Ellen 

Gagnon,  Léda 

Duchaine,  Luce 

Parent,  J.  B.. 

Dupuis,  Narcisse 

Gauvin,   Alfred 

Levesque,   Louis 

Marceau,  Octave 

LaHaye,  Marie  Louise 

Thibault,  Michel  

Drolet,  Méléda 

Bélanger,  Georges 

Falardeau,  Alida.,    

Délâge,  J.  Charles 

Chassé.  Alphonsine 

Simard,  Joseph     

Bureau,  Virginie 

Biais,  Ulderic 

Boutin,  Amedée  Ptre 

Bédard,  Joseph 

Bégin,  Mathias 

Hardy-Phileas     

Mun.  Scolaire  de  Charlesbourg. 

Martel,  Donat 

Asselin,  Léopold 

Linteau,  Charles 

Garon,  Joseph 

Thivierge,  Alfred 

Dugal,  Claire . .    . 

Asselin,  Jean 

Leclerc,  Yvonne 

Potvin,  Antoine    

Donnovan,  Michael 

Hume,  William 

Couture,  Georges 

Morin,  Marie   

Chrétien,  Adèle 

Plante,  David 


Balances 

standing  for 

five  years 

and  over. 

Balances 
restant  de- 
puis cinq  ans 
et  plus. 


19,476  50 

3  00 
1  32 

1  37 

2  81 
(38  02 


Last  known  address. 

Dernière  adresse 
connue. 


Carried  forward 20,133  83 


2  30 

1  03 

2  83 
1  40 

1  31 

2  22 
20  23 


40 
82 
32 
31 
(17 
51 
1  94 
1  95 

1  48 
6  49 
4  89 

239  59 

2  83 

2  14 
1  40 

3  36 
1  41 
6  38 
1  36 
1  18 
1  55 

1  29 

2  67 
1  22 
1  48 

10  35 
45  27 

1  54 

3  29 

11  12 

2  54 
1  94 
1  71 

3  16 

3  63 
1  13 

116  79 

1  64 

4  97 
16  85 

2  27 
1  89 

12  02 


38  rue  du  Pont,  Que . 
150  rue  Colomb,  Que. 

Beauport,  Que 

Canardière. . 

100  rue  du  Roi,  Que . 
PresbytèreSt.Roch,Q 
Chez  le  Dr.  Casgrain 
190  N.  D.  des  Anges . 

Il  II  II 

6  rue  Letellier,  Que . 

St.  Agapit 

Trois-Rivières 

351  rue  Richardson,Q 

St.  Tite 

ô94  rue  St.  Valier... 
Rue  sous  le  Cap 


Ste.  Catherine ... 

17  rue  Belleau 

Rivière  à  Pierre 

Beauport 

Rue  St.  Valier .     . . 

Fall  River,  Mass 

iSept  Isles,  Côte  Nord 
J205  de  la  Couronne,  Q 
;  S  te.  Croix,  Lotbinière 
07  rue  Grant 
305  rue  St.  François  . 

Beauport 

416  rue  St.  Valier,  Q. 
07  rue  du  Roi,  Que. . 
194  rue  Desfosses,  Q. 
Petite  Rivière  St.  F. 

153  rue  Fleurie 

St.  Ed.  Lotbinière. . 
Presbytère  St.  Roch. 
1 65  rue  de  la  Reine  Q. 
139  rue  Victoria,  Q. . 
N.  D.  St.  Foy,  Q. . . . 

Charlesbourg 

Sault  Montmorency. 
Waterville,  Maine.. 
St.  Gérard-Lorette. . 
Sault  Montmorency . 
299  rue  du  Roi,  Q... 
^89 

1 35  des  Commissaires 
Cimetière  St.  Charles 
Cass  Lake,  Minn.  . . 
St.  Côme,  Beauce . . . 
N.  D.  de  Lévis 
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Agency  at 

which  the  last 

transaction   took 

place,  or  agency 

of  issue  of 
unpaid  draft,  &c. 

Agence 

où  la  dernière 

transaction  s'est 

faite,  ou  agence 

de  l'émission  de 

la  traite 

impayée,  etc. 


St.  Roch . . 


Lévis 


Date  of  last 
transaction, 
or  date  of 
issue  of  un- 
paid draft, 
&c. 

Date  de  la 

dernière 

transaction, 

ou  date  de 
l'émission  de 
la  traite  im 

payée,  etc. 

Month  Year 


Fev. 

Nov. 
Sept. 
Mai 

Sept. 

Mars 

Août 

Mars 

Fév. 

Sept. 

Fév. 

Avril 

Oct. 

Avril 

Mai 

Avril 

Nov. 

Oct. 

Mai 

Sept. 

Janv. 

Nov. 

Fév. 

Nov. 

Oct. 

Mars 

Nov. 

Nov. 

Mai 

Oct. 

Nov. 

Sept. 

Mai 

Fév. 

Mars 

Dec. 

Mai 


Jan. 

Mars 

Dec. 

Oct. 

Janv. 

Nov. 

Août 

Mai 

Oct. 

Juin 

Nov. 

Mars 

Sept. 


18, 

24, 

18, 

25, 

25, 

30, 

5, 

23, 

21, 

10, 

6, 

25, 

10, 

H, 

5, 

28, 

5, 

27, 

3, 

2, 

25, 

16, 

22, 

2, 

8, 

4, 

11, 

13, 

24, 

19, 

3, 

19, 

10, 

2, 

2, 

3, 

5, 

23, 

25, 

25, 

6, 

31, 

7, 

30, 

4, 

26, 

9, 

18, 

25, 

10, 

1, 

6, 

14, 

23, 

R 


'08 

'00 

'03 

'01 

•99 

'97 

'98 

'01 

'98 

'00 

'98 

'99 

'99 

'03 

'99 

'00 

'02 

'99 

'01 

'02 

'01 

'00 

00 

C3 

'01 

'02 

'00 

'03 

'02 

'00 

'02 

'00 

'02 

'03 

'02 

'03 

'03 

'01 

'02 

'03 

'03 

'03 

'03 

'02 

'02 

'03 

'03 

'03 

'03 

'98 

'96 

'00 

'91 

'01 

'91 


Unpaid  draft,  &c, 
where  payable. 

Traite,  etc.,  impayée, 
où  payable. 


Remarks. 

If  known  to  be  dead  give  names  and  addresses  of 

légal  représentatives  so  far  as  known  to 

the  bank. 

Observations. 

Si  son  décès  est  constaté,  donnez  les  noms  et  adresse* 

des  représentants  légaux,  en  tant  que  connus 

de  la  banque. 


Droit  à  Belzémire  Vallée. 

Droit  à  son  mari  Gaudeas  Grenier. 
Droit  à  Lydia  Hardy. 
Droit  à  Alex.  Bacon. 


Epouse  de  Cyrille  Gifford. 

Epouse  de  Clément  Bois. 
Epouse  de  J.  Thibaudeau. 

Epoux  de  Lumina  Bouchard. 


Par  le  Président  et  le  1er  Gabu. 
Epouse  de  John  Morency. 
Epouse  de  A.  Bélanger. 
Veuve  de  T.  Girard. 


Epoux  de  Celina  Pornier. 

Epouse  de  Horace  Morin. 

Droit  à  sa  sœur  Malvina  Droh  t. 

Fille  de  Louis  Falardeau. 

Epouse  de  W.  Gagnon. 

Fille  majeure  de  Edouard  Bureau. 

Vicaire,  St.  Roch,  Que. 

Fils  de  mineur  de  Gaudias  Bédard. 

Fils  de  Olivier  Hardy. 

Par  le  Prés,  et  le  Sec.  F.  X.  Villeneuve,  Jos.  Lefebvre. 

Fils  mineur  de  J.  B.  Martel. 

Fils  majeur  de  N.  Asselin. 

Droit  à  sa  femme  Adeline  Daigle 


Fille  majeure  de  Roch  Dugal. 
Droit  à  sa  femme  Ph.  Asselin. 
Par  Adélaïde  Allaire. 


Veuve  de  Antoine  Déchêne. 
Epouse  de  Dr.  N.  Lacerte. 
Décédé. 


7—45 
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DEPARTAIENT  OF  FINANCE 

8-9  EDWARD  VII.,  A.  1909 
Saving^  Bank  of  Notre-Dame  de  Québec — 


No.  of 

unpaid 

drafts, 

&c. 

Nombre 
de  trai- 
tes, etc., 

im- 
payées. 


Naine  ot  Shareholder  or  Creditor 

or  Purchaser  and  Payée  in  case 

of  unpaid  draft,  &c 

Nom  de  l'actionnaire  ou  du  créancier 

ou  acheteur  ou  bénéficiaire  en 

cas  de  traite,  etc.,  in  p\yée. 


Brought  f orward . 


-*  mount  of 
Draft  or  Bill 
of  Exchange 
unpaid  for 
five  years 
and  over. 

Montant  de 
la  traite  ou 
lettre  de 
change  im- 
payée pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


Roberge,  Herménégilde 

Biancuelo,  François 

Guay,  Pierre.. 

Pelletier,  "Maria. ...    

Bellef uille,  Cyrille 

Lapointe,  Nicola       

Paquet,  Catherine 

Roberge,  Joseph 

Letellier,  Marie 

Martin,  Marie...    .    .      

Bouchard,  Thersile 

Létourneau,  Joseph 

Roy,  Zoé 

F.  A.  de  Gaspé,  Ptre 

St.  Pierre,  Cèsaire 

Dumas,  Ernest 

Chevaliers  du  Travail,  Lévis . 

Laliberté,  Jos 

Coté,  Marie  Louise . 

Witkinson,  J.  A 

Laverrière,  Emilie 

Picard,  Charles.. 

Pouliot,  Herzelie 

Landry,  Achille 

Goulet,  Edouard 

Corriveau,  Lxidger  ....    

Huard,  Aurelie 

Nadeau,  Caroline .    ...    

Bolduc,  Marie • . 

G'odbout  Marie 

Fresque,  Jules 

Trudel,  Octave . .    . 

Cantin,  Lumina 

Bégin,  Charles . . 

Halle,  Siméon 

Perron,  Marie  A 

Brochu,  Sophie.. 

Cogger,  Annie 

Prendergast,  Peter 

Labrecque,  Louis 

Bisson,  Caroline  

Colvin,  W.  J ... 

Dupuis,  Jules 

Angers,  Wilhelmine 

Couillard,  Adèle 

Vien,  Charles  

Roy,  Marie 

Pelletier,  Germain 

Paradis,  François 

Guay,  Martine 

Laroche,  Marie 

Maurice,  Joseph 

Marceau,  Marie.    ...     

Couture,  Louise 

Cantin,  Marie  Louise 


Carried  forward. 


Amount 

of  Dividends 

unpaid  for 

five  years 

and  over. 

Dividende 
impayé  pen 

dant  cinq 
ans  et  plus. 


$      cts. 


Balances 

standing    o 

five  year* 

and  ove 

Bal-rn  e 
restant  de- 
puis cin    an.> 
et  plus. 


.$.         CT-. 

20,133  83 

13  50 

52  13 
3  92 


78 
07 
84 
23 
68 
56 
69 
84 

2  84 
4  82 
7  12 

1  89 

3  67 
6  21 

2  54 


16  90 


80 
73 
87 
4S 
03 
07 
86 
52 
58 
15 
00 
10 
00 
23  21 

2  90 
16  41 

6  84 

3  12 
3  19 

34  09 
1  92 
1  64 
1  96 
1  48 

1  51 
9  37 
5  65 

2  09 
1  52 

3  00 


Last  known  address. 

Dernière    dresse 
connue. 


St.   David   de  Lévis. 

Québec 

St.  Joseph  de  Lévis. 

Notre  Dame  t. 

St.  Joseph  .. 

Notre  Dame  .. 

St.  Jean  Chrysostôme 
Notie  Dame  de  Lévis 


St.  Joseph,  de  Lévis. 

Etats  Unis 

N.  D.  de  Lévis 

Lévis 

St.  David  de  Lévis. . 
N.  D. 

St.  Romuald 

St.  Charles,  Bellecha. 
N.  D.  de  Lévis 


20,463  75 


Québec 

Lewiston,  Maine .... 
St.   Henri,  Lévis .... 

N.-D.  de  Lévis 

St.  Gervais 

N.-D.  de  Lévis 

St.  Lambert 

Rimouski  , 

St.  Jean  Chrysostôme 
N.-D.  de  Lévis  — 

St.  Henri,  Lévis 

Québec. 

Harlaka 

N.-D.  de  Lévis 

St.  Bernard,  Dorch.. 

N.-D.  de  Lévis 

Québec.  ........... 

St.  Romuald 

N.-D.  de  Lévis 

St.  Lambert 

N.-l).  de  Lévis 

Lewist  >n,  Maine.  . .  . 

Bienville 

St.  Michel,  Bellch. . . 

N.-D.,  Lévis 

St.  Jean  Chrysostôme 
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Agency  at 

which  the  last 

transaction  took 

place,  or  agency 

of  issue  of 
unpaid  draft,  &c. 

Agence 

où  la  dernière 

transaction   s'est 

faite,  ou  agence 

de  l'émission  de 

la  traite 

impayée,  etc. 


Lé  vis 


Date  of  last 
transaction, 
or  date  of 
issue  of  un- 
1  aid  draft, 
&c. 

Date  de  la 
dernière 
transaction, 
ou  date  de 
l'émission  de 
la  traite  im- 
payée, etc. 


Unpaid  draft,  &c, 
where  payable. 

Traite,  etc.,  impayée, 
où  payable. 


Month  Year 


Mars 

Oct. 

Mai 

Janv. 

Nov. 

Janv. 

Oct. 

Avril 

Dec 

Nov. 

Avril 

Nov. 

Juil. 
Avril 

Août 

Dec. 

Nov. 

Janv. 

Nov. 

Avril 

Oct. 


Dec. 

Fév. 

Oct. 

Mars 

Oct. 

Mai 

Avril 

Dec. 

Janv. 

Nov. 

Oct. 

Août. 

Juil. 

Nov. 

Mars 

Janv. 

Mars 

Sept. 

Avril 

Août 

Juil. 

Mars 

Juin 

Fév. 

May 

Sept. 


11,  '87 

20,  '8fi 
5,  '88 

25,  '89 

5,  '00 

18,  '93 

21,  '02 

6,  '96 

4,  '99 

12,  '91 

17,  '89 
10,  '90 

13,  '94 
13,  '01 

22,  '91 
24,  '90 
24,  '91 

7,  '91 

19,  '92 
24,  '90 

12,  '91 

21,  '00 

3,  '90 

13,  '03 
31,  '03 

5,  '91 

22,  '91 

4,  '01 
30,  '00 

14,  '91 
7,  '93 

10,  '91 

1,  '93 

6,  '93 

24,  '92 

18,  '93 

2,  *" 
30,  '92 

20,  '93 

16,  '96 

25,  '98 

17,  '94 

25,  '02 
30.  '94 
16,  '03 
30,  '92 

11,  '93 

26,  '91 

16,  '02 

13,  '96 

17,  '93 

27,  '99 

14,  '97 
20,  '97 

19,  '01 


Remakes. 

If  known  to  be  dead  give  naines  and  addresses  of 

légal  représentatives  so  far  as  known  to 

the  bank. 

Observations. 

Si  son  décès  est  constaté,  donnez  les  noms  et  adresses 

des  représentants  légaux,  en  tant  que  connus 

de  la  banque. 


Décédé. 


Epouse  de  Lucien  Pruneau. 
Vve  de  Louis  Boulanger, 
ii        Louis  Migneault. 


Vve  de  François  Desrochers. 


Veuve  de  Alphonse  Bégin. 
Epouse  de  Elz.  Fradette. 


Décédée. 


Epouse  de  Julien  Royer. 


Epouse  de  Michel  Barras. 
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DEPARTMENT  OF  FINANCE 

8-9  EDWARD  VIL,  A.  1909 
Savings  Bank  of  Notre-Dame  de  Québec — 


No.  of 

unpaid 

drafts, 

&c, 

Nombre 
de  trai- 
tes, etc., 

im- 
payées. 


Name  of  Shareholder  or  Creditor 

or  Purchaser  and  Payée  in  case 

of  vinpaid  draft,  &c. 

Nom  de  l'actionnaire  ou  du  créancier 

ou  acheteur  ou  bénéficiaire  en 

cas  de  traite,  etc.,  impayée. 


Brought  forward , 


Cantin,  L.  P 

Guay,  Joseph . 

Biais,  Marie  A .    . 

Dumont,  Geneviève. 
Mitchell,  Alice  Reegan . . 

Couture,  Jean 

Patry,  Philomène 

Cantin,  Georges 

Dion,  Annie 

Fortier,  Adolphe 

Couture,  Joseph 

Lamontagne,  Joseph  . . . 
Fortier,  Frs.  N.,  Ptre..  . 
Lamontagne,  Joseph..  . 

Lemieux,  Elzéar 

Gauvreau,  Sara 

Ferland,  Blanche 

Lamontagne,  Napoléon.. 

Nicol,  Célestin  

Dumontier,  Jeanne 

Turgeon,  Edmond 

Garneau,  Clément 

Roy,  Arthur 

Nadeau,  Jean 

Tardif,  Marie. 

Laflamme,  Obéline 

Michel  dit  Taillon,  Jean . 

Dumontier,  Pierre 

Couture,  A.  &  G  

St.  Laurent,  Michel   

Fradet,  Jules 

Couture,  Célina 

Couture,  Philéas .... 

Dussault,  Joseph..  

Lecours,  Marie 

Vézina,  F.  R 

Carrier,  Lucie      

Hogue,  Hyacinthe 

Ruel,  Joseph 

Gagné,  Eusèbe 

Bégin,  Marie  L 

Pelletier,  Blanche 

La  voie,  Georgianna 

Bergeron,  Jean 

Laflamme,  Joseph 

Pouliot,  Xavier 

Têtu,  Hortense 

Couture,  Marie  A 

Chabot,'  Claire 

L'Hérault,  Valère 

Chamberland,  Achille. . . 

Letellier,  Napoléon    

Nadeau,  Joseph 

Turgeon,  Philomène 

Carrier,  Jos.  A 


Carried  forward. 


Amount  of 

Draft  or  Bill 

of  Exchange 

unpaid  for 

five  years 

and  over. 

Montant  de 
la  traite  ou 

lettre  de 
change  im- 
payée pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


$    cts. 


Amount 

of  Dividends 

unpaid  for 

five  years 

and  over. 

Dividende 
impayé  pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


$    cts. 


Balances 

standing  for 

five  years 

and  over. 

Balances 
restant  de- 
puis cinq  ans 
et  plus. 


$    cts. 
20,463  75 


20 
76 
65 
33 
83 
42 
90 
99 
2  49 
2  26 
6  84 
1  46 
11  80 

1  47 

2  21 
4  22 

79  06 

2  06 

3  16 
14  68 


16  66 

1  76 

13  82 

1  94 

2  18 
2  12 

1  72 
4  95 

25  23 
9  40 

2  95 
1  35 

1  48 

2  82 

3  40 


18  49 


20,780  20 


Last  known  address. 

Dernière  adresse 
connue. 


St.  Jean  Chrysostôme 
N.-D.  Lé  vis,  Lévi 
St.  Romuald      m 
St.  David 
N  -D. 


Lévis 

St.  Jean  Chrysostôme 

Hadlow  Cove 

St.  Henri,  Lévis. 
St.  Romuald  ..  . 
St.  Joseph  .1  . 
Collège  Lévis  n  . 
Notre-Dame  n     . 


Lawrence,  Mass. .  . 
Ste.  Petronille,  I.  O 
St.  Michel,  Bellech. 
Ste  Claire,  Dorch.. 
Notre-Dame,  Lévis. 
Pointe  n     . 

Notre-Dame      » 
n  n 

St.  Lambert 

Notre-Dame,  Lévis. 
St.  Joseph  ii     . 


N.-D.  de  Lévis 


St.  Henri,   n       

St.  Damien,  Bellech 
St.  Charles,        .. 
Notre-Dame,  Lévis 
St.  David,  .. 

Lévis,  n 

Québec 

Lévis,  Lévis 

St.  Gervais,  Bellech 

Harlaka 

St.  Lambert ...... 

St.  Romuald,  Lévis 

M  II 

St.  Joseph,         n 
Beaumont,  Bellech 
Notre-Dame,  Lévis 
St.  Henri,  n 

St.  Jean  Port  Joli. 
N.-D.  de  Lévis  — 

Ste.  Claire 

Notre-Dame,  Lévis 
St.  Lambert  .... 
Notre-Dame,  Lévis 
St.  Henri,  n 

St.  Anselme,  Dorch 
Notre-Dame,  Lévis. 
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Agency  at 

which  the  last 

transaction  took 

place,  or  agency 

of  issue  of 
unpaid  draft,  &c. 

Agence 

où  la  dernière 

transaction  s'est 

faite,  ou  agence 

de  l'émission  de 

la  traite 

impayée,  etc. 


Lévis 


Date  of  last 
transaction, 
or  date  of 
issue  of  un- 
paid draft, 
&c. 

Date  de  la 
dernière 
transaction, 
ou  date  de 
l'émission  de 
la  traite  im- 
payée, etc. 


Uupaid  draft,  &c, 
where  payable. 

Traite,  etc.,  impayée, 
où  payable. 


Month  Year 


Dec. 

Nov. 

Fév. 

Janv. 

Oct. 

Mai 

Sept. 

ir 

Nov. 

Mai 
Mars 

Nov. 

Août 

Oct. 

Sept. 

Mai 

Nov. 

Oct. 

Nov. 

Oct. 

Juin 

Oct. 

Juin 

Oct. 

Nov. 

Avril 

Dec. 

Nov. 
Mai 
Fév. 
Dec. 
Janv. 

Dec. 

Sept. 

Oct. 

Août 

Nov. 

Dec. 

Sept. 

m 
Avril 
Oct. 
Dec. 
Janv. 
Nov. 
Sept. 
Nov. 
Juin 
Sept. 
Oct. 
Mars 


21,  '93 
8,  '93 

24,  '94 
1,  '99 

26,  '94 

1,  '94 

28,  '01 

25,  '02 
19,  '94 

14,  '03 

22,  '94 

12,  '95 

10,  '03 

29,  '99 
31,  '99 

4,  '00 
25,  '02 

4,  '96 

4,  ': 
18,  '95 

15,  '94 
18,  '94 
22,  '01 

8,  '01 

2,  '02 

16,  '01 

6,  '02 

7,  '96 
18,  '96 

21,  '00 

11,  '03 

18,  '99 
4,  '99 

30,  '02 

22,  '98 

19,  '00 
22,  '02 
19,  '01 

7, '02 
4, '99 

9,  '99 
22  '95 
24,  '01 
22,  '03 

1, '98 
16,  '99 
22,  '96 

4,  '99 

14,  '00 
30,  '96 

13,  '96 

15,  '01 
18,  '00 

2,  '03 
1  ,'02 


Remarks. 

If  known  to  be  dead  çive  naines  and  addresses  of 

légal  representaiives  so  far  as  known  to 

the  bank. 

Observations. 

Si  son  décès  est  constaté,  donnez  les  noms  et  adresses 

des  représentants  légaux,  en  tant  que  connus 

de  la  banque. 


Décédé. 


Veuve  de  Rigobert  Bégin. 


Veuve  de  Ed.  Demers. 
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DEPARTMENT  OF  FINANCE 

8-9  EDWARD  VII.,  A.  1909 
Savings  Bank  of  Notre-Dame  de  Québec — 


No.  of 

unpaid 

drafts, 

&c. 

Nombre 
de  trai- 
tes, etc., 

im- 
payées. 


Name  of  Shareholder  or  Creditor 

or  Purchaser  and  Payée  in  case 

of  unpaid  draft,  &c. 

Nom  de  l'actionnaire  ou  du  créancier 

ou  acheteur  ou  bénéficiaire  en 

cas  de  traite,  etc.,  impayée. 


Brought  forward , 


Marceau,  Vincent  P. . 

Bégin,  Wilfrid 

Cantin,  Joseph 

Fortin,  Jos.,  jr 

Couture,  Odele 

L'Espérance,  David . . . 

Mimeau,  Joseph 

Beaudoin,  Paul  D 

Fortier,  Ernest 

Vézina,  Ulysse 

Lemieux,  Ursule 

Beaudoin,  Philomène.. 

Bégin,  Antoine 

Audet,  François. .... 

Filteau,  Octavie 

Roy,  Cyrille .    

Deniers,  Louis 

Couture,  Joseph 

Lemieux,  Scholastique. 

Lafond,  François 

Méthot,  Wilhelmine  . . 

Plante,  Loretta 

Légaré,  Orphir 

Chartrand,  Zéphirin  . . 

Deveau,  Oliva 

Allard,  Jacques 

Dubé,  Marie. .    

Proulx,  Pierre 

Cleary,  Ellen 


Amount  of 
Draft  or  Bill 
of  Exchange 
unpaid  for 
five  years 
and  over. 

Montant  de 
la  traite  ou 

lettre  de 
change  im- 
payée pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


$     cts. 


Amount 

of  Dividends 

unpaid  for 

five  years 

and  over. 

Dividende 
impayé  pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


Balances 

standing  for 

five  years 

and  over. 

Balances 
restant  de- 
puis cinq  ans 
et  plus. 


Last  known  address . 

Dernière  adresse 
connue. 


$      cts.  $      cts. 

20,780  20 


22  38 
2  61 

1  62 

2  61 
1  80 
1  32 
4  11 
1  53 

13  56 


Décédé. 


Total 


18  76 
2  98 
2  54 

2  29 
4  03 

3  05 

1  27 
3  74 

2  17 
2  51 
6  12 


20,914  30 


Notre  Dame,  Lévis . . 
St.  Joseph  m 

St.  Pierre,  Montm'g'y 

Lévis 

Notre-Dame,  Lévis. . 
St.  Paschal,  Kam.  . . 

St.  Lambert 

St.  Henri,  Lévis.  . . 
Water ville,  Maine  . . 
St.  Antoine,  Lotbin. 
Notre-Dame,  Lévis. . 

St.  Isidore 

St.  Jean  Chrysostôme 

St.  Anselme 

Notre-Dame,  Lévis. . 

St.  Anselme 

St.  Jean  Chrysostôme 
ii  h 

Isle  aux  Grues 

677  rue  St.  Valier,  Q. 
52  rue  St.  Luc,   Que. 
234  rue  Massue,     h 
234     „ 

142  rue  Chateauguay 
1  rue  Bayard,      Que. 
880  rue  St.  Valier,  H 
137  rue  Franklin,    .. 
Warren,  R.  L,  U.S.. 
Ancienne  Lorette — 


Chèque  No.  8708,  tiré  sur  la  Banque  Nationale  de  Québec,  le  17  juillet  1876  pour  $37.31  en  faveur  du 
Chèque  No.  37175,  tiré  sur  la  Banque  Nationale  de  Québec,  le  5  october  1903  pour  $2 .  00  en  faveur  de 

I  déclare  that  the  above  statement  has  been  prepared  under  my  directions  and  is 


We  déclare  that  the  above  return  is  made  up  from  the  Books  of  the  Bank,  and  that 


Québec,  this  15th  day  of  January,  1909. 
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Agency  at 

which  the  last 

tansaction  took 

prlace,  or  agency 

of  issue  of 
unpaid  draft,  <fec. 

Agence 
où  la  dernière 
transaction  s'est 
faite,  ou  agence 
de  l'émission  de 
la  traite  im- 
payée, etc. 


Lévis 


St.  San 


Date  of  last 
transaction, 
or  date  of 
issue  of  un- 
paid draft, 
&c. 

Date  de  la 

dernière 
transaction, 
ou  date  de 
l'émission  de 
la  traite  im- 
payée, etc. 


Month  Yea) 


Mars 
Fév. 

Oct. 

Dec. 

Sept. 

Mars 

Sept. 

Oct. 

Juin 

Août 

Sept. 

Août 

Mars 

Mai 

Mars 

Janv. 

Dec. 

Avril 

Juin 

Fév. 

Mars 

Avril 

Nov. 
Mai 
Dec. 
Nov. 
Mars 


2,  '99 

25,  '99 
28,  '98 

10,  '02 
G,  '00 

14,  '02 
7,  '97 
6,  '00 

23,  '98 
18,  '00 
16,  '99 

15,  '00 
1,  '01 

3,  '01 

26,  '01 
9,  '01 

22,  '00 
26,  '02 
28,  '98 

11,  '98 
20,  '00 
21, '00 
13,  '01 
25,  '02 

9,  '02 
15,  '02 
13,  '02 
15,  '01 

12,  '03 


Unpaid  draft,  &c, 
where  payable. 

Traite,  etc.,  impayée, 
où  payable. 


Remarks. 

If  known  to  be  dead  give  names  and  addresses  of 

légal  représentatives  so  far  as  known  to 

the  bank. 

Observations. 

Si  son  décès  est  constaté,  donnez  les  noms  et  adresses 

des  représentants  légaux,  en  tant  que  connus 

de  la  banque. 


Décédée. 


Balance  due  a  Mr.  Narcisse  Mongeon.     Inconnu. 
Décédée. 


curé  C.  S.  Richard,  du  Château  Richer,  (maintenant  décédé).    Ce  chèque  n'a  pas  été  présenté  pour  paiement. 
"  The  Chronicle,  Insurance  and  Finance."    Ce  chèque  n'a  pas  été  présenté  pour  paiement. 


correct  accordin°r  to  the  Books  of  the  Bank. 


G.  BELLEAU,  Chief  Accountant. 


to  the  best  of  our  knowlelge  and  belief  it  is  correct. 


CYR.    TESSIER,  Président. 

L.  C.  MARCOUX,  General  Manager, 


il 


/ 


